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HEPTI 


CONCOURS, 


49} Taha 
EN PIS KE OCM E NA: 


DIONYSII LONGINI 


D E 


DU B ERM TT A TE 
ME INSAKE S, 


Ceteraque, quæ reperiri potuere. 
l In ufum 

SERENISSIMI PRINCIPIS ELECTORALIS 
BRANDENBURGICI 


PATES ON AUS PV ATIN Or CRE US 


E quinque Codicibus MSS. emendavit, & Fr. ROBORTELLI, Fr. PorTr, Ga- 
BRIELIS de PETRA, GER, LANGBÆNI11, & TANAQUILLI FABRF, 
notis integris fuas fubjecit, novamque verfionem fuam Latinam , & Gallicani B d 1- 
LAVI11, cum ejufdem, ac DACIER11, fuifque notis Gallicis addidit. 


TRAJECT rad RHENUM; 


Ex Ocina Francırıscı HALMA, Academi 
Typographi, clo Ioc xciv. 


SEPN A A 


Omnem operam dedi , ut me multitudini educerem , © aliqua 
dote notabilem facerem. Quid aliud quam telis me oppofùi, 
9 malivolentie , quod morderet , oftendi? 


SERENISSIMO ac CELSISSIMO 
4 RHAN CA P:1: 


DOMINO, DOMINO 


EREDERICO 
= GUILIELMO, 


D. G., MARCHIONI BRANDENBURGICO, 


S. R. L ARCHICAMERARIATUS,ET 
ELECTORATUS HEREDI, 


SUPREMO IN BORUSSIA DUCI, 


MAGDEBURGI, CLIVIÆ, JULIACI , MONTIUM, 
STETINI, POMERANIÆ CASSUBIORUM, ET 
VANDALORUM , U T ET IN SILESIA 
CROSENZÆ, ET SUIBUSII 


D aaa Va Oana 
NORIMBERGENSI BURGGRAVIO;, 
HALBERSTADII; MINDÆ, er CAMINI! 

E arn Nan DT 
Gik Mir, I 
HOHENZOLLERÆ, MARCÆ, ET 
RAVENSBERGÆ, 


DO MAIN :0O 


RAVENSTEINII, £r TERRITORIORUM 
LEOBURGII,ET BUTO VII, &c.&c. &c. 


Domino meo Clementiffimo. 


[* 3] E Delti- 


DB? DAoC OAMI; 
2266 Eftinatum jam diu, promiflumque pu- 

WS& blice Potentifimo Celfifimoque Pa- 
YA BS renti Tuo munus ad Te nunc defero, 
DEA S PRINCEPS SERENISSIME, fecurus 
H EASA offenfæ, quod indulgentiflimus Pater 
V o debitæ fibi venerationis honorem orienti 
Filii unici tribui dignitati decorique , non modo non 
molefte laturus, verum potius, qui paternæ, mentis folet 
elfe affe&tus , gavifurus fit. Munus, fi molem fpectes, 
exiguum : fi pretium , inftar videri poflit unionis: Er pul- 
chrior hic, longeque nobilior et , quam celebris ille 
Ægyptriæ fuit Cleopatræ; non ex aure lafcivæ Reginæ 


dereprus, fed e fortifimæ bellatricis: petitus finu ZENO= ` 


bræ, cujus ille pectus illuftri quondam fpecie exorna- 
bat. LONGINUS etde SUBLIMITATE, 
PRINCEPS SERENISSIME, quem & argumenti præ- 
ftantia, & acrimonia judicii , traétandique magnificen- 
tia, cum Tug; tum omnium Principum curæ amori- 
que abfque ullo alienæ laudis lenocinio facile per fe ipfæ 
commendaverint.  Hunc ego , quo ftudiis: aliquando 
Tuis utilior efe poflit, nova verfione , & variorum 
fimul ac meis Notis illuftratum , adjeéta etiam, quo 
dilucidior effèt , lelegantiflima Boślapii? Gallica vet- 
fone, CELSITUDINI Tux y Dico, Dedicoque: 
fab cujus Tutela arque patrocinio:nec temporis amplius 
injuriam fentiet, nec invidiæ : Clementiflimaque favoris 
Tui fuffragatione multo etiam benigniora pofterorum 
judicia experietur, quam præcedeñtium hactenus exper- 
tus eft feculórum.. .Accedet & Nominis Tui, PRIN- 
ÇEPS SERENISSIME, Ætérnitas, qua & iple fruetur , 
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Tuifque cum laudibus fuas quoque fibi gratulabitur lau- 
des in omne ævum prorogari. Non enim effulgentes in 
hac tam: tenera ætate Tua virtutes animi , indolifque 
excellentifima pulchritudo , & ingenium ultra annos 
vividum aliud quid , quam Avitæ , Paternæque Tibi 
gloriæ pollicentur hereditatem , non fecus atque nafcen- 
di felicitas ELECTORALŁIS fplendorem dignitatis. Et 
hæcquidem CELSITUDINISs Tuæ decora jam tanta 
funt, atque in: venuftifimo corpore ita enitefcunt, ut 
ad omnibus abfolutam numeris Nature perfectionem ni- 
hil omnino deefe videatur: : Verumtamen quemadmo- 
dum Natura licet feliciffima aliquibus nihilominus ex- 
ternis indiget adjumentis , ita & Domeftica Majoram 
Tuorum-excellentifmæ virtutis exempla permagnam 
Tibi illorum partem, PRINCEPS SERENISSIME, 
fuppeditabunt ad imitandum; non exiguam vero LON- 
GINUS meus offeret, quibus impetratum a Clemen- 
tia Tua Tutelæ honorem grata mente redhoftiat. Quam- 
vis enim Augullum caput Tuum gemmis ac margari- 
tis non fit revinéturus, pectori tamen Tuo: Sacratiflimo 
comprehenfam do@rinz monumentis animi SU B LI- 
MITATEM fuficiec, atque infundet, mentemque 
Tuam ad Natalium Tuorum CELSITUDINEM com- 
ponet. Finger hanc, & optimis ad ELECTORALE: Fa- 
ftigium dicendi faciendique præceptis conformabit : fe- 
melque intra petoris Tui penetralia admiflus, nilani- 
mo Te volvere, nil 'ore loqui afluefacier, nifi quod 
GRANDE fit& MAGcNiricum. In hoc Tibinam- 
que Commentario ,, PRINCEPS SE RENISSIME, 
MAGNUM ALEXxANDRUM ante- oculos: poner; 

| alte- 
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alterum, ut in univerfi moderamine Natura folem , ita 
&iplum in imperio tertarum Regem dominumque non 
ferentem. Hic Tibi AfAceM oftentabit, diem fibi tan- 
tummodo lucemque ad exferenda fortitudinis fuæ do- 
cumenta ab Jove dari vel cum vitæ pernicie poftulan- 
tem. Hic SEPTEM AD THEBAS fumma animi ma- 
gnitudine Principes in propriam necem ad ulcifcendum 
fcelus conjurantes cogitationibus Tuis offeret. Hic fpi- 
ritum Tuum nobili implebit elatione : Hic animum 
Tuum ad amplifima cœleftium fiderum evehet fpecta- 
cula : Hic mentem Tuam in ipfum cœlum åttollet , 
Deorumque confiliis immifcebit. Nec intima pectoris 
Tui finxifle contentus Linguam quoque Tuam , PRIN- 
CEPS SERENISSIME, excelfi , nihilque jam hu- 
mani fpirantis animi interpretem, ad parem fermonis 
evehet altitudinem. RATIO & ORATIO Tia, 
Mens & Lingua ineodemfaftigio, & eadem ful- 
gebunt claritate. LONGIN US hic Tibi M ER cu 
RIUS cerit Hua, x) Abe, PRINCEPS & INTER- 
NUNTIUS: præibit, monftrabitque viam, qua plura 
Majorum decora unus affequare. LONGINO excitan- 
te, PRINCEPS SERENISSIME, maximo, ubi 
adoleveris , maximas belli domique res geres animo : 
& ut Alexander nonnifi ab Apelle fè pingi, a Lyfippo 
fe fingi volebat; ita & Tu fapientiore multo judicio ac- 
curatilimis LON GINI præceptis confirmato, no: 
biles animi parefque tanto ponderi fcriptores deliges ; 
qui & Tuam virtutem animi, præclaraque facinora 
pollenti facundia: celebrent ; :& invitos BRANDE- 
BURGICÆ GENTIS Heroas grandi ac Thucididio 
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ore deprædicent : qui FREDERICI MAGNI, 
qui FREDERICI SAPIENTIS, fortiflimo- 
rum Principum , gloriofiflimas viétorias ; qui P o~ 
LONOS, GALLOS, Surcos, ab illo belli fal- 
mine Avo Tuo percuflos, atque profligatos, qui egre- 
gium Gallorum ducem SourDisium aPatre Tuo 
cæfum , fugatumque ; qui expugnatam ab eodem C Æ- 
SARISWARTAM; qui captam , juftoque reftitutam 
Domino Bo NNAM , fonora, & ad omnes pofteros 
perventura voce detonent. Non me fugit, PRINCEPS 
SERENISSIME, quantaiftiufmodi {oleat efle {cripto. 
rum penuria : fed unus Achilli fuffecit Homerus, qui 
& Magno fuffeciflet Alexandro. Inveniet & maturior 
ætas tua, quos probet, laudetque: & altitudo mentis 
Tuæ Auguftam Majorum Tuorum æmulata animi 
magnitudinem, quod domi forfan non inveniet , petet 
aliunde. Sed & inveniet domi , honoribus, ac Avita 
Paternaque liberalitate domeftica fovens, & excitans in- 
genia Honos enim ALIT ARTES, quemadmo- 
dum facundifimus olim Romuli nepotum pronuntia- 
vit, OMNESQUE INCENDIMUR AD STUDIA GLORIA. 
Cui dum cogitationi affixus hæreo, Tuamque contem- 


2 
lor fortunæ magnitudinem, non poflum non fummo- 


pere felicitatem Tuai PRINCEPS SERENISSIME, 
admirari , in cujus aula Paterna tot ac tam illuftres in 
omni fcientiarum genere , velut lucida quædam fide- 
ra, fplendent homines eruditi: quos fi commemorem, 
ab omni me quidem fufpicione adulationis candidifi= 

aus ingeniorum æftimator animus meus facile vindica- 


verit: veruntamen ipfa mihi illorum obftat copia, cui 
kaam hic 
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hic explicandæ non eft locus. Tentarem foran & ipfe 
partem tanti operis, ni mea me fortuna invitum à tam 
præclaro cœpto revocaret; qui quidem. , ut cetera ta- 
ceam , nunquam fine ftupore - mentis admirabilem 
in gerendis rebus FREDERICE MAGNE re- 
fpicere poflum celeritatem. Viétoriam veteres: Alatam: | 
finxere : fed ipfam mihi Vi&oriam FREDERI- 
CUS MAGNUS vere huic feculo Alatam repræfen- 
tale videtur, qui ipfam adventus fui famam , quam- 
quam & pinnigera Fama fingitur, celeritate- fua ante- 
vertit : parvaquemanu, paucis cohortibus , percurfo in- 
credibili feftinatione ab Rheni ripaad Ferberlinum utque 
omniterrarum , quam lata Germania eft, intervallo, 
fortifimum SurzcoruM exercitum altero: tanto Mae 
jorem, & ingenio loci non minus atque armis munitum , 
nihil minus exfpectantem, iplo. impetu protrivit. Hic 
mihi jam non Volucris tantum Victoria, fed & Vr- 
CTRIX MINERVA occurrit , quæ & ipfa alata 
Vi&toram FREDERICO MAGNO in manus tra- 
didit. Confilii namque illa fuit, quo Divinum illud 
pectus non fecus atque animi robore excelluit. Sed 
quid ego hæc aliis plenius dicenda delibo > mihi illa 
{ufficiet gloria, PRINCEPS SERENISSIME, {1 quid CEL- 
SITUDINI Tug munere hoc literario nonnihil ad excel- 
fius magnificentiufque & fentiendum & loquendum: 
contuliffe videar adjumenti. At fi & Tuus, & Parentis: 
Tu, ELECTORIS POTENTISSIMI atque CEL- 
SISSIMI favor accefferit, multoille me ad plura alia 
hujufce generis munufcula IN usum STUDIORUM 
Tuorum depromenda faciet alacriorem.. Ea namque 
| ef, 
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eft, PRINCEPS SERENISSIME, hominum literis 
deditorum induftriæ, quæ pulcherrimæ illius apud Di- 
vinum Poëtam arboris aureum ferentis ramum ferti- 
litas : 
—— Primo avolfo non deficit alter 
Aureus ; © fimili frondefcit virga metallo. 

Deus Opt. Max. PRINCEPS SERENISSIME;, Cel- 
fitudinem Tuam in hac ætatis teneritudine florentifli. 
me crefcentem magis indies magifque confirmet , au- 
geat , tueatur; AUGUSTOSQUE PARENTES , omnem- 
que SER. ELECT. familam BRANDENBUR- 
GICAM, quam diutiflime fervet incolumes , omni- 
que cunctos beet , cumuletque felicitate. Hoc votis 
omnibus petit, 


SERENISSIME ac CELSISSIME PRINCEPS, 


SERENISSIMÆ CELSITUDINIS TUÆ 


DEVOTISSIMUS CLIENS, 


YAUOBUS A LORE DU S: 


[** 2] JA- 


DACOBUSITONLIUG 


LECTORI ERUDITO 


SP HRDE 


NN fecerint, an potins amori fuo nimium indulfèrint, qui 
ZG cunilantem, ©: in alia magis diverfi longe generis fin- 
PE dia propendentem, ab his revocarint, & ad illins ex- 
NK citarint, adurferintque editionem , tui res erit arbi- 
SANM trii, judiciique. Ineptum ipfè fore exiffimo, fi impenfts 
RE RU hric cure labores velim extollere : hoc unum dxiffe 
iÎiÎikKkKkKkKkKkKKK LARD AEE w 
faffciet , plurimis implicitum difficultatibus preffare 
vix aliquid doitis dignum: auribus aut oculis potuife. Sed valeat iniguioris 
fortune accufatio, que me quamplurimis peregrinantem: [ubjidiis [poliavit. 
Gratias potins agam Virts illis Clariffimis , qui prolixilime, quantum in ipfis 
fait, conatus meos adjuvere. In his prime tg Lanaelrs Isaaci Vossyrt 
memorie debentur, qui, ut erat vir [fumma humanitatis , Codicem mili funnt 
quem cum MSto. Bibliothecae Regie Parifine contulerat , ftatim, ut confilium 
meum audiverat, benignifime obtulit. Proximum fibi locum JOANNES 
GroRGIUS GRrævius, Vir Celcberrimns, ac fuis inremp. literariam 
mneritis omne MEUDE preconinm longe antevertens, Vindicat cujus. amicitie 
benivolentieque prima Robortelliane editionis ufum acceptum refero. Lançba- 
nii editionem THEODORI ALMELOVENII, Medici literarum noftra- 
rum gloria. florentis , fuppeditavit Bibliotheca. Que raptim. corrafi potiws, 
quam collegi, excerpfigue, e Venete S. Marci Bibliothece Codice MS. mee po- 
tins parvolam hanc utilitati publice navandi operam pertinacie adfignabo, 
quam. beneficio cujufdam hominis , cui abunde magnam gratiam relatam exis 
fiimo, fi nihil amplius de illo dixero. Superavit exfpeitationem meam infignis 
comitasfacilitafque LAURENTII de ZACCAGNIS, fecundi Bibliothece Vaticane 
Cufiodis „Viri eximia Gracarum literarum cognitione , bumanitateque excellen- 
tilims.: quitrinm Codicum ejufdem Bibliothecae varias Lectiones liberalifime me. 
cumcommunicavit; quas Gad verbum huic editioniattexui „nequid egregii hu- 
Jus beneficiilandi decederet. Hisinfiruilus adjumentis verfionem novam ,quam 
ante annos aliquot inchoaveram, perfeci, in qua mihi eam permifi libertatem , 
ut, que Graca brevius fed:obfturins: dita erant, Latine: fafius & dilucidius 
quandoque interpretarer. Animus fuerat ¢& illam Petre adjungere ,„ qui, nt 
vir eraditiffinns fuit, tam belle plurimis Longinum locis tranftulit, ut melins 
mepotuille difidam: In maltis tamen lapfhs , nec doëtis [atisfaciens , effecit „ut 
integram. € uno contextam filo interpretationem: novam effingere [atins judi- 
Sarim, quars ipfius emendares. Addidi G Gallicam.viri carminum gloria, G 
COM | H= 
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con[fummatifima elegantianobilifimi, D.DEsPREAUx, qui BotLAvrt 
nomine notior: in qua nihil ferme, nifi quarundam textus Greci meliorum e 
Codicibus vetuftis letionum , quibus caruit , deffderes cognitionem, In notis 
cum fervaviordinem, qui debebatur etatix ut priores ftilicet partes ferrent, 
qui vetuffiores forente  Alcas nonnullis auxi Animadverfionibus , quarumin 
prefixis fuo loco ratio redditur prefatinnculis. De LONGINO ipfo nihil 
mihi dicendum duco, quod ca; que dici poffint , pleraque omnia ali ante me 
collegerint , ac in medium protulerint. Hos tamen adhus docendus es, Le- 
clor Benivole , collegife me nonnalla ejufdem [triptoris apud alios exffantia 
fragmenta , caque huic de SUBLIMITATE Commentario cum nova 
eorundam ucrfione , pauculifque notulis, conjunxiffe. Lubentifime & illa 
LONGINI Avérdo@ a Mirov addidifem , que Holffenins in notis ad 
Porphyrinm de vita Pythagore cap. V1, pag. 28, in Bibliotheca Vaticana. exe 
fiare. docuit, ni id ipfum fero nimis e fortmta hujas libri lectione didicif[ew. 
Et hec quidem JoanNes C1AMPINUS, Fir Ilafrifimus ġ& Reve- 
rendifimus , preclarifque ingenii monumentis , © inffituto quotidiano domi [ue 
Virorum Eruditorum concilio , orbi literato cognitifimus, in fuis ad HE N- 
RICUM HUYSSENIUM meum, FCtum politifimum , literis, cura- 
turum fe promifit, ut quamprimum ad me deftripta tranfmittantur: Et 
ecce, dum hac typis deftribenda traduntur , alie ab humaniffimo viro litere; 
in quis a Clarif. Zaccacnio hoc opuftuli defériptum initium: KAN nre vta 
TJ uirewr à Sewera, Preterea LEXIC1 facri contenta; cujus hec Inftriptio : 
Armor évdiadéyroy ggapuy nTedèr mg EtePavs y Ke] Otod'ope , zyj ÉTépov 
Aeryegquy , Kaasiavé, gg Aofive Dixccoge. Sine dubio excerpta hac ex ejus 
commentario œi A Timor Aew, Codex hic MS. ex ipfas Ilaftrifimi Cram- 
PINI depromptus eff Bibliotheca , unde heca Joanne Pasrricro, Theo- 
logo ernditiffimo, una cum reliquis, que illo continentur, defiripta inftriptio 
eft. Quibus igitur nunc frui non licuit, ea cum volente Deo TNSTGNIBUS 
ame inferentur ITINERIS ITALICI. Quamquam adhuc alia funt , que 
defiderare pollis, quorum ante hofte dies panculas interveniens À LME L O- 
VENIUS F-Cl indicium fecit: nimirum, Leonis ALLATTI Commen: 
tarius in Longinum , cujus ipfè in fnis ad Euftathii Hexaëmeron notis p. vi 
mentionemfacit: necnon ANTONII QUÆRENGT Difputatinncnla dè 
Longini jadicio in comparatione Demoffhenis & Ciceronis; cujus idem Allatins 
meminit in Apibus Urbanis p. XIV , Gex hoc forte Thomafinns Elog. L113 
P CXLVIII. Sèd de his quid fperandum fit , adhac nil certi videos Quare 
Leitor Benivole, iis, que inpromtu funt, utere fruere: Reliquas Petre , as 
Fabri Prafationes, quas ipforum habuerunt editiones , ne quid boni negletturs 
[orts in calcem. operis a me conjetas [cito. Vale, 
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DET D TONYS NO 
LONGINO CASSIO, 


Critico & Rhetore præftantifimo, 


GABRIELIS de PETRA 


Commentatiuncula. 


vÆ patria, quinatales Dionyfii Longini fuerint, in- 
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Go, xa piv ws E Mnow peita) ti yivosrew : ideft, Hec 
xo -N vero dico, quatenus etiam nobis ut Grecis hominibns de 
A LE his aliqua permittitur cognitio. Sed quum fuerit Por- 
Ka phyrii nobilis Tyrii præceptor : eumdemque ad fe 


NEE AN 741 Phæniciam ex Sicilia revocet , tefte ipfo Porphy- 
CRETESE r 270 rio in vita Plotini, afiov ue [6 Ayn@] R T Fize- 
PAGE PA aias variiva mpos adro eis TD Qoivixlw , à} noue TR 
RICA a À HAGTIVS, Puair Flagitans Longinus, nt ego ex Sicilia ad fe proficifcar 
in Phœniciam, feramque mecum libros Plotini, ait : ac denique Palmyræ, 
quæ urbs eft in Phœnicia Syriæ regione, Zenobiæ illius loci Reginæ a confiliis 
effet, non fine gravi conjectura ipfum indigenam fufpicari liceat. Hoc faltem 
conftat, maximæ auctoritatis virum fuiffe, quam illi eximia, qua inter fuos 
excelluit, conciliavit tum prudentia, tum eruditio. Utrumque vero, erudi- 
tionem inquam & prudentiam , qui fuerit confequutus, ipfe docet apud Por- 
phyrium in vita Plotini, in libro, qui infcribitur pe Fine ad Plotinum 
& Gentilianum, cujus libri initium habes ibidem : #51 5, inquit Longinus, 
pepaniwv ôvrov ñuwy æ ĉaiyor DU èv PiaoGpia Adyur mpoisnGr , ée drav@c 
LI) dañoËe ide ñpiv dyg thù èn malo En moes rong aua Tos yovedsiy idna 
pas , non pauci Philofophie & politioris literature ftudiis excellebant me pue- 
ro, vel faltem admodum adoleftentulo , quos quidem omnes videre nobis con- 
eigit: quoniam a teneris annis multas paffim regiones una cum parentibus per- 
agravimus. De Longino fic fcribit Suidas: Ady@ ó Kaari DGI, 
Adasnaa O Tlopgueis rs Diaociqu® movpabns 2eurimos NuouW@ : Ideft, Lon- 
ginus ,\nguit, Caffius Philofophus Porphyrii Philofophi preceptor, muite erudi- 
tionis etiam Criticus fait, hoc eft, aliorum fériprorum Cenfor judiciofifimus. 
Quanquam quod ad primum illud negat Porphyrius in vita Plotini, Plotino 
vifum fuiffe Philofophum. Sicenim ille: INTIITE IC Te) dure (ra TA 07/10) TS 
Te mi Loy Ayie à F OiAacyau, PIAA Ge MD Epa ó AG, pabo 
j éd'auus: ideft, Longini@ Philarchai de principiis libro perleitlo , Plotinus 
ZLonginum politioris literatura peritiimum pronuntiavit, Philofophum vera 
Minis 
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minime. Sed quum pade fignificet ctiam + aì Adyes à maideiav agga 
dalon à Seleito@, literarum & difciplinarum humaniorum {fcientiimum 
latiore fignificatione tum a Suida , tum a Flavio Vopifco Philofophum pro 
Philologo , hoc eft, pro eximia literatura & eruditione confpicuo , crediderim 
vocitatum. Quo refero , olor égegmlueurixñr, vocem rovuabis, hoccft, mule 
tarumrerum notitia prefignis, C riticum fuiffe addit , qualem vero, & quan- 
tum, ex illius feriptis, quorum præter hunc et Yes libellum fragmenta 
quædam exftant apud Porphyrium in Plotini vita, & apud Eufebium Eùaly, 
mpomkasueviç hbroxv, tum maxime ex gravifimorum auétorum teftimonus 
intelligimus. Porphyrius inibi poft recitatam partem Epiftolæ Longini fub- 
jicit: ab 6m matory megréüenx E rab juas uerriormtre MpopMpe , ggj T 
FN Aav gedo iv W nak awror detyt O, d'envès oia géyorer à ab} IA w 
zivs reine: id eft, kec appofui fafins „ ut offenderem, quid de Plotino nofiri 
avi Criticus [ammus judicarit , qui ferme [ui temporis omnia [criptorun ope- 
radiftuffit „atque redarguit. Et non multo poft: A'puei Griw ô tosir @- vhp, 
a èv nerod apor ov, id eft, fatis eft ergo vir tantus , judicioque primus. 
Denique tMopiporaG’ s à iacerimoraGr grdpa, id eft , eximium & ad inge= 
nia arçuenda promptilimum virum appellat. Eunapius Longinum TENTE 
alu rive tutuyor, à @euraréy usoei, hoc eft, fcientiarum & difaiplinarun 
omnium receptaculum quoddam, ut hoc pato incredibilem & inexhauitam: 
hominis eruditionem nobis ingerat, vocare non dubitavit. Verba ejus funt : 
Aofyir O 5 «7 T AL0voY éxvoy BIBA un Tis LD euduy@ à mLararss Mucelor y 
Ù elvet YE TEG Tancæyéc ENETARG » #aTATEp mpo mers TOM OI Tvec ÊTEpOI» À Ô CM 
Kaelas Auovdatoc maivrav pidnnôtenG@. Maàyoc Y xy TUD Eupor moai ô Mopp úerog 
duardro ré apotæ. TETO j Suwda Barinta tye, TlopÜesor 5. aT? wVoATE 
Aofyivoc , èc rò Baotainor P ED ATOS raggionuor à mpornyoetar Emme gas ' map mei- 
vo d'u À arpay érad'euero mad'eiav, geappdliniiç Te eis argo dons, WATEp MES 3 
dpunôpSuoc, à jnGeuxts. Tal JG en tæ èmeivlw veure’ DinoGpias Te mur ad 
čuuatopuos. Hy 4 à Aolyivec panpe F rôre dvdpair m mur deiros, à} T RiCaiwy 
re durd mohd MAG pipu, $ Tò Qepoppov Sewage). Kai i TIS RETÉM TIVOS 
PW maraja, 8 T0 d'ofudey HERTA DPOTEPOY EAN à Aofyive moivros teegTd neng: 
Ideft, ut HADR. JUNIUS vertit ; Ea tempeftate erat Longinus /pirans 
quedam Bibliotheca , ac vivum Mufèum, cui de veteribus judicandi poteftas 
permifa erat: quo munere ante illum , ut alii non pauci, ita Œ Dionyfius e 
Caria, cunêlis illuftrior, perfuntlus fuerat. Porphyrio nomen initio fnerat 


Malchus, quod Syrorum lingua regem fonat, fed detorta appellatione ad pur=- 
puram „ regium in veflimento infigne , Porphyrium , veluti Purpureum , #0- 


minavit Longinus; apud quem fublimibus ftudiis erudiebatur z. quippe qui 
Grammatice artis, @ Rhetorices cognitionem non inferiore, quam ille „ laude 
attigerat: Mentem-tAMEn €0 NON demifit , quin potins univer fun Philo fophiæ 


genus efinxit , atqae expreffir… Porro. Longinus ceteris: omnibus. [ua eta- 


tis: longe antecellmt :: g librorum ejus ingens circumfertur Copia; illique ipf 


admirationem obtinent, Quod fiquis verulium anitorem aliqua in parie nere 
henai{= 


PORN Æ , FOAL A O 


bendifet , non prins rata atgue firma habebatur opinio, quam Longini illud 
confirmafet judicium, Quo tempore floruerit feribit continuo Suidas: H°% 5 
G Aùpnaiavs TÈ KUG , à avnéOn de dord, we cúunmec ZlwoGia ta Ody- 
vas yuwati, Enpade i re #7 Made, A‘rophua@ O uned. EÌ Dia ob Ge 
O'unQ.. TpoCaiuaG@ O'uips , 2) AUGe4S y ĉu BiCAso1c B'. Tiva Toa tes icoeias oi 
Tpapaariol ws igoeina tény ler, Teei DJ rap O'uipo ToS cheyyeco AÉEeu , 
À. A Pini Aéfewy éndices B'e Eini’ Ky gorelor. Mes A'vriuayes 19) H pæ- 
sator ggj aMMa moMa, Vixit autem fub Aureliano Imperatore, & ab eo 
occifus efè ob hanc caufam, quod cum Zenobia Odenathi uxore Jéntirer, Scris 
prt de oratione contra Midiam. Dubitationes Homericas. An Philofophus 
fuerit Homerus, Problemata Homeri, e folutiones, libris duobus. Quenam 
contra fidem hifforiarum, tanquam biflorica enarrent Grammaticis De voca- 
balis apud Homerum multa Jigrificantibus , libros quatnor. Atticorum voca- 
bulorum editiones duas : Juntauntem ordine alphabetico. Vocabula Antimachi, 
Ó Heracleonis. Et alia multa. Photius in fua Bibliotheca Claudio imperan- 
te floruifle annotat: E'm) KAaud}s 5; inquit, gToc Haas 3 #0] TÉ TOME CUVHe 
Jovi ZlvoGia ti TO cpolwiy Rasiaid, ml pylu ratiy ou O davabs À aydpès 
ontis TeTeheurnxôT(@.: in plurimis adfuit Zenobie Ofioenorum regine impe- 
rium tenenti mortuo jam Odenatho marito. Quam ob caufam victa vinctaque 
Zenobia interemptum ab Imperatore addit Suidas , go) dvspéðn úr durd de 
cupmves ZhvoGia Th O d'uvale yuva , guod cum Zenobia Odenathi uxore con- 
fpiraffet (non confuefet, ut perperam vertit Rhodig. Antiq. le&.lib. xvi rr, 
Cap. XXVI) #7 Imperatorem; uti ex Flavio Vopifco intelligimus, cujus hæc 
funt verba: Grave inter eos, qui cafi Junt, de Longino Philofopho fuiffe perhibe. 
tur, quo Zenobia magiftro ufa efe ad Gracas literas dicitar : quem guiden 
Aurelianus dicitur occidiffe, quod fuperbior illa Epiftola ipfius diceretur ditata 
confilio, quamvis Syro effet fermone contexta. Tllius porro Epiftolæ, quam 
Zenobia Imperatoriipfius deditionem petentirefcripft, exemplum ex codem 
aučtore appingere non gravabor : 

Zenobia Regina Orientis, Nemo adhucpreter te, quod pofirs literis, petite 
Virtute faciendum eft, quicquid in rebus bellicis eff gerendum. Deditionem 
mcam petis, quafi neftias Cleopatram Reginam perire malniffe, quam in qua= 
libet vivere dignitate. Nobis Perfarum auxilia non defunt , que jam fhera- 
mus, Pro nobis funt Saraceni: pro nobis Armeniis Latrones Syri exercitum 
tuum, Aareliane, vicerunt. Quid igitnr , fi illa venerit manus y qae undique 
Jperatur ? Pones profeto fupercilium , quo nunc mihi deditionem quafi omnifa- 
riam viclor imperas. De Longini mortis caufa , eruditione , ejufdemque in 
fubeundo fupplicio conftantia, hæc Zofimus: H° 5 ajt/aç eeu, iawTid taf. 
pela > Tode Te dANse ie eis UÉéGr, ac moy 4701 oia yiwaiza. Ey oig x 
ADNO: Lo, $ cufyegubarx Ea piya Tos maderas ue@rormuMuoss pA pi- 
pu. amepto os L&TNYOPETO GRATIN okey iya 6 Barice: Savate ngia 
éméSneer. Hv Sro uvas tuer 6 AMDO, wci Kad TSS peTiaorlac En re) 
rad] Remy: Zenobia culpe femet eximens multos alios in medians 
produ» 


P RRÆr E yA Yr T Oi 

producebat, qui eam veluti feminam feduxifent, quorum in numero e> Lon- 
ginus erat, cujus exftant [criptas magnam dottrine fludiofis utilitatem adfe» 
rentia, Eiconvitlo de his, propter qua accufabatur, flatim pænam mortis Impe» 
rator ftatuit, Quam adeo fortiter Longinus pertulit, nt illosetiam, qui hane 
calamitatem ejus indigno ferebant animo , confolaretur. Libros multos edide- 
rat, ut prætera Suidamemoratos., mpos HAwTiver à Tertiary Façon), quam 
fuftæ voluminis magnitudini parem fuiffe {cribit Porphyrius. Iet deyor Br- 
Extov, Plotino, ut judicium ferret , exhibitum. Item Aogyzvs mpòc Haorivor goy 
TeyriAlayoy A UEALOV ARE TÉAUG. Meet T madaTtimoy BiCA 0 : quæ opufcula omnia 
fumma cum Reipublicæ literariæ jactura nobis perierunt. -Ac denique libel- 
lum itum vereaureum, utdi&tum eft, a? Y‘se multis in locis mutilatum, 
uti ex frequentibus lacunis fit perfpicuum. Ku Tara pY ai F Aoyyire dg- 
riod. 


PAN AOO IL LIL FIA BR I 
NORME’ 
Ad Suidæ teftimonium. 
À Ses Ita eft; fdcum ejus juflu interfeétus fuerit Longinus, 


& ipfe Aurelianus fex annos, vix amplius, imperaverit, vivere- 

que defierit circa annum Chrifti cccxxvr, melius multo Suidas 
& diligentius, ft fub Gordiano, Decio, Valeriano, Gallieno, & Clau- 
dio jam floruiffe ipfum dixifter. Iraque Origeni ev'yygor@ fuit Longinus. 

Odenati , Zenobia ] Uterque ex hiftoria Auguita notifimus. Vide 
Valerianum Flavii Vopifci. 

Antimachi | Intelligo Antimachum Clarium. 

Heracleonis | Illum Heracleonem Epheïñum fuiffe arbitror, cujus te- 
ftimonio fæpius ufus eft Athenœæus. Videturautem de iis potiffimum fcri- 
pfifle, quæ ad rem cibariam pertineant. 

Et alia multa | Quorum titulos diligentiflime collegit Langbænius. 

Porphyrio apud Enfebium nerrinw rar: TJ zab éavrèy dicitur, alibi èw xexcd 
kporos wre alibi Moyimorar@e > taegermoTtaT ON, 

Popifeus bac feribut: Grave inter eos qui cæfi funt , de Longino philofo- 
pho fuiffe perhibetur: quo illa [ Zenobia | magiftro ufa efle ad Græcas 
literas dicitur : quem quidem Aurelianus idcirco occidiffe dicitur, quod 
füperbior ilia epiftola ipfus diceretur confilio fcripta, quamvis Syro cflet 
fermone contexta. 

Epiftola | Quam ibi Vopifcus produxit, 

Quamvis. Syo | Hinc refelli pofle videntur, qui Longinum e Syria 
oriundum fuifle {cripferunt, 


crrr] GERAR- 
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GERARDI LANGBÆNII 


TPOSERPIA Xifres 
UBI 
IN AUCTORIS;: PROS AP TAN 
ET 


PATRIAM INQUIRITUR. 


Criticus quare vocatus: qui olim fic dicti. Enumeratio 
Scriptorum LONGINI. De Antimacho. 
Cyclus epicus. 


> Abes(Lecror ) Longini yitam ab interprete con- 


RG? 

ES cinnatam ; aétum nonagam; ea folum,quæ abillo 

i prætermiffa funt, lubet érarampuyar. 

aN Quod ad profapiam Longini , convenit illud e 

ERN eMilefis Apuleji, Originis materna fundamenta 4 Plu- 

K I X tarcho illo énclyto Philofopho prodita gloriam żlli faciunt, 
C) LEs (Said. in Frontone } Mater enim illi nomine Fron- 


tonis, quæ fratrem habuit Cornelium Frontonem Ora- 
torem, Magni Plararchinepotem: (Rualdusin oi 
ta ex Sarisbur,) qui Athenis vita functus Longinum Criticum fororis filium 
hæredem fcripfit. Erat, cum hac conjećtura ductus, cum interpřéte, 
eum e Syria oriundum crederem. Ermfa enim Syrie urbs. Sed ex quo 
in Nicandri {cholia ( inTheriac. ) incidens illud legerem, Asorder@r à Qasre 
Altas èo mi de) À A Tiago romes, in eo fum, ut Pamphylie, in qua Pha- 
felis, eum nos debere putem. Dronyfium enimillum Phafelitem ab hoc no- 
ftro non alium fuiffe facile credet, qui ex Suida didicit in Ænsémachum 
fcripfiffe Longinum, Quem auctores paffim Critécum appellant. ( Dion. Chry, 
Or. de Homero. } Critici autem olim dicti, qui poftea Grammatici. Critica 
hæc quæ Ariflotelem patrem agnofcit, in eo præcipue verfatur, ut, quæ 
auctorum ána, que Éaoboaruaie, difcernat: & hoc munus (Athenis, 
ut puto ) Longino impofitum ; de quo Ewnapius in vita Porphyri fic re- 
fert: ef vis noléyver tms W marara, 8 Tò dofadèr negra mporépor, QAN Acy- 
au FyTOSs Cmpard npiosS : Siguis in antiquorum aliquem ca'culum ferret, fen- 
tentia rata habita non ef , priufquam Longinus accederet : quam provin- 
ciam ante eum adminiftravit alter Dionyfius e Caria. Athenis autem, fi- 
; dem 


ap LONGINUM fnPloeEzEnp ya. 


dem facit Smavasuariovillud Porphyrii ex libris ae? diaoséquu isoeias, ( guo- 
yam tertium citat Stephanus in padapa ) ubi fe a Longino TlAwT/verc Athenis 
celelebrante inter alios ad feftum vocatum tradit, “Plotinia autem haud 
dubio , in Plotini defunéti præccptoris honorem inftituit, die forfan emor- 
tuali; ( Porph. invita Plot.) natalesenim fuos ex confulto difcipulos celari 
voluit, 
oft Longinus plurima, cs rulgaria; apius : eW REA low re 
LT ang a rit 
\ i à asiaa MEMO- 
rantur breviter percurram. 

1 a) Fa badis commentarium , crediderim in orationem contra Phi- 
diam ; (forte Meade.) quæ Demofihemis eft. 

2 Srpiua@ O‘uneumd: Dubia Homerica, eafunt, quorum liber quintus 
citatur ab Homeri fcholiafte, 1a. 8. ubi Draconem pañleres devorantem 
Stheninm vocatum refert. rec yÙ ie-dprf) Aroua èv thE TH dropa. A'ropnue- 
quy O'pnerzov etiam libros fex confcriplit Arsfoteles. Laert 

2 ei ACC o‘umG? An Homerus faerit Philofophus; Apud Lacrtium 
in Pyrrhone, Sunt qui Scepticorum Principem putant. Et (5. L2.) Ana- 
xagore fuccenturiat Horatins, Epift. l 1, hoc ei elogium ferens, 

= Quidfitpulchrum, quid turpe, quid utile, quid non, 
Plenins ac melins Chryfippo © Crantore dicit, 


4 mpobAnpaG OMNE , ggj AŬseg : Quaffiones ES folutiones Homerice. EX 
quo muftaceo laureolam antea captarant haud pauci. Puta Æeracliw 
Adrewr O'unerav, lib. 2. quos vertit & in lucem dedit Gefnerus, titulo Al- 
legoriarum in Homeri fabulas. Porphyrü etiam Çatia% O'uuerxa , Majoris 
operis progymnafmata, ad nos deduxit ævi fluxus; reliquis ejufdem no- 
minis abforptis. 

5 rira ORY mç içoeias ĉi geappudlinoi s igoera tfny3r): Quæ Gramma- 
tici præter hiftorias ut hiftorica commentantur : & in hoc etiam opere 
Cacihum habuit facem præferentem, qui (ut idem Sidas ) de iis fcrip{e- 
rat, quæ a rhetoribus fecundum hiftorias, vel præter hiftorias referun- 
tur. 

6 a) A] rap O'uip ro cmuævousér At£euv : De dictionibus Poly- 
femis apud Homernm : opus grammaticum , quale illud Protagora de 
Homeri glofis: (Laert. leg © 9) forte & Demetrii de Iliade & Odyf- 
fea: Nam de Baflide, quem in Epitomen redegit Cratinus , ( Etj- 
mol. in deia @- ) res eft extra aleam , a) Ones Atewe pariter 1n- 
fcripto. | 

7. Aino RÉF endéCus R. Atticarum dictionum Editiones duæ: qui- 
bus in limine operis fui fe in co congerendo ufum effe agnofcit Sui- 
das; præivit hicetiam Caecilius Siculus ; quibuseo in loco fubjynguntur La 
perons, Pacatus, & Pollo e Alexandrinus, Addit Photius Diongfiuis Halicar- 
nafeum , Panfanam , Maridem , eAtticiflas omnes : melioris notæ, 

(rer quam 


GERARDI LANGBÆNII: 


quam paucula illa Phrynichi , Magiftri, aut eMofchopuii, quibus tamen res 
liquorum jaéturam levamus ex parte. 

8 Avrimayou Ù Kator. (ge. HpatAéor@) |] (leones duo, (Curtius L8. Y 
unus poëta Siculus; alter ( Apollonit [chol. libe 1) Kuexede Arg onauticornm 
fcriptor, aquo multa Apollonius. Antimachum talem fuiffe, ut Delio na- 
tatore opus haberet, exiis patet, quæapud auctores feruntur: (Apollo 
nii © Nicandri Schol.) Hujusæmulus & mirator Hadrianus Cafar, (Spara 
tian. in vita) Catacrianos, libros obfcuriffimos, eum imitatus fcripfit. Indi 
cio etiam funt , tum quæ a Nicandr: fcholiafte adducuntur , tum quod 
Nicandrum pariter ejus æmulum prædicat, & ab eo multa mutuatum : 
forte non in Theriacis, fed Thebatcis : uterque enim argumentum illud 
traétavit. Tzetzesin prolegom. ad Lycoph. inter Poëtas ĉvouacss cum reponit, 
quales illi funt numero quinque, Homerus , Hefiodus, Panyafis ; ( corrupte 
Tavos) Antimachus, & Pifander, Cum Homero conjungit Prapertins, lib.2 
el, 34: 

Ta non Antimacho, non tutior ibis Homero, 


Imo & præferre aufus eft Hadrianas, ( Dio. L 69.) qui de abo: 
lendo penitus Momero cogitavit, ut Antimachum induceret, cu- 
jus antea ne nomen quidem apud plures innotuit : # punds rò ĉroua 
mooi mporepor amis w@. Litem dirimat Gregorius Nazianzenus. Theologus 
ep. 3. qui hoc inter eos difcrimen ponit, quod Homerus multa paucis 
complexus fit , hic pauca multis ; eoque brevitatis palmam Homero de- 
fert , TOIS TeERYUATI CAVV TÒ uI- $ aM 2 Tois yegğuuaxot. Alterum 
etiam corrcétorem naétuseft, Longini sumpolurkò, ( Porphyr. de Plot.) Zo- 
ticum fcilicet, & ipfum Criricam; operis nomen Ta Avriudyou d\op Soin, 
Fuit autem Antémachus Scriptor Cyclicws , fi verum docet 2 4cron Gramma- 
ticus , Zn Horat. de Arte Poet. tam ambitiofe digreffionum amans, utvigin- 
ti quatuor librosimpleret, priufquam rds immi 8h SG perduceret. (Porz 
phyrio ibid.) Verum Proclm , apud Photism in Chreflom. cui hac in parte 
tutius credendum , Antimachaum & quatuor comites fuperius adduétos ab 
Epico Cyclo aperte excludit, Kúxàos autem ads fuit hiftoria mytholo- 
gica a diverfis defcripta , fed in unum corpus congeita ;-in quo fabu- 
larum quicquidab ipfs deorum incunabulisad reditum Vlhffisin Zthacans 
invaluit, mendax Gracia lætanter agnovit. Auétores ejus paffim audiunt, 
Kýxasor, À tynúzass: opus ipfum, Kúzàos nòs, ndara imn > Toia byrý> 
zaor, &, fine addito, aliquando z%r1@. 

9 Hæc de operibus Longini a Suida memoratis: fuccedant, quæ Por- 
phyrius ( nbi fupra )- retülit: Interquæ, ordinem ducitliber a pyar y De 
principiis. Philarchaus etian geminum illi opus elaboravit , nili malit 
quifpiam 75 Qiaagyarov fic accipere, ut haagyzio fit infcriptio alterius ope- 
ris Longini: utcunque habeat , hoc ftatuere poffumus, fyntagma illud poli- 
tiori Hteratura refertum fuiffe, licet prima fronte nihil minus polliceatur: 
inde 


Ad LONGINUM-UPTPOOEOPYA 


inde enim illud Potini effatum , Longinum Philologum efe, Philoophum nes 
quaquam. 

10 pos ITAwrivor X Teorias A uino ai ténoue. De fine „> ad P'otinum ES 
Amelium; Continet refponfum ad ea,quæ ab iis objećta: librum infcripfit 
Marcello cuidam. 

1E Tps * A péro mngon. Epiftolam vocat, quod volumen erat; quia 
ad Amelii Epiftolam refcripta. 

12 Ipi À aurai adrwva dixarnsuuns, Dejufhitia fecundum Platonem; & hoc 
ctiam contra Ameliam, 

13 Mep) PU idaw: In quo fententiam fuam de Ideis adverfus Plotinum , 
cjulque hyperafpiftem Porphyrium tuetur. 

14 Tlpôs rl) PJ Eroizay met Luyis diEav dvripfnars: ( Eufeb. de Prepar evang, 
l. 15) Difceptatio aduerfus Sioicorum de anima opinionem : in qua probat 
animam non efle corpoream. Sed vereor ne titulum iftum Exfébum ipfe 
particulæ ab integro aliquo opere. abftraëtæ impofuerit, 

15 Ipi cuvSécews Adywv: De compofitione orationum , qua de re duo fyn: 
tagmata a fe confcripta refert Seét. XXXVIII. 

16 Mep radov: De pallionibus commentarium promittit ad finem hujus 
commentarioli; anabfolverit incertum. 

17 De aciebus bellicis. Librum Rome fervari refert Gefnerus in biblioth. 

18 Dep romi: De Poëtis. Dionyfi Phafelite opus; citat Nicandri Schol'aftes: 

19 Kerma, Laertins in Thalete ctat Dionyfinm èv-Kerrixois, Agnomen 
Critici huic noftro-datum facit, ut hocer opus adícribam; nec enim du- 
bito: quin Laertius Longino pofterior efle poflit. 

20 Tep Nouve: De fublimitate; ficenim conceptum ab auétore titulum 
conjicio , tum quod paflim ipfe fic appellat ; tum quod Ceciliani operis 
epigraphe talis fuerit. Circumforaneum illud et üus aspe, & Gefhers 
alterum ek? Ses Adye pnroewôy , minus probo, à rare po dÀ rares, 


LEE VETE: 


ac RECENTIORUM 
"DRE 


LONG TNN 
JUDICIA & TESTIMONIA. 


VETERUM 


lotini, Porphyrii, Vopifci, Eunapii, Suidæ judicia Gabriel de 
Petra in Commentatiuncula de Longino recenfuit. 


Libanius Sophifta epift. coxzrer l. 111, cujus indicium Emericus Bi- 
gotius, virelegantiflimi ingenii & doétrinæ, Tanaquillo Fabro fccit, 
e Cod. MS. Bibliothecæ Vaticanx: 
O'd'asvadoy + Avyer: Acfyive 6 A6 G+' tyw pb arard, où 5 da dira, à 
Sue diras et P Émiyenv: Hodenathum (eft antem Lonçini * oratio ) tp 
quidem peto , te vero dare oportet , fidemque promiffi muneris exhibere. 


* Siitatuliffet fatum literarum, utne illa oratio. periffet, multa hodie de bellis Orien= 
talibus, quæ Odenatus fuftinuit, quæque adeo jejune a minoribus illis Hiftoriæ Auguftæ 
fcriptoribus prodita fuerunt , teneremus. Faber. 


D: Hicronymus ad Rufticum : 


Criticum diceres eje Longinum, cenforemque Romana facundia, 


Proclus L. 1. pag. xxvir Comment. in Platonis Timæum. 
AVO o ér robror Qaonyaive®) TEAw, oTi portier à voa TaY pts RA TOINI- 
Alac ô Ad TOV, Amaye wu doc maurm, XC. OTO pIo dv DIAA oy , wep 
Tlaotivor mc aì duré abge), à s Qadsop@: Longinus rurfum hoc loco notat 
Platonem orationis elegantia © varietati fludere, cum unam atque eandem rem 
diverfis modis efferat, Xc. atqui ille, quod Plotinus de co dixiffe fertur, Philo- 
loguseft, non Philofophus, 


Theophylactus Archiep. Bulgariæ epift. xvrr. 


} j ; ’ À $ 

Mn por dy Tus Aofyive neiseis meclarle, uh d'éfne tioiv awtos ye € xY Aofyivor 
zeiveay. Ne mihi igitur Longini cenfuras adtribuas, negy ipfè nonnullis non fecun- 
dum Longinum judicare videaris: 


P. Viétorius Præfat.in Demetr. Phalereum: 


Idem etiam efficere voluiffe Dionyfium Longinam apparet, qui infèripfit librum 
fuum, in quo de excelfo loco inter oratores difputauit, ari Yes: ac quomodo 
certo ttinere perveniri poffet in alnfjimum illum cloquentis gradum , diligenter 
monftravit. 


Idem 


pe LONGINO 


Idem. in lib. Ariftot. de Arte Poët. 


Meminittamen Longinus in libro aR Ye hujus reditus Gracorum, Eft au- 
tem, ubi magnus ille Rhetor, © qui plarimam judicio valuit y celebrat quafdam 
eximias phantafias poctaram 3 GC. 


Jdem Var. Lect. lib. XX 1x. cap. XVIIE: 
Dionyfius tamen Longinus magifter dicendimagnus, © qui fudi maham pos 


nit in exiffimandis [criptis veternmanilorum y. pntat, Ge, 


Et lib. xxx111, cap. XII: 
Ut accurate docuit eruditifimus magifter dicendi, é maximus-exiflimator Vea 


teram [criptornm ; Dionyfins Longinm, 
H. Stephanus Differt. de Criticis: 


Verum (ut a Gracis longius non diftedam ) inter eos, guihoc juris aperte, © 
nontamquam alind agentes fibi fumfèrunt, praecipui longe diffantibussnter fe tem- 
poribus fuerunt Dionyfius Halicarnafeus E Dionyfius Longinus. 


G. Canterus lib. 1x Nov. leét. c, xx: 


In Sublimitatis praceptis hoc etiam recenfet Longinus Rheior dohifimssa 


If. Cafaubonus in 1x lib. Suetonit: 
Longinusin doëtiffimo akı Xẹes libello, | 
Idem ad Athenæt lib. 1: 
Habes apud Longinum in elegantifimo aà Ygs libello 


Idem Excert. 1 Adv. Baronium: 


Ac fecit olim Criticus infignis, paganus tamen homo, Dionyfius Longinus, cit- 
jas exftat anreolus ai Y'4us libellas, Aliud ejufdem teftimonium vıde ad 


Se&t. 1x, n. 48.: 


Dom. Baudius Centur. 114, epift. XXXV I 


H oS 3 adyor neisi , &c. Ur reile G* fapienter:definit Jfubakifimi judici 
Rhetor Longinus, qui numquam dimittit feduium $5 attentum leilorem fine bona 
~ frugis proventu, & cum fpe divite manatin venas animumque. 


Nicol. Cauffinus lib. rr. cap. xx111 Eloq. Sacr. & profané 


Hac magnus Oratorum Criticas , XC.. 


Jo. 


TT TT E 


i 


JUDICIA £r TESTIMONIA. 


Jo. Cafelius in Rhetore: 


Suporef} Diomfius Longinus, quem fupra magiffros dicendi colloco. Quando 
enim fuam de [fummo genere dicendi fententiam oftendit, non folum ibi oratoram y 
fedomnis generis feriptorum fubtilis, © acer ; nec iniquns cenfor ef; homo do. 
Eiffimes, © fummi , fincerique judscui, 


e Janus Rutgerfius Var. Lest- l. r. c. x: 


Talem innucbat Euripides in verfibus quibafdam, guos afert Diomfins Longi- 
nus in aureolo libello ai Yu aoge. 


Lucas Holftenius de vita & fcriptis Porphyrii, cap. va: 
Longini ingenium accuratam , imatam judicium, atque eruditionis copiam 
fatis oftendit libellus de fublimi genere orationis : tum quadam dyindo& de} mi- 
cour, que ex Vuicana Bibhorheca depromta mihi offendit Leo Allatius. 


Dan. Heinfusin prolegomenisin Ariftarchum facrum: 

Quo É maxima ex parte fpetlant, qua in Alcidamante tertio Rhetor, Arifa- 
teles, qua in Leontino Gorgia y Callifthene , Clitarcho, Hegefia, Matride, at- 
que aliis, [fummus Fit Longinus maximo jndicio notavit, Gue nec imperiti, nec 
vulgares affèquuntur, Eft enim ut ingenti excelfi, itaquod praclare ab codem dici- 
tur , experientie fupremä foboles hac judicandiratio. Et poftpaullo: Judex accu- 
ratus Longinus, quem ab eruditione. varia moupadñ, ac Criticum fuijfe ditum 
notat Snidws, XC. j | 


Idem paulo ante : 

Critice non parva € peculiaris. quadam pars ad eloquentiam tranflata eff: 
quam ad artem Rhétorum, nt Criticorum Princeps Ariftoteles , ita Cicero , Fa. 
bim, Longinus, Hermogenes, Demetrins, © Dionyfius traduxerunt. Quoram 
fcripta qui non legit, numquam iñ dicendo , quod oportet, obtinebit; numquam 
relle de antiquitate judicabit, “210 


G.J. Voffius de Arte Gramm. 1. 1, c.v: 


Longinus Cafius Grammaticus , idem Rhetor, © Philofophus, qui Aureliani 
etate egit apnd Zenobiam Palmyrenoram Reginam, interque alia de Atticis vocs. 
bus duasrekquit editiones, i 


u Idem lib: vı Inftit. Orator. 


… Dionyfo Longino Rhetori xeermomire, qui fub Aureliano Cafare. de. hoc chaz 
vaitereableiinm © plane anreolum regui bellam, 
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mé O'u SKomiy + oufyexpuano, 0 i V'Vss uvemitaG, 
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QAT, TumendTeeoy epay The CANS Um, xg) uç TR xy- 
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Fan Ee4 vŸs6 ] In titulis librorum ar- 
ticulus fere non adhibetur :. ad- 


hibetur tamen aliquando. Sic 
enim Ariftoteles infcriplit ati rhs mpovoiæc, 
Ariftippus «84 rs roues. PETRA. 

Ibid. Mse4 Ypes] Titulus , quem ple- 
rique Longino præfcripferunt , falfus eft, 
[DEPT Y'#OYZ àsys ] delendum enim illud 
Ays* quorfum , inquies ? “Videlicet itidem 
agit Rhetor, ac quilibet reywirns: nempe zs- 
eh THG VAT REUEVTS Vans At materia fubjecta 
Rhetori eft 15y@, feu oratio. Quamobrem, 
ubi de orationis fpecie, aut forma, feu, ut 
Græci vocant, idea, fcribere conftituit, haud 
fane illi neceffe eft quidquam addere ; fat 
enim facile eft ad intelligendum , fi profitea- 
tur fe ea% Épyornros , et %dboTnTos Arant 
ss, de gracilitate, aut fublimitate orationis 
acturum effe. Hoc fatis apud eos fuerit , 
qui Ths Aoyixns twmeckæs guftum aliquem 

-` habuerint. FABER. 

Ibid. N:e} dec asye ] Tres e præftantif- 
“mis MA, Parifinus, S.Marci Venetus, & pri- 
mus Vaticanus non agnofcunt voculam àsys : 


unde eam hinc ejecimus. Quin & nofter il- | 


lam plerumque plurali numero , non autem 
Gvgulari ufurpat , ut mox : oyn ris Aya 
ra vba; Xin initio Se. x, dass Torey rc 
Ayss. & fic fæpe alibi. ToLLIUS. 

2. To ww] Contra Cæcilium Rhetorem. 
Is autem et, quem fæpe nominat Quinti- 
lanus. ROBORTELLUS. i ; 

3e 78 Karmals ] Hic putatur effe Cæcilius 


To 


Rhetor Siculus, qui Romæ floruit æqualis & 
amicus Dionyfi Halicarnaflei. Hujus præter 
Longinum meminerunt Dionyfius Halicar- 
naff. Quint. Plut. in vita Demofth ftatim in- 
itio.  Athenœus dtirvoce. lib. 6. Patria ejus 
Kaas Axta, vulgo Kæàńxræ , oppidum in lit- 
tore feptentrionali Sicilixæ. PETRA. 

Ibid. T8 w: Kms] Prætor Comicum, 
Jurifconfultum, & Caecilium Bionem rset dy- 
váwswy, duos invenio Cacilios ; alterum [Stra- 
bolib. $.] hiftoricum Romanum, illum forfan 
quem Salufiio prætulit Hadrianus, [ Spar- 
tian. ] (fic enim antiquioris codices: fed Cri- 
ticorum ro NopS oi Caecilii loco Calium 
fubftituit) Rhetorem alterum , Siculum , 
[Suid.] qui olim Archagathus di&us. Ejus. 
mentio apud Plutarchum de decem Rhetor. fe- 
pius: vixit fub Augufio, Dionyfii Halicarnaf- 
[fei [ Halic. inep. ad Pomp.] familiaris : quos 
conjungit Quintilianus Inff. 3,1. -Calaitia- 
num vocat Suidas , reCtius Athenaus xr zot 


De 


Ans Auris , E Cala Aca, quam Sicilie ur- 
bem fuiffe probat å roauwaæSicuros Cafaubo- 
aus, Erat & altera xæay A'xrn urbs Crete » 
[Steph.] eandem exiftimo, quam in D, Panli 
araw fynonyma voce fignatam legimus 
Actorum 27,8. “us Alpas. Ex divifis. 
vocibus xæày A'xrn in unam concrefcentibus 
fit Keaëxrn, quod in aliis id genus infolens 
nonet; ut Nix moñs, Neéroue Meydan 
éd Meyahoroue. Inde Polybius Megalopo- 
liranus datus: & Dos anne Aura; Caciliua 


|Calailianss : unde lapfus Athenaei interpres , 


qui 


DIONYSII 
D E 


S OPA EMETTE ASTE 


LIBER 
S 


E C 


Cacilii de Sublimitate Commentarium imperfectum elfe : 


Q; 
erant s 


qui in pulchra Attica natum dixit, quia ni- 
mirum Atticam olim A'xrw vocatam novit. 
LANGBÆNIUS. 

Ibid. Kaæxsxs] Vixitille fub Julio & Oéta 
viano Cæfaribus , Dionyfii Halicarnaflei fa- 
miliaris : nam alicubi Déaræres ab eo appel- 
latus et. Ejus, præter ceteros , memine- 
runt PAIE Photius, Suidas, [ Plutar- 
chus in Lyf ta plura Cafanbon.ad Athen. vi, 21. 
Yoff. de Arte Gr.1,V.] Multa fcripferat ; de 
quibus alias : Sed , ut ego quidem arbitror , 
omnium primus uN de Sublimi gnere 
'dicendi tentavit. Siculus fuit. , Patria illi Ca- 
lata, quæ urbs erat 1 medio intervallo inter 
Mylas & Pancrmum, hodie Milazzo & Pa- 
lermo, ad oram mas is Tyrrheni 
tere Sicilix , quod Cauro & orrak obver- 
{um eft. FABER. 

4. Evyfegmarier ] Cacilis opus ro ve 
vocat , Vere ; R opri jum autem waow- 
modefte cap. 1. @ 33: quafi illad fyn- 
ma effet, hoc tantum Commentarin 
rfit, lubet ex Ammonio Hr Arift. Careg. ] 
docere Sci pie Copyn xo ixete 
Tiy , or% 

cw, &c. Commentarios vocant, quæcunque 
in fubfñdium memori annotant. Solebant 
enim antiqui priorum opera relegentes , opi- 
niones eorum & argumenta annotare : guin 
& fua; ut, fi quando ad {fcribendum fe accin- 
gerent, in procinétu haberent antiquorum €a 
zh re fententiam x futuri operis materi iam. 
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cuyrafwurind vero, iro pariy Eget FhÉT ET UY 
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, fu in eo la-| 


T 
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| 


. Quid! 


LONGINI 


COMMENTARIUS. 


RO MET, 


, 


Car quare. 


Uum Cæcilii de Sublimitate Commentatiunculam diligentius nuper 1 
una cognofceremus, ea fuit utriufque noftrum exiftimatio, Poitu- 
mi Terentiane, Virorum amiciflime 
pe sa lites id argumentum perfecutum , & ; 
& inprimis traétanda, ne quidem attingeret , 


ter 


nimis illum tenuiter , atque 
quod ea, quæ præcipuaą 


leétoribus haud 


2 


mul- 
aper. In quibus & phrafis magis elabora- 
ta, quæque {ynt agma deceat , & ordinatior 


in capita partitio, Ideo Agellit n js proprie 
Commentarius eft, quem ad fabli lium memo- 
riz, quafi guoddam literarum SaN Ius , reconde- 
bat; uti habet in cal ce operis , quæ tota nar- 
ratio , quod å a Plinio faum , poti iori jure a 
fronte libri collocetur una cum Elencko capi- 
tum; utin ‘PI inio fastum cernimus , exem- 
plum cujus fecutus eft Gellius, (& præfatio- 
nem m azima ex parte mutuatus) ut Plinius 
Sorani. Simili fenfu & drzwsnwosi vwaTh vo- 
cantur aE M is, qualia Phavorinus [Gell 
G Laert. paffim. ] compofuit : licet Rhetores 
vocem ‘triétius {fuman > qu ibus ut ait Theon 
5 > € TEE 
Bii DEA 46» fatum vel di ictum utile. 

inde Cafari vitio vertitur, 
fes Commentarios inferi 


CORALIE x 
rus hiftoria m o 


At 
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quod opus illud 
rit, quod ve- 


UNU CYEU UC 
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progymn. Cap. 
ào y 06 


ii 


3l. Regiæ 3 
ro S. Marci 
enetus ,& tres Vaticani A va PA PEITO- 
: male. feétione enim LV, & poft fæpius, in 
mnibus legas 3 N° epe EYTLOLYÈ PAY çin primo & ter- 
tio Vat. etiam legebatur Issus. ToLLIUS. 
6 Tépeyricr ] Utrum hic Terenti janus ille 
ipfe fuerit, cujus hodieque libellus extat De 
metris , opus omni elegantiarum genere con- 
ditum , & amabili quada m ngeni amæœænita- 
te temperatum , res eftq fitu digna, & alias 
quæretur. Inte erea dum id fiat, litenter fane di- 
dicerim , cur ingeniofi Mimus Grammaticorum 
in doétorum libris dicatur Carthaginienfis: nam 
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G AUTOS dub, eraic, mi Eri ueps 


ex illius quidem fcriptis contra fentio. FABER. 


7. Iaw icøs] Cicero ad Brutum, in Ora- 
tore, c.so: Nec ego id, quod deeft antiquita- 
ti, flagito potius, quam laudo, quod eff: pra- 
Jertim quum ea majora fudicem , que funt , 
quam illa, que defunt. Seneca de vita beata 
C. XX: Studiorum falutarium, etiam citra ef- 
fetum, laudanda tractatio eft. Quid mirum, 
[i non efcendunt in altum ardua aggrefi? Sed 
uiros fufpice, etiam fi decidunt , magna conan- 
tes. TOLLIUS.: 

8. A ydos moàTixois ] Viros politicos ap- 

pellat non tam qui rempub. adminiftrant , 
quam Oratores illos, qui caufas civiles in foro 
agebant ; ut ab umbraticis illis doétoribus fe- 
pararet, qui fitas tantum controverfas, pus- 
Asræs fcilicet, vel Suaforias in fcholis decla- 
mitabant. Difcrimen illud & Polux lib. 4 cap. 
1, admittit; fnrogarh, 4 dury «dj ToOMTIXY , # 
ofisixk. Rhetorica, inquit, quæ & politica, 
& fophiftica. Illam judicialem vocat Philo- 
firatus de viris foph, l.z: apud quem Damia- 
AUS drag ToPisixdTepos 3 Tobisixs À due 
mxarepos audit. Et in Apollonio Naucratite , 
Acyoy dyonboue , qualem fcilicet ago- 
nes fcholaftici agnofcunt , opponit politi- 
co. Huc facit illa Pythagore [ Theocrit. fchol. 
ad Idyll. 14.7 difcipulorum diftin@io ; quo- 
rum alii, qui contemplationi vacabant, Au- 
gufi, cécasinoi appellati ; qui rebus agendis, 
Politici; qui Geometriæ > & Aftronomiæ, 
Mathematici. Adde quod [Heinf in Hefiod.] 
hodierni Graculi venalis pudicitiæ fœminas 
TonTixas VOCant. LANGBÆNIUS. 


S3 úg TÉQUXE, xyi xalid, ° ower- 


xeres 
ad forum , aut ad populum pertinet , tribui- 
turque eis Axanxas 15 dywnyoeszóvn Sub genc- 
re dicanico quid fit, notum eft: fub demego- 
ricoautem longe plura funt, eaquegrandiora. 
Comple&titur enim illa omnia , de quibus agi 
ad populum foleat. Item legatorum orationes, 
évxaershess ob felicem præliorum eventum, 
laudationes funebres ducum & imperaterum, 
alloquia , feu adhortationes copiarum , &c. 
Uno verbo morris Abyos opponitur rheto- 
rum fophiftarumque pwera , quales funt 
declamationes, & illæ orationes, quæ in otio. 
& umbra fcholarum habentur. Eodem etiam 
conjicere haud dubitem panegyricos rheto- 
rum quorumdam , qui populi fremitum , 
itrepitum , tumultum , ferre non poterant , 
quod nimiam frontis teneritudinem , nec fa- 
tis firmas aures , haberent. IMoàrizyy Acyor 
vocare poffis virilem e oratoriam eloquen- 
tiam , ut austor Dialogi de caufis corrupta 
eloquenti: quod opus non magis Quintiliani 
et, quam Taciti; quamyis ille alter alicubi 
tradat, fe idem argumentum fub eodem titu- 
lo traëtafle, Verum de hoc alias. Sed , in- 
quies, paTogsxy & Tour eandem effe feri- 
bit Pollux, & ÉATopgg effe roxrixer, Fateor ; 
fi rhetoras pro iis accipiat, qui rempubl. ad- 
miniftrant; fin aliter, -errat. FABER. 

Ibid, avori ToTtixois] Verti, viris civi- 
libus , auctore Quintiliano lib. r, cap. X : 
Non igitur fruffra Plato civili viro, quem mro- 
ATixdY vocat, neceffariam Muficam credidit. 
Cicero in Bruto , c. 76, de L. Torquato: Quem 


Ibid. adpére Fairixofs | Viri politici fùnt, 
ba x a A £ w ». 
QUI Toy moàkTixov Acyo drxËs. Halicarnaff, 
Pag CXXXI VOl. Lr. marind autem Agyes 


?4 non tam cito Rhetorem dixiffes , etfi non 
deerat oratio, quam , ut Graci dicunt, roñi- 
Tixo. Erant enim in eo plurima litere , nec eg 
unigares, fed interiores quadam Cr recondite à 
divina 


DEVNS UEL 


PM TIYA DE 5 


multum profuifle: tametf hæc prima debet effe fcribentium cura. Tum 2 


& illud nobis obfervatum, quum in omni artis alicujus traétatione duo 
foleant exigi , quorum alterum in iphus argumenti confumatur explica- 


tionc ; alterum ordine quidem pofterius , at natura certe prius , illius 
adipifcendi viam tradat atque rationem : Cæcılium nihilominus unum 
illud, quid fit SUBLIMITAS , ac fi res obfcurior foret, nec fatis no- 
ta, fexcentis demonftrare conatum eflfe exemplis : ceterum illud alte- 
rum , quod utilius multo erat, ac præftantius, quo nimirum modo in- 


genii noftri vim atque facultatem ad faciendos in Sublimitate progref- 


{us erigere potiffimum , atque excitare poflimus , nefcio quibus addu- 


étum rationibus, veluti minime neceffarium præterifle. 
non tam culpandus ille mihi videtur ob ea, quæ defunt, 


quam quod 


iftam in fe curam , cogitationemque fufceperit , magnopere laudandus, 
Quoniam igitur rogare me non ceflas, hortarique, ut & ipfe aliquid de ẹ 
SUBLIMIT ATE tua de caufla velim commentari , agedum experia- 


mur, 


divina memoria, fumma verborum cr gravi- 
tas dy elegantia : atque hac omnia vite deco- 
rabat dignitas @& integritas, La&tantius l. 
111, Cap. xvi1: Recfeque Tallius Civilers vi- 
ros, qui remp. gubernant ; Cc. Philofophia do- 
étoribus prafert. Themiftius Oratione xv: : 

To P VOLOTET A | dy TpesnT ame de À Tara, 
To SEC TEC ID > 8% E Ti Xp Pairerey vey 7 7o- 
Durinds TE; xH mue A6 06 ; E Toĝishs. drd 
TOY a ) nworiz ruy pauxpois Acryois TEITTE 
rois AMIE , € 2 cha ùro mend éwevos 
Tüy Éxpout Je > TeXTiIL0) GUET A » * _Gvapuél ess | £ 
xeAtve Toy Où duré pos payro TÈ dwocis 
TopoBs ; dumoncyer , xa Ppeash o ropisi 
à à AUTO Begzcoiruuer TE, OG TÒ TOAD xo PLE 
Eyo AYTITAÀoY èrxsvurypos. Verum Plato e 
veritate potius, quam vulgi confuetudine, & 
ufu loquitur , cum virum politicum a Sophi 

ftis & concionatoribus diftinguit. Illi namque, 
quos in Euthydemo defcribit , Sophiftæ, 
non alii erant, quam quos hic nofter politt- 
cos appellat, viros in foro , & in judiciis, ac 
concionibus verfantes , & vel ad populum, 
vel ad judices perfæpe verba facientes : quos 
Latini Oratores vocant, alii funt fophiftæ il- 

li, quos declamatores , dixere : quos Lang- 
bænius & Faber bene ab oratoribus , five po 
liticis viris diftinxerunt. Poflis eos latiore 
verborum ambitu vocare, homines in foro at 
que judiciis verfantes. 'Tacitus de Ateio Ca- 
pitone l. 111 Annal. c. 75 : Capito Atejus 
principem in civitate locum ftudiis civilibus ad- 
fecutus. Politici etiam ab Oratoribus rois dy- 


ecquid & ego in hoc argumento viris civilibus , & in ER judi- 
ciifque verfannibus, profuturum animadvertifle videar. 


gredior , 
paryeyëèse diftinguuntur apud Sextum Emp. 
p. 71 adv. Math. ubi ait, ZAN òy Aéro) yet 
Qapwarorvans meas TO FAT pay » TéToy 0 dywot- 
ywyd mes, Tay Tori Or. Ariftoteles LOT: 
Rhet. Aans È isiy, orth parogarh cuyneiTe4 

do ix TE THG ÉVLAUTINNG ÉTAIT HUM » xA THG TE- 
eA Tà #9n morria Plura videfis apud Cre- 
follium in Theatro Rhetorum ac Sophifta- 
rum: quo fcripto multa Longini noftri loca 
illuftravit. Totrus. 
9. dures À “eo duyerin caves dAnésaree 
u À d% ó XmPnyéweyes » &c. ] De Petra fic: 

T: vero , Xc. una nobifeum demum dijudi- 
cabis verifime: appofite enim ille, quid diis fi- 
mile habeamus, defignans, beneficentiam dixit 
& veritatem. Mirabor equidem , fi cui ora- 
tionis confequentia fatis reéta appareat : de- 
buit enim illud verbum futuri temporis , ev- 
rerixgysis, itidem converti ac fi, ut fit paf 
fim, imperandi, aut rogandi formam hébuié 
fetes Sic itaque verterem : Ipfe autem , fi 
me amas, veritatem in judicando feguere, Cr, 
quatua fententia fit ,referibe. Quid enim bomini 
melius , quam vera proloqui ? Et fris illud Pytha-s 
gore ( neque enim Ariftotelis eft hoc ditum} 
zihi efe omnino unde ad Deos immortales 
propius accedamus , guam ex beneficentia Q 
veracitate. FABER. 

Ibid. œuvsrixenrsis] Ita fere Dionyfius Ha- 
licarn. inepift. ad Tuberonem, de Charaétere 
Thucydidis : Iseh Py TS TA TG vexŸre 
rhelovs j Eix0Y Aiye à pueh oey à ài- 
yo. 8 À dange wa GATARONTÉS ELUTA 


CA 3] Ce 


y 


3 


Verumtamen 4 


Quod dum ag- 6 


6 DIONYSIUS 


LONGINUS 


7 'LEMNES AAi. que Ed W dy o >mhluauS , ri Feois duoroy EX Ola 
Sw, Weeyeoian ‘ème, à ane. | Texpar X megs o, PAQ- 


Te, T mouduas Ertqiuoa , oged ATUMAYUY à TÈ 


AJE Fhuoy ICI- 


. bd 4 1 / \e 

Uroneo roy, 1 de ATH, % eEoyn TiS Abyan Ed mi Un, x) rom- 
TU ve oà uym, xa aufyeadéar , gw ana, À oba TOY 
3 l tis € Qg f CANT >, nos 
ETPOTEeua y xy qais cow WU Terbar excus Ty Le. 


O Où W els mbà rs axpowyss , 


Troy pue Ayse, ré re EWIG, xay TOY WA- 
Awy io 70) PT) ETA idem ibidem: s À ra 
SciL0TcL zyvox > TU TE XOAYEIG > xoy TÜY WANY 
Sxæsoç, èri THY sirar úy omevog TOY pyw. 
Pieudo-Dicfcorides ineditus, in bibl. Medic. 
Teh dry apuwara: A væri’ ewe À co ra 
BENi la Jvsæwivy imines X àG ec iwm eehkas 
TOY werépey move. Phædruslib. nt, in initio : 
Induxi te ad legendum: fincerum mihi 
Candore noto reddas judicium, precor, 
De futuris, quod Faber àit, verum. Sic Pin- 
darus ode 1xOlympior. Xapwæirsrdav asye 
EDarŸn , pro purre. Sophocles Oedipo Co- 
lon. T1p56 TAUT AEAT oios y FEAS > pro 
FORTTE. quamquam ego hic vitium latere pu- 
to, & legendum, egress, Sequitur enim : 
Ers E pauio Me; nêt Nyoye owes ya, Dur- 
3p0y rinri E5 & Ti Fees OPPr xaj THAL- 
2000 dy dyridpèy FEALRT OU. Formula autem | 
loquendi non multum diverfa occurrit apud | 
Ariftophanem in Nubibus : Dee e; ymas 
oTi xphles. Sed & Latini futuris indic. pro 
Imperativo ufi. Sic Gallienus apud Pollio- 
nem in Claudio : Oue ut libenter accipiat , 


, 5 31 \ : ~ 
LNN AS EXGOUOW AYAI Ta NÉT eua" 
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FIG Ve 
yp puovoy Nya dy rss por se mosty Sea T- 
CEZ ANTISG. imel xa TS Ssg a Da TAY pua 
yav èmurboysTo , Ov V powalny neago 24808 s 
vej To A Towa Quri, tyy db do EVE 
Feia. Jamblichus in Protreptico C. xx: +ò yzp 
dNnsues xol med, Felc xara Tay Geay AAY- 
Deroy , noi e TL y dpa roc LAT TYY ay Speo 
TON, nyeiTes puy TAITI TOV Gely 3 kar 
dporirey ayaba De Urim X Thummim, 
quæ Awis X Ahde, vid. Marshamum,Spen- 
cerum, &c. item Pfalm.cx1. Alteram, quæ 
huic deèlt , Pythagoræ apophthegmatis par- 
tem, Strabo refert [. x; sò yap zienrey © Têre, 
Ip rovs PTE pm Ses, orev sèer- 
ysrörwy. tratat hoc autem uberius paululum, 
verum alia quadam ratione, Cicero lib, Ls 
de Nat. Deor. c XLIII: Epicurus vero ex ani 
mis hominum exivaxit radicitus religionem. , 
cum Diis immortalibus r opem dy gratiam fu- 
fiulit, Cum enim optimam preftantifimam 


5 
O 


naturam Dei dicat efe, negat idem effe in 


Deo gratiam: tolliigue 14, guod maxime pro- 


| prium ef optime praflantifimeque natura. 


tu facies, ideft, fac. vide & Prifcianum l. 
XVIII, pag. 1132. TOLLIUS. | 

10, sô À dy] o Anwo éns, dc ÉbwTŸELG , Tri 
&Iporos Ouoicy Le Tea 5 zón > TÒ évepr/erety | 
zo GAneyer. Hujus generis fententias xs | 
DmpI [ware pelas dixit Aphthon. vide ĉpov 


Quid enim eft melius , aut quid praftantius 
bonitate. € beneficentia? Idem lib. IT, cap. 


XXV: A majoribus autem noflris Optimus Ma- 
| ximus Jupiter dicitur : @ guidem ante Opti- 


mus, id efi, benificentifimus , quam Maxi- 
mus : gr ia majus eft , certegue gratius , pro- 
defe omnibus , quam opes magnas habere. 


THG xpa PETRA. 

Ibid. Eé À d o XrDnvawsvos ] Chriam 
itam, quam eruditus interpres éwæprüpes ad 
Demofihenem refert, ego produ@is tabulis in 
antiqui domini pofieMionem revoco. Py- 
thagoras [Ælian. var. hifi. l.2. c. 59.1 is eft, 
qui duo hæc homines habere dixit deorum 
operibus quam fimilia, ró re dandsdew x 
To évspyerci. LANGÉÆNIUS. 

Ibid. s$ P dy] Stobæus Serm. IX: Tu9x- 
yogs EPET, TÉ mST ay Iporas deg aworo»; 
Ha , ioy An demo. Der P» ut ait Phi- 
lo de vita Mofis, orxdbç 9:8. Porphyrius de 
vita Pythagoræ : poduçe d aandete rèro 


ToLLius. 
11. sirme] Tres Vatic. aires. T'oLLrus. 
Dai à ARE ES FL 
12, YePar dE I cé, PiAruroy maidkiac 


ériçhwex] Emenda omnino, Yes Day di ae 
X i 2 Rp 2 / . 
re Pirnraroy TE KAT œudiuc mishoo, Sin 
/ 


. \ \ \ / 
nnus, Ver Day X a Trs, DI ATATE , Fai- 


das imishwosæ. Sed illud prius magis placet, 
& verius puto- FABER. 


Ibid. yeipar ð &c.] Lege cum V. C. Pa- 


rif, & Vatic. 2 & 3. yp A e ot, Diarars , 
Toy madia ETITA. Codex S. Marci nil 
mutabat. ToLLIUsS. 


13. os dxpôrns] ÜVec, grande orationis ge- 


nus illud, ex quo præltantes cognofcuntur 


orato- 


© a a a E E 


DEÆE*S UB.L EM IIAP E 


gredior, hoc te vchementer etiam atqueetiam rogo, ut, goig de fingulis 
judicii tui fit, ingenue, vereque, uti æquum e, , ac te decet, indicare 
higneris. Præclare enim ille, qui rogatus , quibus rebus quamproxime 7 
accederemus ad Deos , Beneficentia , inquit , atque Veritate. Que niam 8 
yero sapuna atio hæc mea ad Te, mi Terentiane, inftituitur, virum hi- 
fc pa rime eruditum , ea mihi videor laboris parte 
oluribus præconftituam, ponamque , Wad in ora- 


TEN / 


tione BLIA J; els , quod infigniter pre ceteris eminet © excellit : 
aximofque cum in li 1e ata , tum in foluta oratione Seriji tores , nm 
aliunde quam ab bac. irtute adjutos ingenii facundiæque primas obti- 
nuile, fui que nom ais AC re celebritati immortalitatem prorogafle. 
Nam quæ ad fummum illud altitudinis faftigium efcendère, jam non am- 9 
plius 
i 
oratores. Ri Phædrus lib. rır, in initio: 
Ibid. cxporns Y“Povs defini- Si Phryx Æfopus potuit, j 
tio. Prob batur & illu per univerfam td 
feétionem x. F ABER. Æternam famam zondere ingenio fuo. 
Ibid. 6 drp ns | dicam ei Deus ; Ceterum vocem ærxchu or interpres quo: 


quod apud Se SRE declamator de CN uses | 
HREVISOY ETY > OTL ŽUTO 
ndy. TOLLIUS. 

14. Ka} TAIG ÉELUT OY a ‘GuAoy EUXAEI AA TOY 
dowa ] Vertit intêrpres , Et ua Ta 115 0r- 
bem implevife. Giaa non ferent : quæ per 
{fe etiam nimis dura. Ego fic corrigendum 


que LES contra Langbænium def fen- 


t Homero Il. +. ise 


3 


SŒXRETO) 1 


cenfeo: xa TELG ÉXYTOY Yi P À 07 Na CAT: ro Snrixc AE VONT A a) rift. Rhet oric 3. E- 
roy aiva: & reddendum , vitam fama fuper-| TRA. 

IN . el > \ A \ / 
grefi. aiya enim, præter alia; etiam hu- Ibid. Où yap ¿is TS; dxpoupous ] 


; 
manam vitam fignificare Kd pueri norunt. A 'xpowwsyor dicuntur , 
C DE hoy autem pro v 
vis. LANGB4A ' 

Ibid. x + 


by arava | Coniicit Lan; 


fed idsi mt a vo oce , 
ào lapfus procli- | quivis auditores ; ftricti chola i 


xpo% BOTOL 
5 y 
PPANILAT eriba Ao los ditamir na, 
bænius legendum Ammoniusin Ar 
20, 


12 


T 

ù œnoy (faperarunt) pro wessbarov (com- 
plexi funt. ) Ego nihil mu hidu effe con- 
tendo. Sic enim hic locus accipiendus: Non 
angufium aliquod temporis intervallur ñ ; fed |\ 
interminabile feculo rum fpatir 
amplexos iffe » quippe 
ipfis anie oculos a ; 
eft, quod fc Ur init, 


Arif 


vous vocavit 


3 feri ptor 


N 


qui Æter Ar: ; 


p 
e 
f 
cribere nt e 


I i 
SA a, 
XX] XIX, 3; omw xoi- | COS, licet docti 


& „| non ita vulgo cogni 
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Autor 


Échoyro. Circumdare 
Soa de caufis corr. ieiti dizit. Ho- 
ratius autem in Arte 


neret ara DR Sofiis : bic € mare | pos. 
tranfit, | 
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Ta 7 Javuaay 17 dye mw pev mhar "8 ós m mod i nyar" 
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1 Tai A duwai, à Blu duago * TpoTPépoyre y E HaVTIS éme 


r ~ 3 ' ` t 2 U na 
II qy axpoouus about. Kaj tiw uir eurae À Ébeiews , xa TE 


(i ! r ? € s 2 ~N 3 ga 
TERYUATH TOG xa) oixooplay , dx EÈ ews, 99 ém dudin, ém NG 


e t BAAS ! Cie e } A 
120h8 TU Noyer Loge , Lodis *Énbauouuluw ceopSu 3 Dos dé 


m8 ‘tuueios  éÉoey0è m m wegyua@ Nuw ouni? 2 madya 
7e “7 Aepóenow , xai Ti Y propos As api MiEan wauw. 

135 TAG À duy, xaj m meurt , Teperrian ANG , xà abris 
Ém méexs Unya, 


“~ 


TMH- 


volet vivere, FABER. 

17. Eiye rò pp midva ai TÈ morad, iQ 
aw, &c.] Locum hunc non intelligunt , qui 
midavdy, XC. rw madw, fignificationis pafivæ 
effe credunt. Neque ego [ds re morñd ] 
pro plerumque accipio. Sed de his in majo- 
ri opere. Fager. Sic & fequenti f. 2. legas 
öra ra moaz eadem fignif. ToLLius. 

Ibid. Erys rò p8p m9avy] Photius epit. 
198 : H xain mado s ris TE Déyoyréc ist 
Suv wsws WAAN ; n Tic TS cusoyroc Gé- 
Tews. Sextus Empir.l. 1. Pyrrhon. Hypothef. 
P.47: E mt Kapreddyy moi Kaeromasor pi 
ACT x DITES cDodpés ruiSea oi re xai riS ay 
sval re art. TOLLIUS. 

18. Qs ræ moara] Ut plurimum. Non 
enim hoc vult , in nobis femper pofitum ef- 
fe, ut perfuadeamus; præfertim fine grandita- 
te, fed œ; imi Tò ren. LANGBÆNIUS. 

19. Tura Ò dhyastiuy xai Bilay dues 
merpipore ] De Petra: At ifla, Grandia 
nempe, vim é robur inexpugnabile orationi 
aferentia , quemlibet auditorem fuperant. 
Quid hoc, afferunt vim g robur orationi 2 
Imo vertendum fuerat, Machinas ¢ tormen- 
tæ auditorum anims admovent , ita ut iis fe 
dedere, dy imperata facere cogantur. Quid enim 
liberum , quid arbitrarium relinquitur , ubi 
Sublimem illam Granditatis orationem audias? 
FABER. i 

Ibid, ræðra d: duvæssiæy] hoc eft, quod 
Quintilianus lib.vi,c.2, dicit; Fudicem ra- 
pere, din quem velit habitum animi poffe per- 
ducere: item, vim afferre judicum animis, ga 
ab ipfa veri contemplatione mentem abducere. 
Hec, inquit, eloguentiam regunt, &c. Nifi 
potius illic legendum : Hic eloquentia regnat. 
ut apud Ciceronem in Oratore cap. 37 : ia 
quo hno regnat oratios Ubi item Mg in 

unc 


uaprées (oyxdpnriv.  A'upodyusves intra por- 
tas, in narthece, ftabant , & facras Scriptu- 
ras, & communem doétrinam audiebant ; 
pokea cum Carechumenis una exibant: A'- 
pouver Ge #0 by TG Soeg égensvor £y. TO ÀE- 
Yody vpne, xat rov Feluy Yegpay xoi 
Tàs xow éroausoyres Adarearlac: uF sru pT 
TAY naTNLOV poy ibep qwevos. Y'rorimroyrss, 
intra Ecclefiam ftantes , fed poft ambonem , 
Ce Evdby The 2xxdNT ee isoweyos XATOTLY d T3 
éwbwves xas © ró LATYYOU Jay xai STOL 
ÉGiovres, yvixæ Trò, O'COI KATHXOYMENOI, 
ÉxDaynTely DDa TE dunévor. Evnscquevor , 
qui precibus &pfalmis cum fidelibus com- 
muniçant , fed a facris myfteriis abiguntur : 
Os Toi miso Pn Govevyomsvot > xoi Cowpda- 
SRE \ 


Aovres , The dè rav dyiwy VS NCAUY TE opuEyOs 
Crrrleos , mixers dv, éyxoyros TSc YEYO Hi T-- 

jou xporev ; To réAeoy durs Ths Delas indi- 
A LOL) OV EG: LANGBÆNIUS. 

16. Harry ð% ys (ùv inumanga TS mias ] 
Mallem legeretur zò (vy ixrte , ut fint 
duo cola ¿x DDR jacentia , & LEGTER 
verbum >% xos utrique refbondeat ; in hunc 
fenfum: Semper enim quod percellit , € illud, 
quod in ftuporem agit , eo fortius gaod ad gra- 
tiam. LANGBÆNIUS. 

Ibid. másry  ye Cor inmaites, &c.] Exi- 
ftimat Vir Do&tus legendum effe, mévry À ys 
TO' (ùv ixmaížea, &c. ita enim fieri duo z3- 
àz. Sed TO (ov izraze & rò Javwarier , 
nonne unum & idem erunt? at Seumacie & 
rò Ypes plane eadem. Verum nil facilius, fi: 
feriem verborum attenderis , quæ talis eft, 
Tò Savrwario TATY HOYT TE TJ ONE HAI TE 
ME; YALA ; Keate? O ow ëxrhiée. De Petra 
hoc loco operam lufit; Græca enim Longini 
intelligi poffunt , Latina non poffunt. Sed 
ei rei remedium faciemus, f nos Ille Deus 


DE SUBLIMITATE 9 


ad perfuafionem tantum comparata funt , fed eos etiam , qui audiunt 
veluti mente motos, rapiunt extra fe: ac ubique , & femper , hoc» 
quod in oratione eft Admirabile, illud, quod perfuadendi vim habet, 
& quod deleétationi compofitum, non fine quadam animi confternatione 
longiffime fuperat. Perfuafio namque , atque corum ,quæ dicuntur , appro- 
batio, maxima ex partc in noftra audientium voluntate & arbitrio pofita eft: 
at illa, quæ Sublimia diximus & Admirabilia, vim atque impetum ad- 
movent , quæ fuftineri nullo paéto poft , omnemque adeo auditorem 
omni de mentis ftatu dejiciat. Ceterum inventionis peritiam , rerum- 
que ordinem , atque difpofitionem, non ex uno aliquo , alterove ora- 
tionis articulo deprehendas; fed ex toto vix ac ne vix quidem ejus cor- 
pore videas elucere. At opportune prolata Sublimitas cunéta jam peni- 
tus ad inftar fulminis momento citius disjecit, & univerfam oratoris vim 
facultatemque dicendi unico velut iétu oculis fubjecit. Sed hæc tibi, 
Terentiane jucundifime, afliduo hujufce difciplinæ ufu tam bene cogni- 


ta funt, perceptaque , ut ea vel docere alios ipfe poflis. 


hunc fenfum ; quæ Fabius latius interpreta- 
tus eft, nofter infra e&t. xv, 19: š mac roy 
“xpouTHy pisov, dhA nai dovàgrar Seneca l. 
311 Controverf. de Severo Caffo loquens : 
Verum eff, inquit, quod de illo dicit Gallio 
nofter: Cum diceret, rerum potiebatur. Ad- 
eo omnes imperata faciebant. Hinc apud Ci- 
ceronem in Bruto cap. 80, ex omnibus orato- 
ris laudibus ifa maxima , inflammare animos 
audientium, Cr quocunque res poftulet , fleđe- 
re. Qui hac virtute caruerit, id ei, quod ma- 
ximum fuerit, deeffe. Diotogenes apud Sto- 
bæum p.331: & ðs demoras Qobspoy D noi 
ILAUTOY TOTI KONE OG FOLEIUS. 

21. wporépoyræ | Sic Horatius lib. r11, 
ode xx111 de Vino: 

Tu lene tormentum ingenio admoves 
Plerumque duro. 
TOLLIUS; 

22. masto; imdyw TË aupowmiyou xaicu- 
res | Legendum réruwc. FABER. 

23. UŸos Y rev] In grandi oratione confi- 
cienda præcipua oratoris laus fita eft. Rogor- 
TELLUS. 

24. xaiekus] Bene hoc: nam intempeftive 
ufurpata fnblimitas infantiæ eft. PETRA. 

25. ¿gesly ] Metaphora eft a tempefta- 
te, quæ repente coorta in terras deferatur. 
FABER, 


26. iepa ] Cod. Vat, 2. ix@auous- 


SECTIO 


vus. forte pro 2xdaworles. ToLLius: 

27. rayra] Forte melius, æéyry, omni 
ex parte, penitus. Plat. in Epift. radre Qs- 
pose opyta TAITA réyrowc TCLLIUS. 

28. dsPcpnou , X, cosdtitaro ] Sentis ar- 
tem rhetoris? debuit enim dicere dixdopst & 
cydsixyvræs At præceps figura id jam atum 
reddit, quod etiamnum agitur. Sed unde 
nata illa eft ? Ex ths @avracius fulminis, 
[ oxnz]3] quod fæpe citius in terram raptum 
videas , quam e nube prorumpere videris. 
FABER. 

Ibid. Àspopnrey ] bene hoc à Fabro obfer- 
vatum. To yæp ð% ysyerès duvortpoy TÈ WEA 
ÀOVTOC ; à yivoméyov zri, uti eft apud Deme- 
trium Phaler. de Elocutione. Tale quid in 
Virgilio occurrit l. 11 Æn. 480: 


----- Correpta dura bipenni 
Limina perrumpit , pollefque a cardine 
vellit 
Aeratos; jamque excifa trabe, firma cas 
VAVIL 
ne , © ingentem lato dedit ore fene= 
ram. 


ToLLius. 

29. Tara yap, omes] Lege rare AE’ 
FABER. 

Ibid, ræðræ yep ] Nihil mutandum. red- 
dit enim rationem , cur non cogatur pluribus 
ACIU OTI YE Ah, TOLLIUS. 
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1. H” A izeivo] Dubitatio, an ea dÿs6| 
tradi poft ars. RoBORTELLUS. 
Ibid. Hw ] A moeka Tt? TAYTOG: PETRA, 
Ibid. Hi] ita & Horat. de Carmine, in 
Arte: 


Natura fieret laudabile carmen, an arte, 
Quafitum efi ; Xc 


ToLLIUs. 

2. Tis ù Bass] Ad verbum altitudinem. | 
Ita auétor Dialogi de oratoribus, qui falso Cor- | 
nelio Tacito, meliori conje&tura Quintiliano | 
tribuitur. PETRA. 

Ibid. E Ze Sas ric h Bolge Téva] Bal O~ 
& © nonnunquam voces fynonymæ. -Sic 
Theocritus Idyil.4: 

---- Q; À BaIäy To dTegxru Me CUT; 
Quam altæ funt atraétulides ? Ita altum & 
profundum apud Latinos; ut, juvat ire per 
altum: Et, 

Terrafque , tra&ufque maris, Cœlum-| 

que profundum. 
LANGBÆNIUS 

Ibid. Bédoss ] -De hac voce, ubi pro. pos 
fumitur , in præfatione agetur. FABER. 

Ibid. Bé9ss] ideft granditatis. Sic Pinda- | 
rusOlymp.c. VIT: # d xatos Bado. Et Carm. | 
xri: raw Bago. Et Carm. x111: Bæds 
xAnpes. TOLLIUS. 

3. l'ewèru yae] Pindarus. ZoDos iÙ Todd 
ide Qua, PETRA. 

Ibid. Tewërey 9] Cic. 1. deOrat.c. 2; ad 
Fratrem : Solefque nonnumquam hac de re à 


VN To- 
tiam contineri (fatuam ; tu autem illam ab 
elegantia doctrine feparandam putes, Cr in guo- 
dam ingenii p exercitationis genere ponendam, 
Fabius lib. 11, cap. x11: Ne hoc quidem nega- 
verim , fequi plerumque hanc opinionem , nt 
fortius dicere videantur indoëti. Primum vitio 
male judicantium , qui majorem habere vim 
credunt ea ; que non habent artem : ut efrin- 
gere, quam aperire ; rumpere, quam folvere , 
trahere, quam ducere, putant robuflius ; Xc. 
ToLLius. 

4 To reponty] Pindarus Olymp. Od. 1x: 

To & va npgrisoy imoa 
Iono! & Adusi 
AvIewrwy wpet ATG 2X806 
Dpsray taty. TOLLIUS. 

5. Xeipw rera] videtur nofter Fabium non 
perfunétorie legiffe : ex illo enim hæc obfer- 
vatio depromta eft. Ejus hæcfunt verbalib. re 
inpræfat. Nam plerumgue nude illa artes nimia 
fubtilitatis affeiiatione frangunt , atque conci- 
dunt , qidquid eft in oratione generofius ; 
omnem fuccum ingenii bibunt , @& ofa dete- 
gunt: qua ut effe; c& adffringi nervis futs de- 
bent, corpore operienda funt.. Quod Fabius 
offa detegi, nofter xura/ueneraedey dixit. 
Idem Fabius lib. x11, cap. 11 , hoc ipfum, 
| [feđas ad tenuitatem fuam vires ipfa fubtilitate 
| confumere: & lib. 111, c.ult. Corpus orationis 
in parva momenta deducendo confumere, dixit: 
| Et paulo ante , per minutas rerum particulas 
rationem dicendi confumere, de Hermagora lo- 
quens; in quo vitium notat diligentiæ in do- 


me in difputationibus noftris diffentire , quod 
ego prudentifimorum hominam artibus eloquen- 


cendo nimium follicitæ, ac {ubtilis. ToLLIUS. 
6. Asi- 


DE SUBLIMITATE. 


Sre Tro 1I 
Num qua Sublimitatis ars fit ? 


TI 


Edin ipfo ingreflu , ac velut limine difputationis noftræ hoc mihi pri- ; 
mum difceptandum videtur, ecquibus illa five Sublimitas, five Al- 
titudo, artis præceptis contineatur. Sunt enim nonnulli, qui eam 

ab omni doétrinæ elegantia feparandam putant, & aliter fentientes in er- 
roris efle via exiftimant ; Zngenii illud efe donum , 'diêtitantes, ac nature : 
ita ut una hac adfcifcende fibi fublimitatis ars fit, a natura ad cam fatlum 
efè, atque inftitutum : adcoque © hoc nature bonum , non fecus ac cetera 
prorfus omnia , minutis illis, & exilibus artium praceptinnculis corrumpi , imo 
penitus concidi, ac velut deoffäri. Ego vero longe fecus rem fe habere ajo, 
& cuivis homini , modo is animum ad rem advorterit , clarıifime li- ` 
quere pofle arbitror , Naturam in elato , € affeitibus fervente dicendi 
genere , fui quidem plerumque juris efe € arbitrii 3 veruntamen non ita te- 
mere ferri, omnifque omnino råtronis expertem efe, ut non quibufdam quafi 
frenis artis regi fefe patiatur , atque coerceri : Deinde, efe illam primum qui- 
dem illud ac primigenium elementum . quod cuntta, que in fublimitatis cen- 
fum referuntur, procreet, ac progignat: attamen, 740 modo, loco, tempo- 


t 


ex] Vatic. 1. dnorseg. Arase 
funt invalidiora, infirmiora. Ut apud Timo- 
nem in Sillis: wy mgoriyuy daois nðvasys ro- 
@ias: in quihus nil folidæ fanitatis. Pythago- | 
ras inaureo Carm. Ayo desnoire x% ED ào. 
ToLLius. 

T Karaf xsàsrevópa ] Re“tè quidem, 
arefađa , inde enim | Plut.fympof.l. 8. c.ult.] 
abas & rzéàsrog de mortuis dicuntur (quos | 
gabbaras vocant Ægyptit) Aoidopzpjns ré ôvó- 

ara ris Enporartos. Illud enim Alg To pwn Zeny 
Ai6ad», hoc De ro rzaàaj ditum. LANG- 
BÆNIUS. 

8. Dawi] Zeyn Ù KueAs udora wE xripay-| 
cuis émixeaTixh. PETRA. 

Ibid. Pawi» a | Cod. 2. Vat. Dai ds 6 
TozLius. 

9. Es ri ému uédæiro , ITEN Poric, dore Ta 
road co rois mAlNTILOIS 1 dyepois UTOyo- 
wos, Srog Sr GLAI Té 494 MATOS diode 
ca had] De Petra, optimus interpretum, 
qui hunc fcriptorem convertendum fampte-| 
runt, hæc verba (cv rois madyrixais 404 dryg- 
poss) omit: prudens autem an imprudens 
fecerit, nefcio, Sed qui Græce intelligat, is 
facile viderit , locum hunc emendatione ege- 
re. Eum igitur ficlego, (éri Q'DEP # úric 
&c. strus, Xc.) Id ni ita fit, vitium in fen- 
tentia & turpis inconfequentia fuerit. Itaque 
fic converte: Sed fi ingenium humanum ple- 


6. AuoTscy 


re, @ 
rumque in pathetico & elato dicendi genere li- 
berum eft, © [uis quodammodo legibus utitur » 
non continuo inde colligas , nullam illi metho- 
dum, nullas regulas , queis dirigatur, adhi- 
beri poffe. Sedde his otiofealias. Quod autem 
raSyrixe & Ayer diftinguit Longinus, id 
& recte facit, & res vera eft. Multa. enim 
máva fuñt, in quæ nulla Sublimitas canveni- 
re pofit; quod alibi contra Cæcilium often- 
dit. FABER. 

Ibid. Er éri{xéVours ris ] tranfpofitio illa 
Fabri minime mihi neceflaria videtur: non 
nego tamen ita conftruendum. Verfonis illa 
ab Fabro allatæ particula vix cum prioribus 
conjungi, connectique poflit. TozLius. 

10. Oùrw sx ex] Solutio dubitationis, an 
Vos arte tradi queat. ROBORTELLUS. 

11. Tos dè orornræs | Democritus: Mæ- 
Quoi roc Poires abge. PETRA. 

Ibid. Tes d recorures | Id eft, Tò [ETEA 
Iuftrabuntur hæc à fequentibus circa finem 
fequentis Se&tionis, ubi de Parenthyrfo agit, 
ToLLius. 

12. Izem rapogic ty ;] mocar lego. Ita 
enim legendum patet ex verbo iprewaeurina 
rovsss[new. PETRA. 

Ibid. Tæpockry] Et de Petra, & anteipfum 
doéti quidam , exiftimavere legendum so- 
ekru, hodieque ita vulgo creditur. Sed ego- 
ne illis çredidero ? Haud fanearbitror, fi me 
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Séceiar. 


novi fatis. Quid enim erit roc4o4 rorornres ? 
( parare quantitates) hoc certe tale eft, idut 
nemini invideam. Legendum dico xeocogi- 
ou, definire , circumfcribere, determinare, 
quatenus illa aut illa re uti oporteat. Locum 
quemdam habes apud Ariftotelem in 1 1 1 Rhe- 
toricorum , ubi de Chrefmologis loquitur, 
unde mea fententia confirmetur. Quod fequi- 
tur , cvsse[xei fcilicet, id neutrale et, & 
idem fignificat quod prodeffe , øp:àcn. FAB. 

Ibid. Iæpoesry] V.C. Parifin. & Vatic. r. 
mroeiry, utijam alii legendum effe cenfuerunt. 
Faber mgoroesra , definire &c. In quo minus 
fatisfacit. Mox enim nofter eadem fuppedi- 
tandifignificatione ra» rå» asyay déyrorw ro- 
eig: D y dixitextrema feét. vı : uti hic rw ggh- 
Tw mopiry, TOLLIUS. 

13. Ka) os imixwduvorsey ] Hermogenes 
pag. 211 fubfinem, & 212. PETRA. 

14. AÙ TA] ye durd. Fr. PORTUS. 

Ibid. Aÿ ra] al. dura: & ita legendum. 
FABER. 

Ibid. Aÿ zæ] favent doétorum conjeéturis 
veteres libri S. Marci & Vat. 1. in queis dura 
legitur, Sed quænam quæfo funt ifta dur ? 
legam lubens: s irmixw LyoTEpg à Ta iQ tav- 
ray. Sive potius : ws imini dvvoTsog ré roi TO 
EQ avTov, Xc. Quod & interpres Gallicus 
vidit. ToLLius. 

15. Aysemarisx | Metaphora à navibus , 
quæ cum leviorem habent faburram , flu- 
tuant, jaétantur , quatiuntur. Vide Suidam 
in fewx. Adde & locum Ovidii, qui mihiolim 
mirifice placuit, & nunc haud minus etiam 
placet. Loquitur de curru Phaëthontis : . 

Sed leve pondus erat, nec quod cognofce- 
re pofens 


TMH- 


Solís equi: [olitaque jugum gravitate carebat. 

Utque labant curva jufto fine pondere naves, 

Perque mare inftabiles nimia levitate fe- 
runtur; 

Sic onere affueto vacuos dat in aëra faltus, 

Succutiturque alte , fimilifque eft currus 

inani. FARER. 

Ibid. A'ssewdrisa] Vat.1.éyemmvérise. For- 
te pro éyemwarise,i. mercibus carentia, & fa- 
burra. Vel éxeéwasu , non portuiadnexa funi- 
bus. Sed vulgata præftat. Herm. de Ideis c. r, 
l: H yéeTo PANZTE # 0 Ces 0 Teds AMEL 
PE 19 iwr epias Piah xai Twos EASYE TOAGA 
ywcppos, żx ày oiwey dyæuro rules TE èp- 
D: này mé Ti 224 ursus Zu- réyæyrioy À 
IC a dy dordy 494 PA Act wA ra The úrews 
ThEoYEx The Kapis TÉUNG Tos ÉACYWG AT- 
TOITA TEOG © TL TUKO FOLLIUS. 

16. OÙrw ra psyarx | rw deeft in tribus 
Vatt. malim, %7% +ù ré eyéhu. TOLLIUS. 

17. Aë À avrei ] Ifocratis hoc de Theo- 
pompo & Ephoro diétum Cicero refert lib. 
111 de Orat. c.1x: Dicebat Ifocrates , fe 
calcaribus in Ephoro, contra autem in Theo- 
pompo frenis uti folere : -alterum enim exfal-- 
tantem verborum audacia reprimebat ; alterums 
cunilanten , p quafi verecundantem incita- 
bat. TOLLIUS. 

18. Eù Gsasws ay] MS., Vatican. 1, Eÿ dæ- 
9d ToLLIUs. 

19. Q's) 6] Facile etad videndum, quid 
voluerit Longinus ; fed verba perierunt; Su- 
{picor hanc fuiffe fententiam , de n Y Qucis 
Tò may’ xweAS d Ting xoy puodo% , rie > 
ves éçiy. Poft hanc lacunam, utiin ipfo textu 
notari jufli, agere cœperat Longinus ab; vao- 
xivs one, [de tumore inani] in quem fepius 
1 labitus 
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re, @ ad quos, & quatenus eam conveniat adhiberi , omnemque adeo re- 
clum illins, atque emendatum ufum, & exercitationem , ab arte ac metho- 
do proficifcr. Et, quemadmodum navigia, que fue permifla temeritati nul- 
lius [aburra pondere fuftentantur | firmanturve, periculo cam maxime obno- 
xia fant, © expofita ; ita © illa, qua fublimia funt , fi folus ea verfit, re- 
gatque [uns impetus , ac rudis andacia, fummopere periclitari. Nam ut cal- 
caribus illa fépe, ita nonnunguam & frenis indigent : adeo út , quod de com- 
mani vita Demofthenem pronuntiaffe ferunt , Primum omnium bonorum 7 
effe Felicitatem: Proximum vero huic , ac tantum non par, Felicitate 
illa fapienter uti : quo deficiente , & illius hominibus fructus intereat, 
atque evanefcat: id ipfum quogue in dicendi ratione commode ufurpari poffe: 
Naturam quidem felicitatis vices fuftinere, Artem vero prudentiæ. Quod 8 
autem © primarium ef, © de quo nunc agitur , efe frilicet quadam in ora- 
tone, qua folins natura fint afignanda , permittendaque felicitati, non aliun- 
de nos, quam ex artis diftere & haurire pole difciplina: adeo nt , fi quis 
hoc animo fecum reputaverit , qui noftram in artium ac difciplinarum ftudiis 
verfantium fententiam reprehendet , non jam amplius , ut puto, velut fuper- 


5 


6 


fram, © inutilem , hanc infhituti fit argumenti traêtationem damnaturus. 


labitur infana, æftuans , & cerebrofa Gran- 
ditas. In eam rem verfus aliquot Tragici ve- 
teris, quem ego Æfchylum effe puto, pro- 
tulerat Di. Longinus: fed ex illis ipfis verfi- 
bus, quantumvis paucis, quidam etiam exci- 
derunt, ut mox apparebit. In iis autem non- 
nulla reprehendit Longinus : ego etiam plu- 
ra. Primum enim, etiam fi re&e dicatur, 
ciag rupès, non ideo tamen impune dicas, 
ciduc raw ; Deinde illud, mæpsggs , [im- 
mittens , non attrahens, ut vulgo accipiunt] 
fatis roboris non habet, telumgue imbelle fine 
tu incidit ; at illud idem maxime impro- 
prium eft , fi cum rasxrem jungatur. {pfum 
porro ràsxréwn , pro contorta tempeftate, 
quale eft ? Nam Ariftophanes quidem pag. 
poxvirr recte & fuo more dixit , maexrayn 
xamv8: quippe in animo habebat locum Ho- 
meriin 1. Iliados, ubide nidore vi&timarum, 
qui in cœlum fertur ; nam £acoséppos idem 
eft quod TAEKOEVOG, Illud etiam xaTayh op- 
xørowy, humilius eft, & ex charactere co- 
mico duétum. Quin & ille verfus, 

Niv À Saxixoyyh To Tò Sovaiov PEROS» 
plane nobilis, rotundus & fonorus eft, fateor : 
fed in eo tamen deridendus Æfchylus, quod, 
ut ređte obfervat Longinus , Boream , qui 
hic loquitur , tibicinem facit ; quæ imago 
tanto tumultui, tanto rerum fragori, haud 
fane convenit. At, inquies, illud de Auftro, 
quod produxit Plutarchus, [ Aiôus vantas ] 
an placet magis? Video ego quoque; fed ea 
de re in animadverfonibus agetur, FABER, 
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SEC- 

Ibid. 2's n A] nihil hica Parifino Codice, 
duobus Vaticanis, & S. Marci Veneto fuit adju- 
menti. Quare poftalios lacunam hang, uti fuus 
cuique rex reginæ placet, ita expleveram : 
as y pp uris TÒ MEYITOY » dtúTspoy P) pédodës” 
TE iay wh Tapi, x Jérépoy xiyðvysvet Ver- 
teramque : Naturam quidem ad conferendam 
orationi fublimitatem plurimum valere : verun- 
tamen non minoris effe ducendam hujus regen- 
de difciplinam : qua cum abeft , fertur eguis atia 
riga , negue audit currus habenas, Re&tius 
autem è MS. primo Vaticano fuppletur , ad 
hunc modum: de 4 Y Qúsis twv Ths Évruy lus 
TAGY imiye' ý TEKIN ÀÙ ray rüc évGudlac. ro Où 
HUGAUTOUTOY TE, xoay DUTO TÒ eg TWE TAV CA 
Abyor èri wavy T4 irea , sx ZAAD was » 
DD The réyyns Éxwañôy Aa ATAU , cc ED » 
Erioyicæuro xab -éaure ò toig Kensson Er» 
ÈTLTIUWÓY, Sux Qy Tipos dons? Arlwy #4 Axen- 
coy rw imi rô) aona pwy xopirouTo Jeu 
chas. In eodem Codice erat, fed non fuoloco, 
à momTtys mi To xo>Aumwe. Ceterum in D. Mar- 
ci Cod. MS. margini hic adicriptum erat: v- 
rade aasre ek 3y Aiao: in Vaticani ve- 
ro tertii margine legebatur , irata. Aures 
Pénae i. TOLLIUS. 

20. Picis: ] ex Plut. ao&k rad dywyn, fuc- 
currimus huicloco, legimufque: æsa A Qó- 
is ysu polo Eos TVDA , MNAO Ta ÈT AY OLYEV O 
Addamus ex Stobæo illud Simyli ráro ów- 
Papov: Sre Giris ixaynyivera TEVI OTEP, STE 
may goth PETRA» 
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£, K“ tas | in Vaticano tertio margi- 

ni additum : xa wh xæwis : ut in 
quibufdam reétius , quam in vulgatis. Cete- 
rum fe&tionem hanc a priore diftinxi, quum 
diverfa plane fit, & aliud argumentum tractet. 
ToLLIUsS. 

2. Mœxusey ] duo Vaticani , xéxisor. Et 
tum verte, pefimam: TOLLIUS. 

3. Iàserævay ] apud; Æfchylum in Pro- 
metheo legitur FUpOG Dune Bosevçose Et 
apud Poëtas paffim rasxeæwes xæmyg , tefte 
Polluce l. r1, c. 1. Sic Nonnus l: 11 Dionyf. 
Kaj mhondwss mAskloio mupos Boreudoy taigas 
Gify Axheri rir’ TEHXUVE. HONTE. Apud 
Ariftophanem in Avibuslegas: Aÿpgu Aapo- 
psos mAexromy xamv3. Qui procul dubio huc 
allufit, quippe cui perquam familiare eft Æ- 
dchylum parodiis iftiufmodi & allufionibus 
traducere. ToLLius. 

: &e Kenpgrye] ICO > 2ELOgY À ze. FR.PoRr- 
Tus. Ita & MS. Parif. & duo Vaticani. 

5. Où reyyixa ] unde & fmato imrobei- 
wera Ariftophani , & yowporæys miwaxndèy 
270 {a by ynÿo& Qorio désvoy imir úy Eus- 
eyo Bevxopdpos isa dicitur : fi tamen hoc 
Æfchyli fragmentum eft, quod hic Longi- 
nus exagitat. Idem Ariftophanes tumida illa 
& plufquam tragica verba xæaaas poltpaulo 
in eadem Ranar. Comœædia appellat. ToLL. 

. 6. Tiæeglegywðw | Plufquam tragica, ut 
plufquain civilia, Lucan. quod à multisteme- 
re vexatum fuit. Ceterum quod hunc Virgi- 
lii locum de Ætna Æneidos II, 
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--- Horrificis juxta tonat Ætna ruinis : Xc. 
Quod, inquam, hunc Virgilii locum Vir do- 
us exiftimavit iifdem effe vitiis affinem, 
quibus illa: Æfchyli carmina funt, fallitur. 
Ubi enim vanus tumor ? ubi degorns? Quid 
ibi elatius æquo reperias? Nam id tantum di- 
xit Virgilius, quod res erat ; naturam loci de: 
pinxit; fed veris niladdidit. Aliaigitur quæ: 
renda exempla fuerant; quæ olim à me pro- 
ferentur. Nam in ea fum fententia, Virgi- 
lium fepe hypertragicum effe, & dithyram- 
bico tumore turgidum ; qui tumor tamen 
fere plerumque væoxsvos , & inaniis plenus 
reperietur , fi omnia eos duyæg dra( xorg 
FABER. 

Fe Isa Too , xa ro Ee) šogvov tem. 1 
Audacesiftæ transflationes Pyrgopolynicis ali: 
cujus , apud tragicum nefcio quem, jaétan- 
tiam redolent ; qui minatur {efe cœælo oppe- 
dere, Boream pro fiflulatore habere, & undofo 
flammarum vortice tectum incendere. Iaes- 
rav autem apud Pollucem cincinnos implexos 
defignat. Et apud Comicum, in vensi, Aüpoe 
da paæipsri mAsxTomy sdms. Aure diventi- 
lant volumen fami. Invenias forfan & apud 
Æfcthylum quædam hifce gemina ; imò (quòd 
mireris) Virgilium Æneid. 3. Lege, & pro- 
nuncia : 

Horrificis juxta tonat Ætna ruinis: 

Interdumque atram prorumpit ad athera 

nubem 

Turbine fumantem piceo, & candente fa- 

villa : 
Attol= 
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De inani tumore , ac puerili dicendi genere , nec non Parenthyrfo. 


* * 


* * 


Lammam foci nec maximam reprefferint. 
Si quem ctenim modo patremfamilias videro , 


Unum rotando flammea 


rapianm vorticem 


Ambufta prunis tecta operiam ardentibus, 

At nunc genuinum necdum infonui canticum, 
Hzæc enim non jam Tragica funt, verum tumore nimio ultra cothurnum z 
Tragicum elata, inflataque; nimirum fammarum vortices, & evomere in 
caelum: nec non Boream quafi tibicinem inducere ; quæque id genus alia 
illic fequuntur plura. Nam & elocutio inquinata eft, & vifiones illæ non ; 
tam magnificæ funt, & excelfæ, quam turbulentæ, & frivolo quodam 


inanium verborum ftrepitu exafperatæ. 


Quin &, fi judicium corruptis 4 


hifce acrius adhibueris, fingulaque ad lumen fufpexeris veritatis ac ratio. 


Attollitque globos flammarum , > [ydera 

lambit. 

Interdum fcopulos , avolfaque vifcera 

montis 

Erigit erutans , liquefattaque faxa fub 

auras 

Cum gemitu glomerat ; fundoque exa- 

finat imo. 
LANGBÆNIUS. 

Ibid. Mecs sogvoy tee] In cœlum vomere. 
Turpe eft, tetrum, fœdum. Hæc autem 
verba, aut certe çorum fententia, non áppa- 
rentin hoc Æfchyli loco: nam , ut fupra mo- 
nui, tres aut quatuor verfus in lacuna hæfe- 
runt. FABER. 

8. Tov Bopéay dvanta ] alia ratione Mani- 
lius l. v : 

Hinc venient vocis dotes, Boreeque fo- 

Nantis, 

Garrula qua modulis diverfe tibia format. 
Apud Plutarchum in vita Luculli Proferpina 
nou in fomnis Ar ftagoræ dicit fe Libycum 
tibicinem in Ponticum tubicinem immiflu- 
ram. Qui ventus aufter fuit , machinas Mi- 
thridatis convellens. Ka hp iyo, inquit, xw 
or AiGundy duanrhy imi rov Iloyrixoy canin 
rw àréyere. TOLLIUS. 

9. Tstcawru ] LOT WeraDoog à rebus, 
quæatramento, five aliquo alio liquore obtur- 
bato confpurcantur. ©oàbs enim atramentum 
fepiæ nigrum. PETRA. 

Ibid. Tedcawræ] Foros [Ulpian. in Demof. 


NIS, 
ai D'opresré.] Athenis locus erat 9x èri- 
rodbräyro oí TŠ dnworis yeyuwarés > à epo- 
roynQéyres èx The moiswc ixnAhOn A Fodoc, Ale 
70 Jo) xoi geolyvaoy zye To ynwæ' inquo 
fcribis publicis , cn magifiratibus a civitate 
elečtis victus prabebatur ; fic diaus , quod figu- 
ra effet rotunda, ad inflar tholi. ©oàòs autem 
atramentum fepiæ : unde apud Philoffratum 
in vita Apollonii l. 1,c. 6, occurrit huic noftro 
geminum ; vinum dicit Eveyrië@as r TS vg 
TUSTA » Alg Torëyræ Tv èy T4 Joux LITE » 
fudum mentis obfufcare. LANGBÆNIUS. 

10. Dayrasiæis] De phantafis infra, ubi & 
rem diftinéte explicabit. Quint. 9. Novi vero, 
dr precipue declamatores , audacius nec fine 
motu quodam imaginantur. Vifiones Latine 
dicerem. Ideml. 12, ubide pictoribus : Nams 
cura Protogenes, ratione Pamphilus , ac Me- 
lanthius , facilitate Antiphilus, concipiendts 
vifionibus (quas Qayrarias vocant) Theon Sa- 
mius, ingenio @ gratia, quam in fe ipfe ma- 
xime jaat, Apelles eft praftantifimus. Tanti 
autem eft ea facultas concipiendarum vifio- 
num, ut, qui illa careat, quantumvis inge- 
nio valeat, non nifiimperfectam Granditatem 
exhibere poft. Ea enim ex ingenio exube- 
ranti nafcitur; fed illi prudentia , & modera- 
tione opus eft; quod ex arte & imitatione fa. 
niorum fcriptorum peti debet. FABER. 

11. Acdyores | Cum gravitate tratate, 
inquiunt. Male. Vertendum enim , intendun- 
tur. Quint. lib.9: intendere; quod eft gs 

alt= 
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Halicarnaffeus , ubi de Lycurgo rhetore di- 
xit , effe illum év£arixe, Xyeplper, (fic enim 
legendum) Tsjuvos, MOX addit, rérs xon Ča- 
Aoùy pása ras deres, Nam Et per- 
tinctad rò gvËnrixey. Quamobrem ab Hermo- 
gene dicitur , Toer cuor 3 Quo -verbo 
omnia dixit; & quibus illa pars adeft, ii nun- 
quam in XANOTATA delabentur. FABER. 

122 Kay me; duya ya nor is ] Si ad fo- 
lem fufpicias. Metaphora a rei veltiariæ infti- 
toribus defumpta ; qui, fi quid latentis in 
panno vitii infit , fic explorant. Videfis Ma- 
crobium Satar, l.2,c.4. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Tless dvryas dva noris ] Qui pannos 
emunt, corum vitium ita explorant. Soli 
oftendere, Varro: at Plautus, ża fole infpicere, 
dixit , in Aulularia, de agno curione: 

M. Volo ego ex te fcire , qui fit agnus curio. 
E. Qui ofa atque pellis totuseft, ita cu- 
ra macet; 
Quin exta infpicere in fole etiam vivo 
licet , 
Is ita pellucet quafi laterna Punica. 
FABER. 

Ibid. Tes dry ] Plato in Phædro : ræt- 
ru À Ua duryas EAA Do. Jamblichus cap. 
V1 DI Protreptici : Dvory À ZITI GUTO XFA 270 
TÉTO, À Jewparesy Ua duyds Toy dv Ier Eoy 
Bio. Polybius l. Vs P: 381: rsdcapôpios db 
évyas duré ra reglwla. Subintelligitur au- 
tem was. De re ipfa Fabius L.vitr,c.v: Ad 
hoc plerique minimis etiam inventiunculis gau- 
dent, qua excufa rifam habent, invente facie 
ingenii blandinntur. Cic.l.1v de Fin. cxx11: 
qua prima [pecie admirationem ; re explicata 
rifum moverent. ToLLIUs. 7 

13. O'zg dÙ èv rourya)e,] Kavoy ad deora- 
Tos pwébodey pertinens. PETRA. 

I4. Erqupor ] Ex Schol. Ariftophanis ad 
Vefpas, sow@oy acciperem pro Sage ; 
fed , addo , conjunétum regxürnrs. Idem 
cum Schol. fentit Hefychius, ZTOM®DASAI, 
somDoroyarey ; [zopár] dAugersbed ay. 
Lege [rowrara4.] Vide & Suidam. FABER. 

Ibid. Zrówpos] Ariftophanes ideo in Nu- 
bibus Æfchylum vocat 

EDS TAWI spé A HENAYOF OLV, 
TozLius, 
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15. Tiaoa wine té] Sumptum ex folen- 
ni Muficorum reprehenfione, CR. miho, d- 
des; at Longinus alio detorfit , TRE DATE 
6. Exempla peti poflunt ex Luciano ,- Ha- 
licarnafleo, Platone, Ariftotele, de. Ps: 

16. Acryoss nbsyoïs] veris caufis.. Sic Cice- 
roin Bruto,c.o1, Molonem aćtorer in veris 
caufis, [criptoremque prefiantem vocat. Et in 
Oratore c. r2: qua in veritate caufarum 
& rarius multo facimus , dr certe occultim. 
Cum in veritate dicimus , Auétor ait Rhet. 
ad Herenn. l. 1v, c.xx11. Idem lib. 1 genus 
dicendi vocavit , quod ad veritatem pertinet, 
Fabius lib.vrr1r,c. 111; At #bi res agitur , € 
vera dimicatio eff: opponitque demonitrativo 
generi. Veras lites di A? enalis{at. vI 1. Sunt 
autem dànliyoi 0/08 zanne P opt. Ita 
Philiftus Thucydide aœ T2; danble dry bras 
ge HAUT 106 > apud Dionyf. Halicarn. i» røy 
gpl løv terdre Idem Polycratem xe,5» ży 
Tois -nnbivets fuiffe dicit i in Ifæo0. Ita & i in Ly- 
fia : cyufruia roi, dranuois hoyois, KJA FAITE 
danba dya Vid, infra feét. x, &x1. Plura 
Hermogenes mer danbwa A 6/00. ToLLius. 

17] Taurs xai Tu TS Asorrivs Logis] Hu- 
jufmodi T0? mix Ather zo dw Gop4 ad 4. 
genus perapapôr pertinent , de quibus Her- 
Mog. A cewvenres pag. 224, lin.4, & fe- 
quentibus. PETRA. 

Ibid. Ta vwo 73 Aseyris Tog eyie.] Gorgias 
Leontinus, Rhetor Siculus, de quo librum in- 
tegrum fcriphit Hermippus, [Athen. lib. 11.] 
primus fophiftarum pater, [ Philoftr. in Gorg.] 
quem cognomine dialogo exagitat Plato; à 
quo hoc refponfum retulit > [Athen. ib.] ds 
xahis sidt Adry fap Gige > Plato opie no- 
vit convitiari. Sic enim interpretari mal llem , 
quàm, optimè novit jamborum ufum. wi 
ges P Eneyo cl TAHID To. beklen > [ Dio- 
nyf. ee rod > Č Hephaftionis Schol.] & inde 
jambis nomen. A Gorgia To fnropadess Theffali, 
ejus miratores, [Philoftr. ib. é in Critia. Max. 
Tyr. diff. 7.] Toys vocabant ; & yúmaræe 
quædam orationis Pogyée dita; quibus & 
ipfe Plato nimis pueriliter quandoque exul- 
tat: de iaa? Dionyfius Halicarnaffens , de De- 
mofth. G in 1/20: & de compof. 2aTé Te 


TOIATILOËG » 24 parga Tois leg Eos hahi ipus 2 


prieg- 


DE: SUB L EMI FT A T'E, 17 
nis, €a, quæ prima fronte terribilia videbantur , mox in contemtum ver- 
tent, derifumque. Atqui fi in Tragædia, quod fcriptionis genus natura y 
turgidum elt, & grandiloquum , ita natura comparatum eft , Ut nimius 
in ea tumor ferri nequeat, multo minus in hoc iHum dicendigenere lo- 
cum cbtinere poffe arbitror, quod ad veritatem pertinet. Itaque & illa 6 
Leontini Gorgiæ rifum movent , quum Xerxem Perfarum Jovem vo- 

cats 


pengundi ivabedyergy. Adeo ut ne ipfi Gor- 
” gis in gorgiflando primas céderet, [ Philofir. 


in Ep. ad Juliam Aug. & in Criüia.] ërs ra 


Dogyigy TOCANTE To ÉQUTE d pustoy yogyin gen. 
Ab hoc REC illud orationis genus, & cri- 


Îtas, rò weyarcyywwon 15 Tay aeèr, mutuati funt | 


Critias & Thucydides. Schemata ifta Gorgiana 
quæ fuerint, licet ex Diodoro Siculo Bibliot. l.12. 
difcere : nempe antitheta, rozwa, TAATA, 
& dmosorsasura : quemimitandum fibi propo- 


fait Æfchinesin oratione de Thargelia, unde | 


Sedin oratore nimis audax; habeo tamen quo 
Gorgiam excufem. Quid fil lud Hellefpontis 
viri ante oculos haberet , quo Xerxem jam 
tranfvectum excepit? [ Herodot. Polymn. | (95 
Zev ? ré dh dde eido 


dyri Aide 


05 Mégo y REZ vvo% 
&c. O Fupiter, 


Z AT Séwevos ; 


quidnam tu fub fpecie viri Perf, Gr accepto 


Xerxis pro Jovis nomine , Graeciam e fedibus 
Juis exturbare vis , ommes homines ducens, 
cam etiam citra hoc tibi id facere liceret? 
LANGBÆNIUS. 


Gorgianum hoc defumit Philoffratus , Ongyn-| 
Aia ÉA08re es Os Fla ni , Euvay A'yrioyw Osria-| elegantiffimi, qui ex legatione Conftantino- 
2%) BesTiAstoyrs mostru Orrlanëy. Fuit autem | politana patrum noftrorum memoria reyer- 
tam præfentis ingenii Gorgias , [Valer. Max. | tens, Roma tranfiit, ut Pontificem fummum 
l. 8. cap. 15. Plato in Corpin ut primus in con- | falutaret ; illique inter cetera dixit, poffe 
ventu pofcere, qua de re quifque audire vellet , | vocari A Gran Turca de i Chriftiani c. In 


Ibid. ÆfeËns Tsecéy Zsýs) Notum illud viri 


aufus fi fi: nempe cum Athenas legatus veni- 


ret, & ingenii fpecimen in theatro edere vel- 
let, edixit T Philoffr. de vitis lib. 1. in initio] 
æmtGéhnsrs , proponite quod vultis; unde 
vox illa extemporaneis dicendi magiftris in 
pofterum folennis. Inde tantus illi delatus 
honor, ut univerfa Gracia in templo Delphici 
Apollinis fiatuam folido ex auro ei poneret; 
cùm ceterorum, ad id tempus, auratas collo- 
cAffet. Ita Valerius ; licet paulo aliter Athe- 
naus. Imo Athenienfes poftea [Troilus Sophi- 
fa in proleg.rhetor. MS.], To nutogs inead, èv 
is érsoeigar To fogta nan" T360 Acy#6 CUTS 
nawrudus: Dies illos, quibus fe audiendum 
populo propinavit , feftos; & orationes ejus 
lampadas vocabant. Rationem fubjungit, quia 
nimirum dcr Un TÒ mog ÉxngéeTey TO CHOTOG » 
ST Ko 2 TuyETOr àoyot rh ayoiw. Nec tamen 
evañt Criticorum cenfuras; in quo Dionyfius 
Halicarnaffeus , Ep. ad Pompejum: ofxov mom- 
Tinis xaraf us, Poëtici ornatus fatum cul- 
pat; & hic nofter adduđtis exemplis abunde 
probat, quod alter ille [I» Lyfta] alibi de eo- 
dem dixerat , ży mools Tyu Qogrirss, TE xai 
Urépo[er Tory TAY MATA HEVN > Ai S TOW 
Ahdvegusen à zvito pa ©. LANGBÆNIUS. 
18. Z: Lens 0 TOY Isgr óy Zivs. |] Xerxes Per- 
Jarum Jupiter: nollem poëtam aliter dixiffe; 
Oppianus Kosnyer. lib. 1. optime , 
Aôgoyis Zuvos yAvxepor Faos A‘yTaviyse 


quo uter fibi placuerit magis, nefcio. (Ita ç 
Mahometis III legatus Leoninum Gallia Regis 
minifirum , magnum Vizirium appellaffe fer- 
tur.) Sedut ad Longinum redeam , fateor 
Gorgiam Leontinum (quis enim hominis 
rhetoricam non novit?) fic fuiffe, uti de illo 
veteres omnes prædicarunt. Lege modo Pos 
carn. p.159, 165, & 179: ubi Dzormwarx qua 

am Juyeortey ques Thucy didem reprehen- 
dens, ait illa effe 73 5 Togyís Géaipérens ox etc= 
Teog; (Neque ipfum falli in illo judicio often- 
di potéft.) Sed tamen haud fcio an hic locus 
recte a Critico noftro reprehenfus fuerit, qui 
noverim Reges Perfarum a fuis quondam 
Deos vocitatos fuiffe. Æfchylus inea trago- 
dia, quàm Perfas vocavit. Ibi Chorus Atof- 
fin matrem Darii a lloquens hæc dicit: 

ON ' Babusan dyaosa Megoi Se va égrdrn š 

MTE y ziete LIL PAATE Aapeis yoat 

©O:3 #3 inarepg Lseo dy, De dè xo wh- 

Th HTA 
Ad quem locum Schol. 

Tes Barinës, Gess xw GT oi Nerat. 
Addere potes antiquiffimo fcriptori & lfocra- 
tis teftimonium, quod alias proferetur. Quin 
hodieque, utajuntnoftri, Perfæ regem fuum 
Codahon vocant, id eft divinum, FABER. 

Ibid. O rå Ieri Zac] fic quidem & 
Oppianus l. 1. Cyneget. ut fupra Langbænius 
indicat : fed ubi omnia ad adulationem com- 


ro pofita. 
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| 4 Ou 
Brobeis ToVS Your LOU TEE) ryvélois 
Néestwos é(iués. Ignatius in epift. ad Rom. 
phËDAOY LOÏMAEUTATE TÈ Onek, ie pos Tépos 
Séavre. Oppianus 1. v, Halieut, de nautis; 
OùÂ æàis é2avppois dispos puoog * AAA 
274 Toigc 4 p 
Agitruwovts PELVETO > druwbsbrou À ra- 


pofita» Sic Statius in Coma Farini: 
PT. Placida quem fronte minifirum 
Fuppiter Aujonius pariter Romanague 
Funo 
Adfpicinnt. ToLLIUS. 
| 19. L'ourec, ep lo or Tapo] Neque hoc ef- 
| fugit Hermogenis de ideis l. 1,6. 6, notam, qui 


fubligneis iltis fophiftis non alia , quam quæ Qoto ; 

TE H .E \ 7 ~ / 

ipfi adornarunt, fepulchra imprecatur. Hægø Ompsiou Aæpuoio RUES TAAT&YTO TU~ 
TOG VAVEUADIG TÉTOITE TOLTA Fur OAN gu- KITES, 


Nonnus, qui & ipfe in tumidorum & inepto- 
rum fcriptorum numerum , fi quis alius, re- 
ferenduseft, l. xxxıx Dionyf. 

Kal Téo ETATO FOTOS » Zrumbsuoyro X 

Todoi 

Kyreouc Motos. mm 
fuperat tamen omnes Ovidius lib. vı. Metam. 
ubi de Tereo fermo, poft ingeftum cruen- 
tum caput Ityos. Quid enim in re dirifli- 
ma pater facit? quid dicit? Flet modo, feque 
vocat buflum miferabile nati, Fleviffe Callio- 
pen ferunt, quum hæc feriberet Ovidius- 
adeo putide & pueriliter cum patris malos,» - 
tum gentis #de; exprefhffe videbatur. Ride- 
bunt contra ea nafutuli noftii, quum hæc le- 
gent, qui Nafonem fuum ame in guftu Cri- 
ticarum ad hunc fcriptorem obfervationum 
quondam- male acceptum doluerunt ; hunc- 
que amarum dolorem {uum dulci rifu tempe- 
rarunt. Augebo etiamnunc corum volupta- 
tem, & præbebo alias delicias multo adhuc 
fuaviores. Cui namque non mellitiffima vi- 
debuntur hæc Ennodii in Panegyr. ad Theo- 
doricum? Et pennata mortes fibi athera vin- 
dicarent. Sagittas pennatas mortes Vocat ; ho- 
mo, cui Cicero fordebat: quem non fubveri- 
tus eft Ruflicum Arpinatem vocare, fi bene me- 
mini, &jure. Nam non Athenæ tam Atticæ, 
atque hoc mel eft. Sed conferamus tamen 
cum eo Ciceronem. Hic autem in Pifonem 
cap. V, cundem buflum legum omnium ac reli- 
gionum vocat. Paulo enim ante dixerat: Hac 
funt, o Carnifex, in gremio fepulta confulatus 
tui. Judicet hic ipfe leétor, quantum in his 
fit difcriminis. Ejufmodi farinæ funt illa Æ- 
fchyli de Ætna: 20e ÉnpyyATovræs 

Torawoi Tupès d'unloyrss dyehaus AIT 

Tüs xaXimaerov Eixshiue AcvegG yúdg. 
ddalen ayekais ysabois qui ferre potett & cot- 
coquere , ille & cum voluptate Nonni Dio- 
| nyfiaca 


poss dy" Tape TE P amuse To VÜT es Aea 
YSTWY , DITER iiri pause Abrot > no ZAAG 
| TOLUT Yoxevorras Tour ON N&: LANGBÆN. 
| |i j Ibid. E woos Tapo ] De hoc loco nota- 
{ll | vi nuper aliquid ad Lucretium lib. v. Sed ex- 
pi empla multa olim, proferentur ex variis feri- 
| ptoribus , qui hæç tumida , frigida, meteora 
Ill amarunt. Nunc uno tantum contentus ero, 
(ll in quo Eunapiusde Longino noftro fermonem 
pi faciens dixit, id quod multis poftea placuit, 
| &iis etiam , quibus has {onoras nugas, & Pe- 
LU gafi lafcivientis gyros , miror placere potuif- 
LR || fe. Quid igitur. mirabilis Eunapius ? Longi- 
Ni nus, inquit, erat zumvo RiGauobixn. (Vivens 
bibliotheca) neque hoc fatis; Longinus erat 
etarar& eco. (Mufeum ambulans.) Mi- 
ror etiam (nam id pro fuo jure potuit,) non 
dixifle, mufeum illud. & bibere interdum , 
& dormire, ac vigilare folitum fuiffe. Sed 
hæc fatiss Nam de Æfchylo, &aliis, nunc 
tempus ad eam rem non eft. Ceterum de hoc 
Gorgiæ loco dixit aliquid Hermogehes Tar- 
fenfis libror , De formis orationis , Cap. VI, 
ubi hos Rhetoras ridet. FABER. 
lbid. Tórs; Euyor rápos | paria hifce 
funt illa Mufæ Rhetorisapud Senecam : Quid- 
guid avium volitat, quidquid pifcium natat, 
quidquid ferarum difeurrit , noftris fepelitur 
ventribus. Apud Phædrum muftela mures 
Capacis alvi merfit tartareo fhecu. 
qualem epulonem cum Ariftia Ads rogre@ra 
merito voces, Athen. 686 p. 1. xv.Lycophron, 
V. 152. 
Où méaro à yampairiy Evele mots 
E'exuw zeas Sseso EiQnPcpos 
Arena pusÿhus èrómwevre Topy 
& 1203. de Saturno: 
Téwbos yeya HET UPS dopey TT ORP 
adquem vid, & Scholiaften. & verf. 413: 
Doañdr À à crAdigors rumeur era 
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cat, & vultures animata fepulchra. Item Callifthenis nonnulla, quæ non 
tam grandia funt, quam inaniter turgentia, & fufflata. His autem mul- 


to etiam putidior eft Clitarchus , vere hordeaceus fcriptor : de quo me- 


rito illud Sophoclis ufurpaveris: 


nyfiaca leget. Porro animata iftiufmodi fe- 
pulchra hominum canes fuerunt apud Hyrca- 
nos, de quibus Cicero Tufc. Quæft. l. 1, c.xLv: 
ab his enim lacerari optimam illi cenfebant effe 
fepulturam. Et tpos reëxorrss in Amphithea- 
ris feræ homines devorantes , apud Gregor. 
Nazianzen. Car. 111 Jamb. Quam diverium 
illud Sophoclis in Antigona ? 
~-=- Tac P novyoic 
Oray œesd'üuy dydpes 15 Tinu iyo 
Zyy TÉTOY, EAX zw uxo nyEwas YEH£OY. 
Vid. Hermogenem p. 285. Ennius: 
Voliuris in filvis miferum mandebat he- 
monem. 
Heu quam crudeli condebat membra fe- 
palero ? 
ToLLius. 

20: Key TIA TOY KAD ovg. ] Fuit Cal- 
liffhenes Ariftotelis in Alexandri inftitutione 
fucceflor; impotentis linguæ, & cui [ Arrian. 
dyab. 8. Sen. Suafor. 1. Laert. in Arifl.] dxat- 
por ræppariæy paflim tribuuntauthores, [-Athen. 
lib. 10. ] Scripfit hiftoriam Gracanicam ; {o- 
phiftam vocat Athenaus ; & confirmat illud 
Alexandriin eum jaétatum , pur à raisus osis 
#0 dvr ropas. Quod ad ftylum fpeétat, de 
quo hic agitur, žvposæv ei tribuit Plutarchus 
in Alex. & Suidas ronamw pus > plurimum 
impetum: Ariftoteles in Alex. ejus in dicen- 
do vires agnofcit, fed prudentiam exigit: 

éysy pey hy duyaros xot [EYES > CAAD vy čz 
ya. Erat etiam Callifthenes alius [ Plut. in 
Demofih.] Orator Atticus, quem , inter cæ- 
teros, dedi fibi poftulabat Alexander. MS. 
apud Meurfium in gloff. Alius de vita Alexan- 
dri, Yivduyou@. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Kæxauéss] De Callifthene, Clitar- 
cho, Matride, Hegefia, &c. nil dicamnunc. 
Suidas, Voflius, & docti paflim de iis abunde 
fcripfére. Si cui ridere animus erit, legat lo- 
cum Hegefiæ fatis prolixum apud Halicar- 
nafleum. Faezr. Confer & Crefollium in 
Theatro Sophiftarum. 

2 1 Oxu nad, LAAL periwog] Diftingui 
Latine non poffunt maa& peréupe ; certe 
ufque adhuc nil inveni quod placeat. Quin- 
tilianus duobus tribufve locis pro #eteorss di- 
xit pracipitia & abrupta |. X11, c.'X. Bene, 
fi ad fenfum , feu žwogæy. Uno verbo dicam , 
quid inter mao & pweréwper interfit; vitio- 


aeee e 


Parvis 
fa fublimitas et werswerl wss. Hoc enim in 
animo habebat Quintilianus, cum ita fcripfit : 
Æfchylus fublimis , (odnaos) C gravis (ew- 
vog) fape ufque ad vitium. Hic elt werswea(.- 
wis Quot res, mi leétor? fed fortaffe non- 
dum mortui fumus , & his erit alias locus. 
Dein rò üVos habet rò scipov: at weriwpæa ha- 
bent vroxeyoy fxov; nihil autem hydropico fic- 
cius (y aridius. FABER. 

Ibid. A’ Aag periopa] id eft, inflata, ina- 
ni tumore in altitudinem vitiofam elata. Sic 
Pfalm.cxxx1,v. 1 efeptuaginta interpret. ver- 
fione: Kúess áx% vVabnn xagu ws, Edt iws- 
Tewes Dnrav oi cQlaawoi ws ubi utrumque 
verbum de fuperbi animi inflatione accipitur, 
& in vitio ponitur. Sequitur enim eveftigio : 
dè èmopsúbny ży peyáros , &0 gy Suvmariois 
UTEE iwi k ficut autem in homine ra pey A0 
494 Tavpwtrie Uze curoy , Vitiofa , ita & in 
oratione ro Ee TÒ TRËT oY xai coop Toy 
o[xoy , adeoque wsriæpor. TOLLIUS. 

22. Ta Kauragys.] Clitarchus , Droucdy 
äme ; homo corticeus ; àn pose dixifiet 
Grantor. [ Laert.l.4.} Scripfit hiftorias de re- 
bus geftis Alexandri [ Athen.l. 4.1 Ejus men- 
tio apud Plinium l. 1. alias: & Plutarchum 
fæpius. Stylus ejus haud injuria reprehenfus 
à Longino. Accedit Cicero, quicum rò pspæ- 
xid0Ye in Sifenna reprehenderet, [ Deleg. l.1.] 
Unum Clitarchum, negue guenguam preterea, de 
Gracis eum legiffe videri, dixit. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Kàuragys ] vultis exemplum ? ex- 
ftatapud auctorem libelli de Elocutione, qui 
Demetrio Phalereo vulgo tribuitur. Quippe 
de infe&o loquens api proximo, quod Græci 
Teybendora vocant , XATAVEWETCY ep > inquit, 
THY ópsivny > sioimlere N sie TOG xolAaG des" 
dors, {ubjicit ille auctor , five is Demetrius 
Grammaticus , five Dionyfius Halicarn. ut 
aliqui volunt, mx Bodc yes ; j rË Èp uuy- 
So xárgov ayo, HAA pA a Eos HG Ti- 
vec. Invenias & illius de rebus Alexandri M. 
hiftoriæ fragmentum apud Scholiaften Apol- 
lonii lib. rı Argon. p.232. ToLLius. 

23. Daowdys | Intellige faber per corticem, 
Horat. levior cortice. FABER. 

Ibid. Dauddy] Perfius fat 1 : Nonne hoe 
fpumofum , Ér cortice pingui? twetuào iftiuf- 
modi Hermogeni. Sic infra extrema fećt. x: 
30 Dao éfaurardrloyrss 'TOLLIUS. 
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24. Mixgots Y AIT KOLT Doebads CIN arse.] 
Totum illud Sophoclis correétius habes apud 
Ciceronem , 

Durg P $ TAIxEOÏTEY atDiTHeU ETL» 

AAA dyeias Qórairi Dorbeius rte. 
Non jam modicas inflat tibias , fed ingentes) 
folles fine capifiro : nifi quod ogbe acutito-| 
num fit, ut Herodiano placuit libro eet ris 
édbostexÿs mers. [De profodia dictionum 
in Odyffen :] Et autem Dog£us capiftrum, quo 
tibicines ora fibi colligabant: Suide, @ogeior, 
& popbid: Hefychio etiam. (nefcio quam e- 


mendate) posbaia & Qogbsm. Ufus ejus, iyo pi 
uO] 5 yeiaos: ne forte labrum findatur ; Sui- 
das. Addit Scholiaftes Comici, [iz Vefpis.] 

N 4 N J 
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« / \ w 7 EN 
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( 
Th Pussy TB dvAS momry' ut fpiritus modera- 
tius emiffus vocem tibia dulciorem efficiat. In- 
de Pollux , nai Qogbeia ITALA To UART, 
Hoi TOY TÀ Qogsaa xaTeainwppo A awTeDogen- 
Dior Eneyoy: male interpres ; Ligula tibicini- 
bus conveniunt, unde er ligulis detentum, al- 
ligatum nominant : ligulæ enim tibiarum , 
Portal tibicinum. Auctor forfan ad illud 
Comici Arifoph. in Avibus. Refpexit, STO 
ropar st0oy LwrsPogbio po Nunquam cor- 
vuin vidi capiftratum. Sed uter ex altero cor- 
rigendus, incertum, an uterque ex Euftathio 
in édves. r.: qui éwrepoestiwpier habet. 
This Posbaiis fpeciem uti melius dignofcas , ec- 
ce tibi, poft erudi:um Criticorum par Schot- 
tum & Salmafium , monumentum à Velfero 
primitus doétis exhibitum recufum damus. 


“Le 


Cgrw. 


Pituram hanc Andreas Schottus, in append. 
Vaticanar. paræmiarum , austor non inge- 
nuus minus quam eruditus, contendit efle 
vel fervi , vel homicidæ , cui os como obtu- 
ratum. Sed pace tanti viri, quæ in medium 
producit, Ariflophanis , Chryfollomi, & e 
Menologio teftimonia haud facile idevincunt. 
Si Harpocratis effet, quorfum rimula ifta ori 
adaptata , fiquidem per nares liceat refpirare ? 
Et fatis probat éwporidu; non effe, quibus 
aures fibi palæftritæ muniebant. Ego .qui- 
dem Rubeniorum fententix lubens accedo , qui 
Marfya tibicinis iconem putabant , uti & 
Salmalius in exercit. Pliniants, ó máu’ Tum 
quod Marfyam conftet & Qogbz in ufu ha- 
buifle, quæideo perforata, ut tibia ori infera- 
tur; tum quod aures habeat Satyricas. Mar- 
[jas enim e Sátyrorum genere, uti& Midas, 
cujus aures pene ad proverbium notæ. Phż- 
lofr. de vita Apoll. l. 6. c.13 : persye rari- 
poy sovs 0 Mid , os 2d4houy ra dre. Utrum- 
que expreffit Simonides, ubi de Marfÿye con. 
tentione verba faciens, fic habet. Xgevrg À 
uy aherTri méorhemerer Ampi dareiz, Koras, 
20 so Ad 3goy om odro iwärw* Aurum - 
fhlendidum adaptavit hifpidis fuperciliis, gori 
ingenti retro ligata vincsla : uti ex eo cum 
Fohannes Tzetzes Chiliad. 1, hift. 15, tum Plu- 
tarchus de ira cohibenda tradit. Objicit Schot- 


tus, ex Apuleio , Marfyam hifpidum, malti- 
barbam , [pinis ép pilis obfitum fuiffe: hunc 
vero glabellum penitus: & imberbem juve- 
nem: & fane Marfyas ifte marmoreus , cujus 
iconem ex ædibus Vallenfibus Roma nobis 
fpectandum præbet Baptifta de Cavalleriss An- 
siquarum flatuarum Roma l. 1,35, abunde 
barbatus eft. Verum, minori négotio expedie- 
mus de barba centroverfiam, quam de auri- 
bus illé, quarum in fervo, vel damnato, pro- 
lixitatem nullus docet. LANGBÆNIUS, 

Ibid. Mireoïs on) BURIT LOTE > PopSsiäs 3 
rs] Huic Sophoclis loco idem accidit, quod 
illi alteri ex Æfchylo fe&t. 111, videlicet ut 
decurtaretur. Apud Ciceronem plenior eft: 

Dora jÈ ž Chixeaoey duai xos rs, 

AA dyeszis Doris Qogbsizs A Arep. 
De quo ut de phorbeia, quæ non eft ligu- 
la, dicetur cum erit otium. Interim confuli 
poterunt veteres gloffographi, nec non & re- 
cent-ores, FABER: 


Ibid. 
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- Parvis quidem non ille [pirat tibiis, 


Tumidum fed os numquam 


In idem licet album referas & Amphicratem , ut & Hegefiam , 


Matridem; homines, qui, quum 


Ibid. Mixpois] repofui ex Cicerone, # opu- 
xeoïrs* & hoc fententia ipfa poftulat. Nam 
qui meteora horum enpa dici poflent, {i 
exiguis tibiis uterentur ? Sed ideo erant me- 
teora » non vero fublimia : quia fpirabant 
arte Do COLE id eft, abfque j udicio. Ieeh TAG 
og etiam aliqua apud Salmañum inve- 
nias in Exerc. Plin. ad Solinum , qui præter 
cetera locum etiam Plutarchi citat e Sympof. 
Jaz 75 pr. 8; ubiita | loquitur : Kaada xoi Mag- 
co èxsiyoy UTO TE Q8 xoa hyat, oTi Goghs 


\ 
CUT dy has imigomiTas ÉLUTOY ëroamnre VAS 


w: spe E) ayeni eas e ao xat bp. Ubi | 


Pro puépes, wAsi legendum effe vel iple docuc- 
rit interpres , qui nudo canta expoluit. Mar- 
{yas enim nudo tibiæ cantu fine voce cum 
Apolline certare eft aufus, qui ad citharam 
canoram vocem adjungebat. Sic Plato in Po- 
lit. p. 268, Ysaoy sou Tois éerycvois opponit, 
fiftulæ fcilicet , de paftoribus agens , qui & 
fiftula, & nuda voce greges & armenta de- 
mulcent: & in Menexeno A0» ayov T mo- 
ess, quandoquidem huic præter harmoniar 
& rhytmum etiam metrum adeft. Et et 
infra sam eau vocat, quæ nullis verbis 
exprimitur , {eét. 1x. Quod autem iplum żzi- 
comoy attinet, elegans extat locusde joco Hy- 
peridis in Demadis filium apud Athenæum, 
l. 13, p: 591. Nam cum Demadi ex tibicina 
meretrice natus in fubfellis infolenter fe ef- 
fortets; ère quiTes CYTO. > inguit. Athenæus, 
PEAKING > ETAY ; ž TUTATA PUEL KION > 
TAG punted zywy TO Qórnwa ; ; ac fi ipfe ei Hy- 
perides hoc diéto velut epiftomio os obftru- 
xi fet , ne nimio aroganti flatu rumpere- 
tur. Verfus hofce Sophoclis Salmafius ita ver- 
tit in notis citatis ad Solin. 
Non ille modicas ore infpirat tibias, 
Sed fine capifiro enormibus flat follibus. 

TOoLLIUS. 

2ÿ: A'mpinegrous] Amphicratis DL] 
éd6y, de viris illufiribas, libri meminit 4- 
th enaus l. 13. fed poëtam illum fuiffe ex di- 
fticho ibi loci adduéto abunde conftat. Ego 
hunc noftrum foluta oratione fcriphifle exiis, 
quibufcum hic conju gitur: perfuafum ha- 
beo.. LANGBÆNIUS. 

26. Kai H'yaciov.] fuere haud dubio Hege- 


ma G Poy 


capiftro continet. 


ac 8 


maxime fibi concitati videntur ac 
inftar 
fia plures; unus Salaminius poëta ; [ Athe- 


naus l. 15.] de quo dubium an xurera sra, 
verfus Cyprios, compo.: fuerit. De eorum au- 
ctore quæitio fatis an Herodotus in En- 
terpe eos Homeri non elle, fed alterius cujuf- 
piam , probat: DA, in Chreftom. apud 
Photium) nec Hegefia effe , fed Stafini Cypri. 
Alter Hegefias Maronem , a quo Plinius non- 
nulla mutuatus eft 1. €. Tertius Magnefius, 
quem Halicarnaffeus fophiftam vocat, Theon 
rhetorem ; uterque in eo ftyli vitia damnat. 
Dionyfius quidem a&i rvsbirsws vow. poft- 
quam lúxatis fententiis orationem Herodoti 
infraétam reddiderat, ftatim fubjicit : ‘Hyy- 
TidxoY TO Yæ TTO ruvl: ÉT ELG» hanc efe 
formam com pofi tionis Heg gefi ANd, 
Anpa lspeds éxetyoc avag. Efi enim ifiiufmodi nu- 
garum wir ille antifles. Et in eandem plane 
{fententiam Theon Progym. cap. 2. tumillum, 
tum Afranos rhetores alios malæ compofitio- 
nis reos peragit : ut qui deperirent nimim 
THY EET EOY PA) Evpuôpwor ETAT Hate in 
Alexandro Timaum etiam frig iditatis incufat , 
quitemplum Ephefi BL cr 06 ennarapheyt yest 
Ts À ‘ersuudbs aajo hov edim, or THy A àsédyðgpu 
paiwsw. Merito conflagraffe dixit, qu afi Dia- 
na, tunc nafcente Alexandro ETT obj fetricio 
munere occupata. Epiphonema , inquit Plu- 
tarchus , adeo frigidum , ut incendium ipfum 
reffinx ife potuerit » HAT af EET Ty 
ixen UTO dux COLG durd w: ÿyoy, L'ANGB, 

Ibid. H'yrvi ov ] Cicero in Brut to cap. 83 
At Charifii vult Hegefias efe fi miles : ifque fe 
ita putat ele Atticum , ut veros illos pra « fe 
pane agreflets putet* At quid eft tam fratum , 
tam minatam, tam in ip 4 y ana 117 tamen con- 
fequitur , co? ncinnitate prertle : ? ToLLIUS. 

27. Kai Mérexdos |- Scripht Matris tefte 
Athenso l. 10 , Herculis encomium ; oratio- 
nem puto, non poëma panegyricum. LANG- 
BÆNIUS. 

28. Evdeoi&y] Id Latini dicunt énffinétum 
efe. Aud. lib. de caufis corruptæ eloquentix. 
FABER. 

29. OÙ Baux s GAAL TOC 
Barysues fignificat numinis inftinét 
dem eloque ntiam ferri ; ita ut ne 
more gaudeas, & fumos & inania ca] ptes; ra 


Hoti plen 


TAS 


T TOY P TOY 


7 TUE; AAA 


> 


22 DIONYSIUS 


gow. O'Awc X tomer cvy 3° TO oi cp mis mais JUGQUAGATITML= 
9 2 LÁNG 


LONGINUS 


Tov. 3! Piod Ñ 4rarres oi ueyilss Epiérdpo , 5° Qeugorres areas 4ga 
Enims xamflon, Cx od onas Eri Ty? Lropéoutau , TUDO 


PILA ra, 
33 Mep os BIAD à 


RSA AP PTE 
ducornu yes 


Hý n 3 4 \ 4 z { « e ey. \:9 
10 xaxol Iè dfo à E wua Toni Aer , 3° oi pate à aa A NBeus y À 7 h- 


ER 1 La ~ 3 3 2 ` 1 6 t ~ 
motre VAi Tes nuas es Tévaynion" 35 gdy yag (Qan) Enporepor udpomrg. 
39 A’ MA ro 0 odg Vaopcupeur Byer m um r di peipamadig 

3, I ~ t a9 € \ 
4° Ayhxpus Naano ras ueyden Tame D tE GAS, Y pungéduyer, 


pleno Bacchi peélore , mens fratrepida gefirat >! 


majorque videri fcriptor , nec mortale fonans, 
afflatus numine quando efi jam propiore Det, 
incipiat , totufque moveri mons circum; Limi- 
nague, laurafque Dei, ac mugire adytis corti- 
na reclufis. Quod de illis nunquam dicetur , 
de quibus Quintilianus : Faølluntur enim plu- 
rimum, qui vitiofum r corruptum dicendi ge- 
nus, quod aut verborum licentia refultat, aut 
puerilibus fententiolis lafcivit , aut immodico 
tumore targefcit , aut inanibus locis bacchatur, 
aut cafuris, fi leviter excutiantur , flofculis ni- 
tet , aur pracipitia pro fublimibus habet (quod 
dicebam modo ax merswpuy #94 Pnad) ant 


fpecie libertatis, &c. Hec funt non nuga, le- | 


ctor, negue enin mortualia. FABER. 
Ibid. O5 £azysóssiw] contra Calidius etiam 


retum altæ orationis impetum furoris loco | 


ducebat. Cicero in Bruto, c. 80: quod eos, 
quorum altior oratio , ačtioque effet ardentior ; 
furere, & bacchari arbitraretur. De hac ve- 
ro voce, inftin&tuque divino, videfis Crefol- 
lium, in opere fæpius laudato, laudandoque, 
Theatro Sophiftarum. ToLLius. 

30. Tous] Cornificius ad Herenn. l. IV, 
c. x: Gravi figure, qua laudanda ef}, propin- 


gua eft ea , qua fugienda eft ; gue reile vide- | 


bitur appellari, fi [aflata nominabitur. Nam 
ut corporis bonam habitudinem tumor imitatur 
fepe » ita gravis oratio fape imperitis videtur 
ea, qua turget Cr inflataef, cum aut novis, 
aut prifcis verbis , aut duriter aliunde tranflatis, 
aut gravioribus, quam res poftulat , aliquid di- 
citur. In hoc genus plerique cum declinajfent , É 
ab eo, quo profecti funt, aberraverunt , & fpe- 


ATO 

turam effent. Quis enim ferat hominem de 
fiphonibus dicentem: Cœlorepluunt ? De fpar- 
fionibus : odoratosimbres? Et in cultum viri- 
dium: cælatas filvas? Et in pitturam; nemo- 
ra furgentia? &c. De hujufmodi Miltiades 
Rhetor eleganter dixit, ¿ri Anse puaiseyræ, 
apud eundem Senecam Controverfia xxv. 
Oritur autem hoc vitium ex judicii imbecil- 
litate: cujusin renon difflimili perverfitatem 
in difcipulo Caphefias tibicen eleganter cafti- 
| gavit. Refert enim Athenæuslib. x 1v , incre- 
| puiffe illum difcipulum , qui altifimo fono 
tibiam inflare meditabatur, monuiffeque, #x 
| co Ta pey ho TÒ SÙ zepo eiry, ZAAR W TA 

zù To wiyæ TOLLIUS. 

| 31. úra À ] Ambitiofa fublimitatis affe- 
&tatio infitum ferme omnibus vitium. PETRA. 
Ibid. Dire P] Horatius in Arte: Profefus 
grandia , turget. Idem ibid, In vitium ducit 
i culpa faga, fi caret arte. Sic Labienus apud 
Senecam l. r11 Controv. in præfat. Dum al- 
|zeram vitium devitabat, incidebat in alterum, 
| Ita & Platonis imitatores, rò deyaior duré x 
| opady , P2 EU LAeA 3 2 LAAN S d'uyæqwsyos Àx- 
| Bey, Nb venmbwdN évowaTe #94 Pogrind aripi- 
\pov, ut ait Dionyf. Hal. in Dinarcho. ToLL. 
32; Devryoyres dD ensins |] Quintilianus lib. TA 
| cap. 111: Quo quifque ingenio minus valet, 
| hoc fe magis attollere , é& dilatare conatur : ut 
| flatura breves in digites eriguntur, & plura 
| infirmi minantur. Nam tumidos, C corruptos, 
| & tinnulos, č quocunque alio cacozelie gene- 
| re peecantes, certum habeo , non virium, fed 
infirmitatis vitio laborare : nt corpora non ro- 
bore, fed valetudine inflantur : g reélo itinere 


. a = . f . 
cie gravitatis falluntur; nec profpicere poffunt | lapfi plerumque divertunt. ToLLIUS. 


orationis tumorem. Hoc vitio laboravit olim 


Antonius Mufa, de quo Seneca lib. v controv. 


| 33: Mrsryo wc oD ie ] Notum illud, 
de Phaëthonte, magnis tamen excidit aufis. 


Mufa, inquit, mulium habuit ingenii, nihil|Hoceft META'AQE Xma9aies. De vi illius 


cordis, Omnia ufque ad ultimum tamore per- 


| vocis dicam ex Platone , Luciano, & , nifi 


dua, ut non extra fanitatem, fed extra na- | fallor, ex Herodoto. FABER. 


Ibid. 
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inftar commotæ Bacchi facris feminarum turbæ lym phati, tantum ab- 
F 9 


elt, ut inftinétu numinis ferantur , 


ut puerilibus fententiolis lafciviant. 


In ann fiquis ı in oratione fcopulus cho qui difficulter, ac nifi fum- 


ma cum rura evıtetur , is certe tümor eft 


qui ad ful di 


Natura 


namque omnes illi, 


blime dicendi genus adi pi rant, quod ficci videri nolint, .& ex- 


G ingues , in hoc ferme tumoris vitium imprudentes delabuntur, magna- 


amum hoc diétum fecuti , 
Si cadendum eft mihi, 
Præterquam vero , quod 6 mn 


nire quo 


elo cecidiffe velim., 

is inanis tumor, quique nihil in fe habe 
{olidi , non minus in oratione, quam in omni corpore vitiofuseft ; 
ue non raro folet, ut effc 


eve- 
iat id, quod fcriptoris propofito p pla- 


ne eft adverfifhmum. TT dropico namque , ut fert vetus diétum , nil fic- 


cius, Eft tamen eatenus laudandus 


dere ftudet , atque infra f 


tumor , quod magnit udincm EXCE= 


fe relinquere. Puerile vero dena 1 genus fubli- 


muitati 


Ibid. Meydàws dr. ] verti, ut puto , non| male nutritis, ut poëta quidam dixit , item 
invenufte , fimili ntent ia {fenfum potius|de carnibus fungofis ; at æsæàðns is dicitur, 


quam verba exprimendo. Eft autem ea Va- 
gelli apud Senecam 1. vi, cap. 11. Nat. Qu. 
contra, quitemperatum dicendi genus fequi- 
tur, magnum periculum non adibit: alte enim 
cadere non potefi ; ut eft su Ciceronem in 
Oratore c. xxviii. Pliniushb. 1x, epift. xxvi: 
Nam plerumque altis dy excelfis adjacent ab- 
rupta: tutius per plana BAT humilius ç de- 
prefius iter: frequentior currentsbe us, quam re- 
ptantibus lapfus. Sed his non labentibus nulla | 
laus: ilis nonnulla lams , etiamfi labantur. Se- 
neca de vita beata c.xx : Generofa res eff, re- 
fhiciegiers non ad [uas, fed ad na ture fu & vi- 
res, conarialia, tentare, Cr mente majora con- 
cipere, quam que etiam ingenti animo adorna- 
tis ofici. poffint. Notum illod Ovidianum de 
Phaëthonte : Quos J fi non tenuit, magnis ta- 
men excidit an fis, ToLLIUSsS. 

34. O'wws ivy: awael.] ita duo Vaticani. 
ToLLius. 

35. Ky èri cœowéru] Seneca de Ira l. 1, 
cap. ultimo: Non eft enim illa magnitudo: tu- 
mor efl : nec corporibus copia vitiofi humoris in- 
tenfis morbus incrementum eft , fed peftilens 
abundan, Cic Tufc. Qu. 111,C. V11; Num 
manus afeita rette efl , cum in tumore efl? 
aut num aliguod quippiam membrum tumi- 
dum, ac turgidum non vitiofe fe habet? ToL- 
LIUS. 

36. Oi yavor xoy dyañnbss.] Manifeftum eft 
huic voci , æða , aliam opponi debuifle. 
Ea autem » fi literarum duétum attenderis, | 
nulla alia effe potuit, Quam vends. Nam 
yat® , ut ex Theophrafto & Medicinæ fcri- 
ptoribus cognofcere eft , dicitur de frugibus 


qui præ infirmitate & virium imbecillitate 
augmentum nequit capere. Sed quia illa vox 
vulgo haud fatis nota erat, ideo illam, ut fæ- 
pe alias , mutarunt in éxabas, id eft, fal- 
fas. FABER. 

Ibid. Xaÿvos sai dyænitas] quales apud Se- 
necam aliquo t recenfentur Suaforia prima. 
Nihil vero in voce žyæàńðss mutandum. Ita 
enim Dionyfius Halic, in Dinarcho : Of AA 

xo% TAY > Lai ra lo Fox ggrovs D7arur dir ace 
dune eve 5 > valios 3 #obi d Jusceoi , ob dTUgeo- 
ToLLius. 

27: Afrors ] ve. wérors FR. PORTUS. 
Ita& Vat. 2. x 

38. Ody Xi ÿ] Similitudo ab hydrope. Ror. 

Ibid. Oëc}, Pl Simile perelegans. PETR A, 

Ibid. Oidiy P (acri) EnpoTspov arasia, 
Jambicus verfus fuerat : ðv yde èst Enpórepav 
vdporixs. Hydropici autem cur va ficci, 
qui tamen toti aquofo languore tenentur im- 
pliciti , res eft minime difficilis. Carnes vi- 
delicet, unde humor exprimitur, & in exti- 
ma corporis invadit, exarefcunt, quafi fpon- 
giam manu comprimas. Quintilianus hos 
rhetores vocaret aridos , exfuccos , @ exfan- 
gues: neque ali ter Cicero. FABER. 

29: das TÒ (p 008 ] Seneca controver- 
fia xxv: Illi , qui tument, & abundantia la- 
borant , plus habent Furôris > fed plus etiam 
\corports : [emper autem ad [anitatem broclivius 
left, quod poteft detraétione curari. Ilii [uccurri 
non potefl , qui fimul g&n infanit, & deficit. 
|Exemplum idem proponit , quod refpici po- 
terit. TOLLIUS. 

40, Avrixgus Uaérarrloy |] Leg. dyringds 
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ESTIN vario. Nam Cassayrloy ftare nen 
poteft cum. 72 érirpus Qui Græce fciunt ; 
&c. FABER. 
at. Kax éffrrésura] Refpicit illud, quod 
in verfu parœæmiaco , 
-aam ALETA EYYYI EG. 


42 Tí mor ÉI TÒ megani, ] Labuntur 
facile in hoc vitium , qui majora viribus au- 
dent. PETRA. % 

43. Hò Mao] Multo melius, fi feribas , 7 
quam ý. FABER. 

dde Zyorusin vonris. | Notio fcholaftica. 
Suet. de claris rhet. ] Scholaftici olim diéti 
Rhetores, qui venalem in fcholis eloquentiam 
venditabant: unde Scholaflice controverfie, in 
in dialogo de Oratoribus, quem & Tacto fty- 
lus abjudicat; & longealiud opus fuiffe illud 
Quintiliani , de caufis corrupte eloquentie, 
abunde conftat, ea, quz ad fnem libri oétavi, 
cum iis, quæ in dialogo dicuntur , conferenti. 
Seneca pater Prefatione ad controverf. lucu 
lenter docet exercitamenta Rhetorum , quæ 
Ciceroniano feculo Thefes, ab ipfo Cicerome 
caufa, audiebant , fuo tandem Declamationes 
& Scholaflicas controverfins appellata : noftro 
demum notionem iftam in peculium fuum 
vindicavit Theologia. LANGBÆNIUS. 

45. Iro aesseyiaçs] in Vat. 3. eft erse- 


yarias Quintilianus nominat eam fuperva- 


Lab xanilnao. Tére bulle teuto n xexias À) cy Tos zadn- 
mrais , " dme à Obup G mapé}vgmr Exa Ad. 1 en dt mO drupa 


49} xt- 


To UTEECAAADY rw oinsluy érulyerler Olors 
inquit ; A'rudunolos à reurtlEres «ME ` dy- 
ri T3 émulyesvos imi ThS reantCn, núa $ Tibe- 
res. Ubi plura. Poterit & Ariftoteles refpici 
lib. 11 c. 11, Rhet. idem fubje&um traétans. 
Multa enim ex Alcidamante profert exem- 
pla, quæ locum hunc egregie iHuftrant. 
TOCELUS. 

48. TE TZ ui merom jov. ] Eximium 
& féum. Uesromgdpo dicitur quod peregri- 
num in fermone eft, & poëticum. Sic Hali- 
carnaîfes ; &TE TEOTIA Alénenros Sue , žok 
dy yAërley rond THEG, STE Zisa h reronhpu 
dvowara. Diftinguit Technicus [ Theon. cap. 4.] 
inter ronrixd X meron pa vocabula, necnon 
TLOFIRE » CLEA & Oustio ° quod poëtica 
fant Jea ris tényýrews dirat, QUE interpre- 
tatione indigent , ut xgnyvoy & dTigh Ce. 
Heroina autem , ut zéàxdog , x0rdboG, ne- 
zapien: [Arifot.Rhet.l.3.c.2.] Nimirum, 
quæ per ĉrowaroroiay a fonis rerum forman- 
tur. Verum hæc non ubique obtinent. Lang- 
BÆNIUS, 

Ibid. Deronppov | ayos meron pta quis 
fit, facile eft difcere; cum illi ab Halicarnaffeo 
opponatur àcyos é@sxñs. M.T. Ciceroni org- 
tio fađa dicitur. Halicarnaffeus alibi, p. 
cLXvI, orationem fimplicem vocavit r4- 
roy. FABER. 

Ibid. Ieromppov ] fententiolis vibrantibus 


cuam operofitatem. Videfis eum l. v111, c.1:|péééum dixit Petronius: Fabius, fum atque 


& l. xrrr, c. x. nec non Lucianum in Lezi- 
phane p.967. & feqg. edit. Salmur, TocLrus. 

46. O'xudaiyouss d sig] tale quid Virgilius 
pafus videtur, fi ftudio ac dedita opera in re 
triftiffima lufit. Ita enim de Dædalo loqui- 
tur, lib.yı Æneidos, Icari filii cafum eff- 
éturo : 

Bis conatus erat calus effingere in auro: 

Bis patrie cecidere manus. Veruntamen tam 
obfcure id fecit, ut vix animadvertatur. 
Tortus. 


compofitum. Cicero, cum figmentis , fucoque 
puerili: Idem in Bruto c. xxvii, vocat pi- 
| dum  expolitum genus orationis, in guoommnes 
verborum , omnes. fententiarum illigantur le- 
pores. Hoc totum e fophiflarum fontibus deflu- 
xit in forum &c. Item ibid. c. xxv: quefitas 
venufiates , > elaboratam concimnitatem, C 
quoddam aucupium deletationis. De re ipfa 
Fabius l. 11, cev: Alterum (cavendum eft) 
quod huic diverfum eft, ne recentis hujus lø- 

civia flofculis capti voluptate quadam prava 


47. O'peyomwesos 5] cujufmodi hoc apud |deliniantur, ut pradulce illud genus , ¢& pue- 


Demetrium Phaler. exemplum et., ubi agit |rilibus ingeniis hoc gratius , quo propius eff, 


de frigido , idque ex Theophrafto definit, 


adament. Dionyfius Halicarnaff. de Platonis 
diétio- 


E 


mitati tam contrarium eft 


omnino abjeéti, ac humilis, & 


CL y 


cho olafticum dicendi 


æmulationis dicendi genus deflectur 
genus, quod in inept 


Parenthyrf nomer accepit 


diétione i in Epiftola ad Pompejum : rosé 
Où dYoy sy Slys éyowat > ixir zis drsipo-| 
ææhovc DEAPERT #14 TAËTEY éVowETwy imdi- 
tn LEyOy * 
TÅ 204 ÿ AU xeu ra Terona Care, 
xs AMAR PAT GOLAOT CET A $ méliga dE cer | 
panger To RÉ THY Torny Pesioiy * To “a 
À. EY ToiG £7 ribérois ; dxcspos d| iv rai Er wyv-| 
pinis À TL ANEG À xal g róčovra THY EVLA- 
yiuy £y Tis ETADopyis 


| 
LATE kuta TE TOY xvekwy » xoy è| 


> 
Ey 
n 


yy TAL’ danyoekæs 
TE reba LAASTE paxegs ; Hoi Todd“ > STE wé- 
RE EYST , grs zosspoy ` yymaTri TE Tosrixols 
iyara mordar ty dm. Y > xoh ménisa 

îs l'oprye lois , dnaipws xát pssegxiwd is tyabev- 
yts. TOLLIUS. 

49. re) xaxognao] Tropica enim, 
nifi fobrie petita, orationem reddunt & pue- 
rilem , & obfcuram , quin & quandoque 
jgnaviorem ; certe a granditate illam fubmo- 
vent : pauci enim e a generofi funt ; eo 
autem delabuntur, qui fatis magni animi non 
funt, ut-rem fuam agant per figuras VONTECIG > 
& quæ funt #y mabes évQuete. PRET, 

Ibid. Ei; rgomizov] v.c. Parif & S.M. rò fa- | 
mixov. Sed male. Vide Demet. Phal. de Elocutio- 
re, ubi de frigido dicendi genere agit. Item Her- : 
mog. l. ı de Ideis, Ce VI. Photius de Choricio | 
fophi fta: z ors yag Aleo Ty 
TAG ÉxTeO7TYY eis Pouxgoroyi oy iamizles 
de Theophylaéto Simocatta: 24 
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TEOT iÁ PEAT, > HAS THG GRAN YoCAXH 


dugyroy THG ? 


AATOXOPNE PITIS ÉE Vvxeoheyiar TWD , xai 
yewyix & an response ANEY >o TEÀEUTG. rori Üt & To | 
foriro defendi, quandoquide M To foreusiy X 
foørorwasy elt viles & nullius ferme c pretii | 
miecrces vendere Cujufmod di homines fcrutarii | 


dicti. Hel fych. paros di tasyon Toy Ac alos xx) 


orria DceToy. Apud quem pro pory s lege 
fororee mephbegs, 1e: garrul us ; se anium 
nullius pret ii verborum ja aétator : & m en | | 
eundem pro zarz TEA > lege déryopælev. ToL- |: 
LLUS. 


o. Ky nax30 no] zæxbčnaoninouit Fabius |p 
1 è 4 > 4 ii 


SUBLIMITATE. 


pta affeétuum concitatione verfatur , 
quum fcilicet vel tragædiæ 


(aus ex Platone , Inflit, lib 


| darts natus, 


À 
) 


quam quod maxime; quippe vitium animi 
ut verbo dicam , pufilli. 
quæras, quidnam hic appellem Prerile ? Nil aliud effe dic 


Quod fi forte 
am s quam 


genus nimia Concinnitatis A e frigidum: 
in quod vitium illi prol SEE folent, qui, quod argutum eft , & vibrantibus 
fententiolis pictum „ac prædulce, affectant 


tes, in ngur 
Huic vicinum eft tertium vitii 
& a Theodoro 
aguntur in nü- 

gis, 
lib. v111, cap. 1115 id ef mala affeétatio, per 
omne dicendi genus peccat. Nam rA tumida, 
& exilia ,  pradulcia , Gr abundantia, ép 
arceffita , &@ exultantia , fub idem nomen ca- 
dunt. Denigue xaxolnaov vocatur , quidquid 
eft ultra virtutem, quoties ingenium jui dicio ca- 
ret, dr fpecie boni a Omnium in eloquen- 
tia vitiorum pefimum. Nam cetera cUm Vi- 
tentur , hoc petirur. Toxt US. 

51. Orge 0 Ossdwpes] A Mænadum & bac- 
chantium thyrfis traétum hoc vocabulum, 
quo clamoforum & tanquam furentium ifte- 
rum vociferationes & geftus notantur. PETR A. 

Ibid. O7 £2 o Os éd'upos mapeh ve ey TXT 
Scriptores fatis mul lti Theodori nomine infi- 


At 


gaiti, Erat qui @tx æipérswy commentatus 
[Laert in Ari iftippo.] viginti præterea 


Pe enumerat idem alibi. 
iis omnibus hi ic a Longino 


Si quis EX 


s 3 Pav Ay 
ratur, RASA 


ref 
1 


tims erit , © >m Aoyey mourixdy Orator civi- 
ls: quem & deycdxidu ro vocat aire 


. 3. Veruin egoto- 
tus in hanc fententiam feror, ut Theodornum 
Gadareum hic intelligendum putem, qui Ga- 
docuit Rhodi, Strabo lib. 16. & 
fe dici maluit Rhodium: quem ffudiofe audife, 
cum in eam infulam fecefifet, dicitur Tiberius 
Cafar. [Quintil 3-] Eum que fæpius inter 
objurgandum Theodorus appellavit FYÔY Øb- 
L: 


HET: eee" , Lutum fanguine macer 
| tum. | Sueton. in Tiberio. ] servili iple genere 
| en PEN) ] 
DES T filium reliquitSenatorem : [Suidas] ad 


arg 
ja 


& inter cætera 


de f ie rhe- 


pervenit ; 


Hadria ni CR 
fo v 


f LA fr o pos ) VY CÉ pki 
thorica : ubi dixerim de barenthyrfum ab eo 
| defcriptum , & fcholafticas notiones alias de 


od. vulgo The- 
Jolie Vocavit. 


noyo introduétas ; ham & qu 
, | fs , Theodorus hi iC Kepa Aor PRE 
[Theon. cap. 1 autem com- 
mittitur, quan do vel ax A6: vel 
2 sç diflerimus. LANGBÆNIUS. 
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- A crée soo 1 
TJ rai AMO nd Smeal or O. 
Sed cyr eam figuram mapivðveroy vocabat? | Pothumum quendam , feu potius quofvis 
Quia videlicet non cujufvis eft thyrfum fu- iftiufmodi ineptos caufarum patronos mutato. 
mere , fed ejus tantum, qui Bacchi nymine | nomine perftringit, lib. vE, epigr. x1x: 


inftin&us rapiatur , & una cum aliis œuylie- 
corus per avia feratur , vociferans , Evoë 
Bacche, &c. Quid autem ? fi pacatus, feda- 
tufque auditoris tui animus fit , thyrfum fu- 
mes? FABER, 

52. Ese dà molos dæ] Horatius in Art. 
Verfibus exponi. tragicis res Comica non velt. 
Cicero l. 11 de Oratore, cap. LI : Equidem 
primam confiderare foleo, poftuletne caufa : 
yam negue parvis in rebus adhibenda [nnt ha 
dicendi faces ; negue ita animatis hominibus, 
ut nihil ad eorum mentem oratione flelendam 
proficere pofimus: ne aut irrifione, aut odio di- 
gm putemur , fi aut tragælias agamus in nu- 
gis ; aut convellere adoriamur ea ; qua non 
poffint commoveri. Nafutiffimi funt in hanc 
{ententiam verficuli iti Martialis, queis 


TiM i 


Non de vi, negpe cade, nec Veneno y 

Sed lis eft mihi de tribus capellis, 

Vicini queror has abeffe farto. 

Hoc judex fibi poflulat probari. 

Ta Cannas, Mithridaticamque bellam, 

Et perjuria Punici furoris , 

Et Sylas, Mariofgue , Mutiofque, 

Magna voce fonas, manngue tota. 

Fam dic , Poffhumé, de tribus capellis. 
Videtis & Lucillit epigr. in Meneclem, lib. 11 
Anthol. Gr. ubi Sanx Aéyes Merex dis, WAAS 
Tà xoiehdos. FOLErUS. 

$3. A'pusreor ; tybe pereis di] Lego, mi- 
Tes di, ut éTeoy refpondere 2% D'QMAMAS 
poflit, r, IIAOOZ. FABER. 

Ibid. A’wereor 0% merere di] vulgatam 
Faber fruftra follicitat. Hermogenes lib. 1. de 

Ideis 


Moer Acte de 


Meet 38 bu res. 


CE | 
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ane Tee I? ANANA ARIAS » 


O? Joyes, | Demetrius Phalereus de E- 

locutione orationis frigide meminit, 
dicitque oftentationis eandem , quæ frigo- 
ris, effe rationem, uint. lib. 2, hæc fcri- 
bit: Itaque illud guaftionis p argumento- 
rum frigus apud corrupta judicia evitant. 
ETRA, 

Ibid. T% dose maspas ò Téwuioc, | Fri- 
gido pafim laborat Timaeus , ad alienos er- 
vores reprehendendos propenfifimus , proprio- 
rum autem [fenfu deflitutus. Timaus hiftori- 
eus Siculus Tauromenita: plura de eo Suidas, 
qui eandem ei maledicendi licentiam. cum 
hoc noftro objicit. Qua de caufa pro Timeo 
Epitimaum ab Athenienfibus vocatum. narrat, 
Dm TE émirumé, à rebrehendendo. Hoceinomen 
tmpoluit Iffer Callimachisys [ Athen.lib..6,] li- 


> PE E E w | 
gonoyia a Græcis dicitur , & Yuyeoroyés.| 
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I (= Amps Æ, or moulu, Atya N 78 duyes, mAnpys * 0 Tipos y. 
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bro contra eum. fcripto, cui titulus, æi ais 
Tipuusoy dyTiyeg De LANGBÆNIUS. 

Ibid, Yv,£ë] Magnum operx pretium fue- 
ritea lepifle, quæab Ariftotelein 111 Rheto- 
ricorum {fcripta fuere. Mirantur tamen non- 
nulli reprehendi ab eo Alcidamantem , qui 
ruy O Vores xa dy TE dnewriss Bis notom = 
teos ; [Odyfeam pulchram. humana. vita fpe- 
calum] dixerit; hoc, inquam, eo mirantur 
magis, quod plerique fcriptores, & in his ipfe 
Cicero , ita locuti fint. (Wide dr apud Teren- 
tium. in Eunucho, que Demesa ad Syrum] At 
certum eft nimis effe poëticum ;. videlicet ad=- 
denda fuerat DDoulle, quam artis magiftri 
vocant , quæ his vocibus adhibetur , ørrsg» 
ut ita dicam, veluti, &c: FABER». 

Ibid. T3 ẹPuxe8] Ariftoteles l. 111 Rhet. 
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gis, ac in pv p$ arvis illæ dicendi 
cendi folet, atq 
dus omnis A 
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aces adhibentur , quibus auditor in- 


inflammari: velquum, ubimediocribus opuseft, mo- 
Quod plerumque fieri amat, quum veluti dulci 


declamatoriæ levitatis mufto ebrius non tam propriis , ac negotio con- 


nti 
iti 


bus, quam ineptis {uis1pfius 
cidit, ut pro 


venier 


Un 


Jo q 
de ac 


chari vinolentus videatur. 
pertinent , alius nobis infra dicendi 


Idei S, Ek TeVOTATEs : oi weTeiws 1: ê Eyer 
Tori eici y ý £e dù varsebuiey Ti TS PETOARS » | 
771 ygci roy Aoyoy. Paulo ante in Platone Dio- | r 
nyfius Halic. idem vitium JAI ToLL. 

4. Toad yhe, ÜTT ix pilns, ] Superio- 
ris illius nominis notationis ratio & illuftra- 
tio fimili conftans vrorururixd dnais xot 
CLETES PAETA PETRA. 

Ibid. Toà yog dors x pu ne Tivèc sis To 
prnETs TE To% lHuTog >, TA ÉLUT OY > zat YOA- 
za, &C.] Legendum neceffario , HOAAA- 
KI? yhe TINES , urr: EN MEOAIZ, &c. 
ia AE é£aury , &c. Certa emendatio eft; 


confternationc, 
commoveat : quippe qui furere apud fanos , 


& cujus ratio alias reddetur. FABER. 


GS RS Tp 


affectibus incitatus orator abri ipitur. 
ac ftupore ,' cachinnos irridentium 
& quafi inter fobrios bac- 


Sed de iis, quæ ad animi motus concitandos 


ET erit. 


Ibid. Tera yag arree ix pins] fc. xaTa 
Ta mer». Id eft, ut fupra » 6 TO FOXA. 
TO èx wi bns fruftra a Fabro follicitatur. Rectius 


autem rò inferi jubet. Cicero ad Brutumin 


Oratore , cap. XXVI11 : Si is non praeparatis 
auribus inflammare rem cœpit » furere apud 
Janos , & quafi inter fobrios bacchari vinolen- 
tus videtur. ToLLIUS. 

SSe A’Aà0s nws XmxeaTæ romos) Hunctra- 
étatum promifit in fine hujus libelli ; fed 
utrum abfolverit nefcio ; certe hodie haud 
apparet. O Mufæ, quantum damni fecimus ! 
Sed hoc folatii tamen habemus, gaéd hic vere 
aurcolus libellus non periit. FAB 
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De F rigid 0, 


P 


orro illius vitii , cui fub Frigidi, 
præcedenti fectione locum fecimus , 


um 


nnellats 


feu Puerilis appellatione fecund 
plenus ett Timæus , fcriptor 


fane ceteraegregius, &ad orationis gra nditatem non raro a aflurgens, eru- 


Ty à GATE tyre rois Am aoig vopi + réyTe P inatu horum omnium Tim 
TO ag pofum , longe ernditifimus , © rerum 


TAUTE TomTino d ru d TuT Qaberey * 


xero y Taig yru ais: Tekto À cy Tolg Ei- 


EN 
ditus, 
quantum Autem 


AIX 


AUS 5 


copia , C fententiarum varietate abundantiffi- 


“ie To ñ prangois s j nc pois 6" mvxyoig xen- | US , cr ipfa compofitione verborum non impo- 


ay * TÉTAgToy ch Taie pirapoggi: 5 dnei, n 
Djo TÒ yeàotoy, n j Alo TÒ TEuyoY YAY, © TEPYI- 
0. Vid. Dem. Phaler. & Cic. TOLLIUS. 

2. O` Téwaws] Timæum corripit , qui 
Tauromenita fuit » ¿ririmosos cognomento di- 
tus, DD ro emiriwev Vid. Diodor. Sic. I. 
vi,c. 1. ROBORTELLUS. 

Ibid. © Téwasos,] Non ille Platonicus, fed 
cjufdem nominis quidam hiftoricus, qui fe | 
Thucydidem gravitate & vehementia facile | 
fuperare poffe dicebat. Plutarchus in Nicia 
ftatim initio. PETRA. 

Ibid. O‘ Tiwos] egregie tamen laudatur a 
Cicerone lib, 11 de oratore, c. xiv; Minimus 


| litus, magnam eloquentiam ad [eribendum at- 
tulit. TOLLIUS. 

3. A'xnuinuros] Supple rhs réxvns. Sic Ga- 
lenus ixævòs ræðræ, horum peritus non me- 
diocriter. PETRA. 

4. E'vlors | re&e hoc additum : non enim 
frequenter. Utebatur enim Timæus orationis 
genere fententiofo dr arguto ; fententiifque non 
tam gravibus r feveris , quam concinnis g 
venuflis, uti de eo judicat Cicero de Oratore 
c. XCV. ToLLIUs. 

S. Aw ANTER ] In aliorum vitiis Lyn- 
ceus, talpa in propriis. PETRA. 

Ibid, Ian dàaorekuv] Horatius in Sat. 

[D 2] Cu 
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28 


DIONYSIUS 


dess T opiny oufieucis. AAN , 


wo iro Meoslulw mapé\alor , 


Cum tua pervidens oculis mala lippus in- 
undis , 
Cur in amicorum. vitiis tam cernis acutum , 
Quam aut aquila, ant ferpens Epidaurius ? 
Soficrates apud Stobæum, Serm. XXIII: 
A yabol dè rà xani Cp ip érépor (de. 
AÿToi d? oro AN > š Yryrornopdy. 
Polybiusin fragm. de Timxo: gros y p% rais 
Toy TEAG xarnyoekeais TOR iTiQaiyet d\ive- 
TATE # TOY C 
TIY» # TELGTEY > 1) A ruby , Ù uÀ- 


En + / 7 
iv & iNo DmPDareoiw Eyv- 


a4 dearidwiwosias afur, xoy TERGTEIUG yV- 
vas igi mAn. TOLLIUS. 

6. Yro; pures ] non intellexit hic Petra 

ò RTT voýosis zwe. Vitium hoc feét. v di- 
eitur rò zawirmedoy aci rog yoyreig De quibus 
plura Crefollius in Theatro Sophift. lih. r11, 
c.xxıt. Fabius lib.viri, c. v : Hoc quoque 
accedit , quod folas: captanti fententias, mul- 
tas neceffe eft dicere leves , frigidas, ineptas. 
Seneca lib. 1v Excerpt. de Haterio : Hoc ex- 
emto, nemo erat e fcholaflicis nec aptior , nec 
fublimior : fed dum nihil vult nifi culte, nifi 
{blendide dicere, fape incidebat in ea, que de- 
rifum effugere non polfent. Vid, fupra ača tS 

mimonpps- TOLLIUS. 

7. Eis ro rodaesusarer.] Ad infantif- 
mum excidit. Dum expedite logui volant , in- 
Jentifimi reperiuntur : -Austor ad Herennium. 

Cic. ad Quint. Frat, Oraniam nihil accufatore 

Lentulo [ubferiptoribufgue infantius. Tuduerw- 

scper D mesagu md Epey Græce dixeris PET. 
N Potius, ad [fummam delabitur puerilitatem. 
| | 8. O% ry Aria] Haud difimile eft, fed 
fublimius, illud Epaminondæapud Corn. Ne- 
poem: Quod autem. me Agamemnonem amu 
lari putas, inquit, falleris. Namque ille cum 
univerfa Gracia vix, decem. annis unam cepit 
urbem: ego contra ea ex una urbe noflra, die- 
que 140, totam. Graeciam, Laredamonits Juga- | 


LONGINUS 
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tis, liberavi. ToLLius. 

0. Irie TE aas Itera; moàsws | de Petra, 
pro bello adverfus Perfas geflo. Imo, gerendos 
ibi enim Philippum adhortatur Ifocrates ad 
fufcipiendam in illos expeditionem. FABER. 

10. Maxsdyes als ropisw oéfreamis] Scio 
per virum Macedonem intelligi quandoque 
Philippum regem [difidit urbium portas wir 
Macedo: Horat.) per Fuvenem Macedonem 
intelligi Alexandrum. [ Peleo juveni, &c. 
Juven.] Sed tamen non poflum mihi perfua- 
dere, ita locutum fuiffe Di. Longinum. De- 
buit enim rg cegisÿ oppoluifle nomen ali- 
quod dignitatis, aut officii ; neque alia ipfius 
fententia effe potuit, quam [ Egregia vero Impe- 
ratoris cum umbratico fophifla comparatio.] 
Quamobrem lego HTEMONOZ, non Maxs- 
dec. FABER. 

lbid. T Mæxsðwwos] auguftius hoc; & fubli- 
mius, quam 7£ #yweves, quod Fabro placuit. 
Ifta enim r ropi aes rov hyemosaæ oppofitio 
gonusixeréeg. Nemo enim non ftatim magni- 
tudinem. ac dignitatem regiam concipit Ale: 
xandri, ubi 73 Maxsdkvos nomen xar boyy 
de Alexandro ufurpatum legerit: fic-uttaci- 
ta cogitatione utriufque inter fefe dignitatis 
atque conditionis comparationem jinitituat: 
ToLLius. 

II. Oi 1%% rerénoyre. ETET Meoshyny Tupécee 
Gor.] Lacedamonii tricefimo tantu anno Mef- 


[enem ceperunt : [Strabo l. 8. Paufan. l. 4.1 


Meffene feu Meffenia , ex quinque maritimis 
Peloponnefi regionibus una; in qua poftea urbs 
Meffene exftruéta: eft & altera ejufdem nomi- 
nis in Sicilia , prioris colonia. Ethaicorum 
auctor hoc interefle refert , quod hæc Sicula 
per fimplex e:, Mecs , illa Peloponnefi du- 
pitici , Meosws fcribatur: Latinis [Plinio g 
Mela] hæc Meffene , illa Meffana dicitur: Cum 
Mefeniés ; infenfiffimi corum hoftes , Lacer 
damonii:: 


D'ErrS OU: BiL IMF TIA-T-E 


ditus ,. rerumque copia ,. & fententiarum varietate florentifimus: atta- 


men ob hoc unum inlig niter culpandus, quod , 


rum infeétator fit perac erbus , ad {u: 
igitur, dum novas {ub ni quærit, 

epta horum fenficulorum captatione 
cefita, ac puerile 


ante me Cæciliu IS OCCUF Davit. 


m levitatem omnino 
alterumve exempli gratia in medium protulifie : 


quum alienorum vitio- 
a ipfius vitia prorfus cæcutiat, Hie 
ay aucupatur inventiunculas, in- 
e multa fæpe putida. dicit, frigida, ar- 
redolentia. Suffcict ex his uñum 
fiquid iem pleraque Ja m 


| 


Alexandrum M. alicubi pieni wah Afam, 


EEE ille univerfam f paucioribus annis fubegit, quam [fuum de bello “Perf 
inferendo panegyricum Ifocrates abfolvit. Egregia mehercle tanti regis cum, 
Es (ta ARR Atqui , fituahæc, Timxe, ratio valeret ,- Lace- 
dæmonii certe, quod ad virtutis gloriam, atque fortitudinem , nthil ad 
Hocratem. Illi namque vicefimo demum anno Meffenen expugnarunt: 
hic 

damonii nec unum bellum , nec breviculum, fcriptore Paufania fubfdium ; adeo ut, quo- 


habuerunt, Vide Paufan. in Meffeniis , & Ifo 
cratem in Archedamo. Occafio pro vario par- 
tium ftudio varia refertur. Primum bellúm 
Meffeniacum per viginti annos continuos du- 
rale, unanimi confenfu fcriptores tradunt; | D 
nanı per undeviginti annos obfefam , vice- 
fimo tandem captam à Lacedaemoniis SKA 
nen, ex Tyrtao deducunt Strabo lib. 6, & Pau- 
fanias lib. 4: quo tempore Parthenie a “Spar. 
tants virginibus editi. Tyrtai verlus fic ha- 
bent : 
Eixos d, o 
Pedyoy L'émwaioy ix pusydAwy NORE 
Anno bis deno linquentes pinguia rara , 
Meffeni Ithomes deferuere jaga. 

Incepit autem hoc bellum Olympiadis nonæ 
anno2, Amphia a Lacedemonits Capta; defit 
anno 1 Olympiadis 14: (male Amafaus, Pau- 
Jania interpres , reddit, vicefimæ a 
duravit ergo ultra annos novendecim, Bel- 
lum hoc Mefeniacum primum defcripfit My- 
ron Prienenjis hiftoricus. Secundum incepit 
anno quarto Olympiadis 23, annis pott Itho- 
es excidium qu iadraginta ; deficientibus a 
Spartanis Meffeniis, fuafore Hs poftea | h 
duce, inclyto illo heroë Arifiomene. Laceda 
monitis vero dustor erat Tyriaus poëta , ora- 
culi juffu ab Athenis petitus. Finem habuit 
bellum hoc, Iræ capta, Olympiadis 28 anno 


oi AP KoT mioyo zey Air £6 


primo : duravit ergo non ultra duodeviginti 
annos.. De hoc bello poëta Rhianns egit. 


Tertii etiam belli Meffeniorum mentio apud 
Diodorum Siculum lih. 15 3 -& quarti , 
uaTehdbno ay of Msoshriot, quo gebiilione penitus 
deleti Meffenii ; apud Strabonem lib. 8. Verum 
hæc quamdiu duraverint non habeo dicere; 
nec: ullum.. ex diligentiMimo. Mefémcorwm 


cy 7) 


modo Longinus nofter, qui bellum hoc ad tri- 
cefimum ufque annum pro otendit, cum hifto- 
ricorum vulgo, qui intra vi cefimum claudunt, 
in gratiam reducendus fit, plane am. 

Neque illud prorfus 219: CErréusie) quod 
proxime fubjungit. LANGBÆNIUS. 

Ibid.- Tesžzorræ zrs ri] {c ripferat PEPEN aus 


neie 
ICIC 


x irer (id'e eft viginti) at exit cripte es iil 10rO- 
rum legerunt X. sreri. (ideft EN perpe 
ram: Id pla ne obito, FABER. 


12. O‘ dro TAINYVEAKUY gy poâvoss Vu guys 
rébaro. | Ifocrates autem folo decennio oratio- 
tionem panegyricam compofuit; & fane citius 
pariunt elephanti. Dionyfius nofter ex 1iselt, 
qui in hac parte minimum ponunt; fic enim 


alter Dionyfius Halic. EN 

rw de Ifocrat e 1 loquens "S9 

yvesxày Ayos > O; oi TOY Éd AS 0) HEOYOY yok» 
Doyrss XTDoy8 g Darren SUR exc UYETE 
Sunt , qui anno tandem decimo quinto 


] 
perfe&tum ferunt; uti Plutarchus de decem 


Ni 
Rhetor , Toy & raynyvesxoy 


reri dixa cv) 
Fnyxey , où £ pane egyricum 
7 decem: (ante um , ti dit interpres, 
audrecte) aut, fi lié iis credendum fit, quin- 
Jer in Accedit Photius M) jriobibli cod 260. 
c'uyilque i iah mary ve OpY E o t TETE Pare 
Nra’ TE 
ajunt decem annis AA aliis qr 
boral 712 
nec verbis, nec veritaticon 
decem annts , alii quinqu e ád hos (nempe. quin- 
decim) elaboraffe ajant. Et hinc oratio ita 
[Halic.inlfocrate] « NNT Acyoc, & Toiv- 
debranres audit apud auctores ; quem tanto 
conamine fecit tandem : 


MoN L 
DE DELAT EY 
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} 
sinque ANNI El- 


fona, fic corrige: 4lii 


\dem;.eam totam pene [Plus é Photius ib] ex 
LD 31 


f bn 
dbi 


Mendofam verfionem fummi viri, quæ 


imo ne fecit qui- 


+ 


A 


39 


14 s 


Pare ; 
AALA , 


r 4 
6 iire Fauualey me, 


s Le 


Leontino Gorgia & Lyfia traduxit. Imo & ipfe 
Gorgias a Melefagora [Plut. & Photius ib.] 
fuffuratus elt; & Nsomloaéwesor plane río ex- 
pertus Ifocrates, cujus panegyricum hoc 
Theopompus [ Porphyrius de Philof. hifloria.] 
hiftoricus defloravit : qui & hac etiam vitium 
cum magnis viris commune habuit ; quos , 
fromatum fexto , plagii admiffi reos peragit 
Philofophus Alexandrinus. LANGBÆNIUS. 

Ibid. E » wucyoic 077%) Alii autem per annos 
quindecim. FABER. 

13. Tols A byvæiots GAETE TIEA Zixsàlay] Ca- 
ftis Athenienfibus in Sicilia. Athenienfium ex- 
peditionem in Siciliam , duce Nicia incaffam 
renitente, fufceptam, clademque ingentem a 
Syracufants illatam , late profequuntur Thau- 
cydides lib. 6, & 7: Diodorus Siculus lib. 13, 
& Plutarchus in Nicia ; quo lectorem remit- 
timus, utexinde difcat Vefperas Siculas Athe- 
nienfibus [Vefhres Siciliennes v. Pafchafinm 
Recherch.l. 8. c.56.] etiam accidiffe, quorum 
& vita plurimi, & reliqui libertate mul@ati : 
unde natum proverbium, [Zenob.] Hro ré- 
Synxey, à ddoxes ye TL AL LANGBÆNIUS. 

Ibid. Abel dre ei Euxsius ] Vide 
Niciam Plutarchi; ubi de Hermis, &c. tota 
res fufe explicatur. FABER. 

I4. E's TO Egun TESHT TES xə anspay- 
TEG GUTS TO cry voile. ] Qaod in Mercurium 


tuæ autem Mercurii recepto vocabulo iepa 
vocatæ funt; quas in viis & veftibulis ædium 
collocabant ; [4riffoph. [chol. in Pluto.} iri 
vaux Toy AADI KASTY, in aliorum furum 
cufßodiam. Erat enim Mercurius furatrinus 
Deus: [Ulpian.in Orat. contra Lept.] materia 
illis ligneca, vel lapidea; forma talis; faciem 
Mercurii præferebant ; [ Paufan.] definebant 
non in pedes, fed epiftylium quadrangulare : 
[Demof. contra Lep. Ulpian. ibid.] In hoc epi- 
grammata infculpta erant ; qualia legere eft 
apud Plutarchum in Cimone: tale illud [Har- 
bocrat. in iem. ] 

ArT iueeyering A yamiuvorn diruy Axa 


DIONYSIUS LONGINUS 
5 overga. 3 Tos M A’blvoios Aa aei Smeri , mra Terry Ehte 


| tuas collis g» vererris circumcifas 
aučłores Hermocopidas vocatos. De pofteriori 
concinit Hefychius ; quem non gravabor dis 
ë mapóðw infigni mendo liberare ; 
fic legitur : 
yov, xabang dyuls dwimovos, waj Aide c'aTpos. 
Corrige mecum , èri morsus edus EXeyoy. Mer- 
curium vocabant ultimum poculum, ut aliud 
boni Genii , Fovis Saluatoris aliùd ; res ekt 
nota ex Polluce. Phavorinus , 
ipfum 


LANGBÆNIUS. 
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Di 


Formabant autem fine manibus & pedibus , & 
propterea éyyds vocabant, [Ulpian. in Demof. 
Midianam | noro sépnrs , Ag To wn xéege 
Eyes, pnd: mods + yuu Ù ro méan: unde & 
[ Paufanias in Atticis: Euftath. inia] srera- 
Pos xal Belidluv , extento fcilicet mutone ; 
uti habet Herodotus lib. 2 : quem præ oculis 
habuit doctiffimus Euftathiuss Neque hoc 
tamen de omnibus verumerat , fed iis tantum 
Mercurii anathematis, quæ fenem éum refe- 
rebant : eos enim femas évrera psc Toi woEACIG 
exhibet Piutarchus lié. an feni refp.: de junio- 
ribus exprefle negat Phornutus (quem codex 
nofter MS. Cornutum vocat) oi d} dexuios T36 
Ph) Tes(Svripes xd yoeûyres (Velarius legiffe 
videtur Verdyras) éepuoès op) iroisy ra didoiæ 
Exoyræse TSs dÈ vewTipsg uoy ÀESSG mapepo m- 
pisnrav Antigui feniores c» barbatos Mercurios 
ereile membris faciebant , juniores en glabros 
reclivibus. De reliqua fupelle&ile Mercuriali, 
cadaceo, petalo, talaribus, & marfupio, non 
dico ; fatis eft cum Mercurio ¿Qog digitum 
intendifle. Hiftoriam de mutilatis una notë 
Mercurii , quotquot erant Athenis, ftatuis, 
late Andocides in Orat: de Myfteriis , (qui 
iftius criminis reus in alios amolitur) Thucy- 
dides lib. 6, & Plutarchus in Alcibiade, € Ni- 
cia: præter cxteros, ex Attico Paufania le- 


| xico , refert {choliaftes T2 TRANS zcy T 
impii fuilfent, ejufque flatuas mutilaflent. Sta- | 


> ~ \ € \ N ` \ ~ / 
| aido rdc Époas An OT VA, Ao TÉG TETO dog- 


carrus E gwozoridas ardd Mercurii fia- 
; ejufque rei 


| in Epwÿs 
Tor E gwis imi ml@csws dose, LAs 


ut fæpe alias, 
hoc He/ychii erratum transfripfit. 


Ibid. Or eis ra es ] non minus frigi- 
| dum 


DES UBL 


hic autem orationem illam fuam unico abfolvit decennio. 


IMITATE. 31 


Quin &, CIE 


busidem ille modis Athenienfibus poft acceptam in Sicilia cladem inful- 


tet, 
zmpietai tis pænas em IC, erchrins exegit, 
exercitus frage vindicavit. 
tifıimum HN ope 
bonga majorum feri 
lego, mirari fubit 


aeS 


I ADIPS 


na vrola VETAË, 


dum eft illud Paufaniæ lib. 1x, quum Cajum 
a Chærea interfetum putat , quod in Cupi- 
dinem , propter quem Thefpiæ, ut ait Cicero , 
vifebantur, impius, ab eodem induétus, & 
ea mente imbutus fuerit , ut obfcœnis tefle- 
is, & con itumeliofis diétis ac factis Chæream 
in fe irri itaret. 
o Ph wyb ewro sex TTY opor de Tà dyTè TÚV- 
Tu PU: va 828 xsvari us 3 eis TOTSTO al- 
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RATE TUE ge cuvbnue à- 
dore duroy dseryabe y. de Fimæo vero idem 
Plutarchi jugdicium eft , unde hæc nofter a 
cepifle videtur, Isenim in initio Nicix ait 
ae ADS éruabi TO #04 [Etga PY aiye- 
dy, xa LUT ro M iDiAoy 7 TOUY > civÉsAEv 
pigeon sÉuTs Eirexa, TOANE d| varafpéorra 
Es Toy Ziveo: ubi & illud de Hermocrate 
Hermonis f. adfert putidum commentum, 
aliaque id genus plura. Latine ad Mercurii 
nomenalludendo Mercurialemtranftuli, Mer- 
curionts filium ; & mox pro Dione & Hera- 
clide , quo Fovts nomini allufo conveniret , 
Jovium & Herculium ; que fibi cognomina 
Diacletianus & Maximianus aliquando ado- 
ptarunt. TozLius. 
IŞ. Oùx iziga X Da CZ DT 2 de rd zŠ 
7 > Ègontevr og alg TOATEDEY PR E gworpar AI TOY 
E’emaves.] Mentem auétoris non attingit hoc 
loco eruditus: interpres ; neque enim Athe- 
nienfes propter Hermocratem pœnas s dederunt, 
fed per eum ; fuit enim Syracufanarum par- 
tium ductor ; neque ille in admiffi criminis 
culpa, fed Athemenfes ipfi. Ego fic redden- 
dum cenfeo : Idque precipue per unum homi- 
neM, qui, quod ad parentes fheclat , a parte 
lefa nomen habuit, Hermocratein feilicet, 
Hermonis filium. Vult enim Sen in exi- 
gendis pœnis ob truncatos E gwas ( Mercurii 
ftatuas) ingenium numinis c confpicuum fuif- 
fe, quod eo maxime pro inftrumento utere- 
tur, qui@ipfe, & pater ctiam, a Mercarioin- 


cognolcere operx pretiumelt. Tam graves, LE 


, ab Athemenfibus 


violatafque SA f ffatuas fuas univerft 
Ha numinis ira eo fuit 

tota res patrata ef, 
ad ipfum Mercurium genus de referebat. Quæ 
j T'erentiane fuaviffime , cur n 
nyfi ium tale quid fuerit commentus : Nam guod Jovis ille , 
a fovio © Herculio tyrannide exntus eft, 


notabilior , 

Mercurialis Mercurionis Filii , 
quum 

on&in tyrannum Dio- 

cx Herculis numi» 

Sed quid hxc in 
Timæo 


qu od unius po- 


gui 


juria affecto diceretur. E gay enim Xm T8 
In fimili nominis notatione lufit etiani 
Timaus , quando mali ominis Athen ienfibus 
fuiffe « dixit, quod [Plur.in Nicia] 2m rs vi~ 
CZ EA révowæ, (Nicias nimirum) gui æ vi- 
Goria nomen habuit, in expeditione ifta im- 
perator eleus munus illud detreélaret, Unde 
non immerito jocatur Longinus, mirum efle, 
quod ;non & in Dionyfiam dixerit , quia ia 
Jovem è & Herculem impius fuiffet, eig Tov Al 
xa Tov H 2257) id co Dionem (as X7 T8 Aude 5) 
& Heraclidem (asd LAS) CUND regno 
fpoliafe. Qui Dionyfi G hae ex x parte commifla 
{cire cupit, Ciceronem de natura Deorum lib. 
3, Gr Clem. protrept. adeat: reliqua, quæ huc 
pangot, videantur apu yd Plutarchum in Dione , 
x Diodorum. Siculum lib. 15, @ 16. Lans- 
BÆNIUS 
Ibid. Oj% 
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ie À Em dvdve | 
VERT (dE 

XG: De Hermecre 
dorus. In quoautem fit rà Puxe , 
notatione nominis, fcilicet. Her 
TS Epwë. Sed hæ c omnibus nota funt ; aut, 
&c. Hoc autem ò sæ iyos non figni ificat 
propter unum hominem, aut unius hominis ca 

fa ; fed per imum hominem. Nam More vis 
Bonaventura Vulcanius, in Notis ad libellum 

de Mundo, Badæum repre henderit, negarit- 
que ro Ala, cum quarto cafu junétum , fi- 
gnificare per , tamen ex quatuor locis Plat 


nis, uno Ifocratis, uno item Æfchyli, ata & 
Luciani , contrariu ım pro! jar i poteft. FABER. 

16. Ere P Esg Toy Aie; 2e Toy He MAÉ , 
&c. | Hæc ita di icit Longinus , quafi a frigi- 
do Tingo talia fcribi oport a nif enim 
ita intelligas, nihil intelliges. FABER. 

I7. Aio tër | aja TYT» Vitic. tertius- 
TOLLI US. 
18. Le yE oi puss EXENOLS xoi 


Zonepries OYTEG TAABI TEHG: :] Xeno 


Platonem Socratés difcipulos, herë 


5 


16 


7 


32 DIONYSIUS LONGINUS | 
mel Tiudis Aya, 18 rs ye xo) os Howes Čao , (Epitt Atys 
xaj Adro) xat mi y '? ém À Banedtys Urres TWAAUGPAE y OUAS 
8 °° AJY m stos umeoyaph y tou Ti Tori Errando, Ou ye o 
TH Aaxeédeuuoior yexpd marée , E’xesey ya do eW dy Qara 
angos, h À Aer: dw Ò dy una méGpédous ; à TW AA- 
xdr è! didnuoegepss d dy aûTés nyioouo xaj aiton À ** cy mois olad- 


pois mropliyeor. 


Stus Connect tlw Two draide 


utpote de eloquentia optime meritos. Nam, 
ut taceam reliquas grammaticorum Aszaloàs- 
gias ; funt qui heroas nomen fuum rhetori- 
cæ debere volunt, & rhetoricam illis originem: 
ý pnToesxy 
upas ixànbyray, 


> 
£ 


y Toic ipao FpÔToy ipva > obey xo 
RDA ro Epey zaj Eye: ver- 
ba funt commentatoris in Hermogenem de 
Statibus, anonymi anecdoti ; qui Homerum 
advocat in teltimonium, [Sic@ Troilus fophi- 
fia in prolegom. ] quah tria caufaram genera 
in heroibus fuis exprelerits; in Menelao deli- 
berativum, qui [Tuad y.] imirpogdðn dye- 
PEVE, TEDEH psy, AAA ho yews Succinéke 
concionabatur pauca quidem , fed valde acute. 
la Neflore demonftrativum ; [ Due w. ] Où 
xaj da YAdOS NE WEALTOG yàvzia p£ey aid}. 

E cujus lingua melle dulcior fluebat oratio. 
In Ulyffe autem judiciale , cui tribuere folet 
BEZZ y] irez pDédYtosu oxor MEMEGA AT. 

Verba nivibus fimilia hybernis. 
Palafiram Socratis pro fchola dixit, illeenim 
[Idomeneus in Socraticis apud Laert.] @cèros 
paropsúew ENduËe , primus rhetoricam docuit: 
& fophiftis omnibus eloquentiæ palmam præ- 
ripuit, Non aufim tamen hoc aflerere, pale- 
fire nomen per eminentiam dici de loco, ubi 
docuit , licet Academia Platonis, Peripatus 
in Lyceo Ariflotelis , Cynofarges Antifthenis, 
Stoa Zenonis fuerit i 


gnat, ad profeflorum feholas transfertur: fic 
& p ez 
eon 


3 


A 


d 


Ibid. Oś; pasg Ex6ye ] 


carpit, quæ Cicero tefte 


DI 
£ LE à 


| / à #. A 
| pose yego oczy | 


3 A’ upueztd, x y Æerpdvh apewe mis c mois 

D6Panuus mi + noegs aiyew maphirss ddiuoras. Of I, reaxaus, 
/ co 1 2 3 ~ e 2 

TO TOUS dry EENS LENS alor uuTnAdS eyo Tir , drs Oaol ydwi 


€ ~ 3 N 

iay a 2 ws ca Tois OPlaAuos ; Aib- 
cap. X1x: loquuntur, inquit, cum dois , quo- 
rum fedare animos malunt , quam incitare. 
Sic de rebus placatis, ac minime turbulentis, 
docendi cauffa, non capiendi loquuntur , ut in 
eo ipfo, quod deleétationem aliguam dicendo am- 
cupentur , plus nonnullis , quam neceffe fit , fa- 
cere videantur, TOLLIUS. 

19. Ex Tis Zorpgrsc runaisegs] Alicubi 
eandem metaphoram fecutus Halicarnafleus, 
dixit ælànzræs noys. FABER. 

Ibid. Ex rç Zøzp.] Sic & Cicero ex Aca- 
demicorum fpatiis oratorem fefe, quantufcun- 
que effet, evafiffe dicit, cap. 111 ad Brutum. 
alias ipfe palaffram fophiftarum concertationi 
forenfi opponit. ToLLIUS. 

20, Ait TA TOG pinpoxaph] pizporpern. Lon- 
gini verbum : infra repetit e&t. 39. PETRA, 

21e Adhmoresépsc À dy žuri; nyýraso #09 
auray TAY èy rois iFa maphivwv. ] Xeno- 
phontem plane èx Bsàtwv ftatuit vulgata lectio, 
quæ Jæadwos habet, non épSæaots. Loqui- 
tur hiftoricus de Lycurgo , qui adolefcentes 
fic inftitui curavit, ‘ut etiam foœmineo fexu 
{fe modeftius gererent ; quos verecundiores effe 
dixeris [a Repub. Laced,] turó roy èy Janw- 
pois Tæpleyay, Sive autem thalamus pro mu- 
lierum conclavi , ( Serdo enim éydhôyes 
Opponit Herodotas lib. 1) five magis ftritim 
pro clauftro fponfirum fumatur, neuter lo- 


| cus a verecundia abhorret. 
ji 
| 


a 
a 


pon 
> À amw ə 
FIV O(H06, EY 


£ 


folitum docent Etymologus, & Homeri Ià B. 
atque inde Theocritus Idyll. 18: 
Are Kopa is aTaTe. Et 
H LuTe- 


j 
nos 
E VEOYOJTID a 
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32 
Timo eco reprehendo, quu m & Xenophon, & Plato, (qui viri?) ex ipfa 
nobis palæftra. dE s pro deuntes „dum minutos- hofce, corruptofque 
captant fenficulos , fui quando pen cantur ipfort um? Audi, quæ- 


fo, quid ile: in COM nentarlo dic: at de rep. Lacedæmoniorum : laque nec 
fa xum ulum tam mutum dixeris , nec fimulacrorum tam 


An leo cum ad coi itinendam VOCENT tum ad coërcendos oculos 


à PA pe j te ae a PR PPT PRE TERE À F SV a NU ON NO SOD EN 
verecundia vero tanta, ut rphs eos oculorum pnellis fatearis an 
. 3 < yF x 
hicratem ferat, ne dicam Xenophontem, 
NN RE TS Re Pas ANA T 
)PÊNANtTEM Verecu 1443 ? {ed ut hoc æquIs X 


nus , nonne prodigio fimile ef 


eft , afleverare velle; omnes 
las efie puc dibundas, quum in nulla æque corporis parte, 
ac In 
H'pured Some, dixit Diodorus Anth. l. 3» Log 
c. 23 : coque antiquior Homerus, xaj démos h- T 
pires : quo refpexifle cr rediderim Valerinm alter 
Flaccum Argon, SE | Ovryurepss cv LE 
Primo domus imperfecta cubili. & ipfe forfan talibu; pupillis medicinam facere 
Sed fruftra fumus : üq idem teftis exceptio- defiderans. Nec diffimile illud I Diogenis Cyni- 
ne major Longinus , contra hodiernam codi- ci apud Diog. Laërt. ad D idymoner m mæ- 
cum fidem, Xenophontem , èy Tois QT anwmote, | chum, puellæ oculo medente em : ope f 


| op , On 
{cripffleafferit. Efltamen, quo Atticam Mä- n Toy SRE Tis TapYéy s iatpiw , THY 
fam aliquatenus excufemus , fi, ut [Servius | ep DYeioys + Gregorius Nazianz. Carm., Jam- 
In 3. Æneid. ] aures memoriæ , ' frons genio, (bi co tertio, ad virgi 
dextra fidei , genu a mifericordiæ ; fic [6 hinc 


| Zù Où Bòt AŬT 
EI ¿y oTa tLAwois £ wU ou. Arift. | Devrye AZ frs 6 Oui 
rhet.l.2.c. 6.] oc ulos verécundiæ facros dica- | Q'e ày y duré drlys roc 


mus: & . propterea Xenophontem juvenes e| Ceterum Sæawois ; pro Da wo etiam Sto: 
Sarta ipfis oculorum pupillis verecundiores va- i bæusin Exc. rm. 42 habet : & quantum e 
CA i: per metalepfim ícilicet, a poëtis fæ- | Xenophontis præcedentibus proxime verbis 


pius ufurpatam: quæ fit, quoties vocum dua- | conjicere licet} ubi < ait, 67470 
rum inter fe diverfa figniñcantium, utraque čis To rØpos i V EGW 
tamen alicui tertiæ æquiv Si fecundum + p error {eu lapfus memoriæ Lon 


verfas fignificationes æquipollente, altera pro | 
altera ponitur, Exempla alia fuppeditabunt |o 
technici ; mihi fatis et vox Kop, quæ xqui- | enebo liciter, in MS. L ongini spir AE 
voce & riea defignat , (quæ proprie | & apud Stobæum spsferes legitur, ut paulo 
maphtvos) & oc uli pupil lam, que Ann di ci- | y dxST A; PIO isre apud cundem 
tur ; unde fit, ut pera nr ixus nonnunquam | 
yAn fumatur pro virgine, ut [ Homer. Ià. 2. 
E jpe xax AULE facelfe timida pulas & vice t 
verfa : æapsves pro pupilla ,. ut in hoc Xeno- bid. A'iuDinpgres, xa g EsveDÜy ws De An 
hontis. LANGBÆNIUS. bi r 
22. Ey rois épJæ»wes ] Multi codices | Lucullo, fuifle etiam 
etiam impreffi habent 2 rois Sœadwos ; non j i 
T Sed mirum fane: nam hic Rhetor 1 q 
oit óQ SAAM oig ROBORTELLUS. ʻe js gde Asxayn CAD xepan Pelu 


bid Tå éy Toi ol DS AU uote mapis 
QZ 


indus el , quan 
ntia Xenoph 


1c A7 


[en] Gi “ECUS lU- 
A 


l Fintarcho 12 
ftius nominis oratorem 
x exularet , {cho- 


= o 


in VOCE zepa » quæ & r "ap? évoy virginem, & i em hac 75 xo 
oculi pupam fignificat : ficut & is VO- | pes owuyywiæ Plutarchus in libello a% dvrw- 


t 
Cis pupille cadem ambiguita is eft. A rise. PETRA. 

apud Athenæum Alexidis poëtæ j< ubij ,25. Q's» rois dPIæawes]. quæ & pudoris, 
medicum aicentem, & impudentiæ fedes. Ariftoteles lib. 11 Rhet. 
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LONGINUS 
6 xuvds OULUA? Eya 5 Parv. O uér 


ro Tiuy G , as Duels Tds epa WO , ge TTo Zevopaoru mò 


LUPON LATE TE” Dani yar bia Y 


3 (TS Y 
A'gaborrtys s “Kai TO T avars, 


€ > L (2 t ~ 

érepo deoiw , °? Ew W avaxgaviyeioi deraou@ aneb: o 
à G] / S EJ ~. ! 1 ! des a 

ris dy EWNNTEI 3° OV 0DIaA os roes 9 pi TORIA y E; N oT 


t A WA [Sra \ dis PRE 
C. XV: 404 Te © 6PJaAwDs HA TAN Puspo 
Ga air / N Pa VA: Que PR AV] 
OTE K94 4 TOPO > FA EY GDTAAWOIE CH Ow. 


Idem referente Athenæol. x111, dixit, 726 iog- 
sais e; BO GANO TE TOWLTOG TOY ¿pomiva DTD- 
aimem, ITS PLANTE , Co oig THY. cu xwTor- 
xes Apollonius de Medea verecundiam virgi- 
nalem exuente lib. r11 Argon. H0ÿ p da 
dOJanwds Alme ddwg TIn fragm. Sapphus, 
Alcæus : Ofw 74 T Ar, dAd ms POS 
aide. Refpondetlla : œudl izes 2e ET AD) iuspoy 
à LAND » x AT are yAËOS ELILE u20y 
us né re 8x dya ommata. Præclare Seneca 
l. 1 Nat. Quæft. c. 16: In perditis quoque, & 
ad omne dedecus expofitis , tenerrima eft oci- 
lorum verecundia. Achilles Tatius l. rt: 4 
pô PA RA Mc Dlo TOY poor wy cireisoa TH» TOJ 
praam iAsvFighes xadæph. Plura inve- 
nias apud Erafmum'in Adag. in ocults pudor. 
Mox me); roy raw legere malim. ToLL. 

26. Kuys owwar ] Hinc apud Hefychium: 
Ag HUYO PIarwiCerey > éyesroYic dy Viç are. Tot- 
LIUS. 

274 Duras ri cz lopusvosi] Lego, Qw- 
ess KYN IDunlowsos. Ex#riltophane & 
aliis Comicis probabitur, FABER. ~ 

Ibid. Dwers rues] vulgata leđtio, contra 
quam Faber putat, fincera eft, &proba. Te 
Dsesre, res furtivæ. Themiftius in lib. r11 
Natur. Auf. Ariftotelis: «are oi ra Qo- 
Erw [PETAN ETICOYITEG Varie 7S Acyeéves. Ni- 
hil autem tam frequens , quam illa Prover- 
biorum circumcifio. Sic Cicero lib. 11 de 
oratore, Cap.Lvil: Ef docebo [us , nt ajunt, 
oratorem eum, &c. Quum integrum fit ada- 
gium, fus Minervan. icil. docebit. Vide Ca- 
fauboni notas ad Theophrafti Eth. Characte- 
res c.v, & Muretum lib:x, Var. le&t:c. Xiv. 
Nifi legendum cocky nowy èQ. Gr. Proverb. 
Keiers yocsuy zývæ ydre. Schol. Theoc. 
Eid. í. Horatius: Ut canis à corio numquam 
abflerrebitur unto. Lucianus adverfus indo- 
Qum: Of jos drag ravrour dy TruTo- 


<= 

S 
EN 

My 
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/ 
0] 


f 
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Topy warra. Vid. Erafmum in Chiliad. 


\ \ $ . 1. 

A TO TAY dys dia] aliter hxc mihi & 

diftinguenda , & legenda videntur. Ita nem- 
SE : 


+ D ; Le \ Gg li a Z BERAIN à 
pe: Dai Var Emi TS A'yadorAËss a duTÔy TAY 


AMA 
dvi e. drade [0 ris dy Éroinser H 
SDIARHOTS HORS » oh Toevus Exar;] hæc enim 
fola éurors£ete Timxo defumta: illa per com- 
pendium excerpta cenfeam. ToLLrus. 

29. Ex ré dyaxaava mere Geräcarre. | 
Anacalypteria quid fint, ut diftinétius innote- 
cat, date veniam ( Leétores) rem ipfam 
paulo altius repetendi. Novam nuptam ad 
{ponfum velatam deducere mos erat ubique 


pentium folennis: apud Hebraeos , Grecos , Ro~- 
manos, [ Gen. 24, 66.] Graeci velum. illud: 
[ Poll. l. 3,6. 3.] 2avov, & xærvælegy vocabant; 
Romani flammeum , Tertullianus de Veland. 
Virg. jugum. Feflus: Flammeo autem amici- 
tur nubens boni ominis caufa , quod eo affidue 
utebatur Flaminica, cui non licebat facere di- 
vortinm. Coloris fanguinei, propter ruborem 
cuflodiendum, tradit {choliaftes Juvenalis ad 
fat. 6. verum ë£ érofws Aamêces. Fuit enim 
lutei; unde poëta, [ Virg. in Cirt. ]. Ur zibi 
Corycio glomerarem flammea luto. Et Luca- 
nus lib. 2: Luten demiffos velarunt. fammea 
vultus. Accedit Plinius Hifi. lib. 21,0. 8, luret 
video honorem antiquifimum , in nuptialidiss 
flammeis totum fæminis conceffam : qui color 
& in foccis nuptialibus obtinuit.: Seneca in 
| Hippol. 

Luteo plantas cohibente focco. 
Velum hocperactis nuptiis amovere pronubæ 
munus. Hyrenaus enim in, nuptiis [ Mar- 
tian. Capella lib. 0.1] Mercurii, & Philologie 
fic præcipit : 

Flaimmea virgineum qua obnubere Juetæ 

pudorem 

Regina deme pronuba. 
Dies autem , quo‘hoc peraétum, cyexærvz- 
rigzæ vocatus elt, wiog y 4 inna)da TES TH 
vu Pay : [Pollux dib.«3. c. 3. Harpocr. Suid.] 
Neque id folum, #aa4 #04 TOET UTY eg» 
fed é munera etiam , qua eo die fbonf: data, 
úvænaivaTieha vocata fant. Data autem a {pon- 
fo, &abamicis, domefticifque, oray Tò erep 
Toy yaxantmrorre óvdogriwy dog dv s CUM: 
primum viris fe fpeilandas práberent nupta de- 
pofito velo. Hinc Hermocrates fophifla, cum 
Severi Imperatoris juffu uxorem duceret non: 
adeo formofam, &.e familiaribus quidam in- 
tri Om- 


# 


DE SUBLIMITATE 35 
ac in oculis, impudentia ftabuletur ? Unde & Homerus improbum , & ro 
& perfriétæ frontis , ita facit compellari ; Temulente., caninos Attokens 
oculos. At meus homo, (Timæus, inquam) quafi caducam& vacuam 
pofleflionem , fic quoque frigidum hoc & ineptum Xenophontis com- 
mentum involavit. Ita enim alicubi de Agathocle loquitur: Confobrinam 


} 


Vero 


2040 


arr 


2 


AA. 


non nuptiali letlo per vim abdu. 
conffupratæ oculo 


-aliquando putidus (pudet dicere, at 


144 


ru 


terrogaret Quando prabiturus efet dyana- 
Aværyesæw ; Arbane refpondit , ¿[xxvm riesa 
PP SV > TOAUTH) zap b éry. Imo potius è[xaæ- 
Avrrhers , qui talem duxerim. Majores ora- 
tioném , Lyfie vulgo adícriptam , viderunt 
[Theon. progymn.] Teh drandavaTnghwy: in 
qua rò Cnrépdpor hoc fuit, øn nxori per vim 
due licet cyatxarvarhest retinere; uti nobi- 
fcum obfervavit Philippus Maafacus ad Har- 
pocr. qui & hoc.etiam, Alexqndrinos Sscparess 


vocare, quæreliqui Greci cyanarvaréere. Eo | 
€. 


addu&tus (uti credo) quod Harpocration di- 
xerit, Tæ map nwi Jesparégs Ut qui Alexan- 
drinus tefle Suida fuerit. Euffathins [Ià à ex% 
Paufania lexico. ] tamen contrarium videtur in- 
nuere; & Mofchopulus yup] TH xA» dum 
yaxæva Thes% interpretatur ; TA xow Qeg- 
pureg, quæ communiter Xsopnreg. | Harmen. 
in proch. lib. 4, tit. 10. ] Eft autem Tscpnreor 
ex quaque dotis libra {fex aurei. Plura fuppe- 
ditabit oh. Meurfiusin gloff. dme morrió dy- 
Togos dnnu Qui ex gloflis etiam obiervat 
eadem & dYeimaTa VOCAri ; deg mewropuera 
DOY. TOY rowa Tac yes purs mogbévos. 
Doha qua a cognatis recens nuptis:mittuminr. 
Eroúro etiam vocata funt, quædie fecundo 
a nuptiali , fponfo pariter & fponfæ a patre 
hujus cum pompæ fpecie oblata; qualia funt 
patina , fmegmata, peülines , fandalia, &c. 
quæ ex Paufania defcripfit Suidas, Dies au- 
tem ipfe, quo hæc peraguntur, #rævaix dici- 
tur Etymolego , Euflathio, & Hefychio 5 CuI 
per omnia æquivalet aræuxe; uti & Polluci 
drain funt etiam munera fponfæ data; quæ 
& aperies, & AlaraeSenx dona ob 
virginitatem amidam : ex Agie Comico. 
Nempe ilud | Juvenal. fat. 6.] 
Quod prima pro notte datur. 

Quod graffante barbarie apud Latinos , {ed 
parum Latine, Morganatica audiit, JR0}- 
mengabe / quod mane daretur. Alias mergen- 
gabis. donum morganiticum , & vitalitia : 
quæ portenta verborum fi cui vacat intelli- 


m puelle fuerint, admittere HmqUAM an) 


gue jam in manum convenerat mariti , poffridie nuptiarum ab ipfo 


xit : quod ? 


Jfacinus nemo., 
t 


nifi cut jant 


dicendum tamen eft} cetera divinus 
Plato, 


gere, confulat Ludovicum de la Cerda adverf. 
facr. cap. 131. Il porteto etiam in corum nu- 
mero et, quod & diem defi (Suidas) qua 
{cilicet parentes novam nuptam in arcem ad 
Minervam deducebant ,: & dona; [ IA. à.] 
Euflathins enim œeréuxz & Srapnrea con- 
fundi putat. Apud Halicarnaf[eum Antig. l. 4, 
vox ilta, nefcio quid in futuri conjugii fpon- 
fionem viro (ut videtur) a fponfa collatum 
denotat ; ubi Targuinius major cum minore 
Tullia contrahit. Hiftoricus fichabet, gorixo 
de durÿ mises, 3 Abw Tu @gTérez (men- 
dofe legitur , EITO ) TOV céyoricy yo 
# alg ; iuo TEENETE. Donaetiam, quæ 
{ponfx ad flammei depofitionem dantur Ow- 
There vocantur ab Hefychio, & Polluce. K'robo- 
àoy [ Bud. in Pand.\ donum ante nuptias. Eft 
& alia non diflimilis iftius vocabuli notio 
apud Harmenôpulum Prochir. l. 4. tit. 10, in 
hexabiblo : Suidas exponit ðazruàidtov , an-. 
nulum : nefcio an nuptialem velit ; quem na- 
{centis Chriflianitatis ævo in ufu fuiffe fatis 
conftat. Sunt qui originem altius repetunt; 
& annulum pronubum -ex gemma onychina, 
vel amethyfto, quo Fofephus B. Mariam de- 
fponfavit, in Pernfta Umbria civitate fervari 
tradunt : de quo peculiari. libro egit Fok. 
Baptifta Laurus, Perufinus, Urbano otav 
pontifici a cubiculo. Igo% item , quæ apud 
Homerum dotem, apud pofteros pro nuptiali 
dono fumitur. Msfae vel rune 2u, dona, quæ 
parentes nubentibus conferunt: ða , vel zdes 
mutua nubentium munera: Qfen, quod, ma- 
ritus fponfæ: mpina, quæ illa viro tribuit. 
Sic enim diftingui volunt literaturæ Græcæ 
Triumviri, [Euftath.in Odvos.«.] Hefych. é 
Pollux. Erireuxæ, fecundum poft dotem 
donum exponit He/ychius. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Ex rô dytxtva Te o] Verte, eo 
ipfo die , qui pofl nuptias illuxit. FABER. 

30. E» co ZApuotG zopas $ pu TOEVAS sya] 
Tribuit hoc Plutarchus rhetori nefcio cui, 
QE 0 p faTwe TW wyi VYT OY èx søn xopæg y 
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nat 
onat, 


na 


tg 


rah 
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rog? 


ACRE 
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Nec minus iz 


erara in iain 
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ama! SAC Madro, 2 ms NATS Jew ire, 3 lexdayres, row; 
cr nis lépois Jhosoa xona estivas Midas gÀ TAW, 34 CÀ dé TNGT, © 
MéyMe, tya Euupepaul dy ri Eragny, 5 xabediw tay Sy TÀ yi ng- 


rois coeur 
dixit non pupillas in oculis habere fed meretri- 
ces. Quod, præter interpretem, ad oras ma- 
nufcripti Faniani annotavit Stephanus ó pwa- 
xEEATA LANGBÆNIUS. 
f Ibid. Kopæs, wn rogvas] Ita & Gregor. Na- 
zianzenus c. LXIII: 
Tee mor oppueTa moeh l'iCaben yeri- 


Sumo. 


LEN > ce TOpVOG. Impudentem 


ASTé ys pow TOYS WATI mogn. 
Idem Carm. 111 ad Virgines: 
O'wnara A 2 yumpäcs Tsoi, BAsQoiporre 
Epu Ta 

EuDeovo. 

Vid. & Plutarchum- de hoc Timæi loco. 
ToLLIUs. 

31. Osos Haärer.] Divinus Plato. Non 
temere, so w; #ruye, epitheton hoc Plaroni 
tribuit. Epitaphia paflim ingerunt: [apud 
Laërt. in vita | neque vel adverfarius hoc ei 
invidit elogium : [Ariftid. orat. Platonica 1.] 
Tadre atya Hadtav ; 6 T8 Érryegwwaros 
ETEO t Ò X 0 Tò A ehs uwos Whos Oon wc 
andas. Hac Plato , in guem epigramma con- 
Seriptumeft , & per quem divinum plane reddi- 
tum Ariflonis genus. Scholiaftes žsézðoros in 
cum locum, epigramma illud in Ariffonem 
patrem fcriptum refert in hæc verba: X ræt 
de A eksos xeyS > Felo oog O vati Ari- 
fionis inclyti, divinum genus:! quod, S&cy, 
elii Platonis folins caufa pofitum volunt., ut 
indicaret , ori Seïoc êsuy : alii quia pater ejus 
fortiter fecerat. Imo tam præfentis divinitatis 
indicia in Platone , ut. Ariftoteles difcipulus 
aram ei ponere non veritus fit, hoc condigna- 
tam Carmine: [Append ad Anthol.] 

Bapuoy "AGATOTEANS idoúraæro rórðs MAd- 

TOYOG » 

*Aydbès > VET OLYGU TOTE LOKOTT Siig. 
Aram hanc Ariftoteles Platoni pofuit, wiro; 
guem nec laudare malts. fas eft Et Longini præ- 
ceptor Plotinus [ Porphyr. invita, | a Gallieno 
Imperatore tantum non impetravit, ut Plato- 
nopolin conderet; urbem, in qua Philofophiad 
leges Platonis: viverent. Cupreffea monumenta 
appellat Plato inftrumentailla, quibus.pacta, 
emtiones, & locationes confignantur , quæ 
magiftratus.examini fubjeéta in templis repo- 
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ni præcipit. Cuprefea autem, quod ex cu- 
preflo pugillares olim, feu codicilli, ad fcri- 
bendum faéti, uti & ex ebore, citro, buxo. 
LANGBÆNIUS. 

lbid: Hadrar] @epeýre ejus órein- 
Aor, Emidemyéweres TASTO évowarey zeyov Uti 
fupra ex Dionyfio Halicarnafi. oftendimus. 
Plura iftiufmodi reperias apud Ariftotelem 
lib. 111 Rhetor. c. 111. Ita & apud Fabinm 
orator quidam a Caffio Severo irridetur, qui 
in actione Ibericas herbas dixerat, cum fpar- 
tum indicare vellet.. Torrius. 

32. TæsArsç] Tabulas quafvis ad fcriben- 
dum paratas Arg; vocant , quod olim &ipfæ 
tabulæ fguræ triangularis , & libri fic com- 
paéti ad imaginem literæ!A. Aro rõv d'aru- 
Ty BG lo, Yyy x TEV xaré DATA Trucs op)hur 
yeapéy. [ Euflath. 1x y. ] Habuerunt Athe- 
nienfes tabulas fuas æneas, ares punxée, 
quibus olim infculpti cp ritus patrii,  leges 
facrorum. [ Pollux lib. 8; c: 10:] Necnon &: 
Kopbess fuas ejufdem figuræ tabulas; primo lae 
pideas, poftea ex ligno dealbato confeđas: 
[Apollonii Schol. lib. 4. ] quas Xisýägzs voca- 
bant , [Arifoph. [chol. ad Nubes, € Aves. 
At Comment. anon. in Arift. rhèt.l. 2. c. 23; 
refert, Athenis (sim) columnam erectam èy 
4 #syro zupi > ( lego zupe ) in qua tabulam 
Jufbendebant proditorum nominibusin[tripram.] 
& déous, in quibus Solon leges fuas perfcri- 
phit. [Plutar, in vita.] Hefychius & alii Axo- 
nes & Gyrbes confundunt: quiautem accura- 
tius loquuntur , has triangulares, illos tetra- 
gonos fuiffe volunt : [ Apolon. fchol. l4] 
deinde in his scies, cenfum civium, [ Etymol.] 
in illis leges exaratas: addit inter cætera, fase 
ojiezridye ille Suidas, Cyrbes leges de rebus 
facris,. Axones de privatis continere. Qui ali- 
bi etiam leges in'eis Bss2epndbr fcriptas fuiffe 
refert [in ó záros vowos.] (quod fit.cum 
{fuperiori verfu a finiftra ad dextram exarato, 
inferior a dextra regreditur ad finiftram [Vide 
Paufan. in Eliacis.]) unde fit, ut ó xérw9ey 
voà@ apud Demofihenem de lege, quam in- 
ferior Axonis verlus præferebat , exponatur. 
Totum: illud Suide ex Harpocratione tralati- 
cium eft.. Quæ continua ferie -apud Suidans 
leguntur., svi Aauwuerdes, &. #74 bang. 
fungi: 
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Plato, qui de tabulis aéturus; quum feripferint , ait, in remplis cupreflea 
deponent monusmenta. Et alibi: Quod ad muros attinet, Megille, Spartanorum 
equidem [abfcribam (ententie ,. nti quiefcere illos molliter, humique jacer e fi- 
namus , neque eos rurfum excitemus. Nec procul abeft illud Herodoti , 
] > d e 
Fer minarum pulchi itudinem morbum efje HAE VITOTHM. Quamquam id 
3 H st RSR A EN PRES LP ee 11 » 
ipfum excu fa i quo odammodo poteit, & interpretatione benigna leniri: 
quod, 
funtadillud, de quoagit, plane sæta Norvra.| 34. mia dè regan] Nowo s: PETRA. 
Iln fuum quodque ordinem redigendum eft, | 35. Kæblsvdew iay] non inufitata eft Græcis 
prout in Harpocrati ne confpiciun tur : -inde | hæc tra latio: nec peccavit in ea Plato, nifi 
c rapoggwa Æ milii Porti prodet fefe, quil quod hi z apertius arceflita eft, &, ut nofter 
Du NaN Q e 
dum illud, Oùd*sss À TTO elpas, abantece- | O prime, puerilius, neque pro d gnitate argu- 
dentibus divellit ; & «és ræ imoya refert, | menti. Ita enim ipfe alibi 5 in Phædro : Ti- 
mentem auctoris plane pervertit. fa eundem | «x 7 : TAV 
fane lapidem impingit vir impenfe do&tus #a136 r à inor NER pÉ. Eu- 
Phil. Mauffacus, qui Harpocrationer m fuum | ripides Heçuba : 
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WE Ts À APT A INTAS, EYNG nri Y 4TG. 
Ego polt A’rhxñs, periodum pono; & Anwo- | 
®nriy ad fequentia re etraho : : in qui ibus 
nec correctionem Meurfii Lethion. Att. l. 1,¢.1. | 
admitto , qui pro ORTUXL LALO reponit L 
ai. Fatendum qui idem ef in loco Demo- | 
fbenis , oc adducit ee ibani- | 
aœ nunc legi, idque emendatius; fed € 
Harpocrationts GRTUH IAE habait: vidie dés 
Criticus, & virgula notavit, in hanc fenten 
tiam: Cenfus Atticæ 6000 talenta. Dernojl 
nes in oratione de clafibus ita dicit : 
noftri cenfum audiet efle 8oootalenta. jg 2 
vel erratum eff fcriptura , vel forte orator Vid. papei Colon. Oed. p.272 edit. Canter. 
affute dixit, ut refpub. majores facultates hae | Plato alia non diffimili ufus adagiali locuti 
bere videretur ad bellum cum rege gerendum. |ne de faltatione Be acchica Ï.7.deleg. évraddæ 
Cenfus enim Atticus revera fex millia talen- |ds xelwweyey è ares y, yoy &c Itaf 
tum : Philochorus in decimo hiflorie Attice: Virgiliana Juno l. x11 ad Jovem: 

& Orator ipfe divifis poflea rationibus , va- Occidit; occideritque, finas, cum NOM IA 
rium eorum calculum inflituens oftendit. Lo- ne Troja. 


cum intelligit ubi Demofthenes 6o talenta | Optime vero diligens Platonis lector & æmu- 
pen semam cenfus, t20partem quin- 


æ. 
5 
so 
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; Lycophron, verf. 1362: 
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lus Cicero‘ his Platonis ufuseft. Ita enim pro 
uagefimam vocat: in de enim conficitur inte- | Marcello c. virr: Omnia funt excitanda tibi, 
grum effe fex rail . LANGBÆNIUS |C. C afar, uni, qua jacere fentis, belli ipfius 
Ibid. Ts dEArouc QEA, XC. xvT4e47 lag 5|z met, quod neceffe fuit = pe ercul fa atque pro- 
pomas ] Locus eft in V. Legum. Nihil ne “raie: Quod autem Spartiatas at tinet en 
quius hrs AE cyparilfinis. Sed Plato, frumque fententiam , non Gii 
quem ob Atticifmum (æ CF askew dic co) A piffe interpres Gallicus videtur. Agit enim 
rari foleo, interdum mirifice, &c. pa let di- bi Socrates de muro Piræei, feu pang TE- 
cere. Sed feycenta rerduerwdn olimfufficient. | 26, a Spartanis dejeéto, uti pluribus in vita 
Locus, de quo mox Longinus, occurrit in vi Lyfandri ‘Cornelius Nepos tradit. Sed refpici 
Legum. Sed unde hoc Jump! erat Plato? ex |locus poteit: Non enim jam mihi Plato ag> 
Æichylo, qui #emoriofis tabulis peébors ali- | manus. ToLLius: 


TA 
s eam mini ce- 


DE iféhibdhe dixerat, Locus eft in Prome- 26. H'podor eo oy g mopa ] In nette i 

theo vin : H y A [eg Da (o ù UYOT LY de ATOS qui hiftoriæ lib. Fa ita loquuntur feptem Pe 
syan FABER. fx apud Amyntam Micedonum regem : vide 
33 Tegore] Nowar.s: PETRA. locum, PETRA. 
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37. A'aynosas | strø rgominôs barbari èv- | quendam DionyfiHalicarnaffei, a&i rår Og- 
4 N 


poeDes yuyinos EX TÆLVTEPW illo tranflatio- 
num genere, de quibus Herm. © Tå rep. 
Comicum ita decuit loqui in Phormione; 
Vin primum hodie facere, quod ego gaudeam ? 
C quo tuo viro oculi doleant? PETRA. 

Ibid. ’Aaynres ¿øFæawan] Habet & hoc 
Herodoti excufationem aliam , nempe quod 
Alexander poftea' mulieres Perficas dolores 
oculorum appellavit: øs ris xyndb.ss ó puyi- 
ray oj Ileriðks, | Plutar. in Alex.] Lancs. 

Ibid. Aya 6DTæ)yu6) | Nollem hunc 
Jocum a Long 
quoque , quod dicat Herodotum é&ynwoéy 
CD; dava, qui retulerit hoc Perfarum ditum, 
quod & placuit Alexandro M. & ingeniofum 
elt fine turpitudine , & ad cujus exemplum 
tot alia formata a præltantiffimis fcriptoribus 
fuere. Deinde fuum quæque gentes genium 
habent: aliter Scythæ, Græci, Hebræi, Per- 
fe Oarrégorry. Notum illud cujufdam apud 
Plutarchum , qui formofum puerum febrim 
filii fui effe dicebat. Tuos mores illi morbum 
efe fcio. Terent. Apud Ovidium pæne infini- 
ta. Dum hæc {cribo ; incidi forte in locum 


gino attreétatum; & miror hoc | 


20 NY io pores pag. CXXXIX, vol, 11. cujus 
emendatio ne pereat , hic a me adfcribetur: 


1 ci y gyt. / (ne 7 7 2 Z LA 
A uxaeyaose)e H pcdoros yo © ckrye TIPO- 


TEPON r&y Tisecixa. Itaque, fi hæc vera 
funt, vixerit Herodotus , ante tempora Per- 
fica. Sed cave hanc -injuriam Dionyfo fece- 
ris, ut credas tale quid unquam ab eo fcriptum 
fuiffe; legendum enim ¿àye Y'ETEPON; 
paulo pofi tempora Perfica. Quod probari nihil 
necefle eft, FABER. i 

Ibid. A’aynðoæs ] Photius epift. xz1x Ale- 
xandrum mulieres Perficas Borida; épotuoreas 
appellaffe tradit. Id eft, oculorum jacula, qui- 
bus illi configerentur. Haufiffe hoc eum li- 
quet ex Plutarcho, quamvis aliquantum im- 
mutaverit., Nec dolent folum oculi, ubi ra 
AG ÉpaTix GT epoy intuentur , fed & perver- 
tuntur, fi M. Varroni habenda eft fides. Ille 
enim perquam venufte, apud Nonium; mul- 
ti enim, inquit , qui limina intrarunt integris 
oculis , ffrabones funt fali: habet quiddam 
enim Énxusindy provincialis ` formofula uxor. 


Plura Viétorius l. 11 Var. cap. v, ubi Herodo- 
tam contra Longinum defendit. Apud Æ- 
ichÿlura 
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ara] Noise novæ & inufitatæ repre- 
henduntur. RoBoRTELLUSs. 

2. Kaworradby , | iroxaiyey novitatis ftu- 
dium. PETRA. 

3. Kopvbasriðsw.] Quæ fit vis vocis hujus 
dicemus poftea ad auctoris /ecf. XXXVIII. 
LANGBÆNIUS. 

l Ibid. Kopubayrs dry oi voy ] conari perdite, 
dixit Quintilianus lib. 11 , c. x14 : infanire 


2 Hya 
Seneca Suafor. 1. Adi porro Fabium lib.vrar, 
cap. V, & Plinium Jun. in Epiftolis. ToLLIUs. 
4 AP äv À gww] quam facile fit in feri- 
bendo errare & labi, oftendit. ROBOR T. 
Ibid. AQ dr P wir] Sic Xr redéeu ime 
veraj, 30 padà, à Yerro ttes. Arit. Nico- 
mach. 2. PETRA. 
Ibid. Ag óv P nw] quia vitia virtutibus 
vicina funt, Qua de re elegantér Horatius in 
Arte, 


DE SUBL 


quod, qui ad hunc modum apud ip 


erumtat ic quidem 
no pleni. Verumtamen ne fic n 


candum , MOINE tam par va vol lupt as 
ciem quæfita , cen{oria fuerat univer 


fchylum in Agamemnone Helena wa amcr| 
òmpmórov BEAG. Vid, p. 181 Edit. Canteri, 
ToLLrus. 

38. Key roi ye sya ] Dionyfius Halicarn, | 2em , fpeciem, obtentum , can AN, È 
pag. LXV: 
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per. Ubi plura: veluti wayias mowæ , de 


HEY ToL EJUS. | 
39. AR éd) èx TOSTO ge. Sed negue ex 
ifliufmo modi hominum exemplo , ob degeneris ani; 


mmi viti IUM, in onne QUUM fa ef 272 prire. Sic | 


enim legit Stephanus , cignwois ais Tovi 
a EX 
asaya aravre Tatro ø To, &C LANG- 


BÆNIUS. 

Ibid. AAN č à 
prxeoYpogiay Hu Xdy dy novel EIs TOY hrava ] 
Quid hoc fit, Le&or, indecore fe gerere ex | 
perfonis talibus? Suri fum , deorfum veria , ni- 
hiloplus ages „quam fi nil egeris : aut probe | 
fallor.. Videlicet locus corru ptus eft, &'turpi| 


SECTHO 


Unde ea fluant vitia, de 


Æc autem, 
tionis aive , non aliunc 


immodica novas excogitandi fententias hibidine, circa quas nunc homines 
diferti infaniunt. Etenim ex quo fonte virtutes oriuntur, ex eodem fer- 
& vitia fcaturire folent. Itaque quæad magnificentia m fpl 


mirum in modum faciunt orationis, 


tionis, tum vero maxime Sublimitas , 


Arte, & Demetr. Phaler.ubi de frigido genere 
dicendi agit : item Cornificius ad Her. Tor L. 
pE o B irio per] Le; YO; ro TOXYN éripo-| 
pov, & MOX pro xo dura TUTO , lego, T Tót- | 
ora. Mox etiam [ x2 4 Ty MD ae, de Jen- | 
dum illud xx. FABER: 
Ibid. Ses émiQoper |. ro 09 mihi videtur 


MP Agi peris sia » | bebat Herodotus, queis'fele tutari poffe vide- 
\ 


+ à ZoAwY ; Iowy, E’Xamec del rauidrcèss. | bere debeat. 


| fleris, gui tui fpeilatores , ant, lei tores erunt, 


VOA / \ s'e ENa - 
|nxoyroy tic roy aide, eodem fenfu. Vide- 


& quæ alia ad hunc modum gravitatidignitat as 


IMITATE. 29 
fum loquuntur , barbari fnt, & vi- 
quamvıs intra {pem veniæ, pec- 
, per ejufmodi licet | hominum fpe- 
{æ po teritatis nota redimenda. 

ac ridiculo errore fœdatus. Non enim Ae 
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13 


møy {cripferat Longinus : apage ; {ed megi 
rev. Cum autem aparis pratexti (PE ratio- 
ve fig gn E 


ficet, res planaeft. Duas enim aepáreg Pha- 
| retur ; he & qg ita loque rentur , Cite nt 


corrupti. Ak autem Longi inus Het ra- 
tiones non fatis caufa efe, nt quis indecora fcri- 
FABER. 


40. Teos drôve) Ad pofle vel coram po- 


OS 3 
T 


Vocem fequentem [#rayrs.] jungebat Ste- 
phanus cum [ «isa. ] verum id fecifie haud 
fane attinebat. FABER. 


Ibid. Debs roy diëye ORAYT. | a Stepha- 
nus.. Etfic infra RG. XIV, EI Toy res UgEp0« 
Papias cang xeso. Et fe. 1x : T maro 6 


= 


CL £ Zsyefnety Ti ag 


coy, Item fect. xiv, ôy 
Rurfus fimpliciter fe&. ult. 


iw TAG Ot. 
tur tamen ro éræyræ cum præcedentibus 
potius quam ., cum fequentibus cohærere. 
Nifi quis cum V. C.S. Marci legere malit: 
Arr Aéro ra grecs Xc. fine 
|TozLius. 


TOLUT: 


V 
quibu 1s fupra difputatum.. 
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de provenire certum eft y quam ab 


lendoremque 3 D 
cujui ion {funt eXornationes «í elocu- Ai 


¿č quæ his accedit fuavitas, ea | 
quan- Lau 
e-gloffemate 75 Qia, ed timer, in textum 
irrephi fe , abforpta tamen prima fyllaba ab 
ult ima vocis præcedentis. Lego vero, Eri- 
Popa pip gy ii bc. Et resia sul pen pono poit 
jo TER & ALAA dure TOLUT Obs proxs 4 AUTAT TOUTO 
ToLLius. 
6. Lrodéres]. dirie, Vide de variis ‘ejus fl 
vocis 
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2 = 3/ ~ \ t ! 3 e , 1 
° Nôrree avafigoy ndh AZT, G mni, N 0TS eirs tag 
KAA I r, ce N J / s\ ò t 
avarerexiyas maxis Tog uJmàos ÉmPeuyen dr duva uela, 
vocis fignificationibus Sextum Empir. adver-| paupertates ? Tâmen eorum ufus pendebit e. 
fus Mathem. p. 84. ToLLius. granditate argumenti & affetuum , uti fere 
7. Dndwrixe] Quæ interdum vaniffima lalia omnia , queis modus a prudentia eñ, 
funt, & dithyrambici tumoris; interdum |FABER. 
contra. Quis enim amet quieres , infomniss,| B. Toy xhdbre] atqui eas cummaxime 
hujufte- 
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7 inog) Lego, ó Qiàorns. Probarem , fi partem conftitui. O’ e 4er içi mastro rey 
opus foret. Lucian. Philoftratus , &c.! à rh vivy. [ Dionyf. Thrax.] De qua multa 
FABER. & erudita Mauffacus in differt. Critica. Uni- 
2. Aüranzier ] Tale quid fcripft -Halicar- | cum hoc fuperaddo: utcunque Dionyfius ipfe 
nafleus in libro og: cuSéreuc rô évomaéres, | fex Grammatice partes faciat, ejus tamen 
ut & rhetor Hermogenes, FABER, Commentator Gr. MS. quatuor tantum ab 
3. H P rõv Acyur] perquam difficile effe antiquis agnitas refert :. Auozdwrixby , quæ 
de artificiofa oratione loqui, docet. Rosor-|in emendatione autorum : asæfausixoy , in 
TELLUS. lectione, 2£nynrixdy , in enarratione ; & de- 
Ibid. H° rô» Asywy xekri monde içi rsipæs | mum xesrix, quæ in judicio confiftit. Gri- 
reeuraiey imf ømwa.] Scriptorum Crifis eft | ticus autem difcipulis tradere folebat , que poë- 
longa experientia acceffio ultima. Ecce elogium, | taram effata reile, vel perperam, que appofi- 
quod celeberrimus Criticus arti fuæ tribuit; | ze, vel fecus , opportune vel intempeffive pone- 
quam {upra dixi fuüpremam Grammatices |serentur: necnon, qui verfus obelo , qui afteri- 
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PA 
Pes | guwo, 
Nead oTi ed. ROBORTELLUS. i | tiæ & honores. oO: Zus autem, & où ttul, 
RER 2. Toÿ rò EE bep mepspury #)pôpor.] Tæ in facra pagina vocantur, quotquot a Chriftia- 
“at dicuntur palim bona externa, feu for- |nis facrisalieni : [1 Cor.s, 12. 1 Tim. 3,7. @ 
tung: uti funt, quæ hic recenfentur , divi- lwlias.] unde confuetudo invaluit, ut Scripto- 
res 
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quandoque ipfa caufla funt & origo diverfifhmorum a felici audacia vi- 
tiorum. Cernere id eft in Hyperbatis, & Pluralibus: quæ quam prope 
periculum fint, infra oftendetur. Quare per mihi neceffarium videtur, $ 
ut certa jam quædam & perfpicua ratio inveftigetur , ftatuaturque, cu- 
jus ope atque indicio adjunéta ac vicina grandibus vitia queant evitari. 


hujufcemodi homines fe&tari fefe fententias| 9. Aiorsg cyxfmaîor ] Quomodo vitia in o- 
profitebantur, quarum optima quaque a peri- | ratione grandi vitari poflint , indiçat. R ọ- 
culo traheretur; ut Fabius teftatur }. 11, C. X1. | BORTELLUS. 

TOLLIUS. 


O 


SpA CUT Va 


Vere Sublimitatis fcientiam & judicium non efein proclivi. 


I 


À vero, Terentiane Amicifime , hæc erit , fi quam nobis inprimis 1 

claram diftinétamque veræ Sublimitatis perceptionem , d'judicandi- 
que facultatem comparaverimus, Sed hanc confequi , nancifcique, nec 2 
parva reseft, nec exigui laboris, Firmum enim, © extra periculum pofi-3 
tum de quibnfvis [criptis judicium multa demum , diffufaque lettionis, & 
afidui in tis ponderandis, examinandifgue nfus atque exercitationis , Diris 
quafi quidam fœtus eff, © accefio. Quæ quoniam via longior eft, agedum 
difpiciamus , ecquo breviore flexu, per quandam veluti præcipiendi rae 


tionem, ad hanc judicandi facultatem pervenire valeamus. 


fco notandi , docere. O' XEATIKDG TAY TÜY Toinr ay 
XANG ñ rAr ży déovri h wn g 5 
pas ñ dxaipos TT sac zyyoræy mpe sdo% TO viw, 
Paulo latius quam apud Diomedem Varro. 
[Gram.l. 2.] LANGBÆNIUS, 
Ibid, H‘ P TAY TT) xekri ] miya pipes 
hyoy ThS TENG Eyy » TO ò ad xerar xori- 
Dy ISEk TÖV VEYeA ME ay oeJo. Hi ppocrates 
de dieb. judicator. c. 1. Exemplum noftrx, 
fortaflean infelicis , xe4cews huc adfcriben- 
dum duxi, ut & leétor fuum exerceat judi- 
cium, Extrema Ænex Sibyllam adloquentis | 
verba funt in fexto divini operis: 


/ 
dcr Th; Eux 


Folus tantum ne carmina manda, 


SRE CUT 


I 


Ne turbata volent rapidis ludibria ventis. 

Ipfa canas, oro. Finem dedit ore loquendi. 
Aut ego mirum in modum fallor, aut hoc 
ultimum Hemiftichium ab alio quovis potius 
inepto homine, quam a Virgilio profeétum 
eft. Confulantur aures : qui ferent illud oro 
& ore in codem ver fu? Confulatur item ratio: 
& refpiciat illa rò dovvorrey. TOLLIUS. 

4. Emfivnwa] Nil verius , nil melius; 
nam critica facultas veluti flos eft Ths évquius, 
xe Qiomivs Adans; & qui ibi funt , ad 
{fummum venere; gaàs: o} worsp rxiog dif 
rsr, ut ille cordatifimus mortuorum apud 
Homerum. FABER. 


VII. 


O 


Quomodo id, quod Sublime eft , intelligi , cognofcique pofit. 


N 


vitiæ font: item honores, imperia 5 


on te fugit , mi Pofthumi , quemadmodum nihil in hac vita magnum 
eft, cujus defpećtus in rebus magnis numeretur, (quod genus di- 


dignitates, quæque alia hujufcemo- 


di in fpeciem magnifica inani fulgore, ac velut Eico apparatu , oculos 


res Ethnici apud Patres ubique enaA » oi 
ÉTTER & oi Süpabes : ut profanæ literæ, 4 
to mrauiokvris, & iaanuzh; facrx Bapéaerxh : 
[Tatian. contra Graecos.) imo & apud Grecos 


in fe 
dividiturmare, Èi TW EZE vel izros araf- 
Tay. xo rh Tw, Vel èyros : [Apollonii fchol. 
Strabol. 2. 3.] illo Atlanticum mare, hoc 
nomine Mediterraneum vocant: unde inter 
antis 


id 
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n mebo ; av 


uAMo ds duvaudpes yew, +x ASE meyanoduyio NÉT popas. 
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mia ueyidss t Queo iyos à TAY LIe) © To ewi opora- 


TN a Nouvo 3 


7 avaiuor élue X, Mes Weal rG yta, n T6 Faw- 
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may dy ‘Na anded UPG, XA EUTeipE Abya y MONNAIE AXSOUINO. 


antiquiores Homeri: enarratores, Cratetem & 
Ariflarcham , controverfum eft, an Ulyffes 
erraverit iy 74 HA Faadosy ; an is T4 iro: 
[Gel. l-14, c.6.] Hoc autem. nomine appella- 
bant maria illa, quibusRomanum Imperium 
olim terminatum. [Idem lib. 10, cap. 7.] Græ- 
ci autem ipfi maris fui fines ftatuebant inter 
Cyaneas infulas , & Chelidonias, uti ex Plu- 
tarcho in Cimone notavit Seldenus in mari 
claufo, nofter ó Sauwaios LANGBÆNIUS. 

7. Oavmdgsor] Hinc pweyanoéyuc Fabri- 
tius, malo imperare aurum habentibus, guam 
aurum habere, Et Virgilius, Parvogue poten- 
tem Fabritium, Æneid.6. PETRA. 

4. Ke Al weyaroduyiar] Bene hoc: fi- 
quidem ý meyanro punio ae Tiy xa ATHY 
perorng, Nicomach. 2, C. 7, PETRA 

Ibid ` Aig meyaropuyiav vospopèvrus | Ex- 
emplum et apud Plutarchum in Solone: 
apud Curtium in Juvenibus Sidoniis: & apud 
Livium in Scipione, lib. xxvir, c. x1x. La- 
Étantius lib. vi, cap. xxv: Vefles igitur , 
gerninm, Cp cetera, qua habentur: in pretio, 
fiquis homo contemferit, jure laudabitur. Vide 
& de Biante Ciceronem Paradoxo 1; & in Ca- 
tone de M. Curio. ToLLius. 

5. Dayræriey zyosra] In Voffiani libri mar- 
gine pro-varia lectione fuit, Qasrariav zo 
rowúrav: in Vaticano yero tertio, 2%oTe Tav- 
n». In Veneto vocis roæýrny fpatium vacuum 
con{piciebatur: recte vero abeft. Plinius lib. 1x, 
epift. xxvi : Car hac? quia vifus.es mihi in 
fcriptis meis annotaffe quedam, ut tumida, 


qua ego fublimiæ; utimproba, qua ego auden- 


tia, utnimia, que ego plena arbitrabar: Plu- 


rium aute. refert, reprehendenda anno- 
tes, an infignia. Omnes enim advertit, guod 
eminet,  exfiat: fed acri intentione dijudi- 
candum. eff, immodicum fit , an grande; al- 


T OLIS 


tum, an enorme. Atque ut Homerum potilfi= 
mum attingam , guem tandem alterutram n 


partem poteft fugere, Bey A évprie To J 


2 


Api A| iraarry£e eyes pasos" 


& totum. illud: 


« 0 , se. il 3: 

Q'e à) ITE xewuppor TOTAM KAT OpET PE 
PEOYTEG 
> Z : 
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</ 
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Sed opus eff examine gy libra, incredihilia fint 
bac, co immania, an magnifica dr caleflis. 


Nec hoc intelligi volo, laxändos effe eloquentie 


frenos; nec angufliffimo gyro ingeniorum impe- 


tus refringemdos. TOLLIUS. 
6. Tò sxi zmporay.] vocavit hoc Seneca fua- 


foria prima, fententiam adječtione fupervaca- 


nea atgue tumida perdere. TOLLIUS. 

7. Avam vos owEæ] Yp: dyarir qwse, forte: 
legendum: durenrawex , i. e. aperta. FR. 
PoRT US. 

Ibid. A'iæzrvos cweve &] Nihil mutandum; 
quamquam in duobus Vaticanis, & Veneto S. 
Marci itidem arimradpe legitur, Aufonius- 
de Exfuperio Rhetore : 

Copia cui fandi longe pulcherrima : quam fi: 

Auditu tenus acciperes, deflata placeret :. 

Difcuffam feites folidi nil edere fenfus. 
ToLLIUS. 

8. Dóra ydp, rés], quantopere afficiatur: 
animus audientium oratione gravi, oftendit. 
ROBORTELLUS. 

9. Yror dd Es vys] quale eft illud Lu» 
cretii lib. v : 

Inter eguas ubi equus florenti atate juvencus" 
Pinnigeri [avit calcaribus itus amoris, 
Et fremitum patulis fub naribus edit ad: 
ari. 
& pleraque fane Lucretiana £Ÿ# iftiufmodi 
funt, quæ, quo diutius ac penitius infpicias, 
ED Mar 
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in f vulgi convertunt , ac perftringunt ) ita nec fapienti viro præclara 
ac praftantia videri, quorum contemtus non mediocre celfioris animi 
decus habeatur: adeoque illos, qui, quum ea adfafcere fibi poflunt, 
animiadducti magnitudine refpuunt ac fpernunt , majorem fui concitare 
admirationem, quam qui illa ipfa poffident. Non fecus & de his, quæ in 
Poëmatis ac Orationibus alta fublataque cenfentur , ftatuendum exiftimo: 
videndumque , nequa inani, utfit, ac tumido torrentis orationis ftrepitu 
falam quandam imaginem, ac fpeciem tantummodo offerant magnitudi- 
- nis: qua vel excufla , vel remota , inflata & turgida deprehendantur : fic ut 


2 


2 
2 


ea defpicere, quam fufpicere, mirarique, generofius fit. Natura namque4 


comparatum eft, ut animus nofter ab audita veræ folidæque fublimitatis 
fententia quodammodo altior fiat, & ercétior, elatofque fumens fpiritus 
non minoreimpleatur hilaritate, neque minus exfultet, atque glorietur, 
ac fi ipfe , quod audiit, invenerit. Siquando igitur ab homine pruden- 
te, & in hifce eloquentiæ ftudiis exercitato, fenfum aliquem , qui ma- 
gnificus videatur & excelfus, proferri audieris, neque tamen ille mentem 


eo magis admireris, fingularique cum ani- 
mi voluptate adames , atque amplećtaris. 
ToLLIUsS. 

10. Tægoýsnwa] V.C.S.M.& duo Vaticani, 
évésmwe. Male: ita fet. 1x , Jurais mapa- 
ShWUT OS Efauwwoya Tue rosiy ; dixit : & Dio- 
nyfius Halicarn. pag. CLXXVII : urg Aéyor- 
roc iKey% TÀ ÉUUTÉ PET CATIALOE hs iyt » 
TAV duTor dd tic, KAJ TO DD sue The Vus 
munis. Significat autem rò ecrqua 
hominis pweyænoduys. Cicero de Fin. Bon. & 
Malor.l.11,cap. xvi: Itaque , Torquate, cum 
hac diceres, &c. Tu ipfe mihi gloriari videbare. 
Tanta vis inerat in verbis , propter earum re- 
rum , gua fignificabantur his verbis, dignita- 
tem, ut altior fieres , ut interdum infifieres, 
Éc. Torquati igitur im ýpeTo ý Vox xa yat- 
po Ti DOG TAUX Aap odvovT o ÊT ANpETO KAOKS » | 
HUE PEY MANU LITO TE TOY Ayo pay AA- 
ÀouG , Hoi úp ovg. ToLLius. 

11, Ya ddbèctm@e.] ambigua hæc eft fen- 
tentia : unde quidam ita interpretati funt, ac fi | 
vir peritusaudire quidpiam fublime inducere | 
tur: alii quafi ab iftiufmodi viro proferretur, & 
aTerentiano audiretur, Quibus, poiterioribus 
affentior : quod ea, quæ fequuntur, # To rune- 
206 imirxorýs, vix alias cum præcedentibus 
conneéti poflint, Nobilis et in hanc ferme 
{fententiam Platonis locus in Menexeno, qui 
cum conjeéturam meam confirmat, tum lo- 
cum hunc totum unice illuftrat. Ita igitur 
illic, fed Éspovebev „Socrates: Ko pw , à Mevis- 
vs àit, meAAGYË midbyeles en elyey TÒ Y TO- 


tum 
YAATPETEG tufyase * x Lady TENG Tis dv TEÀEU= 
TATY , HO ÈTAWS QY TUE * xai idy Patios ñ> 
TA dy ay Topay T, xa gx Exh ÈT EYT 3 
; A L ) Q/ 
AAA Ex TOAAS 208018 A0Y#6 ape eve( pay > 
où ETO ALAWG ETUWETIY y DGSE KO TU GCITOYTE » 
ALTO W» AE Éndos ALYOVTEG > LANTO TAG 
Toic semasi Toni} NOTES, VOTES MOV TAG 
À vyés , HO THY TOM HPPPICIQ UE LATE TAY- 
TA TECr EG F xas T26 TETEASUTHOTE ży To Zo- 
Aiwa > HU TEs Iy WoUS niy ATUNTUS TES Ep 
ICIN EY , KO UTEG HUAG TEG ETH Cavres ET At- 
ySvrec* dge tywys, o -Menige , ryaiws Tayv 
Alari3swe , irani O va duró nai ixo 
FOTE Zeyno xeodppos > xoi xnXépôuoc 3 jys 
puEvos U TO DOANEKO ECOV me Yuvaiors- 
pes, Hoi Ha AÂGY yeyorsvae Ubi & co@oi, mai 
rapecxsva( pos )0yous ¿x TOANE eovou dicun- 
tur, & mox fol, quos nofter zwpeovas où 
dwmelpous asya vocat : & Socrates ita affici 
{efe dicit laudibus iftis, ut pea» xas urasi- 
T3p06 > xal Harley fibi videatur, quod yso 
dal acyov YVeus fieri nequit, Nec idem de 
fetantum, fed & de peregrinisafirmat, quos 
xoi VTO s xou THY AAANY mAy do VAT IOTEQGY 
yyy vey à TEST EpOY dicit, vz70 TŠ AiyoIToG 
dyaraTophovs 6 5 à o7 
inquit 5 D RYpEVes nées TAH à TEG STE 


y t T A OA a 
EVÆVAOG O À0Y0G TE HO 0 Dôofyoc TOY TE ASY g> 
OGE MEYI TETAETY > 
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/ NE" NX e 4 f L A ETÄ 
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PN m ess leva peau tho pugue pi odanin ; '? pnd MEGA- 
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dan, To afgrarrds Setoxo@ , à mow.. Orar Å Tos Sm Afg- 
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12: E'fkaroisiryr? dgsoia maisos rë xsyo-| tionis continuatione in diminutionem, Sed 
Pov Ta éyabeupéwises ] Arbitror Longinum  fcriptoris librarii ofcitantia , (qui pro conti- 
habuiffe in animo di&um Comici de Pericle, | #uatione legerat continuatio) fatum eft; ut er: 
éfruræimes xévreoy. FABER. rafe vifus fit, atque adeo a Langbænio re- 

Ibid. Mad} fræræxeiry] aculeos in animis| prehenfus fuerit, quafi illud iriuorÿs nomen 
auditorum. Lucianusin Nigrino: xæi yæg rail effe , non verbum , credidiflet. Fruftra au- 
LAT TOV ENEAN ds dANJOG Efuarinire ri tem ipfe Langbænius contendit fic effe verə 
évrees rolg dzove. Comicus autem ille erat| tendum : Si contextum orationis. obferves; 
Eupolis, cujus hi de Pericle verfus apud Dio-| nam rò cute adverbii locum habet, quo 
derum Sic. lib. xır r+ nil frequentius. Sed monuiffe uterque debue- 

-—-- MsesxAtns d O'Aiwrios rat, legendum effe ava( nor ÿs ; quod tamen 
H'repnT ; Ceira, T'UVEXURE Thy E‘haëdw. | neuter fecit. FABER: 
Medw ris rexaliles imi Toi KEAETW » 15. T&ro P] figna, ex quibus grandem 
Sy ONTO orationem cognofcas. RoBORTELLUS. 
16. OŠ moran pp n asab] Cornificius ad 


KA I \ / 
Ovruc EZA, Ho: [0006 TONY PAF op ov 

\ / sr / ~ e / 
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Meminit & Cicero lib. 111 de Oratore, cap. 
XXXIV: Cujus in labris veteres Comici lepo- 
rem habitaffe dixerunt: tantamque in eo vim] 


fiife, ut in eorum mentibus , qui audiffent , 
quafi aculeos quofdam relinqueret, TOLLIUS. 

13. Màcioy r3 asyopov | ita & Fabius l. 
VIIL, Cap. t11: 4 non folum ipfam os intueri 
videatur» & docum , Ó habitum , fed qua- 
dametiam exiis, qua dicta non funt; fibi ipfe 
adfiruat, &c. TOLLIUS. 

14. Mizal A] Non eft grande putandum , 
quod cito excidit animo. PETRA. 

Ibid. A rò UVEVES éricxomys. | Si contex- 
tum orationis obferves. . Neque enim facile 
quifpiam probaverit irirxorÿs , nomen pro 
verbo, ut legit interpres de Petra; & con- 
fequenter mendofe tranftulit', Meditationis 
continuatio. LANGBÆNIUS. 
$ Ibid. Mæla AN > dv G'UPEUEG ÉTICL07YG > etc 
#ravénoiw ] Optime locum hunc convertit 
Gabriel de Petra: cadat é degeneret medita- 


Pr 


Lag, es 


\ 
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Herennium lib. 1v, c. xxv : Qua funt am- 
pla dr pulchra, din placere poffunt: qua lepida 
e concinna , cito [atietate afficiunt aurinns 
fenfum fafhidiofifimum. Torrius. 

17: Kartkavasnois | Hanc vocem nullibi 
reperiri arbitror ; certe fruftra olim quæfivi. . 
Deinde cur non dixit xarsgæsásæris ? (fie 
enim hæc verbalia exeunt, ut sis > yd- 
sarig, narésuoic, &c.) Hæc mihi ratio effe 
videtur, Lector, quod xatsuydsari & xa 
rékasadçnois, non ünt ejufdem- fignificatio- 
nis; quamobrem tres Longini interpretes er- 
raffe arbitror. Nam ex iis unus ita hunc lo- 
cum convertit: quod vix ac ne vix quidem : 
animo excidere poteft. Alter autem cum illo 
concinens: Cujus difficilis eft, immo vero fieri 
non poteft oblivio. Tertius denique: Cuique 
repugnare fit difficile, vel potius nulla ratione- 
poffit: Sed mihi longealia mens eft: fic enim 
converti debere arbitror : Id demum fublime : 
Ge. magnum effe in oratione, guod din eg 
Dier igo- 
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tuam ad celfitatem compofuerit, nec penitus in animo infederit , eique 
plura, quam diéta fint, contemplanda reliquerit; verum contra ea, quo 
diutius illum & attentius confideraveris , eo magis a prima illa , quam 
præ fe tulerat , fublimitate declinet, atque delabatur : is tibi ex albo 
vere fublimium fententiarum expungendus erit , quippe qui non ultra 


auditum placeat, ac perdufet. fa enim vere grandis fententia eff, qua au- 6 


ditorem in longam [ui rapit admirationem: cui non modo non difficulter, ve- 
rum nulla omnino vi atque ratione refiffi poteft : quaque menti femelimpreffà 
perennatura deinceps eidem , ac indelebili inhaeret charaîtere. In lumma 
hanc efle demum veram , hanc genuinam , & egregiam fublimitatem 
exiflima, gue & femper placeat , & ubique, © omnibus. Nam fi quid 
aliquando in frequenti hominum cœtu, qui moribus , inftitutis , ftudiis , 
ætate, ac tota denique vitæ ratione diflentiunt , unam omnibus admi- 
rationem , acclamationemque exprefierit , non eft, ut quis dubitet 
quin hoc ipfum, quod tanto , tamquam unanimi omnium , variis alias, 
ac inter fe diverfis fæpe fententiis diffidentium, confenfu probatum fuc- 
rit, laudatumque, in vere Sublimium cenfum, nomen, atque familiam 
referendum fit. 

SECTIO 


pleris, nequetamen IN MAFUS ATTOLLE- 
RE POSSIS. Seneca l. 1, Suafor.1 : Quid- 
quid ad fummum venit , incremento ‘non 
reliquit locum. Atque hinc facile vides, cur 
Longinus vocem novam ufurpare voluerit , 
[xarsasásneis | eo fcilicet, utcontemplantis 
actionem notaret , quæ nulla effet, fi zars- 
avasar dicere maluiflet. FABER. 

Ibid. Karséaydsnois |] Petra hanc vocem 
recte intellexit.- Significat enim refiftendi 
facultatem , feu contra infurgendi animum; 
de quo fupra fect. 1, quum ait Ta ANA dr 
Cuyageiæy xat Buy ct y 0) Toppe > Hi 
rayrès ému TS dupont xadisawy. TOLL. 

18. Kai an9a] Cicero lib. 1 denat. Deor. 
c. XVII : De quo antem omnium natura con- 
fentit, id verum effe neceffe ef. Idem Tufe. 
Quæft. lib. 1, cap. xv: Omnium confenfus na- 
tura vox efl, Et lib. 1 de OF. c. xL1: Major 
enim pars eo fere deferri folet , quo a natura 


ipfa deducitur: přópter evidentiam. May À rò 
Y ivægysiag TOTTA OY XOIDG TE KA TUWIS 
awbays Qu TiQuuesy UWO TOY úrapynodisovs 
EKOT ras dyTiAy dec. Sext. Empir. ady. 
Math. p. 451. Plura huc facientia invenies 
apud Grotium l. 1, c.1,x11, 2, de Jure belli 
ac pacis. TOLLIUS. 

19. E dovwðzowv)] duo Vaticani habent 
druwpaye ; quod & Langbænius amplexus 
et, ToLLIUS. 

20, Qs eh |] malim , ds wia LCATIG, 
ToLLIUS. 

21. Zufaaralteris ] Cic. in Lucullo: Nune 
de offenfione atque approbatione, quam Greci 
cufuareecu vocant, pauca dicemus. Agel- 
lius No&ium Atticarum l. 10, c. 1, probatio- 
nes vocat ræs ou/uaraléoes. PETRA. 

22, Erir Sevma] Cicero lib. 1 de 
Nat. Deor, c. xvi 1 + Habet enim venerationem 
jalam, quidquid excellit. TOLLIUS. : 


bi 
à" 
nM 


SJ 


DIONYSIUS 


LONGINUS 


TMS Eh M A or 


Hire nmo ts Vies. 


t 


» , e s s A e kar 
smel N mee, 3 &s dy eimo Tie y * myai Tues eow ai À Uno 


elas jnuoQ) , apotmorauens bante LAPS TWIS KUZ TAIG TE 


Te TwTys IXUS T o To Ayew durduews , ng 
2 Tedny pèr Ñ 4A LeXTIRY y TO DEÀ TLS vones Â 


5 Gaws weis gsw. 


ddpemiono * (7 ós 


y mois met Zapi vecviuela) derep À, Tò opodpèy à cbg- 
3 ciagu mar. AMV ai uiy Jo awry Te Upes XE\ n ato dulja- 


EF: X] longiffima hæc periodus eft, cu- 
jus ġsrærsdori; demum cum Té és n 
incipit. Quare in vertendo alia ratione ufus 
fum. ToLLIUS. 

2. Iléyre] Quinque funt, quibus conftat 
Vos, & de his figillatim loquitur. Unde ap- 
paret ordo & diftributio totius libri. RoBorr. 
Sunt autem hæc: 


I. Felix fententiarum copia, 3 dona 
IT. Vehemens affetus. naturæ. 
IL. Figurarum tam verborum 
quam fententiarum concin- | L 
na varietas. artis 
IV. Elocutio, cujus partes de- 
letus- verborum , & 
tropica diétio. : adjumenta. 


V. Magnifica Compofitios J 
quibus dicendi facultas tamquam fundamen- 
tum fubfternitur. ToLLIUS. 

Ibid. Iéyrs] Demetrius Phalereus in lib. 
de Elocutione , ro WE ymhOT ETES o% T4 Alg- 
volu confiftereait, xo TA AGEL 19 TH cuybëcet ; 
five ro oufusidey œmeorpopus. Sic ut & affe- 
&us omiferit, & yymwaæra : nifi quis affeétus 
ad AJ gyoicy , & figuras ad Th Aé£uw revocare 
voluerit; atque ita etiam noftrum tribus hæc 
quinque capitibus compleéti potuiffe exifti- 
maverit. Theophraftus, apud Dionyfium 
Halic. in Hocrate, tria efle dicebat, ¿£ øy yi- 
YIT TÒ WEYA > IÙ TEUVO, W ATIY W TI A£- 
Les, rhy TE ÈLAOYNV TOV évoWÉT&y, 1 Ty» Èx TH- 

TOY COOKA» 5ÿ TÈ aeram booi o dure gý- 
para. Sed & hic TÒ ddperhGo nor Ch TAG VOGT EAG 
omifit, & affectus. Quare nemoin hifce exa- 
étior eft , aut accuratior, quam Hermogenes: 
qui libro primo de Ideis, orationem omnem 
confiftere dicit ex inventione , (id enim eft 
zwo) difpofitione, feu methodo, & Elocu- 
tione: quim ultimam partem in quatuor' alias 


VELS 


fubdividit, fchemata, cola, compofitionem, 
& terminationem; eaque duo conjuncta con- 
ftituere rhythmum , five numerum. Ex his 
Inventio ro Et ras vorei ddberhecnoy , (quod 
Longino primum,) nec non rò Dodge x cy- 
Ssriasinov matos, quod fecundum, compleéti- 
tur: quoniam ex affeétu 4j vo4rus, velut efon- 
te quodam, ebulliunt. Difpofitionis non memi- 
nit Longinus : neque tamen neglexit. Ad hanc 
enim fpeétat fet. xı de Amplificatione , ut 
& fe. x1x de concurfu figurarum, & fect, 
xx1 de hyperbato; utex ipfo Hermogene li- 
quet. Elocutionts partes quod attinet , quas 
quatuor Hermog. ftatuit, ex his /chemata tra- 
état nofter feét. xvr, & feqq. Cola feét. xL: 
compofitionem fet. XXXV11, XXXVIII; & elan- 
Julas , feu terminatiónem , cum rhythmofect. 
xxx1x. Sic utnon nimis accurate partitionem 
fuam inftituiffe videatur. Quod & alibi ani- 
mum adverti; ut cum feét. penult. de nomi- 
numexilitate agit, de qua feét. xxx nominum 
deletum traétanti agendum fuerat: ibique, 
quæad inventionem pertinent, cum iis, quæ ad 
elocutionem fpećtant confundit. Nam quæ 
ex Theopompo adducit, non velut ĉrowd- 
rı» confideranda funt , fed velut abjeétæ & 
fordidæ veñrsis. TOLLIUS. 

3. Qs ay aro ri, ] Do&rinæ partium præ- 
cipuarum xaTÉ ÉTI PETRA. 

4. Iny Tes] Cicero item fontes voca- 
vit, lib. 1 dé Oratore, c. 21: Eloquentem vero, 
qui mirabilius & magnificentius , augere poffit » 
atque ornare; qua vellet, omnefque omnium 
rerum, gue ad dicendum pertinerent , fontes 
animo ac memoria contineret, TOLLIUS. 

5. Hs dAws ueis šot.) In hanc fententiam 
M. T. de orat. lib. 1, citante Agellio lib. 1, c. 
15: Quid enim ef tam furiofum, quam ver- 


borum vel optimorum é ornatifimorum foni- 
tus inga 
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VeL T 
Quinque efe: Sublimitatis veluti fontes, 


Saan On ATE O 


Hys in dicendo virtutis quinque potiffimum funt , ut ita dicam, 

- À fontes uberrimi: qui ficuti cognitu neceflarii funt, ita nifi dicendi 
[3a > 

facultas adfuerit, quæ tamquam commune quinque illis formis fubfter- 


natur fundamentum, per fe nihil profuerint. Prima, eaque luculentiffi-: 


ma, præftantiflimaque Sublimitatis fcaturigo eft nobilis & felix in con- 
cipiendis grandibus ac excelfis fenfibus animi magnitudo : quemadmo- 
dum etiam id ipfum in Commentario de fcriptis Xenophontis uberius 
expofui. Altera elt vehemens, & ad concitandos perturbandofque ani- 


mos efficax affeétus. 


tus indnis, nulla fubjeéta fententia , nec frien- 
tia? PETRA. 

6. A'desrheonor, ] Ex T8 doboy ; fublime , & 
#rhbonor , quafi éréboc, DD ro imba ,0 
Gt, rxorg Tufycye. E’ricoXos igitur compos 
voti, qui affecutus eft aliquid : ut hac voce 
fignificet in fublimium fententiarum delectu 
felicem fuccefflum. A'derééono igitur me 
ras vohoets, Hres évyoius ; In fententiis feliciter 
uberem & grandem vertere poflis. PETRA. 

Ibid. To a¥i ras voprets ddberueonoy. | Eùs- 
anbsawg equidèm de Petra vocem auétoris , 
quam haud temere alibi invenias, exprefiffe 
videtur. Ezr4$0Acyhocin fenfu apud Homerum 
O'bes. 6. legitur; nec tamen poëticum (cum 
Stephano) dixerim, fed Atticum potius , uti 
Porphyrio vifum. Qui adduétis aliunde exem- 
plis probat: qualia fùnt Archippi : Xemwaruy 
ÉrHCoc6 , pecunias adeptus. Hyperidss, wnderors 
TONEWE pire rourets ITNSOÀSG Poida. Nec 
non & Sophoclis ex Alcmaone : quod fimul 
ufum vocis oftendit, fimul fcrupulum tollit, 
guem Szobei margines fummo viro injecerant, 
fitne fabula ifta Sophoclis , an Euripidis. TomT- 
Laurie quidem, nectamen invenufte compo- 
fita, apud hunc noftrum vox der ox, apud 
Suidam ps{arsrhodoc. (qui res magnas capeffit.) 
Sic enim apud Diodorum Siculam vocatur Dar- 
danus l. ÿ. Et eodem elogio poftea Epaminon- 
dam lib. 15 dignatur: uti & Ifacius Impera- 
tor apud fequioris fexus gloriam , Annam 
Comnenam Pihohoywruros 19 peyanerneeñs- 
rares audit, Alexiados lib, 5. Adeo opus 
nonerat, Ut Stephanus hic integræ vocis ve- 
muftatem divellendo deftrueret, qui legen- 
dum fuadet , ddgöv x 2rhGoncr. L'ANGBAÆN. 

lbid. A‘erhtono j` Ajant Stephanum le- 


Atque hæ quidem duæ Sublimitatis fcaturigines 


MaX- 
gifle cidgoy # ÉTHGo op y fruftra. údgerýboàos 
vox eft ingeniofe a Longino introduéta. Si- 
gnificat autem 6 édberhbonos planeid, quodin 
animo habebat Horatius, cum fcribebat de in- 
genio Romano, feliciter andet, Nam izneo- 
206 dicitur , ssis ÉTITUL QG TÈ LOTS Foxaoe- 
r. Åt vero ro oder circa vores nil aliud 
fignificat , quam pleniorem copiam earum 
fententiarum, quæ ftylo żð%ø convenire pof- 
fint ; grandes, graves, politicæ , & quæ ni- 
hil yoàxov refipere videantur. FABER. 

Ibid. A‘ðgemýhoao | Pindarus: 
Ein ÉvpeousThs ayay a e p opos w 
Mordy Pen Toma Œ, xo Awapa 
Uyib 

Errota. 
Fabius l. x, c. 1; de Horatio : ç variis figu- 
ris Gr verbis felicifime audax. Petronius: gr 
Horatii curiofa felicitas. Sed in MSS. legitur 
ddbericore , quod confirmari poffit confimili 
compofito , quo Polybius in laudando An- 
tiocho Syriæ Rege utitur ; quem pweyañeri- 
Coñov © roapwnpòv fuiffe dicit, in Excerpt. Va- 
lef. p. 66. Nifi & illic weyærsrýboros legen- 
dum. Sic enim hoc vocabulum in lexicis 
fcriptum invenio, & explicatum , gui, quod 
Jefcepit, quamlibet magnum , ad exitum per- 
fequitur. Yerum peyæaerionos eft, qui ma- 
gna aggredi audet , quique magnas res ani» 
mo agitat. Ut contra apud Diodorum pasya- 
ang imiGoang bmeruya ; id eft, ut Ovidium 
interpretem adhibeam , gui magnis excidit 
aufis, Sicut fupra de Phaëthonte habuimus. 
TotLIUs. 

7. Q5 név ro ek Zep ] Uriin iis, 

qua de Xenophonte dedimus , expofuimus. Eccè 


| hic vicecñimum Lozgini fcriptum , nempe in 


X EN Q= 


tè 


4 DIONYSIUS 


on 31 $ 
vais ousus , ai Ami d ndh % 


LONGINUS 


1S TEXIMS y N TE TOIL TOV ONUA 


qay Thdr: (Nord Ne m8 TOT , T MEY y Vojoews y Jariex JM A6. 


peas.) Em X ayris y Pda Gerok , NS EPN TA AW OVOMLTOY TE Č- 
5 Ay, À ý TEOTAN, Y $ meTonuém Atis Miun & ueyiôes mia zg 


oufénesoa m mpi cwti trar , À o déouah g AJgpod cuves. 


6 Dip dh, m euaoeexyóuea xay exgriw idiay Toma émroxedouetsa, 


~ 1 9 © ~ I t € He 2 M2: e\ Z 
TOCYTOY OPOATOVTES y ? OTI TOV MEVTE OA 0 KUAS egw a T'apEAI- 
` € ef s VA 
re, OG 44) TO mai @ duel. AV el Uér, &@s & TI, OTOT APO, Ty 
\ ut 0} 5 3 Dg 1 / 
Te IVG , xal m œaŸyxor, xal édb£e LUTO WAITH cuvrapyiy TE LA- 


, 1 
7 AWAS y xai ouumEpurérg , AJguaptad, 
8 Ubes, xal ramuya eueioxe?) ,  xaYaree où, Ada, QG * xal 


éemañy TOMA UM Siya mass , 
meel tis © A’ Awadas TO womTh 


Kai D zayn Tiàè Negot 


DS) CSE WeI AMAOS g xa T 
f 
TOALE y 


22 2 A t r 2 s 
15 G'ayra em Odàvuwo ueuacay Jéuy* A’ ume ew Cary 
7 D / (be M ` 3 E No 
[ya erooPuM\o s w gegis AuUeuTos An» 
Ka iTo Tyto eri palov émpepopôwor y 


235 I A 
Kai vU xen fete eos a. 


14 Maeg ye pw Trois Piropot 


A ONE: ! ` $ POF: 
EMOLI y XAI T 7OUTUR 9 


xai Gaxure, T pèn ofo, uai 7 uma E dwal me 


Xenophontem , forte commentarii inftar, la- 
bores : qui nobis penitus exciderunt, dum 
feftinanti calamo fuperiorem operum catalo- 
gum exaravimus. L'ANGBÆNIUS. 

Ibid. cv rois aes Z:vep)l@-] Qui liber una 
cum ceteris Longini periit. FABER. 

8. Ieromyyin A6] Quid fit antea ditum 
eft, pag. ccLX. FABER. 

9. Ori ré] Contra Cæcilium , qui r4ł©» 
& iLO femper effe fimul afferebat. RoBoRT. 

10. Tæðr dwpw]) ita veteres Codices: puto 
vero poft hæc verba excidifle vocem, feu ver- 
burn, ¿voués ; ut fuerit: d e po ws Ey Ta TAIT 
Awpw ivoire, TOTE Vos > 1 TO AT HTILY, 1 
doge GUTA mAITY TUVYTAEKEY TE AMNA ; 
zo ruwmpurivy, Aawaerdre. Nam rà 29o- 
£:y ad priora , nifi duriter & perobfcure , re- 
ferri nequit. TOLLIUS. 

11. Kadéree oixlo] Horatius in Arte v. 96: 
L  Telephus, & Peleus, cum pauper & ex- 

Jul uterque, 
Projicit ampullas ; éy fe[quipedalia verba, 
Si curat cor fpetfantis tetigife querela. 

Proculus apud Photium œt T8 #8 og 
Tipos ' 0Ÿey g Émimur Toig yopois deAré Tu 


Fpagmou * ubi Schottus dsoxws plane yswg- | 


Z 
CE * 
yimois, pro yospois, legendum conjicit. Nam 
To yoso, five, ut nofter, oi cixlos, mvn funt 
Desdre rE ÜŸss, adeoque tenui charactere 
figùanda, Vid.infra feét. x1. ToLLIUS. 

12. A'hwadus] Aloïdarum meminit Virg. 
Æneidos 6: Geminos immania vidi Corpora s 
qui manibus magnum refcindere calum Aggreffis 
Quem locnm vide, & confer cum Homeri lo- 
co. Homerum enim hic fuperafle judicatur 
Virg. PETRA. 

Ibid. A'awuduc. | Otus & Ephialtes, Iphi. 
medea X Neptuni filii. [Gel.l.15.c.21. Ehor- 
nut.in Nept.] (Hunc enim trucibus g4 weya- 
asmnboàoss patrem defignare poëtis placuit ) 
qui primi Mufis facra fecerunt in Helicone; 
| Paufan. Bæot.] quæ ab iis tres tantum ha- 
bitæ, MsAirn, Mr » & Aoud Fabulam, 
quam hic texit poëta, mutuati {funt ejus imi- 
tatores Quintus Calaber, Paralip. le 1, & Vira 
gilius: attigit Pindarus Pythion. eo}, A. Latius 
exfequuntur enarratores corum , & {choliaftæ: 
& inftar omnium Apollodorus : ut quotannis 
latitudine cubitum , longitudine ulnam in- 
crefcebant; ut, cum jam novennes effent » 
Diane fraude in cædem mutuam exarlerunt: 
inde Homerus aptiflime. 


Kaj 
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maxima fui parte homini ingenuæ funt , & naturales: reliquæ jam artis 
habentur, atque difciplinæ. Quarumilla, cui tertius debetur locus, in apta 
figurarum conformatione confiltit , duplicique capiteex{urgit. Aliæ nam- 
que figuræ dicuntur fententiarum , aliæ verborum. His accedit quarta , 4 
gravis & fplendida Elocutio : quæ vel in delcétu verborum , velin com- 
mutata , factaque ditione confumitur. Quintus , ifque ultimus, ac ce- 5 
teros priores omnes velut obferans, magnitudinis fons ett magnifica ela- 
taque Compofitio. Enarratis igitur Sublimitatis capitibus, ipfa mihi res 
exigere videtur , ut, quæ in illis Ggillatim confideranda fint , explicemus : 
id unum præfati , unam harum partium , five formarum, ab Cæcilio 
nepleétam cffe, & omiffam ; affe&tus fcilicet vehementiores , quibus ho- 
minum animos commoveri fuperius dicebamus. Qui fi Sublimitatem & 6 
hanc animorum perturbationem rem unam effe cenfuit, & cum natura, 
tum conftitutione eandem , vehementer errat: quum & affe&tus aliquot 
inveniantur a Sublimitate remotiffimi: (immo contraeanonnulli humiles 
plane & abjeéti: quod genus miferatio, triflitia, metus ) & vice verfa 
Sublimia multa omni omnino affe&tu deftituta. Nec diu , præfertim > 
in tanta ipforum copia, quærenda exempla funt. Arripiam vero, quod 8 
e fexcentis occurrit primum , ubi Poëta de Aloïdis, fenfu mehercle ingen- 
tisanimi ac peraudaci , ita loquitur: 

Offan volvebant animis imponere Olympo 3 

Rurfus © umbrofum fuperaddere Pelion Ofk, Ib 

Scandere quo cali fafhigia celfa valerent. i f 
Ac velut cogitaffe non fufficeret, ftatim , quod longe etiam grandiuseft, Iai 
fubjicit ; Quin quoque fecifent. Præterea illud quoque orationis genus, g ni 
quod ad Laudationes pertinet , & ad folam pompam, atque oflentatio- ip 


Ti 4 

nem p 

aE i 

z z Yr Š i 

Ky w xe ikeriasovay, e WCns pwirgov| [Gell l2, c.22.] nunc deže vocantur. [A- ii 
ixOYTO. | then. lib.14.] Quia, ut plurimum, demon- | 


Et fane perfeciffent, fi ad pubertatis an- | ftrativi generis erant. Quales funt Panathe- 


nos pervenifent. 
In qua fabula cudenda Fuftinus Philofophus 
in paran. ad Graecos , poëtam ea refpexifle 
putat, quæ de turris Babylonica ftru£turaretu- 
lit Mofes. LANGBÆNIUS. 


13. O'osuyim ] Ovos. à. PETRA. 
Ibid. O'osuy ia”) Sic Georg 1: Et conju- 
ratos calum refcindere fratres. Ter funt conati 


naicæ veterum oratorum. Inde fatum, ut, 
quæ reliqui fxomiasixe, Arifloteles imidkix- 
Tina appellaret. [ Theon. prog. c. 1.] LaAnc- 
BÆNIUS. Plura de his legas apud Crefoilium 
in Th. Sophiit. 

Ibid. Howrix] proprie intelligit hoc loco 
orationes illas, quæ in pompis, feu Deorum 
fupplicationibus habebantur: fin minus, ejus 


imponere Pelio Offam , frilicet atque Offe fron- 
dofum imponere Olympum. PETRA. 

14. Iægġy: ] in encomiis & laudationibus 
ineft toc, at non réloc. ROBORTELLUS. 

15. To ifrot, Y ra TOR s HJ ETI- 
Seixrixd. | Quæ oftentandi ingenii caufa vel 
privatim in fcholis , vel publice in conventi- 
bus & feftis rhetores declamitabant ; ea nunc | 
TOTO TOY PAT Opey ; ['Exnap. in Proarefio. | 
nunc éridéées, à drpoices imideinrind) | 


| 


generis fcripta intelligit , quæ ad oftentationem 
compofita. HMowrixss fermo qui fit, ex eo in- 
telliges, quod D. Halicarnaffeus c» Th iésraces 
Tov deyaæiwy fnroper , dicat focratem & Æ{chi- 
nem effe rewrinse ; item, cum feribit Theo- 
pompi ditionem effe cewy #04 BOTIR» 
& in Epiftolaad Cn. Pompejum ait : Aśģss 

moprixoy zyeræ , de Ifocrate. FABER. 
16. Ilæ9gs ð ynpevet ] videfis de his fufius 
diflérentem Dionyfium Halic, pag. en 
ubi 
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ouid 16 mass d ypeud INR ZAAT. 0e nica TU Enraper o 
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ubi Ifocratis quandam fententiam expendit, #ripertitam virtutem in. iflo duntaxat dicendt 
& cum alia confimili Demofthenis compa- opere ita difcernit i inducit emim voluptatem » 


5 
A 


rat: item Ciceronem in Oratore cap. XI- & 
xix. TOLLIUS. 

17. To épur asc To öm guyrE As ] Arbitror! 
Longinum fcripfiffe > “TÙ rai EÈ LPpnirvy- | 
rs ; videlicet illud #5, quod in fine 78 żw- | 
ral; occurrit, fecit, ut ex{criptor in fraudem 
induceretur. Certe non aliter loquuntur Græ- 
ci, quam emendandum monui, FABER, 

18. Oxifóv À ] zI efficere grandem 
orationem afferit. ROBORTELLUS. 

Ibid. Oxppoy P] A'ToDoyrix de 494 Era | 
conceptus Aphorifmus. PETRA. 

19 2s Dovetey mahos ] Marius Viétori- 
nus p 2605: His accedentem C confentaneam 
Theophrafti opinionem ernditioribus literis haud) 
pratermiferim , afferentis , incentivum , & non | 
parvos impetus bis, quitus efl cordi carmen, 
per mele. p metrorum. numeros, Ab affecti- 
bts, quos. Graci rod appelant, fuggert, & 


quibufdam ‘incalefcentis ingenii flimulis incita- 


ram , enthufiafmon, veluti facri furoris in- 


|Jintum, ut Graci vocant, quo fatidici vates 


Jpirant. TOLLI YS. 

20. Myopa. cvbeciws: ] laudo Fabri ju- 
dicium évésaiasix&, reponentis. Cicero Tufc.. 
Quæft. lib. 1, cap. xxvi : Mihi vero ne hac 
quidem notiora gp» 1nftriora carere vi divi- 
na videntur, nt ego aut poetai grave ple- 
numgue. carine fine celefit aliquo , mentis in- 
findu putem fundere , ant eloquentiam fine 
quadam vi majore finere, abundantem fonan- 
tibus uerbis , wberibufque fententis.:. Sene- 
ca de Trang. animis CXV: Non poteft grande 
aliquid > fupra ceteros logui wifi mota mens. 
Cum vulgaria r folita contenir , inflinttu- 
que facro furrexit excelfior , tunc demum ali- 
quid cecinit grandius are mortali. Non potefi 
fublime guidquam-, Gr in ardu. pofitum con- 
tingere , quamdiu apud fe ef. Defcifcat opor- 
tet a folito , cé eferatur; r mordeat frenos, 


Yi, quibus fublime,, cothuraatum , CANIrum , 
 Tragici ponderis carmen. edatur : quoram | 


TME N 


Ġo reforem rapiat fuum, eoque ferat , quo per 
fe timuifet efcendere. ToOLLIUS. 
2I. Pois- 
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Or aai Quoniam primum locum 
# in diftributione obtinet sois, monet, 
quamvis. ro puryæAoQots fit. a natura potius; 
quam abarte datum., :affuefaciendum ani- 
mum, ut concipiat res grandes. ROBOR- 
TÉLLUS. 

24 MsyædoQuis,] Supra ke, Ge To a&i Ths 


5 Te. 


venais cidberhoonor. PETRA: 
Ada ri \ , 2 \ ` / 

3. Tac duyas dvareiqur ts mu sy n | 
Alere- animos ; ut Horatius , alit , formatque 
poëtams, .AuCtor dialogi de-caufis corruptæ e- 
loquentiæ cap, XXXI 1: Quibus exercitatio- 
nibus juvenes G forum ingrefi confirmare, € 
alere.ingenia fua. foliti finte FABER, Y 

y l i La 


nem componitur, 


X accommodat 
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quamquam ex omni patte magnificentia & Sublimi- 
tate veftitur, plerumque tamen affectibus caret. 
five caufla, cur plerique oratorum , qui ha 
cultaté præter : aios plurimum Pi pe 


Atque ea eft ratio, 
€ movendoru: m affeétuum fa- 
minime ad.laudationes faéti fint , 


: 1lli contra, qui in ludativo genere excellunt, remiflio- 


res effe depr NUE RE s & ad inflammandos corum , qui audiunt, 


animos prorfus inepti. 


Ceterum fi diverfæ 


Cxæcilius fententiæ fuit, af- 


feétufque nil omnino ad Sublimitatem facere exiftimavit, atque ideo ne 
commemoratione quidem di gnos putavit, longe ctiam majore in errore 


verfatus efte 


nt tta loguar , 


f 10T0 , 


Ego vero fine ulla dubitatione confirmaverim, Wibi? egre- 
gio nobiligue-af Toeka in oratione efe gran Lt 
ra u 

tur 3 nihilque majus aferre vim brand poff 


: prefertim q qunm in loco adhibe- 


quippe qui mente oratoris , guafi 


ac caleffé fpiritu afi ta exaffuans | eodem divini im- 


petus iela orationem fimul © inflammet, © in pfam velut arcem Subli- 


mitatis evehat, © attollat. 


22, Dorbai£or T26 Ay SG ] Poiailer pro- | 
prie Pythia dicebatur, cum Plena Deo: cum | 
fcilicet, [Claudian.] 

Totum fpirant pracordia Phœbum. 

Siç de Caffandra rzorswos ille vates : [ 4 Lycoph. ] 
AuDrnD cr uy Poibaley £ Exi AAWAY. 67%. 
Laurivoro ex gutture vocem edens vatici- 

nata eft. 

LANGBÆNIUS. 

Ibid. Dubaloy Acyous] Notiffimus eft Ly- 
cophronis locus , 

AuDrnDury «y Poieuge v Èx AMAY öra 

Sed apa Longinum , rò Oubélsw paulo di- |t 

verfam fignificationem habet; nam cum ræ- 


S obte rr 


| 


Soc dicitur potager Acry0y , idem plane eft a€ 
| divino quodameimpetu orationem ita Attollere , 
ut nihil mortale fonet ; €» mens tale aliquid 
[biret , ut fæcundo Dei prafentis ilapfu gra- 
vida videatur. Quid ais ? Hoc illud èf, quod 


dixit pag. XVII: Yu D'LA é[xÜwovcs TOLE i or is 
rapyshwel@". Sedantequam abeo, legito me- 


cum , dẸovriagizg, non sésciaæsimos. Sentis 
jam; federit tamen , cum rationem reddam. 
FABER 
Ibid. Dobálov rg asyss. ] Doble ré Ad- 
gs, Phœbo plenam reddere orationem, divi- 
num & Phæœbeum conciliare vigorem oratio- 


ni fignificat. TOLLIUS. 


I O IX. 


De fenfuum altitudine, 


Ametfi autem primum illud , quod in fenfuum altitudine pofitum, 
GEHIE omnibus præftantius efle diximus, non difciplinæ : ifi- 


ftrumentum eft, fed naturæ donum : 
claborandum, quantum ejus fieri poteft , 
elatifque femper & 


tatem enutriatur , 


nihilominus hac quoque in parte 
ut animus nofter ad Sublimi- 
celfis {fpiritus cogitationibus im- 

pleatur. 


Ibid, Taipu] Vid. Fabii in Inftit. Præf. | $» [ropuores LOTO épuré CALE ts TAG 


& quæ nos ad Cicer. pro Archia. ToLLIUS. 


A vaine ue Moy T ET OYT 2 PA TÚT, £ OTi- 
5 | f 4 


4. Xorg ifwiwosaç) ufus hac fimilitudine | oi èri , Afg rade oslas pl pop > xo éu- 
” 
nofter ctiam flet. xv: dsdfun, inquiens, xo q | dipooni AY, ©6 A duroic eis Tov ETETA xei- 


TA ruReuEe ipa UII TIG TTE Poxis à ATEAN | 


xuy TDR , dr rte BASE T y age To The UGE- 
poPuices Ang po TEÀE rPopépipe Xe0voy. 
multo ‘uberius Plato in Convivio : 


| arl P > 


Voy 7 TENTE reergépôpe; * oi Ò KaTo THY Wx ny”? 
; 


» ta 
20n, oi xo S4 TAIG Poxas XVETIY ETG 


Sed | | wå Ao, n w rois TOLET , & i puxi meIryxet 
Qi Ah #0 7 HUIT » xy «vew. ToLLIUS, 


[G2] 5. The 
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27 Tia Qaf ns reiro; 6 yega m8 xg)? érpol TO Tiyra ufos. 
3° peyaropgoousys amiymua. ° OGen yg Dars Siaa Taupoil era TOTE 


e pah gd éaurlo n ewa Ni adma mo ' ueyaripeo: s © q? Alal 


D. A 


vex Cioh, Méye xg navos úymabmepo Ayy. Medr # m, 


ES Ne)» Eg mnie nars arango, as egw de T aana 


$. Túa ira] forte dure. ROBORTELLUS: 
In Vaticano fuit, re ares, quod melius. 
Sic fect. xxxvii leg. dxgorngsdret ; pro 
#HxgoTeAAGE. TOLLIUS. 

6. Tiyegpa ms] tv} © in. oratione prove- 
nire docet ix wwsyæhoPeorbyms animi. RoBoR- 
TELLUS. 

7. E'tpwl] malim, érépols, ori TOLLIUS. 

8. Amnynwa] Sic Cicero Tulc. Quæft. l. 
111,C. 11; devera gloria: ea virtatirefonat, 
tamquam imago. ROBORTELLUS. 

Ibid. Meyaropporóvns arngnwa] Echo eft , 
feu vocis repullus, vocis imago. Horatius. 
FABER. 

Ibid. MryahoQe. dryyne ] Auctor Dial. 
de caufis Corr. Elog. Neminem excelff ingenii 
virum humilia deletant & fordida : magna- 
rum enim rerum fpecies ad fe vocat, çn ex- 
tollit. Apud Stobæum:Diotogenes p. 331: 
dE dè Tay épvorale xales de ae duroy , wn- 
diy rareydy èriraoYdoyTe , pwnd? TY TOMAY AY- 
rékioy , da ry Savwuwooi, xa TE» dys- 
povi neg cuam] Toripuur f e 
KES [UN TOG (WELOVETS > wnd? TOLG ITObG>, GE Tois 
wsGaoeri TOLLIUS. 

9. Obey xey Doris Nya] exemplum eftapud 
Virgilium in Didone |. 1v Æneid. verf. 362. 
Etad imitationem Ajacis in eadem lib. v r. Me: 
lius apud Sophoclem in Antigone in Hæmonis, 
& ejus matris morte. Item in ejufdem Tra- 
chiniis, in morte Deianiræ: Pluribus hæcex- 
fecuti fumus in oratione de Fontibus E!oquen- 
tiæ. ToLLrus.. 

10. Yi xab avray] i. muta; Vide qux 
fuperius ad feét. 111. ToLLIUs. 

11. Msyæho@gor] Magnitudinem cogitatio- 
num dixit ad verbum auétor Dial. de Orato- 
ribus, PETRA, 

12. Hrg Aiæsros ciwrn] Huc referes, quod 
in Æfhylo reprehendit Ariftophanes, Ali- 
quando enim vetus ille Tragicus perfonas in- 
troduxit ,. quæ ob doloris magnitudinem ne 
labra quidem diducebant. Per Nezvizy autem 
intellige Odyff. x. Dedivifione operis Home- 
rici , fingularumque partium nominibus; egit 
alicubi Cafaubonus, & fæpealn. FABER. 

13, Er vexvig] suris èy Ti O'er, A GUR in- 


. w A N / er wW 1 37 
KUTO 6) 4 dyo TIKES EVAT HE GATE, EPIOT S, 
S A 


€! 

PIREJ: 
fcribitur tum véxvowasrez, tum Néxv'e, ajg, 
TH Èy Zuri Tg O'dvosios omiAiuy als 725 ży Ads 
véxvas. Ibi fingitur, on #ros wóyn Alwyres u- 
xh & cæt. Euftat. pag. 451 7% O'dbareius, lin. 
23. Pleraque ifta omnia Virgil. Æneidos 6. 
affingit Didoni. PETRA. 

Ibid. Ey vervi. | In traclatn de manibus: 
vel ssxvowasretæ: fic autem vocatur commu- 
niter a veteribus (Plat. in Thefeo: Strab, lass. 
Ælian, Var. hift. l. 13, c.4.]. non folum pars 
quædam Odyffeg à, fed & rhapfodia etiam 
iftius poëmatis fuprema ro, vel servix. 
Olim enim cum Heftodi , tum Homeri poë-- 
mata in partes difcerpta, in unum corpus, 
prout nunc {unt , poftea digefta : Homerus qui- 
dem vel Pififfrati induftria, [ Ælian.ib. Cice- 
ro deorat. l. 3.] veljuflu. [ Exffath.in Ià œ.) 
Ita tamen, ut partes nonnullæ antiquis nomi- 
nibus etiamnum gaudeant. Sic pars Iliados B 
vocatur Bæotia, vel Catalogus. f, Arai, preces. 
x, vonreytemie ; Q Aoise. IT, Iærpoxàeoe 
Z, Arris, &c. Secundum numerum autem, 
& ordinem- Alphabeti Greci ab Ariffarcho 
g'ammatico primum divifos Hoeri. libros: 
refert Plutarchus libro de Homero. v. Bud. in, 
Pand. Locus ekt eximius apud Stephanum, e 
Dionyfii Thracis enarratoribus unum , fed: 
paulo prolixior ,.quem tamen huc transferre 
non gravatus fum, A'væfnañor À pI Tyv Tuwo- 
Acyioy THS papado prn aveg HAHLEVOV * OThy 
Èy Tini eve Ta Owips mopper rapeÉbcpn- 
ay; N CTO TVOG N UTI TE W mal Ame 
Awg rav BibAluy Naod aD iIT y xdi lapisror, 
Usepoy vpn 0 2h EKV ÉLATOY sipouc Tuoy O'- 

\ e N / 2) / > 
MEN k HiNaS ; LANON anorise > æA A0 
arous dy Tuge Kai sweads Anby Tp oey 
4 TOSUTN TOINTIG A AAL MerisgegTos Tis A Qn- 
AET, seyrnyos JÉay ÉaUT® Mbay aires | 
y, nai Ta TE O'whps dyarr, Torov ibg- 
Asúræro * : E‘xépuËe èy TÉT TA E'AASd Torii- 
gore O'unernss SIXES AYAY EI, GUTON ÈTE: 
wO donla jy xah raser sigon dsrs £y oi 
ELOITEG ETEDEpey ; HO EAN OGYOY adis goug TOI. 
OCASTEVT EL uay Sx ériNone À sdt roy Pipoy- 
ra £s ydy means sixes hr Tap ETAY LAAD 
narsa Toy duron drsNoY piy. Eyiars PN êp. 


di 
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pleatur. Quæres fortafle, quomodo? memini me & alibi indicaffe , fab- x. 


lsmitatis hocce genus vere animi magnitudinis tamquam tmaginem guan- 
dam efè , fen repercufum fonum, Unde nonnumquam accidere videmus, 
ut nudus, ac fine voce fenfus ob hanc ere@i fublatique fpiritus altitudi- 
nem per fe admirationem habeat. Exemplofit nobis Ajacis illud in Necy- 
mantia filentium, grande, fi quid ufquam, & omnem orationis faculta- 


tem fublimitate exfuperans. Ante omnia igitur , 


trahit, illud ftatuendum eft : Animum humilem & abietlum ab eo, qui 


À maise" dDey re xei LS Irenai Nec mapeo- 
Qepe , T86 yòy Gel jsg : [Ut eff ifte Ià. B. 
sûre. di ayar y A'Syaioy isare Dhalyess , 
quo ex Homero probaret Salaminem infulam 
Attici juris olim fuille.] xai p ro ravrus rv- 
væyayei ,mapexaisrey [Vereor ne hoc confitum 
it ex its, que de 72 interpretibus Bibliorum re- 
feruntur apud Clement. Strom. l. 1. Fuflinum 
Mart. in paran. ad Gr. & Arifleam de 72 in- 
terp.] 68 yegpmarixée Tods ra TE Owh: 
pov: zasos xar iay, drac dy dogy xadis Eyes, 
Ti pDA reéroyri Aoryinois dndprs > xat xer- 
TAIG TOMWATOV, éxdçuw dwrw; mærac TSG 
sixovs xaT iav, drovus yy rovayayøs: Kai pu) 
To éxaoroy ouySéiyæs xara: thy faur YPO) > 
eis y covryaÿo révrus rdc DEAE livres yop- 
pating GQ Aoras imid gas ŽUTA EHASOY THY 
Var rúy9erv TAPTOY OWS Téyrwy . Odres 
g dxeourouiyes # EIG Ten, GAAL EH TD à- 
ANT EG » xæi TodTo T4 TEKIN dewwooy 5 txema 
Téyrec 01) PZA oePeoyes ÉTIXQRTAT C4 TH rúv- 
Deris Te xat de ci A'essTeyou xw: Ziyo- 
érov. Kai múa Exeayay Toy do dure rs 
xos de wceuy Beàriosa Tuy AAC Tag yo. 
Ers dE rws TOV cuyayarycyrey Tss O'nearoës 
OTi gous Eds TOY Iurisrogror, Alg ro mAslova 
picToy Aabe, na iN oug Trios (os ipnrær ) 
TzsÇYdwsot Teor Ed pnay > xai ndy èy Tund eig 
iWsovro Tois AVG LOVT. gx Lau Ÿey TÈTO Tèc 
HEATAG > AE alg, AP rh cuvibaiur ui aes- 
Ari Diray dures xida. dGenueuc A izd- 
CTO TOY cdoxiway, Ai ACTE NY, noi dyek leo 
A 


~ ~ / ~ 5 4 
TS TONTE TTi OY DOJTI Euevor > TSTO ŒUTO 
KA T, 4 


Verg 


retulit Ariflarchi compofitio én correio , fecun- 
das Zenodoti. Sed grammatici hic acumen de- 
fideramus. Nec enim fieri poteit, ut Ariftar: 
chus, vel Zenodotus , Pififtrato hac in re o- 
peram navarint ; quo, quatuor minimum 
feculis , poiteriores erant. Ille quidém ceo- 


dem tempore Athenis fummam rerum obti- 


nuit, quo Servius Tuilius Roma ; hi vero cifca 
Olympiadem LVI. Ariflarchus autem (cujus 


o{xeovos Zenodots) floruit Qlympiade CLVI. 


Eufeb. Chron. & Suide Hujus erroris veldu- 
cem habet , vel comitem Ew/fathium Ià, œ: 
qui nobile hoc grammaticorum par cory- 
phæos ftatuit inter illos, qui Pififfrati juffu Ho~ 
meri dopu proçurabant. LANGBÆNIUS. 

lbid. E’yvexvix] Vaticanus alter reétius ad- 
dit articulum, #» TH vexvice. ToLLius. 

14. Qc BAT di] ro dkÿ abeft a duobus 
MSS. Vaticanis. Rem ipfam quod attinet 
Quintilianus lib. 1 Inftit. cap. 2 extremo; 
Maxima, ait, pars eloguentie conflat animo. 
Hunc affici, hunc concipere imagines rerum , n 
transformari quodammodo Ad NALUTANI COUM , 
de quibus loquimur, neceffe efi. Is porro quo 
generofior , celfiorgue eff , hoc majoribus velut 
orgánis commovetur. Unde Dionyfius Halic. 
de Ifocrate ita loquitur, ubi illius ditionem 
cum Lyfiæ eleganti puritate confert : d/#20- 
Tepos ET TIY ixeivov HATA THY ÉCMNVECY > xai pE- 
YAROTEETÉTTEPOS WEKEL > HOE DELGMETIKLOTE= 
pos, RC. Tăyæ AN À xoi T Dires weyes- 
Pews ris dy * èr Où wno TIYE FRCCIPET EE TITOS 
To TEpy0y xat JauwaærToy waxay ; in initio 


iredityro, w; dvdgo uri r? O'wápov. sps- | Tocratis, Quæ a Socrate habet apud Plato- 


\ $ \ LA 
ras dè iriyeguue iig roy Tsacioregroy rrou- 


nem in extrema pagina Phædri , ubi Sucra- 


duravre cuveryæryeiv rè O'wigou, palron Teis|tes, vertente Cicerone in Bruto Cap. XIII, 
ps ruegwicæle, &c. Prout habetur in 4n-|ait : Majore miki ingenio videtur efe, quam 
thologia. Non ero longiori verfione ulterius (ut cum orationibus Lyfie comparetur: Prateres 
moleltus: fumma huc redit. Homeri libros vel | ad virtutem major indoles : nt minime miruna 
deperditos, vel difperfos, Pififtrati opera & fum- | futurum fit , fi, cum atate procefferit , aut in: 
prions colleilos , ab eo commiffos Septuaginta | hoc orationum genere , cui nune findet , tan- 
duobus conductis grammaticis corrigendos, ġo in| tum , quantum pueris , reliquis prafiet: omni-. 
snum cogendos: quibus fingulis figillatim id agen- bus , qui umguam orationes attigerunt : at 
tións, Abfoluto negotio , communi calculo palmas: fs contentus bis non fuerit, divino aliguoanimi: 
? CG mota 


3 


quoniam inde ortum 4 
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géirmex pui Torrent Gorua, x ayemés. 77 Oùdé y olye 16 uteg, nal 
23 ~ é Ni I 
dope Deus Ces , y mime wap baw T Bio, Saunas m % 


GTS wartos aO Eef dgio, 


7 Meyaño dé oi Ago TOTOY y XEN 


3 A N D CIRES ” , \ , \ f 
7nexos y Ov dy éubeyleés Gow aj ewou. Taury xaj © es Tis Wacom 


8 Peomarias EU7ITId Te A teud, 


1 eyw pp nexécTlw, 


5 [Ei Aata O un, Kayo m Na eimo, e Mapio n 
pur, T durs peyarppo diurvon* às xai w Os ma poel(d ue- 


yarus, c ra * Odeare emerge xapny nai Eri xion Bad | © qo 


A 


ion 12 ` 3A rv / \ ~w g a 2/ 2 a 3 
gio Sears Sm yis aJgmya. Kai TT àr umoa ne Y MEN À Eet- 
G, X à Opus mer. © avóuobi ye m Hobio 3t O © Ay- 


motu majora concupifcat. Ineß enim natura 


Philopphia in hujus viri mente quedam.| 


ToLLius. 

15. OùY D olrre] Qui non funt aflueti 
cogitare res grandes , grandem quoque ora- 
tionem conficere: non poflunt. RoBor- 
TORTELLUS. 

16. Ming 30 dshoresrh ] Seneca cap. v de 
Provid. Humilis  inerti eft tuta feari: per 
alta virtus it. plura nofter {e@. ultima. Ele- 
ganter Demofthenes in Olynthiaca 111: E's 
À SŸroT owy piya 494 vsanndy Deovnus Aot- 
Gei punog # Qadar Tegrloyres. or adla 
P Èy T emirndómaerae TOY dy eWT y # ToS- 
roy dyobfun #94 TÒ Deovmuu Eyaw. Eodem ferme 
modo Philo argumentatur, fed in re dimi- 
li: A'dbyaroy yag tu wh raie bmx xa cer- 
zais XeGwEVoy os droleg K ) ro Synre, 
ppeTanhwa X xo ETES NT EY TEI Ta o- 
Saera: in libello, ori dresmler rò Fstov. ToL- 
LIUS. i 

17. Meyéaos OÙ où Aoyer réru | Æfchylus 
apud Ariftoph, in Ranis: A'AX ð xexodwiwoy 
wsafan peyáiny yrowêr xal Qaray ro xal 
Thys fywara riilay. Seneca de Tranquillitate| 
animi, G. 1: Rurfus ubi fe animus cogitatio- 
nis magnitudine levavit, ambitiofus in verba! 
ef., altinfque ut fpirare , ita eloqui geflit, | 
ad dignitatem rerum exit oratio : oblitus tum! 
legis , preforifque judicii , fublimis feror , € 
ore jam non meo. Quæ verba præcedentis fe- | 
étionis ultima eg} zrg énfourixf{ wg mirifice 
illuftrant. ToLLIUsS. 


y 

AE", 
tia magna non appetit: dum generofi eff anim 
optare, quod fammum eft.. Quæ fententia uti 
duplex, ita ex duobus eft præftantiffimis{cri- 
ptoribus defumta, Pindaro, & Tacito. Taci- 
tus lib. 1v Annal. cap. 38 de Tiberio, delu- 
brum fibi exftrui nolente : Quidam ut dege- 
neris animi interpretabantur. Optumos quippe 
mortalium altifima cupere. Pindarus Olymp. 
Od. 1 , de curuli Pelopis certamine : O° wé- 
yas Ò mises radny g Dora Azwbayes. Dio 
Chryfoftomus de Æfchylo: Odën sro yad- 
pov, di ve ÉvQuc. Adeatur & Thucydides 
lars p.47+ ToLiius: 

19. Eya ph] Quis non videt hic defi- 
derari, quod Parmenioni refpondifle ferunt 
Alexandrum Magnum ? Awpés Ddbyros ra 
A'xebarobs &cc. Vide Plutarchum in Alexan- 
dro; ubi qualem 4e profitetur Alexander 
comparate. ad Parmenionem , talem- fuiffe 
Homerum ad Hefodum , & alios Poëtas, 
dicere voluit Rhetor : cujus ingenii wérgoy 

\ 92192 2 \ / «21 m . 
TO ÈT Segvoy Algsnwa òm yas potius quam 
Tis seades, quam cælo & terra circumfcribit. 
PETRA. 

Ibid. Eya p hess», &c.] Locum hunc 
Plutarchi ad oras exhibet codex Funianuss 
ad Homeri alterum digitum intenderat Cri- 


[Pinus ; utrumque fatis . feliciter in Grecis 


conjunxit interpres : fed Latina claudicant; 
quæ fic fupplenda: ----fi efem Parmenio, ma- 


gnanimitatem fuam fatis oftendit : ficut @ fpa- 


tium illud cœlum inter terramque interjedum À 
in eo verfu, (Ingrediturque folo & caput inter 


. 18 Ex THs Wie Deov.] Caffiodorus Va- 
riar. 11, epift. 111: Celfos currus nifi confiden- 


nubila condit ) generofsm Homeri indolem 
offendit : nec quifquam verius dixerit banc 
"con 


O À To [lepuerion Qich, 


Eu 
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veri oratoris tueri nomen yelit , abefe debere quam longifime, Etenim fieri 5 
nequit, ut, qui nil nif demiflum ac fervile, per omnem vitam fapiunt, 
fataguntque, ex:hoc animo tam parvo , ac tam degeneri, quidquam 
proferant, quod univerfæ pofteritatis plaufum mereatur , atque admi- 
rationem. At contra magnifica illorum fit oratio neceffe eft , quorum 6 
generofa erectaque mensanimi nil nifi grande cogitat, & excelfum. Et 7 
hinc ft, ut, quæ maxima funt, in cos potiflimum cadant , quorum 
animi magnitudo eft quam excellentifima, altiflimaque, Hinc ille vere 8 
magnus: Macedonum rex Parmenioni dicenti , Ego vero, fi Alexaider 
elem, tam bonas conditiones acciperem: 


* 2 x x % 


[Etego, refpondit , f Parmenio efem: atque ita, quid inter fuam omni- 
no regii, ac univerfi terrarum orbis imperium agitantis animi celfita- 
tem, & Parmenionis modo non fervile, &afluetum minifteriis regum ; 
ideoque nec tantæ fortunæ capax ingenium , difcriminis effet, oftendit. 
Ita nec immenfam illam Homeri ingenii altitudinem aliunde facilius, 9 
quam ex hac Eridis defcriptione cognoveris : Ingrediturgue folo , & capat 
inter nubila condir :] cui quum tantum fpatii tribuit, quantuminter ter- 
ram & cælum aëris eft intervallum, non tam illius hanc monftri, quam 


iphus Poëtæ menfuram efle merito. dixeris, At vide fodes „ quam dif- 
P ; 


contentionis menfuram elfe, quam ipfius Homeri. 
LANGBÆNIUS. 

Ibid. Eyo #9 jext9w] Vaticanus tertius, 
iyo pd ày bensan TOLLIUS. 

20. Er A àstæsdgos nwn j Hanc lacunam opti- 
me , meo quidem judicio, his verbis fupple- 
vit Gabriel de Petra, ex Plutarchi Alexandro, 
& loco Homeri, quem in animo habuit Lon- 
ginus. [es A'}ébayopos Any 5 Kéyo yy Na, 6 
TLEL VNA , To duré pey AA Deos desnrvoay * 
os 0 TO O'wips FüpocAQes [Ey LANDS , w T 
[segra sneng: 2apn 1 emi glori Baies] id eft, 
Sane quidem iis Darii conditionibus acquiefce- 
rem, fi Alexander:efem z refpondet , ¢& ego per 

- Jovem, fi efem Parmenio ; animi fui magni- 
tadinem plane oflendit ; (icut in libro liad. iv 
ubi Eris defcribisur, 

Olego ishenbe napns 19 Emi hovi Boiven 


Virg. 


Ingrediturgue folo, € caput inter nubila) 


condit : 
ex immenfo ilo aterra ad cœlum fpatio Ho- 
meri granditas facile agnofcitur: eamque men- 
Jeram nos magis Eridis imenfuram efe dicas, 
guam ipjus:poëte. FABER. 
lu 21: Oéeué ] Abe oi TEpG TOY TI Thér|3- 
ca dune, cui fimilis illa Virg. de Fama 
Æn.4, PETRA; | 


mile 


22. To im gogy] in Veneto margini ad- 
fcriptum , irata haëre mavi® (credo pro 
TASE) EA Trehv Purne. Quod tamen vix 
verifimile eft, cum tam præcedentis, quam 
hujus partis idem fitargumentum. ToLLIUS. 

23. Ows méteor ] Ligde. PETRA. 

24. Eri Ts A xAdos |- Locus- Hefiodi, fi 
Hefiodi eft, incipit a verfu ccLx Iv; Ilep o; 
A Ays éioruss, &e Et ibi quidem Axis 
Dea eit, ut -Nox , ut Terra, Xc. 

---- Sed quo te nomine dicam, 

A yao Jia, Veneranda ,:- Tremenda, Hot- 

renda Jedu, 

Te Latia fignafe nota fi forte lubebit ? 
Nugaris, inquis, Leor, . Fortafle; {fed ta- 
men vide quid afferam ; tum , ubi rem, co- 
gnoveris, fententiam feres,. &, fi ita forte 
animus jubebit, sz me carbonenotabis: Omnes 
exiftimant A'yauw efle hoc.loco Caliginem , 
Tenebras, &c, Ego ad ravim. ufque- vocifera- 
bor, Axa hoc loco, inquam, non efle Ga- 
ligiuem. Nempe ita defcribitur: 

Hag A A yavs iiorThLe ETUV YEPN TE 44 

ELYN.» 
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4 À amanto re- 
Wii rapua 
fil Eicryxti ronds dt zong HAT EY4Y0 TEY mavs ; 
Aéreuri Hvdahén,. 
Legifti, quifquis es; itaque, fi A’yaù6 Cali- 
go elt, tum Caligo pallida erit, fame exhau- 
fia, pizra; genua craffa habens , illi ungues ex 
digitis prominebunt , tota neglecta , capillus paf- 
Ju, cruor ex genis laceratis in terram defluet : 
dentes fremebpnda afiringet; afperfio pulverss, 
cineris, circa humeros; denique tota lacryma- 
rum rore madebit, &c. Heu! inquies, nova 
Mih ilthæc. Fateor, neque dicerem , ni nova ef. 
il fent; videlicet A’yave (nunc quidem) Caligo 
non eft; fed, (horrefco mifer , nam & illam 
novi, & illa me jam pridem novit; ) Axab 
| Triflitia et, Dolor ef, Møæror, 07n & alia 
1i | ad eam formam , quæ hoc feculum affert, 
un in quo Alaftores exclufo Jove regnant. De- 
{criptioni omnia nimisah ! nimis conveniunt; 
JA (N + quare res ipfa apparet. Tamen fi autoritate 
Mpi egeat ratio , dicam ; A’xAúmsvos apud Hefy- 
chium eft Aurswevos. Sed hanc veritati & ra- 
tioni injuriam facere nolim , ut credam au- 
ĉtoritate Grammaticorum opus illi effe. 
FABER. 

25. Eiy:] ambigere videtur, an Afpis fit 
Hefodi genuinum opus. Rosorr. 

Ibid. Eiye H'oscdbu xy ray Braida Serter. ] 
An poëmatium illud, quod Scutum Herculis 
vulgo audit, Heffodi opus yrécio fit, an fup- 
pofititium, quæitio et, & nunc & olim agi- 
tata. Ariflophanes grammaticus , tum A’rzi- 
sa, [ Volater. in Anthrop.]. tum vrac 
Hefiodi effe negavit. [Quintil inft, Lx, c. 1.] 
G. Canterus Novarum leč. L 4, l3, partem 
putat majoris operis, quod Msydàws holas 
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31 A? ui 
appellabant , commento plane tam ingenicfo, 
ut pene pudeat non credere ; nempe quod ab 
“ m incipiat , ficut & quæ ex illo opere pro- 
feruntur haud pauca : quo criterio ufus & 
Cafanbonus in Strab. l.1. Sed quo minus in 
has partes totus concedam , facit, tum quod 
Scutum & Eœæ diftinéta opera fæpius ab au- 
toribus memorantur : [Suid. Tzet.] Tum 
quod Bæotii, [ Paufan. in Bæoticis,] quibus hac 
in parte tutius credendum , conterraneum 
{fuum poëtam Egyæ tantum compofuiffe con- 
tendunt. Adde quod wiydazs noius hæfitan- 
ter admodum Hefiodo infcribunt autores. 
[Athen.l.8. Apoll. fchol. l. 1,2, & 4.] Neque 
prorfus mihi perfuadent magni viri, Eæas & 
Catalogum mulierum idem. opus, imo vel 
ejufdem effe : aliam enim fabulam de Phineo, 
& de Endymione ex Magnis. Eœis , aliam ex 
Mulierum Catalogo , & Hefiodo nobis propi- 
nant Apollonii lib. 2, y 4, {choïia : Et diftin- 
Ca fuiffe aff affirmat Paufanias lib. 9. 
Neque tamen negavero Eœas etiam & fuiffe 
Catalogum, & vocari, fed. quo ordine non 
ita certum, Antiquitas plures Catalogos He- 
fiodicos agnovit , feminarum, Heroum , forte 
& Heroidum, Deorum.. Suidas eum ex lib. s 
conflitiffe refert. Tuveindy enim xardroyos or- 
dine primum fuiffe , ex Maximo Tyrio non 
improbahili conjeétura adducor , ut credam. 
Hefiodus, inquit, Xwe4s #8 TOY puy, D 
YUVMIRÈY deyowives, LATAREY EN TO Min, dois 
HAT Qv * Kueh X dura TETONVTCY oi Osiot 
Ayo , CT d roic Adya Ocsoyoviæ., Primus þe- 
culiari opere heroum catalogum confcripfit, ini- 
tioque a mulieribus feto, qua quifque matre 
oriundus effet, recenfnuite  Rurfus Theologiam , 
aliud opus , fcripfit: cum qua Theogoniam con. 
junxit. Atquc ex his forte Theologie libris 
haufit 


poëmation eft : 


DE SUBLIMITATE. 7 
mile fit illud ex Afpide Hefodium de Triftitia ; fi tamen hoc Heñodi 


Hajus ab humenti pendebat fiiria naf. 


Non enim tam horribilem nobis ejus imaginem objecit, quam ingra- 10 


tam, odiofamque. Quanta contra, Dîboni! in his, quæ ad Deos per- 
tinent, amplificatione ufus eft Homerus! ut: 

pps purpurei profpellans aquora ponts 

Aeris infidens fpecule vir lamine luftrat , 

Tantum animofja Deum fpatii profultat egaum vin 
Saltum fcilicet corum ipfo mundi fpatio dimetitur. Quis igitur ad hane 
tantam magnitudinis exaggerationem non eveftigio exclamet : Si alte- 
rum iftinfmodi faltum Deorum egui fecerint , locum iis dehinc in orbe defutu… 
rum ? Sed nec minus grandes illas effe dixeris vifiones, quibus Deorum 


pugnas exprimit.: 


hauñt illud Maniliut , quod in Theogonia de- 
fiderat Scaligerad Manil, L. 2. Qui etiam di- 
étatorie nimis aflerit, nullum veterum prodi- 
eife, negue verum efe , alia Geoponica feripfif- 
Se, preter ea, qua in manibus funt, teya xy 
hwiogs * Verum ad Hefiodum referri folitum 
& aliud opus, quod veteres Msydax teya 
vocitabant , innuere videtur Athenaeus lib. 8. 
Unde forfan cenforiam virgulam ftringitcom- 
mentator in Manilium nil tale merentem. 
Nec tamen eft, quod rabidi nimis oris auctor 
hoc folo infelicem pronunciaret poëtam. 
EChrift. Scheiner. Roje Urf. lib. 4, p.2, c. 2.] 
Quod audacem illum é fupercilio[um naus 
fit Criticum Fofephum Scaligerum. Quis He- 
fiodi catalogorum fecundas obtinuit, quis ter- 
tias, non {atis compertum : locum quartum 
Tais Hoiæss tribuit præfentis ævi delitiæ Dan. 
Heinfius in Anim. in Tzetzem. & quarti par- 
tem fuiffe, de quo nunc agitur, Scutum, ex 
antiqui-argumenti auétore colligit. Lance. 
26. Eiðwàon | Faëtum a verbo #2», qua 
forma a Deidowey Qudwass fignificatio imagi- 
nem, fimulachrum. Sunt & Homero tidwàz, 
quæ Latinis #mbre dicuntur. Il. s PETRA. 
27. O' rosc] Æmulari voluit Non- 
nus. Sed inepte, ut plurima, l. vr1 Dionyf. 
de Jove ad Semelen feftinante : 
= A'rsmwere dè meN Aw 
Awa Topo TEATIS OY GANY TAPEETEEE 
TAPT W 
A Tegro hseany © To dè diérepor ixero O4- 
Bnr, 
R's so ; è YONU: 
TorLius. | 
28. H'spouoÿs.] Aquam potius, quam aerem 


Tufi- 


vertiffe debuerat, Hart fcilicet , vel caru- 
leam , aëri colore fimilem: [ He/ych.] unde 
paflim apud poëtam legimus ýeposidéc FOTOS, 
LANGBÆNIUS. 

Ibid. Oosos d}? heposidts} Exiftimat Vir Do- 
ĉ&tus in fuis ad hunc fcriptorem Notis, ġs- 
posols hic fumi debere, pro aqua; nollem 
fatum. 4 QUAM potius , inquit, guam 
AEREM wvertife debuerat interpres; obfcu- 
ram fcilicet, vel ceruleam , aëri colore fimi- 
lem; unde paffim apud Poëtam legimus NEpeEi- 

ta moros Nollem, inquam , fatum : nam 
aperte fallitur. Quippe ro #epossdlc fignificat 
totum illud aëris fpatium, quo pertingere ocu- 
li poffunt, fi nihil ipfis officiat. Quid feripfe- 
rit Euftathius , haud fane memini , neque e 
grabato, cui datus hæreo cuftos , furgere li- 


|cet; fed ad manum eft Hefychius: HEPOEI- 


AEF , inquit, epote , miya’ Alg T8 CIC 
ZATOT TOY OR E A NTN] nds iwo Core, 
OTTE nai BOAAL TA Oerrûre ix ToXS op. 
Latine verterem ; ni jam abunde di&um ef. 
fet : Totum illud aërss fpatium ;quo, &c. De- 


(inde fi żsposiðż; aquam fignificaret, plane ri- 


{ 


diculus foret Longinus, cum fcribit, xof 
pixa diarrimari., quibus verbis horizontale 


| fpatium defignat. FABER. 


29. Toros imi”. ] Quomodo Poëtæ gran- 
dem faciant orationem r9 vors: , quum lo- 
quuntur de Diis. Rosorr. 

30. V'Yaœvyivss | in duobus Vaticanis erat 
üns; in margine vero alterius, £Ÿ», ima- 
xés. TOLLIUS. 

31. Appi d icaarwyËs] IAQ. PETRA. 

Ibid, E‘réariyée ] confideravit nofter in 
hoç verfu fublimitatem 76 dævoiæg: contra 
i [H] Demet. 
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Demet. Phalereus, five Au&or libelli de Elo+ 


cutione , ipfam tantum vocem irdàriyģs > 
quam inferiorem putat , abjeétioremque, ac 
rei iplius, five fententiæ digaitas, atque magni- 
ficentia poftulabat. TOLLIUS. 

22. Oüavwres rs] Loco t$, Show o TE 
in fine verfus legitur citato loco, dus dé dede 
#pveyos #ghüwra. PETRA. 

33: Eddbise ] Ià v. PETRA 

Ibid. Ers] Hunc locum imitatus eft 
Virg. Æneid. 8, de Caco verba faciens , 4t 
fhecus r Caci deteifa apparuit ingens , dc. 
PETRA. 

Ibid. E Mucsi] Attigitetiam Plutarchus 
hunc locum in commentariolo de Audiendis 
Poëtis, fed {fuo more , id eft, Philofophice. 
Nam ut ipfe ibidem ait , & ræ% avæyyørsri 
TOY TOIMWÉTEY 0 Pb ÉT AISETA THY ÍT TOCAK 
è À EpDusros TA LÉAASI ; #j TA LATATKEVA TOV 
vomorar. Oftendit autem non habiturum 
quemquam hujufcemodi figmentis fidem, 
qui mendax effe noverit genus poëtarum. 
Quin &, inquit, cautus adolefcens imiànyps- 
Tu PA dure Qobov pov roy Horeudavo ; xos 
rageBrros, ph Thy y drafifén, K. ryouräc 
TOY cd : imigh erat dt TS À TOÀAGYOG KAA- 
æaœivoyros, Xc. Cui loco mendum infidet ma- 
'hifetum. Nam, pro æurë Dobovi hov > legen- 
dum 78 A'iduvius Dal. cui mox refpondet iz. d} 
A mórwyos yasr. Æmulatus et Homerum 
& Virgil. viir Æn. 243: 

Non fecus ac fi qua penitus vi terra de. 
hifcens 

Infernas referet fedes, y regna recludat 

Pallida , dis invifa; fuperque immane 
barathrum 


672 
Cernatur, trepidentque immillo lumine 
manes. 

apertius autem Ovidius lib. v Metam. ubi de 
Typhœëo agit: 

Vafia giganteis ingefla efi infula membri: 

Trinacris, &c. i 
mr Sub qua refupinus arenas 

Ejeëtat , flammalque ferox vomit ore Ty 
phæews. 

- Sape remoliri luttatur. pondera terre, 

Oppidaque , & magnos evolvere corpore 
montes. 
Inde tremit tellus: p rex pavet ipfe fi- 
lentum , 
Ne pateat , latoque folumretegatur hiatu: 
Immifufgue dies trepidantes terreat anse. 
ras. 
Hanc metuens cladem , Xc. 
Nitere videntur hæc, & magnitudinem præ 
fe ferunt feorfim leta: verum fi cum illis 
Homeri comparentur , facile quivis animad- 
vertet, quantum ræ%osin Homericis fit ver- 
fibus, quantaque fublimitas :. fic ut nemo,. 
nifi qui plane harum rerum rudis fit, & 
duevcos, non commoveatur, ubi hæc lege- 
rit, & cum ipfo Plutone dehifcentes fibi vi- 
dere videatur inferos. ToLLIUS. 

34. A'idvsvs.]. Defignat vox hæc tum lo- 
cum inferorum , tum Pluronem : fuit autem. 
Aidoneus Epiri rex , 06 xøTswobedn èri Tov 
Hagreve : ut loquitur Scholium Diozyfii të 
Hesesnynrg. LANGBÆNIUS. 

35. A Arm ræðra |, Poëtas ait, ut de Diis- 
grandem & efficacem orationem conficerent;. 
humana tranftuliffe ad Deos. Rosorr. 

36. Dos- 


DE SUBLIMIT AT E. 


Infonuere Deum fedes, & vaflus Olympus. 
item: ÆExpavit nigri Pluta dominator Averni s 

Exfiluitque tremens folio , metnenfque ruine, 

Horrendum inclamat , ne conquaflata tridenti 

Neptanus folvat divolfa vifcera terre, 

Et celo, ac fuperis , pateant informia regna , 

Regna fitu [quallentia , © ipfis þorrida divis. 
Vides, mi Terentiane, utab ipfis terraemota fundamentis , reteétifque 13 
-inferorum fedibus, tota denique hujus univerfi mole divulfa, diruptaque, 
cælum, terra, fuperi, inferi, mortalia , immortalia, cunéta fimul huic præ- 
lio immifceantur , idemque periculum fubeant, atque aleam dimicationis? 
Sunt hæc fane terribilia ; verumtamen , nifi ea allegorice, accipias, omni- 
no impia, quæque Deorum immortalium majeftati minime conveniant. 
Videturque Homerus, quum Deorum vulnera tradit , & factiones: quum 
pœnas, quum lacrymas, quum vincula, aliaque id genus varia enarrat 
mala, & incommoda, ex hominibus, qui 'Froico bello interfuere, 


36. obse ph] Sic Tufc. quæft. primo: 
Homerus humana ad Deos tranflulit, divina 
mallem ad nos. PETRA. 

7. Eè pn xaT daànyoegkay Arw GEAVoTo > 
masrarary dbs.) Nifi allegorice [umantur , 
plane athea funt. Eo nomine Homerumab im- 
pietate vindicant ex antiquis haud pauci, qui 
de ejus allegoriis fcripferunt , ut Metrodorus 
Lampfacenus: | Tatianus contr, Grac. ] & , 
quiad nos pervenit, Heraclides Ponticus: cui 
allegoria eft, o ZAA% 1p oy opEUwy TEOTOG » Ere- 
eg À ov aye cnwalrur. Tropus in quo aliud 
dicitur , alind intelligitur, LANGBÆNIUS. 

Ibid: law ei wy xar aaany.) Duo Vatica- 
ni, màn des e wa &c. Re&e vero hoc a 
Longino additum. Quippe omnia, quæ de 
Diis ab Homero confiéta funt, allegorice ex- 
ponenda effe Heraclides , five, utalii malunt, 
Heraclitus , oftendit in eleganti illo libello , 
quem. de Homericis reliquit allegoriis. Multa 
item Phurnutus , five Cornutus de Natura 
Deorum , expoluit. Homeri Apologiam apud 
Proclum invenias in Platon. de rep. Vide & 
Salluftium Philof. de Diis & mundo cap. vi: 
nec non Schol. Hom. Il. ÿ.-Nos autem omnia 
ad Chemiam referimus in Fortuitis noftris, 
quæ refpici poterunt. ToLLius. 

38. Ka raÿrirarw] intertio Vatic. deeft 
ad); X poteft abefle. T'oLLius. 

39. O'urp@> ] in Homerum , qui Diis at- 
tribuit vulnera, adulteria, vincula , & cetera 
id genus. ROBORTELLUS. 

40, Magydtdes rogéweila Iy] Fufius hæc 
Çicero l. ı de Nat. Deor, ce xvi: Nec enim 


quan- 
multo abfurdiora funt ea , que poëtarum voci- 
bus fufa, ipfa fuavitate nocuerunt: qui dira 
inflammatos, € libidine furentes induxerunt 
Deos , feceruntque, ut eorum bella , pugnas, 
pralia , dulnera , videremus : odia praterea , 
difidia , difcordias , ortus, interitus, querelas, 
lamentationes , effufas in omni intemperantiæ 
libidines, adulteria, vincula, cum humano genere 
concubitus , mortaleifque ex immortalibus pro- 
creatos. Xenopbanes apud Sextum Empiricum; 
Tlsyre Sos dyélyxey O'wnpos À, H'riodos re, 
Ooa map dyJewrois évetdŸæ zaj diyos A 
Kàimlew, puosetes TE, 1 AAA ATATEVEN, 
Rationem reddit idem Cicero lib. 11, cap. 
XXVIII , de Nat. Deorum: Alia quoque ex 
ratione , €» quidem Phyfica magna fluxit 
multitudo Duòrum : qui induti fpecie humana 
fabulas Poërtis fuppeditaverunt , hominum äu- 
tem vitam fuperftitione omni referferunt. Et 
mox : Phyfica ratio non inelegans inclufa ef 
in impias fabulas. Ubiin feqq. capitibus, præ- 
fertim cap. xxvitr plura: cujufmodi & apud 
Plutarchum legas de Ægyptiorum fabulis in 
Ifide & Ofir. ToLLIUS. - 

41. Tèrmi Tô T Araxi dyJewrous] Nihil 
unquam ingeniofius de Homero fcriptum 
fuiffe arbitror: homines enim apud illum Dii 
funt: raéyre TEQÉEUX > amA TAITA , VİTES 
immenfæ, &c. Sed, (ut uno verbo dicam, 
quod alias pluribus dicetur, ) fi, quæ ibi de 
Diis dicuntur , ea de hominibus, qui heroi- 
ca quadam fortitudine præftarent intelligen- 
da erunt: tanta confequetur abfurditas, vix 
ut fe Homerus tueri poit, Magnum argu- 
[H 2] men- 
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mentum vidéo , necleviter tratandum ; nam 
Homerumamo: at itatamen , ut vitia, nu- 
gas, & fomnia,&c. Hem! res odiofis. FABER, 

Ibid.. Të; ph ëmi ré V'uuré] D. Augufti- 
nus lib..r Confefl. Quis autem penulatorum 
magifirorum audit aure fobria ex eodem pul- 
vere. (Ciceronem Tulc. Quæf. 1. 1,c. xxvi 
clamantem, @ dicentem , Fingebat hæc Ko- 
merus, & humana ad Deos transferebat: di- 
vina mallemadnos? Sed verius dicitur , guod 
fingebat. Hac quidem ille. Sed- hominibus fia- 
Zitiofis divina tribuendo , ne-flagitia putaren- 
tur: ut, quifquis ea feciffet, non homines 
perditos , fed calefles Deos videretur imitari , 
&c. Ariftoteles lib. x Politicorum, ubi de Poë- 
tarum. fuperftitionis plena Theologia difpu- 
tat, inter cetera ita de Homero loquitur : 
O uap Yoro másra zopppaiO~ n ô aT bo- 
xa ToinTys Asye MUOG > LOT EO ToN% xA, Aro 
T » HOS D oba 3 ŒAÂWG TE HGY TIEA EHE- 
PSY TOY TEAËY TÈ Kgovs rod y TOTES > zoj 
TÔG TOt T MAITIG TOY 2N3po dsvséwotyre LOT 
ÉUTÉS) VACAEVT AS parVodous Twig dors? cyie- 
TE avavyias sa aTeEr Os NEA RTE OY- 
Tac e3 rive , # a Te neye duvawsws 3 1 
FAITUY TOI BAAI boxas. Ubi eadem fere de 
Hefodo dicit, quæ nofter Homero. ToL. 

42. Au uena ]. Sophocles: in Oedipo 
Tyranno : À areva Oidrs x a > a Eyes 
Aix durbe exere roi) À mareh d'A EUNT 0- 
àg mre. Cicero Tufc. Quæit.l:1.c.ult. Sed 
profeilo faut quadam vis, Que generi confule- 
ret humano; nec id £'gneret, autaleret, guod, 
guum exantlaviffet omnes labores, titm incide- 
vet in. mortis malum fempiternurs: portum po- 
41455. þarmium nobi, Cr perfugium putemus. 
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Idem Tufe. Quæt.l.1,c viti: ff morietian 
mortuis miferum effet, infinitum quoddam g 
fempiternum malum haberemus in vita: nane 
video calcem ; ad quem cum fit decurfum, ni- 
hil fit praterea extimefcendum.. Et hinc Pluto 
Græcis Eubulus & Enbulaus, feu bonus-con- 


ultor, quod hominibus optime confulat, 
q p 


quippe quos ab ærumnis & curis liberet.. 
Phurnut. de Nat. Deor. Vid: & Plutarch: in 
Æ milio Paulo de Perfeo, Tortius: 

43: A'regres ] iTo, LXAOQT Ve Fr. PORT. 

44.: Oruros | Cod. tertius Vaticanus, è 
Toros TOLLIUS, 

4S. Tews] Due y: PETRA: 

Ibid. Teéwe od} spse]. Multa ejufdem gr- 
rasiu:, & fortaflisetiam meliora , apud feri- 
ptores- facros reperias. De quibus agetur, 
cum id agetur. Nunc enim ve xara yepãv 

orae Tamen ea legiffe potuerat 5: apud 
quem & quædam cantica effe fcio, quæ lon- 
| go intervallo poft fefe id omne relinquunt’, 
| quod in genere mowrixä , grandi, elato, &c. 
utraque Græcia protulit: FABER: 

46. Ke tas] in duobus Vaticanis hicetiam 
verfus-inferitur , Key 2opuDo ; Teduvre TOME p 
La vais A yai TOLLIVS. 

47. Taóryxo] Laudat Moyfen Judæorum : 
legiflatorem, quam de Deo honorifice fit lo- 
cutus.. .ROBORT. . 

Ibid: Fairy zy} T8 Maëciac c'euvorn eer- 
egois gura dh TUTLTIG YIVETUS KETO TOY TEA- 
TOV THG DTODAT EG TOTOY, mé dnàsrag Tas 
LETADÉTEG à TAUTOY y TÒ g TUE dyne TO w- 
dogirarog, xog EA ASYL deiworærog PETR Ae 
Ibid. © ro Ledxiwy Ff uobiTas > Z% 0 TU- 
L xa ria] Judaeorum legifator, wirnon vulga- 
tiss. 


DE SUBLIMITATE. 


GI 


quantum in: ipfo fuit, Deos; rurfus e Dis homines facere voluiffe , aut 
fquid etiam. hominibus cft miferius. Nam nobis quidem infelicibus 
portus ac perfugium malorum paratum adeft mors: Deorum autem non 
tam naturam ille, quam ærumnas infinitas fecit, atque fempiternas. 


Quanto vero præftantiora funt illa , in quibus Deos nobis, quales re- 16 


vera funt , exhibet , & defcribit , magnos , puros, ac nullis humanæ 
imbecillitatis fordibus contaminatos, nullave labe, ac macula contaétos? 


Talis eft illa prænobilis , & a multis ante nos tractata, de Neptuno 17 


fententia: 


Montes magni, © nemora alta tremebant , 


Qua fua Neptunus veftigia dia ferebat. 


& mox: 


D ee {lle per undas 


Pergit agens currum, Linquunt penetralia cete 
eÆEgquoris, @ dominum fatlo agmine circumfuitant, 
Ipfum latitia tumidas mare dificit undas , 
Impetegne aligerum volucri volat axis eguorum. 


Hac item mentis altitüdine Judæorum Legiflator , vir minime conte- 18 


ris. Exhoc de Mofe judicio Longinum femi- 
chriftianum pronunciari poffe putat doétiffi- 
mus Vopifei commentator. Et favere videtur, 
quod Ammonin: & Origenem: Philofophos 
Chriftianos non contemnendo dignetur enco- 
mio apud: Porphyrium in vita Plotini. Re- 
clamat autem tum fcriptorum altum hac de 
re filentium , tum quod paulo ante dixerat, 
ywi duroni kriy drosto Awn zany ó Fe- 
varec. Quod, proutab ipfo dicitur, non ma- 
gis Chrittianitatem fapit, quam Catulli illud: 
Nokis, cum femel occidit brevis- lux, 
Nox eff perpetuo una dormienda. 
Nam quod Mofis cum honore meminerit, 
fecerunt & Ethnicorum plurimi , Diodorus 
Siculus libro ultimo: Moris » Ggovre Ton 
x oydbtio mA AlaQéoev : Cumulata pru- 
dentia @ fortitudinis laude infignis. Quæ 
enim duo loca in eandem fententiam ex li- 
bro primo profert Fafinus Martyr Paran. 
ad Grac.. confulto prætereo : utpote quæ 
Graca fide referuntur : in altero enim non 
de Mofe , fed Mneve, Diodoro fermo; alter & 
truncatus urgetur, à manifeito fcatet mendo , 
prout conferenti patebit: Quin & Porphyrius 
Longini FUMPOUTATHE & Chrifliana religionis 
infenfiflimus-hoftis, de vita Pythag. Mofen 
cum laude citat. Sunt etiam, qui & Porfhy- 
rinm in extremis Cbhriflianum fatum: vo- 
lunt, argumento haud fatis firmo adducti ex 
Hier, in Chron, Nam f id .verum eflet, .cum 


mnendus, 


ab Hieronymo ipfo, Auguflino. de civit, l. 19, 
c.22. & aliis patribusitoties fceleratus audiat» 
non immerito illud Auguflini reponeret: Hic 
vir objicit mibi gratiam Chrifti. Idem de Ze- 
nobia Longini difcipula fuadere fatagit magnus 
Baronius ad annum Chrifli 274, fed nondum 
perfuadet. Idem de Libanio Sophifta Amphi- 
lochius. in vita Bafilii. Ille quippe cælo in 
Perfia Fuliano Cafaream properus advenit, 
do ad genua S. Bafilii provolutus, baptifmuns: 
(fi diis placet) oravit, exoravit , ngis eue 
TAY CY Xerra cPegryid* xey TAITNG TULOV pud- 
greyos yiyossy Baies, wypo Eùbsàs. Quod 
immane quantum a vero remotum fit, abun- 
de nos docet Libaninus de vita fua, € in epi- 
taphio Fuliani ipfe , tum alias, tum in ora- 
tione nondum vulgata Uwe TH Tiwwghes Ig- 
aag, inqua eos ad fupplicium conquiri po- 
ftulat, qui Juliano necis auctores fuerant; 
quam non a Perfarum aliquo , fed a proprio’ 
milite illatam aflerit.. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Taúry xy ò rã] refpondent hæc 
illis , quæ initio capitis de anim altitudine 
difputata funt ,. cohærentque cum ifta fen- 
tentia: ræúry 2 eis. rés mirige PécvneTims 
lwréale ra vasepua. Operx pretium eft hic 
adfcribere, quæ Huetius, vir omnigena eru- 
ditione dlarifimus , in opere fuo luculenta 
de Demonftr. Euangelica cum de fcriptore 
noftro. tum de hoc ejus jndicio fentiat, Lon- 
ginus, inguit , Zenobia Palmyr. regina 4 con- 


é [H:3] fili 


62 DIONYSIUS LONGINUS 
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49 hd qF Gas duda xT tld diay © éyoeror , néEiqlwer, bis 
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ficum fenfum repræfentatio: quæ.fi non effet, 
certe toleranda, at non laudanda fuiffet Moy- 
fis de Creatione narratio. Conferatur hic cum 
Moyfe Jofephus: & difcrimen ftatim appa- 
rebit. ToLLIUsS. ; 
48.05% ó ruxos me] Horatius de Pythagora: 
Natura verique non fordidus auctor. ROBORT. 
Ibid. Oj% ó ruyay dme ] Cum dicit g% ô 
Tuyas dsm, non mediocriter laudare vult. 
Notum illud Livii de Polybio , noz contem- 
nendus aulor ; quod a multis , quafi maligne & 
parce eum laudaffet Livius, reprehenfum eft. 
Et tamen fcimus hoc quoque ab eo {fcriptum 
fuifle, Fovem non contemnendum teflem. Lo- 
cosilli quærent, queis otium erit; mihi non 
elt. (Plures Cafaubonus fuppeditabit ad Po- 
lybium) Ex hoc Rhetoris noftri diéto fu- 
{picati funt Viri doctiffimi , fuiffe illum Se- 
michriftianum , qui fcilicet Mofem laudarit; 
non video fatis effe caufæ. Unde igitur , in- 


filiis y fludits, Critica artis princeps, in du- 
reolo libello as tes eximio Mofem elogio 
exornat. Nam Dei poteftatem pro dignitate co- 
gnovife, € elocutum fuiffe ait : quippe qui, 
inquit , initio legum Deum dixiffe fcribat: 
Fiat lux, & fata eft: Fiat terra, & fasta eft. 
Veruntamen que hic tamquam fublimia , & 
Eynwari( ia , affert e Mofe Longinus , ut ejus 
fiyli ddeornre approbet, fimplicifima fant. 
Rem oquidem longe maximam narrat Mofes: 
fed fiylo mur. Atque hinc adducor ut credam, 
hec aliunde Longinnm accepife. Nam fi ad 
ipfos recurriffet fontes, & Mofis libros evoluif. 
fet, furmmam deprehendiffet ubique yaeguthpos 
éaporure , quam perfecutum efe Mofem púto 
propter dignitatem materiae, qua doceri con. 
tenta vefpait omnem ornatum, Cum ceteroqui 
cognofcatur ex ipfius Canticis, @ ex libro Fobi, 
quem ejus fœtum efe oflendam, in fublimi hoc 
genere dicendi exercitatiffimus fuille. Hæc viri 


egregii fententia eft. Sed ignofcendum , fi 
quidin tam multijuga , & prope dixerim in- 
finita, lectione illum fugerit. Dixerat Lon- 
ginus feétione ostava inter quinque fublimi- 
tatis fontes effe primum & præftantifimum 
TO A TAG VOGTE idgemy6ooy * inquo rois ż- 
qnwaris bas nullus locus eft, fed fola refpi- 
citur dignitas fententiæ ad rei magnitudinem 
convenienter expreffæ. Potet autem etiam 
in tenui genere fæpe occurrere fententia fub- 
limis &elata, quam non tam ftudium, quam 


quies ? Videlicet Zenobiæ Palmyrenorum re- 
ginæ , quæ ab Aureliano viéta eft, a confi- 
liis erat , & ei ftudiorum moderator. Ea au- 
tem, ut olim oftendam, ad Mofis doétrinam 
accefferat; fatifque credibile elt, Longinum 
aliquid in eo legifle ; aut quxdam inaudiiffe 
in {ermonibus, ut fit; quanquam haud fane 
negem, Mofis libros a doétisillius fæculi jam 
leétitari folitos. Sed hoc non temere præteri- 
ri debet, quod librum Tevérsws ait effe ergo. 
àw véwer , quas a Deo accepit Mofes, | adiruns 


ipla rei magnitudo exprimat. Diltinguendum 
vero inter quæfitam dedita, opera , arteque 
arceflitam fublimitatem , & illam , quæ ju- 
dicio exquifito, ubi res popofcerit, admittitur. 
In hoc igitur Moyfs loco & res maxima ef, 
& ex merito a Moyfe exprefla. Non con- 
fittit hic in elocutionis, feu potius verbo- 
rum, amplitudine 70 ÿŸes, (verba enim £vrs- 
Désura funt) fedin ipfo fenfu : & hoc eft, 
quod Longinus volebat, Moyfem dignum 
ipia rei magnitudine fenfum protulife: cu- 
jufmodi fenfum etiam nudum fine verbis non- 
numquam , ut in Ajacis filentio, fublimem 
cfe dixerat. Sic & in Alexandri refponfo non 
verba ac funt , fed ipfe fenfus: cui fimil- 
limus ille Callicratidæ apud Plut. in Apophth. 
Lacon. Sed nec, quæ docentur, femper orna- 
tum refpuunt : & hic non tam ornatus eft, 
quam neceffaria divinæ potentix per magni- 


ad leges] feu prolegomena , aut proæmium. FAB. 
Errat Faber. uoan hic initium eft libri Gene- 
feos, quiuna cum ceteris communi Legum nomi- 
ne accipitur, Rectius vertas, in ipfo fiatim ve- 
fiibulo; ut alicubi Cicero , vel, ut Quintilia- 
nus, in ingreffu fuarum legum. Tor.Lius. 
Ibid. Oy ò tvo awe] mirumin modum 
locus hic Longini Chriftianis arrifit. Ef; dsr 
daraw réyrey citabitur Ifaacus Cafaubonus : 
qui Exercitatione ad Appar. Annal. p. cxL1x 
nonnullos Ecclefiæ R. Cardinales , & in iis 
Bellarminum blafphemiæ in S. Scripturam ar- 
guens, quam {uffragio Ecclefiæ carentem 
Alcorano comparabat, Numquam opinor , in- 
quit, id faturus , fi tantopere verbi Divini 
majeflatem efet admiratus; ac fecit olim Cri- 
ticus infignis , paganus tamen homo, Dionyfius 
Longinus , cujus exflat aureolus aa yss li- 
bellus. Qix ô tuyos vero eft eximins , pre- 
Í clarus, 


DE SCUBLIMTTATE. 


63 


mnendus, dignam Deo potentiæ ejus cepit imaginem , digneque elocu- 
tus eft. Nam in ipfo ftatim legum fuarum principio: Daxrr Deus, in- 
quit. Quid? Fiar Lux : © falta ef. FIAT TERRA : & fatta eft, 
Non èro tibi, puto, moleftus, miPoftumi, f unum adhuce Poëta no- 


k 
clarus. Ita enim Græci folent. SicxAos # wi- 
xev» id eft, ingens decus, gloriaeximia, ut 
non minimum decus, apud Horat. in Art. id eft, 
præclarum. Ipfus vero figuræ hujus negantis 
vim explicat Hermog. c. ult. Methodi. Exem- 
pla autem plura ad A&tor. c. xix Pricæusat- 
tulit. Vid. & Rualdum in vita Plutarchi ad 
Elog. 1v: & Vof. l. 1v Or. Inftit, c. 10. & 
in Arte Hiftor. c. xx11. ToLLIUS. 

49. Tw TÈ Seis düvauu ] Sic Jofephus in 
proœm. Ant. Jud, H Ay roiyuy rés corev£o psc 
Tois Bibio TARJULAĞ THY yrouny Few Ca etVE- 
HE > 3 Jaymeces To) np vopoebET) » € Ty 
Gir agiw, UT KATEVNTEY > XY TA Auvdwes 
TeETÉTOS de TAs TRES yarsSeimsy. Qui ta- 
men initio operis longiore paraphraf fubli- 
mitatem illam corrupit. Apud Ovidium lib. 
vr Metam. non multum diflimilis locus oc- 
currit, verum non tam bene traétatus : ubi 
nempe Pallas Arachnen punitura anilem for- 
mam deponit, & in priftinam redit. Adfcri- 
bam plufculos verfus, quo id ipfum , quod 
dico, meliusappareat. Pallas ait : 

Cede dee, veniamque tuis temeraria dictis 
Supplice voce roga : veniam dabit illa ro- 


ganti. 

Adfpicit banc torvis , inceptaque fila re- 
linquit. 

Vixque manus retinens » confeffaque valti- 
bus iran, 


Talibus obfeuram refecuta eft Pallada dictis: 
Mentis inops , longaque venis confeéta fe- 
netta: 
Et nimium vixiffe diunocet. Audiat iffas, 
Siqua tibi nurus efi, fi quaeft tibi filia , 
voces. 
Confilii [atis eff in me mihi: neve monendo 
Profeciffe putes , eadem fententia nobis. 
Cur non ipfa venit? cur hac certamina vit at? 
Tum Dea. Venit, ait: formamque remo- 
vit anilem , i 
Palladaque exhibuit. Venerantur numina 
nymphe, 
Mygdonidefque nurus: 
Nimis hæc tardafunt, & illa formæ anilis re- 
motio, Palladifque exhibitio tam repentinæ 
mutationis celeritati repugnant. Circumcide 
hæc, & lege: 


Tum. Dea. Venit, aite Venerantur Pal- | 


ftro 


lada Nympha. 
& exprefla erit 478 Sels divers Lara Ty dE» 
Statius lib. 2x Thebaidos Virgilium æmulari 
conatus : 
---- Leviterque oculos ad mænia Cadmi 
Rettulit ; & vifo federunt fiumma nutu. 
fed frigide. ToLLIUS. 

jo. E’yréerrs xakiQuve ] Vir HuftriMimus, 
& harum literarum longe maximum decus 
Hugo Grotius, in lib. de. veritate Religionis 
Chriltianæ, hunc ipfum locum- producens, 
non yswesrs , ut ubique fcribitur, fed iya- 
pars». legerat. Ita enim convertit , [Sic egit 
Ór is, qui fudais leges condidit , vir minime 
vulgars ingenii [non placet, neque enim fi- 
ne periculo & fufpicione Mofes ab ingenio 
laudari poteft;] uż qui Dei poteftatem digne & 
conceperit , @ elocutus fuerit , fiatim in princi- 
pio legum bac feribens, &c. Sed (ut Eds TÒ 
énrogandr veniamus) ilud Virgilii de Jove, 

---- totum nutu tremefecit Olympum, 
An dignitate cuiquam concefferit ? Dices, 
ergo rò Selos iidwàsroerey, Fateor. Sed &, 
qui loquens introducitur , necefiario corpus 
habere debet. Tamen, quando ita vis, aliud 
quæratur, En tibi, ubi de Neptuno : 

Hac ait , @ DICTO CITIUS tumida 

aguora placat. 

Quale quid an tota habeat Græcia, haudequi- 
dem fatis memini; nam due 4mos puo eeyo s 
& illud Latinorum , ditum failum , tardio- 
ra funt, fi cum illo Virgilii loco conferantur. 
Memini tamen, apud Homerum occurrere , 
mente celerius. Verum hæcotiofe, & ubi res, 
& valetudo finent. Interea vide Hermogenem 
lib. 1 de Formis c. vi. & Halicarnafl. pag. 
CCLV11, numero 43. FABER, 

Ibid. E’yweare] duo Vaticani èyopnrs ; id 
eft, cepit, mente complexuseft. Quod reétius: 
quemadmodum & Grotium legile Faber te- 
ftatur. TOLLIUS. 

51. E» rjarloag] Iningrefu, in proœmio, 


19 


- . 4 . . . . . » 
infra ita Ifocratis Paneg. orationis principium' 


rloa dixit feét. xxxvii1. PETRA. 
52: Efrey © Soc, ] TYY Évoucey xoi fpestavit 
Dionyf. non verba. Vide Genef. 1. PETRA. 
53. Kaæiiyÿoero] æmulatus eft in Milefiacis 
Apulejus lib. vit: Denique noluit effe Cafar 


Hemi latronis. collegium : ér confefiin int eriite- 
Tan-- 
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Mare’), 
ticanorum codicum varias debere leétiones 
alibi dicimus. ToLLIUs. 

58. Zurewbairsy ] mox cuvswmvsir dicit. 
TozLius. 

59. Nu arcipos] ye. dropos. Fr. PORTUS. 

Ibid. Nòź am spos duro] Fr, Portus legit, 
repos. Et ita duo Cod. Vaticani. duro (id eft 
Homero , non Ajaci) pro Tap dura pofitum 
eft. A'mspos vùg funt denfæ tenebræ: quæ ta~ 
men & dropos, quia dregxles, ut mox fequi- 
tur, homines & ad rem gerendam ineptos, 
& confilii inopes reddens. ToLLIUS. 

60. Zd Tarte] Dudo, g. PETRA. | 

61. Y'a ñépos | a caligine.” Philo invita 
Moÿfis : Düres D ó dng puénæs. TOLLIUS. 

62. Ioinroy À ] AvrideipSrrey ŒAAADOIE s 
de; Yroi COO , xog deg à iva. PETRA. 

63. Eye] Proverbium in eos ,qui non 
mala quidem deprecantur , fed ea mala, quæ 
nihil confolationis habent admixtum. Sic in 
Odyf. isra jus rè Qiarara alror dues. Sic 
jejunus moriens parafitus cy xopa Algijoyhvy 


žuyeraj.. Sic ille i dgis bias dmdygaðu, 
optat in Comædia. Idem illud Ovidii maho 
& votum Trif. primo, eleg. 2. Nec letun 
timeo, genus eff miferabile leti : Demite nau- 
fragium , mors mihi munus erit. PETRA. 

64 Où P Cy] Sic apud Ovidium lib. 11 
Metamorph. Tellus exclamat: 

Liceat periture viribus ignis 
Igne perire iuo, clademque andore leváre, 

& apud Senecam in Agamemnone Græci : 
Nil nobile anfos pontus utque unda ferent? 
Ignava fortes fata confumens viros? 


Tantum potefi nutus etiam magni principis. 
Sed multum diftat, quomodo quid dicatur. 
Nam ut illa facra legiflatoris noftri verba ple- 
na funt magnificentiæ ac majeftatis divinæ ; 
ita hæc Apulejana tam a fublimitate remota 
funt, ut ne intelle@a quidem fcriptoris fuiffet 
` fententia, nifi ipfe fe explicuiffet uberius. E- 
ximia porro eft illa Ariftobuli Judæi Peripate- 
tici horum verborum explicatio apud Eufe- 
bium lib. x111, cap. x1r Præp. Euang. Aë 
> inquit, Aapse TAY Jelas Par , z parov 
À0Y6, AAN EEYOUV KATATKEVEG , abus 1 alg 
vowodsrids ywi JANY THY isr TE noowws, Fe% 
àsyss pure ó Muris’ Tusea yde nou i 
xass, xel erso Deog, xal iisto, In ean- 
dem {fententiam Philo a&} xo( wor. ait: dwa 
DZA eixos eov, à @tosdrloyræ payes > ZAA xal 
Aavoëuper. Lelex apud Ovidium lib. v1 11 
Metam. 
----- Immenfa efi , finemque potentia cali 
Non habet : dy quicquid fuperi voluere, 
perailum eft. 
quo nil dici potuit , poteritve præftantius, ac 
verius. ToLLLUS. 

J4. Oùx dxànpòs] quomodo grandem fa- 
ciant orationem Poëtæ , etiam cum de He- 
roibus loquuñtur. RoBORT. 

55: EY tri ré mont] Tertius Vat. à irine 
monarg. TOLLIUS. 

F6. Kai táv dydgur.] Malim, xara roy dy- 
Tewriyar. De rebus non ad Deos, fed ad ho- 
mines pertinentibus. ToLLius. 

57: Q's èis ræ] forte legendum rós dc To, 
Laur, de Zaccagnis conjiciebat, cui nos Ya. 


Per- 


DE'SUSBSL 


ftro exemplum , idque, ubi illi de hominibus fermo eft , protulero: ut 
hoc tantummodo oftendam, quanto fimul ipfe fpiritu, æftuque animi, in 


IMITATE. 6s 


exprimenda Heroum animi magnitudine {oleat , doceatque intumefcere. 


Caliginem fingit repentinam denfiflimas diei tenebras obducere, Græ- 


cofque offufaveluti nocte a pugna remoraris Hic Ajax æftuans, incertuf- 


que confilii, exclamat: 


ppiter , his notis tenebris nunc eripe Achivos: 
Redde diem, lucemque oculis, hoftemgue tueri: 


Et vel perde data. 


Vere hic Ajacis affeétus eft. Non enim vitam rogat; (tam demiffæ fcili-20 


cet preces intantum cadere heroa nequeunt ) fed ubi itrenuitatis ac for- 
titudinis exferendæ fibi facultatem ab ignavis eripi tenebris videt, in ipfo 
fefe difcrimine a pugna abftineri indignatus , diem fibi lucemque quam- 
primum reftitui poftulat , in ea quippe decorum prorfus virtuti fuæ finem 
inventurus, etiamf ipfum fibi in acie adverfarium foret habiturus Jovem. 


Quare , ficubi alias , hic mihi cérte vifus eft Homerus, non fecus ac 21 


_ ferens quidam & fecundus ventus, uńa cum turbati , æftuantifque in Ajace 
animi motu attolli, nequealiter effervifcere, atque infanire, 


Perdenda mors eff. 

Neuter tamen horum poëtarum ad Homericæ 
magnitudinis faftigium acceflit. Tor Lius. 

65. EyréQuer aEoy] notum illud Ellopidis 
ad Dionyfium, Tupguyiox xæAdy ÉyTéQioy effe 
dicentis ; apud Ælian. l. 1v, cap. vrrr. Eft 
autem cyrápioy veftis, qua mortuorum cor- 
pora honefte involvebantur ad fepulturam, 
plus minufve pretiofa, candida , purpurea, au- 
rea, pro dignitate defunéti. Ita Servatoris noftri 
corpus Jofephus chsrouËe cuvdon xapa id eft, 


àsvxo. Matth. xxvir. v.59. Quo atxboauis | 


ufus eft Chriftus, cum furrexifiet ; mira nu- 
minis providentia, quum candida findon non 
honeftus modo veftitus efiet, fed & facerdotalis. 
Artemidorus lib. 11, c. 3: Asvxæ d: iwari 
Tols éepedori puôvos upopEpes. Et mox: Ne rés 
à yo dyusetDopiss Asuna Eyes iwurie. D. 
Jacobus in Epift. c. 11,v.2, ¿OTE Aewrogy 
vocat, De vefte vero facerdotali Curtius 1. 1v 
in Ariftandro adeundus. Vide & Cafaub. ad 
Theophraft. Char. Eth. & adverfus Baron. 
Exerc. xvi, p. 604. Id autem inde colligo, 
quia nonnifi ræ 69enx, tafciæ, quibus adftri- 
éta corpori findon fuerat , & fudarium capi- 
tis tegmen , in fepulchro inventa funt. In 
vertendo autem hoc loco fententiam magis, 
quam verba exprefli : quam egregie illa Æ lia- 


dem çanebatur, ) xo Ta Eros dmb ardy èy 
TaQioy eivey TA Sanlo. ToLLIUS. 
66. Oùesos] Ulus & Pindarus hac Meta- 

phora Od. vi Nemeor. 

E Arow miya Aray 

A'r rxorg Tuy" 

ÜT dm rots iar 

Ed iri rros øye 

Moira spov èmiwy Eux ES 
nec abludunt illa Dionyfii Halic. in Dems. 
fthene : Quoi ris ÉTATEE IE rois Auris Àc- 
yos Évsowix xi KALAS M xd ree verig TES 
bog EXCA TWEJ xoi dnyhreus gÒToy kyete 
Sed & hæc Luciani hunc locum unice illu- 
ftrare videntur de Hift. confcribenda : Kai # 

) vou HOW WVET& , xos aux led w TELOR 

FOUNTILNG » TAP oro ia my opes , xi Ang- 
Wén xai izein" Lai Wu OTTA Tapyroks- 
LE xar LP ACTE TU ExNTas É Ihrer P 
TOTE TCNTILE TeY0G VEE EFÉCAATOYTOG TA x- 
Tic > rai cuyoeicoyres ddr, xat iT arpay 
Toy nuweTey THY yaùy. Cicero in Brutoc.xx1y: 
de Galba : quem fortaffe vis non ingenii folum 
fed etiam animi , y naturalis quidam do- 
lor dicentem incendebat , eficiebatgue , ut €» 
incitata , €r gravis , dr vehemens effet oratio: 
dein cum otiofus ftilum prehenderat, motufque 
omni animi tamguam ventus hominem defece- 


nil.x11,'c. LV, illuftrant; ubi de Libybus agit| ras, flaccefcebat oratio. Plin.l. 11,epifl.x1, ad 
in elephantorum venatione occumbentibus :| Arrian. Omniague aclionts [ua vela vir mo- 


/ S Aray </ . ? EA 
atya pP (mod nen 1, swg, qui in corum lau-| vendarum lacrymarum peritifimus quodam ve- 
[1] 
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68 Mawe), 6 &s oT A pns 


LONGINUS 
éféaarG, à GAoù mÜe 


Oper pain?) Babeng cri. molgpeoiy VANS. 
A’pha( uos dè mei qopa wes). 


P O'dvoraas (HÑ TAUTU ANG EVENE DEJTE- 


mhewprio ) on ueyarns Pios Co Depoudôns ndn 1: VS 6t ©? pa- 


Suriear tio mkv , atowe dh 


23m Asia. 7? AMAO À ér moMo re dMor cuvrelemds TTU 


xan 79 Audasa À Pax nabr- 


pari AE T Odvaeats y 7? ws emedia nya 79 Tewing mortus TE- 
ereopéour , xg) 11 AP ém Y mis oroQieous y xg) THs otus . üG TANU 
ms DERYA, UYS TOE NPAT y, ATWYA wesramoNisovy 74 Ou ÿ 
aMo , à + Pados Eaogos Esi n O'areie. 

Eba uW Aias xa) doni , a d A XNA, 

Eba dè areor O Jeiqu pique arar G s 

75 Eyja Ò euis QIAO yis. 


meua ; 77 bào ò owuano 75 


lut vento miferationts implevit , de Frontone 
Catio. Dionyf. Halicarnaff. epift. ad Pomp. 
de Xenophonte : dAAG xd FOTS Dey stogi Bou-' 
Anden Ty Pegriv > åàiyoy LOTUS » ÜTT EE 
ry sios mbog » TAKEWG céswvræ. Vide & qux 
poftpaulo ex eodem Dionyfo n. 81: de Lyfia 
afferuntur. ToLLius. 


67. Toïséyäriw] Sed quid hoc loco ayay? 


an praelia & certamina fignificabit? nihil tale, 
nihil; quanquam ita tres interpretes accepe- 
runt, Quid igitur? per ydas intellige mgg- 
Alix Duue xat nexrinoc axesogg Præftan- 
tifimorum magiftrorum Hermogenis & Ha- 
licarnaffei auétoritate probari facile poteft. 
Ibid. Tois éyarw ] id eft æftuantis animi 
perturbationibus. Ita enim capio: iniftarum 
pugnarum enarratione Homerum non mino- 
reimpetu rapi, atque ipfos heroas, idque per 
phantafiæ vehementiam : atque ita illum fen- 
fuum fublimium conceptu gravidum tam- 
quam ventum fecundum decertantibus adfpi- 


rare, fimulque cum illis eam depugnare pu- | (} 


gnam, neque fecus infanire, quam folet ipfe 
Mars, cum haftam quatit. Dionyfius Hali- 
carnaff. de Thucyd ad Tuberonem vocat ivg- 
/ N 3: . . CAN 
Y WVLOY TYEU RUE i Oo} dh TOY ; Inquiens , #0} 
4 > N N 2N st 
Bcipes , éd: ras d\éryeîpoy TO VEY šo: ro &bon[- 
joy: xol Éjæyavioy TISDWE > ÈE wy y zerou jn 
AN, NES i dr y 
yiverei desvorns. Nolter feét: xv: O[xov, xæ 
PEYANGYOCAAS » HEI dyaves STI TÉTOIG; d VE- 


g 


2475 A’ mo dè © AUTNS TA OUU , À pp Puddbs yeapouduns o» AXE 


$ c zê \ 2 4 
dhauatnèy NEmesicaG y crayavos 
Tns- 
Et fic fæpe alibi dydves, & ivaywsiwg AEYEWN p. 
& rò dyeneuxèy accipit , quum de affectibus 
animi concitati exprimendts loquitur, in qui- 
bus tum temporis verfatur. Poflit tamen & 
de pugnis vox øy®riy accipi, quas & hominum, 
& deorum hoc capite perpendit. Cui fenten- 
tie tum luculentiffimus aderit interpres-lo- 
cus ille Luciani, quem paulo ante protulimus.. 
Alias A'yðs apud Sophiftas Declamationes 
funt , in quibus fpecimen ingenii exhibetur, 
Vid. Crefoilium in Theatr. Sophiftar. TOLL- - 

68- H° pere; 

Der Ans, &c.| Locus eft Iliad. ó verf. 
boş. lege, Muñeras, wgor Apns, &c. Sedin: 
'illo Homeri verfu , 

Naa OCE Ans [KET reog, À goby TIZ» 
Errorem effe graviffimum arbitror, cujus meæ 
fententiæ rationem olim reddam.. Legendum 
enim videtur, non à d200y mog [ vel ignis ] 
fed; ý óàody zõg. [qua ratione ignis ] fin mi- 
nus, Qui ftare poterit, quod fequitur, pàs- 
wos X, &c. fed fatis eft monuifle femel; 
do&ti facile fentient: FABER « 

Ibid.. Maire ] conjungit hæc Faber cum 
fequentibus, Sed in Homero cft: Mahere A 
ci; dre Nec opus eft, ut cum eodem ro in 
j mutemus. Loquitur autem Homerus de: 
Ajace, non de Marte. Ajax, inquit, nomali- 
ter furebat, quam Mars halam vibrans, aut: 


| ignis pernicio[us in montibus furit in denfitate: 


y € r R me 
es nai mi Qarrarias Qernswasixararas. | profunda [ylva. Spuma autem Ci; fcil, Ajaci,, 
| Prof 3 j j 


Les) 


ELLE 


DE SUBLI 


MIT ATE. 


Quam folet infeflum quum Mars haffile corufcans, 
Adver(as acies fternit , cen noxia denfis 


Flamma furit fjlvis , © late 


incendia fpargit 3 


Oraque fpumanti deflagrant albida rita, 


Verumtamen hoc ex Odyflea perfpici ac intelligi poteft , (neque vero 22 


& hanc adjeciffe obfervatiunculam nonnullorum caufa inutile erit,) Ma- 
gnis id efle ingenuis proprium ac peculiare , ut, quum jam declinare, ac 
vergere in fenium cœperint , fabulis potiflimum ac narrationibus dele- 


étentur. Odyfleam enim poft Iliada confcriptam effe , cumex aliis multis, 23 


tum ex hocquoque perfpicuum efle arbitror , quod Poeta nofter Iliaccrum 
cafuum reliquias, velutadventitias, & acceflorias belli 'Frojani partes, in 


Odyfleam rejecerit : inde vero etiam 


vel maxime, quod quæ fibi mala, 


Juétus , ac dolores evenifle Heroes in Odyflea referunt, ea ita narrent, 
ut quibus jam olim defunéti fuerint. Odyffea namque nil nifi quædam Ilia- 


dos, ut ita dicam, peroratio eft. 
Martins eft illic Ajax fitus: 


occidit illic 


Pelides : illic Dis magnis confilio par 


Patroclus, © mea Sarpedon 
Occubuere. 


Atque hæc eadem eft, ut opinor, caufa, quare tota Homeri Tlias acti- 


quoque MAXIMA CHYTA 


va fit, & pugnax ; quippe quam in iplo flore ac vigore compoluit 1n- 


eirca os effervefcebat. ToLLIUS. | 
69. sor A pns] Iaio. oa PETRA. 
70. Asixwwri] digrefio, inqua de Homeri 
Odyflea fuum judicium profert. RoBORT. 
Ibid. Arixyuos] Napisati; XEATIHN tan qua | 
fuum de Odyfea profert judicium. PETR A. 
71. Totoy igu èy ypa] Alg rò dees ut vult | 
Demetrius: Kai oi r/époyris, inquit, maæxgoho- | 
yoi Alg Tay dQemia. TOLLIUS. 
72. Ados P x TOAADYI TE HAAY ruyrebexas | 
TLUTHY divréogy Try Varobsouy.] Scopum auctoris 
non feriit de Petra. Longinus enim tum ex 
aliis , tum ex eo, quod Homerus in Odyffea , 
tanquam Epifodia quædam , Iliacarum cla- 


dium reliquias introducit , inde colligit poë- 
tam Odyfeam {cripffle pot Iliadem. Verte 
ergo: Palam enim eft a Poëta hoc argumen- 
tum fecundo in loco compofitum effe , tum ex 
multis aliis , ¢pc. De quo olim quæfitum do- 
cet Seneca de brevit, vita, c. 13. Lancs. 

Ibid, Asvréogy ray Cwoterw ] An Odyflea 
poft Iliadem ab Homero fcripta fuerit, non 
heri, aut nudius tertius quæfitum; & inter- 
pretes fatis multa in eam rem. FABER. 

73. Vs imuroi rive | imac funt ra 
dir Doc o TO doppuurt YÉAWTOG KÉCAY » sw 
rs nd ITEMS GITO * KATA ENTINGS OÈ TO ig- 


geni, 


yoyoy drav reëlwe. Sic apud Plutarchum 
Catoni majori ó rs mhérou Chaoss; devi mabet 
urix rumwpÎées ¿x Ths oxAwdovs ze Ju- 
pglou dcEns ireaccôes tiyas videtur. Idem Plut. 
in 11 Sympofiacón éxpepuura , Hoi yEAWTO- 
Fous, NAi Jecqwure, TOY DETI , xA ul 
roriwy èmeroda vocat. Vide Ariftotelem de 
Arte Poëtica ; ubi plura, In carmine vero Epi- 
co, qualia illa Homeri, digreffiones jucundæ 
funt. Plutarchus in Homer. ToLrius. 

74. Où À amo ] Odyflea veluti epilogus 
Iliados. ROBORT. 

75. Er3e À êwos] Æmulatus eft hunc 
Homeri locum Virgilius lib.x Æn. 

---- Troje (ub mœnibus altis 
Tot nati cecidere Deum: quin occidit una 
Sarpedon mea progenies. 

Plato in Hippia minore dicit Apœmantum Eu- 
dici patrem exiftimafle, ori n l'Auce éuoy en 
roinu TA O wip» à n O dvore. Tor sTo Ò xada 
Atoy, OTW ATE A KIA EUG O` duos tos en. TOL Le 

76. Aro dù rig) Cur Ilias magis dramati- 
ca, quam Odyflea, docet ROBORT. 

77. One ro carie] Eft, cur mirariali- 
quis poft Homeri Iliadem, tantum opus, 
& adeo prolixum , vocari cwpmartio, & ta- 
men ,ut ex Hefychio conftat, (in es) fic 
[12] loque» 


Le] 


na 
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moinuacw: S iror crea cwl d T moy YÒ egouarf utra. mè Um, ÿ 
> OA ~ à ! € f > 

8 Chua pnuus aau bdo , Z% tiw meson ousia PH éman- 
Aiar nabad, & To? à fapa y t gg moro y G mais ém P Ana 


rN € (a >] c ` kd 
28 QuGQoius x Qwervsouio: ® AN , oio taypi Gs els sauray d- 


naga D O A mAg Téoual tpusuig , T AUTO Qator?) TF me- 


loquebantur Græci, qui medio ævo florue- 
runt. FABER. 

Ibid. Tò rømaæriov ] fic & Hefychius Ilia. 
dem O‘wips comarier , & utrumque poëma 
Marius Vi&orinus duo corpufcula vocat , no- 
tante Viro Ill. Gisb..Cupero in Homeri Apo- | 
theof. ToLLIUsS. 

78. Apywxlxov] Platonem videfis, lib. 
111 de Rep. non longe ab initio, fufe expo- 
nentem , quid differentiæ fit inter power: 
zos, five mwa dicendi genus, & Aaynwa- 
gixoy : ubi illud in hoc, aliatoex Homeri 
Ta. # exemplo, tranfmutat. ToLLIUS. 

79. Aimymmailindr, | In Odyfléa exemplar 
vitæ & morum magis videtur exprimi, quam 
in Iliade. H'Sixwréog ras LALAO xato TH 
maray ahbzaay y O dvasia , quam Alcida- 
mas xæàsy ayleuTs xérom|poy vocavyit.  PE- 
TRA 

80. O'mse idoy. yapws] Odyfleam feripfit 
Homerus jam fenior. ROBORT. 

81. Oùx roy céder Tos rover.] Non «quabi- 
lem fervar orationis tenorem, vel fonoritatem. 
Conitat enim réve apud Græcos non fonum 
tantum & accentum denotare, ( unde roy/ges 
interpungere, apud Troilum Sophiflam.) ied | 
& vires , vva wiv À egoy :(Unde dross, debilita- 
tur) & illud, quod in oratione canorum & fub- 
lime: [infra fet.x.] quo fenfu hic famendum 
judico : illud inquam , quod Latini vocant 
Magna fonare. Sic Horatius Serm. l. 1, Sat. 4: 

------4 Putes hunc effe Poëtam. 
Ingeninm cmi fit, cui mens divinior, at- 
qae 0s 
Magna fonaturum. 
Et Virgilius Georg. 3 
Nanc veneranda Pales, magno nanc ore. 
fonandum. 
Fuvenalis item, de caufidicis loquens, Sat. 7. 
Ipfi magna fonant , fed tunc cum credi- | 


lss 


compofitione, facile fcias, fi ex-Dion. Hali- 
carnafléo noveris, Toy Téyey Opponi Te øvet- 
a. Uttempori parcam, locos ipfos notaffè 
fat erit : illum igitur vide p. 147, 162, 163; 
167, 171; 174170 Ceterum quæ fequuntur, 
perperam converfa fuere ab. Interpretibus. 
Vir Doëtus , qui aliter accepit, nunquam: 
me aftipulatorem habebit, FABER. 

Ibid. Toy-revoy] Dionyfius Halic. in De- 
mofthene, de Lyfix venuftate & lepore; 
dur Dre aJar se VOTIOG TIG aog Wéyen 
TEIE # d'nyhoews duroy gya’ oTa Ò ess 
Tsc Xmdlinss FAN À6Y86 > wood pg TIG yiyen: 
T IÒ aevñce cw dè dy rois rabnlixoïs eis TEàog 
Xmreeoley * ToO À $ æoAVS dur MOITESIW s- 
Sd iyis * DD À TO AnwoD iye Tods A 6; 


! 


| ra p duréonns À n xder” è À WTmEe TW 


N 


éanarynw, #94 arlohoyiar s W Tavrus TS 
imiDiTovg endy xof wss » #70 1 To puéryeboc ; 
xog Toy reves. Unde & orator acer, incenfus, 
agens dicitur. Cui opponitur lentus, & lenss,. 
ac fine nervis, fine ardore animi, abfque con- 


| tentione. TOLLIUS. 


82. Twal] Ductum a piétura arbitror; 
tamen, {di pugnas, id & aliunde peti poterit. 
FABER. 

Ibid. l'élu ] tranflatio petita eft a ter- 
ra, quæ alibi æquali altitudine affurpit, alibi 
inæqualiter fubfidit. Columella l. vr, c. 1: 
Dorfo refo planogue-, vel etiam fublidente. 
Cicero de Divin. 1. 1, Cap: XLIII : cum ad 
infinitam altitudinem terra defediffet. TOLL. 

83: A’fxiseaper] Alacritatem, aliquid ver- . 
fitile, vigoris & agilitatis plenum; quale eft 
id, quodde Theramene-dixere, qui illi rof- 
xesvoi fuerunt , & in iis Ariftophanes nofter, 
FABER. 

Ibid. A’fuiseoper ] hic non eft ver/utum, 


| aut callidum , ded concitatum , & affectibus ra. 


pidum: veletiam velox in inveniendis verbis 


tor andir,  LANGBÆNIUS. | 
Ibid. Où cages roy rovor] Quid fit ‘rovos lin 


& fententiis, proficifcens a motu cogitatio- 
nis çcjeriter agitato : unde promis tn agende 
er la: 


D'El:S'UBIL 1 MIETE ATE 
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genii, ac ætatis: Odyflea vero maxima ex parte in narrationibus confu- 
matur : quod fencétutis proprium eft. Adeout Poëtam huñc noftrum , 
quod ad Odyflcam , in occafum vergenti {foli non male comparaveris , 


cujus citra vehementiam ardoris permanet magnitudo. Non cenim jam 
in Odyflea idem ille , qui in Iliade , intenti fpiritus elucet vigor : 
non illa Gbi femper æqualis apparet granditas : non idem illud per- 
petuum fbi fupervenientium affectuum occurrit Numen : non denique 


verfatile illud, & concitatum, atque concertatorium adhibetur dicendi 
genus,vehementibus, & ab ipfa petitis veritate viñonibus exftructum , & 


Gxap ge ratum : 


ambitu litorum fe recipiente Oceano; ingens tamen late ftagnantis EX cO 


foli apparet illuvies, ita & in Odyfiea immenfa magnitudinis Homeri- 


CÆ £g- 


in -refpondendo celeritas. Diverfa vero ali- | cinatio ? Ubi enim alterum -membrum com- 


$ 
quantum Appii Claudii volubilis , fed paulo | 
fervidior oratio apud Cic.in Bruto, c. XXVIII. | 
UndeCarbo volubilis orator, & [atis acer, C. 


xxviii. Item L, Septimius, qui ad L. Craff | 
eloquentiam gravts , Gr vehemens ; y volubilss; | 


in fragment, Orationis pro M. Tullio : id et 
cui promptus fermo ac torrens. ToLLIus. 

84. Ka mourir] ideft, concertatorium, 
feu contentiofum dicendi genus, quod in foro, 
& in concionibus viget : Quodque in cauffis 
publicis, & ad remp. pertinentibus , locum 
obtinens, ab illo genere difcretum eft, quod 
judiciis privatis , nec non fcholafticis difpu- 
tationibus continetur. Paucis ut abfolvam , 
quo Demoïthenes , Cicero ; aliique ad po- 
pulum ufi funt. Vide Hermogenem de Ideis 
Lisc.12, de Oratione Politica, & Stobæum 
p. 240 extr. & p. 363. TOLLIUS. 

85. Tac ris dan’. ] lege ex tribus MSS, 
PEI raie ur danbada Darren iais. Quæ fci- 
licet ox ris Andre duThs raw avoÿley vut 
ait fequenti fe&tione. Vid. {fupra fector. 
ToLLius. 

S6. A'xndéas Garrasia] Sed quæ funt 
veritatis vifiones? facile erit ad intelligendum 
ex iis, quæ infra dicentur , ubi aliquid æti 
“mn wS àoys dicetur. PETRA. 

87. AR oloy va yap3yr © dc taurey Q- 
CIRE ect ra io régale ipet ot > TÒ 
auris Dalroily TE puryédrovs dur aride y HV 
Troc muude PEZ risol hay] locus pla 
ne admirabilis, ed, mea quidem fententia, cor- 
ruptus. Quem enim fen{um habet hæc Petræ 
interpretatio? (nam ceteræ etiam nequiores.) 
Sed velati in feipfum refluentis Oceani & pro- 
prias oras deferentis magnitudinis receffus | feu 
afius litora defhtuentis] apparent, nec non in 


fabuiofis Gr fiéis- error. Hem! quænam ratio- 


parationis ? At, fi non erit, comparatio non 
erit. Dicam uno verbo: poft illam vocem 
dwr Tids hæc addenda puto [OYTA HAP 
O'MHP2 O` E'N ro%, &c ] Dein fic inter- 
pretandum : Sed quod de Oceano dicas , ubi 
in fefe recedit , & litoris, quo coercetur, oras 
defiituere incipit , ac folum lati afinari fpa- 
tium [ubmoto mari apparet , idem de Homero 
dixeris, cum, relico Iliadis vigere, Odyfeam 
feribens, in fe quodammodo recedit , 7 circæ 
fabulofes incredibilefque narrationes VAGUS fitta 
guat. Nifi emendatio probetur, addo hoc 
etiam, graviflimum in ipfa di&ione vitium 
repertum iri. Sed, fpero, & emendatio, & 
loci adeo fplendidi converfio , iis placebunt, 
quibus me placere poftulem. FABER. 
ibid. Ax oios umo. ] nihil hicdefideratur; 
fed eft fenfus ob elliplin pauculorum verbo- 
rum obfcurior : qui planus erit ; fi pot rë 
m:yé%ovs fubintelligas , r3 O'unerrs, Vel, T8 
co rý l'Aude) cerf io. Virgil. l. 11 Æneid. 
Nunc rapidus retro , atgue afin revoluta 
reforbens 
Saxa fugit, littufque vado labente relin- 
quit. ToLrius. 
08. Drei ra ide Tiewala] wirog» Codex 
S. M. & duo Vaticani. Parifinus , Ises T 
didyo riAwale ; id et, tenebrofa fiagna: 
vel potius , luiofas dr immundas paludes. 
Sie didas ænAos » Plutarcho in Theleo , & 
Oppian. lib. 1v Halieut. Hefychius : Adya 
HUE > n ADENT ELOY *‘)gyouTé dE © TY wxE- 
yor TNADY cidYor. Idem in 71296° TAAG oya 
006 » ME Th? AiGonr igi roz © * #24 Ty C4 
ojla dusayoy Quam lectionem fi admitti- 
mus, verti polit: Cum Oceanus in fe rece- 
dit, &r canofam immundamgue fiagnantis fili 


illuviem derelinguite Sunt autem Tadge luts 
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25 
26 


A me 
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verum non fecus acin fefe recedente, interioreque rurfus 28 
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€ LA 


voras bac, utait Hefych. x xá%uygo in 
© réAwarw: ubi malim, ficut & in (aú, 
ubi hoc nomen iterum occurrit , favgdrs le- 
gere. Sed eft tamen apud Diofcoridem. id 
iplum vocabulum eadem fignificatione , fi 
modo locus integer eft. Mihi enim codex 
nunc non eft ad manum. Vide plura apud 
Hefÿch. in réawx : ubi item pro ?a:0@», 
éxudY; legi poflit. ToLLius. 

89. Aravis] 4 A UTOT N WT OTG re- 
ceflus, æftufque marinus, okov rárori oe Tò 
Avamiwa: quod Græcis idem eft, quod Lati- 
nis reforbere', quum dicitur de mari recipro- 
Care, refluere. Kuth cewys wrap. a refluen. 
te & reforbente maris æftu , rw éraxwiy O`- 
SAXE pusryélous fignificavit. PETRA. 

Ibid. A wruridts ] Hefychius : UT , 
AIZTUTI , Enpacie, drou var ee To U0We , 
xa maw zeyil. Ita enim illic legendum , 
pro asžravris. Sunt autem üwroridðts non 
æltus maris, fed ipfum a recedente mari re- 
litum fpatium. Plerumque tamen pro ipfo 
maris refluxu accipiuntur: nonnumquam & 
proiplo æftu. Herodotusin Urania, cap. 129: 
A eraSdgw d yivay Šrut Tas Jauduos ns 
EYAN , LAIT imi Toy : quam mox 
TAnwmvekðæ vocat. Contra Polyb, in Excer- 
ptisValef. p. 103, l. xXx; Asriyo® p ròs An- 
ponTekou Fdsæro irileorsucus Piàimrov, rAbwY 
Emi Tag Tepee ès Ta golo Ths BorwTtios eds 
AuSobyey l DaM gov Sonde TAG UT TES 
Ex dire eds TY Enpoy aj Vies duTE" ère Sons 
di wil càiyoy ths Fins ; x mouDi desc Ty 
PEA ETEA Toy area xesyov TASI s Tuy Acier. 
Quicum confer Cæfarem in Comm. de expe- 
dit. Britannica. Philo, dr: dresmley rò SG, 
de inconftantia fortunæ : tegle P- inquit, 
RA TAAN ATAT , HTTEO Y TAIG A N ' 


w5-N 


TaD druri oile merdyn mor: a veus 
xy RATS Lie ipl , xo dyayeopdux Di 
áes Thy TEG xieToy, rotè dÙ itavay upit% 
Toy Sandrine puoiogy #rapoi. TOLLIUS. 

90. Ky drisois mady | rréy@ hic di- 
greffionem fignificat. Etut noftro raéy@ di- 
citur cy wvbwdtri xa arigas | ita & a Platone 
Tad & põŞO Epiftola v11 conjunguntur. 
ToLLIUS., ; 

O1. Atyuy À rar , sx imitan wy , &c.] 
Id eft, cum bac dico, eorum recordor , gua ibi 
de utre ventornm, @& Polyphemo ab Homero 
dicuntur. FABER. 

92. Tapsa] Digreffione hac ufum fe 
dicit, utoftenderet, deperire aliquando illud 
peyaopuis ROBORT. 

Ibid. Tapeéééw ] Cur hac digreffione fit 
ufus. PETRA. 

93: Ow re] quibus in rebus reprehenda- 
tur Homerus, exponit. ROBORT. 

Ibid. Ojx Ta ] Mure Ampodsstpe >, 1, de 
utre, Odyf x’. verfu 19. Axs wo &c. 2. de 
Ulyflis fociorum in porcos mutatione, OdyfT, 
x. 3. de Jove tanquam pullo a columbis nu- 


| trito, Odyfl. w , merfu 61. 4, denaufragio; vi- 
| de OdyfT. w. poft cujus defcriptionem fübjicit, 


” 


| EnF À conma Depoumr, & in fine papoda. 
| J- prnsnpoporia, quæ ek papua Odvar. x. 


PETRA. ; 
94. Ex Kiexns ruopoebounpac] Scripferat, 
EN Kigxns , in edibus Circes, ut, ad Opis» 


ad Diane, oy ģðov, &c. FABER. 


95. OÙs ò Zwin@+.] Zoilus Amphipolites 
Homeromaflix , qui librum infcripfit 4er 
O'wigor, & eo nomine pœnas luit tefte Suida. 
Heraclides appellat cum mancipium Thracium , 
[ Homer. folut. l. 1] qui hoc etiam in Homero 
vitio vertebat, quod Apollinem Iase. par 
os 
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cæ æftuaria agnofcuntur, & effufa per fabulofas atque incredibiles nar- 
rationes divagatio, Atqui hæc cum dico , mi Terentianc, non eft,29 
quod earum me cenfeas oblitum tempeftatum , quæ in Odyfica defcri- 
buntur ; uti nec earum vifionum , quæ in illa de Cyclope narratione, 
aliifque id genus compluribus , intenfi fpiritus impetu , vigoreque , in 
immenfum attolluntur : fed quum feneétutis hoc opus appello, Ho- 
meri tamen illam effe feneétutem fcito. Repeto nihilominus, quod ante 38 
dixi, in Odyflea , fi eam in univerfum {pećtes, plus inefle narrationis, 
quam negotii , five aétionis. Sum autem huc digreflus , ut, quemad- 
odum {upra indicavi , oftenderem , quantopere ingenia grandia, 
& ad fublimitatem facta , ætate jam deflorefcente ad fabularum narras 
tiones prona fint, ac proclivia. Cujufmodi funt ea, quæ de ventis utri 
inclufis, dèque Ulyffis fociis a Circe in porcos mutatis idem Poëta nar- 
rat, quos Zoïlus ejælantes appellare porcellos folcbat : item, quæ de Jove 
tradit ad inftar pulli a columbis educato: quæquede Ulyffejam decimum 
diem in naufragio inediam fuftinente habet : ut & , quæ de procorum 
cæde incredibilia prorfus refert: quæfi quis mera Jovis infomnia dixerit, 
haud procul a vero aberraverit, Efto & hæc altera hujus digrefionis ra- 
tio; nempe, ut hinc difcas, quum concitatæ ille orationis vigor in præ- 


los & canes fævientem induceret: Oggxixos 
ddr oo , àfyw d Zwïhoy, dyw 7) LATO TOIS- 
Tous Tics Ampous Panraparre. L'ANGBÆNIUS. 

Ibid. Zwix@] Ille Homeromaftix, Thrax 
genere , homo fervus , ut ajunt ; fed, uti 
ex veteribus difcere eft, minime fatuus , ut 
alias probabitur. Certe plorantes ifti y ejulan- 
tes porcelli , res non inepta eft. Ceterum cave 
confundas hunc Homeromaftiga cum illo al- 
tero Zoilo rhetore, quitempore Platonis flo- 
ruit, quique adverfus illum fcripfit. Halicar- 
nafleus, Quintilianus. FABER. 

96 Ke roy tmo ray meadows. ] Ilizis 
Livia , avis quidem columbini generis @e4s:- 
soude, non tamen columba. [ Ariffot, Hift. 
An. l. 5,c.13.] Quod ex Philofopho obfervat 
Athenaus lib.xı, quem vide: qui & poëtam 
ab hac Longini criminatione purgat ; locum 
exponens non de avibus, (rés enim & ro- 
ryræ feparantur) fed de ftellis Plesadibus. 

Tÿ ) À #0 rornre Tapie il, POLCE? 

Tempoyss, dir amwbgoriny Ai rdlez Depouiy. 

Huc nec accedunt. aves, nec Pleiades 

Geléres , que Fovi patri ferunt ambro- 
fiam, LANGBÆNIUS. 

Ibid. Yròrtõyrinados wsyeoorin Xe.) De 
hoc Homeri loco Athenæus 1. x1. Sed Sa- 
MUEL BocHARTUS, facrarum humanarum- 
gue literarum lumen clariffimum , rem pro 
fua. fingulari.doétrina longe aliter traétavit 


claris 
in admirando opere, cui nomen eft PHALEG» 
FABER, 

Ibid: Vrè rar mtàsitdwy) O'dvos, w. Errat 
autem Athenæus, qui de Pleïadibus hæc in- 
terpretatur. Columbæ fpiritus Venerei fym- 
bola funt , unde Jupiter Sapientum nutritur 5 
ut nos in alio opere docebimus. Vide & For- 
tuita cap. vi» ToLLIUS. 

97. A nwipæs aauror.] Homerus ficeffert, 
C'Odyff. pe. ] Erdey D cniwae Pepowmw. Hine 
autem per novem dies ferebar : quem fi quis 
excufatum eat, non {uccurret, quod in loco 
non diffimili tentaffe quofdam Scholiaftes re- 
fert, [Ad Iliad.ww.] évawee, unum diem ; pro 
cwae legentes; hic enim ftatim fubjicitur. 

AsxúTy Y we YULTÉ 
Néoov eic Y yvyiny miraray éoi. 

Decima vero me noële in Ogygiam appulerunt 
Dii. Quin potiusadeat Medicum fimul & Phi- 
lofophum doétiffimum , Fortunium Licetum de 
bis, qui diu vivunt fine alimento: qui non ad 
decem folum dies, fed ultra annos decem 
fine alimento omni & vixifle plures, exem- 
plis , & vivere poffe, rationibus probat: 
LANGBÆNIUS. 

08. A’riley ] addidi; O'dvoste. TOLLIUS. 

09. As cyomnæ ] Videntur Antiqui, quic- 


quid eximiuny videri volebant in fuo genere ` 


Jovi tribuiffe. Ut Juvenal. - Et Fovis auribus 
ifia Servas. Ards ?[#:QuAG pro ciborum de- 


licis- 
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e fit fententia hujus ir- 
infomnia illa quidem 
isinfomnia, ideft, inin{omnio- | FABER. | 
rum genere prftantiflima. Sic Ais WI, 100. Osh úranus ] eadem tranflatione 
Amaracm , unde Amaracinum unguentum | ufus etiam Livius lib. vr: Cum corporibus fi» 
nobile conficitur. PETRA. | mul vigent ac deflorefcunt animi. ToLLIUS. 
Ibid, Ais cyz. ] Pulchre quidem ad) 101. Zufyeapdr: xe montai] rufyempeds 
hzc de Petra; & facileeflet inventis addere: | vulgari fignificatione hiftoricus eft ; alias & 
c multis unum tantum fubjiciam : Asis Ks-| pro quolibet profaico {criptore fumitur , ut 
ec», quod proverbium aliter explicant pa- | hic fit, necnon apud Halicarnaffeum, P- VIIL 
ræmiographi , Zenobins , da Suidas: aliter u- | Alibi autem diftinguit, ut, TufyenDés TE nu 
furpat Philoftratus de vitis foph. 1. 2: ubi de | Diroripous, xy farepes. Tamen certum eft 
Hermocrate fophifta fermo, qui Antipatri | philofophos quoque fub ea appellatione com- 
filiam ducere in uxorem recufavit : ééyrur| prehendi, ut & qui dialogos amatorios , epi- 
de dure ré ru fais EG Toy 7/20) > xu As | tolas, &narratiunculas fcripferunt. Emenda, 
Kierros qyoupipan Toy Avrirares, Cognatis | fi ita voles, Suidam in cufyeapeus. Error 
eum ad nuptias impellentibus, ut qui Antipa-| enim ibi plane ridiculus et: ZYFTPAGEYE. 
trum putarent Jovis Corinthum effe: hocet,| bariy ó piyas Matin © , dri ó Ayos ufyeapo- 
magnum aliquem , & Imperatori a deliciis. | LYO- , à ae, &c. Legendum omnino, 
LANGBÆNIUS. ZETYTTPAMMA, Qariv ó, &c. Nolo bonum 
Ibid. Ais; cuire] ideft, magnifica fomnia, | otium conterere in probando, FABER. 
qualia effent Jovis ipfius , fi fomnia vide-' Ibid. Zv/yea@sôcs ] Fabri annotatiuncula 


egre- 


Scarum pratereo CEREBRUM Joti 
pene SUPREMI. 
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Eadem ferme locutio e 


czebpoueja., = Oùxyy ereda miri mis weajuaci Piod TUVE dpeud 
TVA LAL TAS Vous ouvira po E , 3 eE dyafins yrr dy nui Use di- 
| TI, 

O ings trada] Ratio faciendi 2Jovs pul-| ufus , 1 1r, 263: 


cherrima , fi ad fingularum rerum de- Numquam in concilium ut poffint compal- 


fcriptiones fumantur circamftantiæ earum fa.coire, 
on Ty rapero por : quam poftea eierygapn Nec remorari in concilio , mec crefcere 


appellat rév ane y » xai eg ÉvoTala ouyrubur. adauila. 
ROBORTELLUS. ubi alterutrum in utroque verfu verbum mo- 
2. Tais vaag cuvrapyole ] Confequentia | do non reves. TozLius. 

vocant Rhetores Latini : nofter poitpaulo| 3. E% dre Mooir dy gw Sous aition ] 
rapide PAT, DDyrorouT Gfle , Tuyedoevet Commation hoc ei ro imoya , non ad ante- 
Tuswraexoilæ, Latine dixeris , herent in re, | cedentia referendim cenfeo ; & verfionem 
de qua agitur, Ita enim Cicero alicubi : |totius coli fic efformo: Cum enim omnibus in 
vel, ut Terentius in Eunucho, in rein funt, | rebus circumftantia quadam fint , que princi- 

it, qua Lucretius eft l palem materiam naturaliter comitentur ; ea- 
THII > 


DE SUBL 


claris cum folutæ , tum ligatæ orationis , fcriptoribus per ætatem elan- 


guefcit, ac remittit, ad moratum i 
nare. Cujufmodi funt illa, quæ de 
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? 


llos dicendi genus plerumque decli- 
procorum in Ulyfis ædibus vivendi 


rationc ab Homero ad veritatem morum perquam narrantur accommo- 
date : quæ mihi fane a bene morata Comoedia haud ita multum differ- 


re femper vifa funt. 

egregie his Sexti Empirici illuftratur I. 1 adv. | 
i / LT < \ > ~ 
Mathem.c. 3: Asowoi@ 2 š» 0 Opgë co Tog 
Ep / n pes ` | 
Day yiamwari Pars w: EAMATEN ESY ET Ei | 
ER G ETE TO WACITOY TOY TOY FonTais xci | 
= ~ g7 v r | N N < | 
he a ASY y > gul yeapess XL AY > 05 
SSI) CH TAG WEIG TSG TONTE HYTEWPOETEUG t2- 
> > \ \ \ A AN - | 
der, SA ANSE TNA» N TES xALZAoy adn Fe - 

poarsvoaæpious. TOLLIUS. 


102. Eis 19O- wais ] Quare? quia ge-| 
mus moratum (Horat. morata fabula) tran- | 
uillum eft, lene et, & naturæ, quæ erso- | 
t: Bead¥us , plane conveniens. Itaque opti- | 
me Halicarnafleus pag. CLXIV , numero 36; | 
& qui jJxas fcribunt , illi apsaëc (fimpli-| 
citer) f{cribere dicuntur Hermogeni , non | 
uno loco. Hujus chara&eris unicum exem- | 
plum habent Latini, Terentium fcilicet, id) 
eft, Menandrum & Apollodorum. Cur enim | 
tantopere laudetur Terentius ipfe, haud fane | 
video. At egregium opus eft. Quis negat ? | 
fed opus illud opus Menandri et , Apollodo-| 
ri eft; Terentius autem interpres. Id itaque | 
de Terentio dixeris, quod ipfe de fe alicubi | 


SHEL CHAT 


t 


ditum voluit : 
Sed hic aëtor tantum poterit a facundia, 
Quantum ille potuit cogitare commode, 
Qui orationem hanc f[iripfit, guam dius 
rus fum. 
FABER. 

103. H'énds] 0 YSG, E’xAvodins TÈ æroloys 
drame as © D- ouf pue su Ta line 
nynTévre Ua d Evwaæsov Lpogbov TO O'ovos 
Ayvis at AKoAdLrou TOY LA TYpaY fiov. In 
quibus okoy Kwwudias Tivos KIoroyovp ins Uzi 
Şeri illuftrem contineri annotat Auctor. 
PETRA. 

Ibid. H'Sxds] potuifem quoque vertere, 
ad mores attemperate; Vel, dotia morun imis 
tatione. TOLLIUS. 

104 Aùrs] Petra ad Ulyfflem retulit 
quæ Homero nofter tribuit ; quem hic gra- 
phice lafcivæ juventutis mores defcripfifie ait, 
ToLLIUs. 

10$. Oluva xwwwoe | Vide erudite hæg 
explicantem Ill. Cuperum ad Homeri Apa- 
theofin. TozLius. 


1:40 X. 


Summorum & validifimorum confequentinm collectionem , compoitionemque, 


caufam efje Sublimi 


V Idendum nunc porro, ecqua etiam alia via modoque oratio noftra ad g 


tatis, © quomodo. 


Sublimitatem elevari poflit. Et potett fane. Nam quum quibufyis 


rebus ac negotiis particulæ natura q 


uædam infideant, quæ cum iphsuna 


rebus coôriantur , quafque Concomitantium, vel Confequentium , nomi- 


ram, cum inter [e fimiles [unt, pracipuas de- 
ligere , eafque mutua connexione in unum quai 
18 i à í 

corpus compingere `, neceffario nobis granditatis 
caufa erit: partim enim deletus capitum , 
partim denfitas eorum , que eleëla funt, andi- 
torem conciliat, Certum enim eft & rò 1 , | 
\ ’ \ m N / 
TO X » & ra 1, To PAR & TETO ep » TYTO d > 
d ; e ir 1 Vis A | 
apud Grecos , effe modos loquendi irodvyaæ- | 
mérrus , fignificantes, partim quidem, partim 
vero, Exempla fuppeditabit Herodotus L. 1, 


S-71. É l 3, §-8.& 1.95.7. Poterunt & non 


ne li- 
incommode reddi tum hic, tum alias, No» 
folum, fed etiam : ut apud Halicarnaffeum 
Antig., l. 6, Quavis terra focios nos admittet 
To pp œRUT oVG ÉTowwEvous rois Vaud) fopuéveiss 
ro Ò aPsriwous. Non folum non moleflos fatu- 
ros fufcipientibus , fed dr utiles. Lancon. 

lbid. E œvafuns Wool ay nwi] Hic locus 
commode magis converti potuerat, quam ab 
ullo interprete converfusfit. FABER. 

Ibid. Eg ævæ[xns] Plutarchus de Auditione : 
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3 éA cAe fidda poste). Oo ⁄ Ba po Ta NN et Tous pourais 


panus rabiua@ ém TW mapemoutver , ÿ ° ém À Anderas a GTS EX 


À qoz AauGáid, 10 TIY dé rar lw dpeTlo Sndeiur ; d OTE T areg 


ata, à Cwen uea Di Ewé y, ya) eis AMn wo 


æ cbuir CE Da xospoy HLOYT 6) TTO Tuwi ekes 
TIIG xo depuoyias émirehdrey. TOLLIUS. 

4 Toro iwp] Hanc appellat poftea æ 
yepi Tüy ongu, na eis Éverile prete 
RoBoRTELLUS. 

Ibid. Tora cape popnérar] putabam aliquan- 
do legendum uysxDepovéver ; id eft, Tuvræp- 
oTov Taig vagis | Verum rectius mu! lto eft 
iwpepowiywv. Sic infra fet. xit: dmamurToy 
TAY iwPepowiswy Tos reglivéos woekwr FoL- 
LIUS. 

5: Ta xuiesórálo | mox vocat Ta inga , 
xz tsere uuina. _Hetÿchius: zaiek To wi- 
PA > Tu Asale, ETITA UPEALWA ; ñ mixi {yduyce, 


avé rine > h imihia. Ubi malim legere 


xipi pipa, ra den la, ra acicaix, &c. Sunt 
bic r2 xemardla, que rem, quam tra@a- 
mus, conficiunt: hoc eft ,. quibus ad often. 
dendumid, quod role nihileft serani 
quales funt Kaseko 7 Arped. TozLius. 

ó. Ke radre TÅ és d'Anna ] Rene 
eximium eft apud Cic. pro domo: Ta medm 
domum religiofam f; facere potnifli ? Etqua men- 
de ? qua inv PR qua manu? qua diffurëa- 
ras? qua voce? qua incendi j aferas ? qua lege? 
guam ne in illa quidem impunitate tua ftripfe- 
ras ?. quo pulvinari ? q juod fiupraras ?* quo f 
mulacro? quod aan ex ereire Jef prii 
in imperatoris: monumento collocaras? wbi illa 
IENS, MANUS ; VOX, lex , pulvinar , fimula- 
erum, que fingula huic confecrationi ædium 
velut inhærebant > in unum tanquam corpus 
rediguntur. Sed & multæ aliæ in hoc exem- 
plo, feu loco Cic. funt figuræ. Interrogatio: 


it Du. 
& ratione, & Longini ipfius auétoritate niti- 
tur, qui paulo inferius {cribat , AY » de 
BORY , TÆN A'KPQON. Ubi iftud [äs ton] 
manifefte probat, fic hoc loco fcriptum fuifie, 
ut conjicio, Adde loecumalium: Er yeap yzg 
Tigh» TON AKPON AHMMATON. Quin 
& hac ipfa pagina ræ AKPA duré) QT EK, 
AE ZAL &c. Ergo legendum cwaoyã roy drgwy 
emae An opus elt pluribus ? Efto f- 
ne, Infra, rò A AKPOE dremhdTare, - 
Quid quod ibidem legitur ? Tas boxas der 
girn #y CxnuÔGpuyTE ? Deinde u boxed & ræ 
aneo Aumelas , an diverfa funt ? Adde tan- 
dem , nam piget me, &e. Set: xx: A'KPQOZ: 
& wa h imir duro cuve) Tay XARÉT EN 3 Ce 
FABER. 

Ibid. Ty này TAV Anar a] Faber in- 
ferendam cenfet vocem dxeus ; proxime ve- 
ritatem, Nam in Parifino legebatur: O' pui 

T4 uroy TOY dxpolerey AL To 0 X 
TÅ TULVOTES TOV cndsAefwivwy aerdyiy. In 
reliquis autem TA HÀ oyý Toy dngouTH) TOY 
Anar Y. Lege , Th. Chery TOY Anpa Tay 
TOY CROOTÉTEY, Td Ù XC Quamquam hæc mi- 
hi putida ravlonoyia videtur. Vulgata tamen 
leétio multo putidior eft.. Nam rò éxpouryy 
locum hic nullum habet. Exiftimo autem 
e margine hæc in contextum. irrepffle.. 
ToLLIUs. 

9. Ex ths aanbsas |] Fabius veriratem : 
ipfam morum vocat, lib. vi cap. r1 Inftit. Vi- 
de præced. feétionem. TozLius. 

10. IIS À rw pety amzdsnsiley 5 ] Lege;. 
z8 À TAYTHN rw CpEThy FOR EU 


nes, ,anaphoræ , homojoteleuts , polyptota, | FABER. 


&tc. Sic ut merito quoque ad fe&: xx de 
concur fu fig warum referri pofiit, ToLLius. 

7 TD gui D] in quatuor MSS. fuit, ó per 
ae, & mox 5%: ficut &in prima Longini 
légitur e editione, TozLius. 

Ri TAONA oyy. TAY ANAT ; &cj Legen- 
dum omnino, TA CZ TN AKPAN Anyu- 
parer. Id enimni fiat, nunqguam ad ro 2 RNCS 
pervenias, . Vera autem emendatio ekt- nam 


11. Qæhere wot zos] Hiclocus extatinter 
fragmenta Lyricorum cum -Catulli partim, 
partin: Henrici Stephani verfione. PETRA. 

Ibid. Daœiyer a pos Léo} Ut ne tandem tona 
fide 2720... fiam , quod fane haud neceffe etts 
decrevi nil quidquam ad ‘hoc-admirabile oda- 
rium dicere. Fuit olim, fateor, cum Sappho- 
nem amabam ; .fed ex quo illa me perditiffi- 
ma femina pæne miferum perdidit cum {ce 
leratifli< 
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ne licet appellare , fieri nequit , quin orationi ea , quam defideramus, 
concilietur altitudo , quum ex his & quæ cummaxime. principalia fue- 
rint, atque validifima, excerpferimus, & ex iifdem inter fe conftruétis 


unum quoddam veluti corpus fecerimus. 


ciffimorum confequentium delećtus, 


atque coacervatio, mira ad eos, qui audiunt , percellendos capiendof- 
que vi pollet , atque poteftate. Exemplo nobis efto Poëtria Sappho, 
quæ conjunétas ac familiares amatoriis furoribus animi corporifque af- 


fectiones a confequentibus , adeoque ab ipfa undique petit veritate. Ubi 4 


ergo , inquies , hanc illa ingenii fui vim oftendit? in co , quod ex his 
nonnifi fumma quæque, & ad altifimum intenfionis gradum deducta, 
fibi deligat , eaque apto deinde inter fefe nexu colliget, atque coadunet. 


leratifimo fuo congerrone , (Anacreontem 
dico, fi nefcis, Lector ,) noli fperare quid- 
quam a me di&um iri, unde aut ipfa , aut 
ipfus opera, (queis tamen olim in Græcia 
nil elegantius, nil magis tenerum aut venu- 
ftum quidquam extitit,) probari videantur. 
Itaque quando mihi impofita fibula eft, hic 
lacuna efto; nifi {criptori librario aliter vide- 
bitur. Tituluseft, Ex E po plyny. Ut enim ma- 
res mafculis amoribus inardefcunt, ita & fe- 
minæ præpoftero quandoque furore incenfæ 
feruntur. In earum numero fuifle dicitur 
Sappho : ea enim qua mares , qua feminas fe- 
€tabatur: eratque plane, ut ille deorum , qui 
utrogue facit commercia mundo. Itaque és 
zpw wivay fuam hoc admirabile odarium fcripfit. 
Effet autem fortaffe, cur hic aei rhs reabaxhs, 
feu resbadixns arsayeas , (de qua Lucianus 
in amoribus,) ut & de Philænide , quiddam 
diceretur ; fed certeeftetiam, cur nihil quid- 
quam dicatur. Ceterum hic Longini libellus 
mihi femper plane admirabilis vifus eft, fed 
in eo præcipue loco , ubi de hoc poëmatio 
fententiam fert. Hunc igitur legat, qui fcire 
velit, quid fit cum judicio legere. Nihil ad- 
dam, nifi hoc unum ad cognitionem artificii ; 
fepties repetitam fuiffe in o&o exiguis verfi- 
culis particulam Aż, quæ deficientis corpu- 
{culi , animique paulatim cadentis, imaginem 
ingenjofifime effingit. En tibi exempla: æ 
dt nenlor, éjuwersesi dt, Bowesüau N, xado 
(id eft xare. ok) Teow- d, xAwporipn ds, Tel- 
yáw X. Idque tanto magis obferves , quod 
ei particulæ locum in oéto fuperioribus ver- 
fibus nullum effe videas. Scio qui diéturi 
fint, itthæç effe fomnia hominis otio abuten- 
tis ; fed hoc etiam {fcio , talem ei non fore 
hanc obfervationem, qui Dionyfum Hali- 
carnafleum ae cuw%irtes legerit; nam Dio- 


Tile 
nyfius certe in illo opere non fomniabat. 
FABER, 

Ibid. Daila mot x63v06 | refcripfimus avlo 
Fos xiy®- quemadmodum citatur ille locusab 
Apollonio Alexandrino in Grammatica. Nam 
Fos Æoles dicebant pro wor, & iidem 6e, vel 
de, pro äme. Vossius. 

lbid. Daæiver wos x&yos] Codicem primum 
naéti Voffianum ipfus Voflii beneficio, in 
quem variantes carminis hujus leétionése MS. 
bibliothecx Regiæ Parifinæ tranfcriptæ erant ; 
deinde & ipfo illo Codice MS. Parifiis con- 
fulto : poft & excerpta quædam alia e Lon- 
gini vetere alio Codice adepti, emendare jam 
olim hoc Sapphus carmen conati fumus. Pro- 


diit interea Voffiana Catulli editio, & in ea; 
viri eruditiffimi in idem carmen notæ atque ! 


emendationes : in quis aliqua & a nobis in 
eandem fententiam , formamque reftituta s 
nonnullifque amicis tum temporis oftenfa. 
Qua de cauffa monendum leétorem exiftima- 
vimus, ne aliena fublegifie videamur. Etille 
quidem breviter veluti digitum tantum in 
fingula intendit : nos in imperitiorum ufum 
pluicula firmandis emendationibus contuli- 
mus. Noluimus igitur quidquam de pridem 
notatis mutare, licet trium poftea MSS. Va- 
ticanorum, Venetique S. Marci Codicum le- 
&ionibus ufi: fed in quibus nil ferme alicu- 
jus momenti a Parifino Codice diverfum re- 
perimus. Ceterum quod Voflius hic Fo: pro 
wo e vetere Grammatico contra libros omnes 
MSS. reftituit, non tam improbo , quam non 
& paulo poft fatum miror , ubi To pwer Ty 
legitur. Nam tum & hic zó Fos rov reponen- 
dum: fuerat. Kõvos Æolicum eft, uti Doricum 
rhvos. Prifcianus lib. 1 : Ei Diphthongo nunc non 
utimur, fed locoejus in Gracis nominibuse veli 
produites ponimus. Et in priore feguimur Æ0- 
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Kaj yàdis imepiw* 7 To uo Tar 
Kapar cv ben '8 émécur, 


les. Illi'enim 7% AnwoSém dicunt , pro Anwo- 
Dires; C roy, pro dre. Terentianus Maurus: 
Inde vertunt hanc in n fepe diphthongum 
Graji ; | 
Quando quos iare; folebant , ant dyag- 
y&s dicere, : 
Eevigant ; inriçque potins » ant gaeng 
nominant. 
Vid. & Schol. Heñodi p. r47. Au&torem Ety- 
molog. in Tapu, án, anday, &e. Et Sto- 
bæum in di&is Philofophorum Pythagorico- 
rum, unde innumera peti poterunt exem- 
pla. ToLLIUS. 

12. DeO Sofri ] fic & Polyxena: apud 
Euripidem in Hecuba: È 

Airm oyo A y dusen Towixiorv Jy 

Tous, rasdtrori T droban] wiya, 

Lon dis, mAh rò mar day povos. 
felices autem veteres non Dis tantum pares; 
ed & ipfos Deos prædicabant. Electra apud 
Sophoclem: 

Nuba, où A Éyoys vima Gss 

AT: XC: 
Id eft, felicifimamte prædico. Et adolefcens 
amator: apud Plautum in Curculione, cum 
amicam videret : Sum Deus ; fubjiciente fa- 
cite {ervo : Izo homo haud magni preri. Quod 
autem noftra ait , ic@-> Seoïrw, Latine cum 
Plauto verteris, Dés agGuiperabilisi Ibidem 
enim mox fequitur: Quid widifli, ant quid 
videbis Dis magis aquiperabile? TOLLIUS. 

13: H° wi |}: V: C òine >» Æolice pro ó 
sie. Mutare enim folebant vocales, præfer- 
tm æin w. Pindarus-apud Stobæum : 

A’ Ey AAAG, peras wyer A Adet 
Alcæus: 

Tò di urs XOTA marie VE 

Eriyet. 
uti eo loco legendum monnit Douza: Sed 
quid hic. faciet se , inquiet aliquis, cum 
Sappho certe vir non fuerit? Sed quod non 
fuit; induit. Unde & mafcula di&a Horatio, 
& Aufonio meo. Negue tamen illud % pe 
plane rejeétitium puto, HA, Æol.ideft ia, 
fcriptunt fait : pro-quo alii zuja fubftitue- | 


OE 
runt. Diotogenes Pythagoricus apud eundem. 
Stobæum ferm. 46: spgramer T ayafi jdu" 
pro évaj, & ita paflim. Theages apud Stoi 
bxum:7iQuxey irpova heu. Alias perquam 
ingrata fit auribus illa repetitio, Esge 5 ww: 
nec eft, ut delicatifimam pueljam ita {cris 
phle fufpicemur. Ettum H we, vel Away 
legendum foret, uti Æoles loqui folitos vel 


ex Pindaro conftat. ToLLIUS. x VO. Gd ap Vof, eu 


i4. Evayri@-] eadem alibiadformofūnt: ' 4 
Erad 10 aO, 2 Toy izm boroi 
A wriraros yery 
Ut pafceret fcilicet oculos fuos amore dulci. 
ebrios : quam voluptatem nemo Lucretio: 
meo mollius expreflit,. ubi de Marte ad Ve- 
nerem refpeétante ait : 
Atque ita fufpirans tereti ceruice re- 
pofta 
Pafcit amore avidos inhians inte, Dea : 
vifus. 
Achilles Tatius 1, 1: Oÿx oide, otr ge) ipon.: 
Ò Baerodin poeilove ray eye Les rhy yeo., 
&c. Vid. Cafaub, ad Athen. p: 864. &L. vri 
Antholog, Græc: Latini aflare contra dixerunt.. 
Plant: in Perf : Quid agis? feminam fcele: 
fiam te aflans contra contueor. Tor Lius: 

Işe AdParsioas ] lego cum Veteri Cod.. 
ddbPaysbrais. More Æolum, qui æ in y 
mutabant, ut xuan, pro xaa. Sic apud 
Aleæum :- 

NonDeuc, tæi Aid 2E Aiya Qori 
Tero oc. 
ubi- Janus Douza fruftra fuit, cum ra Teroj- 
us legeret, ut in margine fui codicis te- 
ftatum voluit. Idem Alcæus: 
Kad cvesps xvii PELLE > iT 
LA Tonia ` qu 
Ita namque illic legendum- arbitror: Prifia- 
nus lib. 1: Ae ponitur pro a, ut Æfculapius 
Pro A'oxAamiss: in quo Æoles fequimur: IMi 
enim vówpuis pro viwpas Gr Duiris pro pariy 
dicunt: Sic & diris pro &ri Dor. vel: YTIG 
comm, Lacones dixiffe ex Ariftophane con- 
flat. Alii nonnulli legunt, ddopurs red Uma 
ses 'TOLLIUS. 
26. Ki 
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Catullus. 


, fi fas eff, fuperare divos, 
Oni fedens adverfus PAER Pr te 
Spettat, © audit 
Dulce ridentem : mifero guod omnis 
Eripit fenfus mihi: nam fimul te, 


16: Keg yraus ] fecuti le&tionem libri 
fcripti , qui adk lervatur in bibliotl heca Regia 
Lutetiæ , fecimus, xoy verrais ipusposn Fe Ke 
Æoles dicebant pro yrAdr, Ut mewdig pro msi- 
yay s TAUTÉIG pro TAATAI > xevTci is pro xevr&y » 
uti colligere eft ex auctore Etymologici, 
Hefychio , & iis, qui de dialectis {çriplere. 
Vossius. 

Ibid. Teavous ] magnum patronum, fai- 
que vindicem , vulgata le&tio habet , Catul- 
lum fcilicet , qui eo de) feu potius y:A4- 
Thi ; Æolice , legile videtur, dum vertit, 
fpectat € audit dulce ridentem. Qui s-igitur 
jam afirmare aufit, veriorem veteris efe libti 
leétionem , ysàzig pro y:à “ic, ut illic male 
fcriptum? Æolesenim per diærefin ain + di- 
ftrahebant, ut máis pro rai , xaxov pro xoi- 
Doy, Bodis pro Bogs Quod fi vero antiqui 
Codicis fcriptura retinenda eft, diftingue hoc 
verbum a priore fententia, & explica : lei 
fuave rides. Eft enim fecunda præl {entis indi- 
cativi, pro yrA&s, &c. Nam quid rifus ille, 
qualis hic laudatur , auditum ita juvet , non 
video, ut ea {e yoluprate Sappho e extra 
fe raptam dicat. At vultus “ille puellæ blan- 
dum #34 ¿raywyoy ridentis mirum quantum 
potet, Et norunt illi, qui Venerem @iaouei- 
Ò) ! benignam experti, Ignaros & dwviTes Lu. 
cianus in Dialog. Metretr. inftruet ; ; aut hoc 
aliquanto caftor Mufæus, Eis d ris, ingui- 
ens» H pss 

O QIAAWOG YEWI ÉLETOV YALA CATEOSE TE- 

Jde 

Unde apud DRE lt, Epift: 1 , in de- 
licatifima illa formofulæ Laïdos defcriptione 
hæc etiam duo conjunguntur , VOX fuavi fi- 
ma, Et rifus venuftus. Hina dt oif y: ley > in- 
quit, Babi, o oro THG Oui 086 CUTNG a Tepa- 
ysg" roy # VAT comú ande * TO x HOAT CY 
Tésto 4 Aai; TOV xEFOY UEC POTATO . 454 pe- 
d&a más imaywyon Nec minima hinc quere- 
larum defumpta eft materies amatori, cujus 
amica mortua , apud Alciphronems- H di 
inguit , Su eT ZE Pesdgoig TOG OLT Y Ve. 
TU, were. Sed & ye LAGG ipfe rifas mode- 
ftus, dive rfufque à napar y- qui Latinis 
sachionus, R riy irwa y qui petulans ac me- 


Lesbia 
retricius : acceditque ad werdiawe , quæ vultus 
tantum ad rifum remiflio eft; unde Veneri 
cognomen. de quo plura Clemens Alexandri- 
nus lib. r1 Pædagog. mii v. Voffii fententiam 
ampleéterer, fi præcedens ddvpureüræis etiam 
infinitivus effet. Meam tuentur illi delicatu- 
li , qui apud Athengum l. xv, p. 685, ex- 
ftant verfus: 

À parus De Écopéy, cyærvEwy dy vd- 
PAT) 2 
Ka Juei AOTYOY AADI > 494 pod eaS E- 
TAPOG &c. 
ubi item dulcis vox, & fuavis rifus eodem 
modo conjunguntur , fed non ut hic auditu 
percipiuntur, fed vifu : unde fóð» additum, 
qui flos colore oculos plurimum delectat. 
ToLLius, 

17. To woi T ra] VV. CC. on Epocty > pro Lun 
wav, Contracte, ut puto, pro, + Ewdy. Æo- 
les enim iw: & wë , pro wo, & woi , dicebant. 
Pro quo At ticis & Dores twsye ToLLIUS. 

18. Ex] loceorey ] V: C. £sldace, more Æo- 
lico , quo o in v mutatur. Sic apud noftram 
ürdwy pro tawv, apud Hermogenem ; ubi ita 
legit Janus Douza: 
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Th} uyw algas lw , okoy Gwsvalen hd à dec yocty 
TETEG, er OLY rE ‘poles. Ubi dix PAS TD oo 
voies) fignificat. Vide Etymologicum in voce 
MCT quod & in voce yvy refpici HSE 
terit: Item Euftathium in Homer. IA g. pe 
27 ed. Rom. Quintilianum l. r Inftit. Pré 
fcian. 1.1, p.553: Schol. Hefiod, p. 147. Ex- 
emplorum vero apud Pindarum , Theocritum, 
Alcæum, ceterofque » quorum apud Stobxun 
fragmenta € 24 Tant , ræ xovg TOLLIUS. 
19. Qg idoy F, o6 Beale o | ita oftendi ia: 
Epiftolis legendum, Cum antea les geretur : 
LOAA iDo re, Beo, goy iwo P dv Mie XC- 
Quorum: verborum ridicula’ qi: fententia 5: 
CR 3h a nempe 


Oud 29 21 iede 


DIONYSIUS LONGINUS 
19 [Je À adw oc, °° Reoxéas ue Dárag 


25 AMA xauub0 yagara mne, * AeA g’ 
Ainig geo me moine. 


s 
2 


ay d ?7 axo For. 


nempe , ubi te vidi, guttur. Mihi. enim nil 
vocis amplis venite Converti autem Latine 
ita debet ex emendatione mea: Nil miki vo- 
cis in fauces , {eu guttur , venite Non opus 
cit, ut exempla afferam , quibus. probetur 
dc fignificare es & ees, Sexcenta enim pof- 
fint.. Nam fic omnes ftriptorés Attici loqui 
amant. FABER. 4 

Ibid. 2; P eidos ] idem liber habet: we P 
do ce, Beoxius pus ovas Sy iO Hu , quod 
omnino rectum eft. Æoles pro Begybs dice- 
bant Beoxds: Boysa, itaque pro Begyeiuc. He- 
{ychius £eoxéws interpretatur rapás , ouyre- 
was. Male vulgo Besytuc Vossius. 

Ibid. Q's iov c’ ] Pindarus apud Athe- 
næum: Tæ; d} OsoËsys duTivas borowy peep- 
erloa denis , d py modu nuwalyiley > è% 
ddun lO >h ridps, xeyarnsdly EITA, pv- 
xá» Parthenis apud Ariftænetum lib. 11, 
Ep. V: Oswpëræ ds Toy uærdy die > Qobz- 
wy» UD noise mrevsid, TOLLIUS. 

20. Q's Beofxor éwoi] Jan. Douza lepit , 
Q's idoy yag rs Begut iw dudas” 
Malim ego partim ex antiquo. Codice , par- 

tim ex conjetura, 

D'e P idu rs, BeoxE wwe Dayas 
Où Er eines. 

Si quis vero ro #vdäs, (vel dbds retracto in 
priorem fyllabam accentu , quemadmodum 
Æoles folebant) magis probet , me non no- 
lente legat, ws iw aidns &c. vel etiam , øs ws 
adw ro Beoxs pro Becxso ponitur partim 
Jonice, partim Æolice; communiter 8ec[ys , 
pro c% Beoxe, e gutture. Non enim ad fau- 
ces, fede faucibus vox venit: fiquidem £gs/- 
xC° cuppiola v wiry TO. mrsbwen , Ut elt 
apud Pollucem lib. 11, vel, ut Cicero lib. 
11 de Nat. Deor. c. LIX; 4 pulmonibus arte- 
via ufque ad os intimum pertinet : per quam 
vox principium a mente ducens percipitur , @& 
funditur. Deinde in ore fita efl lingua , finita 
dentibus. Ea vocem immoderate efufam fin- 
git»  terminat. E'» Beofys igitur vox venit, 
non ds Beso, ut Faber , aliique voluerunt. 
Hinc fequitur , aa xs yaio says 
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Sed lingua mihi torpet. Quia fcilicet fpiritus 
nullus e pulmonibus per fauces in os venie- 
bat. Notum illud poëtæ, Vox faucibus hair. 
Lactantius de Opificio Dei, c. x1: Aperuit 
igitur viam voci Divina [olertia ex illa fiffula 
Jhiritali , ut poffet lingua minifterio fuo fangi; 
e vocis ipfius inoffenfum tenorem pulfibus 
Juis in verba concidere. Qui meatus , fi alia 
quo modo interceptus efi; mutum faciat neceffe 
eff. Poteft tamen altera lectio hoc paéto de- 
fendi, quod mens obftupefaéta , unde vocis 
principium , omnem loquendi vim ac facul- 
tatem intercluderet, nullo in fauces immiflo 
fpiritu, qui per eas dilapfus ope linguæ vo- 
cemarticuiatam cffingeret. Sed prior magis 
placet. Anonymus apud Barthium in Adverf 
XLIV, 17: Spiritus vocem negat , C tertiatis 
diffidet verbis hians. Eft autem Æolica diale- 
ctus Beoxos pro Bec[xO : ut Pépuë pro Pépuyé, 
Fepuk pro Søpiyg, unde Lat.tomex ; xeydlea 
pro xafxaku , unde Lat. cachinnus : Qoewvg pro 
Qogwvyé, Qiya pro coifyx apud Hefÿych. &c. 
Præterea apud Pindarum vocalis ante duas 
confonantes fxpe corripitur: ita ut Bevfxe hic 
legi poft Æolice pro Becfyco , feu Beéfys, 
nam in eodem Helÿchio bevy, Beox@s 
pro Bec/x@- legas, o Æolice in v. mutato. 
Fortean aliquis & Besy£ws hic fcriptum con- 
tendat , quia apud Hefychium £esyéos, roi- 
Ds, TuTowws Am, legitur: ubi Salma- 
fius Bevyxéws reponendum cenfet. Verum 
Æoles z diphthongum fepe corripiebant, ut 
mox videbimus : quod do&tifimum Schmi- 
dium p. 335 Pyth. in voce orzsekæy fefellit. 
ToLLIUS. 

21. H%xe] Non amabant Æoles afpiratas 
voces; ideoque, quantum fieri poterat, mu- 
tabant fpirituni afperum in lenem. Ut #x@ 
in £ex@*, bwer, iniwwss, dreinddli, wo@v 
in üwo@ &c. Vid. Euftath. in Homer. 1A-w’. 
p. 27 ed. Rom. & Apollon. Alexandrinum 
lib. 1 Syntaxeos. Sic & 7 in e mutare illis fo- 
lemne fuit, notantibus Schol. Lycophronis 
p. 69. Auctore Etymol. in rAsæpay, & Uab- 
xyxæ , Prifciano libs 1 extremo, &c. reétius 
igitur 


DE SUBLIMIT AT E. 


Lesbia, adfpexi , nihil eft fuper mi, 


Quod loguar amens. 
Lingua a ed torpet; tenuis fub artus 
: fonitu fuopte 


Plina dimanat : 


Parthenius. 
Catullus. pie 


T'inninnt auris: gemina teguninr 


Lamina nocte. 


igiturin V, C. exs pro xt: legitur. ToLLIUsS. 

22. A'A xamsi ] in {cripto libro eft, 
ARE nauwe yAGOT a gécuys” Asm lov d} Aùriza 
& hocquoquereétum. Eiry: non efta ry&r, 
fed a riw , cujus preteritum medium cirt- 
yæ, quod ex Euftathio & auctore Etymolo- 
gici conftat. Vossius, 

lbid. Kawwsy ] pro LUTO AB. Sed i in Ex- 
cerptis invenio , yàðoræ peu LOTO TETE. 


Quare prima forte, & verior leétio fuerit, | 


AOL WEL > pro LOT PAPA Quomodo & in Plu- 

tarchi quibufdam legitur editionibus, in fyn- 
tagmate de profeétu in virtute fentiendo. 
Verum nihil afirmo. 
referendum eft , a'quo per tmefin divulfum 


fuit. Sic xapoworin Aol ibas Viétoria , .pro xe- | 


Tamoin, apud Plutarch. de Aud. Poët. x46- 
Gug pro xalubas , apud Pindarum , Nem., 
MRD grapa pro zala xpa, apud Ho- 
mer. TIA & mox apud noftram , + nádd 
pro xara y * LR pon xát loy TABTOY ; pro LATE 
Toy TASTO, apud Dioto: genem in Stobæo , & 
fexcenta id genus alia , » apud Hefychium. 
ToLLtus. 
23. Tào tays] Plautus milite 
Hera Eccum: 
Verbum hercle facere non poteris, fi ac- 
cefferit ad te. 
Dum te obtuetur, interim lingua, atque 
oculi perierunt. TOLETUSS 
24, AY X Asmlor ] ita citat Plutarchus. 


glor, {c, 


Aëzloy vero {crip{ ìt Ho ia puella, more gen- | 


tis accentu retraéto in priorem, de quo con- 
fùle Apollon. Alexandrinum lib. 11, & Pi 
Synt, I Prifcian l. xiv, & Eufat? iumin TFAA 
IA g. p. 75. ed Rom. Ay prosa ya pofitum 
per Apocopen Æ RN ut a} pud Alcæum : 
=-=- A wus 6 © TO mtor oy 

Nor Popre Oa rv prehoivess 
alii nn,  Æol pro és. TOLLIUS. 

25: CR, Reéte quoque idem li- 
ber O'zrérioss d? sdb op. Sed nec con- 
temnenda eft altera lectio opare in eodem 
libro. Etenim apud Æoles w in x tranfit, 


fepe quoque apud eos confonæ geminantur. | & apuc Salluftiom : 


Yoss1US. 


b 


Tò xara vero ad tays 


lbid, O kuari] præftat, quod in V. C. ' pro Minoise: ToLLEUss 


anat 


legitur, éararéass ; in quo confuetudo lo- 
quendi Æolica obfervata, ut mox ctiam in 
opna, pro opus. Sic & dura pro dE 
iidem Æoles dicebant, ut eft apud Auétorem 
Etymologici in dar. ToLLIus. 

26. Où) pnw | Plutarchus in Demetrii 
Poliorc. vita hæc Sapphus refpiciens our 
rzadkie vocat, cum potius illic apem rizosi- 
Vas, velumodbrss, legendum effe quivis faci- 
le videat. Archilochus: 

Toios På Diaräles zpws Ua nagda EAU ES 
Toy xol EAN GLIMETOY EEVEE 
KA: Pag CH ShTEGY ATAA AT Pesyas, 

ToLzLius 

27/2 xodi] V. C.axss, pro dus. Corri- 
PARAIT enim diphthongïi ab Æolibus, Sic 

Ssydrne pro Juyaérne dicebant ARE elt apud 
Prifeian, pag. f4: Oùdvossus pro O'dvessus 
apud Fabium l. 1, cap. 1v. Plura ex Pindaro 
exempla Schmidius notavit. Me pro wor feri- 
ptum pae , partim e veftigiis corruptæ le- 
KIEA IS quæ id ipfum verbo épars priore verfu 
male i uerat , partim ex Æolica loquendi 
confuct Wine. de qua f fupra. Sic noftra al libi ; 
i dc ner Ts sz ax: £y omaa] CE Po g'oi. Alii le- 
gunt tefte DA $ power cv AN xoy PTE 
ToLcLius. 

28. Kadd igas] iik ferme perturba- 
tiones exprimit Simætha apud Theocrit. I- 
dyll,-11: 

ms Eye dE y dc esonora > 
Iera mn En xor Théo" CH d: us 
/ 


\ 
Idos #p HOYDET KEY iTo VOTIMIT Y £e TAG 


pa 
Où): ri Qusa Tro duycphey > Zd ooon cy 


UTYA 
~A Ral da 1 / 
Kovéoÿl:y Doysdiie Girar Tori WATEp 
TEXV CE. 


7 


AN ir dy 14y dry LAAD xeo% TÉTO 

Gev irc * ToLLIUs, 
Ibid, l'as] V.C. idgar. S Scripfit forte Sap- 
pho et more gentis, quæ iftiufmodi in 
we definentia nomina acutitona in reto cafu 


| per wv effere bat, & in patnio per wO. Hine 


Dadalum ex: Sicilia pro- 
A 1 


J 


feilum s que Minonis iram atque opes fugeret 5: 


à + in Ninat 


ee mmaa 1- 


Ea | 


ra IE 


TT 
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3 [lacay ped: yAwporepn I 5 réa 
Epai, 5° mebdulw d 3 Alyo 34 mdb 
Purouy Ma. 
O AMA mar TAUATY * mel mm. | 
g Ov Favual as, ds 36 nta’ ar tho AY, T cut, is axods, À 
YAdos ay, mis us y lu AG y md as amirga Sooudux 
ECT ; xd ua Hauts dua de), er, 7 adore, 
Peor; à © Dobat) , à map Aigo rene, a pui Ey nm GA TL 
6 mal Dour) | maby & cwd ; lé uÿ m maira peT 
D TSS ods à Ans d, às tlws TH dxeur, ggd neis mum ovy- 
Up, ameeyaonG Tu ebom" Gnep ous xo) 6 TU yaray Tei- 
TUY 0 


29. Teow] V.C. relw. Malimtamen| vec, apud Plutarchum in Lycurgo. Et xdjjoy 
Tew > vel zgźwop. Ita enim fcribebant Æo- REATiey, item xcÿfor, uror, à xapa ner le 
les, mutantes o in s; unde apud Latinos, qui; # vper, apud Hefychium. Ita enim illic pre 
eos fecuti funt, Tenor a rós®» comm. Æol. xaæjpjos leg. ubi fi xæip bonum et, eadem eft, 
Tivo, Genna yóww, Pes a rêc, &c. Neque ve- | literarum mutatio, quæ in éjfes : Sic apud 
ro ignoro cofdem etiam fæpe o in à vertiffe : Epicharmum in nobili illa gnome: A'a s 
unde xpp, cirrus , pro xop , Æol.comm.|y& dy, dxs maptovti Hapoyss; apud A- 
2er ©, iwbeS, imber, pro éme. Sic &| thengum l. viri extremo. ToLLius. 
Sifbitam Junonem veteres Latinos dixiffe Fe- 31. oies] Msæseftin V. C. pro róFæç, id 
ftus tradit , pro Sofpiram. Iidem & e in e mu-| eft, móæs Vossius. 
tabant, wæerve dicentes, pro vulgato poagrus| Ibid. ofzs] malui cum {cripto Codice 
De quo plura Euftathius in Homer. Plato E-| legere mgs pro Tous, nifi quis malit x6Fuc, 
retrienfes rxànporne pro cxànpórns dixifle re- | ut re Te déFioy apud Prifcianum lib. r. Sole- 
fert in Cratylo. ToLLIUS. bant enim Æoles Digamma fuum F, five V 

30. Tára dipe ] in eodem libro et, r1&-| Latinum, inferere inter duas vocales, quod 
Cav dygai: xAuporiog d réus Æolicum eft fyllabas pro fcriptorum lubitu & produceret, 
dye pro dyë. Hefychius xélayeé, na ouiper,| & corriperet. Vide & Etymologicon in 
aélarauGare. Sed & ipfa Sappho apud Apol-| éyavs. Alias roræspro móæs Doricum & Æo- 
lonium in Grammatica; ræ rémvy © & re] licam eft, ut ex Pindaro liquet , aliifque. 
xálayeci.. Vossius. ToLLIiUsS: 

Ibid. Aps] V.C. dyg&. Et fic nonnulli tefte 32. Tebyärey ] hæc in eodem libro ita con- 
Douza ante Voffium legerunt. Quod non cipiuntur : rsbréxm d} yo md Dre, id elt, 
improbo: puto nihilominus verius efe, pper] rebuda À aiye imidsra. A ribane, more 
Æol. pro æi. Æoles etenim duplicabant| Æolum, qui folent a præteritis, feu a@tivis, feu 
confonantes , ut e Lycophronis Scholiafte, mediis, verba formare, fit reine, ut à me- 
Auctore Etymologici, & aliis liquet. Ideo) rofyxa meromzw, a HÉXECYCL HERO € > ab ygi- 
in altero Sapphus odario ad Venerem legen- yogy syenyopõ, X infinita fimilia. Itaque rsl- 
dum, Tom VTAT pro Jumwos wepe Sic | v4xm feu rebvæzsiy elt rer. VOSSIUS. 
ídem Æoles méjæw® dicebant pro mesd-| Ibid. Ted] differt multum vetufti Co- 

MO, réijox@* pro dre @+ , utapud hanc | dicis {criptura a vulgata le@ione. In eo enim 
noftram : ITéjpoyos wsor oide 0 AërGios £M o- legas, Tebon À oàlyw muy. Tv, 
duror, Nec hi tantum , fed & Dores idem | vel, ut Æoles & Dores, rhyéxey, à rebrdun, 
faétitarunt. Ita Seleucus ab Heraclienfi legato | quod a præterito medio derivatum, ut Æo- 
Hercules Kéÿÿay appellatus , id et xeéay: ut | les folehant. Sic & yeyæxsy a yeydue, apud 
elt apud Memnonem in Bibliotheca Photii: | Pindarum Olymp. vi: Dole à dury pa 
& aaAjpoyss rond, pro soeirloyss, feu egrio= l'eysycixey FATEùS ; Pro YEyaéry. Ad quem lo- 
i cum 


Occupat totam : 


Proxima credor, 


Non tamen defpero : + etenim indigentem, 


Miraris, {cio, atque adeo ftupes, 
arte Poëtria Dat animam, 


re & algeat >» & ardeat , & defpiat , 


{cat mifera , ac tantum non exfpiret, 
genus: plura, amantibus obtingere: fed ille, uti dixi, valentiffimorum 
corumque in unum comp lexus , fi ive confti- 
patio , illa funt,i inquam, quæ carmen hoc ad ipfum Sublimitatis verticem 


confequentium delectus ; 


perduxere. Nec alia ulus , puto; 


cum notæ confuli poterunt Benedi&ti. Tor. 

33. Oys] melius V. C. & AfoxaTepoy à | 
éAiye. TOLLIUS. 

34. Fori. V.C. midi , pro Eriokdéoe 
È >» Æolice. Sic fupra citavimus répjex@- pro 
vaiffex@*, deficiente priore vocabuli litera ; 
ficut & grs pro wewarsy , extrita fyllaba 
media iidem Æoles dixere. ToLLIUS. 

35. Ana] AA Æolicum elt pro LALAN 
id et, muta, mortua : & fimiliter mos eft 
Eiig ut teftantur Grammatici veteres, qui 
de dialectis fcripfere. Vossius. 

Ibid. A'%aæ | quod hic dax pro daxàss 
Æol. Voflius mavult, in eo fruftra eft. Nam, 
præterquam quod hoc cum fequentibus co- 
hæreat , 
Sappho dixit. Quare illud ġryss multo hic 
aptius eft , & convenientius. ToLLius. 

us Yr guro | Hoc eft, two roy æürèy X£0- 

. Sub idemtembus. Simul, LANG. 

Ibid. Ta dur | rectius puto ; êri TOUTO. 

Ut moxi 4 A TUUTO TUyæÆí eris; item feet. feq. 


Ers ivora rüvrabse. Et fet. xx , A ËTÉ TevTo | 


cúvodog Libro. D. Ignatius epift. ad Ephe. 
QU 0 y pun exo 

UTENDA ; x9. ÉAUTdy Dinen * ri TOUTO 
aitu » Vel iri ro dur, elt in idem copei 


17 unum. Mox lubens legam , %0 QobiTy , n | amore æftuantibus: 


map Gnlyoy tébinzeye TOLLIUS. 


37. A Aoyoser, &ci] Cur ita in omnibus 
libris fcriptum fit miror; nam omnino legi 


debet AAO ER FABER. 


38, Iluyra pre raare] V.Hcliodorum 


jam ante fibi linguam obmutuiffe | 
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Manat © fudor ¢ celidus s tremorque 
élit herba pallent 
Ora: fpirandi negue compos, orco 


mi Terentane , cum hæc legis, qua p 
corpus, aurcs , linguam, oculos, Fer 
denique vultus, atque omnia ea velut jam dilaben tia, ac diffugientia , in 
unum quafi concilium rurfus colligat, contrariifque & fibi invicem 
pugnantibus agitata animi corporifque perturbationibus, eodem tempo- 


o5 Èri TO GUTO , gros “on | Imitatus eft noftram Latinorum Poë tarum NAINA 


81 
H. Stephanus, 


T'ollius. 


ra 
Le 


& relipifcat : quin & timore fati- 
Saleni quidem hæc, & alia id 


ratione Homerus ca potifimum in 

delcri= 
l iv, p.172. Plutarchus in Demetrio Polior 
cete, ubi de amore Aaah Stratonicen no” 
vercam _depereuntis fermo : 
Ray ET4GIT&) opuoi CE yet > 


ss p y TY (9p 
& à Zrearoyi- 
Zedevng Oot- 
Toong Fois ; éybeTo TA ThS Ze am ps mére 
A duriy FAITE , Par jG izi 
Tupadts, | oew vrdeigec 


xng xu xab ÉGUTH) ; za LT dt” 


IET EG > ÉpÜs SET A 


"4 
, idees 
> 


óź AN > AT 
biw xal Sopuos cv Toi pl PTE 56 * Fiac à Th 
dose x ATO LOGTOG HF lopués y5 LICA xa 9 J Zw- 
Coc, xa depuis” iri TÉT CR &c. Et in Er ʻO- 
tico: A váwyyroy nuis,» cy cie ý Luin Dam os 
àt sys x Épops yns impas iong THIS CODE 
io LEST A , xal DAéyede TÒ TOWL, xo EACEA 
Che DROTNT T y 


TAS 


x randos dur TAV N lawy- 
yov. Apolloni us lib. 111 Argonaut. de Medea, 
cum primum Jaïonem videret: 

Ex el deg oi xegèŸn SNJ Eey rire * 
To o) UTAG 


s 
CAT 


\ N AA T 
H'yxAavrey. d'Eeèy & FPS GAS g~ 
peuboc. in! 

lA 3 » 
Tsaro d) èr 


: Jie 
E'u, vA CSE royn FoC Duc. Qu 


3 2 s/ S 2 | 
OTITO > STE ŒIrapolŸEv ji 


omnium maxime fublimis Lucretius lib. 111; 
ubi eadem metu captis tribuit , quæ Sappho 


Verum , inquit, ubi vementi magis efl Î 
commota Metu Mens , {i 
Confentire animam totam per membra | 
videmus. | 
Sudores itaque, dy pallorem exfiflere toto 
Corpo- 
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7 TOV O TONTAS enAaubard TWH agror hr TO LANTE Ee 


LONGINUS 
39 QD 


_ AP À rm A’oudaua mines, insa cle) devd. 


1 Otw h phd ÿ rm mé 


ya Decoi nuetepnow. 


4: Avdpes udug vusar > Bords P mEAdyeaTi. 

4° AUgyvol miés iow. 801 Ÿ pya moe. 

Guya? os dapan, Juy Ò P TOTO EXSI. 

Hrs mMa Jeor Ginas anà yeas orres 

44 Ev»oyT y ar Ad fran xaxds araeaMooci. 

æayTi uw ou Mio, “t og aAto abgs yes To APUNE s à dige 
SO dé OunpG mòs; w y dm moMmdy acota. 
4 Ey démo, ws 07e xDua Yon Or mi méoyot 


Corpore, dy infringi linguam, vocemque 
aboriri, 
Caligare oculos , fonere auris , fuccidere 
artus. 
TorLius. 
« \ LA » r e 2 

39. O` wir P ] A'essiuc o ÎTecrorynaoc. 
Strabo lib primo rostres rivdc T2 [ Aesma- 
ors] HHOYOWWÈTEG Kürhwras Dari , 8s ch To 
A'esnarrenis smeri CHXowre A essids ó Tigo- 
æovy4ruos , Vel, ut alii volant, TigosxoyvýTiog, 
PETRA. 

Ibid. O' rå A'esvaortia.] Arimafpi, gens 
Scythica,monoculi: unde Æ/chylus in Prometh. 
psina sogros A'eawesrär Vocat. Quia, ut 
Euflathio in Dionyf. perieg. placuit, ad fagit- 
tandum affueti alterum oculum claudere fo- 
lebant: tandem vero. confuetudo in naturam 
mutata et: unde & nomen fortiti funt: AeA 
enim, lingua Scythiea, unum, warriç au- 
tem ocølum fignificat. Quæ ad hunc popu- 
lum fpeétabant, ea carminibus iftis compre- 
henfa, quæ Arimafpia diéta. De auétore licet 
Criticus nofter dubitare videatur , infinuant 
tamen , idque haud occulte, Gellius lib. 9, 
cap. 45 Plinius Hift. lib. 7, cap. 25 & Paufanias 
in Atticis: & difertis verbis afferunt Tatia- 
nus Orat. contra Gracos , fub finem ; Suidas in 
Ariflea, Strabo lib. 1 & 13; Herodotus lib. À, 
& Tzetzes Chiliad. 2, hif.şo, Arifleam Pro- 
sonnefium verfus itos compoluifle , quem 
Suidas Cræfi & Cyri temporibus vixiffe re- 
fert : adeo ut fallantur neceffe eft, quotquot 
Homeri qualem & Praceptorem apud Strabo. 
nen guidam , [Tatianus] veletiam antiquio- 
rem exitimant.. Swide accedit Herodotus ex 
parte, qui illum anno ducentefimo quadra- 
geliimo, potquam denuo difparuiffet, in 
Metaponto jam rurius comparuiffe refert: id- 


 AdGeos 
que, ut vult Tzetzes , Herodato jam tum vi- 
vente; ex quo etiam. deducimus veriorem 
effe leétionem, quam in marginem rejestamy 
videmus, rec reosæpgxoyreæ x diyxorioiri, 
quam guæ in textum Herodoti admiffa eft, 
remmosiors. Si enim à Cyro & Cræfo ad He- 
rodoti tempora computemus , ægre ducen- 
torum annorunÝ numerum ĉomplebimus. 
LANGBEÆNIUS. 

Ibid. Ta A'erwdorsa ronraes) deantore 
Arimaípiorum dubitat D. Longinus; alii uno 
ore Ariftean Proconnefium ejus poëmatis 
{criptorem fuiffe afferunt. FABER. 

40. Oxdw mwiy |] Naufragorum varia & 
elegans defcriptio , & quidem diverforum au- 
étorum cum judicio Longini. PETRA. 

Ibid. Ozõw wh ny Tête miya Qeeriv 

Averépyos.] 
Quo pacto, yw cum #peréoyou ftabit? Lege 
itaque: Oxùw À whit, SAne MANUT MiraCH= 
lum. FABER. 

41. Ages tue | æmulatus eft Oppianus: 
Halieut. r. 

Aseyori À co Baæroiriy demdur Separovres 
Taagondpoi , 15 Juer co oomai diès g- 
MOYTEG » 
Aie A veqtru loue runlairsoi, 
Asel à reomisci werdiyouov F'6pOY RAINS: 
ToLLivs. | 

42. Augnvoi Tivi; cu] In ea, qux fequun- 
tur, Arimafpia hæc a nobis fcholia habeas.. 
Aúsnroi rivés arw, hoc eft, TyTee TiNÈG , OMNES, 
Diaz yépasid eft, idas, fuas, proprias. Ayaba 
Does , forte vevriðri , ftomacho pra nan- 
fea rejeifante. Quod autem ice vertimus- 
proprias , Heinfio Leétionum Theocrit. c. ÿ, debe- 

| mus, qui primus docuit Giao fæpe fignifica- 
care, ACUM, tuum, NOfrUM, XC. vel, quod 
ck: 
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defcribendis tempeftatibus deccrpit , quæ in illis fant quam afperrima, 
maximeque terribilia. Conatus eft & Arimafpiorum Auétor , qui hæc 7 
gravia putat, & horribilia: 

Percufere animos [ed € hac miracula noftros. 

Defertis homines terris habitant mare ponti, 

Hen genus infelix! facies quos dira laborum 

Exercet: namque aftra oculos, animum occupat aguor, 

Sape fupinatas tendunt ad fida palmas 3 

Vota [ed immanes difterpunt irrita venti. 
Atramen nemini non liquere arbitror , plus in his inefle venuftatis s 
quam terroris. Quam vero diverfus ab hoc Homerus ! Unum de multis © 
exemplum pofuifle fufficiet : 

Ac velnt infano favit quum turbine pontas , 

Tnfur- 
eft cujnfque proprium. Sic apud Hefiodum | dybe syet roa xeyoudue ; n dYeuc. Poftpaulo vo- 
in Theog. filius dicitur amputare genitalia | cabiti oGspòy , quod hic dos, opponetque 7& 
Qirw rares. Etapud Quintum Calabrum l. 9, | yra@up, ficut hic ra ae. ToLLius. 
Lemniades dicuntur matare iàsg dxoirus, 46. Ev A rec ] Fà. ó PETRA. 
viros fuos. LANGBÆNIUS. lbid. Ev À’ rsr, os ors, &c. ] miror non 

43. Diaxç] more veterum @iaes ufurpa- | annotaffe Longinum, duorum verfuum grandi- 
tUr pro eus, tuus, [UUS, XC. FABER. tatem ex eo natam , quod toti dactylica £d- 
44. Eöxoly orrélyvuss] GræcosLatinof. | ee incedant , qua nihil #poixarsper , ut ab 
que Poëtas in verfione fequutus fum. Theo- | Halicarnaffeo & Terentiano Mauro obferva- 


çritus Idyll. xxr11: tum et , & ipfe aurium {enfus probat. 
L'oxoy roide roma ra de esvygo exero | FABER. 
xma Ibid. Ev A tmers ] talis eft illa veteris 
Ilvoih goio drswoio, Xéess À èx Somere | Poëtæ tempeftatis defcriptio apud Ciceronem 
PISTE | lib. 111 de Oratore, cap. XXXIX: 
Catullus : ------ Inhorrefcit mare, 
Idem nunc retrahis te, ac tua ditta omnia Tenebre condutlicantur, noctifque € nin: 
faitaque bum occacat nigror 5 
Ventos irrita ferre ad nebulas aërias finis. Flamma inter nubes corufcat , cœlum to- 
Virgilius de Afcanio: nitru contremit ; 
Multa patri portanda dabat mandata: Grando mifla imbri largifluo fubita pra- 
ed aure cipitans cadit: 
Omnia difcerpunt, É nubibus irrita Undique omnes venii erumpunt, favi exi- 
donant. fiunt turbines , 
alias vertendum : male fubjicientibus extis.|- Fervit affu pelagus. 


Sive : Incafum :.votifque obflant ardentibus |ubi omnia itidem rx xanirorale Tey Dig- 
exta. T) vurige in afluetis mari locum non | x6a#0évrey in tempeftate deícribuntur , omnis- 
habet. Mox rò ww in V. C. deeft; pro quo |gue fere, quo eflent clariora , tranfiatis , ut ait 
reétius 2 legi poft. ToLLIUS. Cicero , par fimilitudinem verbis dia funt. 
45. Zs mAtoy drYeusixe] Vere judicat Lon- | Nitidiora funt illa divini Poëtæ in 1 Æ- 
ginus; fed & addere potuerat, verfum hunc , | neïidos: 
O'upar Co deu, Yoxud © moto Incubuere mari, totumque ab fedibus imis 


EKOUT, Una Eurufque Notufque ruunt, creberque 
Oculos in aftris, animum antem in mari procellis 
habent , Africus; gn vafios volvunt ad litora fluttus. 
plenum- effe frigoris & ignaviæ. FABER., Infequitur clamorque virum, firidorgue ru- 
Ibid. 2% mar Su] in quatuor Codd. dentum. 
erat: de maloy dydos zye ro Aeyoppe hdo. | Eripiunt fubito nubes calumgue , diemque, 
Unde emendandum efe fubolfeci, øs Atos Tencrorum ex oculis: pontonox incubat Alta. 
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one CHETUTRU Ge TË AGE S aurdt 


TIntonnere poli, gp crebris micat ignibus 
ether ; 
Prafentemque viris intentant omnia mortem. 
Et mox: 
Talia jatfanti ffridens aquilone procella 
Velum. aduerfa ferit , fluttafque ad fidera 
tollit. 
Franguntur remi : tum proram avertit, 
G undi 
Dat latm: infequitur cumulo preruptu 
ague Mons. 
quæ nemo non facile animum adverterit ab 
Homero defumta., Verumtamen brevitas illa 
Homeri, plus mihi habere videtur hotroris, 
dum uno velut contuitu omne periculum 
oculis fubjicitur: at apud Virgilium nimium 
piéta pleraque plus habent elegantix, quam 
terroris.. Et poflem oftendere, nili..... fed 
quifque fuo utatur fruatur judicio; nec enim 
dubito, quin fingulis accurate expenfis ple- 
rique concefluri dint, non ita fe Virgiliana 
illa, atque Homerica defcriptione perturba- 
ri: adeo.hæc fimplex eft & ingenua, nulloque 
fuco illita, fed ex ipfa petita, fubminiftrata- 
que veritate: ToLLius, | 
AN a \ / 9 \ ~ 
, 47: Tor P ] Bexxco yhe ist To Déerer | 
mures TE Javérs Alésmwe, oèst, mag é}iyoy| 
dncesoi, éfyds oures TÈ Saytrs. Anacharfs: 
admetitur digitis hoc fpatium , 3; purée es coy 
TATAY, OToc-oy isi royos TOY candy TE Tic. 
vpos Éd EDse , mabaon, ws roroidi dixrunos , pa, 
e) / / 2 A 


) PRUA 
OTE TOTOY TS FAVATE drop. PETRA. 


(0 


Ibid. Toloy X] corrige-hinc Dionyfium:| 


18 T oua, A2 ix Gavaron Qé- 


poe). 
et, ubi Aratum eum, qui hic confertur , lo- 
cum ad Homeri protulifle refert imitationem.. 
Vitiofe enim illic Swwby fcribitur p: 368 nu 
peræ viri eruditiffimi editionis. Erratum ve- 
ro non effe typothetarum e verfione liquet, 
|quæ , Animumaqne a morte: lucrantur, habet. 
TOLL rUs. 
48. O'Xyer È] Aratus D'haPesge proxi- 
| me: fuperiora illa Homeri. PETRA. 
| bid. O’xfyoy dè ajg Zuo did, ipoxes] Par- 
| vum autem lignum mortem (vel Orcum) abis 
| git. itenim rohoisufitata, TÈ depones. Ara- 
[#2 hoc fic DOFPeRSes Germanicus Cafar: 
Afi alii procul è terra jaélantur in altum s- 
Munit & hos breve lignum , € fata in: 
fiantia pellit: 
Et tantum a letho, quantum rate futtis 
Gus abfuit. 
| Nempe, 


----- Digitisø-morte revulfs 
Quattuor , ant feptem. 
Juvenal. Lanerænius. ; 

Ibid. :O'aéyer d] Alciphron epift: 111: Ile: 
T P Ver red So Blandes, Yusra ive ror 
oy TÜ TOKAY Aldlcxtorres dyurodYrwr, 5 cpe- 
poxeal@ » sigioer XrPTeljondis ru dovoir 
TÁV 7AscyTuy mAlO: Eneys yag dog TTO 
TO ey ropg ra petig 4} hv cop Drwyn 
foyer are PPA oon iim et wde iipneov *oAyoy 


[À ale burov dio éséxes. Exiftimat autem Pe- 


trus Victorius Var. l. xx1x»c:Xxvrrt, non åd 
hunet Homeri locum Aratum refpexifle , 


Halicarn, five quis alius vitæ Homeri auétor 


quem nofter putat , fed ad-alium e Nycte. 
gerlas. cAlyos CET yap épunet : cumque 


dicat 


DEHISUS EL 


IMITATE. 


Infi urguni fi finilus 3 celeri. fupei imminet ingens 
Unda rati ; totamque infufe operae fume 


Obruit : 


OX 


at feffo ventorum pondera malo 
gelidos nautis pavor occupat Artus. 


Eripiuntur enih Dix defub faucibns Orci. 
Quod Seih Aratus quoque ad hunc modum æmulari conatus eft : 


L 


Et letum CXIQHI ligni compi AQIONS ATCCT 


Verum fententiam , que g “grandis erat , 


. que pro terribili {citam , & “pufillam. 
vit, quumalt, 


letum ligni compag agibus arcet. 


& magnifica ; corrupit , fecit- 
Præterea ‘periculum etiam fubmo: 
Avertit enim , quum ar cet. 


Homérus contra ca periculum non modo non omnino removet , fed 
contra ca ad fingulos ferme fluctus de vita periclitantes n jautas velut in 


tabula depingi t, atque repræfent tat. 
nes, quas ipla 


{ibi natura jungi non patitur , violenter cogendo , 
inter {fe conftringendo , (cum ait, vix defri ub faucibus orci ) 
ipfum verfum torqueat , ac illos impendentis mortis pavor ; 


Præter quam enim quod præpo Gtio- 

cafque 
aon {fecus 
illo ipfo 


F4 


etiam vocum ac fyllabarum fono undarum in navem irruenti jum illifum - 


ac inde ortæ perturbationis veheme 


ntiam efficaciflime effinxit , ipl ique 


elocutioni ] jam {upra caput ftantis periculi terrorem , atque im aginem im- 


dicat fragilem materiam, & eam quidem 
tenuem , removere ab illis mortem , non 
valde tutam falutem corum effe declarare. 
TozLius. 

49. apoge JOATE Toy sue ExterminAvit 
exulare jf periculum: vel finem ei im} bofnit, 
Homerus autem non item; Non enim fiatim 
[#bmovet id, quod terrorem incutit. Eifdem tor- 
mentis carmen affecit, quibus & ipfi affeéti pa- 
tientes. Hoc artificii ex Homero didicit Virgi, 
lius ; Pta em non alio carmine dignatus 
et, quam plane monítrofo, Æneid., 111: 

Monffr sim. horrendum , informe, ingens,» 
cui lumen ademturmn. 
Et fubfultorium nefcio quid inefle 
fui, in quo de re leviori fermo : 
Tam varia illidunt pelles , [ape exiguus 
mis. 
Quem miratur Quintilianus Infi. lib. 8. cap. 3: 
guia & epitheton exiguus, aptum proprium 
eic FE É cafus fingu: laris magis decuit ; & 
claufula ipfa unius [yllaba non ufitata addit 
Pen LANGBÆNIUS. 

$o.. Tæp 064061] rapenDaie. PETRA. 

51. Key pw Ts] Homeri artificium in ex- 

rimenda re. ROBORT. 
te Noos drvyYéreuc gas] Hoc ideo 
dicit nofter, quo: d præpofitiones non vulgo {o- 
ajali ter jungantur two o% : ( quanquam id 
fepe alibi fecit Homerus), neque fe commo- 


voluit ver- 


E 


pre cfit, 


| das & pa ati ientes præbere {oleant. Quare etiam 


addit; D~- A Giris. FABER. 
$2 . aro pO, ] iru, copi EAT ós 
yG, faciens; ut coëant in feinvicem. PETRA, 
53. Yw du Javaroo] {excenties invenias 
hafce prepo iones cum apud Homerum, 


tum apud alios, conjunétas, ubi hæc obier- 
vatio locum non habeat. Sic lib. xx Iliad. v. 
CXLVII: 


O Qeg To xjrO aix eo Puy ay dhsoiTe, 
Éciverfacece 

H‘ wel rie po ùm Cu Jayars dryéryory. 

& Odyf. M’: 

Où ù ya : HE) júórailor va Ca zyz E voriyhar 
Oppianus in 11 Hali eut. 

mr Oùd|, dos oy Uz T CH modos iyos Zepo Aje 
Sic & AUAA y-apud Hefod. in Afpide 

v. 42, legitur. Sed exemplorum fatis. Ita &c 
Latini defub, X fub ex conjungere fol ent, de 
quibus ad Lucretium. In in{criptione apud 
|Gruterum pag. DCCXVI1, X1, legas : ab ante 

oculis. TOLLIUS., 

4. E ardure Tò tr@] Egregie, fi quid 
aliud, Verfum ilum Homeri quafi vi adhibita 
rorfir. Sic enim intelligendus eft Longinus. 
FABER. 

Ibid. Ebærgnosy. |]. Sic & Petronius Fab» 
| lofam fententiarum tormentum dixit ; in Sa- 
tyrico. ToLLIUS, 

E A zeo rte Iftud sHérAnol 
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a me fuprà expofitum fuit, nullus interpre- 
tum fatis fenfifle videtur. FABER. 

56. Oix Aw 6 A oyiga imi TS yava- 
yis] Archilochus poëta præter jambos pro- 
prins, [ Horat. de arte] fcripfit etiam elegos, 
[Athen l. 11.] quibus annumerandum cen- 
feo, quod hic citatur , opus de naufragio: 
quod illum compofuiffe probabile eft in obi- 
tum fororis fuæ mariti, quem in mari peri- 
le ex Platarcho lib, de and. poët. cognoftci- 
mus. LaAnceÆnius. 

Ibid. Apxihoyos imi të vavryis] Mihi 
idem quod Langbænio videtur, ad illud poë- 
ma refpicere Longinum, quod Archilochus 
de fororis fuæ marito , qui naufragio perie- 
rat, olim {cripfit, ut ex Plutarcho notum 
clt. FABER, 

57: Eri T3 vavayis] hujufce forte carmi- 
nis hoc exftat fragmentum apud Heraclidem 
in Alleg. Homericis: Taxõxe deg > Bu Ie y 
# ñ züm Tægyosily TÔros ; dpi A arog 
vpsoy beroy sure YEPoc TAL ave" t- 
Kira À 2 denlins DéGo. Non minus fubli- 
me eft illud Alcæi: 

TÒ pd À Hey zome av a, 
To À Ie dues À dy Tò pure 
Ng? Pope rvv penia s i 
Xew puoyYedyres Wen -nxin 
op msy 5 PEA RAS LUE. 
AuiDos À may ddyo “y, 
Ky Amid peyda nel duré. 
Xardri d? éf[rupey. 
ToLLIUs. 

58. Ka iri T4 Teorafysriæ 0 Anwon. ] 
Et pof allatum nuncium Demofthenes. Ecce 
tibi Oratoris locum meopte Marte adinven- 
tum. [In Orat. de Corona. ] E'crieg mev Ÿ 
n° xs OÙ YEA rie dc T% TeuTéyeis > dc 
Eadra xarenzla. Locus ek egregius, fed 
latior , quem nec Longinus exferibere fafti- 
nuit. In eo Orator tumultum Athenienfium , 
poft allatum de capta a Philippo Elatia 
nuncium., graphice defcribit. Eidem argu- 
mento infudavit etiam Hyperides [Theon prog. 
c.2,] fed fuccefu impari. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Eri +5 Feorafyexie à Anwo syns ] 
[EZDEPA MEN TAP HN] Hunc Den 


Yu 


fthenis locum produxit Hermogenes lib. 11 
de Ideis , feu Formis orationis, cap. 1, ubi a% 
Ths yogyorilos agit: ibique inter cetera feri- 
bit, Difributiones breviter failas , queque 
redditionem habeant, yoeybriles effe&rices 
effe : quod ut probaret, nihil aptius & ple- 
nius habere potuit , quam mirabilem hunc 
Demofthenis locum. Sed quidin eo tantope- 
re mirandum elt; quippe Longinus hic nihil 
dicit, nifi, Vefpera enim erat ? Ha plane res eft, 
ut dicis : fed locum ipfam indicare fatis ha- 
buit, quippe qui longior fit paulo., Eum nos 

ÍC xæræ mAgros, uti apud Demofthenem 
elt in oratione pro Corona, quæ nec fatis un- 
quam lecta fuit, nec fatis laudata, proferemus. 
AR pnv, Ty rére ruwbayre oy TA TOAS Fo- 
pubov, ige wY áras * pirog dù durate 3- 
Was, dura ro dvafewiirdla. E crée puës P NE 
Ms €] fin u Tis o6 T2 meuTÉYSIG, de Ead- 
THA xareinnnley. xaj ui radre ot wy EUI UE 
Ébavusayres x dos > TH e m TÔy 
renyây kaa LETE THY dyoogy teyos ; xey Ta 
yepp emiw gay * oi d, T8S SepTnyEs pws- 
TETéWwmroÿlo, yoy Toy CaATi TH Ex hou +, yog 
TopÜbou T'AHpns P Toduc. T CR drtpgie pue 
TA nipae, of wiy TUTAY , TUV BouAW Cmd- 
Àovy és To Bovàsurheros * wwe; d\ eis Tyv CH A4- 
ciay imopsósðe yy mei cueva KEnuaTiT iy ; 
27 Teobovnedcey > TAG ô dos &w na«Ÿÿro. 
xey HD TUTE, os Th ASey y Bed , # dr[ys- 
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A el / > N F 5 A 
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More 


HP 0 xnpug , ris d'yopsdesy BEATH ; Tapes dy 
Sd” roaz À TE xhpux @ ipuTóiO , 50}y 
WäMo évisaro sede, drdyrey D ró TETN- 
YOY Tapoirey, drdyrey A ré PATopey , zaag- 
ons A rc zown Ths maleiAO- Days Tov EPS 
Vote curngiuc. Ideft: Verum qui tumultus 
in urbe tum fuerit excitatus , noffis omnes : 
PAUCIS tamen audite cognitu maxime neceffaa 
ria. Vefpera enim erat : venit autem quidam 
ad confules, Elateam effe occupatam nuncians. 
Pof hac alii a cœna Jurgentes , circumforaneos 
e tabernis expellebant , Ór crates incendebant : 
alii duces accerfebant, dn tubicinem vocabant : 
tumultu denique referta erat urbs. Pofiridie , 
Primo diluculo confules Jenatum in curiam vo- 


cabant : 
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preflit. Eadem ivere via Archilochus in naufragii , & Demofthenes in r1 


allati triftis nuntii expoftione. Erat enim, inquit hic, drei vefpera ; Xc. 
ac eminentiflima quæque nominátim , fi ita loqui lice evocantes, ca- 
dem lbi invicem {uperinædificarunt , 


ineptum , putidumve 3 infercientes. 


nihil , quod frivolum effet , aut 


His enim univerfum orationis cor- 12 


pus non fecus læditur, dev enuftaturque , quam magnificæ fubftructiones 
{olent , quum coaptatis inter fe quadratorum lapidum ordinibus atque 


cabant : vos antem in concionem ibatis: ac 
þriufguam Jenatus referret, ac decerneret , uni- 
verjus populus jam confederat, Poft, ut in- 
greffus fuit fenatus, & confules ea, que fibi 
nunciata fuerant , pþropofuerunt , & ka 
ros duxerunt, ifque rem narravit: praco roga- 
bat, quis concionem habere vult ? nemo prodi- 
bat. Saepius rogante pracone, nihilo magis fur- 
gebat quifqnam, prafentibus omnibus ducibus , 
omnibus oratoribus , & communi patrig voce 
reguirente aliquem 5 qui de urbis incolumitate 
differerer. Quotibi virtutes, Lector! FABER. 

59. Amo ras iboyes ] In collatione cir- 
cumftantiarum non recipiendæ, quæ leves 
funt. ROBORTELLUS. 

Ibid, Axa ræs toy de, ] Circumftantiæ le- 
ves negligendæ. PETRA. 

Ibid. Ts boyas deastrom CHR YGNTES: ] 
Summa rerum falligia pro dignitatis ratione 
feligentes. Sie Lucianusin Fove Tragado: TAs- 
TONY LEE > AAL pen dors ai Gr. 
Confidere jubes pro divitiarum , non pro dignita- 
fis ratione. LANGBÆNIUS. 

6o. A` essivðn ] Haud fcio, an melius po- 
tuerit atque ingeniofius loqui, Sed, ut res 
appareat, longiori opus fermone fuerit, & 
me er reewoasyo efle haud fane velim. FABER, 

Ibid. nil qual vir virum legat. 
Aut, fi aliam vultis fimilitudinem, ficut Tar- 
quinius eminentia papaverum capita, vel 
Thrafybulus Milefius exftantes {picas demef- 
fuit, ut eft apud Dionyfium Halicarn. quod 
& Periandrum fecifle Herodotus & Ariftote- 
les tradidere. Apud Polybium eft, i$£ac£ar ræ- 
idoy dessivðy. TOLLIUS. 

61. Oùdhy pra; ] Cicero in Bruto cap. 
XCI, nihil habere molefliarum , nihil ineptia- 
rum, dixit. Vid. fupra fect. 111. ToLLIUS. 

62. Exonmor ] pro œohusixey. PETRA. 

Ibid. H° eaux] qéod doétrinam redoleret, | 
exercitationemaue pane puerilem. Cicero l. 11 
de Oratore , c.xxv. ToLLius. 

63. Efrélure “loyres ] Cicero in Oratore 
Cap. LXIX: negue inferciens verba ; quafi ri- 


mas expleat. Ubi & inculcata inania quedam | 
| Dubitavi autem fuperius, an vera lectio fit; 


verba, Cr quafi complementa vocat. TOLL. 


COM- 

64. Auwaiyerey } Circumftantiæ futiles to- 
tam orationem deformant. Perra, 

65. rass Jifwara, y apriwmwaerte, XC. ] 
Nec auctorem hic fatis aflequor, & de inter- 
prete plane Davus fum, Conftat eum hie 
ab oratione amandare ro Daoiddke > 19 Toy ofkon, 
illud /pumofum Ó cortice pingui: [Perf.] quin 
X degiøwdlæ (polt quam vocem interpun- 
gendum puto) illud denotare, quod turgidum 
& fpongiofum ; an autem aliud- quippiam, 
quod ædificiis inferviat, adhuc docendus fum. 
Ampliandum cenfeo. LANGBÆNIUS. 

lbid. Ky apguawale | Ad hunc locum fic 
feribit Vir Do&tifimus, & quem , fi vive- 
ret, amarem , & qui nos, fi Williamfonio 
Viro Clariffimo credendum, nos amaret : Nec 
auctorem hic affequor , é de Interprete plane 
Davus fum, (refpexit locum Terentii, Da- 
vus fum , non Oedipus.) Rectefane ; de In- 
terprete. Quis enim hæc Petræ intelligat à 
Tanquam pfegmata, aut raritates, r interflitia, 
&c. Nam alii quidem, quos non viderat 
Langbænius, à moro! eorum alter fic rem 
convertit : Mac enim omnia laedunt , veluti 
laxas ac molles reddentia magnitudines fabri- 
catas mutuo nexu., Dii boni ! xsara pws- 
cãa! Alterautem: Hec enim, qua [funt quafs 
ramenta, ac rime, omnino labefattant ea, 
que fimul coagmentata , re mutua convenien- 
tia communita magnitudinem efficiunt, Atde 
Auctore iplo, id vero aliud longe eft, quam 
quod expeétari par fuit. Fwa enim (nefcio, 
an tale quid a Lexicographis notatum fit) de 
minutis illis frag gmentis lapidum dicitur, quæ, 
dum ART aut cæduntur lapides iph, frú- 
ftillatim difliunt, neque ufui ad rem ullam 
funt, nif ut opplendis rimulis &c tenuioribus 
ARAR inferviant: unde axes apud Hely- 
chium vertitur Asale At dogule» (fi ve- 
ra letio eft) ejufdem funt ulus ; fed eorum 
moles major et & craflior ; faxa fcilicet, 
quæ plerumque impolita & abnormia inter 
lapides quadratos conjiciuntur , cum paries 
geminus extruitur; (vulgo vocatur remplage » 


aut moëllon, quali #noleum a lapide h 


neque 


88 DIONYSIUS 


LONGINUS 
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eque injuria: nam œpæ/owx in ea fignifca- 
tione contra naturam rei eft. Dicendum 


quippe fuerat BAIAT ANDMA] ; non CETTE | 
ra. Sed fi libere loqui licebit, dicam, quod | 


fentio ; legendum jamdiu exiftimo, ogeh- 
vomara, Hem! nova res oblata , dices; quid 
enim , fi nova? Audi tamen Hefychium. 
APAPINOT , Jro Dy rpmëy MI dern ec 
ras puryaows Quo loco haud fcio an quid- 
quam aptius, aut melius afferri poft ad hanc 
rem. Sed quanquam id alienum a Longino 
eft, emenda quod fequitur apud. Hefychium : 
APAP®SSAI, CAPTECE x weI rnewo( pws, 
Lege A'PAPO'TOE. Sed & mox alius error ibi 
occurrit, de quo nihil nunc dicam. FABER. 
66. Euoxodows au Tr TEIS » XC] Qui 


T -MH 


diligenter attenderit, is meæ conje&turæ fae 
vebit , cum lego, KAT rå ae; daniæ, Xei 
Lege modo ; nam emendatio certa eft, 
FABER. 

Ibid. Iouvorxodowsi pa] nofter fe&. XXXVIII; 
Türs roy Afbewy imorxodomhres TA meysYn rur 
agmogovræs , habet: qui locus ab hoc quod 
ad fenfum non admodum diverfùs eft. Duo 
Vaticani , & S. M. habent uvexoyous pa : 
vitiofé, uti mihi videtur. Parifinus, cv/xo- 
ngpa , pro cufronddua , i. e. eodem opere 
teclorio oblita. Sic Onomafticum vetus: Ca- 
mentum , yuŸC , xosa , opus teétorium. 
Puto vero alterutram vocem vel. ruvoixodb= 
| wpa, vel rusrélsy( dix, efe ab interpre- 
te, & € margine in contextum irepfifle, 

ung 


1 
laba 


MA 


Meer ADÉioees. 


I Yredpis C mis megeuxeuu wous 


> A 2 A e 
ETN, `ý lo xañgow AVErow, 


Gray Souper TH opafuairer, xg? ayara, + T L45 y Dea 


JUS TE MMS, H dam, $ ETEOR ETES émracxvx\ LL Ue- 


2 01 cuves ewucaytra ngi ChiGaoy. 7? Tyro dè, dm? 


” A ! 3» 
eu, are iyoow, 7 mpaluaimy, À 


Dore: Altera ratio faciendi tous per 
Amplificationem, quæque differat a prio- 
re. Rosorr. 

2. Koj D xazro ] ro 4 hic rectius abeffe 
potet. Tozrrus. 

3. A’ydvuvr,] Agones appellant non folum 
ludos gladiatorios, & gymaalticos, nec tan- 
tum ludos facros, quos Graecia quatuor agno- 
vit, in eifque omnibus vistor ri a%gkoðw si- 
xg dicebatur, f Athen. ] 

(Topi iri dyse dr Ed: rlosu- 
pes iok.) 
fed etiam agonas fophifticos, rhetorum-con- 


traverfias; & dyðsæç rorixge oratorum ad- 
verfarias aétiones. Unus (quod fciam) Athe- | 
neus lib. 11,cab.io, Agones politicos vocavit 
certamina bellica ; ubi reétius forfan roaswixc 
äyvruy legeretur, Cafaubonus à, muxueiras, 
in exercitat. Pharifcorum agona, apud Epiph: 
fumit vel pro feveriori ifta difciplina, & tma- 


mieu, quo fe ad tempusexcruciabant, vel | x 


pro tempore ipfo, quo ita fe exercebant 


ALE Tomy- 
xaQoneucy ERIO , AT ? éruxo- 
voua 


decennio , vel octennio: fed multum recla- 
mante Lanffelio Jefuitå , qui éydvx pro ora- 
tionis repetitione fumendum monet , in dif- 
punélionibus calumniarum Cafauboni: in qui. 
bus hominem fe prodit in fua vitia facun- 
dum. LANGBÆNIUS. 

Ibid. A’yéver] &y@ve hic, ut fupra often- 
di, affeétiones funt pro re nata animum per. 
turbantés : five animi perturbationes in ipfa 
contentione natæ;. Langbænius, aliique quam- 
multi, vim hujufce vocis non perceperunt. 
Studium contentionis appellavit Cicero lib. 1, 
ad Att-epikt. xvr : Clodium prafentem fregi in 
[enatu, cum oratione perpetua, plenifima gra- 
vitatis; tum altercatione ejufinodi, ex qua li. 
cet pauca deguftes. Nam cetera non poffunt ha- 
bere negue vim, negue venu/latem ; remoto illo 


fiudio contentionis, guem dysse vos appellatis. 


Vid. infra cap. xv. TOLLIUS. 
\ O. ! , / \ | Ph 
4. Kara erdo AOL LGTE ROMAS ; e Y0 
Aug. ] Periodus apud Latinos dicendi ma- 


s puta ' giltros ambitus , circumduélum , continuatio , 


vel 
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commifuris ramenta quædam, complementave, hiatus ac rimas explere 
{olita , inculcantur, atque uno velut operis ligamine fimul exftruuntur. 
una cum illa rå» ẹYnf[wáruy interpretatione ; | ces zur STi TÉwe moe Solent autem 
5 dpgréwcle éwroiëyre pusryn. To dogen- | ifta lapidum fragmenta jun&turis ædificij, feu 
male, quod Faber fuppeditat, probarem, fi | lineis , inferta ftruéturam deformare, ac læ- 
mihi aliquod verbi degesow daretur exem- | dere. Exvpsg ea veteres appellabant : unde 
plum. Apud Homerum legas, | cxvporu áðos Pindaro, Pyth. 1v, iftis fragmen- 
De A ore roxos dong dep mugiwoirs Al- | tis ftrata, & complanata. Alias fi rudes lapides 
oiri fuerint, nec arte levigati , quo firmior ftru- 
Avm bYnaoio. étura fit, ingentibus illis parvi folent inferi. 
Si conjeéturæ indulgendum, malint, deæve | Ita Paufanias lib. 1: Tirynthis muros firma- 
Yilwola ; T demie EwriASyre , ra ps-| tos olim ait, qui ex impolitis lapidibus , ac 
yin, TH TE) AR oJÉT E4 durera pa ; {c. | tam grandibus exftructi erant, ut ne mini- 
Aumaire. Rectius tamen erit, fi pro dpæis-| mus quidem bigis loco moveri poffet. Hi 
pole , fubftituamus DOaramemere , quæ| igitur parvis infertis aptiore ftrutura coag- 
Ciceronem complementa verborum appellafie| mentati funt. ToLLIUS. 4 
oftendimus; inferta copula æ poft œuvoixedow-| 67. Zxéres ] gesberÿ applicatione , co- 
pôvafeu potius legendo, TTE eI GAnA& yére.| aptatione : nili quis, ut paulo ante, Jire 
Sic fupra fect. x: 4 rare TA WEI AAA T+- | legere maluerit. ToLLIUS., 


DECT T OLX L 
De Auxefi, five Amphficatione. 


N earundem, quas traétavimus, virtutum concilio locum fibi quo- 

que ea virtus orationis vindicat, quam Rhetores Amplificationem yo- 
cant ; quum fcilicet, (ita ferente rerum atque cauflarum natura, utin 
periodis plura cum initia , tum claufulæ frequententur ) illa, quæ per fe 
magna funt, ita fibi continuata ferie ingeruntur, ut quafi per gradusadfcen- 
dendo non modo ad fummum, fed interdum quodammodo fupra fum- 
mum veniatur. Quod five per loci communis fiat tractationem, five ex- 


aggeratione , five argumentorum ac probationum corroboratione, fa- 
étive 
vel conclufio apud Fabium lib. 9, cap.4 5 cireui-\cat. Periodi partes dexds 5 dramaúags facit 
tmsetiam, comprehenfio, & circumfcriptio apud |Long. PErr A. 
Ciceronem ad Heren. čr alias, audit. Con-| 6. Eric érépois ] Fabius l. 1x, c.1v: Au- 
flat ut plurimum ex colisduobus, velfupra: | geri enim debent fententia , É infurgere: ut 
quædam tamen periodi funt pvoyéxwnu. De- | optime Cicero : Tu, inquit , iltis faucibus, 
Metrins Phalereus ati iepunveias , in hiftoricam, | iftis lateribus, ifta gladiatoria totius corporis 
rhetoricam, & dialogicam partitur : qui évx-|firmitate. Aliud enim 
masaz etiam, ut hicnofter, pro claufulispo- | Mox legam, &re x 
fuit. Ispoð® etiam de circuitu dicitur,| 7. Tro d: ] Vari 
quem ad vifitandas Ecclefias capeffunt ji,|ROBORTELLUS. 
quosolim @ereduras vocabant: [Meurfglof.]| 8. Aid Temnyopir. | Per loci communis tra- 
Quo nomine & circumforaneos medicos in- | dationem. Aie enim, ctiam cum accufativo, 
telligi putat Salmafius in exercit. Plin. , quos lapud Scriptores, præfertim Atticos, fignificare 
nos moniebancos vocamus; Graci vero, ut ex ‘fer, notius eft, quam ut me monitore indi- 
Troilo fophifta in Proleg. ad Hermog. colligi- | geat: cujus tamen inadvertentia interpretem 
US , izpiz lareës, Medicos curulés : pu-|de Petra tum hic, tum antea, tranfverfum 
to, quod curribus hinc inde transferri fole- egite LANGBÆNIUS. 
bant. LANGEÆNIUS. 9. E’roixoyeys{ey teyer] exemplo fit illa 
5: Avaradhus, ] Hermog, #samøórts vo- lapud Ciceronem: Milonianæ profeđtionis 
[M] enarra 


: Le ; 

aus Bito Juperventt. 
2 ry 4 

WATUY. LOLLIUS. 


æ {pecies Amplificationis. 
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# 
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voia epon y "° 7 walay y (T pwei À idio TN dugnocwv yint) 
en posna buus T innex , ws GS dy TYToy xa? dum ouçain vaLis 
Vbgs muo., © aalw ei pao orts aeg vn Aix, à or WT l uos. 
di Ty D? AM auErhuor otg map dy m umad api, ws duyle 
tEcuphaus ouye. Eùs À di, Ad 797) w éumeauQor arr, 
5 un mis Ueo ouvempiomnuo. = HF wri pipi TW Benas epre 
er m ru aoge Miwa, (1 weye yae ns n meo W anew 
Arai, xg eis óma oag) à min ahas TU abeha mape 
aMmatd m Um, À Y capluelas era ouvroues NOATE. 


enarratio & traétatio, ToLLius. 

10. H raba ] Fabius l.vi, c. 1, de au- 
genda miferatione : [deogue cumin alits, tum 
maxime in hac parte debet crefcere oratio: quia 
quidguid non adjicit prioribus, etiam detrahere 
videtur : facile deficit affeitus, qui defcen- 
dit. ToOLLIUS. 

11. Mogéo R (Ye) Fabius l. vi rr, c. Iv: 


Ouatuor tamen maxime generibus video con- |. 


fiare amplificationem : incremento, compara- 
tione, ratiocinatione , congerie. TOLLLUS. 

12. Iàn ei wn y oixros) Interdum Am- 
plificationi locus yøets ds PETRA. 


T M H° MA 


Ibid. An ei wn c» oixtois | Neque enim 
TA oxty, feu miferationi, convenit ro Y YO, 
cum utriufque natura plane contraria fit. 
F ABER. 

Ibid.’ Ia» é po y oixToig.] Vid fupra e&t; 
VLI. TOLLLUS. 

13. Tá di dma ] ab Amplificatione non: 
poffe feparari ro à] @- docet.. RoBoRT. 

14. AT] jury, ut ait fet XXXVII 3 
vel eis AuoTila anslo reorria let ; ft: xx1: 
& Le. xxxV LIT, cuvex ui, se Algans- 
r T3 Yes ro dmTewer. TOLLIUS. 

15. À pro ] Differt a defcriptione am- 

plifica- 


8. 


On 6 à AEiotos pO, 0 oDi mis mynyexPus, Cex a Ans. 


O 


W ir TW myoyegpar oO iud y Cx Seeds. And ly 
Qari, A yC unII mbunlas nis vaeru. * Aialy w 


ancad à Us , Ù males , à Teôma evy xos Gros o pO , erudh 
2 xgxeiya Td Ayo Wenyon mob n pyh. 3 E pode Qore?) muro 
Miar DO Nétur , D rary To ue LO  Afgeuxh , nd ab- 
Enois à oy ZAWA. Ameo érewo uev tady vonua el moMdws , n dè 
3 maros p moomlQs ġ snas nòs pla). Ka taw n agnos , 
s UTE Mesa y CUUTANOCS Sm marar T EUPepouéley mis 


1% és] Definitio Amplificationis vete- 


O rum refellitur. ROBORTELLUS. 


Ibid. O' hp £v) Quam artis periti afferunt 
Aùtýssws definitionem , repudiat , quod fit 
. m © \ 
communis TA Ve, xa mees, xaj. TROTOL. 


PETRA. 


2. Aúvarey œ ] Vitiofa hæc eft definitio, 
quæ pluribus competit, Sextus Empir. adv. 
Mathem. p, 181: Moxd pos agg R opos ToÀ- 


6 g 

, Teg- . 
aoig xar AaDépois mogimwari 2paewocd@. 
TOCLLUS: 

3: E woi d pawlu] Quomodo differant 
UYO- & dvrnru, oftendit. RoBorTELLUSs. 

Ibid. E woi ds OAE Apoge T3 ips 
xa Ths dugyrsewg PETRA. 

4 Kay voiwars ] Scribe xg» fine accentus. 
id et #4 w, fenfu: diverlo & neceffario; 
FABER». 

5; Kat 


DE SUB: LTEM T TATE: QI 
Eive alicujus, aut affectuum uberiore explicatione , difpenfationeque, 
(funt enim amplificandi formæ ferme infinitæ) illud inprimis orator no- 
rit oportet , nalam earum omnium formarum per fe folam efe perfectam 
atque ablolutam 3 immo nec fubfiftere poffe , nifi fublimitate [uffulta fuerit, 
atque fuftentata. Unam tamen, atque etiam alteram excipio; quum 3 
nempe miferatio movenda, aut extenuandæ res erunt. Ceteris ff grandi. 
tatem detraxeris , hand fecus feceris, quam fi animam e corpore evelleris. 
Nam fi fublimitas defuerit, cujus illæ vigore ac fubfidio fulciantur, fir- 
menturque , eveftigio, quidquid in us efficax eft, ac nervofum, remitti- 4 
tur, &evancefcit. Quantum vero Amplificatio ab eo, de quo paulo an- 
te egimus , emincntuiflimorum confequentium delectu ; eorumque coa- 
dunatione differat; ac rurfus, quantum in univerfum Sublimitas ab Am- 
plificatione difcrepet , quo res clarius percipi pofiit , atque dilucidius, 
data hujus definitione breviter exponam. 
plificatio. PETRA, Ibid. Meesryexpa] Vox hæc male accepta 
16. Ilsesygapn yde tis ny Cueive ray dxpur|eft a Petra, pro delineatione, & radi infor- 


Anwmwaérar. | Legendum putavi, mgosyey@n| matione , cum nofter ea undequaque peritans 
yag, Tis ýy CHAoy TOY drpuy Xmwwärer, XC. | fumtamque colleétionem fignificet validiffimo- 


De hisenim duobus capitibus egit per ulti- | rum confequentium. TozLius. 


mas hafce feétiones. Favent fecé. 41. lin. 10. 


17. Zayas] Secundus Vatican 
7 LA 


3 Qy 
US; O 


pri- 


Ú fet. 43. lin.20. fed nihil muto. 


Lawc-|ma editio addunt guris. TOLLIUS. 


BÆNIUS, 


Sur Ar AT 20 XIL 
Amplficationis definitionem apud Artis fcriptores minus rectam , ac veram ejfe. 


N°: polum namque non fummopere improbare vulgatam illam,quam q 
nobis Artis fcriptores obtruferunt , Amplificationis definitionem. 
Amplificatio , inquiunt , eft oratio fubjetle materie magnitudinem conci- 
lians. Hæc enim definitio & Sublimitati, & Affeétibus, & Tranflatio- 
nibus æque bene convenit ; quippe quæ & ipfa orationem fuo quæque z 
modo in altitudinem fuftoilant. Dicam igitur, quod fentic. Sublimitas 
& Amplificatio in eo mihi femper inter fe difcrepare vifæ funt, quod 
illa in elatione, hæc ctiam in numeroatque copia confiftat: atque hinc 
evenire, ut in unico fæpe fenfu Sublimitas effulgeat, quum Amplifica- 
tio nonnifi in abundantia quadam & coacervatione compareat fententia- 
rum. Erit itaque Amplificatio (ut veram ejus imaginem definiendo ex- 3 
primam) exguifita eorum omnium collectio , que perfonis ac negotiis ad- 
juntta 


$. Ka sw] Amplificationis definitio ve-|jeéturæ Porti Cretenfis, qui primus, ut pu- 
rior a Longino allata. RoBorrT. to, Longinum edidit. FABER. ( errat Faber : 

Ibid. Ke tew] rhs dvfnoeuc 0p@e. Perra. | primus enim vulgavit Fr. Robortellus.) 

6. Tegas ópiuv] icus, megliuæri wo-| Ibid. Opie» xay rórav] indicat quidem 
luy Fr. PORTUS. Faber variatum hic in codicibus, fed non ad. 

Ibid. O'héuy] In edit. Crifpini ; pvopior, & |dit, quid fui judicii fit. Credo, quod incertus 
mox pro rýra legitur ibidem, tóra Çon- lipfe animi nihil EU Ee aufus LAS 
: 2 dE 
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ê TERLI osier y à Tômar, lopupomaigoe. TH Eu? 7 CACTETIGE 
4 vor. 5 Tour À migus Niquoa , öm à mèr Td Enr ? Sode- 


HYUOW » 


te Au, 

5 “Igrom alarme n ' mragas es araredlauéin xéwla moi- 
axy uiri. Obea, duds x Abgor ô uè firme gre manixoTe- 
POs TOAD m Dfompo yi, à Juunis émpAressduor. Of dè, ngbe- 
qus y ofw ý yeyadonpewi oeuwmnU , CSx epu?) por, ANW gy 


G£rTus enmiregw?). Où wg? dMa 


dé ma ġ mur euo doni, GA 


Tépalonë , #5 atya dé, el à nuw ws E'Mnow OiT ri mrooxer , ggh 
o Kmépav t3 Anuo ings cp mois ueyiheci wbgaMand. O uè Ñ o% t- 
dm aAto Smrus , o M Kixépur cp Wod: à 0 uen nuet O Afœ TÒ 
(© Bias exgga , eri N ggs , páums s denim C, do jet, dua 


Os AUPINADAS m5 éopa(uos y AUY y ma 


7% A} pTa(wr, omia Tu TAPLCOIT dy, h xeeauie. O dé Kixépoy 


f 


ITA VELET); Y LIUA) , OA Eya 


Sed fme dubio legendum eft oproy xu) ri- Wyo.. TOLLIUS. 


mws. Dixitenim Auétor initio hujufce capi- 
tis, ray dugno rúvedgoy eiva TAIG aperats TANG 
mêsxnswivais ; hoc eft, de queis capite præ- 
cedente egerat. Illic autem de fummorum, 
quæ in re, de qua ageretur , inhærerent, 
delectu atque conglobatione egerat: quæ illic, 
poera rue TAIG VARIG TUUT 2 0T A : hic, wo- 
EAA nou TTSS, hOC eft, woen Taig vanis cy- 
rervroudie vocat. Dabo illultre exemplum. 
Cicero im Philippicis Antonium exagitans, 
objicit illi ebrietatem, & ex ebrietate con- 
traétam turpitudinis infamiam. In hujus 
faéti amplificatione omnes particulas & notas 
turpitudinis , quæilli faéto inerant, collegit. 
Sunt ergo illa wiesa, five róma, hæc: quod 
vomuifei ; iffis faucibus, lateribus, corporis 
firmitate: quod poftridie, in cætu , in cœtu 
Populi Romani , negotium gerens, negotium 
publicum gerens, magifler equitum , cui ru- 
čiare turpe effet, frufis efrulentis:, vinum 
redolentibus, gremium fuum, X totum tribu- 
nal, vomens émpleviffer. Confer jam illa 
Sapphus ,. rw Poya, ut inquit hæc enume- 
rans, & explicans Longinus , Tò rõwa, ras 
nous, TUY y ASE, TAG odet, THY ALLER Tab 
cis anaresae. oodun Éritaréons » Xe. Vi- 


8. Taury rhs missus diese | Dèfidera- 
mus hic difcrimen, quodinter dvgnri & ris 
afignarat auctor : fed de iis latius technici :. 
cumprimis Fabius lib. 1, c. 4, & Ariftoteles: 
Rhetor. lib. 1, hic de fide tum artificiali, taum 
inartifciali, ille de azzplificatione , late diffe- 
rentes. Magis dolemus amiflam Keire fum- 
mi viri^, quam , Demofthenis & Ciceronis 
collationem inftituens , exeruit.. Demoftheni 
quidem , quem per excellentiam rhetorem ap- 
pellat, Persclis fulmina,t Ciceroni. vero (quem 
unum- Latini habuerunt , quem infolenti. Gre- 
cie vel opponerent , vel praferrent , utait Seneca 
controv. b. 1) adfcribit Pindarice ditionis: tor- 
rentem: Tryphiodorus Homerum DDEPek e 
Ulyfff concedit utrumque, Asov dyébecvrace, 
naj seping dmo mny E bexs miyo ximo pws- 
say ®© npsroïo. Horribile quid fulminavit, 
G e [acro fonte effudit ingens flamen melliflna 
nivis, LANGBÆNIUS. 

9. A'rodtixyvcu, ] Addo, 4 à} auban nihil 
eft'aliud quam exaggerata ratiocinatio, five, 
ut loquitur Cicer: in Partitionibus , gravior 
quadam affirmatio , que motu animorum con- 
ciliet in dicendo fidem. Eftque Oratoris pro- 


/ 


. A e \ nr 
pria, ut contra y migis, x n Aa miciwc dai- 


debis, quam apprime bona fit hæc Amplifi- | fi; nuda eft probatio & demonftratio reie. 


i : Ry . 3 . } 
cationis definitio, quam Longinus nobis dedit, 


quamque ea virtusR hetorices illi priori refpon- 

deat, proximumqueei locum obtineat. ToL L. 
y Le. PRO. \ F 

7e To zarassa] V.C, ro xare reval 


Eftque Diale&tici propria. PETRA. 

Ibid. A'rodk/#rurw |] defiderari videntur 5: 
SANT ec eive *- y À rGro desdripoy drseyaberes 
na mad nrixdreper, TOLLIUS. 


10. ABEL- 


D: Fe SYORBPE IeM ITA PE 93 


jantla funt, atque attributa  inffitute tractationi diutius inharendo vim & 


robur concilians. Differt autem eatenus a Confirmatione, 


matio: veritatem rei, de qua quæftio eft, demonftret: [ Awmphficatio vero, 
ut ea multo ctiam major, graviorque efe videatur , efi ciat.] | 


x% % 


Cujus magnitudinem ob ampliflimam dicendi copiam non male cum ÿ 


Oceano contuleris , quem æftus accedens in immenfum extulit. Unde fieri 
‘arbitror, ut Demofti benis ( ee qui multo affeétibus eft commotior) 
exardefcat oratio, animique accenfa flammis exæftuet : illius autem elo- 
quentia ad magnificentiam , m: e e compofta, non omni quidem 
calore careat, verumtamen non tanta fit ve -hementia, animique ardore 


concitata, Neque alia eft , me judice, (G qua & nobis Græais , T'erentiane 6 


charifime, de Latinis Oratoribus judicandi facultas permittitur ) inter 
Ciceronis & Demofthenis gran ditétert diverfitas. Eft enim hic prærupta 


Sublunitate ftnétior, & concifior : 


Cicero vero magis fu{us : = RATE M s 


uod vi, celeritate, robore, vehementia animi denique, cuncta infam- 
met HER & abripiat, procellofo cuidam turbini , ve fulmini, recte 


comparaveris. Contra ea Cicero velut longe lateque ferpens flamma, 7 


cunétaque depafcens , & poft. multos gyros, ac ambages , in fe femper 
reyoluta, cum copiofum habetignem , tum qui perfeveret , partitifque 


10. AEITIET] Si quid e Longino periiffe 


dolendum , in hisefie debet maxime, quod hoc 
loco fcripferat, cum M. Tullii Ciceronis & 
Demofthenis comparationem inftitueret. Fa. 
Ibid. Aurea ** *] Erant hic in Veneto S. 
Marci Codice in quarto quatuor ferme pagi- 
næ cum dimidia, reliétæ vacuæ , afcriben- 
dis fcilicet iis, quæ defiderantur. ToLLIUS. 
11. Hasciwralæ ] Alludit ad illud Cicero- 
nis elogium, Dives Cicerontslingua. Quid vero 
Cicerone largiùs , quem extra omnem ingenii 
aleam pofitum admiratur Plinius ? PETRA. 
Ibid. Hasciwrala]. Plato- hic ett, nit- fal- 
lor , de quo loquitur , cum Demofthene 
comparatus : nam ne vel Æfchines, vel quis 
alius effe exiftimetur , inde coll igi poteft , 
quod Demofthenem a Platone diftinguat hi- 
fte voculis, ó 4% férwe. Unde alterum , qui- 
cum Demofthenes componitur, oratorem 
non fuiffe abunde liquet. Deinde quia in ini- 
tio fequentis capitis ait : Ore poéyres HAdrer 
(éraves À) MEET Tiv- XC. Quæ verba 
refpondent hifce, xadamee Ti TEALYOG xixu- 
re. Mirari vero fatis nequeo-, omnes hæc | 
veluti de Cicerone diéta accepife ToLLius:| 
12. Iéhuyes] Vide Cæl. Rhod. Antiq. lest. 
lib.25,c.3, de Ciceronianæ orationis virtu- 


vicibus 


Quod pelaguşinundat fpatiofius? &c. PETRA. 

13. Ayw ð] Comparatio Demofthenis 
cum Cicerone. ONTT US. 

14, Ked 0 Kixspoy | Sublimis & contractus 
Demoft.Cicero vero fufus.In huncou/xesrinov 
locum audiendus eft Fab. Inft. lib. 10, cap. 1: 
Quorum ego virtutes plerafque arbitror Jimi- 
les, confilium, ordinem dividendi, praparan- 
di, probandi rationem , omnia denique > qug 
Junt inventionis, In eloguendo eft aiiqua diver- 


| fitas : denfior ille , hic “copioffor : ille concludit 


adftriétius , hic latius pugnat : ille acumine 
femper, hic frequenter y pondere : illi nihil 
detrahi potefi ; huic nihil adjici : cura plus in 
illo, in boc nature., Salibus certe r commife- 
ratione (qui duo affectus- plurimum valent) 
vincimus. Et ipfe Cicero de fe & Demofthe- 
ne modeftiflime fcribens: Vides , inquit, il- 
lum multa perficere , nos multa conari: ilum 
| pofle, nos velle , quocunque modo caufa poftulet, 
dicere. PETRA. 

15. Q; owpiaxpas wrp] melius duo veteres 


| Parifinus & Vaticanus tertius, #5; wpiànphó 
ris imren wos. Plutarchus de confimili flam- 
| ma- in Camillo: dyasepDaTns W VAW TOLI 
THG Pao YG» xA KÚLA aeavepop}ins. P Paulo an- 


te xaiw & Alg ordu reltitui pro naie ES: 


tibus. Quæåquarum fluenta adeo exuberant ? ? | Alger oben TOLLIUS.. 
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~ o. tre” 
Einer. 1 Kupos M TF Anmoenxz ud U 
Y SN > ~N f; 
9 eye ræs SEWOT y Xg) Tois cQodpas naben, 


9 auroro tw zAngy * 


Pas, xu VaounQus, 
Xg) 0e Ai T axeoatluw tò 


THS N yurag, org eh $ xa GTA fo. Tor- 


peius m D, a aigos Ia mio, wi obdan , xaj mis 
Qegnxos araci y xal EridiinUunois, igveius Tes xaj DuowAoyious , xa 
Cox Algols ANIS uipi douoNGr. 


16. Acr daws] Scripti Codices: daor 


vaw TOLLIUS. | 

17. Tara pd) ducs dy uey oy imineivoiTs. ] 
De his quidem VOS exatins Judiceris. Ecce 
hic Longinus , au&or ad invidiam elegans, 
unum hominem , Terentianum fuum, mul- 
titudinis numero compellat. Puta Vofiffato- 
rum unus, quos adunco nimis nafo fufpendit 
Erafinus de confcribendis epiftolis c. 12; rem 
effe contendens 9: #} mewn in literariam 
rempublicam invectim. Neque illud verum 
elt, érépwou non nifi in prima perfona contin- 
gere, idque modeltiæ, feftivitatis, vel cupho- 
niæ gratia ; in fecunda nunquam , nifi cum 
genus fgnificamus , non perfonam ; quale 
eft illud Nafonis : 
Qua veftra libido ef. 
Ecce enim Pistoni dicenti, gx imos ó wol: 
occurrit ftatim Ariffides oratione Platonica, 
CAN bwer , ÉTAdrur. Imo vero vefter eft z 
Plato. Sed caufam publicam non ulterius 


TMEMA 


agam. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Arai radre mn durte ] Eos alicubi 
reprehendit Erafmus, qui cum uno aliquo . 
agentes, pro Ta , Tibi, &c. ufurpant, Pos, 
Vobis , &c. At ex hoc Longini loco, ubi 
Terentianum alloquens , owës , inquit, &c. 
Erafmi judicium Vir Doétiffimus nafo fuk 
pendit. Verum id præpropere & minus con- 
fiderate fatum arbitror. Numquam enim 
Yws, nec Vos, ita ufurparunt boni fcripto- 
res, nit per communicationem ; cujus generis 
illa funt, quæ isad hunc {criptorem protulit. 
lis addam hæc quoque. Apud Terentium, 
Bonas vero me abfente hic confeciflis NUPEIAS s 
ideft, Tu & frater patruelis una cum fervu- 


lo. Virgilius, Vefiras , Eure, domos : quia 
non Euri {olius funt, fed & reliquorum ven- 


torum. Terent. alibi, Facite, Sofirata, id eft, 
Tu & familia. Porafiis, fcelus, Tu, & filius, 
& qui domi tecum fuerunt.. T. Livius lib. 
XXXIX: Ea guoque ipfa vos mihi, Quinte 

Cacili, 
r 


iy. 


O'n o Mad peyeudile xa) agi $ puunocas. 


Oe po 
yder hoy meyeluureT) aryrox 


2 Aynes. 5 Oi deg Opoocws, yoi 


O- pévros ] Platonis locus, quo demon- 
ftratur effe poiy:9@e alg xórw. Ro- 
BORTELLUS. À 

2. O Aro (rave P) ] Redeo enim; | 
hinc conjicias dixiffe Longinum , in illa fu- 
periori lacuna , Granditatem quandam effe, 
quæ fine mole , fine omni ftrepitu prodeat. 
Quod verum et. Nam graves fenfus (cuve 
vonuara) id per fefe 

3: Xsdwuri 


To] TOST TENG XEHOTE erat 


tia Platonis legitur. 
pofluntefficere. Faser. |fa&tæ funt in genere | 


) € , r e 

UG à MAd (irveu Ñ ) ? xuan rm aopn piw 
2 ~ > 

6 T OP TH TAi , 4 È airo Cex 


, XA) DEET FEOL , Loyius N, 
xaj 
in Parifino: in tertio vero Vaticano, roiśræ 
Ti gwen. Illud autem prius re@ius. Torr. 
4. Aveyyurog Ta cy T4 odresc > TOY TUTOY 
dyvoë] Lfthæc duo verba [ros rérey] pla- 
ne delenda. Nata autem funt ex gloffemate 
[ ro» ré] quod appoñtum fuerat illi voci 
TA! cv rÿ, &c. Idet, LOCUM qui in Poli. 
Sic infinitæ corruptelæ 
ibrario. FABER. 
Ibid. Tòr rómov 5x dyvod] voces duas prio» 
res 


gx 
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vicibus nunc hanc, nunc illam materiæ partem corripiens non ante cef- 
fer, quam cunéta abfumferit , feque ipfe expleverit , atque fatiaverit, 
Sed guosin res hæc veflri, quod ajunt , fori eft, judiciique, rectius 8 
quoque ipfñimet de Cicerone pronuntiaveritis. Eft autem Demoftheniæ, 
intenfifimæque Sublimitatisufus præcipuus in Amplificationibus , atque 
animi motibus gravioribus; &, ut verbo dicam, quum auditor rapien- 
dus eft. At fufo dicendi geneñi tum opportunior videtur locus, quum 9 
fovendusille , & amabili, ac jucunda verborum, fententiarumque copia ir- 
rigandus, animorumque ulcera emollienda funti, atque lenienda. Quare 
& locorum illud traétationibus, & epil ogis cummaxime , nec non di- 
greflionibus: item, omnibus expofitionum, ac demonftrationum gene- 
ribus, hiftorus, ac rerum naturalium enarrationibus , aliifque id genus 
formis orationis valdequam aptum eft, & accommodatum. 


Cacili, paucos ante dies ademiflis, id eft, Tu| 20. Karawrzñeey |] Aluxéy dixit Hermopg. 
& Romani tui- Poftremo Twés, in' hoci PETRA. 

Longini loco , eft, Vos, qui Latinieftis; ut in| Ibid. Kærasrànocy ] medicorum hoc ver- 
hac ipfa pagina de fe loquens ícripferat,| bum eft, oleo ; vel aqua marina, vel quo 
H'MI°N ø; E"»yrw. De fe, inquam, uno lo-|alio liquore partes corporis læfas foventium , 
quens ; fed, per communicationem , de omni-| acrimoniamque doloris, vel humorum conci- 
bus. Ariftidis Sophiftæ locum fic intelligere | tatorum emollientium, lenientiumque. ToLL. 


debuerat Vir Doétus. Sed defino. FABER. 21. Tormyopiais] xosvois roroi, Aphth: 
18 Koupss œ ] laudatur Demofthenes.| PE TRA. 

RoOBORTELLUS. Ibid. Tornyoehais ] lege, rornyopiaus ŒUTA 
lbid. Kæ pos %] Demofthenicx & fublimi| y@e. TorLius. 

orationi quando fit locus. PETRA. 22, Ka imiasyas |] in quis Cicero pluri- 


19. Ey re tæl wacers | Fabius lib. vı ,| mum valuit : unde ea illi potiffimum pars 
c. 2: Hac eft illa, que divari vocatur, re-| orationis in tuendis reis a ceteris patronis 
bus indignis, afperis , invidiofis , vim addens eandem caufam dicentibus reliéta fuit , ut 
oratio: qua virtute prater alos plurimum: De- | ipfe de fe teftatur in Oratore-, çap. XXXVI IL 
mofihenes valait. ToLLIUSs. ToLLius, 


SE TC LUEUR OC oa ba M e 


De Sablimi dicendi genere Platonis: nec non de Tmitatione. 


pi 


Ed ut ad inftitutum fupra fermonem revertamur: Quamvis leni hu- 

ju{cemodi ac tranquillo flumine Platonis oratio decurrat , non ta- 

menideo minus illa aflurgit , atque elevatur, Quod vel ex hifce illius 2 
de rep. apprime tibi liquere exiftimo , ubi ait: Qai quidem prudentie ac 
VITH ~ 


à 


res delet Faber: forfan recte. Ego certe lu-|i. e. jams vides genws, ut ait Cicero ; ; Vides 
bens affentiar. Verumtamen mirari quis pof- | formam. Adhæc roy rómov, pro 7 òy romov haud 
fit > hanc illi loquendi formulam ignotam | male accipias, Sic fupra fet VIII, ones 
fuiffe. Sic Damoxeni coquus apud Athe- d ae wav o rur@ tééeyasy. Ubi Faber 


næum lir: ó rór@ edidit, contra aliarum editionum fi- 
x P \ 2 

A'gpnonxd6, _inquit, g pya, Erire-| dem. Et fet xi : pogsar x: rirøs habetur , 

vov. TO TUE. ubi aliirórwvlegunt. Malim tamen , uti dixi, 


O'wangiru ro siyer TewTn Amis hafce voculas hincexturbari. ToLLIUS. 
ZE rais Ipebis syi ruwaya” vocis. TO! ge Oi apy Qgowrsws] Locus hic Platonis 
TR petele- 


LANN 


m 


e ‘is 


9%  DIONYSIUS LONGINUS 


XA TOIS TOYTOIS LE CUUGITES y WATO, QS Come > Epo?) , xal TUTA Ad- 
vd) ALE Big. Tips X ro Amie dvo gr dyéGreday NUTT , ET dme 
vx inoar , yè Peas me na yglaods bis you * 5 dMà Booi- 
pato Selu yite de Baimons, xa) xexupirg eis VLC ; xo) is Ted- 
mLa, Bioro) ? yoe Céuuo , xaj oxedorres. Kal vera À qyin AAt- 
ag $ Aa TiCarTes > xai wertos N\NASE cidpois LÉEROI y xal 6 
3 TAs, Smxhinisos SP d aANT. 9 Eyðin) à LOU Re 0 Yng y er 
Bsiuda uy xaG\iyoriou , &s xai My rc O m elpquére odos 
4 Eri T UMA Teid. Toia X, xai mis TMN; ° h TIS éumes de Meu 
gao vyex Dior Lai monni *! Lunas Te, xai Cnack. Kai tete 
SK, PAG, dwek bauda tF oxorÿ. = Tomoi Ÿ dN\oTei® Yeo- 
Pops) mréuars T ny temy, ‘3h xa tiw Mubi Ados éxd Tel- 


petendus elt ex 1x Politéas, pag. ovITI 


| 


TON 


dum exïftimo vel xopv9xAlz, Ex Hefych. ir 


. . . . . 2 À 
edit. Lemærianx. Ibi autem quædam diverfa | xop. vel xopuændx. Ex Etymol. in epera- 


{unt ab iis, quæ hic protulit Longinus nofter. 
FABER. 


6. AAE Borzywáruy Xun ] Apulejus in 


| 


vn : quam He/ychius alibi pro lauro corona- 
5 e Aay > 1 
ta fumit. Sunt, qui idem cum éproidys fta- 


|tuunt; alii bagsesos Ssv, T Hefych.] Deam 


principio fere Apologiæ : Feris de pecudibus | peregrinam , interpretantur : nili malit quif- 
os humile, € deorfum ad pedes dejeétum , ve- j piam bafbopsov legere. Abaris enim Hyper- 
figio dr pabulo proximum. Salluftius in initio | boreus perwa introduxit: ut innuit Ariffoph. 
Belli Catilin. Omnis homines fumma ope niti Scholiaftes in Equit. ubi corrupte legitur Bo- 


decet , ne vitam filentio tranfigant , velati pe- 
Cora: qua natura prona atque ventri obedien- 
tia finxit. Videfis porro Lactantium lib. 11 
Div. Inftit. cap. xx. D. Gregorius Nazianze- 
nus Carm. 1: 

Oro miy soy , 6 TÈ Tov romû Alya, 

Of nò rò TEW ITEV CI TEA KAAI > 

Borxnwærudets , LC KATO VEVEULÓT EG. 
ToLLius, 

7e Xoera@sdpos] peroppottune fane hoc 
verbo Plato hic ufus et. Proprie enim xeeru- 
ee ; dicuntur animalia, quæ herbis, & fœno 
implentur. Ab his ad homines brutorum ad 
inftar animantium , we”tri, ut ait Salluitius, 
obedientes faéta tranflatio. Plura invenias ex- 
emplaapud Athenæuml.r11,p.99. ToL LiUs 
8. Kvekrlosrss SAXE idypois xépgri.] Cor- 

nibus ferreis (hoc eft, armis) arietantes : 
[Extat locus, variante aliguantulum lectione, 
apud Plat. Polit. l.9.] id enim proprie figni- 
ficat xueiriey. Inde apud Befyehinm jocula- 
tores mimi in Italia, feu Bawonsyes morio- 
nes , quiin Corythalia feto perfonas ligneas 
induebant (puta, ut obverfis frontibus tutius 
concurrerent) xvesrloi appellati funt. Kvesrloi, 
oi EKOYTEG Ta EUAA CITORA HAT Trade, 
XH ÉoeTéoyres TÅ Kopu Eia yenara: legen- 


ew > Co Bacs pro A'ouer Cr ACéerdué. 
KopS&xn mendofe apud Etymologum , pro 
2oputänn , que illi eft laurus pra foribus col- 
locata. Pueris enim, @ filiabus pubefcentibus 
lauros flatuebant lana é fabis onufins. Adpyas 
Géeeribsy èm iehor, © xváúnis + dc To Areon 
Sic enim corrigo. Ex ifto forn xveurléy 
genere calvus ille apud Syneffum in Orat. de 
Galvitio , qui cum ariete frontem conterere 
non extimuit, LANGBÆNIUS. 

Ibid. AaxriQorrss, zaj nvehrlorris] quomo- 
do hæc, & hujufcemodi alia, a quoquam pro- 
bari poffint, capere me vix poffe lubens fa- 
teor. Sunt enim hæ tranflationes tam duræ, 
ut in Philofopho , vel dialogifta, ferri non 
pofle videantur, Operæ pretium videtur, quæ 
Dionyfius Halicarnaff pag cxxvi1, ad Pom- 
pejum de Platone pronuntiat , adfcribere : Mg- 
sg dE xema mes Thy TOOTE epris 
TOAN LPW D V TOG ETLYETOIG , wrap d w 
TAIG ET WIUKOIG , rm X, xa g TuCETo Ty 
dyehor/iety , cy Tate élapoeuts yiyrey. AMn- 
vogias TE DEA 4 Eey panog > xa To, 
STE (METEO EXETAG', STE HOIPOY * SAWATI TE 
roinlixoic £a obT ny Co) ATEN TE nas , XC 
ToLLius. 

9. Evébixrol4 ] digreffio ex loço Platonis, 
in qua 
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wrrtutis expertes cot JULULLS , on tompotar 


Yv 


perpetuo ind. ulgente deorfun 
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ati par el , Jorentwi a 
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onibus , aliifque id genus voluptatibus 


tt 1n continuò 


sn 


VILAM € Aleñz VETONEC [HIpexere c CL HIMOUAFA 
mt j i 3 
nec admira HIMOUAM vol mn dasha Taie anim 
7 AG pire JAANE AL Fr} fenfibus [HLS ANTH 
J J 


guft 1vere | fed velr brat. ANLNANTLA 


tjk ig 


enere explent : quarum rerum infati 
In VICE 3 on 
f >m Qr sl: + 4 he eZ! 
des, Ad hæc & aliam nobis e 


retarder 


NC nyt 
O5 t 1CLal UCL 9 AUL 


qae g 
zmitatzo. À eneamus 19 itur hoc propo ( 


atione 
nritus-afflatu nonaliter efferuntur 


in qua de imitatione agit, RoBoRTELLUS. 


RES: A ‘| 
10. H 7O vy | cTey Tu, W OLAETH t3s To uY06| 
` : H | 
n MEy cy rufyegPéer wwéwnric. PETRA. 
| l 


Er Mivnois TE LUA GrhwTs :] Cicero lib. 1 A 
de Oratore , CAP: XXa, de Sulpicio : Non eft 

credibile , quid intereffe mihi fit vifum inter | 
eum, qui tum erat , Ó qui anno ante fuerat 
Omnino in ilud genus Craffi magnificum at- 
que praclarum nee ipfa duceba fed ea 
non fatis proficere potuiffet , nifi eodem fiudio| 
Atque imitatione incidiflt , atque ita dicere con- 
Jefet ; ut tota mente Crafum , atque omni 1 
animo intueretur. Hinc Mrs , qui ad elo- 

quentiam informantur , pra legenda cenfet | 
Quintilianus, que maxime ingenium alant | 


aie ANIMUM augeant ; Homeri fcilicet & | Pythia | proditum eft, at Ci af 
Virgilii carmina, quod fublimite ste Heroïci car- | fideat Api 


er ex magnitu dine ve- 


minis animus ajjurgat , 
lib. 1, cap. vi11 Inftit.| 


rum fhiritum ducat : 


ToLLius. | 7 
12 Dosie] furorem in imita tione ineffe| c 
indicat. ROBORTELLUS. | 


. Q / r 
bid. Hooi P] F, TILLEN, PETRA 
L i S 


COUT K 


y Dodiar, &c. 
fummatim del Pat autor nofe 
tripode, & fpiramine illo entheo, quo Pythia 
Dali l@ fit, latius exequuntur alii. Dio- 
dorus lib. 16 narrat , ut hinc primo per capras | 
oraculum inventum > hi tati a terra divinam 
uram exhalante: f 
tanden ANUS fb ecte virginem fmulans > gug | 
primo lignea machina tres afes þakenti , poft | 
tritodi aneo infidebat. In ean dem fententiam 
Strabo lib. 9, qui primæ Pythie nomen Phe- 


irgo praj fecta eff, 


n 2227 £ ana e ann ta atoe 
Coi nibus Jerrers 1/peientes 
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RER E sd: TT. 
Juænam illa ef 
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He gener 
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in Gftamus Fs 
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prono [emper 
J 1 


nofretur, 


15 fcriptorumc 


fitum, m De Fr 
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Multi enim facro alien: # 


ac Pythiam fama eft t tripo 1 appro- 
pin- 


item ab eis edi 
su , aditu non 
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moneen fuiffe addit ; oracula at 
hong cin modum: ex profunda 


GTIHOY * U- 


$ » Æ A k a 
TAY Lo LY ŒYLoCLiYE GC > dixo [PPNI TORVEVWE > 
dzl ETT iG Ems EH TE Ù OUE CHTEiyEy dg 
x TOUT EIG [LETEOY TOiNTAG TINAG VOSCY/ SITES 


iepa, Ent hui. ficus quidam fpiritus exhalat : 


| fupra orificium Jpecus tripus lime fitus eff, 


guo amena Pythi 4, ubi fhiritum exceperit, 


| oracula edit tum carmine, tum ora stione foluta. 


Porro poëta quidam templo fervientes, qua pro- 
| Ja oratione edita funt, in carmen compingunt. 
Quin e patribus nonnulli idem tradiderunt. 
Or. igines initio L. 7, contra Cpa » ita: De 

ium os illud in- 
nea vates , r ex s inferiori tnn, 
| & parte illa , qua fæmina efi, fpiritum fufci- 
piat , quo plena oracula reddi lsu Ot Chryfofto- 
211$ H nm I { C: th. ad! vagis 
lom. 29 im 1 ad Corinth. adhuc, mag 
lucide : Si 


A: y ilay Trovy 4 Hogia yuy Tiç ETA 
7 7 E j 
Emid. LL 1 TD TEAT O0 TOTE TS À TOA aO 
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t\ ” 0 m 


dLOOpIOY ; xA Alg TOY VAVNTILGY 
fi” y À 


Guo oy poeha 2 FANPEY THY LA 


TUUT AY 


Lance. 
soi P dmereis] Vide,quæ fufif- 
janc fententiam Socrates apud Pla- 


ey pa o Cox 


tonem habet in Dialogo Jone : item Plutar- 
chus in Erotico. ToLLius. 
à \ - AT > 5 
13 O y xey Thy IToubiæy | E Tiyephmer © £g- 


| yasio DT T8 Op oig. PETRA. 
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mN nAnnal yoa y ("t wba pajud 6 yis avam, 0s Dan, F7 aludo 
edeo ) 1% aura ehwuoa P duuois ygliawlw duvausos ogu- 
GTX Aen uasa LAP Eriw. OÙmws 7 Sm T W Deyaiwy SIRAN 
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Ibid. O set rys ue] Juftinus de tem- 
plo Delphico , j. xxiv, c. vi: Ia hoc rupis 
amfraiu, media ferme montis altitudine, pla- 
nictes exigua efi; atque inea profundum terra 
Joramen, guod in oracula patet: ex quo frigi- 
7 fhiritus viquadam, velut vento, in [ublime 

expui fu 5, mentes vatumin Vecordiam vertit ; 
impletafque Deo refponfa conful entibus dare 

cogit. Tortus. 

14, Evia p P 
Tig PETR A. 

15. Abwoy wsoy | Cicero deDivin. lib. 1, 
c. L: Credo etiam anhelitus quofdam fuilfe 
terrarum , quibua inflata mentes oracula fun- 
derent, TOLLIUS. 

16.Aÿroey, zy] rò zo in tertio Vaticano de- 
fideratur, & merito: fubdiftinguendum enim 
ante dvroge , & legendum, dwor #»9ser, 
œurée éfxüwore c. TOLLIUS. 

pre Aro Ths ] 70 baie. PETRA. 

18. My@ Hp2M1G-] Nova illuftratio, five 
torina d seb rapade[puriles à że era. PETRA. 
bid. M: 3 H 2405] 06 Our eALOTATOS iyos- 


w 


Š reglwil@ "apiyn- 


9 


M So his Hirod Homeri (ut ita loquar )| G 


imitantifimus. Subjungit hic & alios fummi 
yiri imitatores, quem eruditionis omnis pro-| 7 
mumcondum lubenter agnofcunt antiqui? 
Rhetoricam ex eo deduxit Telephus Perga- 
menfis, qui librum fcriphit, [ Anon. in Her- 
mog. de Statibus.] Ilres ths xab O'pwnpor pnro- 
ercis Ommis quippe eloquentia partibus exem- 
piu ortum dedit. [ Fab. lib. 10, c.1.] Ad 
cum Geozraphiam refert Strabo lib. t. Ad 
eum Aftronomiam Achilles Statiusin Arati 
Phen. Et poëtæ patrem fuum non inviti ap- 
pellant. Ovid. amor: l. 3. El. 8. 

~-=- A quo, ceu fonte perennis 

Vatum Pierits ora rigantur aquis. 
vel, ut fonantius Manilius Affronom. l. 2: 

------ Cujus ex ore profufos 

Ornis pofieritas latices in carmina duxit, 

Amvemque in tenues aufa efè diducere 

riu OS , 


Unimu focada bonis 


|0 Qà 


j 
A N 
| rea ce Éeryoy ein ` acuiret dg TY cy Asyois u- 


° Aey (Cr maray dé Tetov 


uañiço 
Quem propterea #væ xoy pwóvoy moimrw falutat 
Architeélonicornm autor. | Athenaeus, vel 
Philo. ] Imo & Philofophici gregi ducem Ma- 
ximus Tyrius Differt. 14: OwO 1 dune 
purlerey PinooDios ó pyswawr TS yesss Ubi & 
in eandem {fententiam cum hoc noftro difie- 
rit, Platonem, quamvis præceptorem ejeret, 
& Homerum lana coronatum, unguentoque 
delibutum e republ ica {fua ejecerit, fuiffe ni- 
hilominus cwswas ris dis Seiwwa; illins ms- 
fe alumnum: quod fe latius alibi oftenfurum 
recipit; forfan præftitit in opere illo, quod 
de Homeri Philofophia tefle Suida conícripfit. 
Feciffet utique & Longinus hic, fi non Ammo- 
nins jam antea perfeciffet. Illud enim collige- 
re eft ex loco proxime fequenti, utcunque 
mendofo. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Movos H'ps06los O'unesroral@] Solus 
Herodotus maxime Homericus fuit: ante ipfum 
quuque Stefichorus > Archilochus , fed [upra 
illos omnes Plato.) Qui tandem fiat, ut SoL Us 
fit, cum illi & Stefichorum , Archilochum- 
ER & Platonem addiderit ? Nempe error in 

æco eh. Legendum enim : O'ME'N H'pó- 

dl + O'wnesxaralos" Erari opos AE Taes- 

repov. | Herodotus quidem, Xc. FABER. 

lbid. My@ HG] particulas duas ex- 
cidife puto, ut fuerit: Où P ww H pido- 
rog O UNEAK Ter 06 iéére. Sic Let. XXXVIIE: 
Où j duos puavoy ÉTAT nri run matn Xe 
Dionyfius Hali icarnaf, ad Pompejum : Tuse 
dc P H ‘podol ©, à OTi TATE wios ELST asya 
Ahy rs G> dy H LVERT OUT EL TEG AE dry > TAs 
hi 22 Toy ngo oofu nd CE darino * à ioy dt 


Emi TOY HA ya Teyfwérer , 272) To ó= 
sæ ériru/eévilé , Aura THY dnon TO xop» 
To cul Ann HET Yy rouge Tw Ye puy > O'ups 
Cna ETNE 9 die Idem a TAG Anmod isss 
Ñ. 
CE 


\ 
urérfSe : EQN roy A UTOY (re Ownpor ) 

| TOY TE TAO roule 4 G > IEO y iri d TRY D 
LA 

pes T #21 CA %5 > To] [veps TE eykim 
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Topot, # pa pops 6° cy rare Ep aT eg 
À , 


kd ` / S 
rS sur dur GP » Êz Ey A REATISES jvc 749 CHE > 


die 


DE 


refponfa dare. Non aliter ab illa ve 


UCBIL AMILT À TE 
pinquantem , ab exhalante illic ex hiatu quodam terræ anhe 
no fpiritu impleri , cæleftique menus inftinétu agitatam confu 


j e ~ ia 

ITU C1V1- 
1 1 
lent: 
2LIILIL/ UGO 


D 


ter um animi magna 1e, veluteG 


facro Apollinis fpecu , quædam quafi efluvia in æmulantium animos 


deferuntur, quibus incitati etiam hi, quos iniq 


morum ardorem non fatis brutal > cum imi fimul granditate ad 


Sublimitatis faftigium auferuntur. 


mericæ se is preflo pede ve mer calcavit: fed & ante eum 


- chorus hoc fecit: fecit etiam Arc 


/ Qù re 
duo Tape Ye puovss * rufyogp Ewy FE Hp ddo] j 


TOY ; Pirorsqu À Hadruya. Ka P dhive , 
x94 Xaers dura ÉTITEÉX ES Trois ewoyiais, (an 
ienai, 55) G zc. Idem de Cor pponnpne Stefi- | 
chorum & Alcæum inter Melicos nominat, 
Sophoclem inter Tragicos, inter Hiftoricos| 
Herodotum, inter RI hetores Demofthenem , 
qui Homerum æmulati fint. Neque vero in- 
ventionem}ejus tantum , ac difpofitionem , 
fed & elocutionem Herodotus imitatus eft. 
Demetrius Phalereus: To dù ToinTindy Cv Aoyoic 

oTi A HEyahoT per ts xed FUPAÏ PEUR Qasi, 
TAN o% Ph yovi PAN Kga oq TH [AunT Et 
TOY TOMTÓY 3 ua imo X g WITE > ZAE ws- 

radiée, xudamree HpodlO. ToLLius. 


19. Erncéyop@ ] Homeri imitatores. Ro- 
BORTELLUS. 

Ibid. Ernari ] Poëta Lyricus Dorica|? 
lingua plures libros fcripfit. Vide Suidam. 
Apud Stobæum , Athenæum , & pañlim in| 
Græcorum fcholiis citatur. PETRA. 


Ihid. Erarizopos erTi œeorspor. | Et Herodoto | 
etiam antiquior Stefichorus. Hic enim natus eft | 
tefle Suida O! lympiade XXXVII; & primo Ti- | 
fias vocatus, Stefichori nomen poftea adeptus; | 
oTi TeûTos TUY eh JapaWe xipo» ENTE, quia pri- 
mus cum cithara cantu chorum inftituit. Cho- 
rum Lyricum intelligo , non Dithyrambicum > 
quem vel Philoxenus [1[. Tzetz. de Poeti] vel | 
Hermioneus [Antipater  Euphronius apud | 
Scholiaft.- Ariftoph. in Avibus] vel'certe Arion 
invenit; [Hellanicss, Dica heki. C Demar-| g 
chus ibid. € Arift.apud Proclum in € Chreflom.] 
non #ragicum vel comicum ; qui forte Phi- 
lammonem primum autorei agnofcunt ; 
[ Plutarch. in Muf.] & a prioribus in hoc dif- 
ferunt , illi circulares , hi quadrangulares ; 
[Tetz ubi prims, Pollux , lib. 4, cap. 15. Ari- 
floph fchol. in Equites. } Comicus quidem ex 
XXIV choreutis LETO Cvyoy x goixoy con- 


ftitutis, (in ranke and file) oyss quivis 
quatuor perfonas : soiyos autem (leu rectius 
Tiges) fex comprehendit, fir Teut colligitur ex opu- 


quior natura ad iftum ani- 
NA non folus Herodotus Ho- 
Steli- 


N 4 


och ~ 
CAL Se Om n eS Ce Aimer longo 


S 


fculo aer rat EtG MAA 
qu 1, Cáp. 10, §. 2. nbi pri Ke 
vel siyos Cho: wus tragici , pol Æ/chyls 
umenidas, ex XV folis ch oreutis con fitit, 
ita inter fe ordinatis, utin quovis &y%, feu 
ordine fecundum latitudinem ponerentur tres 


chorici 5 in quovis ie ; five ordine fecundum 


longitudinem,quinque;huncin modum- 
Chorus autem tam Lyrics, quam Dit 
bicus, circularis ex L chor icis conftabat : 
tamen intererat, quod hi tripodem, illi tau- 
rum pro præmio referebant. Deinde, his øn- 
tiffrophi in ufu non erant ; illis & firopha, 
anti ifirophi , & epodi; eaque etiam (u t credi- 
tur) Stefichori hujus inventum ; unde parœ- 
mia, ah Ta Tia ATEAOPE . [ Dio- 
genian.)] Ne tria idem Stefichori noj fi: nem- 


Ta 
J a RN 


\) / 
pe se pay , quæ ad lyram canebatur rss pots 
eis ra dezia popeurais, [ Pi lsira in in- 


troduct. ad i Olymp.] Choricis à ad dextram pro- 
cedentibus ; ævrispo@oy ; Lo em ca nebant , ad 
finifiram revertentes: & ru 
dio confiflentes recitabant. 
non nefcire, & in ludo talorum ja&tu 
dam Srefichorum;indice Polluce l. OC. 7, VOCari; 
| oéto nempe ; idque ob fe epul chru € 
in she Sicilie urbe , ¿Z éxr0 
TEST O [répo] ex octo Lis nmibu / 


ei 
5 
) 
Ÿ 


n 


inde na tum pi rover bium à roy Tee OK 


očko. Expreflius Es flathius Iliad. 4. de fepul- 
chro ait, 2£ xro yond Tov xsiro, ex oclo an- 

gulis cor nf}: tutum. Addit Apoftolius , ôxra 
RE Lo) OUT ) Rulpués columnes etiam očko, 


26 
> očko Wa (Param, c Cent. 15. part. 67.] 
Aperte fatis, fed in hoç lapfus , quod Cata- 
nam pofuit pro Himera in comment. LANGB. 
Ibid. Zrnoigop@ ] Quin üliainus lib, x, c. 
: Srefichorus q guam fi ingenio validus , ma- 
iis quoque ofi nduni , maxima bella & cla- 
rifimos canentem duces, e epici carminis one- 
ra lyra fufiinentem. Reddit enim perj erfonts in 
agendo fi fimul loguendoque debitam dignitatem 
lac, fitennifet modam, videtur amulari prôxs- 
[N 2] 1488 
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pariga ` o Ador, Smd tF Ounixg meg vaya O~ els adtoy yw- 


DÉaTeoras Smylevrau@. Kai lows nui >mdaEier eddy 
Q7? el Un x) m eT adgs oi DE A’ uuo émus avéyea day, 3 Ec 


Ò g orh T opailua, a às + Eki ngaa abay y À TAAAC ULTON y 


107 d'uuiseyuaToy SmTUTans. *’ Kaj gò’ àr euGiGoey uoi doxei ? mA 


xen mwa Tis À QiAogoQias Sofuad 3 Ù es 7MAXES VAa MN ay 
I~ S ' 3 2 ( 7 ` 
uen ny s ġ Qegoas ; el ui ‘7 Ge} DPOTEY yy Ala mari Juud 


mus Homerum potuiffe. Dion Chryfoftom. de 
Homero & Socrate: Tëróys r'uyrés arw oi 
E ves > Eryrigepoy O'nips CA GT VESET 3 
#94 rQidew Éciuivey xara ry moin. TOLLIUS. 

20. A 2yíàogos] Hujus Puëtæ verfus citan- 
tur aliquotizs apud Stobæum, & Athenæum. 
Jambici carminis Auctorem facit Horat. in 
Arte. PETRA. 

21, O'IAxrwy] graviter ab Heraclide Pon- 
tico increpatur, quod, quum pleraque ex Ho- 
meri fontibus haufifict , eum nihilominus e 
fua ejecerit republica. Verba ejus fùnt : E'$- 
Pru À x Madras ó xigh , O'wips ruzo- 
QITA» 20 £ 0y dmo Ths (No TOATA, TOY Qv- 
yádw DOTT Avro Eos OVET EL EVOY ; 
P TFOAYTEAË WwUpa TYY 25Doh4y Alger. Et, 
poiiquam pauca de Epicuro, qui ejufdem 
fuerat fententiæ , inferuit, ita pergit : x4 rò 
Nr RON 2 EE PTER TEpES TEPER EALEN de 
YUT ELOVTEG O wapos > ZD 8 Tu TASTA TAS 
ÉTIShLUNG DDEANTE = ex TTOY ELALEATOG ei- 
ci» ace. Plura Dionyfius Halicarn. in illa 
ad Pompejum epiftola , quæ confuli pote- 
rit. Panætius certe Philofophorum Homerum 
cum vocavit , ut eft apud Ciceronem Tufe. 
Qxuæft.l. 1. Fabius lib. x, c. 1: Philefiphorum 
quis dubitet Platonem efe pracipuum , five acu- 
mine differendi, five eloquendi facultate divi- 
na quadam, o Homerica? Multum enim fi- 
pra profamorationem, ç guam pedeffrem Gra- 
ci vocant, affargit; ut mihi non hominis inge- 
nio , fed quodam Delphico videatur oraculo in- 
fiinétus, Necproia tantum oratione, fedetiam 
verfa, ac ligata, Homerum æmulari fluduit. 
Verum illo Homerico verfu d:territus, B'i- 
yes Boodouy ipevyor Inc dads sfa, quo mirifice 
maris litora fluctibus pulfintis fonusexprimi- 
tur, combuffifle poëmata fertur , uti Viéto- 
yius e quodam oræ Codicis fui annotato fcho- 
lio didicifle fe afirmat l. xxxvi Var. c. 13. 
Vide de eo verfu Dionyf. Halic. de compofi. 
tone, & quæ Il]. Cuperus in Apotheof. Ho- 
meri, 120. TOLLIUS. 

22. E wn Ta im l'ydYs ay oi aE A upura | 


TEIS 
curtbahes dseyeapas.] Si non Ammonius in 
its, qua contra Indos commentatus efl , jam 
perferipifet. Per oi ae Awowo enim Am- 
monium tolum afignari fatis norunt gramma- 
ticorum fili. Quo nomine plures olim fuiffe, 
cofque primæ clafis philofophos, ignotum 
non eft. Ego totus in hoc {fum , ut Ammo- 
nius Alexandrinus , Philofophus (dum vixit) 
Chriftianus hic intelligatur: ut qui Platoni- 
cus fuerit , & de Platone, tefte Hierocle de Provi- 
dentia apud Photium, {crip{erit nonnulla: & 
quem Longinus libro de Fine, alias eo nomine 
commendatum habeat , cujus familiaris fue- 
rit, Platonici vero (inquit) Ammonius & O- 
rigenes , ois nA To AGO TS XPE EITE- 
Poiris app , evdeprw gx óàlyø TÕI xab iov- 
T85 eis c-Oveaty esfugow. Fuit & Ammonius 
Grammaticus, non alius ab eo, quem Suidas 
Ammomannm appellat. Quod enim Saidas de 
Ammoniano narrat , afinzm habuiffe Foëricis 
lectionibus addiGum adeo, ut app:fito pabulo 
nihilominus efuriret : illud ipfum de Ammo- 
nio refert Damafcius in vita Ifidori apud Pho- 
tinm ; auctor, ex quo non hæc tantum duwg- 
rüpas tranlcriphit Szidası Quod hic dicitur 
ra im rdv, vitiofum eft haud dubie. Indi. 
corum Scriptores haud paucos offendimus, 
Androffhenem, Bafilidem, Camaronem, Cli- 
tofhontem Rhodium , Chryfermum , Daima- 
chum , Megaflhenem , Nearcham , Oneficri- 
tum., & (qui folus, nectotus, ad nos perve- 
nit) Crefiam, fubleftæ fidei homines : fed 
quid his cum iis, quæ ex Homero mutuo fum- 
terit. Plato ? poterit fieri, uti Longinus feri- 
plérit ra ia durds: fed conje&uram iftam 
nec ipfe proto, nec aliis amplexandam pro- 
pino. LANGBÆNIUS. 

Ibid. E? wa ra * èm Toà 259 of ei 
A'tumanoy ALEATE évéyeaar ] Hic vero 
cæcutiunt Interpretes. Nam Gabriel quidem 
hæc convertere aufus non eft; qua in re mi- 
hi, ut alibi , prudentifimus fuiffe, vide- 
tur. Secundus ita rem expedivit :. N:fi hi, 
qui bela gefla in Indos literarum monumentis 
tradi- 


» 


DE SBL 


IMITATE. IOI 


fe reliquit intervallo divinus Plato ; qui ab uberrimo illo Homericæ ma- 


gnitudinis fonte innumeros ad fe 


in hortos Academi rivulos deduxit. 


Erant hæc autem exernplis fortafle mihi nonnullis confirmanda, ni jam 8 


figilatim ea Ammonius collesiflet , 


not al etque. 


tantam al velt SUE fui ti nomine infimulanda videa CUT , Ut pot tius elut 


quædam excellen uum feu formarum , 


five fimulacrorum, aut A 


exiftimanda fit expreffio, atque exemplum. Præterea & illud confta- 


puto, not 


alia Platonem de cau 
fophiæ placitis imm ifcuiile , tan mih e 


fla tam multa ex hoc genere Philo- 
liberaliter falcem hna: in poëticam 


cum rerum ,. tum verborum meflem immififle, quam quod tota mente 


tradiderunt, Gr qui Ammonii tempore in ver- 
borum deleitu fioruerunt , {van alinnde ex 
emplo feripfient nt. Ita me Deus amet, quot 


verba, totidem érrata funt; {ed nunc ridere | 
haud vacat. Quid igitur ille tertius ? NY 
qua * ia Indos de Ammonio eligentes, lite- | 


ris prodidiffent. Haud dubie te Jove Ham- 


mone cogitabat, qui hæc fcripfit. ia 
Riíus , ridete J alemi, & inficetæ Facetix.| 
La ngbænius quidem viderat , illud , o a% | 
A'popouysoy , idem efle ac Ammonium ipfam, | 
(quod qui probare velit, islectorem fuum in | 


{criptoribus Atticis minime verfatum effe cre- 
dat) fed de Inds illis , quid ? Quod hic dici- 
tur ra èm Vydès vitiofum eft haud dubie, ait 
Langbæ: iius; fateor, & quis, homo natus, 
difteri velit ? Verum quo tandem pacto 
{cripferat Longinus ? hoc opus eff, mi leétor. 
At dicam tamen Scrip{erat, e4 puy KAI TA 
ENT EIAOÏE of ai A` weya y, &C. Hinc 
omnia vitro pel lucidiora fiunt. PO ita- 
que totius loci hæc eft: Fortaffe allatis ter ñ- 
pl is adrei ipfius demonfirationem opus effet : fed 


OC EN 


cum etiam ra im ous Ammonius plane , fu- |” 


fe, & aperte oftenderit , non efl, car atama- 
gamm. Ta ne “dus funt fingularia, fpecia- 
lia. Locutio et philofophica, fi Grxcos le- 
gifti ; barbara, fi nondum levifti. Nam Za- 
dos quide m cur hic potius video, quam aut 
Æthiopas, aut Garamantas , Hyperboreos, 
aut Arimafpos denique? De Ammonio aute 
Philofopho fatis abunde Suidas , Vous , & 
alii dixerunt; neque id nuncagitur. FABER. 
Ibid. To èe lu | Acute & vere Faber 
raw axe Conjeceram ego, codem ferme 
fenfu, ræ èri wipovg, id eft, particularia, fin- 
gularia: qux rois xab oaov folent opponi. Ita & 
{cét. 1 : duo A? nul, ETa, Ta Eri pépouss 


DAET LANS 


as mEOVLE 44 ) xx yet ; Env 


\ 


za. Differunt tamen ræ iw edoug, X To èri) 
pépov,. Formas, inquit Ciceroin Topicis cap. 
YII, qui putatidem effe, quod partes, confan- 


animo- 
| dit artem : & fimilit ina quadam conturba- 
| tøs, non [atis acute, qua funt Jecernens da, di- 
finguit. Plato i in Politico: Où pwy AOL TÉTOYS 
LU Toy a aTi porako > WATOTE TAg m8 t 


| 646 duro vagyis de erli poy œunxoëy, Tò 
Tot toy ; Eidos TE ga wepO O~ Tepo ZAAI 1AwY divx 
{ N 
í wn 5 ac edos p , OTV Ú TË, xo wipe 
K 
Llo6 > orsa ee hy 


aval otoy AUTÒ pi Te 


idog Déyil x 06 > zo% euvice & 74 Lh 
alias & xl | bs Ga Sa ; dicitur. ToLLIUs. 
23. Esi d| #x2omn] ac difis Macrobium lib. 
vi Saturnal. c, 1, & Arellium Fulcum apud 
PEER Controverf. XXIV, IV TorLius. 
24. Aro nary 40, ] mode, n. Ti h wi- 


| nri. Frs RA. 

Ibid. H3@ ] numquam hoc #3& conco- 
quere potui; neque unquam morum, ut H 
| terarum , expreflas fpecies vidi. Lege, fi fa- 
| pis , 72 zady aday, hoc eft, pulchrarum 
| formarum, imaginum , fimulacrorum. ToL- 

LIUS. 
nificare Poëlin 


2$. Koj sc Èy T4 detur fig 

I [=] 

x w 1 
| Twy Aloyvciaxey , quæ iig exftat. ROBOR- 
DIEE GUS: 

s EUR sn? + - ‘ . 
| Ibid. Ky 54 dy iwbibasæy] veteres libri, 
E 1 i PE s 12 122 n PAT, 

X Robort. editio ETAT LT MOX c'uy- 
| 
| aire pro uvex sna > minusbene. ToLLius. 


| 26. Taaadre He dal tam magna. 
| Alias rize eg ara, tantula. PETRA. 

27 Tepi TEPAT EOY Per O’tunper ] Eadem 
Halicarnaffei fententia de Platone fuit , in E- 
| € |piftola ad Pompe;um. pag. cxxvI: E dawre de 


j 
| rro [o 112 VAT Go »] Ag rào- 
~ X te 
TUTICS > öy e% TAG HALLAT ZEV Z AUTÉ 


in mewD sE Dave ; 7 upa ; LE TLG 
Idqueoftendit Plato fua illa in Homerum 2: lo- 
typia , quem is ex Republica fua eji cit tanits 
redimitum , Cr liquidis odoribus perfafum. E i 
quam inique , ne dicam ftulte, comparata el 

concértatio. Lege modo, quæ tota pag. CXXVI 
ab Hälicarnafieo dicuntur. Miror certe tale 


quid unquam Pilatoni in mentem venire po- 


NEZI tuilles 


Quæ quidem imitatio 9 
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tuiffe, fi venit tamen : id enimabiis manaf- 
fe arbitror, qui homini favebant. Vix quip- 
pe credibile fit, quam acres Deus ille philo- 
{ophorum amatores, cultores , adoratores, 
olim habuerit. FABER. 

28. Ku oios a dpariCot) o5 |] Budeo, 
viro de Graecis literis optime merito , œusd- 
dy payday eftcomminus pugnare, cui op- 
poni monet Alg bogrur axe, feu dopa- 
Tiew, pugnare eminus. Mihi vero dxdpu- 
TiD hoc in loco velitationem quandam 


TUMHI 


defignare videtur. LancBænius. 

29. Aya P} Laudabile ftudium & cer- 
tamen imitationis. PETRA. 

Ibid. A'ya% yæe] Scipioapud Livium lib. 
XXVIII : Maximo cuique id accidere animo 
certum habeo, ut fe non cum prafentibus mo- 
do, fed cum omnis avi claris viris comparer. 
TOLLIUS. 

30. Kæra roy H'a.] rois zey. xe NLEpttGa 
FR. PorTus. 

31. E» ġ xu ronrlðy] Accius in Armo- 

Tum 


M A id", 


O'n di mesnredtey m rés Eonaoritys ouf eapãs. 


: O Ù nus, miw àr Ygrodue ddinoeix n à Leyadopeosuvns 
esuo, ? LAS dia mA den) raie Jugats , i mds dr, e TU, 
TUTO TYI Omp cime, nasd dy Mador, à AyuidTéms Uxbooe, 
27 ip Osud, Merari Ñ nur E Ciro ÉnËe qo wes- 
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ont, Y UN * Afopim@ y g 


o 


Junas aod ns? eede mi avadw- 


3 ATOSA irea, E'n dé pamo, e xcxeïo th AJOL IEITUTNO-a 

yerpouu, TOs dy TO% Ti ÉT tUg Acgordwor rapor O'unpS ixe, 

à Anodis, à nmas ay Cri Tto Merna, To Ÿ Y4 6 ua n 
À. 3 7 Heya 

s» Là 


(J Præceptum , quid iis cogitandum, 
qui {cripturi funt aliquid. Rosorr. 

Ibid. Oëx%] Præcepta quoad imitationem 
omnibus, qui fcripturi funt, obfervanda tria. 
PETRA. 

2. Karay dymraarle dy ] Cicero Milone: 
Jingite animis : libere enim funt cogitationes. 
PETRA 

Ibid. Kezo dværàdrl.] Maximam hujus 
capitis partem , ufque ad matos À rérov, ex 
Halic. Dionyfo aet rs rav asya iferareus, 
Pag. Lxvi1r, Longinus mutuatus eft. ToL- 
LUS. 

3. Tás dv, e régi] haud fecus ac ip vita 
recte inftituen Ja monuit Epi&etus, cap. LI 
Enchiridii : O’ry zir PAASI TUWGÉAXA > 
x parso TOY y Uartpox doxgyray , DEIR- 


AY- 
ÀE CERUTA , TÉ dy ETOT OY TTO EOLEHTNG» 
À Zývøv' x gk XrpAT ets TS TEL” WEIT- 
LIVTOIG y TD éwrecoyri. Seneca Epift.x1: Ali- 
[aus vit bonus nobis eligendus efl, ac femper 
ante oculos habendas, ut fic tamquam iilo fpes 
ante vivamus , ga omnia tamquam illo vi- 
dente faciamus, Et mox : Elige eum, cujus 
tibi placuit p vita, dn oratio: C ipfius ani» 
mum ante te ferens, C vultus , illum femper 
tibi offende vel cuflodem , vel exemplum. Sie 
Cicero l. vı Epift. 11 ad Att. Id me igitur 
tu , cujus mehercle os mihi ante oculos folet 


verfari, cum de aliquo oficio ac laude cogito, 
tu me , inquam, rogas, prefeclus Scaptius ut fit? 
Tortus. 

4. Aiærgiroia] dupliciter hoc explicari 
poteft, activa fcilicet, & neutra fignificatio- 
ne: 
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animoque cum Homero, (ad inftar novi cujufdam adver! arii cum jam 
laudum vetere , multifque palmis nobili athleta) decertaturus in arenam 
defcendere Le Sed in hoc iuvenilius aliquanto, & concitatiore, 
quam par erat, ac tantum non ho! tili in eum animo inveétus videri pof- 


fit. Non frufra tamen , nec inutiliter: 11 


N'amque hominum generi talis contentio prodeft , 
ut eft apud Hefiodum : neque ulla certe pulchrior , aut præftantior, 
feu dimicatio , feu palma , reperiri , excogitarive potelt, quam quum 
` de laude atque gloria decertatur : quippe in quo certamine ne vinci qui- 
dem ab antiquioribus inglorium fit, atque inhonorum. 
rum Judicio apud Macrobium lib. vr Satur- | Si autem y vincar, vinci a tali nullum 
nalium : ef 1 probrum. 


Nam tropaum ferre me a forti wiro pul- | Martialis lib. 1 fpeétacul. Cedere majori , Vire 
crum eft: tutis palma fecunda eft. ToLrius. 


PEU OI TUTO ERVE 


Optimos nobis [criptores ın (cribendo velut ante oculos conffituendos efe, 
[ J í J J Jj 


Rgo & nos, ubi quid moliemu ir, quod gr: andiloquentiam, animique ; 
Le 3 í 


exigat elationem , reétiffime faciemus , G cogitatione informaveri- 
mus , quomodo , fi res ita cafu al fet , Homerus idipfum fuiflet elo- 
cuturus : ait, qui vel Plato, vel Demofthenes , vel, fi res erit hifto 
ræ, Thucydides id ad magnificentiam admoviflet. Quod fi enim itiuf- z 
erimus , illa ipfa 


3 


modi nobis fap os imitandos , exprimendofque pr 
adua excellentium hominum cogitatio animum ac mentem noftram ad 


© 3 


eam, quam nobis ante oculos pofuimus , Sublimitatem ee atque 
conformabit. Tum vero multo magis, fi & illud animo re entaveri- 3 
mus , in quam partem hoc illudve dictum noftrum vel ERA vel 
Demofthenes, fi adeflent , accepturi , quidve de eo exiftimaturi Fe à 


T ) PA 2 
Nam tale fibi fngere, & oculis animi intueri forum ac tribunal; & 14 
tam 
ne : ita utft vel, componentes., efingentefque | J fas , ut Gabriel accepit, fed fines, terminos : 
ad fublimitatem, vel, )j fi ulgore fuo pralucentes ,| menfuram, ut Pizimentius : megus aliter fua- 


ut apud Pi indarum O] ymp. Od. r. TorLIUs. | dt at ratio. Quod autem wérex illa g 4d Ao 

Ad | D ocat, fic explic andur n puto, dTi- 
; HYTT IG 1 TA Al vxi PTS 

ter! minos ill os , quo 


ne in 4? im noa 


g. Igos TÈ dyed woro uh wot oETEc 
reram imagines adumbrantes verfus. Sic inter- | sæ À 

res de Petra. Atqui quid Platont, De smofthent , | Towy , Lo OLOYE CYTUN 
& x Thucy didi cum verfbus? per mirga potius| nobili quadam G gr i vifte 
menfuram corum , & alti tudinem animo con- | ffris imprir niMus, ubi a por i ilis alicujus ex- 
ceptam intelligo ; quo fenfu fuperius dixerat | emplarts amore co rrepi tı [ami . Vir doëtu 1s pro 
O'whps poéreo fect 31. Vel, fi hoc non pla- | pérea füufpicatus eft leg zend UM WETEA : fed 
ceat, quidni pro wérex legamus meirtopa?| meminife debuer at re w vETÉWpæ À Rhetore 
Elata, & ph afquam fublimia ; uti Peh ex co noftro vit pe rari. FABER. 
HF liq ét; quod Callifthenis quedam #x d| 6. Méya yön wa] Locum Thucydidis, 
dn ph, KAAM $ ETÉ pE vocavit fet. 11, LANG-| qaei. nemo non in Gracia imitatus eft, rẹ- 
BÆNIUS. |{pexit Loi Es FABER. 
Ibid. A'sesdwaororspa wirge]: Non ver: | Key Fea 


La 
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Ayon uA, TYTO nimonia TE iNo Abyor NXLTHAV y 7 ya) Fede 
TEV, Y CP MARY Jon, HATE TE > Ÿ LtpTuay niay TA 


3 YexPouar VIudas, è xg) ua aïe. MAtoy dè ra mapopumUwoy , 


aponlans , ? mog dy EUS TAUTU 
Gaian. 1° Ei X ris adrede Dbam , 


9 
ei 
yeaa G 0 uer T nas ALYOTIEY 
un TS idg Bis x eis DkyÉcure 


n Tepe y afin à TE‘ ouNauGuiuoa iai À aqyay Jusis 
T ATAN G TUPAA, areg AUGAY- y apis + À Upopnuas OAns uN 


TA Pop ue Ever. 

nyfus Hal. de hac ipfare. Sed hic 7) dscreoy 
forum fignificat: quia in theatris Græcorum 
judicia exercebantur , non fecus ac in foro 
apud Romanos. Cicero in Bruto capar 11: 
Cum forum P. R. quod fuiffet quafi theatrum 
illius ingenii, voce erudita gc. fholiatum vi- 
deret ToLLIUS. 

8. Yriysw évlbuves, 20) w masy.) Judi- 
cium fubire , @ non ludere. Conjicio legen- 
dum potius > xa wa mlar, g non caufa ca- 
dere, LANGBÆNIUS. 

Ibid. Hæg] Conjiciebat Langbænius le- 
gendum wn slaic. Nihil muto ; innuit 
enim nihil ineptum , nihil puerile {fcriptum 
iri, ðv mapguibde , raider. FABER. 

Ibid. Kaj pwn maģa] libri omnes TETA- 
4" at verior mihi {emper vifa Langbænii 


| conjetura legentis , wy laira. Id enim pro- 
prium in re Comica verbum , ubi #le/ay di- 
cebantur, quorum fabulæ non placebant, fed 
exigebantur. Manet igitur nofter in ea, quam 
a theatris defumferat, tranflatione. TozLius. 
9. Das dy wg] ad exemplum Demoithe- 
nis, 06 dde aurov Vevey TO maja Baraz 
viCovTs Pliva : xe xiv, wndy eizi TE TER- 
ou mapéhube, jure bvo, Dionyfius Halic. 
pag. xxx. Lucianus de Hift, confcribenda : 


Ve > be / A L 
To P dA0OY ARLES pot PENT o 


TodddxIS Tò 
| YTO Epe xod LUN EIG TY mæpòy piyon opä yeg- 
: DE, wG oi yòy imawirola TE, xu TIWITOTY, 
| AAA TE rimr ail O dydvoc isoa © > TC 
TSC ETATO HD oy ufyexPe , 24 Top meva 
| GATE TOY pisov tig vexPns Idem de Hero- 
doto: Kráwdlæ yde rri, iDo È des cof- 
yegá- 


T MIHIM A i. 
Meeli DuGoire. 


I Of: Ù LeyaAmseiue, xal * ad © En rimos, à ele, «4 ? aj 
2 Q 


T / 2 HA , 
av Qoy DÈR Ikea LDTET) * t db }A\omulas ares 


AË) LMD D xonas Qaro mr c 


Oe o[xosapud autorem ‘hunc , tragi- 
cum quendam orationis fatum & tumo- 
rem defignat. Qua voce appellabant olim nefcio 
guid fupra larvam perfone tragica , ad figu- 
ram litera A, in altam Jublatum. OS içi 
To Uig To CITU oY ZION eic Vos, AwSdbes- 
5 Ta qhwars. LANGBÆNIUS. 
Ibid. Ofws, #2 wyar] egregium hu'ufce 
præcepti exemplum exftat apud Juftinum 1, 
XXIX, Cap. 111: ubi Philippus , Videre fe, 


ait, Confurgentem in Italia nubem illam trucis | Gr 


© cruenti belli: videre tonantem ac fulminan- 
tem ab occafu 
ToLLius. 


eio Aévgor, Ka- 
/ € y 
vonua Asye Venir omecgy maer 


, 
ça uwor 

2. A’y&y@ 7] Cic. lib. 1 Epift. ad Atticam 
A yave interpretatur contentionem , feu conten- 
tionis ftudium. PETRA. 

Ibid. Ayá®~ ] occürrit hic iterum vox 
hæc eadem, qua fupra, fignificatione. Quod 
autem nofter dixit, &y@1@ ai Parrariy moe- 
eprrevasixaraley, hoc Fabius | rs ce 
extulit: Et affefus non aliter, quam fi rebus 
ipfis interfimus , fequentur. ToLrius. 

3. Ai asrori | Ky a Darrenia , quas 
eci phantafas vocant , nos fane vifiones ap- 


/ s ppe Saig » þer quas imagines rerum abfentium 
procellam, & quæ iequuntur, | tta reprafentan 


ls, ac prefentes habere videamur. Quintil. 


tur animo 3 Ut eas cernere ocu- 


lib. 6, 


tam præftantium , 


D) ES: OREEL EMISE A T B; 10$ 


clarorumque cum judicum , tum teftium, corona , {eu 


conleflu , de fcriptis fuis velut caufam dicere , fuffragiaque auferre cun- 
étorum , certamen revera & arduum eft, & palmæ præ ceteris nobilis 
ac decoræ. At hoc tamen omnium multo acerrimum incitamentum eft, 5 


& gravifimum, Gi & illud animo recurfarit, quid de his, illifve fcriptis 
noftris univerfa fit exiftimatura pofteritas. 


Nam fi quis ita fibi protinus 6 


diffidat, ut iifdem fcriptorum fuorum fata regionibus terminet , quibus 


vitæ noftræ fpatium circumfcriptum eft , 


tali ménte conceperit , 


gere p otuer int. 


fieri nequit , quin ea, quæ 


ad inftar imperfeéti cæcique fœtus aboriantur, 
priufquam legitima perennaturæ ad pofteros famæ 


partus tempora attin- 


yepp, A #70 mapay Ayy MALA Ad eun-| ToL LIUS. 


dem fere modum Cicero ad C. Cæfarem pro 
Marcello, quod ad ipfam vitam : Servi igitur 
iis etiam judi cibus , qui multis poft feculis dete 
Judicabunt : & Ó quidem hanid fcio, annon incor- 
ruptins, ose nos; nam & fine amore, gr fine 
cupiditate , & rurfus fine odio , & fine invidia 
judicabunt. TorLIUs. 

10. E? Ÿ ris durog y] Fabius lib. x, c. 1 
Quotus enim quifque inveniri tam demens po- 
tefi , qui ne minima quidem alicujus ċerta fi- 
ducia partis memori am pofferitatis fperaverit : 2 
Æichylus vero fcripta {ua fe tempori confe- 
crare dicebat apud Athenæum L.vi11, p.347. 


STEMCIE 


11. TS dg Bis do uspes.] Quod vire fue 
tempus excedat. Y'a spot, VOX x forenfis, eos 
proprie denotat, qui in judicio damnati mul- 
tlas impofitas ad diem con) flitutum non perfol- 
verent, Et res pja » Vpn pueeic. Apud Sui- 
dam autem , £#£ Va spa ee hete 2)nhv! évo , eft 

pof feffum Venire, XATTY THG fopThs LANG- 
BÆNIUS. 

12. Zvààgwhbayiyja] Abeadem metapho- 
ra profeétum, qua fuperius dixerat Longinus 
animos noftros [ape æ; efle. FABER. 

13. A’re3ÿ xuj ruaa] Ut pleraque ani- 
mantia, catuli , feles, &c. FABER, 


1O KVA 


De Vifionibus. 


Ræter ea, quæ recenfuimus, Vifones Pon funt, Juvenis elegan- r 
tifime, Aire Imaginationes, ut nonnulli malunt,) ad conferendam 
orationi Cum granditatem , tum. vero & fplendorem , atque perturba- 


tionem , 


lib. 6, cap. 2. Cic. in Lucullo vifum impref- 
Jum. Eficiuntgue , ait, quam qurwry oy Yox 
definiunt. PETRA. 

Ibid. Aʻ Qasrariy] videfis ea de voce , ce- 
terifque inde derivatis, fufiffime difputantem 
H. Stephanum in not. ad Sexti Emp. Pyrrhon. 
Hypothes. p. jio. TorLius. 

4. Etdwdoroiæc] MS. Codices quatuor dua- 
bus particulis auétiores ita legunt; Oùre y2 
dom cit! ic vrac Eos Aż YST he Sed nil mu- 
tandum. ToLLius. 

5. Kænërey ] Qarrariæs nomen quomodo 
apud Rhetoresaçcipiendum. ROBOR TELLUS. 


longe omnium appoñtifimæ,. 
VIS conceptus mentis orationem generans , undecunque ille excitetur : 


Definitur - vulgo Vifio gati-z 
pecu- 
hariter 
Ibid. Evónwæ A5y# anixo | Verbaque 


pravifam rem non invita fequentur. Horat. 


in Arte Cic. ex inventione rerun , & cognitio- 


|ne efloreftat , &r redundet oportet oratio, Xc 


PETRA. 
lbid. Dayracie , mar cyvonwa Ays uvnri- 
x0v.] Extat, apud Plutarchum etie phil, 


| lib. 4, cap. 12, Chrifippi locus illuftris, inquo 


inter Qaurarioy 3 Dayrasoy 5 Dayrasindy, & 
Dayra( wa fatis fübtilitej diftinguit. Cui 
phantafia eft mobos y Th p vx ÿ yep , odet- 
XYU yoy faut xo TÒ mem omeis: affeétio i in ani- 
ma obcrta, eigue reprafentans ipfum illud, 4 

quo 


Eau A EE 


mm a a 
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Eain? gw iis ` 


Tus Ò? cy Aógois "° cydpyeia © appirepy d ouas TET Saatin = yi 


ov feu nor. 


> 9 ~ € r A r 
1? CX uyTee, IXETEUO oe” JA mode uor 


= \ 
D TÈS GUATORWES y 


MEE. 5 K +2 
à ‘+ dexxoyTodis xogas. 


5 AU) Ÿ > Ta nAn Jomas uE, 


Lu ie 7 
vjs ° Ofu, 


xG uer mo Qiya; 


17 E yw 


quo fatum eff. [Ex 12 libro de Anima , ut| bium exftant, exempla , hoc etiam Virgilia- 


confiat ex Laërt.l.7, in Zenone. ) Illud nem- 
pe quod in fcholis appell amus fpeciem intelli- 


gibiler. Phantafma autem ef, ¿Q o Axius- 


Fa xaT Tov asrosixoy Algxeyoy faxo wos 
in quod ferimur per phar atallicum @ inanem 


trailum. Nempe ægri fomnia, qualia videre | 


eft in its , qui atra bile laborant, vel qui furore 
þerciti funt. Mox ipfifimum hunc Euripidis 
locum adducit, & fententiam de eo profert 
tanquam auctori noftro plane éwodnp@-. 
LANGBÆNIUS. 


Ibid. Asys 5 Pusnrixov] Sextus Empir, Lvir) 


adv. Mathem. p. 152: Oys pwn Aoo » Pnrir, | 
dre To tue mra irra ÿ nys îy Tog|paTwy 
Tovi igale: TETÉSI roy duré. TOLLIUS: 

6. Ores à Atyys] Fabius lib. VIT, Cap. 1113 
Efi de UNUM GENUS , GUO TOLA TEUM IMAJO 
guodammodo verbis depingitur : 

Conftitit in digitos extemplo arre&tus 

uterque. 

dr cetera, qua nobis illam pugilum congredien- 
tium faciem ita re , ut non clarier fu- 
tura fuerit fpetlantibus. Plurimum in hoc ge- 
nere, ficut in ceteris , eminet Cicero. An qaif- 
guam ‘tam proci ul a concipi iendis rerum imagi- 
nibus abeft , ut, cum illa in Verrem legit: Ste- 
tit foleatus Prætor P.R. cum pallio purpureo , 
tunicaque talari, muliercula_nixus in Htore : 
fon folum ipfum os intueri videatur , É locum, 
Ó babitum; fed quedam etiam ex iis; que 
dila non funt , fiti ipfe adffrunt ? Ego certe 
nihi cernere videor go veltum , Gr oculos, dy 
deformes ntrinfque blanditias , dé» eorum, qui 
aderant, tacitam averfationem , ac timidam 
verecundiam. Vide & cap. 1r l. iy, ubi & 
alia exempla adfert, quæ refpici Sott ue, 
ToLLius. 


‘Je BAérauy donge] prater ea, que apud Fa- 


| 
| 
| 


num præclarum eft deSinonel. 11 Æn. Con- 
fiitit , atque oculis Phrygia agmina circwnfpexit, 
uem verfum numquam lego, quin cum 
iplo mihi Sinone circumftantium Trojanorum 
multitudinem cernere videar, oculifque per- 
luftrare. Nilusin Narrationibus pag. 95: OP 


Ò vis Eye T4 Qarrariy TETUT OLCI, TËTO Toi 
ee Aproïs p dx 0 Dayraoudpos > TÜTE 
\ \ 


AJ Toy THG isopias TOSoy Tyv crane Day pog- 
On TEAT Eh. TOLLIUS. 

8. Q's A Erepoy | Phantafiam Poëticam & 
Oratoriam fine inter fe differre tradit. R o- 
BOR TELLUS. 

9. Exragëis] Galenus lib. r11 de ufu par- 
tium , ubi Pindarum perftringit Centaurosex 
homine & equa natos fingentem : AAN, j 
| Iéydupe PAD H% POS TE xe pronrodory 6 é ériTpé 
Tofi nE] edors QUE FONTI oyy pray #2 iziga TOY 
SANOI TÖV OHE xof wav > xo T8 Taipi 
zop uny" curang P out » xa xnAnTr oy Téç 
dxpeuras, s Adwgas Bsnsrcg, Vid. & Stra- 
bonem lib. 1:ubi difpofitionis hiftoricæ finenr 
ait effe expreflionem, & efficaciam : Fabu- 
læ vero poëticæ deleétationem, & ftuporem. 


Habet quoque nonnulla Crefoll. p. 97, & 100: 
ToLLIUS. 

10. E very] Nofter infra hoc cap. n, 16: 
Ths À P'nroesxhs Gasraries #É)NDISOY de TÒ 
TE P CELA Quintilianus 1. vr, 
CORRI: Infeguetur ivdoysiæ , que a Cicerone 
Illuftratio , ç Evidentia nominAtar 5 H now 
tam dicere videtur , quam oflendere: g affe- 
clus , non dliter quam fi rebus ipfis interfimus, 
m iquentur Dionyfius Halicarnaff. in Lyfia:: 
E aget Ò za ry Chéery tray Tody ý Avrig DE 41h 

AUTA d è isi  Déraquls Tig UTO TOG leg nr eus dys- 
ra To À£ so jo * ET È cu TÅG T TOY Tapta 
PAREREA T EVIL &c, Quæ mirifice men- 

tem 


caput hoc de phantafia | illi o: râ dxpoy Any- 
para fectioni fubjecerit, quæ & iple Tagg- 
zosS98ÿle vocat, ut jam indicavimus. Vide 
illic plura de Lyfia , cujus evidentiam tantam 


èffe dicit, ut nemo tam mente lævus, aut] 


inger nio tardus fut urus fit > d6 s% raahe] æi 
Ta Dynépa IA yvi vp os öpaæv > x © TWE Wob- 
për , ois dy ù parue Gay : tormroi üt- 
Ar. ToLLius. : 

11. d cufzexmppe | huic opponitur ro 

čPuxo x œxivnroy. TOLLIUS. 

125 hin e] exempla poëticæ pañarins. 
Ex Æfchylo c Eidhioi talia quædam defumi 
poflunt. RoBoRTELLUS. 

Ibid. © wars] ex Euripidis Orefte, Fr. 
PorTus. [p. 49. edit. Canter. ubi male 
à wärse Dorice; quum cetera non fint Do- 
rica. ] 

Ibid. Fw ce] rhs usrarins adn. PETRA. 

lbid. © wars] Virgilius 1. 1v Æn. 470: 

Aut Agamemnonius [cenis agitatus Orefies-, 


Armatam facibus matrem , , & ferpentibus 


~ 
T 


ALTIS » 
Cum fugit , ultricefque fedent in limine 
dira. ToL LIUS. 


13. Tos ciwélorss] vultus fanguine | 
igne micantes dixit l.vr11 Met. Ovidius. Vir- 
gilius autem l. 11 Æn. oculos fafféros fangui- 
ne @r igne. Oreftes a apud Æfchylum in Choë- 
phori 1S3 de Furiis : A AA A'rodAc, wide TAN- 
Juge dn, K ag épapur & ETY put dv ir Di- 
A ToLLius. 

14. Acanoyradtis opus. | Serpentibus horri- 


ec dd 
y 5% 7 


DES UBLI MTT 


liariter autem in illis nomen obtinuit , 


| 408. edit. Canteri, ubi #re 


A TE. 


quum quis earum, quas dicit, 
rerum imagines adeo efficaciter cogitation e depingit- fua , ut affeétuum 
vehe entia, velut inftinctu quodam numinis , extra fe raptus c cernere 
eas oculis, ipffque oftendere auditoribus videat ur. Neque vero latere < 
tibi arbitror , aliud Oratoriam intendere, aliud Poëticam Vifonem : uti 
nec illud, Poëtica id efe propofitum , ut eoram , qui audinnt, animos ter- 
rore percelat: Oratoria vero , ut, quidquid dicitur , non tam dici hs 
tar, quam fub adfpeilum ipfum fubjici, Hanc Evidenti ye 1110 à 
.nem: illam Conffernationem recte appellaveris. Utran aque vero in Hg 
uno confpirare, quod audientium animos egregie commoveant , atque 
perturbent. Exemplo fit hoc Euripidium : 3 
O mater: obfecro te , ne incutias mihi 
Has fingainocula , anguicomaf que virgines. 
n aa ipfe etenim jam proxime mi accurfitant. 
Et poftpaullo 
fam, PAN me interimet, Hei mihi! quo fugio mifer! 
Hic 
tem Longini illuftrant , oftenduntque , quare | das puellas. Furias intelligit, quas Erinnyas s 


Hefiodus ; Eumenidas, X E: wyd Ot œG, Vene- 
randas deas , per euphemifi mum voc abant 


Athenienfes ; ; uti & peftem YGT oY zog > M0V- 
| bum facrum; 3 [ Apollonii fek ol. L. 1] & fini- 
ftram ÉEAFEPÈY > & £vwy UfHOY. Qe potio rem; X 
boni ominis manum. Quod autem Turia 
dpaxosrudts vocat Euripides , ab Æfc hy lo mu- 
tuatus eft , gui primus finxit earum crines [er- 


pentibus implicitos. Panfan. in Att, LANG- 
BÆNIUS. 

15. Are D] De Alc ne Cicero 
Academicarum Quæft. lib. 11, cap. xxvirr: 
Incede, Incede, ad funt , me me expetr Quid 
cum Virginis fidem implorat : ? 

Fer mi auxilium , pefiem Came, 

Flammiferam hanc vim , me extri- 

ciat : 

Carules incinéte igni incedunt : 

Circumfiant cum ardentibus tadis. 

[ubi lego , 

Carulea incintla angui incedunt. 
Sic de Aleéto Virgilius lib. vi : 

Huic Dea caralèis unum de crinibus an- 

guem Con ajicit.] 
Et Seneca in Herc. furente, Cinxere tenshra : 
Phæbus obfcuro ment nube vuliu. Onis 
diem retro fugati ? e. PETRA. 

16. Kj, Oiwa] re higen. Taurica, p. 
Fws priore futuro, 
LLIU 


ire 


nL 


ñ 
1ni. 


y 
Ab 
que 


s f 
(24 


p 
inc 


Cii 


L 2428 


Tò 
di 


7 


pro xrayér ws leg itur. 
E i Toi ITiS 


17 7° E yrat 


ille, qui qu is fuit, qui To 


6 
c 
5 
ô 


TOY EUUT Vi €! 


\ 
alg THY gyógy: y syenyog 


[Oa] 


r 
f 
f 
(5 


4 


ee 


Det, | l'eau 


108 D FONTY MUS 


5 Emoh o mommies aurs Cox ed% 

6 Xi Yearn yad rs angos wafao. En uw s © Dome - 
XJA À t p 5 

uawas T, ġ paas Énlezyadiou, 


1G 0 Edeurmidus do rovrti ray, 


LONGINUS 
cewvdas" 5% N parr, LUXeG 


3 > (ON 2 A « à 
Xay TYTO, ©S CH od A ms enp», atual O ~ g ua AM 


7 xg ms aMus * Ciney Quaus x dra~. Huga % n 


Leya Duns y, ouas tiw wms auth ioy o» MONS yere Tay 
xn wegolwdfrgo, gg map engo Eri T ueycbdlr, w5 OTOT) 

3 Oupy À mAevegs me à logior auPorepoler 

Mage), te d’or émreuid pango. 


8 Ta yyy Datdcy% made ms wiag o HAO, 


3 E'ha i, umm AiGuxor aitte eiobarár' 
Kesiow P uyegy sx gay +$ dudi oko 


kaa, 
drop. EW ifie, 


#7 1d D Ep erda Maenadur eyon dhéuur. 
Tocar” axgoas *? úr emapher lwias’ 
Kpysas N meer 3° depopópon GMA sy 


xit, apud Plutarchum in Erotico; quod ipfe 
diétum ad eos, qui amant, non invenulte 
tranftulit : de quo nos aliqua ad Aufonii ex- 
tremam Epift. xxiv. ToLLIUS. 

18. O` dt éparrdQn, pineS dw, &c.] Y- 
rorailixiy potius à recipiendum puto: ut 
fit, Quod autem ab eo imaginatum eft, pene 
auditores ipfas videre coëgit. LANGBÆNIUS. 

lbid. O` d: iQasráða,] Verum id, quod 
dixit Langbænius, & iple diu eft cum vide- 
ram, fcribendum effe, 3 d ipusré@n. FABER 

19. E'sı wy gv] Euripidislaus, quod amo- 
ris & infaniæ perturbationes apte exprimat. 
ROBORTELLUS. 

20. DidororørdlO å Eċesriðns] Nihil ve- 
rius; Euripides enim totus 322 rjc uySéctos 
pendet ; quod fais oftendit, ipfum minus 
aptum ré 2e fuiffe, quippe qui weyaropungs 
non effet; quod & ftylus ipfe indicat, cu9e- 
cw habens yàæpupæy zu drSnpar, ut re&te-ju- 
dicavit Halicarnaffeus ; nec mirum , qui in 


+ Socratis palæftra tamdiu fuerit. FABER. 


Ibid. Diàororørd|@=] vox Qiasros®- in 
arte fcribendi curam fignificat, & ftudium , 
quod in expolitione ícriptorum adhibetur., 
Sic Dionyfius Halicarn. de Platone dicit «2: 
ruds. O'd: Madra rgs iævrs d\aXcryous lent 
Cuy xcy LoseuxiCav, ne Tyra reoroy dix AE- 
xey g Eure c[dbineyre ysyords sry. Ilècs À 


Medj- 


durs roig Qràoriyo yywerpt Te aA The Qi- 
oroyi es T aydgoG içopéApe , &c. ToLLius. 

21. Ei rer érépous] corrigit Stanlejus in 
notis ad Æfchylum , e ris érspos : ipfa ju- 
bente ratione. Sic nofter fe@. 31: Tosd? imi- 
TADY imisli» Dr ša oid e Tig ZANOG» Ai- 
Sero’ e ris ANG, X aris Erep@~, æquipol- 
lentia funt. Hoc ipfo capite paullo inferius: 
dy fx ol € ris ddiw cugeyésEpoy dðuioroinrs 
Ewu dg. Philo a% Pihardeurias : ng ipa- 
sis ws gu oid) € ris ÉTEpos å FAThe TÖV Vow&y. 
Quod autem de Euripide Longinus dubitan- 
ter dixit, id ipfum Quintilianus abfque hæ- 
fitatione afleveravit, l. x, c. 1: In affechibus 
vero cum omnibus mirus, tum in its, qui mi- 
feratione confiant , facile precipuus. ToLLIUS. 

22. Eriréedæs] idem hic, quod iri£æa- 
As»: unde ddberioches. Sic mox, Aiyóàs Por 
TaTidic rironwyloc ppoixwräræis TOLLIUS. 

23: so months] Pucd, v, 170. FR. PoR- 
TUS. [Ita ferme quoque Hefiodus in Afpi- 
de , verf. 430: 

Daaurcar o| ooreis dhivoy, TXEVPAS TE 20 
OG 
Oùpy ATIYO, Teosi yADes. 
ToLLius. 

24 Op] séxes xare noMnrw accommo- 
dati, quos ex Il. ó. ad Cæfarem tranftulit Lu- 
canus lib, 1: Inde moras foluir belli &c. PETRA. 
25. E'A% 


DE SUBLIMITATE. 109 


Hic enim Poëta non ipfas revera videbat furias: veruntamen quam ca- g 


rum oi ETAT imaginem, ceam non tam in auribus , quam in oculis de- 


fixıt auditorum. Videturque mihi Euripides, ut in aliis omnibus conci- 6 


piendis vifis non inaudax , ita in duabus hifce animi perturbationibus, 
furore cnempe: &amore, tragice exprimendis inprimis ftudiofus, &, fi- 


quis alius, ita me di ament, infigniter KEE: quumque naturą minime 7 


ad grandiloquentiam factus fit, multis tamen in locis naturæ fuæ vim 
facere, eamque] | re argumentum Sublimitatem poftulat, ad 
cothurni Tragici altitudinem adigendo, quod non eft , effe cogere: fic 
ut de eo non inepte illud Poëtæ ufurpaveris ; 

Et latera, & lumbos violento verbere caude 


j, 


Concutit, atque TT ad pugnam fumit ab ira. 

Hinc nata illa Phæœbi , ubi Phaëthonti habenas tradit: 
Negue vero equos ages per athera Libycum : 
Namgue hic temperie deftitutus bumida 
Pondus ruentis axis in praceps dabit. 


Et mox: 


Sed ad forores tende retta Pliadas, 
Imbutus hifce lora Phaëthon corri ipit : 
Lentoque alipedu sm latèra cadens verbere, 


25. Eaa d, &c.] Locus hic Euripidis haud 
dubie ex ejus Phaëtonte defumtus eft. Fa- 
bulam enim iftius nominis fcripfñfle conftat 
ex Enftathio, qui verfus quofdam ex eo citat ad 
Jliad. y, Laertio lib. 2, in Anaxag. & Macro- 
GSA T,c. 17 LANGBÆNIUS. 

26 A‘Yidus iy] lege omnino, fi2% ZH'N. 
[ currum tuum ] miror tantum in Longino 
mendum uf que adhuc hæfiffe. Sed quæ ra- 
tio ithæc, [xáru Nuos?] Videlicet tota dif- 
ficultas in Jersi fitaelt, quod, utomnia ver- 
ba, quæ ab wi (id et mopsóowzy) profluunt, 
de futuro dicitur. Hoc, quod dixi modo, 
poteft videri effe aliquid , Leétor : fed tibi 
fucum facere nolo ; quod multi & fecere 
olim, & nunc faciunt. Legendum enim 
Are, Nam rò deu aftivæ fignificationis 
non et; Aaw autem tale eft. Itaque ut 
hunc Jockin explicem , Aaret ray cny adioa , 
ad verbum erit, #ranfinittet currum tuum 
locum cadenti currui dabit ; non poterit Jufti- 
nere currum : quia videlicet KERTI iw dyegr 8 
zya; Quafi nempe craflius aëris tempera- 
mentum facere poflit, ne currus tam facile in 
terras ruat. FABER 

27. Pa A ip iale Hanugsws. ] Signanter 
dixit Septem Pleiadas, Nam Septem dici , fex 
tamen effe folent. [Ovid. fajt. l.4.] Septimam 
funt qui fæpius nafci & denafti exiftimant; 


Laxa n 16 

alii ab afpe&u folum noftro fubduci ; alii non 
omnino dari. Atque hac in clafle Homerum 
reponit Athenaeus lib. 11,cap. 12; ut qui fex 
tantum Pleiades in poculo Nejforis formave- 
rit. Accedunt Mathematici. Sic Theon Ver- 
gilias in Arati phænom. non obftante Arati 
auétoritate feptem a ferentis, fex {folas confpi- 
ci po fe afferit : Haw á R iala TAUTUG Paci» 
Ara» ana T4 ddnD etes EE eari povaj parvepipeg. 
Proclus Sphera c ap. ult. oi mn? mi TE Tape > 
imi TE vérs duré neuvor ds 'ÉPES > Toy desbpuoy 
EZ, HO4ABVTEY Tanidobs. Stella , qua in dorfo 
Tauri funt , numero fex, vocantur Pleiades. 
LANGBÆNI us. 

28. Mandor) E‘alérop@ Mands dicitur 
in Orefte, quod Pleias feptem ftellis conftet, 
PETRA. 

Ibid. Haestdw ] Falli videtur. Sed eatem- 
peltate fitus terrarum , & cui aftro ee 
regio, fubjeéta foret, paucis Casopis; haud 
Gne notum erat. Nam quod de Lybia dicit, 
&c. Sed tempus abit. FABER. 

29 Eir EuvagŸe y] Tac Alec TvÀàg LE cyoy= 
ros ta uiur , Teu ftudium , expreflit his ver- 
bis Ovid. Metamorph. 2: Ile levem juvenil 
corpore currum Xc. loci conferendi. PETRA. 

30. Mrepopópas ónos ira. ] Volucrium eqao- 
rum, (non curruum ) ita enim ditum eft, 


ut in illo, 


[O 3] Neque 
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A'dbes 
Negue audit currus habenas. egues pro equo l. 111 Georg. adquem locum 
Sic chrifimus Raigerfiss Var. leć. l.1,c. 10; | Servius: Equitems eguwm. pro eguo rectorem 
qui & adp rlugés, atheris convexa, (non | pofuit. Sic & apud Ennium citante Philargy- 
juga) fignificare ex Hefychio annotavit. Et|rio: Denique vi magna quadrupes eques, at- 
illutri mendo auétorem noftrum liberavit, | que elephanti, Projiciunt fefe. Propius tamen 
pro Eupeis Bebus , reponens ospgfe Bebds. | Virgilius l. v Æn. dixit : 
Terga funalis equi premens. Monet enim Non tam pracipites bijugo cercamine cam- 
quadrigas olim duplici temone fuiffe, eoque pum 
perpetuo, & qui omnibus equis injiceretur : Conripuere , vuuntque efufi carcere cur- à 
[ Ex Ifidoro lib. 18, cap.23. ] & hos funales rus, TOLLIUS. 
appellatos; ut, quibus jugum injeétum, j- | 31. Zapeis B<boc ] Primum lege Zeeks: 
| gales. Funales Graeci œugyiss vocant, | Poll. | dein cetera videbimus. Rutgerfius hunc lo- 
LL | lib. 3, cap. 10, $. 9.] désdy T dveis, [ Soph. | cum tentavit. Sed cum Viri Clariffimi librum 
Electra] nec habeam., nec legerim unquam , eo res 
Eepos laroy eye roy arupo. commifia eft, ut Langbænii fide utendum mi- 
Dextero funario laxans habenas attrahe- | hi fit. Is autem fic {cribit : Clarifimus Rut- 
bat intumum. : gerfius illufiri mendo auctorem noftrum libera- 
les exponit sọ ko r3 Guy, roy débièy, | vit, pro Xepiis Bac, reponens reyiz Boo, 
nel Auoy À Tro xamalier dearsper. - Rur- EHE a Bi equi premens, ] Mox addit, 
gerfius interpretis noltri verfionem , ( Pater | Ratgerfius Interpretis noftri verfionem, [Pater 
antem pone dorfo Sirii confcenfo equitabat,) | autem pone dorfo Sirii confcenfo equitabat, ] 
adunco nimis nafo fufpendit ; Quid eum , | adunco nimis nafo fufpendit ; Quid eum , in- 
inquit, commeritum fuiffe putas, qui illas tri- | quit, commeritum fuiffe putas, qui illas tri- 
podi afuetas prafidis Mufarum nates tam fer- |podi affuetas præfidis Mufarum nates tam 
venti fideri, velut eculeo, impofuerit ? nifi eas | ferventi fideri, velut eculeo, impofuerit? 
Gi Phœbus illo medicamine, quo Phaëtontts caput |nifi cas Phœbus illo medicamine, quo Phaë- 
a} contigit, flamma patientes fererit. Quod Soli |thontis caput contigit, flammæ patientes fe- 
"i hic Euripides equas tribuat, nemo fufpeétum | cerit.] Suntifthæc fatis bella, fentio: fedift- 
1 habeat; licetenim Ovidius Metam. & alii in | hæc, quantumvis bella & ingeniofà, haud fa- 
quadrigis ejus folosmares conjungat; [Hygin. | ciénttamen, ut me tacere potius, quam loqui 
fab. 183,] Enmelus tamen Corinthius etiam | malim. Quid enim, fi quis, (quod tueri 
Bronten & Steropen equas admittit. Quadri- |poffum,) afferat quatuor equos (nam id fæ- 
gas dixi, quod poëtæ, ut Lunæ bigas, Plu- |pe fatum fcio.) una fronte jun&tos traxiffe 
fl toni trigas, Jovi fejugas, fic Soli quadrigas |currum ? quæ autem ab Interprete Sophoclis 


wo 


ben à Pr 


= 


il tribuunt. LANGBÆNIUS. pag.cx1v edit. Stephanicæ, quæ etiam abEu- 
Ibid. O’'xnwérus] Currus ipfos pro equis | ftathio pag. pcc edit. Romanæ, {cripta fue- 
pofuit; nil novifecit, FABER. ; re, €a nihil contra {fententiam meam faciunt, 


i| lbid. O'xnwáruws | ita ferme apud Virgil, "At equus, inquit Vir Clarifimus, ardentior 
ù paulo 


Laxanfque habenas , [patia confcendit poli. 


Sed pone tergo Sirit 1n) tenfo pater 
Adequitat, © natum infiruit : hens 1ffhac age: 
aii verte currum : bac. 


pu nonne 
minus alatum cfle, atque ipfi funt equi folis? Nar 
curfus impetu ablatus actis aliis cæleftibus interf fi 
feéto iftiufmodi vifum cogitatione informañlet, N 
& hæc ejufdem in Caffandra: 

At Trôes ô eACavortii , XC. 


í 
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DE SUBLIMITATE 


iC iplum, T'crentiane, dixeris animum Poë 
thonte currum illum confcendere ; idemque fubeundo periculu m non 
n nifi codem ati jue illi 
fet , numqu 
on alius 


4° 


tæna 


Le Ulla 


1am pr O- 
{unt r 


o gener 1S 
6) 


Quin etiam, quum Æichylus audaci animi magnitudine ie feéte- 1x 


tur perquam magn ificas , ac vere Heroicas, (ut, quum 1 Tragædia 
Septem ad bebas , A 

Tun 
paulo et, reies® fcilicet ; fateor. Sed Sol; me conjecit legendum, TA SEED wewa, TRIE 


FABER. 


lbi d. 


ipfe frigidusne eft, & alfiofus ? an conglacia- 
tas nates habebat? apage , fi me amas, con- 
glaciatas. Dein ce 2 nil aliud hoc loco fue- 


rit quam equus aliquis e Cœlef ftium = 


e y < 


Tå p 


numero ; nam omnes pisaci fuos . habent 
equos. Zeesr® autem eft plane affricus. Non 
temere dico. Zeg enim, ut veteres monent, 


Sol et, rep®, atrum eft; unde & Latino 
rum fidus, quod, ni fallor, primus omnium | ftt imaginem, cum 
moneo. Nam qux de illius vocis etymo di- ---- Et dulces 


ToLLIUS. 


xerunt & Varro & lfdorus, & ii, quos, ap- 
34. Orin Poxi 


dent re nolo, merg nugæ funt. Hefÿchius : 


TEIPEA, dseg. (E poëtis probare licet. ) 
At rsipeu & Tepe » plane eadem ; unde & & vaititates, tum luftrafik 
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dem alibi de 


> fider A110 Latinorur m, 
z A LARG À > 


O fic fcribit: o 


' 
THCAATIG t 
hac VOCE Fig Zuysae pale y] v 


Q7 pont 
D 


Joe 


ga] Sent fus : di 


mul cum Phaëtonte rar atu 


AA cv ra] cur non 7x p BUTA? 


# Male Ce- 
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ifcitur Arros}? 
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ceres utique poë- 


tam codem vetum curru cæleftes illos tractus, 


e€, tum 


horruifle, fi- 
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uealéperey. Vide Boeth. 1. Miki 1 de con- 
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ex Archilocho, &c. At ex Ibyco, anti iq ifi. | fol. Philof, ToL LIUS. 

mo pocta, omnia a Rra raes, aut e cesot VO- 36. Kæos dyg 

cantur. Verum, dices, nil itbæc probant ; | Sed & fic fupra alicubi locutus eft, ToLL 


jam probabunt, aut 


opperire modo , nam 
idebuntur. Si equus 


certe non abs re efle vi 
ille, quo Sol vehe el 


batur, erat equus rsiegtos, | monftrare volebat Lon 


éto diceret poëta rude, æ tergo? an 1S à 


tergo effe poterat , qui currum trahe ebat? An 
ut 


ae elt; ; pinde 
temporis ferebat confuetudo , 
urrus ipfe traheret ? ô rem novam ! 

aliud di- 
Mul ut 
longior fui 


ita tunc 


agu 1e k ege ruehs , nitu, Lector, 
xeris, quam quod alii dixerunt. 
des paucis; at, ita me Deus, 
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37. AN ; à PihMaro Ted EG. 
nam exemplum illius peyra 


lius , in quo fita erat 
fatis habuit; qui, quod Ang 
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„+ ] Sed ubi- 


? 


C, longo 


{et an PE rene X 


AR 
á "E E a A p 1 
tamen, quam volui. “Ergo iter inceptum. pera itige &o hy] ato cum 
gam. FABER. E’viore pire vases, &c. Quod mihi 
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32. T4 ; 
we s €/ CAN : 
T4 f ESCO LP y Thor] Portus opti- 


PORTUS. 
Ibid. 
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OLLIUS, 


funalis, ut vult aa quo tandem pa- _ 
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iwi O46, ] quam Trazædiam 


pretibus non videntur animad: 
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Toy TÉY AYUNAS dopuërey appellat l. vr 1 Sym 
Quæft. x. Æichylus ipfe apud Ariftophane 
in Ranis A&. 1v fc. 11: 

Apéro moices As sg oy 
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O` Hrarapo@ TEG dy TIG yng jeyo 


O ve. 


e quo verfu ultimo hanc noiter obfervatio- 


nem traxifle videri poft. TorLius. 


40. Oéeso àoyayity.] Bellicofi duces: ut 
Oso ces, bellicus ales , apud Æfthylum 
in Sphinge. [ Ariftoph. [chol. in Rants, | Aoga- 
ira autem dicitur, qui Ayo ducit, Aox@ 


autem agmen exercitus milites comprehen- 
dens DXII, ut ex Thucydide lib. ; colligitur. 
Lacedamonii autem quinque àsgss habuere, 
ut vult Comici in Lyfiffratam Scholiaftes inedi- 
tus, Eorum nomina, inc, [ Hefychio idwass. ] 
deias, TADAS, sos odryns , & cine. Thucydi- 
des {feptem agnofcit , xvet rå nzneasã, ait 
{choliaftes hic; reétius MOEÀS Tr CXICATÈY , 
præter Sciritas, qui etiam inter Laconicos Ad- 
xzs recenfentur ; [ Thucyd. fchol. lib. S- ] de 
quibus confule Diodorum Siculum lib. 15, qui 
préïegy cum locho confundere videtur; ut Xe. 
nophon in Laced, repub. woegy* cujufmodi, ex 
Lycurgi inftituto, fex habuerunt. Lance. 
41. TavporDayEvres eis pus hdd roy réx@.] 
Bovem maëlantes fuper nigrante clypeo. Lo- 
cum hunc fubfannat Comicus in Lyfifirata, j 
Esg do rio), doas Jar y AYUA TOTE, 
MnàccQaysrasis. 
Super clypeo , quod olimin Æfchylo faum fe- 
runt, oves mattantibus, Nec enim Bifeti com- 
mentum recipio, qui, nefcio qua auctori- 
tate fretus, Æ/chylum fabulam quandam feri- 
pfffe æftimat, titulo MrorQuyëre4y. LANG- 
BÆNIUS. 


42. Ka Sifyctyovrec xeeri raupais Dors O'g- 


f 


xuporarar] Contingentes manibus tanrinum 


g Avrge= 


Inen , Jenêle jurarunt. Id enim in facra- 


P. | mentis iftiufmodi folenne fuit, ut fanguinem 
m | adhiberent ; nonnunquam humanum. Sic 


cum Catilina apud Saluft. conjurationis fux 
fociis propinavit. Et apud reges barbaros in 
more pofitum fuiffe refeit Tacitus Annal. l. 
12, quoties in focietatem coeant , implicare dexa 
tras, pollicefque inter fe vincire , nodoque per- 
firingere. Mox, nbi [anguis in artus extremos 
Se efuderit, levi ifu cruorem eliciunt , atque 
invicem lambunt. Id fædus arcanum habetur , 
quafi mutuo cruore facratum. Quod idem tra- 
dit Herodorus lib..2 , nifi quod pro pollicibus 
ponit brachia; uti& Luciani Toxaris. LANG- 
BÆNIUS. 

43. Dauiualey Door] Sanguineum metum. 
Hic autem additur , quia Martis comes. Vir- 
gilius lib. x11 Æn. 331: 

Qualis apud gelidi cum flumina concitus 
Hebri 
Sanguineus Mavors clypeo increpat, atque 
furentes 
Bella movens immittit equos : illi aquore 
aperto 
Ante Notos, Zephyrumque volant : gemit 
ultima pul fu 
Thraca pedum; circumque atra Formidi- 
nis ora , 
Iraque , Infidieque , Dei comitatus a- 
guntur. 
Referunturque cum hi duo, tum ceteri omnes, 
ab Homero. ToLLIUS. 

44. Tôy Aor duro TEIs RAS Nyo cikls 
ruvomvinuos Javarer. | Septem verfus omifit 
Longinus; eorumque fententiam tantum ex- 
preflit. Verfus, quos in animo habebat, hi 
funt : 

Qeropwiryray, y rire olaf kapas 

Oévris Aardt osv Kadweiey Bigs 

H` yiv, Sovbvrec , rive% Pvegrsw ivy, 

Mrméé O duré TOG TEKET ÈG wss 
Igos 


DE SUB ETM FTA TR 
Tam Principes feptem viri , bello inclyti, 

T aurum fuper [tuto Jugulantes erco, 

Manibulque [facrum contingentes [fanguinem , 
Mavortem, Enyo, © fanguinarium Metum, 
farant , rique teftes precibus advocant : 


SA « 


& in fuam ipforum mortem fe invicem abfque ulla fui miferatione fa- 14 
cramento adigunt ) quum Æfchylus, inquam, tam nobiles & elatas 
Gibi mente vifiones informet , fed rudibus eas nonnunquam , & impexis, 


fi ita loqui liceat, ac nondum fubaétis fententiis veftiat, Euripides am- 
bitiofa incitatus æmulatione hæc quoque accedere propius, & attrectare 


gaudet pericula, Velut, quum Æfchylus Lycurgi regiam inopinata Li- 13 


Eled we A'dbars xEpoiy Geo déxeu 
AAGoyres. iLO À! gris nv Alg sóma 
Zidypopec À Jumôç cydbese. Dir sy 
Era y AcoyTay wc A'pny drdbgxoTun 
FABER. 
45. Axærtseyasss] notat idemin co vitium 


cri 

46. Moxozides & AUEAANTÉS » & SAATEp"y 0- 
ssc ] Metaphorx omnes fumtæ a rudi @&p 
pingui vellere, cujus œfypum tepore aqua non- 
dum purgatum fit. Notum illud Magiftri ve- 
teris, qui, cum ei imperitiflimus difcipulus 
traderetur, ut eum prima artis elementa do- 


Fabius l. x, c. 1: Tragædias primu in lucem | ceret, dixit, móxos # madvu: Crafiora rise 
Æfchylus protulit , Jublimis , & gravis, e | diora vellera non fubigo. FABER. 


grandiloquus , fepe ufque ad vitium: fed rúdis 


47. O'wws tavros ] præclare verfati in hoc 


sn plerifque , d incompofitus, Chorus apud | genere Dayracius Æfchylus, Euripides, So- 


Ariltophanem de utroque, At. 111, fc. 11: 
Teol doxa Sy txos isé 
Ÿ CR ee s LU! , 
Toy pi (Euripidem) doos ri Attem 


Ku nœTsppiynpoy. 


phocles , Simonides. ROBORTELLUS. 
48. Yro Qidoriwias) quam facetiflime 
perftrinxit Ariftophanes in Ranis. TOLL 1Us. 
49. Tois xivoyess ] hinc yupo; moinrus €i- 


AIRE A ; HREF, | 7 f AT 
Tovo), (Æíchylum) avara oy] AUTO pEUVAS | dem Ariftophani. Tios yovwoy ;rogat Bacchum 


Tots Asyari iwreroilæe 
Zvrx:d2y Toide davdýTogs imay’ 

Quoniam vero Longinus veluti dedita opera 
Sophoclem etiam adduxit , non injucundum 
fore, nec intempeftivum puto, fi & Dionis 
Chryfoftemi de tribus hifce Tragicis judicium 
adfcripfero , poftquam eos inter fe compo- 
fuit: Oùdtis dv yún tay yòp CHEY&Y* YTE 

T$ Aiguhs EYLAODEOTÓVN ; K) To ELKO , 
sri d: 2 To duJad ts THG AMasolus PAN Pejrtus , 
mpemoilæ Qaiyoÿla TY TERYWOVL ; K) TOG T- 
Awioï Ke roy npu- gòt EmiGEGOVAEYWEYOY 
šo: SwwÝÀoy, gds TATEYO H À rg Edcaridou 
vois » À EA rule ÉTUÉDEL s OTE TE 
eri ovoy Ti © rapatusAnploy EAT > WTE d- 
FADS Toic Fed waT xenda » ZA Bu TÉTAG 
CH TO rew dusmus, domrte dyriseoPés èsi 
TATE Aig0hs > TohilixwTérn, za PNTOCALOT O~ 
T9 STA, x rois Corufyéysrs TAMSA pire 
maggy duapdis. De Sophocle vero ita cen- 
fet: Ore ZoDor As per @* Loiney dpo eive s 
STE TO a a0% xol TRE To TE AYAS ELOY > 
ETE TO dxpabts , na DCAWD> KA) TOATIXOY TE 
Eżesr ids * GEpuyy Œ riwa x sryanoT er 
Tonry , Togrinaräle zaj éveristile zxovran 
TOLLIUSs 


| Hercules. QA yorwes, refpondet ille , d54 


Eye ` 
TuTo TE Q2 rxexvdvyeu piles , 
AiSépe Aras dotudrioy ; à xe0rs mode 

ToLLius. 

50. Key DD #1 Æfchyli locus cum Eu- 
ripidis loco comparatus. PETRA. 

f1. Ta TS Avxéeryor Bariso KET THI 
imp dysuay TE Aseyboov Fsopopéirey. | Lycurguns 
intelligit filium Dryantis, regem Edonoraum , 
de quo Hom. Il. C. Hygin. fab. 132. Apollos 
dor. Biblioth. 1.3. Nonn. Dionyf. l. 20. Ejws, 
inquit, regia, cum primum Bacchus apparuit » 
facro quodam furore percita efl. Fuit enim 
Lycurgus Bacchi hoftis infenfiflimus, de quo 
fabulam dcripht Æ/fchylus : unde, quod hic 
{fubjicitur , ab auctore defumtum eft. Euri- 
pidis autem ilud, Hé ð Euyeoaxyevs op@ s 
extat in Bacchts , vert 725. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Avxéeys ] Thracem illum intellige, 
de quo paffim fabularum fcriptores. Cete- 
rum Aowrov éripawex non eft Bacchi celebri- 
tas , quod nihil hic fignificet, fed, çliceat 
ita loqui) Bacchi apparitio. Unde apud Hero- 
dotum lib. 1, Seopare, & apud Pindarum 

[P] alicubi 
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epndUndg eeparno s 
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, DENT Smr TU élues 
Lidl ! & 
Y 7498. Hy 


CSN oid” à Tig Nu CPAP YÉN AOWAOTOINTE Eiuoidg mor% *8 dau 


16 ur mp. Où uw aa gel 


UD ODA rois moms pubioreens 


r f € 1] t / 
eyd ro AEsipéxmloon , 57 @5 Eplw, À ndry À mi) UAreipaonr 


so À dé pn@exs Qud, WNG de 


s: nd éuopaxlor , ù danes. 


17 Aua) & À © éxpura S a œbycisus , mix’ dy y * omu w $ Ab- 


alicubi in titulo nefcio cujus éd. De qua 
voce Interpretes confuli poterunt. FABER. 

52. Kara ry iriDdvawr | Vide eruditiffi- 
me hac de voce differentem Spanhemium in 
præclaro opere de ufu & præftäntia Numi- 
fmatum. ToLrius. 

53. EQnobvas] Cur autem dixit Longinus 
fuavius eandem fententiam.ab Euripide ex- 
preffam fuiffe, quam ab Æfchylo ? Hæc cau- 
{a eft; quod CHS OUT Lay ufurparit Æfchylus, 
Euripides autem œuwbaæryenr. FABER, 

Ibid. E’ @rðvvæç] Fallitur Faber, cum fua- 
vitatem majorem in Euripidis, quam Æfchy- 
li verfu effe opinatur , eo quod hic dourig , 
ille £uuGurysandixerit.  Confiftit enim in 
mutatione vocis £anyçeuuvy in £uweomyeusr , 
adeoque in ipfa fententia. Suavius enim.eft, 
cum aliquo infanire dici, quam folo ejus in- 
Rintu ad furorem abripi. Vis illa Dei focie- 
tate furoris temperatur: fic ut voluntate po- 
tius, ac lubidine ex hilaritate prognata, quam 
motu numinis concitantis , fetum illud a 
montibus celebrari videatur. Tale quid, fed 
alterius fenfus, ac loci, occurrit apud Virgi- 
lium, (fi qua variæ leétioni antiqui codicis 

fides) 1.x1 Æn. fere extremo: ubiTarchon 

Nomine quemque vocat , reficitque in pra- 
lia pulfos : 

Quis metus, ô numaquam dolituri, ô 
femper inertes 

Tyrrheni ? qua tanta dnimis ignavia ve- 
nit? 

Femina palantes agit , atque hac agmina 
Vértit 8 

Quo ferrum ? quidve hec gerimis tela 
irrita dextris? 


YS 3 


in vulgatis, geritis, legitur. Non male, fed 
peracerbe , ut recte Pierius in fuis ad hunc 
Poëtam caftigationibus notavit : cui hæc V. 
C. leétio valdé arridet, quod  Tarchon quo: 
que inter illos numerando magnam acerbita- 
tis partem ex hac objurgatione tollat. Appri- 
me vero huc faciunt, quæ de hac judicii fui 
dneiseix apud Ariftophanèm ipfe fingitur Eu- 
ripides gloriari, ita ad Æfchylum loquens: 
AX oc mapia Goy TH TE DE rE» T 
DATO 9 20 de 
Oiras vod rowra{jwéruy > ra) Papua 
TOY ÉTAT AI > 
lue Ph TEATES Oo UTY > zo TÒ Bápos 
Apia. TOLLIUS. 
Fh: Axpi XÈ #7 0 ZoDoxXü6 | Vidé locum 
ilum , ubi x dupe AAUOÉT a. FABER. 
Ibid. Areias d xay ó Zop. ] Adfcribam lo- 
cum, quod alios in eo notando aberraffe vi- 
deam. Chorus igitur in tempeftate illa prodi- 
giofa ita loquitur : E’xruTEy Shp. ó QD. P'e 
| pA eyii ipésréleg xrur@> apil@ dð% Atá- 
GonGs + ii dj arog AR CRASE *xparos Do- 
Guy + Fonéæ Jomoye Oüpavie À dscurn Gatyest 
réh Té way phares TEAG > Aida +od * š 
y dät A opw mol , 8% rev EuPopgs" à 
miya asn, à eD. Hæc habebat ante oculos 
Longinus, quum Sophoclem &xe05 mepa- 
ryð dicit. Item ifta, quæ mox {fequuntur : 
E'd, te. TÒS WEA PRET dwp isda Arereór ios 
ol. Aroc duiimoy , LAGOS, ri y2 Mart- 
e russe aPTFefyès Gépoiv. E'rœuioie dÙ ouyru- 
voir, Mrd) gansos PEN ida, Asg KAEk 
pue iaon Pag CD yo, Pot OA Hic ipfe 
fiti leor, non Sophocles tantum , fulmi- 
nüm ac tonitruum in ipfos oculos ingéflo- 
runi 


| 


a 


DE SUBLTMTT ATE 


beri Patris apparitione concitari fingit , & hac utitur fententia: 
Infaniunt jam tetta , bacchatur domus, 
Euripides hanc ipfam arripuit: fed aliteream, & multo quidem molliùs 
ac fuavius expreflit , hoc pacto: 
Mons totus ilis confonat bacehantibus. 
ed & præclara funt, atque eximia Sophoclis vifa , omninoque admirabilia, 
quibus vel morientem Oedipum, feque cum prodigiofa quadam tempe- 
ftate fepelientem ; vel Achillem Græcis in patriam revertentibus in tu- 
mulo apparentem defcribit. Quam quidem imaginem nemo, quantum 
ego quidem judico , melius atque efficacius Poëta Simonide imaginatus eft. 
Verum omnia apponere exempla cum operofum nimis, tum vero & fafti- 
dii plenum eft. Ceterum Poetarum vifiones fabulofs ,; & omnem ferme 
fidem excedentibus cafibus auditorum animos exterrere , atque confter- 


T15 


nare folent; uti fupra dixifle memini: Rhetorica vero imaginatio illa pul- 


cherrima et, ac praffantifima, que fibi res, voces, 


atlus denique omnes 


evidentifime , © ad ipfam veritatem fingit , atque- auditoribus ante oculos 
ponit. Turpis autem ac pravus, & plane, quod ajunt, extra lineas pro- 


rum horrifico terrori interefle videtur, ac tan- 
tum non ipfe præ animi exfternatione excla- 
mare, Led yo ; g'oi Doyo. TozLius. 

55. Ky éœuroy] Locus eft in Oedip. Colon. 
ubi nuncius introducitur mortis Oedipi, ali- 
quis e comitatu Thefei, qui jamjam abíor- 
bendo terræ hiatu adfuerat Oedipo. Tota illa 
di&tio legenda , cujus initium eft, ratr Égiy 
POY LÉTOTAUMETCY TRETOYs &c. PETRA. 

56. Mero Normes. ] Cum prodigiofa tem- 
peflate. Eft ubi & vox hæc ilam Aftrologie 
partem defignat, quæ circa tempeftates præ- 
dicendas verfatur; eoque alteram Arati par- 
tem dornwsiu vocamus ; & Fohannes Phila- 
delphenfis, inter alia Mathématica etiam ag: 
Norned fcripfit; quod non ita commode, 
de offenris, vertit interpres Suide. LANGB. 

57: Autos apavos] Tentavit & 
Seneca hanc vifionem in Troadibus , verf. 
167, & feqq. fed abfque fucceflu. Confer cum 
Græcis, & æquo me Jove judicaffe dices. 
Pro #rer malim irír. ToLLius. 

58. A dwixaøsoy] Scilicet Darracidy ma- 
exifiware. PETRA. 

59. Q's @w,] Supra nempe in hac eadem 
fectione , rhc A cy moret tiog si N Ex TM 
£:6. Et, quod hic ewregxley ÿ Ep AND EG , citato 
loco o» Acyois cudey ewy dixit. To 7272720 
Cic. in or. de petit. Conf. dicitur eficacitas. 
PETRA. 

6o. Ths 0} puree. pañlacias] Vid.fupr.fect. 
XV,3. TOLLIUS. 

61. To zwmegilov] mox vocat ro reylwu- 


currens 
rio. TOLLIUS. 
62. ExQuu] E'repoyessige PETRA. 

; 63. Ai rapyeurss;] rapsxGioess * NOE ro 
PCT TE Tupexborixds 2cy@- , ad caufa ti- 
litatem excurrens oratio efl Fabio. PETRA. 

Ibid. E x@uac ej QDE drets, ] uamvis 
non contemnenda Petræ conjeétura , qui 
ropexbaes legit, poterit tamen antiqua le- 
&io locum fuum tueri ; fi ays dóres poë- 
tarum intelligamus, quas ideo alienas appel- 
lat ; fic autem vocabant apottrophos iftos, 
quos, exeuntibus ad tempus aétoribus, cho- 
rus ad fpeétatores, vel de rebus publicis, vel 
de iphus poëtæ privatis, habere folebat, Iæ- 

oE: y à p 
TS 


CRE NT 


/ 3 \ ` e \ 
gfsais Eh TOETO . 17 TO TEG VITILEATÉS 
TeaTS wisg rm Anpolerlec ; 
DER F SpE T 1p l 


DA Th r xni iyeye 
; À Var e E Le MINS > 

parey » WG Y pn TO dEATEOY H£EVOY f > ue (4) iwo eA An 
yäs xabscily, o xopos DrIGpoPor smoriro es 
roy mer, &c. Hactenus, & plura Platonius 
de diferentia Comæœdiarum, qui parabaños 
ilius partes ftatuit , pweaúðeros , 4 
reopny A dyrisecŸoy K Emib pnw A AYTEN IPPNU» 
& anapæftos. Septies enim fe convertere {0- 
lebant. Paulo aliter auétor vitæ Ariftophanis , 
fed locus mutilus et. Nec multum diverfe 
Pollux lib. 4,c.16: cui & DDE dreo, Nun eft 
aëtio injuriarum forfan,» vel impietatis potius: 
unde Fulianus apoftata per antonomafiam fæ- 
pe apud auétores audit, fineaddito nomine, ó 
raggbdrthg: ut Homerus, å months: Demofihenes, 
ó pére: Strabo , 0 ysuyegpos : Stepranus, 
vel ejus epitomator Hermolus Byxantius, ð 
ré ibune yexVus. LANGBÆNIUS. be 
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Ibid, Ixeybare;] Conjecit Interpres le: 
gendum raféxbarus: fed oftendamolim , le- 
gendum neceffario efle tasebacus: ita enim 
præfens materia poftulat. Sic & Longinus 
poitpaulo dixit twsg6:6nge. FABER. 

Ibid, Aí D'Rgréras] Faber vasebarss 
emendandum cenfebat , ut paulo ante twre- 
dxmlwais: Petra, rapexbarsis. Uterque ma- 
le. Neque vero dicam rò QpDyC ár sis defendi 
poffe, {i pro eo vitio.accipiatur, quod com- 
mittitur w Ta Qil æivs rés TAS wandea 
psc, # ro dwsarav, Quod diverfum eft abeo, 
quedin Rhetoricis vocatur, eig do Ti T3 A0- 
ys pp ohysaba Verum fimpliciter, 
pro co, quod confiftit D rA DRGeaive eis 
more ya. Quare eas nofter etiam cx- 
QuAovs rpg ess vocat. Sic Ariftoteles ad 
Eudemum : rendus Auylaysas Afyoyris dà- 
Aorelÿs Dayeus Tic Æpylwaréiés,. KM LEVÉE. 
TorLius. 

64. Tlomrixdr] Supra yawnrixdr TE Xsyse, 
efficiens ad verbum ferme dixit Cic- Ouod ho- 
neffas acliones affert p. efficit , id efficiens dici 
potefi. PETRA. 

Ibid. To momrixay | non hic eft efficiens, 
ut Petra putavit, fed Poëticum plafma. Nam 
tunc voculærò rg abele debuiffent. Sicut & in 
principio. hujus capitis Xoys yerarimèr > non 
TE Arys yew. legitur: TOLLIUS:. 


sX 


in Poëtis. RoBORTELLUS. 

Ibid 2's dx] eodem etiam modo fut ævi 
fcriptores Lucianus perftringit, veramque- 
Hiftoricæ elocutionis ipfis doétrinam tradit, 
atque rationem , de Confcrib. Hift. cap. xxv: 
Kid N dUTY TOTE WEYITOG > TAPpHWA- 
dy; KY xuTuy Shyey ig Toy The oumrix he xopu- 
Baila: ør: warsa TEGEOY THUMAÏTE TO KLA 
VS , doras , de lmmoruQie Tis HA W Acyoss 
ré Ge é puineir yiye. TOLLIUS. 

66. Oi yasaïa] Ironice di&um, aut, fi: 
mavis,. officiofe, quod. tamen plerumque- 
idem eft. FABER. 

67. Mi9:c] apud Eurip: in Orefte, p.49 
edit. Canter. ToLLIUS. 

68 Miras w oywalas)] more luétatorum.- 
| Lycophron v. 40: Eyr abg pirw Tlareos Té- 
Azigov XEeTIY SLWETES we. Nilus Mona- 
chus in Narrationibus: To D Ths yasegwae- 
ylus TAO- dngobori ere ee Tr don ; dite 
| PES Goy TO THG Awryvesas panid OS ENAT s 
Tag TAEVQRS dose oy Ti BETI. xovice ET 
Re VE AS MS AA 
Lei ETE ÈSHKATIY W TA TAHEWWATI , TUG (YYUUG 
royiws Arait y H Ariy Ugo , wira wn 
TEHES AMorec rois avrim ANo" EE oA Bea- 
| WATY codid'onts ivndlarydnsoc TA roy asehw 
| AAndlyenádea, 77 rg iadro yily ro wee 
| Cov ifyvó O> múwa, pag. XL. Qui locus 
eximius eft cum ad intelligendam veterum 


65. 05 in] füror etiam oratoribus, ficut: | lu&andi rationcm , tum ad indiçandamvenc- 


recz 
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currens error eft, quum in oratione civili, ac pedeftri, ad poëticas, & 


fabulofas , adeoque impoffibiles fiétiones proceditur : 


ficut noftri illi fo- 


lent grandiloqui , fi Dis placet, & vehementes oratores, qui mihi Tra- 


gicorum more furias vident , 


neque tamen (ô homines acutos fane & 


perfpicaces!) illud videre poffunt, Oreftis illa 


Dimitte me, 
In tartara at me jacias, 


que es una mearum Erinnyum, 
medium ampletteris : 


Oreftis effe infanientis, cujus fenfus morbo perturbati hanc illius oculis 


imaginem objiciant furiarum. Sed longealia, mihicrede, Terentiane, V1- 1 


fionis Rhetoricæ natura eft ac facultas: quæ quidem non modo velut in re 
præfenti verfari, ifdemque animorum motibus concitari facit eos, qui 
audiunt; verum çtiam negotialibus admifta traétationibuscum ea, quæ 
vult, perfuadet , tum & nolentes , invitofque auditores fubigit, cogit- 


que fequi, qua rapit. 


Quod fiquis (inquit orator) derepente ante tribuna 


clamorem audiat ÿ nuntiet antem aliquis, efrattas carceris fores, revulfa 


clauftra , inclafos fuzere 


nemo. , fcio, tam ne me fuerit , hemo tam lena 


tus, quamlibet fenex , quamliber prer, quil n eveftigio ad ferendam pro viri- 


bus opem. accarrat. 


6es, qui dubitet , 


Quod fi vero quis alins fuperveniens dixerit 
fcelus, qui vinctos e e cuftodia eripuit, 
guin is ftatim indiéta caulla malus male pereat ? Ejuiderm 
indolis funt &illa Hyperidis, qui inj 


, hem. tibi 
hem tibi : rir Bp a eff, judi- 


udiciam vocatus , quod poft acce- 


ptam ad Chæroneam cladem FOET ans ad populum de manumitten 


reæ voluptatis dolofam perniciem. Vid. & 
Heliodor. 
lusta pi ToLLIUS. 

69. OTi pive 14) Ariftoteles in lib. de me- 
moria, rois sgis apos > five infanis, illa phan- 
tafmata, occurrere dicit, 67æy ris po Eixoyæ oG 
xosa Fewpy. Cicero |. Fr Academicor. cap. 
XVII, & XXVIII; qui refpici poterit. Reéte 
Sextus Empiri cus adv. Mathemat. pag. 181: 
Dayrogie Ésiy ETE poluris w% TO AyEONX ; li- 


cet hanc ejus perfectam effe neget definitio- | 


nem, quia& aliis competit, ut appetitui, affen- 
fioni, & cor nprehenfioni. Hanc autem Ore- 
ang Hs lexs phantafiam 
de vð fuifle dicit, xalo 
GTOG. TO resume, on 
EAs PAL 
gx nv z: E pays. 


ftis HAT pavio baz 
P- 1824 fimu! 
1 y P ae ao vas 
KANSE CENERE y 
E eam, de sudh * Qui & 
fequente pagina-id ipfum: fufius exfequitur. | 
TocLius. 

70: Ti Sy DAT. ] Quantam habeat: vim 
faroersi Parruoie. ROEORTELLUS. 

Ibid. Ti gr 4 parog: Garrasia] Vide, qux 
paulo ante e Fabio: def LE ne ToLLius, 

7m E? d: Aris Sro maps AGa, WG 6 TÉTOUC 
dpasSres igi Si is IESTI AdVENIENS re> 
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-uF a de Se! 
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dE 


nunciet , ipfum hunc illum efe, qui captivos 


l. ult. ubi Theagenis & æthiopis | | emiferit 4 (ita ut idem ille auétor criminis in- 


veniatur, qui index erat ) ne ad caufam q Otia 


dem dicendam admifus , protinus periret.. 


LANGBÆNIUS. 

72: Obd Aoyev-ruyay; | TUAI AoyY dicun- 
tur ii, quibus dicendi facta poteftas > ansv 
LACATUS éraryouer. PETRA. 

73. Tèro ro Ppi wa, xc] Ubinam id 
et, quod fibi propofuit Longinus ? Ineo fei- 
licet, quod pugna , [wá n] dicitur fcriplifle 
decretum ; qua in re, ut mirifice judicat Lon- 
ginus > ER CDR TOY TE ré e4y opor: > OMES 


| perfúadendi terminos [fupergrejjus ej efi. FABER. 


Ibid. Tro ro 4m we ] Diverfus abit a 
noftro , & a veritate, P{eudo-Demetrius Phal. 
de Elocutione, qui ditum hoc Démadi ad- 
{cribit, nec non aliquantulum immutat. Lo- 
cus eft, ubi aer disrl@ Demadis agi it, o- 


 ftenditque eum habuifle irirpañis Ti, 1) ge 
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| A'e dE opri yeg wy: Hýperidis enimi 
hoc fcitum fuite tefatur quoque Démoithe- 
nes in‘Ariflogitona'(r, ubi etiam LA me: 


' minit judicii dE ra 
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O OE gnwérer] de Figuris. PETRA. hujus precepta exiflimauit. Et paulo ante di- 

2. E wQspnc] Vaticanus tertius 29:23. | xerat, ubi de tropo & {chemate agebat: Nd- 
ToLLIUS. mine enim fateor efe communia bac >, É fiio 

3. M20 PX daersessoy ] De figuris fcri- | quam multiplicem habeant , quamque ferupu-» 
bere, inquit, res eft infiniti laboris ; quis |tofamdifputationem : fed ea non pertinet ad 
enim illas ita definire poflit, aut defcribere, | prefens meum propofitum. Nil enim refert quo- 
ut ne adverfatorem habeat ? Re&te itaque j|modo appelietur utrumlibet eorum , fi, quid o- 
Quintilianus, lib. 8: Apolladorus, fi tradenti | rationi profit, apparet : nec mutatur vocabulis 
Cacilio (is ipfe eft, de quo D. Longinus) cre- 


vtis rerum. Et ficut homines, fi aliud accepe- 
dimus incomprehenfibilia (datssessu) Pariis runt, quam quod habuerant , nomen, iidem 


[ant 


dis fervis tuliflet : Hanc rogationem , 
pugna tulit, Negotia uli SAmABE tra 
fionem, perluañonis terminos fer 


IMITATE irg 


inquit , non orator , ilp Charonenfis 
rétation pugnæ illius admifcendo vi- 


. y 


entiæ fublimitate longiffime tr: MPA 
rit, Natura quippe ita comparatum eft 5 Ut , quæ fu 


nt in negotiis va- 


11 
| 


léntiffima, ea aures quoque noftras fortiffime percellant: anir aus autem 
obieétarum imaginum intuitu a fide demonftrationis abduétus ad id con- 

vertatut , quo per imaginationem percutitur. Unde fit, ut altera illa 
pars» negotialis fcilicet , fulgorè hujus circumfùfa , atque offufcata 
non ap pran Qued quum aceidit, non fane præter rationem ac- 


cidere diteri idum ëtt 
ea femper, quæ po otior € 
vim atque x MC ad fe tra tit , AC 


mı itate > quæ in fenfuum confiftit ar 


t ac præftab ilior, alterius imbec 


au ando quidem de duabus rebus fecum ce mpofitis 


lliorisomnem 
a PEE: Atque hæc de Subli- 
litudine , & vel ab animi magni- 


udine, vel ab imitatione, aut ERSAT a viñone proficifcitur , diéta fuf- 


ficiant. 
rò zueri eft pervidere, ut Horat. Cum tya 


pervideas oculis mala lippus inuna. Nam vo| 


negligere minus commodo r irirxore re- 
fpondet. ToLLius. 


74. Xiporde waga’ | Vicus eft Bœotix| 


Athenienfium clade nobilitatus. PETRA. 
75. dure d møs] Vid. quæ fect, xvir in 
eandem nofter fententi iain adfert, ToLLIUS. 
76. Toravra] Haëtenus aek oc: CHE LE 


Sex pivorcrp : 1 


Ranfco igitür ad figurze 
Hæ namque rite 
confatuunt. Verum‘ quod eas omne 
mis magni, fed & alias infiniti res 


93s, que duæ partes primæ erant in diftribu- 
tione. Nunc incipit di ferere de figuris fen- 
tentiarum aptis aea; ro ty @. RoBORTELL. 
lbid. Tosadre] Hactenus prima pars, in qua 
de ie fonte aétum , nec non de quibuf- 
| dam veluti particulis loco fecundi fontis at 
|ædFss, de quo, proprio tractatu feorfum di- 


| turum fe recepit Auctor. Jam de tertio fon» 
ite dicendum. Pr TRA. 


si quibus tértium fupra locum affignavi. 1 
> tratata non exiguam, uti dixi, illius partem 


g perlequi non modo in præfenti ni- 
laboris fit , paucas tantum ex omni 


illo numero , quæ grandem fublatamque EO orationem , EXCETPETE , 


cafque confirma ndi illorum gratia , 
ponere vifum « eft t: Initium autem a 
rcipu 1blicx admimiftratione nihil a fe 


quæ dicéntur , paulo accuratius ex- 


Demofthene P fes am, qui, quum in2 


PAPER admiflum demonftraturus 


efiet; non hanc confuetam atque naturalem elocutionis viam ingreffus 


eft: Non peccaviftis 3 Athensenfes, 


Sunt tamen; ita bac, deguibus loquimur , five 
tropi , five figure dicentur , idem efficient: non 


fran nominibus profunt, fed efedi bus: -Di-| 


gnum Quintiliar 10 judiciam: atque adeo vix 
et, ut, fi fex feptem figuras demferis, vix 
et, inquam, ut omnino de aliis certi quid- 
quam (de nominibus dico) conftituere pois; 


quu VLA pro for tanis univerfe Grecie in 


2lar 


fed res manet tamen; nomen in ambiguo eft, 
fignum fcilicet, non res ipfa. PETRA. 
H O àiya rára] Sy gala Ysg moina 
| Tixo. PETRA. 

“ Oùx swaerers] In oratione de Corona, 
feu pro Ct efiphonte. FABER. 

6. E’Ardegaws] in Vaticano fecundo erat, 
EAU- 
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Athenienfium pugnas commemorat: Ma- 
yaihonia, Medos devicere. [Hercd. lib. 6.1 
Nec de ulla unquam pugna magis gloriantur. 
[ Paufan. lib. 1.] Eam in Pæcile depingi cu- 
rabant , quæ propterea a Perffo dicitur: 

Braccats illita Medis Porticus. 
Lanczzxius, 

9. Oid of ch Euhanr.] Salamis infula, ad 
quam navali pugna Athenienfes Themiflocle 
duce Xerxis copias fuderunt. Vid. Diodor. Sir. 
l1, Plat. in Themifl. Herodot, lib. 8, Sala- 
mini Attice aliam in Cypro cognominem ex- 
ftruxit Teucer, cum a Telamone patre non re- 
ciperetur, ut qui Ajacem fratrem duróyspa 
non impediflet. [ Schol. Æfchyli ad Perfss, 
Acron ad Hor. l.1, od.3.] Atque hinc Sala- 
ninem Atticam veram appellant fcriptores. 
Sen. in Troad. 

Numgaid Ajacis Salamina veram. 
Et Lucan. lfb. 3 : 
Trefque petunt veram credi Salamina ca- 
ring. 
Et Mani. Aftron.1. <: 
Vera Syracufis Salamis non merget A- 
thenas. 
Ubi aqua hæret magno Scaligero. LANGB. 

10, Oûd| oi cy Iauranie] Ad Plateas ful 
funt Perfz, quibus præerat Mardonius, a La- 
cedamoniis & Athenienfibus , illos Paufania , 
hos Ariftide ducente. [ Herodot. l 9, Plut. in 
Ariflide, Diod. Sic. lib. 11.] LANGBÆNIUS. 

11, AA mady ] 
dicendoexpreffus per figuram fententiz. Ro- 
B 
LE MAIN | 2, O'enor tepore] Plutarchus in lib. de 

E Ho Gloria Athenienfium extremo, ubi de Pho- 
‘4 i € itur : zooi SEDUES > È; Tw 
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Gésodar nous" EO ois é T85 l'ouxearss, xa 
AIDATES, xa raise, GR TÉTOUs 4 TOAG 
dymeriass Tapai bapes $ 2220 pig Ta Àt- 
Para rh comérTus, vai rérous ATEEUTE TEG 
0EHeUG 0 PATug LUIGI > Se gz ture. E quo 
loco Longinus hanc fuam tam bellam obfer- 


vationem tantum non ad verbum defcripfit. 
Locus autem ille adeo a veteribus laudatus 
eft, ut eo præcipue argumento Fabius vim , 
atque impetum, ac fublimitatem Demofthe- 
nis oftenderit. Verba ejus funt l. x11, cap. X 
Inttit. Quid denique Demofthenes ? non cunétos 
illos tenues gép cirenmfpeélos vi, [ublimitate, 
impetu, cultu, compoitione fuperavit ? nonin- 
fergit locis ? non figuris gaudet ? non tranfla- 
tionibus nitet? non oratione fita dat carentibue 
vocen? non illud jusjarandum per cafos in Ma- 
rathone ac Salamine propugnatores reip. fatis 
manifefo docet, preceptoremejus Platonem fuif- 
[e ? quem ipfum num Afianum appellabimus 
flerumgue inftin&tis divino fpiritu vatibus 
comparandum? plane ut nofter, qui x«%urss 
éwrysveT era jusjurandum illud protuliffe dicit. 
Æmulati funt & fcholaftici, tefte Seneca fua- 
{oria fecunda ; Ceffims, inquit, cm defcri- 
pfifet honores , (de trecentis loquitur Spartanis, 
qui ad Thermopylas vitam pro patria abjece- 
runt) quos habituri effent , adjecit: per fepul- 
cra noftra jurabitur. Nicetas longe difertius 
hanc phantafiam movit, É adjecit: Nifi an- 
tiquior fuiffet Xerxes , quam Demofthenes, 
##*. Deet injuria temporum intercepta 
| hoc loco illius fententiæ pars , quæ nifi illam 
| Ceftii longo intervallo anteiverit , merito ac 


jure optimo ab ingeniis fcholafticis utraque 
Í N Er : 

| profecta fuifle dicenda eft. Contra ea perquam 
Furor Demofthenis in fcita, & pervenufta eft i 


lla coqui ufurpatio hu- 
ufce jurisjurandi apud Athenæum l. 1x, p- 980; 
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slam dimicationem defcendifhis, Habetis enim praclari hajus cenfilis exempla 


domi complura. 


lon enim , gui ad Marathona de 
2 1 


IA 


prg narunt , peccavere : 
I 


non qui ad Salamina ; non qui ad Plateas, Sed veluti divino quodam 


mentis ablatus inftinétu decantatum illud per fortifimos Græcixæ pro- 


I 


pugnatores jusjurandum infonuit: Non peccaviftis Athenienfes: non, per 
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Videfis & Crefollium p. 196 Theatr. Sophift. | pro diis habuere. Sicubi enim : 


ToLzLius. 
SM el 4, m PA 
13. Oux ssi 0706 ] Er so rs sD. FR. 
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14, Marsa cy Mapaduyi meoxiyduysur oy |æs. 


Per eos, qui in Marathone antea periclitatt funt. 


L 


Phrafin ex Thucydide lib. 1, mutuatus eft, | 
\ D 


Gawes ND Mapa avi TE poyo, mreox4YO Edge TO. 
Bagsapw. Dicimus nos folos cum barbaris in 
Marathone non fine fammo noftro periculo con- 
certaffe. Juramenti formam addit orator de 
proprio; quam , licet hefterni quidam rhe- 
torculi carpere non vereantur , | Balzacs in 
ep. ] conftat apud fanioris judicii feculum 
plaulum retulife. Et Lucianus in Demofth. 
encomio, ingeniofe fingit Demoffhenem in hæc 


inquit , veneno limen templi fine mora tranf- 
3 ; S 1) 
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Son rimloxsTecs , 0 dt, aipe ATOY, o- 

la. Duc hoc, inquit, ad Antipatrum: De- 
mofihenem enim non duces. Non per eos. Ad- 
diturus mihi vifus eff, eos, qui in Marathone 
cecidernnt ; ille autem , dicens aternum vale, 
occidit. Sunt qui grammatico nimis acumine 
ex hoc & aliis locis fic colligunt, 20O hy dg- 
xaæioy Guyot FpÜTOY es > ATU ire x 
Tos idas cuwDopés. Solebant olim primo deos 
jurare, dein & [ua damna fubjicere. [ Apol- 
lon. fthol. ad lib.2, verf. 259. Sic Cepheus 


ibid. per Apollinem fimul, & per cæcitatem | 


fuam, 
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Tes Anroëc ui05-----— 
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Sic Telemachus per Fovem , & dolores pa- 
tris, Odyf. 6. 
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į diferte fatis expreffit Longinus ; nempe X ¿ 


EG F£oyVoyous ART OT Ab, MA- 


jores in deorum ordinem confcribere, ut fic 
| Athenienfes in Philippum concitaret alacrius, 
| Atque hinc facile conficitur, juramenta anti- 
quitus per eas tantum perfonas concepta, quas 


| | per Gentum Ce- 

| Jaris adhuc viventis juratum, hoc pejori fecu- 

lo adulationi publicæ datum ef »>poftquam re- 
-s 4 

rum fumma ad unum tranflata, Antea certe 

obtinuit illud Mizacii in Oéfavio: Inviris hoc 

nomen adfcribitur : optant in homine perfevera- 

re , fieri fe deos metuunt, ç, etiamh fenes, 
. P 3 = J 

nolunt. Huc facit, quod C. Cefar polt mortem 


| Drufille fororis, quam in divorum numerum 


referri curavit, #w7quam nifs per numen (alii 
nomen) Drufille dejeravit. [Sueton. in Cajo.] 
LANGBÆNIUS. 

Ibid. Où wh T3 CY MapaSoy] Si quid 
olim ab omnibus dicendi magiftrist 
verfatumque fuit, in iiseft, quod legis. Sed 
fciens & expertus dico, qui illos legerim, 
omnes, {1 cum Longino conferantur, dum 


| Criticam {uam exercent, pueri funt, Quin- 


tilianus tamen lib. 1x, viam ingreffus erat: 


Et Demofihenes , inquit, jurando per interfe- 
clos in Marathone g Salamine, id agit, ut mi- 
nore invidia cladis apud Cheroneam accepte la- 
boret. Vide Hermogenem lib. 1, de Formis, 
p- 309, poftremæ.editionis, Item 394 & Sådy 


3 
545. FABER. 

Ibid. Ma rg;  Mue.] mirum, quanto- 
pere pop. Athenienfis hac pugna fuperbieri 
adeo ut, fiquis ei placere vellet oratorum , 
illius prælii plurimam facere mentionem co- 
geretur. Videfis Platonem in Merexeno. Deri 
fit hanc Athenienfium infaniam , multoque 

fale defricuit comicorum facetiffimus Ariito- 
| phanes, cum aliis in locis plurimis, tum 
ræcipue in Acharnenfibus, ubi illos, utpote 
qui {fola victoriæ ad Marathona commemora- 
tione hoftes effent debellaturi , nihil interim 
præciari gerentes , ficto fcitiflime vocabulo, 
papatusyéxzs vocat : quo nefcio an ullum 
inter omnia Æfchyli, vel Dithyrambicorum 
zowr (le reperiri poflit LOT udis Epo. Vi- 
de & quæ Lucianus, alter Ariftophanes, fed 


it 


ar] 


fanc non aliud voluit orator, quam quod hic pedeftris, in inftitutione Rhetoris , in eundem 
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Farata: 
hune Athenienfium morbum feftiye lufit.| eswsrars xegr x poffet : non ut iti vasgvac 
TozLius ÉHTODES PU. , qui circa inertia Ssoprwure 

15. Oaivsræs] gura per jusjurandum quam | languent. At hic fecit, quod hominem philo- 
apta apud Demofthe enem. ROBORTELLUS. Ns fophun n præftare oportuit. FABER. 

Ibid. Da: jeras] éwerisoy gnwa figura À. Ibid. Où wa Tw] Eandem comminatio= 
vais, per quam furor Demofhenisin EH nem, fed alio.cum jurejurando, apud Euripi- 
exprefius x + vocat Longinus. PETR A. dem legás i in Medea ; 

rotsarus ] ita Sextus Empiricus de Où À Le Thy dE ETGIN, # iya TÉ20 » &ç: 
oræis; ubi de corum agit jurejurando Xoipoy vis AVTO Téuoy CAYVIF HERE. 
+ adv. Mathemat. Où we Tor dwerigæ | TOLLIUS. 
AZ PÅ gore Terea" TOY r rapador- 20. Esi A £ To orur] Quando ufurpan- 
Ay nET Sayop rs * rros yag 2Ssoroisr. | dum jusjurandum , & quomodo, ut fit puéryæ. 
Ubi male-z«0æaz pro duyz legitur; nifi aa $ 
proc Sexti éuégrmu exiftimandum fit.| Ibid. Oÿ P TD orwr opory miya) Opti- 


Mox malim z4 srs + nif potius vocula 7- | me Rhetor Latinus l. 1X, c. T, Int. Nam & 
era delenda: videatur. Præcedens enim $ in totum jurare, nifi ubi neceffe eft, gravi vi- 


Ganda ARTAS) cum Fais 24 o pou ToLz. parum cemvenit : ç@ efl a Seneca ditum ele- 
17. Q'eusQiéordpzc] V. C: xovg Se. | Hg » 308 pen hoc effe , fed teflium: 
Sed p:æftat vul igata. ToLLIUS. | Nec meretur fidem , qui fententiola gratia ju- 
18. Eèr sasat] etiam apud Eupolin Poëtam rat, Nisi si Podis? TAM BENE, QUAM 
galis jurisjurandt figura.. ROBOR TELLUS. | Demosr TRENES, [ut [fupra dixi] eo nempe- 
Ibid. Frs ÀJ Athenienfis Comicus, cù- | loco, qui ame produétus eft modo: FABER. 
jus fabulæ nonextant. PETRA. Ihid: E's A éro oryg] Liquet ex ipfius 
19. Oÿ À, Lo THY Mages ns | Ad hunc Eu- | | Demofthenis exemplis. A enim ali iquan- 
polidis locum oftendit. Longinus, quid c | do in çoncivse se i YAY oo #gh7E » 
tu. 


DENSURE IMITERE 123 
eds; qui in campis Marathoniis pro falate patrie periclitati funt. Atque ita 
unica illa jurisjurandi figura (quam hic Apoftrophen lubens appellarim ) 
& mäjores confecrafle vilus eft, ac fi per eos, qui tam clarum vitæ exi- 
tum habuiffent , non fecus ac per Deos jurare conveniret; & illam ad 
Marathona cæforum animi magnitudinem judicibus infinuavit ; natu- 
ramque demonftrationis in eximiam Sublimitatem, atque animi pertur- 
bationem, inufitatique ac infignis jurisjurandi religionem convertit ; ad- 
hæc accepti fimul vulneris medicatricem audientium animis orationem 
infudit: & Athenienfibus, hac eos crigendo recreandoque laude , per- 
fuafit, ut non minores fibi ob infelix cum Philippo prælium, quam ob 
præclaras ad Marathona ac Salamina vićtorias fumendos effe fpiritus du- 
cerent, Sic ut his omnibus, unius ope atque adminiculo fguræ fufultis, in 


fuam auditores omnes fententiam rapuerit, pertraxeritque. Eft, fateor, $ 


quod nonnulli volunt , apud Eupolidem hujus jurisjurandi primum ve- 


luti femen, cum ait: 
Nec enim ille per meum ad Marathona prelium 


Latabitur, qui me dolore affecerit. 


At non quovis jurare modo magnum quid eff, ant landabile: verum , quum 6 


locus , quum tempus, quum ratio, quum res ipfa, quum auditor po- 
ftulat , tum vero inprimis præclarum eft, & ad commovendos animos 
efficax. ‘Apud Eupolidem autem nil nifi fimplex jusjurandum eft, idque 
ad Athenienfes tunc temporis florentes, ac rem feliciter gerentes, adeo- 


que confolationis minime indigos. Præterea nec ita illud ab eodem con- 7 


cipitur, ac fi per Semidéos quofdam juret, quos fua virtus intuliflet 
cælo, ut ita dignos illorum animi fortitudine fpiritus audientium ani- 
mis inferat : fed ab hominibus vitæ periculum pro patria fubeunti- 
bus ad rem inanimam, id eft, ad ipfam pugnam , jusjurandum defle- 
ĉtit: multo fecus atque ab Demofthene factum , qui & ad viétos illud 


adhibuit, &, ut illam ad Chæroneam cladem non jam inter adverfa du- 
cerent , 


po réels , pue réelle , Comicis multum| 24. Abyor œéser, ] Opinionem verte, non 
rifum debuit , acetoque Attico perfufus eft ,| orationem, Ut auditoribus ingeneraret opinio- 
& a populo exfibilatus. Idem, quum & ahal nem illorum virtute dignam. LANGBÆNIUS. 

quodam ufus effet jurejurando confimili,| Ibid. Eyréx4 asyos] A0y@- hic ratio eft, non 
non minore tum quoque rifa exceptus eft, | oratio, ut optime vidit Volfius in Prolego- 
uti Plutarchus in ejus vita tradit , inter x| menis ad Demofthenem fuum. FABER. 


Rhetores. ToLLIUS. 25., Ilaog dtro Amwodae] Alteram mem- 
» > , mw ï * 3° . . Da 

21. AW oxe? p] Eupolidis & Demofth. | brum collationis de Demofthenis juramento: 

locorum xære ruurèy cuxearis. PETRA. in quo multa notatu digna concurrere de- 


22. Ky ae: ÉUTUSYTUG zri, ] cufxesoews | monftrat. PETRA. 
° m ag + . > ogg“ =T 1 \ eg , ec 
prius membrum , quo defcribitur Comici illius| 26. Iergy[worsvley ass rase o cex@.] 


juramentum a perfonis. PEYRA. Furamentum ineorum gratiam, qui vitli funt, 
23. Eri d éxi] Explicatur artificium loci | (male, occifi) elaboratum eft ; ne Charonaa 
Demofthenis. RoBORTELLUS. | clades Athenienfibus ulterius [ummi infortunii 


loco haberetur, LANGBÆNIUS. 


Ibid. Er: dA? #xi] A jurisjurandi diverfa 
materia apud utrumque auctorem. Eupolis| 27. Ky xara ravroy] Vat, tertius, # Tøv- 
enim per inanimum quid jurat. Perras |ro. ToLLIUS. 
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28. Kérsdyog aire TA Paroes | An- 
Pis, cujus agrarie à karasagis hec, Krs- 
aL Goivre ) pirogs. A'rayrnois, (eu ro- 
Doet, aiye arla» roTeurdupos, dre, XC 
PETRA. 

Ibid, Kéradkes toire To Pros] Lege- 
rim: Vwwre TIS 7 Proesa. FABER. 

29. Aid retb ééns] Avci ab ipfus Demo- 
fthenis artificii confideratione. PETRA. 

Ibid. Aix rgis 585: xayo e, 494 À arpa- 
Aetas dye # oromo Adur oTi -&c.] Sic in- 
terpungere non dubito; (licet exemplaria uni- 
verfim omnia reclament,) ita prima facie hic 
fe fenfus offeret ; propterea ipfa etiam verba, 


gue fequuntur , ad normam explorat, > in-i d 


ofenfa profert: docens, quam neceffe fit etiam 
infanire cum ratione. Kaæyor ay proprie eft.ad 
normam explorare, inde tranflatum eft ad 
eam, de qua mododi@um et, Know de- 
notandam : quod illi tantum pro Sanciu ha- 
bendi fint, quorum vita ad regulam perfectio- 
nis examinata inçulpata reperitur, Canoniza- 
tio autem ifta, prout in Romana Ecclefia jam. 
dudum obtinet , fiquid antiqui habet, illud 


pjs 


fignat Roccha) Canonizati cum Divis com- 
munes habent. Ut funt, inter Sanos referri: 
Sic ethnici inter Deos : in Ecclefñæ precibus 
invocari; templa & aras in eorum memorias 
erigi ; facrificia in honorem eorum offerri; 
dies feftos ceiebrari ; imagines pingi, addito 
certo lumine in fignum gloriæ ; & demum 
reliquias cuftodiri. Sic, inquam, & ethnici fuos 
invocabant ; & templa, vel spz eis ftatuebant ; 
quin & aras , quas proprie 2y4pys vocare lie 
cet; Bawoi enim altaria deorum , | 4mmon. 
de vocum diff. | iydpy , aræ divorum , feu 
heröum : inter quæ & hoc intererat , quod 
illa in altum erecta, hæ defofiæ. Bopbds dix 
dounrès- adog TLAN |e [ Ethnicorum auclor, 
in Boi@.] Ovriæsheros enim (quod fciam) 
non agnofcunt fcriptores ethnici; femel apud 
Pollucem offendo , fed pro titulo; quod ideo 
fufpeétum habeo, quia © Tapara nihiltale oc- 
currit. Sacra etiam fua, & feftos, ludofque, 
imo & facerdotes decretos habuere , ut foda- 
les Augufiales Auguflus. Cujus ẹtiam , (ut 
& avunculi ulii) radiatum caput in flatuis 


omne ab ethnicis mutuatum. [ V. Caremo- 
niale Rom.  Angelum Roccham comment. de 
Canonizatione Santorum.) Ut, quod, ingui- 
fitione de vita, fama , & miraculis Canoni- 
zandi habita, terna vice Pontifici fupplicat 
Orator , ut in album Sanctorum referatur, 
primo , snffanter ; fecundo , inflanter & in- 
fantinas ; tertio, inflanter, inflantius, X in 
flantifime: quod columbas, turtures, & ca: 
niltellum vivisaviculis diverfi generis plenum 
offerunt , una cum cereis , panibus, & vini 
eadis ; hæc, inquam, omnia non multum 
abludunt a formula Teorciiæs ifta, quam late 
profequitur Herodianss lib. 4, m Principio. 


Î 
Certe honoresi fuos omnes (quos feptem af | 


fuiffe, tumex hiftoricis, tum ex numifimatis 
innotefcit. Fidem his faciunt, quæ de Romuli, 
Falii, & Augufti Cafzrum, Drufille, Seve- 
ri, & aliorum deificatione referuntur apud 
Plat. in Rom. Livium le 1, Halie. l. 2, Tacit. 
L. 3, Senec. de brevit. g in ludo, Gc. LANG- 
BÆNIUS. 

30. A? doPañetus |] id et; rpari Cie. 
Sic apud Galenum lib. rv ad Glauconiem ; 
als mdrns Guanxi re 44 dvPañeas dys. 
ToLLius. 

31. Kai éoudle Adif xov] Hunc locum 
commode non potusrunt vertere interpretes, 
qui non viderint gravem (fic judico) ‘in eo 
effe errorem, Legendum enim [ò ENTAY™ 
OA] Docens Hoc Laco fobrie dr non temere 
AG eto 


DIE IOU BE INUI T'AMME 125 


cerent , effecit: ficut fimul & demonitratio fit, uti dixi, nihil ab ipfis in éag 
pugna fubeunda peccatum fuifle ; à & exemplum, & jurisjurandi fides, & 
laudatio , & cohortatio. -Quin & , ne vel hoc illi ab adverfario objici 
poflet. Ta mihi bic de clade , qua te antlore accepta left , loqueris , © poft -9 
illa per majorum jaras vittorias z ipfa etiam , quibus utitur , verba di- 
gentil ime, & ad amuflimartis atque rationis. exigit, & examinat, ca- 
que in tutum HR infigni oratoribus an cumento >, Ut cum ratione 


infanire, at tqu ım in bacchationibus fobrios efle fe debere memine- 

rint : Non ; per illos, inquiens , gui 1h campis PA ithoniis pro patria pert- 

clitati i [unt 5 gu1qne ad ne navali pralio dimicarunt s quique ad Ar- 

temifinm, quique ad Plateas cum hofke co: nfiernni: Hic enim nufqu am s 
Tal ft, di 


icit; verum ubique viétoriæ & eventus lætiflimi nomine 
10, quod inau{picato Rr Chæroneam prxlio quam maxi me erat 
contrarium, prævenit eos ,quiaudiunt, atque iplum etiam adverfarium , 1@ 


TES 
luDjt- 
agendum efe, quamvis elatam d obesi Zei | Vero nomine eventum non fignavit. FABER. 
xy» ofationis formam fequaris, Qui oculos 36. OÙ rares araye duwodie y modig) 
habent, mecum tria verba non commuta- | Qui 0s omnes epelii t publi ice civitase Solebant 
Î 
O 


bunt: FABER. | eni m A P inftituto patrio , eos, 


1 l à Q : 

fchema Algsoias traétarat Lon ginus : EE & hunc modum: (Th ucyd. lib. 2. 1. Triduo ante 
erborum in La son Vas curam øs © maps- | diem juftis deftinatum tentorium erigunt, 
a oftendit. O'vowzrus vero czàoya fet. viir in quo defunétorum offa proponunt; iplo fu- 
nt 


inter opioa partes refertur ; in quib us non | neris die arcas ex cupreflo factas plauitris ad- 
tantum , qu 10d ornatum, & magnificam eft Pi ferunt, pro unaquaque tribu aaar in qui- 
quæritur, fed &, quod non offendit audito- | bus offa reponuntur ; & præterea lectus unus 
rem jf di verba tamquam’ fcopulos | vacuus, ftratus ob eos, quorum cajaverare- 
t 1bi Cicero monet. ToLLius. perta non funt. Funus hoc modo adornatum 
gebwess ] quia tum vino pleni | profequuntur omnos, tuny cives, tum pere« 

Tor LIUS. grini; mulieres item cognatæ ejulantes: ofa 

8e it A pramriø. |] Artemifium | in publi ico agro condunt , additis cujufque 

rium Ent æg , fupra Heftiearm | fepulchro columnis: cum adfcriptis titulis; 

expan: um. (Pix atsin Themi. | [Paufan. l. T, Said. in PANTAT demum 

orum contra Perfzs ad A j aliquis e e meliori nota, ad hoc munus deftina- 


tus, folenni oratione habita defunétos proro- 

ftris laudat. Locus autem, in quo fepeliebant, 
34. Ode uyr we ére;] Quod tamen | erat extra urbem y Cera amics AUS. Kepo- 

verum erat ; fed maluit : Demof thenes voces | wsziç; 29e ) 


r “p 
atur Herodotus lib. 7 


medias Toy Nes (þericlita- | Garlo OnAHOTICE > ETITADISG 

105) vavi si prelio navali decerta- | [ Harpocration. refpexit 

raunt) meparataonpeg (ani in acie fieterunt;) phanes in Avibus, Í 
guid ita tandem? Qui aai di feren tia MT Azworiæ yò iy% 
fuiffet i inter eventum Chæronen i 

qua a Philippo vi Ather Ty 86 Maya úw 
eventum præliorum, api 

Salamina, & Platæas obierant. A rodai co O'evcaie. 


ftatim occurri poterat,’ Quid ais, Demie. Geramiiems [fufcipiet nos : uit enim publie e fepelia- 
nes ? Vilorias narras , € profpera rerum; at | mur; ducibus dicemus , nos cum hoftibus pugni an- 
nos vidli, afliti , co plane perditi famus. Aliud |tesin Orneës mortuos effe. Atque hoc in cæteris 
igitur tibi guarendum , Aai dicas. FABER. fante obfervatum: eos Et di, gui in yan 

35. TE riagg oyowæ ] Id quod dixi modo, ! thonio prælio obierunt , non in Ceramico, led ix 


i ee, 


s 
s 
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co ipfo campo fepelierunt, cueva Alaresrhj ginum nil dixiffe de hac apoffrophé ; plens 
Tny dperny mosvayres, ut Thacylides ait : cui fuc- | enim amarulentix ett s fi quidquam aliud. 
cinit Pawfanias , additque infuper, heröas eos | Sed nec te celabo, hunc locum multa aliter 


a Marathoniis appellari. LANGBÆNIUS. apud Demofthenem ipfum legi, quam ut hic 
B7- OÙs4 réduc, Arai 3» &c.] Miror Lon- legitur, 8; rusras Q'MOVOE #4 rê2ue THE 
ATTH' 3 
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vocant,  feflinare fe teflantur. FABER. 
Ibid. Y'rezlerisw] idcirco magna laus Æ- 
fchinis, qui Schematibusutebatur , g mes; r) 
dox Ti rù TEXYY Xéyew , da Cds TÒ avaf- 
xæwTaroy rois UzroxerNho Teg{puess ; uti de 
eo teftatur Photius in Bibliotheca. Contra, 
notante Fabio lib. x1,c.11, g magis miraa 
tur, G minus timet judex , qua non putat ad- 
verfus fe praparata. Dionyfius Halicarn. de 
Iæo, ubi eum cum Lyfia componit: TS Avrig 
D Sy ris dvaywóTzuoy ras Anysres sdy dy 
varhdey Aéys y xare riyy, à FOYNCAUY > 
EN sy Giris, Xy dAdex Diet, dur rêre 


> Yuwbayé ra Ypa] Plane eadem ufus me- 

taphora Hermogenes lib. 1 de formis, di- 
Xit, ivxehveay evaj èmixspos ThS x4 9 porn] O. 
FABER. 

Ibid. Zvwway& ] tertius Vaticanus, Coy- 
payaru, pro ruwwaysty. TOLLIUS. 

2. Ka méaw] figuras fententiarum inter- 
dum adjuvare ro #@° docet, interdum non. 
RoserTELLUS. 

3. L'ronloy isw] Figurata eratio infidia- 
rum, & paralogifmi fufpeéta. PETRA. 

Ibid. Y'romloy içi rò Ag YALT ; &c. ] 
Quintilianus lib. 1x: Tum etiam ipfa plari- 
mum profunt, que fimplicem quandam, ép non | dyvod, Sri Ts riyy Tò pipra Thy ú- 
prepararam offendendo orationem , minus nos| ew, duris piyisos zeyov hy. E'mi dè rôy Irais 

fafpeitos judici faciunt. Auctor Dial, de caufis | Aymodrey révayrioy dy rabe, PAT ETA 
corruptæ eloquentix: At hercule pervulgatis | G& duToQuis , 1 évrorog{mertéres AéyeQey ; 
Jen omnibus , cam vix in cortina quifquam | umd} rie ds Toye yep Esprilege Ex 
AÏfffat , quin elementis fludiornm etfinon infiru- | xaaruvis À role xoy pengar pot eds 
élus, at certe imbutus fit, novis C exquifitis| mur, à dam tiya xaxEeyiay" uy TA pp, 
eloquentia itineribus opus eft, per que orator | xày VeuNi atyorri, missóreay d. Ta, wn, 
J-hidium aurium effugiat, utique apud eos ju- | ày antey, wers varVius reocite. Cicero 
dices, qui vi aut poteftate , non jure aut legi- |de Antonio in Bruto , c. XXXVII : Erat me 
bus cognofcunt , Cn nec recipiunt tempor , fed | moria Jumma: nulla meditationis fufhicio : ima- 
conffituunt ; nec expefandum habent oratorem, paratus femper aggredi ad dicendum videba. 
dum illi libeat de ipfo negotio dicere, fed fape|tur: Sed ita erat paratus, ut judices illo dicen- 
aliro admonent , atqae alio tranfgredienters re-!'te nonnumguam viderentur non fatis parati ad 
EAV 
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fubjicitque eveftigio: Quos omnes, eÆfthine, civitas publice fepeliit 3 non 
eos tantum , quis feliciter rem gerere contigit; 

AYTH Z A ZIQ SAZA, TIMH”E ¥9a- | owoiws gloffema : deinde etiam glofematis 
der, EEE SX TÉG xaropharaÿlus AYTAN. gloffema et, ths euri, ætiørarw TIIG. 
Vis dicam? vitiofa & corrupta funt hodier- | Lege modo. Denique, quod pæne omiferam, 


na exemplaria, Namin iis [ ðworiæ] defi- 
deratur, in quo tota visorationis fita; deinde 


SEES CWT SE 


duTéy pro puôvss. FABER. 


o XVe E 


Figuras & Sublimitatem [fuppetias fibi invicem ferre, & ubi, ac quomodo À 


| Oc mihi loco minime prætereundum videtur , carifime Poflumi, f 


quod inter alia obfervafle memini; exponam vero quam potero 


brevifime : Figuras videlicet ac Sublimitatem mutuis natura uppetiis MIT I = 


fise [ublevari ; negue minus illas ab hac adjuvari, guam ipfe illam vicifin 


corroborent , © adaugeant, Ubi vera, & qui hoc fiat, jam nunc dicam. z 


Callidus ille & follers figurarum ufus res præ ceteris omnibus perquam 
fufpiciofa eft, metumque infinuat infidiarum, doli, & fraudis: præfer- 
tim, ubi apud judicem res agitur vitæ necifque dominum: multo etiam 


magis , fityrannusis fuerit, vel rex, vel provinciæ præfes, Sratim enim is 3 


indignatur , quum fe velut imprudentem puerulum ab aftuto oratore 
figurarum peti videt machinis atque fallaciis : cafque in fui contemtum 


cavendum fuiffe. Hinc apud Sextum Empir. 
adv. Math. p. 78: Kay P x LolurxeutCy 
G PATUE » donGri wn Alg TH TAY FeawaTe) Gú- 
ci, AAL Aa Tay TÉ parop@ rayseryiay TO pur 


N 


/ ~ > ~ / A — TE aN / 
Dix TOLXUTÉO ŒUTOLN Poœiysod ay. Tu ds Ty 104&- 


© 


TE G A TG Tis CUILYGVICETEY » xo Ta 
rlo» xaiw mgo( dozula To pwåmos zaio, 
Ag To dr dA 194 Xare xalarzevdl eey. 
TOoLLIUS. 

4. Ka radb orav] figurarum nimium ufum 
nocere monet, fi apud unum judicem, aut 
regem loquaris. ROBOR TELLŲYS. 

5. Keso o àsy®-,], Judex, in cujus pote- 
ftate jus vel damnandi, vel abfolvendi. De 
hac poteftate judicis in reum Cic. pro Quin- 
tio: Propterea guod onmes, quorum in alterius 
manu vita pofitaeft, fepissillud cogitant , quid 
polit is, cujus in ditione ac poteftate funt , quam 
quid debeant facere. PETRA. 

6. Tugdee , Barisas. | Reges optimos 
tyrannos olim vocatos, cui non digus Hylas ? 
Quando veroivox ifta a primæva fua fimpli- 
citate deflexit, nonita triviale. Scholiaftes So- 
Phoclis ad Oedipum Tyr. annotavit reges omnes 
Trojanis ant quiores tyrannos vocatos ; vocem 
vero iftam Homeri temporibus ignotam pror- 
fus, ut qui Echethm.. bipedum omnium ne- 


atque 
|quifimum , regem vocaverit, non tyran- 
(num, Odyff. o. 

Eis E yero Buriana , Beoróv here mowy: 
Tandem , circa Archilochi tempora, vocis 
[ufum adGrecos perveniffe vult Hippias Sophi- 
ita. Tyranni autem vel ab urbe Tyro, vel a 
Tyrrhenis diéti , qued- hi latrociniis dediti 
effent. Quos autem nunc tyrannos, olim æi- 
cvparas vocabant : referente Æriflotele in 
Republica Cumaorum. Hæc ille, & in hanc 
rem plura. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Iles Ttuygsvgç| tertius Vaticanus, Ted 
TSG Tvggoyzg : quod non {uo loco infertum vi- 
detur, cum commodior ei ante cu: omepoyais 
aflignari poft. ToLLius. 

7. H'yswovascy vrefoyais.] Primum legen- 
dum, #yeworxs TOTZ. o v@Boyais ; {ed addor 
amplius , legendum videri, TOYZ E'N E- 
ITAPXT'AIE , prafeclos provinciarum proconfu-= 
les, propratores. Neque magis proprie loqui 
potuit Rhetor nofter. Lucianus dewosas di- 
cetet ; ordinatores provinciarum. Quod Lati- 
nifimum eft, mifws ad: ordinandam provine 
ciam , pallım in veteribus legitur. FABER. 

8. Ayasante p iv9vs] quia videtur ars: 
omnis dicentis contra judicem adhiberi» ut ait 
Fabius L 4, © 1 TOBLIYS»: 


/ 
Å 
Qə- ANGS 


ij 
| 
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x eis XX Gpemow tout? AauGaye F aDaroyoui, iore LU 5 Sa 
Fray) À auvon. !° xd énnegTion NZ Jung, 11 OCIS TUU TE 
490 TI Aa marma; ** UAINE). I Are 9 4 rdre descor dore? 
5 TO ua, Omer dutri TET Agradan y ón tu 6. 16 To miw 
dos, à 7a0© + 6 To QAUATICEN Carole AAEEmua , x Vue 
t er cu D AEST e Aie PAON Or: ne ere ! 
mn ns Crirseis ALU) (A Tus ppan lisa Y TAVSAN TEXY 


18 


` 


TiS HENE y YO ma Nords Caro bre ; Ù TETAY ÉTI Oa 
Gémmepiurer. Tuavoy A TEXUMEAV 7 Opouprudbor , X ua Te y Maeg- 
Fan: mi Y orst o pre àrréreu da ma omua; SMAN, dri TO Qari 
7 AUTO., Eyd w, °° oavte ÿ T audpa ifm crapari(e) TO YA 
ya , STO T À fne pioua Eauoavpor DEA 0e mar 

8 robe =! qo uiy. Où moe d Yous TETY ÿ ** En P Coyexpia Ti 
Toig ouubaid * 3 d À F aury nauha hrs DANa cy 
eá 


9. ArodneaSre] atqui judicis delinitor | que penu Artem fuam Ovidius inftruxit; 
effe debet orator, ut Cicero monet in Bruto | lib. s1: 


CLXX: TOLLIUS. 


Si latet ars, prodeft : affert deprenfa pu. 


rA 3 N \ 
10. Kay imizogpTrýry X rars Goms, mes dorem, 


\ \ ~ Î 2 a 
TAY RAFO TOY AGYI KAITO dyridarTiderey. | 


Vel, utira imperet, at orationis fuadele (feu, 


quo minus ab ea per(uadentur) penitus reluéta- 
zar. Ita enim interpungere malim , quam re- 
ceptam fequi ræogomweuw. LANGBÆNIUS. 
Ibid, Kay ÉTLLEHTATY ra] dele cum duo- 
bus MSS. ultimam hanc voculam ræ, & di- 
ftingue ad exemplum a Langbænio often- 
fum : fübintelligendo 6 c» ras Azashs Vel 
lege, xà érixeaThr4 dy ræ. TOLLIUS, 
11. Ips Thv wela] cum in bis rebus cura ver- 
borum deroget affectibus fidem : @p ubicumque 
ars offentatur, veritas abeffe videatur: Fabius 
l. 1x,c. 111 extremo, vel ut Hermogenes de 


Methodo c.xvrr: dri 5 Arasy, vx lee Tor | 


fATepe ; #94 diédoins , pui Éur arr} TÀ dbrénes 
ere ie ? GE 
TNS PATOCAXNG" AUTO ToiVuy TETO EFE TEVI 
ToO, To doxi duroJey Aiye, iw noj STag] 
å xass rapax]. Utilifimaigitur, monente 
Seneca l. 1 contr. in præfatione, ef difimula- 
ta fubtilitas , qua efetu apparet , habitu la-| 
tet, Vel ut Ariltoteles lib. r11 Rhetor. ce 11 :! 
Aro AG nav Faye roidrres, xa) wi dond Ayet 
rria pus >, AAH mEDuxoTwg. Tro P Fi- 
Savor uv À Tévæyrioy, o; 35 Érios Asvon- 
Ta eva Syry" uti rete Muretus emendat, 


TE ph- 


Atque adimit merito tempus- in cmne 
fidem. ToLrLius. 

12. Ayriaridera] Ita ut Judex id dicat; 
quo nefcio quis apud Ariftophanem , in 
Pluto: | 

Où À reire, ol w TT y. 
Non perfuadebts , etiamfi perfuaferis. 
FABER. 

Ibid. Areo za rore! V.infrafe@, xxxvig 
de Hyperbole. TorLius. 

13. Awree ne |  Kedis TE gawd opti- 
ma illa, quæ ré 246 zu t3 malz beneficio 
exiftit. PETRA. 

14. Tórs erros dexi rò gnwe, &c.] Con- 
fonum huic eit, quod de epiftolico charactere 


| præcipit Philofratus in epif. fiam 3 
| præcipit Philofratus in epif. ad Afpafiam; 


EKET To EVYAMOV CH TA pun ENMETIS a. Figu- 
ram habeat in eo, quod fit minime figuratss. 
Figuram autem varie definierunt antiqui rhe- 
tores. Zoilss ita; | Apud Phœbammonemn in pro- 
leg.] omw ès ETEpay #9 aÉIT ra ay ; ÉTepoy 
Œ àsysw, Aliud fimulare, aliud dicere. Caci- 
lius (idem ille de quo crebra hic mentio ) 
paulo aliter, Kaix{ai@r 9 KaawiN\rne (çorrige, 
KæhaxTiTns) deiruro $ruc, CUTA isi CT ee . 
Th ec TÒ on nare Qiri, Deflexio ad id guod 


pro dgbdmosray. Hinc egregia illa laus Ga- | fecundum naturam non eft. Tiberius de figurie 


vii Silonis apud eundem Senecam lib. v. Con- 
troverf. Erat, qui patremfamilias praferret, 
oratorem fabduceret. Partem enim eloquentie | 


Demofih. Et Plutarch. de figuris Homeri plè- 


> K N Aay i \ \ \ ~ , 
DIUS: gawo Ew To jun aura Quri roy vgy On- 


putabat , eloquentism abfcondere. Ex hacquo- 


Pipes, pont Em Eu Verocs * NX CHTpÉTE 10 FEAA- 

A \ IA ra $ 7 y A 
AMTla ryn Algra FY FALTE Hof wS TOS, M 
LT: 


DE SUBLIMITATE. 
atque contumeliam accipiens ita fæpenumero exafperatur , & oratori 
immutatur, ut, quamwvis iram fuam cohibeat, atque moderetur, animo 
tamen & auribus.a fermone oratoris fit averhifimis. 
mum cenfenda ef optima figura, qua cffeiln 
vero in judice attentatæ figuris fidei fuæ fufpicionem mirum in modum 
lenit , tollitque conjunéta cum animi concitatione Sublimitas : ac fi 
quandoque contigerit, ut illa calliditatis ars ab oratore adhibeatur , fubit 
hæc eveftigio fulgidum Sublimitatis & præftantium affectuum lumen , & 
fub umbra magnarum virtutum delitefcens effugit oculos, quamvis acu- 
tiflimos, fufpicionis. Exemplum aliud idoneum magis, magifque illuftre, 6 
quam quod attuli, dari vix ullum poteft. Non per cos, quiin campis Ma- 
rathoniis, Xc. Agnofcifne hic, Terentiane dulcifime, qua re figuram 
hic orator occultavit , eam rem a fulgore Sublimitatis aliam nullam effe? 
Equidem Rhetoricis mihi figuris idem accidere videtur, quod ignibus 
ac luminibus minoribus. Nam quemadmodum fol exortus {plendore fuo 
aliis omnibus fideribus tenebras obducit , ita & circumfufa figuris Sub- 
limitatis lux penitus illas obfcurat, & abfcondit. Nec multum differt, 
qúod in piétura evenire folet, Quamvis enim umbra lumenque juxta fe 8 
invicem, & in eadem tabellæ planitie , coloribus exprefla fuerint , ta- 


men 
no, & plenum ingenii judicium; Lumen enim 
illud Granditatis, quo figure conveftiuntur (fic 
enim de lumine folis Lucretius ) facit , ut ne 
ad illas oculi penetrare pofint. Da; doritor, 
de Deo, in Sacris. FABER. 
Ibid. Or: re Quri vra] Fabius lib. 1v eq: 
Magts conciliatis animis , € jam calentibus, 


129 


aptor ape y Je_ 
Quapropte: CA de- 4 
apparet, habitu later. Hanc $ 


ele Evene. Figura eff non ordinario son 
mentem exprimere, nec directe; fed fententiam 
animi inflecfere, gp variare fictione aliqua , vel 
ornatus velneceffitatis gratia, Exempla cupien- 
ti fuggeret Halicarnaffeus de fgurs. LANG- 
BÆNIUS. | 
15. iggy’ ovy ori yyw ist] Reste Co | 


micus: zam doli non doli funt , nifi afiu colas.| hac libertas feretur ; maximeque cum in locos 
In Captivisputo. FABER. 


fuerimus ingreff, quorum naturalis ubertas li. 

16. To roy IYO- ] infra fe&. XXXII: | cenriam verbi notari circamfufo nitore non ba- 

y \ / eh re \ 4 ere | 
O'wus d maybe; xal ToAWNs WETA Dopay ; xe | titur. TOLLIYS. 

4 / \ # \ Sa / YA 7 \ » jus Sic fer AL 
ŒALETOEY > TA suxx zy Do eo TASNA > XSA TO 20. Corse TA Apuy ZA dIC Tere Sappho: 
7 2 Y goy , , SER / , q1 5 : 7 RS , 
Movutey AAC Evo Ones iag TE EAEAP- A'stpes Pl Hwi cEhcyay Yp TIR EU- 
para. ToLLius. 

= . RATES V N Sy / | 

17. Ka roc rapar] Remedium igitur Paso dO , roras mahFure méie 

fuerit hoc, quod YO- xu) r#9C> in oratio- Adwry yë. 


ne faciunt , ut minus appareant figuræ. Ro-| Idem Fabius l. 1v, c. 2: In narratione fif ir 
BORTELLUS. 


Verbis fumma diligentia : que in locis impeti 
Ibid. Ke TosraparnpJéra] V.C. DDe- feruntur, C circumieta orationis copia latent. 
2193 eca. Forte fuit : rapernDdere a rg, | Vid. infranotata adfe@. XXX1, 4 TOLLIUS! 
vel, w TA rayseyé rép. TOLLIUS. 21, To ppéye9@- ] Seneca l, 1v de Bene 
19. Tois x#eci ] mirifice ego fallor, nifi|c.xx11: Cujus pulchritudo animos circumfun- 
"hic vitium et. Præcefit ftatim; r) robos 2 dit, gn delinitos admiratione luminis ac fulgo- 
YO 4749 , &c. Unde igitur hic xaos? | rés fui rapit. TorLius. 
tò x2»G enim concinnitati adfcribitur, quæ 22. E'mi rhs Coyeupias] Plutarchus de He- 
plerumque, ut alibi videbimus , animi pertur- | rodoti malignitate p. 863 : D'or 
bationi adverfa dele&ationem tantum aucu- | Qos ra here TA TKIR TEAG 
patur. Corrige Ergo, Tos radio zo wsyi- | TOLLIUS. 4 
Fers. TOLLIUS, 23. Emi D T8 dorg] Cicero l. 111 de O- 
19. Arcs ori Quri durs] Præclarum omni- | ratore c, xxv1: Sed habeat tamen illa in di- 
i n 6: [R] cendo 
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gba à T QUAS Ti) XD S Dans ; 


Ayw To rabh ; KA TO UJM ToS 


LONGINUS 


buas opnara tern Ode mis 


9 daoi xc45dpor 620701 » 24 Lo éPyripe GET ND Pours). OÙxy La) F 
ones à nuy eyuTepo ele , aJ 


Te Quonlwo Te cufyiretar , xaj aJ AU GEST ae cul 9/1 LLTÉS 
DPAUPAÈCE) ; xai tlw. Tele auti Smauiald, xl clio y tal- 


xaAúLd Tpit. 


cendo admiratio ac fumma laus umbram ali- 
qiam n receffuns , quo megis id , quod erit 


iluminatum, exflare, atque eminere. videatur. 
TozLius. 


24, Ka 


M H° M A 1H. 


/ = 3 
Meci Llevozos xo) E porius. 


LT Fo neia Daus ? TAG Teicds TE » J epaTmhods ; aeg x CU 
TOLG. TIG TA" DATE idbrroiicus DETAY ÉHAPALTOTEEZ ÿ 


2 mbap APOTEEX CUX TEA TA ACPPUEIE s 


5 H° RYAecde , eime Loi, @CxiiTes 


GRAN WY + Tuba s AYETA TL AI Th yS dy AC TYTY XV- 
Tepo, * h Maxedon ame A Dlwouss xx @moneucdy , 4g) To TJ EM wa 
Noir ; relrnxe dura : “ét ue Ai, a mo ni Ò vuy afs- 


n ® 


Peod; xy À E dr gros u aai : ra As UMES: ETEpOY Pur TTOINOETE. 


3 Kai TAAN , 7 [Aéoudu Ezt Moxedbyiar , Ouai * © mo d tas ht 


wba, r Tis, Ebphod ° zè oabeg T Aizog pafanto Tos 1” 


ie H°» dè dnas pube To apa fha TO TUTI ra Ve sapor 


uvi dè To ebs, Ÿ Ohajo P TEÚTEGS , xg DMXCITEOS y AA T0 DCIS 
ue auraslér , & ua VmAGTEpo eroine ro omualouc FÀ pros 


i A casse ] Figuras fententiarum apte 
pofitas addere vim maximam orationi 
tradit. ROBORTELLUS. 

Ibid. Tu d casia] Vide Hermog. me pE- 
Fod, Desv. Éporass Lau FEU pro Pare funt 
tamen, qui Ty ÉpO TTL) genus, FM) FEU) VEO 
fpeciem dicant. PETRA. 

2. Tas Tac Te, x94 éporious] Technici 
ita diffinguunt , ut épormcus fit interrogatio, 
quæ pro refponfo aflenfionem tantum; vel ne- 
gationem requirit; eff, vel non: redous autem 
quæ f fafiorem refponfionem : Theo cap. 5, 
pro exemplo œedcsws hoc ac dducit : Theano Py- 
thag zorica interrogata, moi% yom A dvdbèg La 
Saeg eis Tâ Ol woDapéiar LATAY. S GATE; XD 
JA TE ds 7 TELLI ONU > Drd dù TS AATAS 
dimors) Que mulier a vire pura ad, Cereris | 
1 veniret ? Refpondit, # fno flatim, ab 
alieno nenguan. Locum.ex Clemente Stron 


al, 


lib. 4, fic reftituos, mesai yovi » quoto: die 
mulier, &c. LANGBÆNIUS. , 

Ibid. Tes rives] Haec exommatio , inquit 
Cornificius ad Herenn, |. 1V, €. XV , 44 fer: 
monen: vehementer accommodats.eft s (r anis 
mum auditovis retinet attentsm tum: vennfla- 
te [fermonis , tum rationum exfpeđatiene, Vi- 
defis &-Fabium lib. 1x-» cap- 11 Inftitut. 
ToLzzius. 

CENT E Béacd tr] H TA rare Dia. Fire 
Por TUS., 

Ibid. H^ 85x69] Demofthenislocus, quo 
demonftratur, quantam vim habeant Pyfma 
& Erotema ROBORTELLUS: 

Ibid. Hò &éas%e] Petitus et hiclocuse z 
Philippica Demofthenis, F ABER« 

4. ua ] Legenduns in infinitivo 
| rorSare eu. PETRA; 

Se Mancdbr avae | tertius: Vaticanus. conci- 
Aus 
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men id, quod luminofum eft , oculos noftros validius feriens eminere. 


1G1 19 p] 
& aliquatenus exftare, multoque quam umbra propius effe videtur. Ad 
eundem modum, & qui in oratione adhibentur affcétus, & omnis Sub- 
limitas, animis noftris cum neceflitudine quadam atque cognatione na- 


O 


turæ, tum etiam fplendorce fuo prop inquiora , Claritate {ua figuras mul- 
tis partibus antevertunt , inque oculos noftros validius incurrunt 


Iri 5 As 


temque offufa noéte, quali velamine quodam, obt egunt , & occultan 
. 24. Keg éfyvrspe] V. C. una voce au ĉi ior, | di pAn Ax Te ÉVAYTIX PLAT Pulse , ut ait 
yamg nou Efyuriou. Hoc fit autem alg g To mæ-| Ariftot.111 Rhet.2. ToLLius. 


Sie. miros XVII. 


De MR  Percontatiore. 


Uid 45 se tibi 3 mi Teren n ne, Interrogati zones X Percontati ones fe- £ 

cenfean ? Quis enimeft, pie ignorét , orationem haruncce figur 
rum contorn g ibus & contendi quam fortifime; & ab iifdem cum ve- 
hementiæ pet multum, atque acrimoniæ AA icquirere tum vero nimium 
quantum dignitatis & magnificentiæ ? An ve: HAEE tal ibi Fo A )2 
alter ahkerana guafo , per cir AIA oberrantes per A, , Ecquid novi? At 


guid ( Puppiter Í) ai novum ad auris umaguam 


; / 
guam qaod homo Macedo À: henienfes bello agerem 4 Gr craque res 07 dinat è 


vixitne A non te 
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70 D] s dy SE Fr Pr ES “es z AE ee ri- 26 
vobis T hilippui m brevi fiii zs inventari. jure Ln Lac FEITA G » Nq! uit , p) 
í r Ca e 


ac rerum Philippi aperiet, Hæc f orator impl 
gnitatem ac pondus rei verbis minim e adæquañlet 
ille mentis , & concitata illa veloxqı ue Percont: 


NAVIJEMUS. Sea, qu appellemns ? quaerat aliquis 


reciprocatio , „illaque ipfi fibi, velut alteri cuipiam è rep fta 
non modo Sublinitatern fs gurato hoc loquendi modo orati 


A #9 A A al > 4 «2 
fius hæc ] legit, Maxsdoy v ME Lauren Ty | Q. Tå rauð TOY meulwarTuy ] Rerum GAFI 


gà £ ril s 
E Aa TEINE, Xc. ToLLIUS. tia Latine dicerem , ut witiofa edificia, &c 
6. Ei ri mdy] Si quid ei acciderit ; pro, | FABER. 
i . y 3 
mortuus fuerit, Exemp! a palim. FABER Ibid. Tæ cædex] Pro verbialis hæc locutio. 


Ibid. ai ŚTÓG TETO 34] À Notus vpnu (mds | P 
id eft, fi quid hoc fuerit. Sic & id ri Toys- 
Baæivy in idento Ariftot. apud Diog. Laert. 
Exempla paffim obvia funt.. TOLLIUS. 

Fh Hal] Ex eadem oratione, FABER. 

8. Io 6} Teoroew.] Hermog. |. 2 deldeis, 

© 7, legit, my òh 7 zgor aei wiri Le dicitque 
hanc figuram 7? TO œ Aly Yeron, xe T drda Zw- 
Puxo AT Vogyè T rosty, Mox & Dia rs no- 
wg poi fuit , perfpicuitatis ergo. 


lato in Eut yphror le: Er re ÉLLE ETLE 
vec PETey > supor dy > WG oi 


igi x a TONU. Y apay TEOTEPO) & 


> 


y©- Yéreiro w TO xoone js DE 
ante oek iws excidiffe videtur vocula cxe/- 
yo. Hefychius, car dec , AFEN s xenàaf pja. 
ToLLIUS. 

10, O AA Hinc haufiffe videtur Li- 
vius, quæ.lib. xxv111, C. 44, Scipionem in- 
ducit loquentem : Multa , qua nunc ex inter- 
vallo non apparent, bellum aperier, Torrius. 
[R 2] 11. K4 
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Qand) A mi Eram dedy UTOS © AVI, ad ven 0 yxaupôs. “+ Hd 
éPOTHOIS n els EXT , % Pme > Lauaimy Y mgs T0 ERP" 


6 Sedo $ 16 GS ol vo” éTÉpa Epot ó uwos Ta pogui 1), Ém E o e- 


pa wess TO ò Aexhèr crayon wg ; Ù AT AUTAS T das aruma » 
ST TO ogia TNS TUTAS O DILATO eis o dx ‘ CCE TJ 
ÉD 1 K No yus LEA DT TE, ÿ Aya S XP ou TL 


# anay » XA Taeao). En 
2w H ‘podo Tzlo TETTEL) ` WE 


11. Kad misôrepey ] rationem reddit, Her- 
mogenes den Aethodo c Cap. xx: Hisees À xa- 
s£ > TAY c80) TAY >» cuvati» OT š% öy pérncer | 
rt YTèy 5 P% TUE » e pi érigeus) Xmd be , #0 
Tu zye LT OVOLG&Y 0 DHLOUTHS ; Tsparevele. | 
TozLius. 

12) Aya ydp Ta ru. ] Dionyf. Hälic. 
Ka) yag TÒ ÉPEOITLSOY dura ; 5, T) OTT £g œu- 
TODUES » me 7 TOLHTATEL ris. Ratio autem 
ct, quia videntur a neceffitate proficifci, 
quæ fidem facit. Nam g verberibus, (inquit 
Cicero in Topicis c. xx, ) tormentis, igni fa- 
tigati, Ki dicunt , ea videtur veritas ipfa di- 
cere: Ġo que a perturbationibus animi funt, 
dolore , cupiditate , iracundia, meiu , quia ne- 
ce atis vim habent, afferunt andoritatem & 

fidem. ToLLiuvs 


ue (èr yae n TH HA T 
ms * KK *X * 


13. MA érirnider ] egregie huc faciunt Here 
mopgenis illa ubi de conviciis agit lib. rr Id: 
|© 7; ca non effe molefta fcilicet, røy aig va” 
eyn TEKIN > Ù gx S Sr à nxet e5 Ta 
Aoidooka 15> EAN dorée irea Soy ZUTA à beyn» 
TEÙTO eipans » OFE X67G° TÒ mFas æ ie) H 
| ga TOSTEY paidon EZE alg THY alani ÿ 
[ro éwdiçus @tixS4. Ubi plura- eximia. 
ToLLIUs. 

14. Hd ipara] Vide Hermogenem ci- 
tato loco pong 41, adeoque de hac inter- 
rogandi & re fpondendi formain methodo éy- 
re pag. 23 34 in fine. PETRA. 


Zxe0)» al Quid faciat Pyfma illud, 


| ca. Foie TELLUS. 


16. Oros ùQ éripur] malim bror PETRA:. 
Ibid. Oror ig érépoy ] Plane legendum, 
[0:8 


TMEMA © 
Fleet A’cuudiror, 


R * K- % K 


Pdr x auTO T ADE. 


7 A ANOLA Enmig > xo oiovel TEKITA m Aenpuua , © oryg dy 


Kaj ouu ardre, Quoy 3 0 Si- 


yay, mis aamdas, ohy, eua Gy arexlewos y ardmaxar t Ko 


wg EtpuAcy 


5 Hou , ws émeutes, arà dpuud, Oui O'Sasei” 


Eüpoudo cs Riasun rerufue $ ouate Kieuns. 


Of dew ] A’'ruvdyres érboan PATENT 
chdtsxru pla 207 ny 2]g TOY éTapoy æðu- 
xt% FOTO, Ut loq uitur Hom. PETRA 

2% Key rumbAoTes,] Ey TO Eis A 
Fr. PorTUS. 


I! id. K Tub oyrs s} exftant hxc & I, 4 


sc] 
Rer, Grec. fè d pace Longini dixerim, ubi hæc 


in, Xenophonte legebam , non fentiebam me 


Tag 
affici illo animi motu , P A imia legen- 
tibus fuppeditant. Eft enim elegans. magis & 
concinna fententia , quam gravis : eamque 
Xenophon bis habet, velut qua præter ceteras 
fuerit delectatus. Figuram vero quod attinet, 
langat gam & Ariftoteles}. 11 j Rbet. é XYIII; 
bi de Patheticis agit : x rad rótt - 
draitTes" her, dar; Sžo Low" QUE faa 
MER : 
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verum multo quoque eam reddidit credibiliorem. Nam tum demum y 


concitata affectibus oratio COS ; qui audiunt , commovet , dwp. cam 
orator non domo afferre, fed in arena; quod ajunt, invenire videtur. 
Atqui ı illa fui ipfus Interrogatio, & ad eam fubjećtio, repentini , & ex 
H, velut occafione nati Rer extemporahtatem mirifice imitatur. 
Sicut enim illi, qui ab aliis i ntepropantur : irritati adea:ipfa, a rogan- 
tur 3 AOAN o cum animi quadar m concitati one refpondent : adeo que, 
quæ ipfa dictat affcétuum veritas, regerunt : ita & hæc Interrogationis 
atque huic redditæ refponfonis figura auditorem minus cautum decipit, 
atque circumvenit; fic uts quæ : 1b, oratore diu & accurate meditata affé- 
runtur , ex tempore illi fubnaíci , diciqueexiftimet, Præterea (nam & hoc 
Herodoti e maxime ATEEN {femper habitum fuit) fi ita * * # *% 
E- OI\- fequitur enim in redditione com-{ad oram fui Cod. notaverat H. Ste ephanus, 
parationis , ŠTO Fa BER. | euirique réperiri dixerat. pag. co nr: 
17: l noy vi is] Ex tempore. Y'rcyyer | editionisII. fallitur aut Langbænius, aut Ste- 
enim idem quod @ééyéper, (ad manum) vel| phanus. Nam loci um hunc in illa pagina fru- 
magprori: (ante pedes) yuia enim (utexUl-] ftra que fieris, fed illum modo, ubide Dio- 
piano antea monui) proprie manus & pedes|nyfio Phocæorum ftrates go agitur; de quo 
defignant. LANG BÆNIUS. Longinus et. xx11. FABER: 
18., Ardye] i érurd, fallit, decipit, del 20. E? #rws] Defiderantur & alia præter 
yia rationis deducit, ToLLius. hocexemplum plufcula. Eft enim duplex hoc 
19 To H'podoretor. E; štos] Locum hunc|caput. Nam quæ fequ tuntur ex Xenophonte 
Herodoti non vacavit exquirere ; ; remittit nos | & Homero , ea ad copulæ defe um, five 
Stephanus ad fe. 384 , in codice i, afyndeton , referenda funt. In reneto mar- 
ut ego lectorem. LANGBÆNIUS. gini adfcriptum erat ; Aires aes do Dire, 
Ibid. Tò H Et OTEL0Y WEISE y) estug AR ] | TOLLIUŞ. 
Loçum hunc. Herodoti, ut ait ar] 


S EE TO T9 1-70 XIX, 
De Afjndetis , [en Diffolutis. 
* * # # * 


Deo non impedita adeo omni vinculo exfoluta provolvuntur, ut 


iplum tantum non Pii nh dicentem; Colififgue (inquit alicubi z 


Xeno ophon) clypeis impellebantur , pagnabant , cadebant , PARA Ne 
que minus incitata funt illa Eurylochi : 

Ivimus., nt jufum ,-per fjlvas, inchte Ulyfe, 

Vidimus ofrata DERA in vallibus ades, 

Hxc 
men actione adjuvanda dicit: alias enim effe] illa narratione Eurylochus teftatur igno raffe fe 
frigida. ToLLIUS. primum, cujufnam ædes illæ effent : À 
_ 3: Ewop] oratione in Agefl aum Regem, Eva o% Tis wiy ay: fror morgan Aig 
FABER. de Y3 

4 Ka T ATÈ Eópvàózs ] Delendi hic funt H? Feds She Yuya &C : FABER. 
afterifci ; neque enim ç quidquam deeft. Locus g. Hu] O'd x. Fr. PoRTUs. 
Hom. eft Ody. x . verk 251, {ed in fecundo 6. AnwaTæÆ nie Aac] libri duo Va … dwi c87 
verfu error. ek ; neque enim legendum Me | ega EVI Apollonium de Sas pa 
PATH Kiexns 3 fed war XD A : : quippe in ToLLIUSe 


[R3] 7. Dipes 


PR ET ms 


iC Tlw Io, 


= Nay mis 7 


m4 DIONYSIU 


S LONGINUS 


à 2 Q » 
2 Tà S MAY AJorerounie , xaj Su naor xaTeareu( wia, 7 Øepd 


f * A » er F À 
THs dois EUMPAOW , 8 auo rei 


mors Ti, La) quangons* 


ro A 3 \ (en 3 ! 
° miadD © momThs Elwe fue AS T ao. 


7. Pope Ths ayasi | Terisi wydan Ad- 
Tns aline Ti ao-vyŸrwc Fever deyta. PETRA. 

Ibid. Dépes Ths you kupar, &c.] Æ- 
fius animi [fui agonia cujufdam reprafenta- 
tionem exhibet , eodem tempore (h impedientis 
aliquid g urgentis. LANGBÆNI US. 

loid. Pipes Ths dyovias] : Dionyf. Halic. 
E rgyon® AA y IT Ha oy P Algrervdn 
àtic. Miror autem nullam hic 78 zoaucurd). 
ge fatam mentionem: nifi forte in illa lacu- 


TeoM LH 
Ori oi Nue dx 


na delitefcit. Hæc enim figura, tempore & 
loco ufurpata, mirum in modum orationem 
attollit; uti ex eodem auctore libelli ICA pv 


2 


vias & Hermogene c. x1 1 de Methodo, videre 
eft, qui breviter utriufque figuræ ufum ac 
naturam indicat : rævro db, inquiens, Aupo 
E © \ 1 9f \ / + £ 
Teog Dot ; w éeyaely xod Eyed O woi y 
za TANIO, OTY ÉxoTEps xpos À Turiy aÈ 
leyacodue syg öpmolus teyat dma Tò p 


pu UN wus Feglmarinir TANTOS h piyam 
JG 


M À x, 


4 w # + 
ATEI TZA T Ao. 


? € añ 1 » ` ~ 

r Å Kpos dé ngl n Eri meu audodG T omuarey elole sary > * OT) 
A / ee 4 3 V4 3 / 2 

do, Ù reia olov, 3 XT\ ouppuoeka VAUGIALÔEL y ENNYN OS | og- 


’xgws d] De commiftione hic nofter agit 
figurarum fent. & verborum. Rogorr. 
Ibid.2 A'xeus ] Elegans, xaj Teorixh in u- 
num idemque concurrentium figurarum sg- 
yeas delcriptio. PETRA. 
2. O'ræy Vo à reia ] Dionyfius: Key we 
X ri urani Eyes o ay ISen c# 
TOY TEA: peage imay gyi opd #6 émDoiyo- 
Du dorés, à Hdundiss Videtur ille fcriptor 
hoc ipfum, quoda Longino adfertur, exem- 
plum præ oculis habuifle. Nobile item aliud 
exemplum ex Homero de Nireo adfert, quod 
quia eodem modo, atque nofter faum, tra- 
état, locum defcribere non piguit, quo ca- 
put hoc egregie iluftratur, Toy dè Nipi , in- 
guit, GUTIY TE OYTO prixgôy , Xe Ta Feplunra 
AUTE HEXEOTEp SE ? Teets Vavs xa AVES AE 
fAEVEY H pWEVAASL ETOÏNTE ; #2] TONAL OT 
ya , TD HT ATAG xenro pO ež eL 
mavapoogs Te xy anvrtws Nipedc yde, Pari, 
mn. “© y \ > A e. à TA 
Tee vnas nyy ? Nipsog A yaning IKG Nipevs , 
06 xadis ape * nre yA ETavaDopg Ths Aê- 
Eco imt To dury avow Toy Nipéz , PE alg- 


A 


Auris TAN Ti EpuDoriyes reyloäres , xairoi 
duo n re4ûy dyruy > xa gedos orug TE Nipéos 
eva Te] cv TA doguwers j poeovpus Sa #0 y 
BTE; TË AA ws 


\ r~ ? 7. y 
5» HUTY OQ dorées > AITOE 


Tlw mœulà , rò AO. 5 Omia xgi mo $ eis à Mem 
draDoegis UE nai afgrund cuvuarerneupe è T 


CÉOUY= 
xaT Emo Sxcçoy aaas pos ads. Arria CNET 
EPTAICE yaris. Er À Stos ars, Nipevs ô 
A'yhaïne Did on Eúmng TEG has Ye ; Tape 
TETIWTNKÔTE Saret dy Nipéo * Gorse yao y 
Tais Éçidoeos re gAàlyo dura iyre TUG, FOA- 
àg Gaiverey , sTo xay TOG Àowyaus. Sequutus 
autem videtur Dionyfius Ariftctelem , qui 
idem exemplum eodem ferme modo tratat. 
Locus eft 111 Rhetor. c.x11: Er zye, in- 
quit, or riro róva" c» iry yoe xpbvs 
mome Doxey eph: à yag rir wO à roi 
TO TOMÉ’ bee idy aipsI > d'inoy ört Téva. 
Tiov Es T à rohñé” zye Sy doEnciy ' #Ëey , 
Den, inérsvou rond: Dons REAA 
ore eros, dra nui *. rEro dè Biada TOLE 
xod O wnpO cy TA, 

Nipe dy xò Eómater, Xe. 
Niets Aygin bids, Ce 
Nupeds > 06 xde. 
ei S yop TOAND épyres s` yafun wea moida 
Eipo der * es y xa roids A xoy TANAH due" 
üss hgn drag pyn etg alo TOY TAIAO- 
yif woy > nu PALIET WET OLGKLEY , dus DgEpoy 
AuTi Abyoy momTayO. ToLLTUS. 
7. Karo Tup ppoekoey ] videndi de hac vo- 
ce Harpocration, & Suidas. ToLLIUS. 
4. Eggy] Deerano dicerem, nifi omnia 
effent 


DE SUBE 


Hæc enim ad hunc ab fe invicem modum abfcifia ,. nihil 
celerata, 1ftiufmodi perturbationis vehementiam exprimunt , 


orationis curium nonnihil impe diat, & cunde m tamen magis adhuc in= 
À 1 

citet. Quare in rebus hujufcemodi Poëta Diflolutione ufus eft. 
SIC T) d CLyYED ruy NC mwa Àey0 pov Race opus aliquo verbo ef t quod a adverfa fi rronte 
#5: Sed & alibi alia adfert exempla cum ad gnet cum ro, éwmeNCes : idque qui ne 
hoc , tum ad {fequens caput fpectantia. get vacuum cerebri caput habeat niee 
ToLLIUS. | Quamobrem legendum ajo, EYNAISKOT- 

r / 9 $ / \ / , Be - 7 +, 9S < 

8. Awa iwr oN sens 04 4 cuvdboix csons] Ait | 2HE, impellentis , cogenté. Auétoritate non 
hoc 1 loco æftum & cyan (ty Th D xis modo | opus eft; tamen illud nota biss quod fect. XXH 
Sue Les, modo ruydesxei Or ation ; quod | d dicitur ra ZYNAEAIQTME NON TE Tasse, 
falfum et, de illo altero verbo œuydoixes ; | FABER. 
ñant nihil aliud fignificare poteft quam , una Bha Toœxdr o aie Afyndeta quam vim 
fimul adminifirare , regere , admoderari, & | habeant in oratione, demonitratur. Rosor- 
quæ ejufdem fignificationis funt. At hoc lo- | TELLUS. 

ARS 
o init “Ha < i tie He: ae: G A 
De Figuraram Coacervatione , [eu Congerie. 


SE & Coacervatio figurarum auditores fammopere cr folet, r 
atque perturbare : quum fcilicet duæ plurefve, quafi i 
inter fe nexg, jugatæque > acr imoniam {ibi invicem, & robur 

fuadendi vim , cultumque, & ornatum, veluti fymbolam cunt 
Quod genus funt illa Demofthenis in Midiam , ubi Repetitionis, De- 2 


effent à doétis jam pridem occupata. Addo 
tantum candem metaphoram fec atum fuiffe 
Halicarnafleum Pag- vit, verf. 20 : 

dr. zí r y æi 
FWT T ÄT popATh PAT sx cvefucio CITN Ge 
moy ; Vide locum egregium ce» 35 » | 
quanquam eun librum non puto efle y- | 


Kei Eri 


Tu x Toyszuy CALE: VYY eko? 


TEX 


vy p. 
f 


GM IITA TE. 35 
oque fecius ac- 


quæ fimul & 


ptio» 
; 
| Demofihenes ex parte percufi corporis , ex vul- 
| ta ferientis > ex habitu , invidiam Midia guga 


| rit. Hiftoriam videfis apud Plutarch. in vita 
Demofth.inter x Rhetores. ToLLIUS, 

6. Es ros Medar] Locus, quo de agitur, 
pag. ccexcy Demofth. occurrit. Utor autem 
edit. Volfiana, feu Germanica, majoris char- 


goy, ut olim dicam. F. ABER, 


Ibid. E% ognie 1] zogu AS pu proprie fy mbola ad | Ibid. Eis Toy peins x co 7 ni Fe llor 

eae ; de qua keront in Eunucho : cui | 
ANG diétus : tum & | 

pia al ias ER ationes ea vox tranflata. Di ogenes 
Cynicus apud Laer tium w VI: #0) FOTE ba 

FES, meis TOY ÉCHIAE TOY; 

Tics ds 172774 , DT À E “aron 2 | TOLLIUS ; I 
yape. | Fe À yaDopai 6 où t ro vrere miicentur 


ubi elepantiffimus lufus eft in vocibus c 
quod {pol 


ut & truci- 


QE are armis occilos , 
d tranfpofitis literis fti- | 
7 GE. Vide plura de erano | 
pud Cafa nb ad Theophr. Chara TOLLIUS. 
E O'roiw x Toe As Merd] Tr raavit 8 & Fa- 
bius hunc: locum , fed aliqu: anto aliter , lib: 
YL, Cap. 1.Inftit. Plurimum tamenafert atro» 


citatis modus ; fi graviter, fi cont umeli oles- M 


r 
y 


11337 text. 130. PETR 
8. To roy? A ] zi roy douyYrey Herm. 
in methodo de, png. 416; item pag. 309; 
lin, 1, ‘item pag. 8, 4,8 19, item p. 267, 3. 
PETRA. 
Ibid. To ariv re ] Habet hec nofter a 
Plutarchoïn Platonicis quæftionibusextremis: f 


| tæ. Fazer. 


Epan api horz & A ifynd pud Demofth, 


pags 


| e \ t ` Ta 4 Pa) 
| oy» PÈ surd awy è ibanpsFErTwN ; inquit illes 


FO Be 
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douN@ * ° [oi Ÿ dy mooien ò mu > & o mabor ina éd” ay 
3 dwafyãay dWuG éripo, ro oual, TS Batuuat, TA Porn. +° E10, 
wa pn 6 À adta 0 AYO ian r, (c TiEd D rò peus, y 
dEi dé To mY, era oeg Luyis, xai ouféinats Est). us 
ET Ma Ina dry > xai émuyaDopas* Tay &s CeiCa y 


A OT s eds, 1? Gros too ; 


s\ 


otan Erd xôpons. Ould do Ag 


l CT £ f g An ~ 

TYT 0 firae ; À Op 3 muhar, éeyaery, Th Névoiay À Nra 
> ~ F 7 v € ! 

© TT éraMNMe ANT Pop. EiT CITUJE TAA, © oi taleuyidVs, 


au muigruG 11 ubo, 15 


TAUTU WÈ y TUTE 16 ekino dy- 


sih » ~ 3 ~% 3 Le 
Jeomss y 7 das is q% OCIINAAUC E * LS rade ATASEMA WI 
0 PS p] ` nn 2 ` 
5 wa To Nwy waggie. Ours qh Wa Qiow À érasapopdy xal 


douv®Tey moyry QuAd A Tower QGAN STs WTO xal 
FI Lo) t 3 072 ` ? ! 
ATANGI, Hal éumranw N dTACA TOAN DE\auGiyl Ew, 


TOMA Era eripiy x4 KIVATIKUTÉpAY Eye 
draps wo roër@ À 

AR or Cody Exsoa verelor , Moy Éeroy ; 

Ao ribeaÈre zalo pô dos FAXE modot. 
Ka To TS Anmoiysc reur), Ion do À dy Toth- 
ces, BC. Aid 1) cPôdbe Tò douye\loy CON 
Toog Toic PAL VOD ivdoxiwe ubi plu- 
Ta pag. ror edit. Parif£ ToLLius. 

9. Ion yade] Vide Thucydidem 1. 1 p. 53, 
Seneca alicubi: Coptumelia eft minor injuria: 
quam queri magis, quam exfegui poffumus ; 
quam leges quoque nulla dignam vindicta repu- 
tarunt. Aliter hæc confideravit Imp. in Dige- 
ftis lib. 48, tit. 19, $.16, 6: Qualitate confi- 
deratur fatum , cum vel atrocius, vel levius 
efi: ut furta manifefia a nec manifefiis difcer- 
zi folent ; rixa a graffaturis ; expilationes a 
Jurtis ; petulantia a violentia. Qua de re ma- 
ximus apud Gracos orator Demo thenes fic ait : 
Oÿ yade n TANYI TACÁSHTY THY LCE ON 5 
GTiio > g0 Tò Tún leey Tolg DT énor içi 

ele , xass dv dewov , BANA TY 2O Léper” 
Toa À dy ce. Videtur ad illa Demofthenis 
item Livius relpexiffeL. xx1x, c. 9: ubi Plemi. 
nius regleclam ab Scipione , ep nimis leviter la- 
tam fuam injariam exiflimat : mec quemquam 
afiimare alium eam litem poffe , nifi qui atro- 
Citatem ejus patiendo fenfiflet. Tortus, 

10. Eib {ve wa] Diatypofi commifcentur 
évaPoeg & écrire. ROBORTELLUS. 

IT. Doeg Puys] cwufmodi in illo Virgilii 
loco 1x Æn, 424: 

"te Tune vero exterritus amens 


Conclamar Nifus : nec fe celare tenebris 


Amplius, aut tanium potuit perferre do- 
} 
OVER a 


ñ magis 


TME 


Me, me, adfum, qui feci: in me cona 
vertite ferrum, 
O Rutali: mea fraus omnis, &c. 

ubi exdem figuræ occurrunt. ToLLIUSI 
12. O’ruy oydVoic, drav ir! xoppns. ] xor 
dos proprie fignificant ipfas articulorum in 
digitis prominentias , atque inde & plagam 
articulis infliétam. [Pollux l2, CA, 6. 31.] 
Emi xopfns autem alii de i&tu capiti iilato in- 
terpretantur, quia Homero xoġpa eft LATE 
[idem Pollux l 2°, c. 4, §. 1.] alii tempori- 
bus , vel pro alapa genis impacta, [Suidas] 
ita ut ipfa tempora attingantur. Sic Æ- 
lims Dionyfius apud Euflath. many es Tiæry0- 
V4 xiy 1p0TA Do. Apud Hefychium & alios 
xaT xójfns pro eodem fumitur; quod magis 
Atticum effe contendit Mauffacus ad Harpoc. 
verum Phrynichus & Magifter in colleđtionibus 
diik, Attic. Atticifle fummi , non ita ; quin 
apud eos, ¿ri xoin marék Héysoiw Athi- 
xot TÒ TAY ré S-oy TALTE TAVE LUC}, MA- 
lam explicata manu ferire Attici vocant irè 


xoias Addit Magiller & Platonis exem- 
plum, & Libanii; quem etiam ob id accufat, 
quod alibi fér wa dixerit; hoc quippè (ut 
etiam ex Harpocratione difcimus) licet in com- 
muni vita ufitatum , minus «Atticum tamen, 
coque reprobandum. LANGBÆNIUS. 

lbid. O'ræv xosðýacis, Iray iml xoin ] ad- 
dunt duo Vaticani, zis dy, (quod tamen ab 
aliena manu) quia fervilia, & homini libero 
non ferenda. Lucian.in Prometheo de Domi. 
nis irafcentibus utrumque diftinguit : à à 
xa moyy deys , à Loyd nsc cuérerVur, à 
494 KAT xobpns érérabur. Vide & Juftin. L.r, 


de (er. 


permixtæ. Malta namque, inquit, ss, 


D'Et SUB LUI MIT A T B: 
fcriptionis , ac Diffolutionis exornationes mire inter & implicitæ funt, & 
qui quem'verberat patrat , quoram ille, » 
gui vapulat , ne referre quidem aliis aliguam partem pofiit 3 5 geftu, vu itu, v oce, y 
Deinde , ne in earundem pergens figurarum continuatione orationis im- 
petus refiftat, & quiefcat , (tranquilli namque, compofitique animi eft 


{ervare ordinem : at affectionis, quæ mentis quædam commotio eft, 


atque concitatio , proprium perturbare omnia , & confundere ) ftatim 


ad alia tranfilit Inconnexa , -X ad alias Repetitioncs: guum ut infultans , 


guum ut inimicus, quum pugno, quum in malam. Neque aliter va wriato 4 


ifthoc confequentium fele invicem figurarum concurfu judicum animos 
ferit, ac percutit , atque ipfe ab Midia pugnis antea percuffus fuerat. 
etide alium rurfus in ruentis omnia procellæ morem impetum faciens., 
fubjicit eveftigio : Haec funt , qua commovent : hac funt , gue rapiunt ho- 
mines non afuetos contumeliis extra fe : que quidem nec verbis quifquam 


fatis confequi pofiit 3 


multo vero minus injurie acerbitatem aliis oftendere. 
Quare, dum ad hunc modum Repetitionum & Diffolutionum naturam y 


atque indolem crebra variataque ubique iteratione obfervat , & ordo ci 
fine ordine eft; & vice verfa, quod inordinatum erat, certo quodam or- 
dine digeftum,, conclufumque continetur. Sg- 


de feryilibus verberibus a Cyro liberis illatis, 
&c. Sed de his ad extremam fe&tionem fu- 
fius. ToLrL1us, 

I3. TA À ira au magre Dopa ] Legen- 
dum r t] ÉHAAAH'AQI D'AHTTON op. 
FABER. 

Ibid. Ty éraramae manra] V.C. irad- 
M4. Redte : : adeoque Fabri emendatio pror- 
fus admittenda eft. ToLLIUS. 

14. E wboàn ] repetunt hic duo Vaticani 
ca, quæ pre æceflere, oray xordboic, oTuy Ti 
aiins, nri: radre &c. TOLLIUS. 

Tira wwe, ravra igisar dyJewra] 
Palm eft, (iis dico, qui nafum Græcum ha. 
bent,) palam eft, inquam , deeffe aliquid. 
Optime itaque in contextu hodierno Demo- 
fthenis legitur, ACT dybeurss ATTEN; 
ad verbum , hac homines EXT R.A SEIPSOS 
ponunt: id ek, ad infaniam redigunt: ut La- 
tini dicunt, non [um apud me, IDEA maurs. 
Galli, Ze fuis hors de moy-mefme. Sed quia 
locus a Longino mutilus produétus eft, eum 
ego integrum hic defcribam : Tara niwe,» 
TUITE bin ABEL [ ur A dn Tec iis 
TAS TE DEIT naani $ zdes y , [lego P] À 
[é dydges A Fma, ] rair dra] [yaw Mir 


TÒ desy: 4y0V Tapashoy [rois & duguir EE P t5 izi | 


Ths y eee , xo TS Er wolle , TO TAYOYTE , 
xa Tol pariy cwagyns ñ vees Qaiser. ] Oùx- 
és, &c. FABER. 

16, E'%igarsy ] additur & évréy , a Plutar- 


cho, qui rurfus ro crus omittit. De ipfa re 
videfis Grotium l. 1 cap. 2, VIII, 7, de Jure 
belli ac pacis. Terentius [eautontimor., 11, 
{c.1: Minime miror, gui infanire occipiunt ex 
injuria. Cicero Tuic. Quæft. 111,c.v. de in- 
fanis: Exifle ex poteflate dicimus eos , qui ef- 
|frenati feruntur aut libidine , aut iracundia. 
| Ut & 1v, 36. Poftpaulo extremo verfu legam, 
ATLLTOY y ToLLiUsS. 

17. A'fless ostes T3 reornauriGee.] Cony- 
tumelia affici non affuetos. Sic enim vocem 
hanc interpretari videtur Halicarnalfeus Epif? F. 
ad Ammann r Feor naar Coin, xa turo 26 A: 
Bess nper. Fi G vocem deduci t 
mog To TYÀO Gs Oi P A7 Er ‘xot To TU Ty = 
[ULETI NATS dhoyTE Tryo xenciles worisvcr. 
Attici enim criminis alicujus conviluim luto 
inungentes in publicum n Joleban fz 
Addit Suidas , quos olim luto, nunc fuligine 
ungi. Forte, rumanees , concubinatss crimen 
intelligit, cujus fupplicium fuerit mgornàaxi- 
3s ; uti adulterii papasi Duris » À rupar 11004 
virorum, óroburiæ fx cminarum. videtur & 
meornaaxirwos pro colapho fumi majori im- 
petu incuffo, WEOTNRLKIT) 206 éyvpos Ti x OF NS 
xay pegos r3 nordbs. Phavorinus in lexico : 
quod huic Demofthenis loco apprime conve- 
nit. AEN 

18. OÙxes Ta A] Vis quanta fit indicatin 
commiftione apta figurarum Epanaphoræ & 
Afyndçti. RoBORTELLUS. 

LS] Dés 
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LONGINUS 


TMH*MA xa, 


Ori où SN uo areare woga T Abg. 


I E'pe à @esodes TYS ouNougs, el JEANS y © as moya ù l'ovxesi- 


qu 3 Kod ple g0è rm eA ODATA y, ds TOMA & TON- 

e AN : r N ~ r A 
er o róilan, apdron pp Tr oauan, cire Sè TO RAiuual, dre ye 
! 


~ r ra s 2 yw ! 
2 ulw adry TA Dom. Koj eion XT) 7i eens Sms 


Ggs t n ouNNoyuio g * Smlexx 


1 Cr 
YELPI W5 Y NA- 


uvopSuor y Ê àY Tois ouydiouois ego 


3 panioys, ? eis AUÔTNG axergoy mesaiiid , xg) Wous tober. 8 Ao- 


wep Ky ams oudio I Sebra m cœuaQ , Tu Doegi autò api- 


pulg > STws Ÿ T ma- n° T0 TN 


? cuNouc, % $ Mar megnar 


umo iuw ° ayarauri * lu À tawhia smird Y dpóus y % m 
P: ) - us, À 


ds am ogar M0 PO). 
Epe éI] a rå roavruvŸrey, quibus 
D orationis patheticæ vis, éxw», & con- 
tentioremittitur, & relaxatur , ejufdem- 
que retardatur impetus. PETRA. 

Ibid. Pép: y] Rema ratione contrariorum 
jam probat: Adde conjunéfiones, inquit, dr 
slis fermonis vincula, tum, quam remiffa & 
pane iners oratio futura fis , videbis. FABER. 

lbid. pe & ] Dionyfius , quum dixiflet 
THY algarv n Asbi bn Xoy enay CHY YLO > 
exemplum hoc protulit: E‘dééum, £riélor, 
cHreiQa @irs. Subjicit autem pottpaulo: e 
X codras uros, Éédunr , ed Eriéloy, za 
wlew, mou dr Jercer roi vrXŸiwess Top- 
Base. Eit & aliud apud eundem exemplum : 


£ ne i x A F E7 
rò d roiëro, inquit, xuera, QAANELIWVT, TH 
Yh / t T > / 

Soupioe TE HA CYVÕTWE WEVAAEMOTEPOY ATE- fi 


~w Mra 15° 
Ey mer , n esias, uveru xy Puel. 
ToLuius. 


2. Qs roSow ofl'roxpgreio:.] Ifocratis pre- 
fantifimi difcipuli fuerunt in omni fiudiorum 
genere; [ Quintil. l.3, c.1.] Inter eos cele- 
briores erant I/aws , Hyperides , Theodeëtes, 
Theopompus, Philifcus, Trallianus. De difci- 
pulis I/ocratis volumen integram, idque ac- 
curate fcripht Hermippus. | Halicar. in Ifao, 
de Athen. l.8.] Notantur apud auétorés, ut 
qui raearérer, & antitheta; in orationibus fuis 
nimis pueriliter affectarent. [ Demetrius Phal. 
& Halic. in methodo panegyr.) Longinus hic 
etiam polyfyndeta eis in pretio-fuifle memi- 
nit, LANGRÆNIUS. 

3. Ko wy #0] Copulas Ifocrateis placere 
in oratione fignificat. RoBORTELLUS. 

4.. To rorkAoipo ] rete : quis ACrioræ 
acit , © inffantiora, que dicimus, @p vim 


quandam pre fe ferentia , velut fapius erun 
pentis affeclus;. utait Fabius lib. 1X., cap. 111. 
Aquila: 


TMHMA xk. 
Meet Y'réebarar. z 


Ml i N durs Iia à * m mieu Fero ' est ? d Aéfcu , A 
pohocar, Em G xal axorzdioy xewwuudon megis y à oe t yæexxTre 


SEA 


| žc OÙ doris] Hyperbaton etiam conveni- | ex Thucydide profert exemplum : nec non de 


nire grandi orationi oftendit ,, & cur 
ROBORTELLUS. 


? | Ideisl. 1, cap. x1, p.330, & Cap: x11,p. 363: 
Et ut hæc exempla virtutis funt ; ita contra 


Ibid. Tic] dur%e] pluravidefis apud Her- | ea vitiofum hyperbaton Pliniusin epift. ad Ta- 
mogenem de Methodo, c, XIV, ubi eximium. citum ; quæ lib. v L141 exftat, ftudio poiuit: 


Negue; 


DE SUBLIMITATE, 


Tue E COUET AEI aO O ONING, 


Copulas orationem enervare, 


Ge , fi lubet, adde his, T'erentiane , vincula Conjunétionum, ut 1 


Ilocratei folent. Fac, Veram negue illad filentio praetereundum eff, non 
unam a Verberante injuriam fieri; ac primum quidem seftu, deinde © val. 


tu, ac tandem ipfa quoque voce. Et perge ita in ceteris : fenties illico, 2% 


rapidum illum & exafperatum concitati affeétus impetum , fi conjun- 
étionibus illum quafi complanaveris, atque emollieris, in omni caren- 
tem afperitate lævorem defidere, &, ut apes folent , amiflo aculeo ex- 


ftingui. Quemadmodum enim revinétis, alligatifque curforum corpo- 3 


ribus omnis fimul eorum procurfus contentio impeditur : ita & ille com- 
moti affećtus fervor conjunétionum vincula, ceterorumque, quibus re- 


tineri queat, additamentorum impedimenta refpuit , atque indignat 


quippe queis libera ipfi atque-irreligata procurrendi facultas eripitur, vi£ 
que 1lla retenditur, atque relaxatur , qua, ficuti telum e machina nervo 
{olet , in adverfarios emittitur. 


Aquila de Fig. fententiarum , de Afyndeto : | Lego s; Astóryre dusvreer reorrixle. Certe 
Facit autem figura hac ad celeritatem dr vim | illud ze tollendum. Intellige levorem g egua- 
doloris aliguam fignificandam , quia plerumque , | bilitatem quandam orationis, in qua nulli acu- 
cum commoii fumus, hoc modo incidere fole- | lei fint; omnia ita polita & facta , ut fiylus 
mus. Os D réyvas ë Xir. A'mo È? res | fine fale , fine acumine fit: nibil habeat, quod 
Foy Twd duropuð sivy imi túy Tastøy nolwyo- orexin movere , g feflidium languentis foma- 
CAI > 1 ÓTAL, To Ayopya, ut egregie mo- | chi proritare queat. FABER. 
net Dionyf Halic. Torrius. Ibid. E's Auorila dusfreo | To eis A&OTH le 
5. Aréleszuvoudue ] Sic & idem Dionyfius | coheret cum igoma Cys. Alias non cerises s 
dravas dixit ras dyowdrsc 606 TOLLIUS. fed rimes dixiffet Longinus , ut fupra fe. vai, 
6. Ea roig ruy fowois | eadem fere apud | rézles N eis CR CTA TETE Tozzius. 
Dionyfium reperias: Maéisa d? réyroviséor, | 8. orse P à ris] Illuftratio argumenti 
Tr algave devori éer/obTuy + oicy; Iopsúley la fimili. PETRA; . 
alg THG ayopós > TOG yyábss Gur, Ts pes 9. Eure] ei TOY cure Hermog. 
ÉTnendc , ira Balyuy IuSoudsT * sè yde Turg- ipe 416. PETR A. ; ? TA 
DTY raire Cordio puois, mexITEpA ssy. TOLL. 10. Ayæaxlä] Tritum illud Virgilii, Es 


A 


7. Ess Aesorare , dusÿleoy qs meocmiale,] pontem indignatus Araxes. TOLLIUS. 


onatur : 


SR DL OR PO MENU ARTE 
De Hjperbatis , five Transgrefionibus, 


3 ! s Ta o iD 
Idem annumeres licet & Tranfgrefiones. Eft autem TranfgreMo ver- 
borum fententiarumque emota ordine naturali difpofitio , natique e re 
præfen- 
Neque; inquit , ut magifiro magifler , neque) potuilongius hyperbaton facere , atque hoc ipfo 
ut difcipulo difcipulus , (fic enim fcribis) fed | probare, eum me effe , qui non modo magifler 
æt difcipulo magifler. (Nam tu magiller, ego | tuus , fed ne difcipulus quidem debeam dici. 
contra. Atque ideo tu in [cholam revocas , ego Tocrius. Des 
. . . . e A s 
adhuc faturnaliaextendo,) librum mififti. Non\ z, Ta CaseCalé Serion] de byperbato mi- 
i SEA ror 


Aprep AA ne d 
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LONGIN U'S 
À oi To dn épée y à Doeg. 


va, hapoaxrgrres, Ñ Nam Crorumi, NÉT LME TWF (TA 


nd À, 0 arreb a nadn, ÿ gò 
I 31 / 
TE HAPRMITIONTES , LG @poYéIuor 


dy imi ns onora duvcut) erago 
mMéus iT ama É penia 


a, uiro tud mapeula Tes &AÏYOS » AT dubis 6 m. pra dyaxn 
ANQITES D TAITH MOSS È JAVA y, W5 NTT iate meua Tide 


la 3 3 j'a 
LAXÜTE dYVIPIPUS ITIAT NO 5 


7 mis AGUS y TAG VONTUSy TL Ma 


S T Qúow eug rails QP UAL Teomds GAMANEN TEW, ST 


(>a \ 
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ris deiqus ovy eaDelor AE T naubardr n pinos Eri To È 
úoews teya ipe): € Tórs À 1 Tym Tau, lux dy Quos eivey db: 


xie nd” où Ouais Tv s, otar Aaÿasoa wey Tw Ty. 
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ror, quod fcribit Hermogenes lib de HAO 
pag ceczy111. Videillum& pag..DXXXV1II. 
Quintilianus libro vrir: Hyperbaton queque, 
id efl verbi tranfzrefionem, quam frequenter 
ratio comparationis o decor pofcit , now im- 
mnerito inter virtutes habemus, Fit enim fre- 
guentifime afpera, € dura, & difoluta, & 
bians oratio, fi ad neceffiatem ordinis [ui ver- 
ba redigantur, r, ut quodque oritur , ita 
proximis , etiamfi vinciri non poteft, alligetur. 
Libro autem 1x,c. 1: In hyperbato, inquit, 
commutatio eft ordinis. Quod idem eit ac 
Græca Rhetoris noftri: Casg£ard it.. C4 
q3 nef dune Say nevina Tazi Unde & 
appareat, ex-eodem-fonte utrumque hauffle 
FABER. 

3. E's: d Al£sav,] Tum verborum, tum fen- 
tentiarum traje&ione conficitur. hyperbaton. 
PETRA. 

4. Xagyxrie ] Perturbationum animi cha- 
raéter veriffimus ro uæsgéaror. PETRA. 

5. Qs Pot] Vide, ut ratio ufus figura- 
rum fumitur ex natura afeétuum animi. Ro- 
BORTELLUS. 

6. Merad bot, | Supra pdam y in ea- 
dem fignificatione ufurpatum. PETRA. 

7. Tes Aa] maluiflem : Ty TA» Afgewy 
zgj vorewy Ce TE nara Quoi egwi &c. 
TOELIUSe. i 

S.. Tórs 90 ] de naturæ& artis convenien- 
tia. ROBORTELLUS. 

dem. Tórs yag] Naturæ & artis conjun- 


&ionem quavis occafione inculcat, sr, zare 
PELT / z 2 / N ; z 
ror A'ydtova Tiin eeehe Gorm, PUTs TELVA. 


PETRA. 
9a Darni, Aýri®] Locus ef apud He- 


NE 


rodot. lib.vs, tmematexr: Præter illa, quæ 
notavit Longinus, obfervandum, Strategi il- 
lius orationem incipere a vocula Ÿ 5 id quam- 
obrem ? (nam inde natum videri poteft hy- 
perbaton) ob'id fcilicet, quod Dionyfius poft 
multos orationem habuit; dein ob id etiam; 
quod innuit Longinus. Sic Demofthenes, 
irr iog LA'P 3». FABER. 

10. E'mi opg dawñs] Hyperbati exemplum 
ex Herodoto. ROBORTELLUS. 

Ibid. Eri vpl drumi] ‘cv rÿ Eggro Fri 
PorTUS. 

Ibid. Eri £vp3] No y we isi ra nab 
ques. Sic apud Soph. c» Asriy.. Tirefias va- 
tes loquitur , Qgives Bws du yòy imi upg Tu- 
yas» À. [apias, frito te verfari in fortune ng- 
vacula, i. in fummo difcrimine. PETRA. 

Ibid. Eri ups dawis | In acie novacula. 
proverbiale hoc ab Homero Iliad. x mutuati 
funt pofferi. [Herod. Lucian. in Jove tragædos 
Soph. in Ajace fragell ] Në» P A ravreosinèri 
1 op icurey Axons Quod (ut Euffathio & Tri- 
clinio placet) Sophocles DREPEÉCE » cum dicit 
Ep c» xeo, Quod proverbium effe de rebus - 
in fummo periculo conftitutis monet fecho- 
liaftes, 25: rapouvie imi Tüy iriandiyar megf- 
mére. Erafmus in Chiliad. (ex Theocriti fcho- 
liis) deduci putat 4 circulatoribus , qui in acte 
gladiorum ingrediuntur ; aut ab iis ; qui ferrum 
manu contreétlant. Euftathius autem ad Iliad. 
x. a vulneribus , que jam , utpote aliter im- 
medicabilia , fectionems poflulant : on ré reave 
PLATE à TOIS 42h Xoro. Ego-potius a ma- 
leficis jam ple@tendis , vel ab hoftiis fub cul- 
tro conftitutis, tranflatum cenfeo; quo fenfa 
Horatins Serm..libs 1, fat..9 

Fagit 
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præfenti affcétus velut nota quædam certiflima. Quemadmodum enim 3 


is , qui revera irafcuntur ; aut metuunt, aut indignantur, aut obtre- 
étatione , æmulationeve, aut qua alia affeétioneanimi (eft enim nume- 
rus earum infinitior, quam ut recenferi omnes poffint,) tranfverfi agun- 
tur, accidere folet, ut, quum aliunde orationem inchoaverint , ab ejuf- 
dem fubinde continuatione delabentes ad alia fæpe tranfliant, & his præ 
animi impotentia ita perturbate interjeétis ad inftitutum rurfus fermo- 
nem revertantur , & quoquoverfum ab animi impetu , velut ab infta- 
bili vento, nunc huc, nunc illuc, æftu reciprocante jaétari, verba, 
fententias , omnemque adeo naturalis compofitionis ordinem varia pror- 
fus atque multiplici ratione commutent :. ita paffim optimos quoique 
fcriptores ad hunc naturæ morem fuas componere videas orationes , 
eumque-elegante ac tempeftivo hyperbatorum, ufu exprimere , atque 
imitari. Nam tzm demum Ars confummata et, atque abfolita, quum Na- 
tura [peciem induit: & vialim, Natura tum denique felix , emendataqie 


dicenda eft , guum ab Arte latenter adjuvatur. Ex hoc genere funt 1lla 
Dionyfii Phocæenfis apud Herodotum :. Zn #fo vobis diférimine res 


----- Fugit improbus , ac me 
Suab cultro linquit. 
Alteram loquendi formulam , œ% ggm fupe- 
rius nobis exhibuit Sappho. Ejus ufus apud 
auctores varius; eft ubi çertum tonfuræ ge- 
nus, [Hefych. Arif. fch. in Avibus.] quod 
cxáĝoy vocant, defignat. De quo, &alits, late 
Hadrianus Junius Coriment. de coma, cap. 6 
Alias, in proximo ; Ut © xea Ts xivðúvg yiye- 
Sy. [Synef ep. 4] Atque inde cv xea ma- 
ycDy, [Dion. lib. şo.) et comminus pugna- 


re; & oi o xea, amici , intimi : quo modo | 


Perfius Sat. 3: Ego te intus, Cr in cute novi. 
hoc eft, Cornuto interprete, in animo, @ in 
confcientia. Plura fuggeret Francifcus Vigerus 
de Idiotifmis,c. 9. LANGBÆNIUS. 
bid. Ezt £vp8 #xwis] proprie , in acie no- 

vaculè. dzwa enim acieselt, five o£vrn. Lu- 
canus de Mercede conduétis : 795 TeA4IYNE Tac 
xs lc Tag xËegS Abay , # D07 e1p c Lv 0 
Pindar. Pyth. IX, ETETE Daf ydys drwa. 
Vertendum tamen, iz ipfo difcrimints artica- 
lo, feu momento: Arung zapos fæpe eadem : 
Sophocles Philoctete: 

Axum D é ane no Ayur 
Idem Electra: 

~------ Qs oradh ères - 

1 szit PAIE HALIPOS > AN Leroy dr 
Æfchylus Agamemnone: 

Tò ph pie d\ dun, 
Idem Perfis : 

KEEK ET ny WERNE xt 


| wiv. Videtis & ad huñclocum Scholiaften: in 


| patet. . Nec aliter prima editio:-alias enim di= 


ve- A 
ftre 
A 


Euripides Hercule Fürente : 

E cwdns eic CERTA) 21% ay Gidor. 
Aliquando don TS nps ro xaeawrälor figni- 
ficat ; punctum fcilicet illud temporis, quo 
neglecto, feu præterveéto, occafio abiit, Me- 
tanœa vero adek , in Epigr. Gr. & Aufonio. 
Sic Euripides Helena: 

—————- OŸ [uats FoTÈ 

AabgTr im AxN ewi seathawsyi tov 
Conjunxit utrumque Ifocrates ad Nicoclem : 
Kegrigor ap THY CA AT TOY ATEN ru(sciver. 
Rurfus eodem ferme modo ¿ri £vp8 fimpli- 
citer legas; Sic Sophocles Antigone : Emi gu- 
pŠ rüxnc. Idem Hercule Fur. | 

Torge: wiwo Go, ÉONT êri upg ) ja 
Unde dubium videtur , num vocula xw à Hi 
voce vps regatur, au contra. Apud Phæ- [i 
drum enim Tempus, five Occaño defcribi- i 
| 
f 
| 


tur, pendens in novacula, id eft, fuper aciens 
novacale , quæ fane fubtilifima : fic ut oc+ 
cafñio minimo momento huc illuc impellatur, 


Ceterum fententiam hanc Herodotus ab Ho- Ni ie 
mero mutuatus eft; qui Iliad. #: ait: | i 
Ny P dh mavriosu imi upg isdly druwis il 1 
H” wad Avyeds oAcÔg0S A` yato > jë | 
| 


Biv. 
Ubi male in vulgatis editionibus’legitur 4. 


Vaticano codice articulus ante &xpws aberat, 
ficut in Homero. FOLLIUSe- 


ri. Hw] potius omh, ute fequentibus 
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142 DIONYSIUS LONGINUS 
P Tis dnus e) T nuw m opdjua& , ? crdpes Yowes y Ñ evy tAeua 
epoci, ASLAN, à TYTO, s dpyréTiol" I vy y duées uò u3) Bays 
Ge Tarumaelas + cydio, T maeaymua o m vui Tu, 
lof re N'évede aoieCa pa nus cyarrigs diy tAdYepo ml ue 
TO XTA mb, * © dydpes l'aves , vo xoypéc ty dur mugs Erdy oy, 
"7 6m Eupe Ñ dus Elu uui à wexjua' ô N, m pèr, dydpes 
5 l'uns, NaepeCiGaoer, ' (oporbene Ñ Yus sm y DiGs Ida, às 


und” Sex mess Tò ipiqus NO- 


meouypércoy Tis dryas) 2 à. 


nu di tiw T youa dmécpede mgu’ med Ÿ I icy, bri AUTAS 
di rie , (18m yap Eh, È maggur) ) éuTeoey Sm wri Tln 
aimar, N UÈ move M, Emi upy dus y rode, exe?) nuw m Teg- 
yua- ás uh doxi éoxeutra Ayw, NN Wayraquwa. ° Er dé 
paMor o Ours à m Diod dlos wousa , 19 aarne, buas 
7 rals A mepCdotow do” MA dya Mirail. O` N Amos 
> t/ d'A e © À ! ») » í i 
YX Sms uw awladns , ° Garee STO, | marroy È o TS y TYTO 
eropa , À md rò yonar Ex TE Name Cid le, À t Em 


€ 
e 


vh Aix rò? EE Voryys Ayew, cuveuQarar, xg) TEIS TYm s T xiy- 
8 duro PR pargar zebala rs argos ouemi oWO. +$ Toà- 
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7 &vaxpeuaons , Y GEU, ás els 


MIQUAU Y Ameja mw, AN t AM oig aJo mios, % ete 
mole eneou, eis Déc tubaro + dreoatiw ; ùs Ei TAITAR 


egge "i y A € (i 
cendum illic fuerat : Nọ» $» nv 19) nwel; pe- 
àdwdw , &c Nif & hic perfonarum quo- 


que quæfita ad Sublimitatem commutatio)! 
elt, de qua nos {fupra nonnihil e Virgilio. | 


'TOLLIUS. 
< / ” 
12. Z; dharérass] ñ verbum verbo red- 


elegans hoc & infolens, verti, acerbifimam : 
quia vix ulla acerbior, aut durior effe poteft 
fervitus, quam retraétorum e fuga fugitivo- 
rum. ToLLIUS. 

13. Nọ &y dwéss] Similem fere locum e 
Philippica Ciceronis decima Vi@orius in Va- 
riis adduxit. Omnes , inquit ille, zariones fer- 
vitutem ferre poffunt ; nofira civitas non poteft: 
nec ullam aliam ob caufam, nifi quod ille la- 
borem doloremque fugiunt; quibus ut careant , 
omnia perpeti pofant. ToLLius. 

t4. Ex: ] Jonicum, pro Hd ed a 
Jufcibere, non, evitare, ut de Petra. £» autem 
pro # pofitum, FABER. | 

15. To DÈyxziwx] nefcio, an hæc inter- 
pretes alii cepérint : illuftrantur autem non 


Y Acys 
mediocriter hifce Catonis apud A. Gellium lib. 
XVI, Cap. I : Cogitate , inquit , cum animis 
veftris , fiquid vos per laborem rete fečeritis, 
labor ille a vobis cito recedet , benefadum à 
vobis, dum vivetis, non abfcedet. Confimilia 


| fere funt illa Cyri ad Perfas apud Juftin. I. 1. 
das , erit , tamquam fugitivis. Sed quia in-| 


ToLLIUS, 

16. À dydbes Vue} exemplum hujufmodi 
orationis elegantis potius , quam vehemen- 
tis, apud Xenophontem lib. 1v rer. Græcar. 
occurrit, ubi Dercyllides ad Abydenos ita 
loquitur : Á dydges, voy Sbecw TEA TEGE 


À A 3 Lo À < qA 3 2) f4 N A 
Diro gri TH TOÀE nmay x ÉVEgYETUS Pavyyey 


ry Auxcokuweyior. Ke À TO pp cv rue èu 
mobiles Firg Daieey Sd} Jauwasoy sray 
E Tye C9 Tv popais Sonor Dies BEE os 
GAIT, TETO és Toy Aruyra 22090) puy oyeUe- 
ra. Etlib. 111 Cyropædix: Asdo: A orueta, 
voy dE dydbas dyalss évey. NÙy P e Poya 
TÕY UET Epey Ò EYN, xo CA yn > Ù j Epu- 
73, &c. ubi nullum Hyperbaton. Tortus. 
17. Eri £wë] Sic loquitur Neftor apud 
Hom. Il. 4. PETRA. 
18. Ilge- 


DE-SUBL 
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fira verfantur, Jones, nt vel atatem omnem liberi fitis, vel fervitutem fèr- 
viatis acerbifimam.  Itaque fi jam nunc aquis animis arumnarum nonnihil 
aclaborum pati fuflinueritis , initio guidem ea res moleffa vobis accidet : at 
deinceps , Jfiperatis hoftibus » perpetua libertas exigui temporis patientie 
premium ac fruttus erite Ordo hic erat : O Jones, nunc tempus eff, ut 


labores aquis ANIMIS perpetiamini : na 


CRC M up en LT 
m in ipfo res veftra difcrimine verfan- 


tur. At hic primum compellationem illam, ô fones , trajiciendo ab 
iplo metu exorfus eft ; ac fi periculi fuper caput ftantis terrore foret 
præpeditus, quominus eos in principio orationis , uti fatum oportuc- 


rat, compellaflet. Deinde & ipfum fententiarum pervertit ordinem. $ 


Priufquam enim ærumnas illis tolerandas efle dicat (quod hujufce eft ad- 


J 


hortationis propofitum). caufam , ob quam ceas perpeti necefle fit, ex- 


ponit, nempe ; zn ipfo res veftre vo 


YELL 


bis diltrimine verfantur. Sic ut non 


J 


du ante mneditata, fed quæ ipfa ex tempore eliciat , & extundat neceffitas , 


in medium proferre videatur. In his autem multis partibus crebrior eft, < 


ac pæne totus, Thucydides: in iis etiam, quæ naturaita conjunxit, ut 
fejungi non pofle videantur , per Tranfgreflionem divellendis infignis 


artifex. Parcior aliquanto Demofthenes : ceteroquin in hoc genere alio- 
rum omnium facile princeps , ad fatietatem ufque: tum & in exhiben- 
dis, exprimendifque per Tranfgreffiones animi perturbationibus , & in illa 


jam quafi fubita , ac velut ex ipfa re nata loquendi ratione effingenda, 


in illud prolixarum Tranfgrefionum rapiat periculum. Frequenter 


valdequam multus , & efficax : adeo ut & ipfum fimulauditorem fæpe 


enim accidit , ut, (dum fententiam, quam inchoaverat , fufpendit, & 
adalieni generisinterim , acomnino diverfi fermonis tramitem deflestens f 


alia aliis intermedia , & forinfecus alicunde arceflita aggerit) ubi jam 
auditoribus illum incuffit metum, ac fi prorfus ab inftituta fit oratione 


18: Igorsoæis yae ] Declaratur ejus Hy- 
perbati artificium. ROBORTELLUS. 

Ibid. Ieorébuns yae | duo Codices: me- 
ceribas ss oy tubie am TÈ obs, ws maol. 

"seah DS cv ed TO ¿Dero XO. Nec aliter 
editio prima habet Robortelli. ToLLIUS. 

19. Emelæ] Hermog. pag.419. PETRA. 

20. Ere dð: wmo] Thucydidis artificium 
in Hyperbatis. PETRA. 

Ibid. Eri & PZO 0 OsxiNdÿe.] Thucy- 
dides etiam hyperbatisnimium quantum dele- 
tatur: quo nomine apud Halicarnaffeum , de 
Thucyd. charaitere , vapulantem vide. LANG- 
BÆNIUS. 

21. Ame] Demofthenes prudenter & 
apte utitur hyperbatis. PETRA. 

22. Eire #r@-] de Thucydide loquitur, 
qui hyperbatis fcatet, & iis omnibus, unde 
obfcuritas oboriri folet; quamobrem ab Ha- 
licarnaflco dicitur enigmata feribere,. Locus 


aberra- 
non fuccurrit , arbitror tamen legiffe me il- 
lum in libello ag: ré ihomóTwy T3 Ogu- 
Nds. FABER. 

23. [avr os| Demofthenes quoque ufus 
et fæpiflime, prudentius tamen Thucydide, 
& aptius. RoBoRTELLUS, 

24. ETit v Alu ] Vaticanus tertius, is 
Aix. ToLLIUS. 

25. Eg vovyuis |] Hermogenes & alii vo: 
cant, & proprie magis, i% æuroyeds. Quæ 
facultas interdum mirificos. affeétus edit in 
animis auditorum. FABER. 

26. Toads yzg] Vide, ut Longinus, 
dum de Hyperbato loquitur, longum Hyper- 
baton faciat. ROBORTELLUS. 

Ibid. Honärs yae ] Quid efficiat ro tasg- 
ory apud auditores, area vaeebaiTo dè- 
fcribit. PETRA. 

T7 A'vaneemaes,] Kavros ooy vero waT 
Tau TE vosebars ÉNTICI 3 quoad illi 
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Da y FA 
éco Nà T nAn. 
fe&um, auditorum animis. PETRA. 


Ibid. Avuxsewasus,] Itauti de Poëticoor-. 


dine in longiori opere Horatius præcipit, 


Pleraque differat , & prafens in tempus 
omittat. TOLLIUS. 
28. IapaGsaw] Vid.not. ad {e&t XXXI I, 4e 


Ut jam nunc dicat , jam nunc debentia | ToLLIUS. 


dici 


TEVIS 


29. Dada d: igw dt ro mand] Hyper- 
bati 


M A x. 


Tai Toaumorer ; à AMan Tigre onuare, à TlAnurnxd, 


I A' y pw Mao Acgouwag, A’Beocuo, gg * A'yrimeta Cond), 
(JÀ KAIUARES, TAV EKINT OS AGA, 5 XUL TE, XI NAITO 


2086, xd malse ouvéeya. + Ti X 


ci T MOT, LEVOV y DPOUTGNS 


dur, Ya andËus,  mûomT X@7moxME , D émyet- 
3 PSTL To épruleueulex A sf Paui dh T ng tes deuluss g uoa mora 
KOTUG, OTTA TOIS TUOTOS eux Q@ TÀ Suvdud arè Tin dyaleopye 
4o nanuk Weine), 7 (Adtixa, Ouai, Ads drélpor Jivoy Em Hiver 
dtig upo neadduoon ) SAN émeu pM oarnpiocws Agia, Ori 


A' ys ww ] magnani habent vim; fi 
fimul commifceantur hæ figuræ ro- 
AVTlØTE, xAÏWALES » ATEO > wilson. 
ROBORTELLUS. 
2, A'sryuilæboagi] duo Codices, welaso- 
24. TOLLIUS. 
3. Tosmur xorws re, yoy masris Y'Ÿsc 
\ "A 2 $ \ LA 
xy marss rússeyaj Illud, maros Y'sc, fal- 
{um ef de polyptotis. Legendum itaque xór wz 
TE IANTOZ, © Ys, &e. FABER. 
Ibid. Kórwsj hoc verum: fed quod ad 
Sublimitatem attinet, id nec de polyptoto, 
ec de gradatione ita liquido affirmari poteft, 
Contra Au&or Rhetor. ad Herenn. l. 1v, c. 
23, fidem , & gravitatem, & feveritatem 
eratoriam polyptotis frequenter collocatis z7ż- 
nui dicit , propterea quod eft in his lepos , cr fe- 
fiivitas , non dignitas , negue pulcritudo. Qua- 
re, que funt ampla, inguit , & pulcra, din 
placere poffunt : qua lepida & concinna , cito 
fatictate afficiunt aurium fenfam faftidiofifi- 
mum. Fabius lib, 1x, cap. 111: Gradatio , 
inquit, qua dicitur MANULI , apertiorem habet 


LS 
artem, Č magis affeclatam ; ideoque efe rarior 
debet. Hac igitur una ratione Longinus de- 
fendi poteft ; fi nimirum hæ figuræ raro, & 
commode ufurpentur, tum vero eas ad-con- 
ciliandam orationi altitudinem plurimum pro. 
defe. Hermogenes l. 1 de Ideis; rs xmz 
idoy yy rò Toxzlerey xarépôpoy yiwa. De 
Gradatione vero paulo ante dixerat. E# roy 
ÉTiDouy ds 2 WTICOIT WY gi WET chueysias 33 
T9 xAiwaxwToy KEAS uvo gima ; à dh cran 
mapy Ta fATORA » poämoy éd crée y áe 
druë n ds epnppor. ToLLIUS. 

4. Ti 4] Vis etiam in mutatione ca- 
fuum, temporum, perfonarum , generum, 
numerorum. ROBORTELLUS. 

$. Dos rors] Unica voce rórrors. FABER? 

6. Dawi h ra xara] Fabius lib. vitx, 
cap. vi: Maxime autem in orando valebit nu- 
merorum illa libertas. Nam ér Livius fepe fic 
dicit, Romanus prælio vitor: cum Romanos 
viciffe fignificat. Et contra Cicero ad Brutum: 
Populo , inquit , impofuimus , & oratores 
vili fumus; cam de fe tantum logueretuar. 

Qui 
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aberfaturus, eaque trepidantes follicitudine una fecum periclitari coë- 
git, longo tandem poft tempore , quod dudum defderatum fuerat, ex 
inopinato, fed opportune fubjiciens, felici quidem illa, fed ancipiti, ac 
periculofa in tranfponendis verbis & fententiis audacia multoillos, quam 
alias, vehementius commoveat , ac percellat. Et hujus quidem generis 9 
exemplorum tanta vis eft , atque copia , ut corum mihi afferendi labore 
fuperfedendum exiftimem. 


bati exempla non eft cur longius petantur.|aliqua, aut virtute orationis agit , illam ex- 


Ipfe enim Longinus, dum de iis agit , duo 
fatis intricata, & Ewmaoxx fecit, alterum 
initio hujus feétionis, alterum hoc loco ; idque 
confulto : nam ita {olens eft. Ubi de figura 


primit, dum loquitur : (quod & alii ante Fa- 
brum obfervarunt) itidem ut Terentiano fa- 
étum , qui pro vario carminis genere me- 


trum variavit. FABER. 


XXIII. 
De Polyptotis , aliifque id genus figuris: item de Singularibres > © Pluralibus 


SFE C COUIFO 


Am vero Exornationes illæ , quæ vulgo ?o/ptota dicuntur , item 
Coacervationes , Commutationes , Gradatione[que, plane funt , utinofti, 
ad contentionem aptifimæ , &adornatum, omnemque cum oratio- 
nis granditatem, tum animorum concitationem vehementer accommo- 
datæ. Quid? nonne X cafuum quoque, & temporum, X perfonarum , nu- 
merorumgue, X generum mutationes elocutionem veluti luminum qua- 
dam varietate mirifice diftinguunt, & illuftrant, jacentemque excitant, 
& attollunt? Ceterum, quum de Numeri loquor mutatione , non ita 2 
bæc velim accipias y Terentiane fuaviflime, acfi ea fola exornare cenfeam 
orationem, quæ fingulariter terminata poteftate, fi penitius confideres, 
pluralia deprehenduntur: (quod genus : 
Mox immenfa ruens difperfa ad littora plebes 
Horrendum infonuere ) 
verum illa potius animadvertenda , fequendaque judicem, quæ termi- 
natione 
Quod genus non orationes modo ornat , fedj locum Thucydidis effe dixit : Langbænius 


t4 


2 


4 


etiam quotidiani fermonis ufus recipit. TOLL. 
7. Aùrixa (nri) ads arepa ] Thucyd. 
locus et. PETRA. 
lbid. Aùríxæ (Dnoi) aus repas, &c. Male| 
metuo, ne gratis dicat interpres hæc Tkucydi- | 
du effe: quæ una tantum litterula immutata, 
cujus etiam veftigia in MS. deprehendimus, 
nullo negotio-in carmen, nefcio cujus poëtæ, 
. coalefcent. Sic ergo, 
Aùbrizæ Duc drepa 
ODsoy èa pioveosi Disanpos xeAdd ru. 


putavit effe poëtæ alicujus, atque verfum 
cum acroteleutio formavit. Sed, fi legas 
Odoy , neceffario erit legendum KAT dis. 
{pos xeadðnray; atque ita corruat verfus ne- 
ceffe eft. Ego autem , unde id probem , quod 
mihi videtur , haud fane habeo ; fed dicam 
tamen, quæ mea fententia fit. Arbitror lo- 
cum effe Hecatæi fcriptoris profaici, & qui 
veteri Jonifmo ufus fuerat. Nam Herodoti 


Jonifmus recentior eft. Et fortaffe olim, 
aliud agens , verum hujus loci parentem re- 


Statim infinitus populus ad littora ruebant, dr | periam. FABER. 


divifi clamaverunt. LANGBÆNIUS. 


S. AW cuëya wano ] qualia manuyta 


Ibid. Aùrixæ (nri) Awdc érespay Suywy èr |augeant orationem , & rés efficiant , do- 
P © 


Hoveri Aisopos xeandnrav] Interpres hunc | cet. ROBORTELL US. 
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9. Té randurim ] Ariftoteles lib. 11x1 
Rhetor. c. 1v; de i iis, quæ tumorem orationi 
conciliant: A TO y TOÀN TOLLEY, A oi moth- 
To Togo évog P, osr O aO : imus ayssi, 
Ajas is A xaini" xas ` 

AFATI A id ToAd EnyoL Alasluza. 
Nobile exemplum. eft Sublimitatis orationi 
per pluralem numerum conciliatæ apud Pin- 
darum, ubi Mufam reliétis humilioribus ter- 
ræ regionibus :altius efcendere faftigium ju- 
bet: Sic enim Ifthm. v: 

= Eh yo wos midve. 

Aiye, rise Küxyer , TiVeg Ei iT opo: meyor, 

Ke sedragxo AiS07m a pobo, EC: 
de folo Achille. TozLius, 

19: O: Nr] Ja Oedipode Tyranno. ,FABER. 

114 D yapon]: re Oidir: up na. FR 
PorTus. 

12, Asie rovro ] Aydénure: nyg A ë 
pr £2 y i Por WE» #00 FLAY ÉCLUTYY ec Ero- 
par iwo PETTA Pere Ae 

I3. Næripaeg | Asri w nr eds raidéroin- 
Toa xed Dir > s Errep n THG LUTAS ponreos 
ionsar, PETR A. 

14. EY Gowa isw] Deefle hic videtur, iQ 


20 


p miax? wa- 
Swag 


éTips 19: cui illud ; imi ) Ÿ Garipz refpondeat. 
Mox lege, wg 22 usvat, Torrius. 

15. E'%AGos Europe TE, xoy Zugmndbes ] 
Videtur effe Æfchyli. FABER. 

16. Où yae IléAeri6] cv r EriraQia. FR. 
Por TUS. 

Ibid. Où yae édores] Locus petitus- ex: 
Menexeno Platonis, qui dialogus ab aliis ¿zs- 
rap© infcribitur. Sed hic mutilus eft, in 
vulgatis codicibus plenior. [0ċ yg Ilom o 


\ 
S% Aiyvaloi TEs xi a Auyæoi > sd dos roc > 


óra (2) Beebapas OVTEG , vogue XE “Anis | 
Cætera itidem {e habent, ut-hic apud Longi- 
num. Hæc autem ideo dicit Plato, quod Pe- 
lops Lydus , aut. Phryx effet ; Cadmus- è 
Phœnicia; Æg gyptus & Danaus ex Melampo- 
dum regione, quam poftea Ægypti nomine: 
_ appellarunt. Ceterum ita illud , quod fupe- 
rius paulo legitur, interpungendum eft: xab 
To Lure, ð xot ÉTépo ds TupyTi SEE a S 
imi rov A Fwalwy Et illud Platonis de Athe- 
nienfibus, guod ipfe- alibi produxi, Alioqui ab- 


furda diceret Longinus. Et tamen ita omnes 
priores Interpretes. FABER. 

Ibid. Oÿ yee Iiawsss] -aliud exemplun» 
ampli. 


DE: S UBL 


apud Sophoclem : 


IMATATE 


O nuptiae! O mihi exfecrande nuptia! 

Vos, vos genuiffis nos, Jato[que jam femel 
terum refufo reddidiffis femine, 

Fratres, Patres, natos , Propinquum fanguinem : 


Sponfas , maritas, matres , O guacun 


jae apud 


1 


Homines facinora patrantur fœdifima. 
Hifce etenim nominibus omnibus unus tantum hinc Ocdipus, illinc Jo- 


cafta defignatur: verum effufo, acdilatato in pluralem terminationem 6 
numero 1pfæ quoque Oedipi ærumnæ augeri quodammodo multiplicari , 


videnturque. Ad eundem‘ modům & illa numéro amplificata funt: 
Et Heilores exierunt , @& Sarpedones, 


Nec non illa Platonis (quæ & alibi a-me adduéta funit) de Athenienf- 7 


bus: Non enim aut Pelopes, aut Cadmi, aut eÆgypti, aut Danai, alive 


sd genus origine “barbari, una nobifcum habitant : Graci meri [fnmus 


nalia barbarornm permixtione contaminati , qui “hanñc civitatem incélimns 3 
&c. Natura enim omnia illa, quæ nominibus ad'hunc modum in müt 
titudinem compofitis efferuntur, grandiora multo & magnificeñtiora ad 
animos eorum, qui audiunt , accidere folent. At non ubivis hoc exor- 
nationis genere utendum eft , nec femper: verum tum demum , quum 
fubjeéta materia vel amplificationem , vel multitudinem , vel fuperje- 
étionem , vel affe@um, feu fingula, feu plura fimul, admittere videbit- 
tur. Siquidem paflim , & ubique purpureos velti clavos affuere cum 


amplificationis per numerum pluralem, quod 
huic comparari poflit, Themiftius nobis ex- 
hibet in Sophifta : Kygiroðwpss ð , inquit , 
xai EiGsAidus, xal Titaisg, xot Aunoidpy sc 
xui SEATOY hey TAY EmTe puy A'erroride 
To Erayeaeiry mél dy xoladan ivrits. 
ToLLIUS. 

17. Où wiro dé] quando fit utendum ta- 
li ratione augendi, monet. ROBORTELLUS. 

18. Y'axegdpa] lego voozsipi. PETRA. 

Ibid. Y'afxsive ] Idem mihiin mentem 
venerat, quod Interpreti; legendum exciter. 
FABER., 

19 E9 tiréruy] Lubens fane legerem , 
ñ #71, Sed hinc quöque:re ante mAsiove de- 
bet deléri. FABER. 

20. Darreg swdmvæs 250% y Aav ropisi- 
xos.) Tintinnabula ubivis fufpendere fophifiam 
Jepit. Hxcfünt, quæ tympana eloquentia voca- 
vit Fabius lib. v y cap. 12. Tinnitus Gallionis 
legimus: & Ciceronèm ccrepitaculum fori falu- 
tatum. [Auilor DinlogideOratoribus:] Finc 


inecptum 
zoduvicey, experimentum facere ; vel quod vi- 
gilüm. infomniam , vel quod coturnicum, 
feuetiam equorum, pugnacitatem tintinnabu- 
lis explorare folebant. Sic Comici ad Lyfiftra- 
tam Scholiates ax] : xadwvire, Alg- 
æeipey* perlog dm TOV EAT ATEITOY [y2 
ET app }ÉNT ÖY ] PAN x00 ci Alarepcuiav 
e yewyoegii oi Emi reta Pose rera {por 
Of & ATON WATES où S à TOY éeTUy wy ari 
wir 40 ey Ty Define reg P vavbelyorlec TE xo- 
Auv- irirndiwc Zaev Pot paxa: Eos ð% 
Pur 3 rés ir mes nada Éberagew. LANG= 
BÆNI US. 

Ibid. E’refroi ro mailag nodoves IDFA s 
aay ropisizov, | Olim zödwsaæs, feu tintinna- 
bula, frenis & phaleris equorum addebant, 
non tamen ubique , & femper; fed cum de- 
curfio aliqua equeftris , aut tranfveétio fie- 
bat , feu quid aliud ejus generis, quod pom- 
patice & fplendide fieri deceret. Inde illüd 
Ariftophanis adverfus Æfchylum , cum fcri- 
bit, introduxifle eum in {cenim , Méproyxs 
[T 2] PC 
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natione plurali multo fæpe elatiorem, & ipfanumeri multitudine augu- 
ftiorem reddunt, ac efficiunt orationem. 


Cujufmodi funt :hæc Oedipi f 


Ca 


348 DIONYSIUS 
Seoras ENPI, Aloy coPisrxcr. 


zxudmopunapgrwnse » ideft, qui equos habe- 
rent , ex quorum phaleris penduli xwduvss firepe- 
rent, tintinnarent. Ad eum locum Scholia- 
ftes, Apollonii veteris Grammatici autorita- 
te ufus, ita fcribit : sre [ó Aiyva@] rapu- 
yefe xeu pss xodwri twag, node Cy Tog 
Danapois Ù AAG TOY iaro Exoiles. Adde 
huc locum Apuleji lib. x Milefiarum. Ibi fic 
loquitur Afinus philofophus & rhetor : Me 
phaleris aureis , co fucatis ephippiis , c pur. 
pureis tapetis , r frenis argenteis, @ piitili- 
bus balter , Gr tintinnabulis perargutis exor- 


TMEMA 
On orior To eg uvlmàoparm Ew. 


1 AA Lw » Tévaurior, TW Č 


LONGINUS 


natum, ipfe refidens amantifime, &c. affatur: 
Longini itaque fententia elt, non debere ora- 
torem ubique, & fine delectu figuris uti, & 
{plendidioribus rhetoricæ ornamentis; fed ibi 
tantum , ubi rei magnitudo tale quid poftulat, 
FABER. 

lbid. Tò rasaæys xwduyæs] Lucian: in Afino: 

Koduveg win pwsrixøToloy xDaySrrss. 
Euripides in Rhefo , de ejus equis: 
Togpyo À ws im diyi Geis 
XLAXN METOTO inrimoice aerO- 
Iowo, ros xudwro lóra pikos. 
Hora- 


xd", 


TJ rAnuvlncds cis rà enid Qat- 


ua )9pdper crore * Unnopuiu&. 3 E'ral n [leAomomnoos ar æ- 
ca Nucned, * Duo. ° Koy dn Peuriye deux Mine GAwow ° Ndw- 


2 En, ? eis duxeua caeran Yénreor. 


ANS ww ] quandoque ruine inude 
prolata conferunt wess ro d@. Ro- 
BORTELLUS. 

Ibid. A'x@ ww ] adeatur Dionyf. Halicar- 
naff. p. 160 med. de Thucydide: ubi eum re- 
prehendita plurali numero ad fingularem im- 
modice tranfeuntéem. ToLLIUS: 

2. T'YnacDariséle ] h Ñ oûvS-eous , ut ait 
Ariftot. 1 Rhet. C. XXVII, U3 po y M dinyvas 
moys. TOLLIUS. 

3. Ereb nIlsAorownres] Exemplum aliud 
ode 18, lib. 111 Carm. Ludit herbofo pecus 
omne campo, Quum tibi none redeunt Decem- 
bres; Feflus in pratis vacat otiofo Cum bove 
pagus. PETRA. 

Ibid. Eraut n Meàorownros. ] Locus integer 
fic habet: [ Demoflh. de Corona. ] Oîs N nv- 
TULhLET AY oy Assxlecss Rs pélesoc ExEyemTo" 
meal y Ishomonnoos arare deshres. Suis ad 
Leuctra [ucceffibus non ufi fuerunt moderate ; 
deinde tota Peloponnefus in faëtiones erat divi- 
fa. Ubi aplurali tranfit ad fingularem. Quod 
etiam in {fequenti exemplo contingit. LANG- 
BÆNIUS, 

Ibid. E’raS n Ilsnoremn © armaro | Ex 


oratione de Corona. Figura autem in eo eft, 


quod Peloponnefum pro Peloponnefiis po- 
fucrit. FABER, 


\ A + + 3 à] 
Tò À ém TW Stnpnudwav eis Tà 
nywa 
4 Dari ] Anpuoc. cy TO ak s. FR. 
PorTus. 
5e Ky dh Devviyw dx, &c.] Locum 
hunc primus ex Herodoto in Erato adduco. 
A'waïor po À diner érancar UEKI EEY- 
Tss TÀ MiàýTe AATE, T TE EAN TOMALA > 
xa dh x morare Deuvie dog > Midhre 
dawr, 1 Adubart, eis dénevd Te Erica TÒ 
Dénreor , xoy ECniuray puy > de veuve are 
dixit rær yes ZAA xoy ETéTuEuy; 
wnasTi ondea XeERET 4 TETO TA Py WATI 
Athenienfes autem Mileti excidium fe molefte 
tuliffe , tum ex aliis multis declararunt, turn 
ex eo, quod Phrynicho fabulam edente, quam 
de Mileti excidio compofuerat , theatrum in la- 
chrymas prorupit ; eumque, guod domeflica 
mala refricuijfet, mille drachmis mulétarunt ; 


addito interdicto , ut ne guts poftea ea fabula ute- 
retur. Phrynichum intellige poëtam tragicum, 
(Comicus. enim Herodoto pofterior) quem Sui- 
das falfo a Perfis mul&atum narrat , quod 
Mileti excidium in tragæœædia repræfentaffet, 
Peóngov oi Miery puis ECnmiocey, dam 
rearyo0ruñle Mincir. Non hoc Perfarums 
fatum , qui Miletum ipfi diripuetant , fed 
Athenienfium ; uti Herodoto affentiunt Strabo 
lib. 14, ex Calliflhene : & Plutarchus in pre- 
cepts politicis, Miletus autem urbs Te, 
auce 


D ETS UGLÉMIT ATH 


ineptum plane eft, tum doétrinam redolet , 

pucrilem. 

Horatius in Arte de re ipfa: | definunt cerni. Dionyfius idem fere præcipit, 
Purpureus, late qui fhlendeat, unus alter | xeno ror Toic yiwiri pun Fuuyoïs * aret 
AfJuitur pannus. | poræXor À, Ù mapepavóy rie TÈ yR dyo 

Quem æmulatus eft Fabius lib. vrrr, Cap. v: | walay TOLLIUS. 
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exercitationemque pæne 


Porro ut afert lumen clavus purpura loco infer- | 
tus, ita certe neminem deceat intertexta plu- 


21. Kodwvac 810 I 4,] Kara TeOToY poêle 
Poggs Terror mag E‘ewoyfes cv TA ce. Sunt 


ribus notis veflis. Quare licet hac enitere, €» | autem Kadwyes, quos vulgo fonalios vocamus, 
aliquatenus exflare videantur , tamen lumina | ex equorum phaleris propendentia plerum- 
sla non flamme , fed fcintillis inter famum que tintinnabula. Proprie Kødwy rò Ths Toà- 
emicantibus fimilia dixeris: qua ne apparent  mi[y®@> maari: a cujus fimilitudine tintinna- 
quidem, ubi tota lucet oratio, ut in fole fidera bula Kéduyes Grxcis dicuntur. PETRA. 


KKV, 


Singularia quandoque féppeditare Sublimitatem. 


SREMCUTAT 10 


Ontra ea contingere nonnumquam videmus, ut illa, quæ ex plu- £ 

rali numero in fingularem coartantur , multis fæpe partibus am- 
pliora videantur : ut, Adhec omnis Peloponnefus in faëtiones difcefferar. 
Item: Quum Phrynichus Mileti Excidinm in [cena exhiberet, univerfum 
theatrum in lacrymas efufum eff. -Ea namque, quæ in plura divifa funt, 
fi ad fingularis numeri contraxeris unitatem, grandiorem quandam qual 


corporis: molem præ fe ferunt. 


adeo luxu difluens , ut Mile/ia carmina [Ovid. 
trift.l.2,] pro impudicis habita fint, non mi- 
nus quam Sofadica. Et fabulæ quævis litera- 
riis ludicris refertæ, Milefia vocantur ; qua- 
les funt Apuleji. Vid. Capitolinum in Clodio Al- 
bino. Et Miàhriæ épcwaræ ob delicias fuas in 
proverbium abiere; [Euftath. in Dionyf ] ut 
quæ iplo fomno #olliora : IlogQuptos À Tarn- 
TEG AVW , aan TEpos UTYa. A‘ Miàdl O ipa. 
Theocrit. Idyll. 16. Videatur & Marcellinus 
l. 23. Ad ea, quæ hic de mutatione numero- 
rum, temporum , perfonarum , differit au- 
ctor , adjunge (fi lubet) exempla, quæ ex Ho- 
mero fuppeditat auétor libelli de fchematis 
Homeri, five is Plutarchi yvhriog, five potius 
Apollonii Alexandrini, Nec non quæ ex Thu- 
cydide Halicarnaffeus de Chara&. Thucyd. 
LANGBÆNIUs. 

6. AidbEavri, ] Quod Græci dicunt dgwe 
dE, Cic. agere de docere fabulam vertit. 
” Deutroque Phrynicho , Tragico & Comico, 
vide Suidam. Unde porro pendeat dativus 
ifte, ex contextu non conftat: Haud, dubie 
quia locus citatus #reans, aliunde pendet, quod 
hic in contextu non expreffum: fimile quid 
habes in fequenti pag. in illo Herod, loco. 
PETRA. ë AEA: 


Cujus utriufque ornatus unam ean- 2 


demque 

7. E's déngvu smerov oi Sono] Quod ha- 
bet probandum Longinus >? Hoc fcilicet , re 
BTA CHiOTE ONU AT) ea» que fingularis Nua 
meri fint , ea interdum ad fpeciem Granditatis 
facere. Itaque falfum eft exemplum Herodo- 
tie quo utitur es d'éxeux #Teo-oy oi Sepo , 
lacrymas profuderunt fpeélatores. Sed aliter 
multo Longinus ; nempe, pro Ssodpos, feri- 
plerat, Sévrgor , aut Séyreov, (Theatrum fleve- 
runt) quod deinde , addito gloflemate, cor- 
ruptum et, & le&tio illa genuina fuo loco 
mota fuit. Locus Herodoti eft in vir, feétio- 
ne xXI. FABER. 

Ibid. Eis déxgux trios] Quod ubi fiebat, 
res faéta erat poëtæ, vel etiam Rhapfodis. 
Vid. Platonem in Jone. Lucian. de Gymnaf. 
P. 797: Ka) pirer oixlegis 2Tpcrya0ts TE To 
Fiargov, VD wy èg déreva LETETT Oo of dx$ov- 
res, Vide de his elepantiffimum locum l. 111 
Confeff. Auguftin. de Phrynicho vero Tzetzes 


Chil.vir, 156: 
Ty dawouw Mira d Deuyigos, A'Fyratos 
Sy TEPYILIG s 2N0uEey oiuTeR T4 TegyaNe. 
Qs mas Senra Jiureor, © wàavopos 
nra. 
Xidias dè iCnwiolo dogymuas Tos A’ bnvaeioirs 


a 


LT 31 Où 


{50 DIONYSIUS LONGINUS 
il Zoe ‘étouspérle * T ae 5 cupa Gudizepo, Aimo d €” A 
1i Y Ẹ xolus TAUT UY’ OTS Te N énxd deyd TO OVATE , TO TOÀ» 
prà me Ta , © oDe doga ; euralgs. Org Te Auu 3 TO 

eis ty ri yo ov fropups. m NNUAL y AF T eis Tél pe Guig- 


oer 


e ‘04, large 


Quon T apaluaim, ? on TJ 

oì xo ponYyee yeg pay To uan x£- 

HN ey. 

Ammianus Marcellinus lib. xxvi11 Phryni- 
chum Miletum relegatum refert, indignanti- 
bms Athenienfibus tam luëluo[e colonia fua cla- 
dis memoriam fibi refricatam. : Ceterum pro 
imera , quod in vulgatis Herodoti Codicibus 
elt, irere ro S'énreo potius legendum videtur. 
Alias enim Auétoris noftri obfervatio fruftra 
fuerit. Poteft tamen #rera tertia plurali defen- 
di, ficut apud Homerum legitur , H m Andus èri 
sias A xaid Xmyioilo* éresWree , ut auctor ait 
vitæ Homeri , 4 mn de rw Wp @érryoeten 
Sgiy Épixdy y ToÂÀSG À w AVTO RAAANO EY, 


Vide & fupra fet. xxi11, 3. ToLLIUS. 


Aya. 

8. Tò, FODD FUGI duré , Tapa PVELTE 
ioraud8s] Vitiofum eft iftud évrabgs : nám 
contrarium verum fuerit. Lege itaque, $w 
rabëg. Sic ect. XXVI; 3e Ewruñéseper TE 
LYTOV db 494 mr#linSTspor Dre REG EME. Et 
Le. XXVIL: éurwdes TÒ rovatéreror y #4 
dy xiseoDoy TUPESNTE Denique nihil eft, 
quod dubites. Poteft.& legi cxrabss , quod 
ejufdem notionis'elt. Ut fe&. XXXVIII; fret- 
day twò carats posées Ti c'uvExQuYÈYT 4 
ATÁT EOG, FABER. 

Ibid. Ilæpa dga ur 8, ] re&tius Faber, A 
wma Es, ut fet. xxvrr: Ewwrdes Toro XuU- 
Gb ur oy rapéencs. Alias legi poñfit cures, 
ut cæryéor, boàn marss, & fimilia apud no- 

firum, 


TMEMA xe. 


OTi mapeAnAvhó ro: Suyo 


, os mpr, 1 APid. 


(DE y ulw qa Taperne TOis Agris clos os noue , -ÿ 
rape, X iron € ETET A6} 5 aN Srayano apaja roots. 
Memoras dY TiS; * Pair í 0 Zopar, nai TO Küps ire > Ÿ TaT- 
LWG, wald eis rw aa TH Manaipes T iamo Tg 10 sè cpad 


Cor Smok?) T Kip’ © M mid. 
SMS. 


O7” ys wu] Quomodo res a&tuofa ma- 
gis videatur , fi præteritam ut præfen- 
tem narres. ROBORTELLUS. 

2. Dariy dEscpér,] co rag Kúpu madet 
Fr. PORTUS. 

3. O cpadaluwy Droeisr ag -Toy Kopov] 
Muitifarias verbi radcu fignificationes ha- 
bes apud Lexicographos Græcos ,: omnes fa- 
ne tam huic Xenophontis loco appòfitas , . ut 
verifimile fit-ad-eum- ipfum explicandum ex- 
cogitatas, Etymologus aperte hic {fumi mo- 
net èri ro daye, pro dolere.: Apud Atticos 
pro agre ferre, vel palpitare , vel:ægreferen- 
tem Jubfultare. In lexico rhetorico pro due - 
very , difficulter mori , waraiws. may s 
frufira convelli : vel ob vulnus recens exce- 
prum fubilire, [He/ych.], Mird.orasé 71- 


Todres cy mois mAioois 0 + Og- 
TMH% 


AZ, paire , ruparlerey vzro teuiwdlos Ceot- 
r@. LANGBEÆNIUS. 

lbid. Zpaðsga ] Hefychius : Epadage ; 
Beda, SoD asaros s ywer Pipe; dfer r 
TO Ayaso, Pidpa, ATOL ; CA xori 
UE xe eF dax (Lx Tova) TONS » n HT 


DT OL TES "7 G-rn0R > puosiyéloy ? TREO > Digrio | 


lum Agamemnone: 
E meuzo & næiehas TANYAG. TUE » 
Q's drpudus@ à cpu ruwbañe rody. 
Et Ajax apud Sophoclem: 
1-1 AAD N) ipsm 
Top estoy Eewñy x oo sb que PATATE 
Zür doradire red ru mnoMwæeri ; 
Dxsvpay Algipneaÿle rios Pasryare. 
Virgi- 


T Loy 


SuwEra À reparle UTT góma Ceol, nA FA AT: 
L. to Tegupodlos » Gier Caflandra apud Fer A 


DE SUBLIMITATE. 15r 
demque effe opinor rationem, Ubi namque vocabula, quæ fingularis 3 
numeri {unt , pluralia reddideris, majoris hifce amplitudinis fpeciem con- 
ciliaris, quiaid præter confuetudinem fit, atque exfpectationem, & ab 
homine, ut videtur, mirifice perturbato. Rurlus, fi vice verfa pluralia 4 
in fonoram collegeris, atque conftruxeris unitatem, eademilla rerum in 
contrarium commutatio , quia & ipfa prætet opinionem, atque ufum 
loquendi quotidianum : accidit , multo quoque illa , quæ dicuntur , 
auguftiora repræfentabit. 


firum, Infra fe&. xxxva rı , vmo curadeus* |diunt , accidet præter exfpeđ&tatum. Sic ut 
Hic ro 7209 dogas , nonnullam mihi mægg dus | prioris figuræ caufa fit futura 74O» QA 


moleftiam exhibuit, quum , quomodo hæc 
potiflimum re&te verterem., hærebam. Nam 
fi roirueg ogey cum precedentibus :junxe- 
ris, diyerfa prior ratio ab altera erit: & illa 
præter exfpeétationem fingularium-in-plura- 
lia mutatio ideo fublimem eficere videbitur 
orationem , quod incredibili quadam -animi 
commotione videantur perturbati; qui eam ad- 
hibent: fin;cum,r2 iwragS; copulayeris,, 
tum non tam-mutatio numeri, quam com- 
motio- ac perturbatio-oratoris iis , qui au- 


Sie ENT STI 


ov oratoris, polterioris fimpléx commu- 
tatio- Qo Aoyor Verumtamen fatis me 
perfpicue auctoris. mentem in verfione: mea 
|exprefifle puto. ToLLIUS, 

9. Ey Ta Tmagyasyw.] Hoc inopinatum. 
Sententia auétorisfatis per fe clara, nonars 
M6. Et plura in unum contrahere, &in plu- 
ra unum dividere, utrumque fublimitati con- 
fert ; idque ob- eandem caufam , ro. m me 
os fcilicet. Quia.converfio hæc præter-èxpe- 
étationem contingit, LANGBÆNIUS, 


o XIX VE 


Preterita , ac JF in prefènti, gerantur , exponenda. 


Q Uod fporro , quæ jamdudum gefta, veluti præfentias expofue- 


ris, &, quafi coipbo, quo narrantur, fant tempore, non jam am- 
plius rerum aétarum exhibueris.narrationem, fed, ut in iplis velut. au- 


ditorum oculis geri videantur , effeceris.. Taleeft illud Xenophontis: 
Tum miles quidam ab eguo Cyri profératus, proculcatufque, ferit egui ven- 
trem gladio. Eguus dolore externatus, & fabfultans , excutit & effundit Gy- 


ram.: Cyrus antem humi provolvitur. 
Thucydidia, 


Ad hunc modum pleraque funt 


SECTIO 
Volvitur ille excufus humi. 


Bellatoris equi cava tempors conjicit ha- D. Gregorius Nazianzenus Carm. 1 de fervo- 


Virgilius-1. x Æneïd, extremo: .----- Et inter | 
fiam. 

Tollit fe ørretum quadrupes, x calcibus 
GUTAS 


Verberat , effafumque equitem faper ipfe] 3 VE 
| Sophocles autem de equo lafciviente, & ex- 


fecutus 
Implicat , ejetloque incumbit cernuus armo. 
. & l. x1, v. 637 ; ubi & vis verbi epaðsčs 
melius exprimitur, & figura ipla exemplo 
plurimum illuftratur: 
Haftam intorfit eguo , ferrumque fub aure 
reliquit. 
Quofonipes itu farit arduus,altaque jaat 
Vulnera impatisns arreclopeclore crura. 


re animi irafcentis accepit: 
Kair se chaude cs grdu ey FoNoic A3 046» 
ce Tig drzis ATTCE > YÀEÚLEG CE0 3 
Hò xo Poonrre paire yéwey.Tyonc. 


fultante, apud Plutarchum. in Quæft. Rom. 
o X rpudńges TG w5 éuDogC ie. 
Tache re ydg cs nou yit Aipne. 
Apud Xenophontem, ó dE miale» non legi- 
tur ; videturque _excidiffe.. Contra, ea ante 
rpaðálwsinferitur, iaro manye. TOLLIUS. 
4, OsxvAdY] &-inprimis, ejus imitator 
Salluftius, TozLiuse 
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LONGINUS 
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yeyen@*] Infurgit & oratio per perfo- 
fonarum dyryveraderw. ROBQRTELLUS. 
2. Pains] Ia o. Fr. PorTus: 
3. Mh era] Hunc verfum ita vertit Cic. 
Hoc cave te ponto fludeas committere 
menfe. PETRA. 
Ibid. My xew] Similia funt illa Virgilii 
Georg. 11, qux Fabius citat, l. rXx,c. 111: 
Neve tibi ad folen vergant vineta ca- 
demem: 
& lari: 
Ne mihi tum molles fub divo carpere 
fomnos ; 
Nec dorfo nemoris libeat jacuiffe per 
herbas. 
& eiufdem operis lib. 1: “y: 
Depreffo incipiat jam tum mihi taurus 
artro 
Ingemere, &c. 
Non enim, ait Fabius, #efcio cui alii prins, 
nec poflea fibi uni, fed omnibus praecipit. 
ToLLius. 


TMH”. 


Ibid. Aro J E‘xcDausrine monta dy COYTI s 
xo smellu driksy] Manifeftus eft folæcifmus 
in his verbis [écyrs mieu] dici enim opor- 
tuit, ‘2, ut vides ; fed poft illam vocem 
[vr] viginti circiter linearum interruptio 
eft, quia locus æquo prolixior erat. Eum 
leges in Il Herodoti , fectione xx1x, neque 
illibenter; nam amæniffimus eft. Pro cvowx 
Mespón, ibi reétius ícribitur ; vou işt Mepón 
FABER. 

5. Ka) trefle] Supple, dyævrés ist xwekor 
&c. Multa de -induftria omifla a Rhetore, 
quæ, fi videbitur, fupplebis ad illa ufque ver- 
ba, xe4 meila. &c. . PETRA. | 

6. O'pèss à iruïpe] Qualis fit perfonarum 
dyruweradecis, & quantam habeat vim. Ro- 
BORTELLUS. Le 

7. Ew dom ed ru] & hæc eft infigni 
illa, & laudatiffima orationis virtus, quam Gr. 
cyépyeu, Cicero illufirationem, & evidentiam 
appellat: qua non tam dicere videtur , quam 
offendere : per quam affectus non aliter, quam 


4 Amò dù E'xparrims] cy ry Ebrierg FR. fi rebus ipfis interfimus ; fequuntur. Ut Fa- 


PORTUS. 


bius 


DE SUBLIMITATE. 14: 


SLR CLEO MXN V'T 


De Perfonarum Commutatione. 


PE quoque commutatio fenfum ferit, & eft ad rem, quæ 
geritur, ante -oculos ponendam mire efficax : adeo ut in iplis Gbi 
fæpe, quiaudiunt, verfari periculis videantur. Ut, 
eÆrea dixifes, telifque impervia , natlos 
Corpora pugnanteis hoftili occurrere ferro. 
1 anto quifque virum pagne fiagrabat-amore, 
Nec difimile illud Arati: 
Hoc temet ponto CAVCAS committere menfe. 
Adeundem quoque modum Herodotus alicubi : quum vero, mquit , at 
nrbe Elephantina furfum tendere volueris, c. in peramplam venies plani- 
tiem: guam emenfus alind iteram conftendes naviginm. Dein, ubi duode- 
cim dies navigaveris, ad magnam tandem nrbem pervenies ; cui nomen efè 
Meras. Viden’, 'Terentiane dulciffime, ut animum tuum per ipfa illa 
fcriptor abducat loca; quæque tibi audire videbare , jam oculis tuis uti 
cernas, efficiat? nimirum omnis , quæ ad hunc modum inflituta eft, 
oratio, utad ipfas eorum, qui audiunt, leguntve, perfonas convertatur, 
ita cos afficit, ut ipfs fibi intereffe rebus videantur. Inprimis autem id 
fiet, fi non tamquain ad univerfos , fed velut ad fingulos orationem 
deflexeris. Ut, 
Fervidus at quibus in Tydides partibus efet, 
Hand facile agnofes, ` 
Ita enim & auditorem commoris vehementius, & multo etiam feceris at- 
tentiorem: tum quoque veluti rerum, qua aguntur, participem ftudio 
curaque impleveris ejufmodi compellatione excitatum. 
SECTIO 


bius ait lib. vr, cap. 11: de qua plura fupra.| rum vifonem, quæ narrantur , deducatur, 
ToLLIUs, effeceris: ita uti illas ipfe fibi cernere videa- 
8. Ta redfwdla] Repofui jubentibus duo-|tur. TozLius. 

dus MSS. + recrwre , cujus fententiæ hæc 9- Tuétidw] Las Fr. Por TUS. 

eft expofitio : in harum & fimilium rerum 10. E‘Ésyespondoc | Lege , éeyepcudnor , ad 
defcriptione , fi ad ipfam leétoris perfo-| auditorem referens. FABER. 

nam oratio detorqueatur , ut ipfe fimul una Ibid. E beyerporpes] præftat , quod in VV, 
cum oratore ad contemplationem , quæ | CC. ikeyepiyjor, ut fit paflivæ fignificatio- 


mentis opera fit, five ad earum ipfarum re-| nis, quod & Faber vidit. ToLLiUS, 
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E” ys ww | accepiffe nofter hoc videtur; 
uti & illud de Diomede præcedenti fe- 
&ione, exemplum, abauctore vitæ Homeri, 
qui hæc ipfa profert p. 309 & 310 editionis 
nuper do&tiflimi Th. Gale. ToLLiUs. 

2. Ers Tò duro œtoræmror | corrige, eic To 
évroatrero » una ditione. Addam & aliud 
exemplum e Virgilio lib. 1x, 634: 

me Et caua tempora ferro 
Trajicit. I, verbis virtutem illude fu- 
perits. 
ubi fi, quod fubticetur , cé fubjicit, adjeceris, 
totus ille indignantis animi impetus, velut in- 
jeétis pedicis retinebitur , infringeturque , 
omnifque decor fententiæ corrumpetur. Eft 
& aliud apud Horatium l. 1, Epift. vri, non 
tam Sublimitatis, quam venuftatis plenum, 
ubi ita de Philippo loquitur : 
------ Confhexit , at ajunt, 
Adrafam quendam , vacua tonforis in 
umbra 

Cultello proprios purgantem leniter ungues. 

Demetri (puer hie non leve fufa Philippi 

Accipiebat) abi, quare, Cr refer; unde 

domo , quais, XC. 

ubi, f itidem illa, quæ fubintelliguntur , çé 
vocans puerum fuum Demetrium dixit, addi- 
geris, quantum fntentix venuftati deceflu- 


3 opordmor eds mere. Qs y 1 akg to Ewgmwio s 1° Kiug di 


TAUTOS 


rum fit, facile advertes. Tozzius. 


2: E wor ris radze) lege cum V. GA 
cHBodn ris wi Sic infra fect. XXR : xaxciæ THG 


7 DaN w A € ~ . 
CHbodñs TS diwoyis myoma O CE Ubi ele- 


ganter ea vox explicatur fuo contrario, quum 
dicit, f» væd vópwoy Tega durxors. Impetus 
igitur ille affeétus exfpatiari cogit fcriptorem, 
& egredi terminos præfcriptos : quod fit, 
quum oratio ab una perfonain aliam defleéti- 
tur. Attamen éwboan pro impetu hic accipi 
poflit. Donatus ad illa Terent. Phorm: 1,2: 
Ego te cognatum dicam, C tibi [cribam dicam : 
>mosgopn &X Ioro., Hac narratio eff, quans 
dicit Tullixs Conftitutam : repente enim tranf- 
itur ad verba perfonarum ab earum defcriptio- 
ne. Sed hoc ipfum ad commovendos auditores. 
valet plurimurs. TOLLIUS. 

4 Exlug À} 12.6. Fr. PORTUS. 

se Orel dr] tertius Vat. Ov dx. ToLziuse 

6. E‘répæls voyro | Duo Vaticani habent, 
Vshovræ voire; quod mihi diutius confide- 
randum videtur. ToLLIUS. 

7. Oùdhr meadyAwras] Où atsnéyer To mo~ 
3G- dixit Herm. in idea veritatis. PETR A. 

8. MerdSacis] Fabius lib. +x, c. 111, ubi 
de numercrum & perfonarum commutatione 
agit : Cui adjiciunt hyperbaton ; non illud 
quod inter tropos effe voluerunt ; fed alterum, 
quod 
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DE SUBLIMITATE. rg 
SE Ta CT 1.0 XXVII 


De PTerfònars un Commautatione. 


Ccidit prætere ea nonnumquam, ut fcriptor in media , quam deali- q 
quo mi (Htuit, narratione , * {uas dérepente loqtrenai partes præter- 
veus, perfonam commutet ,. & ipfum ilum, de quo agit, Joquent em 
inducat. Quæ quidem exornatio irruentis & impetuofi affe&tus certa 
quædam, & legitima proleseft. Hujus generis eft illud Homericum; 
At Mi ign Ai Troas compella ns atib 45 Hector 
Foftileis jubet exuviis , fpolia alma cadentum 
Nesligere, © clafi totos incumbere Achive 
zod fi queu procul hinc ab claffe Per > .€go ilum 
Hoc ferro letlum exuvias a AA tartara mittam. 
Præciare fane Homerus: nam & decenter nar rationem , quæ {fuarum » 
erat partium , fibifumfit, & apICIERO llam, abrupt amque comminatio- 
nem, abfque ulla prævia commuta æ perfonx fignificatione fervori ducis 
{fubito attribuit. Elangu a enim oratio , fiquid hujufcemodi inculcafer : 
Intentatgne mings acres, ac talia fatur. 
At nunc ea eft in oratione tranfitionis celeritas, ut ipfum etiam in tranf 
eundo poëtam repentino Aumai anteveniat: Qua are tum præcipue figura 
hæc tempeftive adhibetur , quum“ præceps temporis momentum moras 
in fcriptore non fert, fed in continenti mutare perfonam jubet, & ad 
aliam reliéta priore tranfire adigit. Quod genus & hæc funt Hecatæi : 3 
Pere 
cs ef ejus figure fententiarum, qua Xnseo-| Hac fchemata, dr his fimilia, que erunt per 
On dicitur , fimile; cum non fenfus mutatur,|mutationem , adjectionem, detra étionem, 


erum forma eloquendi: ordinem , g convertunt m Je andi torem , nec 
mn Decios, Marios, magnofque Ca- languere patiuntur fabinde aliqua notabili figu- 


2 


millos, ra excitatum : (r habent quandam ex ila vi- 
Scipiadas duros ferro, & te, maxime | rorum fimilitudine gratiam , ut in cibisinterim 
Cæfar. acor ipfe je acun dis ef TorLius, 
Acutius adhuc in Polydoro : ITO AB 2 n mesye] Malim, ds : # EZTAI 
Fas omneabrumpit, Polydorum obtrun- | 4 xeñcis. Fan ER. 
cat, & auro Ibid. Ai ò à meyen amis] i. Qua re di PE 
Vi poti tur. Quid non mortalia peétor ra | pété hanc adhibendi locus ef. Nihil au- 
cogis tem mutandum; fubintelligitur enim verbum 
Auri facra PHRES fubftantivum. TOLLIUS. 
Oui tam parva momenta nominibus difcreve- 10. Auxpdiey] Repofui, quod duo {cripti 
VUNE, WETESETY VOCANS ; QUAM C7 aliter (L. | habent, Afurwémes ToLLIUS. 
taliter) fieri putant: ui À Tapa s To Exøraiw | Hecateum Milea 
Quid loquor! aut ubi fum ? fium intelligit, hifto: icorum, qui foluta ora- 
3 Coniunx it autem mapérdeoi C XmscePw Vir- | tione {cri ipferunt, primum. [ f 
giliss in illo loco: iam fuam fic aufpicatus eft 
Haud procul ing citæ Mettum in diver- | Añcioc oos ? TA N yor 
fa quadrig Jaa dord e Hecarans Mil ej 
Diftulerant, ( (at tu diétis, Albane, ma- | rat, &c. [ Demetrius Phaler, aet 
néres) formam ab eo mutuati fn 


Raptabatque viri mendacis vifceraTullus |ejus æmulus, & ides. 
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Hecatai laca vel (cum Stephano) pro nuis, 
oi lege: vel interpretationem, Vos, in Nos 
converte, Lao BÆNIUS. 

12. Kipu dE ræðræ] Mirum non eft, ita fe 
turpiter dedifle Interpretes ad hune locum. 
Petre verfionem guod. attinet: de illa nihil 
dicam. Pizimentii auteny Interpretatio ta- 
Es eit : Preco, cum has gravia mandata exfe- 
queretur , extemplo jufit Heraclidarum nepo- 
tes abire. Non enim potis [um vobis auxilium 
Jerre, perinde ac fi non efem, Vos moriamini , 
É finatis me in aliam regionem conferre: At 
Petrus Paganus ita fcribit :. Preco vero haet 
gravia faciens , fiatim jufit , Heraclidarum 
pofleros emigrare, Nobis enim auxilium Jarre 
minime poffis RARE non efem. Vos ipfi» 


© periiflis, Ce me ad alium quendam populurs | 7 


commsgrare impaliflis. Ipfe rem tribus verbis 


conficiam » fi potero; dein locum integrum | 
Hecatæus Jonice fcripfit; hoc 


convertam. 
primum; quod ex illo hic profertur , id mul- 
tis locis corruptum & a vitiofa fcriptura, & 
a DER interpret tatione eft, Quæ res.ut appa- 

clarius., locum.il lum fic {cribo :- Kipu à 


ye 
> et 
TEUTA dewa zouEY #4 pO, avrina Hia: vet Të | 
g 
y. 


maa ae 


VATGG ipot æp Ay Es». 


wy my DZ CHARS $ 8 np Y; wiy : dy- 
e pon TONS (id eft 5) 
OH, ? Hate ÉEwoHre » i6 Moy 
Tux diuwoy dmy E. ] Quod fic interpretan- 
dum: Praco autem hac egre cn molefle ferens 
(id enim fignificat à eyd Ty TRI o quod 
multis exemplis probem ) exemplo jufit pofle- 
ros Heraclidarum emigrare. Negue a efi ut 
vobis opem ferre peim. Quamobrem , nt ne 
C ipfi perentss > € mihi abeundi necefitatem 
LAN vos in aliam regionem abite. Quid 
diurus fis, Leétor, nec fcio, nec fcire mo- 
ror; tamen, hæc me fcriph ffe haud fane fue- 
rit, utme pæniteat. Longinus. certe , {ivi 
yercta ipfe laudaret: FABER. 
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Ibid. Kúpu] duo Codices, Kavë. Atqueita | 


rellituendum. ex Apollodoro liquet, 1.15 ex- 


drduë 1 eomte > Es AMO TUA dhua Smide. 14 O «y $ Ayo 
AM o. TI ToT 6 Y A’exmyiroCr euradés TO Au- 
ITOT y Ÿ a fispoPor Fapégnoe. w Kaj ydtiç vua X 

gd” ogyuo exa ni Apeira ae , D ois o. BeeAupog C.. 3 
05 (© © mapper ‘° TANT @V 
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exe ui ns à P wapo- 
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tremo»: Adi & Päufan. in Atticis} & Antoni- 
num Liberalem cap.xxx111, unde hæc ali- 
quatenus illuftrantur. Vidit etiam Victorius 
l. xxvii Vår. cap. X111, inque ani aTe 
Codice ita {fcriptum fuiffe teftatur, Qui & 
pro éroyérsc, £miyorss ex: eodem libro legit, 
Quemadmodum hinc argumentum fibi Tra- 
gædiæ Euripides fumfit , quam Héraclidas 
mri ipft, ubi cos Euryftheus ; 

IT © , ory yis us éveil vus, 
Kúpu, Eiss TË TE, Lab eteryes PACE 
fed in tertio Vaticano legebatur , rs; Hgg- 
Leduc imiyorse. Vid. Dióda? livs cap. TY? 
Paufan. in Corinth. Eufeb. Præpar. Euang. 

ly. TozLius. 

13. Eacure] duo libri, + Tewers, PrO Ca- 
TROTUTE » tertius, mlécer z Ego vero vulgas 
tam præferam. Alias rò curgdols valde ef- 
ficax eft, id ck, velut abortum ex hac regione 
expelli facietis, ToLLIUS. 

14 O` HP yae Anpaocd. ] Hermogenes de. 
Ideis L 11, C. L: Eirs Où iwe > are | prisredie 
TEG ègis 4 DE gaph ; 78 TOLSYT OY isi 27 durà 
Venir Foy Adye > xog púngaæ ; a Turei yi- 
yok lo y yee perdeus, à 4 yoy (è. imi TSG dixon 
sé > yU d: ? imi Foy dyriôixoy 5 P dYTU Sy s Hha 
VŠ TUG KYA yogyo morel roy noyer. Sed&alio 
genere commutandi perfonas ufus eft Virgi- 
lius, in exprimenda vehementtanimi pertur- 
batione : cujus duo exempla proferemus. - 
Alterum legitur l.xı Æneid. verf 40$, ubi, 
cum Turnus ad Drancen -orationem antea 


| convertifet, invidiofifime ab eo ad. ipfum 


Latinorum concilium fermonem. transfert. 
Ne cefa, dixerat, turbare mett, &c. Dein 
fubjungit : 
Vel Vie Je pavidum contra mea jurgia 
nert 


Artificis fcelus , formidine crimen: 


acerbat ? 
& mox iterum ad ilum fele convertens, 


; inquit : 


Niina 
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Perculfus his auditis Ceyx., edicit Heraclidis, nt evefhigio regni fui terminis 
RRA nE Non enim ego vos tueri pofu. Quare, ne © 0 pereatss, 
ame quogue veffro involvatis exitio, ad alium guemlib bet populs m demigrate. 
Ceterum Demofthenes alio quodam modo in Ariftogitonem hac perío- 


narum commutatione ufus ett , eamaue & fumme vetfatilem fecit, & 
, q 0 


egregio affectu: implevit: Et nemo veffrum invenietur , inquit, qui vel 


ira, Ve indignatione exardejftat , ubi efrenatan ue 1C LE à D impu- 


dentifimi bominis videris aida sciam., ipfis vim gi  inferentem? qui (o 
mortali facerrume!) praclufa tibi dicendi ee i , non cancellis, non 
januis: nam © has aliquis fortean efregerit , S FEAE , ut vides, 
necdum 

Numquam animam talem dextra bac indicem, 
(abfifle moveri) Ain tu? apud amicam munus adole- 

Pre fcentuli 
Ubiadmirabilis animadÿertenda eft fiagurarum Fungare ; uxori excufes te, € dicas 

graviffimarum inter {e permixtio : cum © fenem; 

ad exemplum Demofthenis convicio acerbif Praripias [tortum amanti? &c. 


fimo'in adverfrium inveđtus, vel tranfpo-|qùæ omnia mutata perfona in amantem fe- 
fitione utitur, Artifcis fcelus, pro, /celeris ar- |nem abfentem mira cum indignatione, & acer: 
tifex, dicendo, (nifi quis hoc ita diétum malit, | bitate dicuntur. Sed & hæc Elcétrz apud Eu- 
ut apud Plautum, fcelus pueri , ae mulie- | rip. in Orefte non minus acerba eft >mosgoph 3 
ris, pro, fceleftus puer, feu mulier) yel rei |ubi de Helena fermo, comam ad Ciytemnæ- 
inanimatæ, tamquam viventi fenfum tribuit: | ftræ tumulum mittente : 


& non una perfonæ commutatione contentus VOTE, map dugg ig amiberbe TEA Xe » 
eft: & plurali numero in voce jurgia, pro fin- Zéêsra LRO, êsi À » may PILE 
gul ari, invidiam aggravat. Alterum exem- Osoi TE WITATEILY > OG U MBITS» 
plum exftat l: iv Æneid. v. 365 ; ubi Dido ad Ka) roy, mécur F Eddu. 
Æneam: | Item illa Ciceronis l. 1v ad Att. ep: VI1: de 
Nec tibi diva parens; generis nec Darda-| Apollcnio quod feribts : Lee , Ai dii irati, ho- 
nus aucior , mini Graco , qui contarbare quidem putat fibi 
Perfide ; fed duris genuit te cautibus) licere , guod equitiċus Romanis. Paulo mitior 
herrens eft hæc ej ufdem, non tamen fine acerbitate, 
Caucafs , Hyrcanague admorunt ubera |ad Enniumapoftrophe in Bruto e, 19: Sed ipfe 
tigres. dicit , cur id faciat. Scripiere, inquit , alii 


Nam quid diffimulo? aut que me ad ma-|rem verfibus, ç& luculente quidem feripfe- 


jora refervo? runt, etiamfi minus , quam tu, polite, Ner 


NA ingemuit nofiro ? num lumina| vero tibi aliter videri debet ; qui a Navio vel 
flexit? Jurmfifii multa, fi fateris; vel, fi negas , [ur- 
Num lacrymas vifus dedit? aut mifera- |ripuifii. Tortius. 


\ > 
E 
r 


Ubi frequens in fequentibus perfonarum va-|Fr. PorTUs, 

nE à FES 5 a A S . 1A 
riatio elt, cum nunc-ad fe iplam ,: nunc ad| 16. Evpséioiley ip -obs] In Codice Dayioila. 
Deos, orationem variatis vicibus amore fu- | PETRA. 


rens Dido difleétit, ac tandem per afyndeton|. 17. A'væidhs Leo eTe y] Avadie dewr@ 
ad Æneam rurfus eam ita retorquet: srori Ridley rés vise. PETRA. 

L: fequere Italiam ventis, pete regna) 18. Ÿ wiapørale | Duplici hic ufus eft a- 

per undas, cerbitatis methodo Demofthenes , quarum 


Plena fant hæc afe&tuum: verum non minus [altera in convicio , altera in apoftrophe con-- 


vehementia funt -hæt Diaboli.adoïefcentis | filtit ; qu: am ee am “hoc loce Longinus tra- 


apud Piautum. in A linaria, {c. /equere hac : tat, quum illa prior non minus notabilis fit, 
SEF Egon. hac pattar » aut taceam ?| Hermogenes pag 436. ToLr IUS. ; 

ai 
emori 19. AE AST EYITUY TOY OYTOY UTOG- 


n 


Me malimi, guam hac non ejas nxori mein PETRA 


A 2 ~n $ / 
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vo Ty ANIME A © DORE ar AE, NE T T Four, eis dvo afg- 
TAOL, CITE , DENT papan g ETAT ` m35 A UumyiToa 
sl Smogpédes y Ý STATE Duc, Guos JR Ÿ naŸ85 TA Ab 
5 ‘émespe dur. Gun NN OS h Hier, 
Capu, me d oc mejeoar wngipes agava; 
24 Eirenw duo D'or rG Feio 
Egy% RUL, oioi Ò awtos darre mo ; 
25 My ea fe à pad” AMY? LU Ho Y les y 
26 Ya à muua rud ad Simca. 
#7 OI Gaw ayeipégduo Lio xt GrepeTe TOMO 3 
Kriw TnAeuxy oo dupe Gr" SN Ti garedir 
V'herepor TU T pée ALGETE DONS ETES» 
oG- Odbareus towe. 


20. Où, à puapôrars ] ro ðs eft illa di- Homo confidens , qui, ilum dii omnes 
Étio, quam Longinus in duas ait perfonas, perduint. 
tertiam nempe & fecundam , divelli. Quum Da. Quid is fecit ? Ge. hoc confilium, 


enim tertiæ primum effet perfonæ, per illam quod dicam, dedit. 


apoftrophen ad iecundam defle“titur. Æmu- 
latus eit autem Demofthenes Sophoclem in 
Oedipo Colon. ubi is chorum allocutus , mox 
ira abreptus , ad filium orationem avertit; 
Aa e4 W dsdges trot préc LE 
My A ŒUTO) depo ÉD EU 26 ¿wos 
Onr EUG » Anard dy wS LAVEY ào YEG y 
Or ay rol op is TG iwis imya flo. 
No «| étuis ATL téngTas A bwg 
Toxir g) ÈT Tov TEA smol ut Pey DE Biove 
Ory 5 # AISE, ruia leg E go18e PAT 
A` yòy ó Tos Etre Ge co Obris ER 
Tô Gurig ZUTS WETE royel, TETE. 
Neque minus acerba eft illa T'erentiani {er- 
vuli indignatio , in Phormione, 1, 2: 
= Parafitus quidam Phormio, 


quæ plane illis paulo ante e Cicerone allatis 
gemina, & germana funt. TozLius. 

21, Erésesde | convertit. Videntur hic 
aliqua deefle. Quare legere mal UE #4 TEG 
ETES DAT e oni > opi #6 d malsc 
TOA WAEOY EIG durs irises sbay, E ar- 
ticulum rüyante ee A'easoytiroyæ. TOLLIUS, 

22. Oùx Mus n Il 2074 ] Non aliter 
quam Penelope. Lego, 8x dos n Insira, 
non aliter apud Homerum Penelope loquitur, 
cum dicit, Kipvé , &c. FABER. 

23. Képué,] Ode A. Fr. PORTUS: 

Ibid. Käpuë , ] Doloris impatiens. acceden- 
tem ad fe præconem confpicata antevertit, 
& prior quærit, & queritur Penelope: Kÿrv£ 
&c. PETRA, 


24 Ei- 


TMH M A xn 


BOJ DeaiPes OLEOS 


K Ai Wura ? 


Meepegois GE Un o7rooy , és ay , CH 3 Sigel- 


D oeie. Os \ c M sown La 3 TJ D'Apa paye RAS er 0: HU 


K c) ppro ] Periphrafis qualis ; quodque 
À fermonem faciat grandem, nemo dubitat 
Rangi TELLUS: 


. Ka 4 Apoy] ab utroque Codice 


JOX 


3. TapaQuven g cursa] Paraphonias effe 


efè arbitror, quales funt /exre & feptima, 


dum ad oëfzvam defcenditur ; intelligo au- 
tem relati 


elationes tonorum tantum ; nequeenim 


Yat. duæ hæc voculæ x44 abfunt. TorLivs. 'adhuc mihi perfùafum eft, veterum mufi- 


cam 


DE SUBLIMITATE 159 


necdum abfoluta mutat repente orationis faciem, & non contentus unam 
voculam ga: effervefcentis iræ impetu tantum nonin duas divelliffe per- 
fonas , ipfam etiam orationem ab inftituto ad judices curfu ad Arifto- 
gitonem avertit ; fed ita, ut, quum.ab hiseam deflexiffe videatur , hac 
ipfa illam coneitétianini vehementia validius ad eofdem retorqueat Ur 


convertat. Adidem exemplum Penelope: 


Car te, preco, 


fêrox pr emifit turba procorum ? 


An venis ancillis magni ediElarus Ulfi , 


Lanta fibi TILMUNES operan 
fuppiter , hec-illis fit nnnc , 
UJ RES RÉ A 

Uliimaque ec hodie. nobts 


Parta meo (heu fruftra! ) 
Audifis quond 
Qai vir Viyfes K 

24. Eiri) yey wwe. ] Awo dicuntur 
famula , ut & Oray: hoc difcrimine, quod 
hæ ordinariæ, illa extraordinari, & condu- 
@itix. Fundamentum fuge verit Homerus. Oñ- 
[Odyf y.] Vocabant autem 
Lacedemonii 


f B) 
TEG TE, oss TE 
fervos {uos Athenienfes Ouras, L 


Helotas , Cretenfes - Kàapurós ; Syracufani| 


KaRUMUEAEG > Theffali Issésæs , non quidem 
a -paupertate , uti perperam Hal licarnaîfeus, 
(Exdas à À’ davæioi pp SE TAG > TEs n FEÀGTOS ; 
Dr Thc Aargeius. Osr loi dù FEES » 6e) - 
Loyrs £6 duTois éubde co Th Lh4T 4 TAY TÜ GAY » Ibfo 
vocabulo fortunam eis exprobrantes. Hiva 


enim fignificat pauperem eff:) fed potius (uti 


Stephanas ó rdsu lib. 4 Schediafin. 141S) 
De T8 rex, quod fraere, parare, & appa- 
rare fignificat. “Utivelex | hocip{o, quem piæ 
manibus habemus , Ho meri loco abunde patet: 

Sir: À! duroïs duire mére, 
LANGBÆNIUS. 


TTET 


non parvas multi laceratis opes , 


(a 


convivia adornent ? 
peia dire x 
Come? 


ultima c 


percia lingue ! 


ri 


G 


gnato bona. Nonne parentum 


am pneri ex [ermonibus , effet 


2%. My monseüaÿles,] Ey algos G ALA THS 
Iyvsmng raro rép ss PETRA. 

26. V'scile xe |} Hinc fumfit Ovidius h 1. 
Amor eleg. 1v: 

Vir tums eff epulas nobifcum aditurus 
eafdem. 
Ultima cœna tuo fit, precor, illa viro. 
Similis illa lenonis imprecatio apud Plautunx 
in Perla: Dz faciant, ut id bibatis, quod vos 
numquam tranfeat. Fortius. 

27. Où Faw | Kerey dmo yiwa (feilicet in 
| ifta yTiwéles ciores GÉTOTS ; quam vocat Au; 
ctor) HAJgTErs Doy# LATE pyn To ; à à 
au RC Qari YETAAET O, PETRA. 

Ibid. O? Jow dryespogdos ] de iifdem Ho- 


fatin l. 15, Sat. v: 
Venit enim magnum donandi parca jui- 
Vents ; 


Nec tantum veneris , quantum fiudiofø 
culina. TOLLIUS. 


XX VIIL 


De Circumlocutione, 


Uod fi Periphrafin quoque altitudinem orationi conferre dixero, 


neminem fore 


cam huic noftræ y qu diverfis partibus, &, 
fi ro mab- fpcétes, plane pugnantibus, con- 
ftat, fimilem éfle, FABER. 
Ibid. Tó» rapg ave ] Amicus meus Eri- 
cms, qui Venetiis Germanos populares lin- 
guam Italicam; {cientiafque docet Mathemati- 


arbitror, qui repugnet. 


Quemadmodum enim in 
Mufica 


cas, putat, fonos hofce ræeyperse dici, qui 
principem fonum concordia {ua fuftentant , & 
ladjuvant.: unde & Italis concordange dicun- 
tur : cujufmodi funt #4 a in Bduro , re- 
fpedtu toni principis u? ; & fa atque la in B 
molli, intuitu toni re, Prior enim tonus ni- 

MIn? 


160 DIONYSIUS 
UO DEN nor Smitu, 


LONGINUS 


+ aws n Teeipegois modus CU = 


2 Percy * ri xVero op y H els LOTUOV ERT TOAÙ auwyl. Ko aA 
3 n SA! 3) 
y MA EN 5 Gurs nm, Y AUE , 


AN nMos xexeaueror. 'xayèc 


TST nxunerdoo y Madra T iw acolo g Enaps, 7 Eeyo 
à À 


Le 


! ' 


~x e Dn ae DAN ad u 
LD nui AS’ iyan rè opomore opiow airis , È TUITES operor) T 
eieo po Topay À opone plerTs xoy pU nd À mocos » iia dè 


= e NVa g 1 CON r ky roie Sf 
3 EXKGDS ALZO T? Qpoonxotwr, OuxLgy T Faray EATTEY UUALUEVUU TO= 


pian, 70 X Truc TU vouuÇoudror | pour nia d'uodiar 
2 LS ele P A Led EN RUE h e 

ALTO © male. Aeg du tymi uéleins frare tiw véno, à va 

Ale Aabar rl AW EueAomminot zidne deuoriay mià, Ti ém À 


4 DEA Pedoics Der E Wuru; Ka Æaopdy s ° [lé N G 


Cin ntos neuve potilere* xM N marang morea Gr «Th. 
pa eis ms Juas ovfeeeiude* Erourggdu D KEM, À Tos ANUS 
dman yape: avr) g rove Fider > 70 nyeuowa Y Civ hws moei 
de, inay X T AN oulas érexlevas , ueyaAlo à wia To emain 


mium duruseffet, nifi his paullum molliretur, 
& alter nimium lenis, nifi ab duobus ja & la 
crigeretur. Nam f quidem hemitonium eft, 
& ad octavam vocem zt tranfgreflus. Ita ut 
Prior tonus principalis ut cum duobus fibi ad- 
junétis in cantibus adhibeatur excitatoriis; alter 
iniis, quibus ad tranquillitatem animuscom- 
ponitur. Obfervatum hoc accurate a Germanis 
tam in matutino, quamin vefpertino carmine: 

afs meines hertzen grunde Xc. & Chrifte, der 
du bif &c. quorum prius zit, mi fol; alterumre, 
fa; la tonos adhibet-moduli cujufque prima- 
rios, Pofint& rapépavor PYófyor ita accipi, 
ut fint voculæ iłæ, in quas vox integra {ol- 
vitur, ut quum in quatuor, ofo , ia 
minutas voculas frangitur. Nam ñc demum 
inftituta cum iis periphrafeos comparatio pro- 
cedit, (ute fequentibus mox liquet) quæ rem 
unam multis verbis circumloquitur. Videtur 
hafce Cicero falfas voculas vocaré lib. 111 de 
oratore: Quanto molliores Junt dr delicatiores 
in cantu flexiones, € falfa vocule ? Interpres 
Gallus alius ett fententiæ, exiftimatque fonis 
hifce TaggDoveis partes, ut vocant, in Mufi- 
ca denotari, quum fcilicet unum canticum 
Quatuor concinentibus modis, feu tonis, de- 
cantatur, qui Bafi, Tenoris, Alti, & Superio- 
F4 nomie rotimi funt. 'TOLLIUS. 

4. OÙres ÿ Espeye] Grandis periphra- 
fus exemplum vide apud Horatium ode 17, 
Kb. x11 Carm, 


5 opomene G. Kaj 5 o autuna éx eo S H podore; 1 F dé oxu- 


Fiar 


Auclore ab illo ducis originem &c. 
Hic porro et Xrdoris, cujus fententia : fic 
periphrafis ex diverfa fonantibus exprimit 
concentum ; id et fenfum. ss xvesoñoyids, 
non fine maxima voluptate. PETRA. 

5: TA xveroàoyig] id eft, elocutioni, quæ 
ex propriis, non autem ex tralatis, figuratis- 
ve, verbis conftat : quæ præcipuum in fer- 
mone & principem locum obtinet: non fecus 
ac ille fonus Princeps in concentu. ToLL. 

6. Duróds ri 1 dw] Ufas eft hic Longi- 
nus duobus vocabulis, quæ duplici-{fua figni- 
ficatione rem infigniter explicant, ac decla- 
rant. Agitur enim de periphrafi, cujus vi- 
tium frequens, & valdequam notabile eft tu- 
mor inanis, & ineptus. Ufus eit autem fimi- 
litudine a Mufica deduéta , in qua nimium 
inflatus , & d'ffonus cantus culpatur. Utri- 
que hujus comparationis membro duo hæc 
conveniunt epitheta. Nam zò durëds pro- 
prie in Mufca, & tralate in oratione, velut 
in corpore, locum habet, fignificatque & 
fatum nimium ac inanem in cantu , & tu- 
morem vanum in orationis affectanda Subli- 
mitate , de quo fupra {@. 11. Tò dwsrov 
vero, & imperitiam in obfervanda harmonia, 
five quod vocatur in concentu ,difonum; & 
infulfam ac rufticam quandam ineptiam: quæ 
eadem feétione ab autore noftro exponitur. 
Exemp'um dabo, fimul & præceptum, ex 
Quintiliano lib. vixx, çap. 21: Perfpicnitas, 
ait, 
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Mufica fonus ille, qui Princeps dicitur, ab illis , quos Paraphonos vo- 
cant , multum accipit fuavitatis : ita & Periphrafis fæpenumeto locu- % 
tioni propriæ concinit, & ad exornandam, attollendamque orationem 
egregie cum ea confpirat : præfertim , quum nihil in ea inflati reperi- 
tur, nil diffoni ; verum concinnitas quædam orationi reliquæ fuaviter, 
eleganterque attemperata. Idoneus nobis in hanc rem teftis eft divinus 
Plato , qui in principio fermonis funebris : Er his quidem , inquit, re 
ipfa nos jufta omnia perfolvimus : qua confecuti fatatum iter proficifcuntur, 
follemni deduilionis oficio cum a civitate publice univerfi , tum a fuis pri- 
vatim quifque necefariis cohoneffati. Mortem fcilicet iter fatatum vocat, 3 
& exfequias, ac jufta funerum , publicum deduitionis oficium. Quid vi- 
detur, Terentiane? nonne his fententiam egregie amplificavit , fubli- 
mioremque reddidit, ac nudam, prout ad manum erat, elocutionem , 
veluti carmen quoddam , jucunda, fuavique circumlocutionis modula- 
tione exornavit , atque conveftivit? Sed & alterum teftem accipe Xe- 4 
nophontem. Isenim, Laborem vobis, ait, ad ingrediendam jucunda vite 
viam ducem proponitis: qua vero res omninm pulcherrima eff, @ viris bel- 
latoribus maxime conveniens , ea veffras vos animas armaffe , atque inflruxiffe 
video : quippe qui laude magis , quam re quavis alia, ducamini, Siqui- 
dem pro fimplice illa {fententia , /aborare vultis , hac circumlocutione 
ufus, laborem vobis ad ingrediendam jucunda vite viam ducem proponitis , 
ceteraque eodem modo dilatando exfecutus , laudationi fuæ grandem 
etiam quendam , & magnificum fenfum fuperaddidit. Tertius accedat $ 
Hero- 


ait, in verbis pracipuam habet proprietatem : 


A’dyende terre. 


fed proprietas ipfa non fimpliciter accipitur.| Et mox eadem voce: 


Primus enim intelleétus eft, fua cujufque rei 
appellatio: qua non femper utimur. Nam € 
obfcæna vitabimus, y fordida, d humilia. 
Sunt autem humilia infra dignitatem rerum , 
aut ordinis. Inguo vitiocavendo non mediocri- 
ter quidam errare folent, qui omnia, qua funt 
in ufu etiamfi cauffa neceffitas pofiulet, reformi- 
dant : ut ille , qui in aéfione Ibericas herbas 
Je [olo nequicquam intelligente dicebat, nifi ir- 
ridens hanc vanitatem Cafius Severus, fpar- 
um eum dicere velle indicaffet. ToLLIUS. 

7. Eeyw p sw] Hic locus, quie Mene- 
zeno Platonis eft, ab Halicarnafleo exami- 
natus fuit , a24 œuySecews : fed ibi tantum 
pedes requifivit; at in aet ths TË Amwodiygs 
deworil® mire cavillatur, & id carpit, quod 


‘alii mirantur. Vide illum pag. cLxxvi11. 


FABER. 

8. HeerwpSérres | elegantiffima tralatio, 
qua & Sophocles , fed paulo aliter , ufus eft 
in Oedipo Colonxo: 


Ame yag (ait nuntius de Oedipo) £ s+- 


» \ / 
JHMTÈS» 89s CUr voro 


IIS A œire maids, x oi œtoriudavres 

Pau; ToLLius. 

9. Heconxoÿle. | Ita in textu apud Platon. 
Lao The mon. X uwo roy oixuer. Antein noftro 
legebatur >z: quod nunc mutatum. PETR A. 

10. Eiwugppny mopsy, |] Mortis periphra- 
fis. PETR A. 

11. Apg d] V. C. doy . Et ita melius. 
Mox malim, swileiws. ToLLius. 

12. Ilévoy dù T ga] cv TO Ae THG FAO Ge 
Fr. PorTus. 

13. Ka rò awiwiley] Tale & illud Virgilii 
in Georg. 111: 

Hoc faciunt, nimio ne luxu obtufior ufus 
Sit genitali arvo, €? fulcos oblimet ine 
ertes. 
quem locum Claudianus , quod ad penulti- 
mam vocem, refpexit l. 111 de raptu Pro- 
ferpinæ: 
Et humanas oblimat copia mentes, 
Ideft, ftupidas reddit, obduéto velutilimo; 
ut in negleétis foflis folet , unde petita trala- 
tio eft, Errat igitur Pithæusin Adverfar. 1. 1, 


+ 


fas agit, quafi ab antiquo limum , id eft, 


rés DIONYTIU S LONGENUS 


v £ 2. rv 

Géay mg CUARTA TO lepo » coreane 4 Yess Y FhAuar yoo. 
tutes eft quædam nefcire. Quem morbunt 
hiftoricus fæmineum appellat, nec fatis fcio; 
nec, fi fcirem, dicere velim. LANGBÆNIUS» 

Ibid. Oúàcy yros. ] Sæpenumero accidere 
folet, ut, dum aliud quærimus, aliud inve- 
niamus, Id ipfum & mihi nuper evenit: 
Quum enim Hippocratis noftri librum de Aër. 
Aq. & locis refpicerem, incidi in cap- XLIII ; 
ubi de Scytharum agit impotentia in re Ve- 
risi Eri rs meds tsréoarw , inquit , Evyoyic 
ylyroleg of hëso Cy Exddnw > Ù AILATAEL2 
seyal, xy ws aj yuvæixes algasyosl re 
LICE nanëÿley dè oi rouëres wées Où ap 
riydenot Ty cri œeesiéece STE $ d'éboy- 
Taj TéTise TEG ÉYJEUTEE > HA MEOTKVVÉSTE » 
&c. Redditque porro rationem hujus rei na- 
turalem , nimirum venarum retro aures in- 
cifionem , quo remedio plerique uti foliti 
fuerunt ifchiade cerrepti ab affidua equita- 
tione. Floruit eodem tempore , nimirum 
circa initia belli Peloponnefiaci , quod anno 
1 ol. 87 inchoatum eft, Herodotus nofter: 
qui quidem de iifdem Scythis eadem ferme 
tradit quod ad morbum : fed caufam perpe- 
trato facrilegio afıgnat. Of db, ait de illis ab- 
Ægyptiaca expeditione redeuntibus , ize ze 
kyd ap£orT# Orisi i poorte: tis Zvesng co A'- 
rnad TE, Ty mAnivuy ExLIEUY mapsgsAs 
déyrey douwéer x GA YOL TIEG AUTE rosg hiy- 


c. 2, cumid verbum interpretatur , transver- 


traniverfum, deduétum effet. ToLLIUS. 

14. T è revur] cy Kaaoi. PETRA. 

Ibid. Tô» X œxvJte | Locus Herodoti le- 
gitur lib. 1 , feétione cv , duabus tribufve li- 
neis quam apud Longinum prolixior, ubi & 
pro [ cvbæns] fcriptum elt , [ché ee ] 
longe melius. Quid autem tantopere mira- 
tur Longinus? An quod aliquid omiflum eft, 

uod admirabilitatis fons & origo effet, ut 
in illo celeberrimo Demofthenisloco, (irr teg 
yèe ñy] de quo fupra? minime, fed in hoc 
tmemate agitur de Periphraji. Quænam au- 
tem honeftior & purior periphralis effe poflit 
menflrui veneni, quod dirum , tetrumque 
muliebris fexus dehoneftamentum eft? Vide 
igitur, quid bella & commoda nomina facere 
queant ; morbum femineum vocavit: ex quo 
fit, ut rei tam immundæ fpecie imaginatio 
nonafäciatur. At fi wwa aut eleiye aut 
épsdpor , aut denique tjw wnvoy dxaJueie , 
nominaffet; hem! nafum opprime. Sed, di- 
ces, Theophraftus tamen non minus honefte 
yocaverat, ra yuuxde, quam Herodotus. 
Mihi fecus omnino videtur. Nam illud [3- 
cos] totum id negotium magis tolerabile ef- 
cit : & fuavius certe ad aures accidit ; at 
rà yuuxäæ, quid non innuere poffunt? Vi- 


tia, tabem, luem. Sed hinc abeamus , Le- 
&or , tempus eft. 

Difplicet ifte locus, dico, dr diludia pofto. 
Ceterum de Venere Vrania , cujus templum 
olim apud Afcalonitas Philifthæos fuit, non 
eft, cur quidquam dicatur , ut opinor. Ifto- 


res èrúànray Tas Oùpaævins A'peodrns TO ipor, 
rois O, xa) rois TéTéwy duel CHr/avoiri > Ci- 
canbe n Xeo; Sénewy vëro. Videtur autenw 
Hippocrates Herodotum recitantem audiviffe, 
vel jam editam legifle hiftoriam . quando- 
quidem feu Deo , feu Dex, hunc non effe 
adfcribendum morbum exiftimat ; & uti di- 


zum ape ampemérar pleni libri funt; neque 
hæc ad Longinum magis attinent , quam ad 
Apulejum , aut, &c. Latina Pizimentii & 
Pagani verfio rifufque jocofque hic dabit, fi 
zidere voles, Leor. FABER. 

Ef. Chats värer.] Inter Grammatici vir- 


xi, naturalem ejus- rationem reddit. uæ 
mihi longe potior Herodotea videtur, homi- 
nis nimifquam fuperftitiofñ, & cunéta ad Deos 
cum rspéloneyiæ referentis. Nofter vero Lon- 
ginus , qui periphrafin hanc awiwile efe di- 

Cite 


TMHMA xW. 
O'n aovumireas @PrAau Gangues Heclperns, aiqû 4, X Taxh 


E F liygpos MENTON TO opajua n Mepeans T AMan arto y & ui 
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t 
AOL 
peel Periphrafis interdum vitanda;| oss] Precipua res eff Periphrafis , fi non afecta- 
cur? ROBORTELLUS ta fite Re&e quidem , nec figura ulls {ubli- 


Ibid, Eréemiger dires T3 meaw 4 apeg- | mitati magis inferyit, Facile efet exemplis 
in me, 
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Herodotus; cujus hoc fupra omnem imitationem eft: Mis autem Scythis ; 
gui fanum fholiaverant, femineum Dea morbum immijit. 


cit, mirifice hic lapfus, nec quis ille morbus 
fuerit , cepife mihi femper vifus fuit: tum 

& quicunque in eum commentati funt, con- 
fimili in errore verfati. Faber, uti vidimus, 
xlama i interpretatus eft: &,ut homo, dum 
vixit, perfacetus fuit, omnique Græca & La- 
tina urbanitate mirifice excultus , opprimere 
leCtorem nafum jubet. Abbas Boileau, qui 
-libellum hunc in Gallicum fermonem infigni | 
cum elegantia, tum eruditione tranftulit, de | 
hæmorrhoidum fluxu accepit : apop ei {cili- 
cet, non fecus ac mihi, incredibile videbatur , 
hoc poffe morbo mares tangi. Sed me quidem 
Collegæ quondam non incelebris idem affe- 
€tus meliora docuit, Favet interpreti Gallico 
non diflimilis in facris literis hiftoria , licet 
ab eo non animadverfa, quæ in eadem genté 
accidit , lib. 1. Samuel, c.v: ubi Philiftæis 
ob arcam fœderis interceptam immiffæ hæ- 
morrhoides, narrantur , & aurei ab iis culi 
confecrati. Sic & Deuteronomii cap. XXVIII 
idem morbus inter pœnas numeratur , quas 
Moyfes Ifraëlitis Dei verbis denuntiat , a lege 
data, Deique veri cultu defcifcentibus. Sed hic 
mihi morbus non magis femineus, quam vi- 
rilis'videbatur. Quare in initio ad dyfente- 
riam referebam, cujus virus, & teter odor, 
roi; xélawnviois non male refpondet. Verum | 
& hic utrique fexui communis. Difpulit 
tandem ex oculis tenebras Philo Judæus, ut- 
que verum viderem , effecit. ls enimin libel- 
lo, dr rèc dap aea Asude, de Diogene 
hanc hiftoriam refert : aiye YEY > 074 Dea- 
céplpés TI TOY ovg jay ; òr Gnàda voros Ee 
VAE ox Th ope TE sx Gpbsyæ , mor ex y tOn, 
oú ws TAO * CU ydg divdgos xeay Eager por | 
dus + ubi o EA Yog-oy BAT is et, gui 
apud Pollucem lib. VI, C. XXX, Kód , av- | 


decyuw@r , FhAvs ruy Yuxu, yums. Etconve- 


qui lib. 1V,-c. 67, cofdem dvdporybrss fuiffe 
dicit, & a Venere 74 wævriuw didicifle : fic 
ut illi gaan Veneris Galli fuerint. Erat autem 
Afcalon urbs Palæftinæ, in qua Cayftrus Pen- 
thefileæ filius Derceto uxorem duxit, ex ea- 
que Semiramidem genuit. Unde natus illic 
Veneris cultus , quam Derceto fuiffe e Dio- 
doro , aliifque difcimus. Erat in vicinia in 
Libani montis vertice aliud Veneris templum, 
de quo Eufebius de laudibus Conftantini: : 
l'émos ET TiyEG Š dydbss gx dydpes > TÒ C7 
TAG Poceuws dr uerarepipos Int VITH THY dei- 
puove ixsëyre. Sed & apud Ifraëlitas ‘fub regi- 
bus Aftartæ Veneris lucus fuit, cujus antifti- 
tes effeminati, & exfeéti: ut ex Hieronymo, 
& Aquila interprete, Seldenus docet Synt. 11, 
c. 2, de Dis Syris, Ex his liquere puto, quanto 
in errore verfatus fit Longinus , periphrafin 
anc inimitabilis elogio condecorans : qua de 

cinædis apud Græcos & Latinos nil protritius. 
Exemplum aliud apud Scholiaften Thucydidis 
in exordio occurrit : Ke DiAxlurne > ait, Dle 
Toy Ider Fado She agro YOTHTES » 
xw wh Gipu Th} igény are oy CA FAT esdog 
EXTUIE O2» Ny Ale TÒ ra Soc Magy nada 
Are. Eximie homines hujufmodi a Gregorio 
Nazianzeno defcribuntur, Carm.111 Jambico: 

A Mot À CHesywy BICS AFMÉTEpoY 

Toy appieno THY Mbay iboen£ JOY 3 

Mà Avy woss rufxalurAdivrsg Diris. 

A'rdge; yuvaixsg x pere Jnavdesey , 

Oùx dre >% yvræixss apende Ayas 

Tò 1 yae z T To N En iplarav. 

o` ` p yáe ry, 8 pes To TETY. 

A N aÙ ALOG iaso > #x eriy Guret 

A'ruwriec PUR > xe al yepe LE 

A'ydess CAILAIAIE xal yvvæizeg aydogriv. 
Sed hi non fam Galli, quam Pathici: cujufmo- 
di quondam Julius Cæíar, omnium mulierum 


pit hæc explicatio interpretationi Herodoti, | vir, & omnium virorum mulier, TOLLIVS» 


Siae TT 


Circumlocutionem immodicam infulfam 


XXIX. 


O 


efe 


JE 13. ac puerilem, . 


Uare nulla tam præftans, & nulla tam opportuna figura eft, 
quam Periphrafs , nifi fiquis ea immodice utatur, Præterquam enim, 


in medium produ&tis rem illuftrare : 


quod 


inter | mianus Strada Proluf. Acad. lib. 2, prol. 6; 


multa judicet lector de Periphrafi, qua vefpe- | fub perfona archipoëtæ : 


ram circumloquitur ingeniofifimus vir Fø- 


mu. Cœlum ex Cyclope diurno 


EX y2 Noctur- 
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2 Aoyias me oCo, 3 x maxim. Obea à à Madra (Avis N ad 


4 A aay e gy now axdpos doué) ê y mois vóu aios 
ùg STe DEPE AN AUT, Sre Leuogr co ToAd idpüMuor éd oinei, 
Afro, 7g ei meari, Qaow, Eronue senrida, di- 


nÉ te À EG TO una 


(JA 


e megoarao ày, 44 Bino zaga eyer. ? AMA À gas 
CAT Lenus Ém rapalnuis rmoaûre 


TEPADA) O ro A mwer mabnrwmoss, à cufreumaugs Smt- 
A rs dy. UO Je Ulss eryd moyto, ! mov WE ndbris. 


Noiturnus tunt Argus erat. 

Cum fcilicet minores ftellæ exciperent folem 
cadentem. In hifce nimius notatur Alcida- 
mas Ariflot. Rhet. l.3; uti & hic Plato; & 
apud Atheneum lib. 3, évowarodhpxs ille fo- 
phifta Demades ; qui ephebos vocavit £wp rE | 
cs > Ver populi : moœnia autem ¿Dire rhs 
Toàsus , velles civitatis; tubicinemitem xot- 
yoy A Fnvalwy dhEklopg ; publicum Athenien- 
fium gallum. LANGBÆNIUS. 

Ibid. E’réxaipoy Pres] Pro quo Codices, 
primaque editio , habent 2rixmpor. Sic iriza- 
pos San apud Suidam, # œéérxaæupos* idem hic 
arénoupes fignificare videtur, quod irixfdy- 
ver , imiu Et tum mox lege e V.C 
CUWWETeuG pro ÉOULWÉTEUE.. Alias, fi vul- 
gata. magis arrideat, irixaespoy commodum, & 
opportunum fignificabit, orationique ornatum | 
concilians. Fabius lib. vrrr, cap. vi : Verum | 
hac, ut, cum decorum habet, periphrafis ; ita, 
cum in vitinm incidit, e&rosoroyia dicitur. 
Cum in vitium incidit, id et, oray wy Tow- 
pirgws Twi Aawbavslaj Sed aptior eft ad hæc 
Græca, quod adelocutionem, illuftranda al- 


ris agit: Ur modicus, inquit , atque opportu- 
nus ejus ufus illufirat orationem , ita frequens 
Ó obfcurat, & tadio complet: continuus vero 
in allegoriam, Cr anigma exit. TOLLIUS. 

2. Arvwwitgws | Iset, qui luxuriat cir- 
cumlocutionibus, effert#rque, ut inquit Ci- 
cero , imrmoderatione verborum., Idem aws- 
rgosrys Homero dicitur. PETRA. 

3. Ky raydril@] Ita Dionyfius Halicarn. 
in Iio FUYUTEPOY TYY Aib, xa HLOLVOTEPOY > 
efe Alcidamanta dixit Gorgiæ difcipulum. 
Et Cicero in Or. pro Archia, Cordubx natos 
poëtas pingue quiddam fonare, cr peregrinam. 
Nec non Diphilus apud Plutarchum in initio 
Niciz, Timæum pingue quid fonare, & adipe 
Siculooblitum, dicit. ToLLIUS. 

4. Iser ywa] excidiffe videntur hæ duæ 
voculæ, rro ro ; ita ut legendum credam, 
ai rêro TO gima, feil. ru atipearw. Sta- 
tinm, pro & xa rirw, in MSS, legebatur , xy 
riro pro; zu gyr. Malim,e zay row: ideft, 
Ge fi in quibufdam. Hic enim fuum profert 
judicium: quum alias, & inepte fatis, bis 
aliorum {fententiam vitium hoc in Platone- 


ter ex codem capite locus, ubi de Metapho. 


culpantium referre videatur, TOLLIUS. 
g. Er. 


FT M ROMIA TEAS 


Heet Exo 


TS vouti. 


, € q ; y € ` 
Teada dure n & AGys vénns, 1 m? Qegois , T mAde SV Exe- 


& } 
Tips 3 Dedu) 1 du, DL Y 
PNR PR De } Touu n TJ welai, * j; 
2 mesambiarouede. 4 OTi uo ronuu n TRH welai , Y Hey4 À 0opeTrud 


Deanis uépss , U TIL AUTE ETI y 


OYOUA= 


Fe? (proa ] Inter ca quæ mutuam fibi! quemadmodum , qui utuntur armis , aut pala- 
| præftant interpretationem, & explicatio- | fra, non þolum fibi vitandi , aut feriendi ra- 
P p 


nem, cenfentur vénois 0 Pegris. PETRA. 


tonem effe habendam putant , fed etiam , ut 


Ibid: Era pére] Cicero l rir deOra-| cam venufhite moveantur: fic verbis guidem ad 
tore, c.L11: Tum denique nobis hicoratorita | aptam compofitionem ge condecentiam, fententiis 
conformandas efi Cp verbis g f[ententii: y nt, | vers adgravitatem. orationis. ntatur. TOLLI US» 


2 Peg- 
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quod fatua evefligio videatur, tædioque audientem compleat , inane 
etiam nefcio quid , ac pingue redolet. Unde & ipfe a nonnullis irrideri z 
{olet Plato , quod in hac is exornatione non tam multus fit, quam , ut 
quidam opinantur, fæpe nimius. Ut, quam in lib. de legibus ita lo- 
quitur : Negue vero ant argenteis , ant anreis opibus in urbe permittenda 
fedes ef. Quid fi, inquiunt, oves, aut boves comparari vetuifiet, opefñe 
ctiam ovilas, aut bæbulas, dixiffet ? Sed hæc pró figurarum ad ornan- 3 
dam, attollendamque orationem ufu , veluti per viam , difputata fufficiant. 
Omnes namque ifliufmodi exornationes & multo excitatiorem red- 
dunt orationem, & affectibus magis exardefcentem , commotioremque. 


Affeilus autem , mi Terentiane, tantum habent fublimitatis , ac fplendoris , 


II 


$. Eè xy riou dngipws xa] In iis et Dio- 
nyfius quoque Halicarnaffeus , qui hominem 
{ecundüm faéta & virtutes traétavit. FABER. 

6. Ey roic vowosç] Now. £. Fr. PORTUS. 

7. Key ii mesbaraæ] Lege, xo ii mgobdla, 
ariv, n BSscuwdve xeklody. Probant autem 
hæc fequentia, mgobaruos dy, xe Boeroy TAS- 
roy Eeyey* pro za à in libris MSS. erat wo-si, 
pro CH &, fi quis id maluerit. 
Aad D, malim, cmd pp aus XC TO Ton 
gubra quoque deleverim. ToLLIUS. 

8. Tleobre xey Bocsoy rASToy] Si verteris, 
in pecoribus œn armentis pofitas divitias, ut Pe- 


tra, male profecto verteris; nam , guod in illa | 
2 


petiphraf ridiculum eft, non apparebit. Di- 
cendum, Ouillas y bubulas divitias. FABER. 

9. Aaa yag aus] Haétenus de ufu figu- 
rarum fententiæ ad orationem grandem con- 
ficiendam : & de commiflione ipfarum cum 
fguris verborum. RoBoRTELLUS. 


10. Tévre yog rera] Legendum ræsta | 


AE’. FABER. 


a a CTI 


Mox ; pro | 


quantum morate orationi dulcedinis adeft , atque jucunditatis, 


11. O'recoy à Y@ ndw%c] Latet hic infigne 
mendum , quod a nemine hactenus depre- 
henfum miror. Legendum enim , utin fcriptis 
libris exftat | órórov n3@° ndovs. Sic Cicero 
cap. xxxvi r, in Orat.ad Brutum : Duo funts 
qua bene tratata ab oratore admirabilem elo- 
quentiam faciant: quorum alterum eff, quod 
Graci ndinoy vocant, ad naturas, €» ad mores, 
Ó ad omnem vita confuetudinem accommoda- 
tum : alterum , quod iidem muÿñixor nomis 
nant ; quo perturbantur animi, & concitantur ; 
in quo uno regnat oratio. Illud fuperius come, 
jucundum, ad benivolentiam conciliandam pa- 
ratum: hoc vehemens , incenfum , incitatum ; 
quo cauffa eripiuntur: quod cum rapide fertur, 
Jufiineri nullo modo poteft. Idem innuere vo: 
luifle videtur Horatius, quum in Arte Poët, 
de affeétibus, Sublimique loquutus ftilo, 
fubjicit : 

Non [fatis ef pulcra efe poëmata , dut% 
cia funto. 
jid et , morata. ToLLIUS. ; 


o bu S 


De Delecta verborum 


Uoniam vero fenfuum in oratione Sublimitas, & dictionis, five x 
elocutionis, Magnificentia altera alterius ope potiflimum explicatur, 
& expanditur, agedum, ecqua etiam nunc, quæ ad elocutionem perti- 


nere videbuntur, fuperfint, confideremus. Proprioram & illufirinm ver-z 


2. Deris, ] Græcum vocabulum retinea- 
mus, utreceptiffimum , quo genus loquendi 
fignificatur. PETRA. 

3. Asézoxre | Hunc locum fic converte- 
rem : Cum vero fententia p diclio fere ple- 
ramguealtera alterins ope explicari foleant r 


borum 
| [ub oculis poni. FABER. 

Ibid. Asiz loxre ] Malin, Avivi > diri- 
rigitur : præfens enim tempus , non aurem 
præteritum » hic requiritur. In {fecundo Vat, 
erat Agusia; in tertio id ipfum quoque, 
corretum in ézloxrgy. TOLLIYS 
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4. OTi 2 robur] De propriorum vocabu- 
lorum dele&u habendo. RosorTELLUS. 

fe Exàoya] Verborum deleđtus eloguentie 
0r:go. Cic, in Bruto. PETRA. 

) Ibid. O'voeére croyan] Hinc Julius Cæfar 
libro primo de ratione Latine loquendi dixit, 
verborum deletam originem efe eloquentie, 
apud Cic, in Bruto , cap. Lxx11. Cui & C. 
Pifo , gener ejus, laudatur , cap. LXXVIII, 
quod ei effet e verborum delectus elegans , p 
apta, © quafi rotunda confruétio. 'ToLLIUS. 

6. KaluxyIS T85] Kuekugç. Siquidem # xý- 
Anis, ndevn À oray ndlaxnasra , voluptas at- 
ditu animum deliniens , inquit Cic. Tuk. 4. 
PErRa. 

Ibid. Kélæxna? rá; &c.] ut funt'hæc Ly- 
cimnii de Hygia, five Sanitate: 

Airapoimwale prsg dpisu Tecvey 

Zsuvoy A roD , Bariano rélewà , 

Tegvyihws Tyaa, 

Tis yae TASTE vues, À roxhay, 

H` rés roma dyleurs Bariani 

ex as ; 

Eider dè pueis Stis tudalwus You. 
ToLLIUs. 

7. Kal dngov imirhðvwa ] MSS. XUTÉXLOY 
ÉriTh vue. Quod nihili. Pro rirhdtuue le- 
gebat eruditifimus Interpres Gallus , imira- 
diusri. Sed melius mirado, nifi 7) ès? 
fubintelligi dicendum et. Mox poft wiy:9os 
“wa, conjunétio copulativa x% inferatur. 
Dionyfius Halicarn. o4 cuySéreus, pag. 1x, 
ubi aL? T8 xass Ò hs Aya agit, Dy (9o Sy 
goxoa ToYT&g of casd] yepDovrss WiTgov, 
HAS , n ray Acyodinr AEW, TRÒT êci. 
ToLLIUS. 

8. Zaphraar] in duobus Cod, erat PELEN 


In tertio Zureéreær forte pro èvxeksetay, quæ 
ferme eadem virtuseit Elocutionis. Diftinguit 
banc ab illa Hermogenes, & £vxeivesx, five di. 
finétionem , una cum fermonis puritate rys 
capiveaay , feu perfpicuitatem , dicit conititue. 
re, lib. 1 de formis c. 3,& 4, To n» quod fub- 
fequitur , ejiciendum eft, utpote profeétum a 
librario , qui in margine ad explicationem, 
TE iuxekveiav, ý raphvaay fcripferat. Eërireus 
tamen, id eft, nitorem & elegantiam , defene 
dit Salmaf. ad Solinum contra Cercoëtium. 
Cicero ad Att.epift.vir, L.xiv: 4 Cicerone 
mihi litera fane rerwoyôüey , C bene longe. 
Cetera autem vel fingi poffunt; r@° litera- 
rum fignificat dočtiorem. Ideml. xv epift. xvi, 
eafdem żvrwds fcriptas dicit. ToLLIUS. 

9. re dy ae cé xamigois, | Cicero in 
Oratore c.xxx1x: Sunt enim fimilia illis, que 
in amplo ornatu [cena , aut fori. appellantur 
infignia : non folum quod ornent , fed quod ex- 
cellant.. Ita enim illic legendum, pro fola. 
ToLLIUS. 

10. Ka ojorsi ẹPoxhy rwa] eadem ufus eft 
fimilitudine Fabius lib. 1x, c. 11 * Motus eft 
in his (figuris) orationis, atque aus: quibus 
detraitis jacet, Cn velut agitante corpus fpiria 
tu caret, TOLLIUS. 

11. Mn 4 aso] Superfluum fuerit; 
ut Tò wh xy fit mæpiaxov, ut & in illis apud 
Athenæum rò d xæ] Aryvaliss w Ò yeñcior j- 
Illud vero, quod Ægyptii factitant , ridiculum. 
PETRA. 

Ibid. My x4 ] Particulæ dubitationi infer- 
vientes: qua de re non crat cur doéti dubita- 
rent; neque enim eft mæpéàxov, uti exiftima- 
vere. FABER. 

324 Igos eidoræs] Repone, reès édére fon 


DE SUBLIMITATE 


boram deletum mirifice eos , qui andiunt, ducere , atque delinire ; 
que 4b omnibus tam ns quam ligatæ > orationis 1 on viris 
equifque , quod ajunt , affe&tari , (utpote qui cum granditatem, tum 
dignitatem , orna tum, perfpicuitatem > pal , vim, robur, ceteraf. 
que id genus alias virtutes orationi, veluti diftinétam EU E gem- 
mis veflem pulcherrimæ cuipiam imagini conferat , atque circumjiciat; 
adhæc 5 rebus ipfisanimam , ac vocem quali fuppeditet ,) actum agam, 
Poftumi fuaviflime 3 yi te, cui hæc effe fcio cog nitifima, docere velim. 
P HAE namque , © eletta verba proprium mentis efe lumen vere te 
ns. Non in omni ct capropter genere, À parte orationis ET jor 
corum , atque amplitudo locum habéts Quam ı ineptum enim eft, de 
rebus N bus quum loquare , verbis uti magnificis , atque amplifi- 
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cum- 


pA 


mis ? JE in re non fecus pecces, quam fi prægrendem na tra- 


gicam infanti puero adaptaveris. At i 


Ad unum enim Terentianum commentatio | 
bæc inftituta elt. Paulo ante, dévrÿs, pro d| 
suris, legendum ipfa ratio docet. ToLLius. 

13. Då; P TO ori ] TOY KWÀAQY GYO Ty 
8p@ nul xovg. PETRA. 

Ibid. D À ra én] Cicero verba tranfla- 
ta fellas & Durbi orationis vocat l. 111 dej 
Oratore, C.XLILI, & in perf. Oratore, cap. 
ZXvrI TOLLIUS: 

14 Où mosty gawda | Cicero l. 111 de 
Orat. c. Lv : Quamquam id quidem perfpi- 
cuum efi, non omni caufa, nec auditori, neque | 
perfone, neque tempori , congruere orationis 
anum genus. Nam é caufa capitis alium 
guendam uerborum fonum requirunt ; alium | 
rerum privatarum , atque parvarmm : &c. 
ToLLIUsS. 

15. Emsi rois wixgois reglin. ] Cicero ad 
Brutum cap. xx1: quam indecorum eft , de) 
fiilicidis quum apud unum judicem dicas, 
amplifimis verbis , @& locis uti communibus ? | 
Auétor libelli de Elocutione comparat eos, 
qui hoc vitium committunt, Hominibus glo- 
riofis > qui To pen atro la &uToi SVETI 


owu OG GT ITA* oTe ; pui :20ÈG 3 inquit porro 3 
rel UKTE RE C4 Dés Rey ol PZE KGA ŒUTOS CY puixecis' 


% 


in Poef & % 


SECTIO 


dagovsvopja 4 ÉOIXE * xo oror iy TETO CT {Ta 
porig #0{ Cup 10y úr: spora MRC Srov Ti isi #4 T) 
y Tý égumete 2£nepdio w% pouxeoïs Teh] [wari 

16. Q‘; eris Ape Fabius lib. v1 , c. t: 
In parvis quidem litibus has tragædias movere 
tale eft, quale fi perfonam Herculis , Ór cothur- 
nos aptare infantibus velis. Lu cianus de Hift- 
Confcrib. € XV 1: Q'ercy rêTo orniva maD a 
ä rs spal ce OF TaiK ojla > MEIT Tr É0y Hp- 
Laise mo pue o , à Tiro Ernie. Agit 
autem illic de magnificis, & gr andibus exor- 
diis , quibus exiguum hi iftorie corpus fubte: 
xebatur, TOLLIUS. 

17. Aw © PR Tohre, xu] Vetus codex 
Parifinus una vocula ésoe4es auctior eft , le 


| gitque pro va lzura] OY, desz a lixoroloy. Ei 


nam hanci ita ego aliquando fupp! everam : [Ar 
c» Tohre xz s iroghe 0 idur wos TOR- 
HIG > ioy 2 Toic Feglwarir dr À07@ ý> To- 
xa TÈ uvas De t- 1A des- 
mlixoréloy , #2 y y oYipuo de rod A'yangsoil 1&: 
Verum in MS. Veneto S. Marci margini ad» 
fcriptum , craidx acres varie duo ges 
| Adeo ut alia hic fectio notanda fit, quum 


YU'YE cavaÿlixoy ka > 


de verbis hic agatur abjeétis, & vu ulgaribus, 
' TOLLIUS. 


Gi p 
Taliga 


168 DIONYSIUS LONGINUS 


T4, M H] 


M A EVA 


[cet Nol u. 


3% * 


* * 3 


rY Am G , à gnuo? w? Araxe: 3 guiri Oenixins + Eta 
PiPouy. Tavrn ù Y @Ocomurs Éxéo r ÉTAT) ; Ag À 


GAY | eue nuaran | 


x doxi’ ome o Kuxin Cox 


ad? Sns xaQuiupeT): Aers dv, uow, à biara * aafkopayt. 
204 reifua@. Ew ap $o PNaUÇuds cion qg LUS RATIA) Ep 


€ 


alixarerer ] Vox ithæc [tolerare] 
Græca effe non poteft ; fed cum locus 
mutilus fit, mihi divinandi gratiam facies. 
Ceterum commode legit Gabriel , (yes 
rod) A‘vaxeteÿ]@+) fine ulla diftinétione. Poë- 
matium illud Anacreontis non extat , neque 
eft utid, quod ait Longinus, appareat; {ci- 
licet, ut fæpe alias, prinçipium loci primulo 
tantum digito fignaverit. FABER. 

Ibid. Yalixdreror] in duobus MSS, legi- 
tur, inlixøreros. Lege twløraron Sic Her- 
mogenes ta hér4re in fermone agnofcit l. 11 
de Id. cap. 1 : quæ oratio T ChTeyæ opponi- 
tur. Nifi potius iwpansixøtæros legendum. 
ToLLIUsS. 

2. Tod, Avxetofl@] Poft yóriwos tollo di- 
Æinctionem , & lego vp, Tod) A'yaneéorr © 
PETRA. 

3. Oüxére Opnixins ériseépowy. ] Quam- 
vis Ænacreontis hoc (quod fciam) non extet; 
conjicio tamen poëtam lyricum hoc velle, fe 
ufque adeo amore dittineri, ut noz jam uite- 
rius Thraciam Orphei lyram curer. LANGB. 

4. E'risgépow.] Sic & Pleudo-Ignatius in 
epilt. ad Mariam: AW Sc réruy ÉTISpEQo- 
my. Idet, harum rerum nihil metangit ; nil 
cacuro. Sextus Empir. l. 1 Pyrrhon. Hypoth. 
Pe 31: O RE rixsp@ asya, ph ÉriseéOedey 
hw Tò Feon Diogenes Cynicus apud Laert. 
AR sT Cudros Tay oyw ÉmiseéDoÿley , sr iya 
Cxeyay, Quandoquidem vero hic verfus tetra- 
meter eft da&tylicus, in voce hac tertia bre- 
vis alias producitur propter fequens $. Vide- 
tur, hæc eadem effe, cujusetiam illud alterum 
Anacreontis Carmen meminit, quod Horatius 
L 11, Od. v, ex parte imitatus eft. Eft au- 
tem hoc: 

Ioas Ognin, ré dh ws 
Aokoy duwers: Bairsre 


Pasta 


Naisc Muye ; dontse dè 
Mndiy ya ropov; 

Ts Tu, nadde pd ay TOS 
Toy yaro iw GAMO , 
His d, txa ceiQoyus 
A'wpi Téeole dbows. 
Nô & Aawara; Borsas 
Kpa Te cuerÜra raies 


AsËiôy ia Tor ep 
Oiz tyes irswSarm. 
ToLLius. 


5. Avafropayiry ] dyafropayéy quid fit, 
& quam apte ditum, demonftrat. Rogora 
TELLUS, 

lbid. A'væfxopayñey] Dicitur de eo, qui 
fe indigna, ac turpia patienter, lubentique ani- 
mo perfert, ut fuis rebus confulat, & fatagat 
impenfius. PETRA. 

lbid. Aes dy copy rog[wara.] Hea 
Sychio dvafnopayés eft as dvafun Glew, g- 
zee dbànteu réysvw. Ex necefitate comedere, 
quod athletis contingit. Hunc Theopompi lo- 
cum rectius exponit Longinus , fumi fcilicet 
imi To di 09 xe furw TANWOYE xoy meb 
dovis, Hyena mAcovsgiæs nuerepSrr ©. Alterius 
Dionyfii opus, quod a% VOETE cuàoyis 
Melitio fuo promittit, [Lib. «tt cuSirtec 
évo.] fi extaret , æquiori animo hujus no- 
ftri hiatum ferre poffimus. Ego ad hunc fon- 
tem fpeétare puto voces iftiufmodi, quas nòs 
compofitas, Graci rads vocant; quæ fiapte 
adhibeantur, poëtam non dedecebunt; quan- 
quam a foluta oratione prorfus exulare de- 
beant. Itiufmodi ixrobawoye fyware in Æ- 


fchylo tragico non immerito exagitat Comicus 
in Ranis. Uti & in Lycophrone, aliifque, Ari/fo- 
foteles Rhet. À. 3, cap. 3, Latini, quibus non 
licet efle tam difertis , hac ex parte mode- 


ius peccant; præfertim antiquioris ævi: ci- 
| sl terioris 


DEI SWEL 
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De Idiotifino, feu verbis a vulgo tritis, 


x % 


Roijeétifimum quidem , at tamen fœcundum Sublimitatis eft hoc 


Anacreontis 


I 


7 haie non me vexat amplins. 


Nec minus laudabile eft illud ih, 160 
RERI 
lil 


RÉ 
mirabiliter convenit , fignifican 


fa rerum devora inda a nat ura factu 


terioris enim ætatis homines ingenio fuo ni- 
mis indulferunt ; atque inter eos, ( quem 
vulgus hominum pro Darete Phrygio reci- 
pit) a uctor poëmatis de bello Trojano : apud 
apud quem le egas 
] te EKE fn t, 

ED 

Falfieraphos commenta aar 
Aliaque id genus fatis multa. Genuinus au- 
tem (ut hoc øs © mæpsðw moneam ) iftius 
operis parens fuit Fofephus Devonius, [Baleus 
ex Lelando] Excefirenfis , qui poëma illud 
{fuum Baldwino Cantuarienfi Archiepi {copo 
dicavit; cujus non contemnendum elogium , 
quia in impreffis non extat, hic e manufcri- 
pto fubjiciam. Poft illa , Lib. 1, paulo poft 
principia. | Quo præfide floret Cantia , X in 
prifcas refpirat libera leges , fequitur: 

In numerum jam crefcit honos ; te ter- 


tia pofeit 

Infula; jam méminit Wigornia, Cantia 
difcit x 

Romanus meditatur apex; @ naufraga 
Petri 

Duélorem in mediis exfpeëlat cymba pro- 
cellis. 


Tu tamen occiduo degis contentus ovili, 
Tertius a Thoma , Thomafque fecundus 
& alter ; 
intelligit Santum Thomam Cantuarienfem.] 

Sol oriens, rebus fuccefor, moribus hares. 

Felices , quos non trahit ambitus , e. 
j e TUS: 

Ibid. Avafsoparñre ] Ego libentius hoc 
loco Cæcilium pauar, quam Longinum; 
nam, fi mihi loqui licebit, exiftimo 70 ævaæf- 
tops elle vocem Comicam, ut ebibere 
imperium heri apud Plautum ; ubi Partie 
loquitur. Quis autem Livium ferret , fi ho 


~L 


apud illum legerctur , Annibal Tei 


r 
1 
i 


pompi , quod quoniam iph rei ad- 2 

iffimum -mihi fe emper vifum eft , & In- 

dignum, quod a Cæcilio carpér or 
$, 


Erat, inq uit , Philipps ad adver- 
Fit igitur nonnumquam , ut ea, 3 
quæ 
rerum comedebat : ? Neque illud Demofthenis, 
| [atererurorss] de quo ee illud, inquam, 
non magis proba rerim. Sed 1 quod ex Hero- 
| doto profertur, id longe aliud eft; & ratio- 
nem dicam , ubi per otium licebit. FABER. 
Ibid. AvefroParyñoey ] vis hujus Metapho- 
ræ non in comedendi fignificatione fita eft, ut 
Faber accepit, fed in neceffitatis in edendo ex- 
preffione, cujus durum telum. Non potuit cer- 
te verbum ullum reperiri magis efficax ad 
exprimendam vim illam indol. lis, feu naturæ 
Philippi regis: qui, quodnolenti adigente ne- 
ceflitate faciundum erat, ingenii S 
devorata moleftia lubens faciet , & volun- 
tatem fuam rebus , non res vo niai fuæ at- 
temperabat. Eft enim si né yiwa Bizi 
TeoPn, ut eam Ariftoteles appellat : certa lex 
ciborum, quemadmodum Fabius eam vocem 
interpretatur. Unde & athletæ Tertulliano 
altiles homines diĉti , l. de fpeétaculis. Qua de 
re plura rei Athleticæ fcriptores. Non diflimili 
fere ratione dixit Cicero l. 1v ep. ad Att. v: 
Etiam , (dudum enim circumrodo, quod de- 
vorändum eft) fauhturpicula mihi videtur 
efe palinodia. Sed valeant refa, &c. Nullo 
igitur jure verbum hoc øvafreopayiray Cæ- 
cilius carpebat : meliore vero illud carpi pof- 
fit, quod ex Argentario Seneca retulit lib, 1 
Controv. 1 : Venit immifa karba , capi ogue 
= ; non feneilute, fe l fame memé oi 
mentibus; femefa, dy tenui , aigue elifa jej 
| 


mio voce: Quis enim tin vocem F co- 
quat? Ceflium meruerat Argentarius abuif- 
fe auditorem, quum hæc dec he Me- 
lius multo Juftinus y", qui in epift. ad 
Zenam & Serenum, pP. 390: éd, dre 
\ af \ (72 
CORRE OSAEYTEOY > TO TILLO, wg arwy 


é \ 
LETS 

iusriog HALAT IVOYT Os ToLLIUS. 
6. O‘ iwr wos] Seneca Controv. xv, l. 
111: Idiotifmus ef inter oratorias virtutesress 
or gus 


1o DIONYSIUS 


LONGINUS 
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8Ves i more. Oun è RE mè aged, à PURA TAMHOIGS > 


€ ~w y m~ ; ! 
uen” ndoras evexx ZAEVI xop ty , T0 ava fkopayei 7 regj- 


Ouai, yya rapuaniy. 


ENX mos exi à m ? H podria” 


10 6 KAacouWüns , Quoi, pavele TAS EaUTS owergs Epist NTETE y 
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e7 


e a 3 : ~ 4 
TOtws TON d P vos tua, tws amag xaTeecseyion. © Tavra Ÿ 


éfyds mai T Not, a Gé ion} ri ou. 


que raro procedite Magno enim temperamento 
opus efl , Gr occafione quadam. Hac virtute 
varie ufus eft. (Fabianus) Sape illi bene ceffit ; 
[epe decidit. Nec tamen mirum eft, fi dificul- 
ter apprehenditur vitio tam vicina virtus. Hoc 
nemo preftitit umquam Gallione nofiro decen- 
tims. Jam adolefcentulus cum declamaret » 
apte , Gr convenienter, r decenter hoc genere 
utebature Quod eo magis mirabar, quia te- 
nera atas refugit omne , non tantum quod 
fordidum , [ed > quod fordido fimile efi. Iftiuf- 
modi verba Ciceroni iz vulgus pervulgata ; 
Horatio vero izornata co dominanti averba di- 
cuntur, Confiftit autem non in uno tantum 
verbo, fed & in tota nonnumquam fententia. 
Qua de caufa Quintilianus lib. 1v, c. 11, In- 
ftit. Ciceronis illam callidifimam fimplicita- 
tis in Miloniana imitationem maxime anim- 
advertendam judicat : Milo autem, quam in 
Senatu fuiffet eo die, quoad Senatus eft dimif- 
fus, domum venit : calceos & veflimenta mui- 
tavit; paulifper, dum fe uxor , ut fit, com- 
parat , commoratus eff. Verbailla vulgaria, & 
quotidiana effe fatetur Fabius, & quibufdam 
vifa frigida : veruntamen quæ id effecerint, 
quod culta, exornataque oratio effiçere ne- 
quiffet. ToLLius. 

7, To db œuyndss uoh æiçoripey | Id quod 


etiim dixit Horatius alicubi in Arte. 
FABER. | 

8. E'ri ré dgoh | rectius alter Vaticanus, 
imi TE ra diygg. TOLLIUS. 

9. Fiona ch TÀ E gotor PETRA. 

10. O‘ Kasyns,] Verba ipfus Herodoti, 
a noftro compendifaéta, hæc {unt : Er irawra 
À LATO PAON TG ALT Tee uiye cu Tå» 
HINEÉCY ÈG T8; wnis - con dn Tüy ponpa is Tu 
igid, 1 TAS AuTdggs" £5 à ig TH yassgg dri- 
HETO, 1j TOUT) PAPAS TETE TEOT 
rodrø. Meminit Paufanias in Laconicis , ubi 
triplicem furoris hujus Cleomeni objeéti cau- 
fam memorat, ToLLius. 

11. Ew oàs Lara oe de ÉaurToy EDI et- 
se. ] Donec rotum fe refcindens perierit. Ita 
quidem, nec male, interpres. Apud Herodo- 
tum lib.vi , locus hic paulo aliter legitur. 
Vox Lara yoe dE eo , Don ris yogy quæ & in- 
teftinum, & chordas ex inteftinis faĉtas figni- 
ficat. Eritque rw vastes rarayogotien , nte- 
rum ita difcindere, ut inteflina diffluant : vel, 
fi ad antecedentia refpiciamus , ubi Cleomenes 
riTépuves LaTe PAON TG Cagnes > carnem 
fuam in longum difcindit , xarayopdevew erit 
chordarum in modum concidere. Demum , fi 
hunc ipfum Lozgini locum per fe folum con- 
fideremus, verba ifta , Tes iøvrg régnas ir 

TTL 
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Feet mes ME Popair. 


{ Eel N m\ugs * MeGood, o più Keuxiu@ tore oofa Ga 
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Į Hs À æAIs#c] Cæcilius affentitur aliis] 


Dy. 


ftatuit , nbi plurimum 7496©- , ibi multas 


rhetoribus, qui ftatuebant duas , aut| effe debere metaphoras. ROBORTELLUS. 


fummum tres metaphoras effe fimul in 


Ibid. Meel dÈ raies Ò meragopür ] Pla- 


cadem Periodo collocandase Longinus-vero num ef legi oportere p æAñŸss TN merz- 


Popor ÿ 
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quæ de medio fumta funt , & protrita verba, exquifitis, atque ad ornatum 
comparatis multo fignificantiora fint, multoque illuftriora, Illico enim 
per {e ex iplo quotidiani fermonis ufu intelliguntur. Quidquid autem fa- 
miliare eft , & confuetum , jam hoc ipfo evadit credibilius. Quare de ho- 
mine ignominiofa , ac fordida quæque non patienter modo, fed & ad 
explendam ambitionem , dominandique libidinem , cum voluptate qua- 
dam concoquente , evidentius verbum nullum, neque fignificantius, 


4. » . A ps . -2 . 
dıcı, fingive umquam potuit. Hujus clafis funt & illa Herodoti : Tum 
vero Cjeomenes infania correptus cultello corpus [uum minutim difcidit, do- 


2 à RE } A e , n . ~» 7 

nec totusin fegmenta difettus animam efflavit. - item hæc : at Pytheas co 
pa 5 TEA Az i + Pre 2 Patat J 4 3 a 

Hjque in pugnando in navi reflitit , do: it 


e 
ur, eumque velut adradere: veruntamen fignificationis evidentia a p 


nec minutini concideretar. Sur t 
hæc iftiufmodi, ut ad fermonem vulgi quam proxime accedere vide: 
7 


J 


y 


a | 


i 


beja vilitate longifime remota fint , atque disjunéta, 


Tirap eis Asada, carnes [uas in minutas par- | 
tes concidit , faciunt, ut {equentia, xarayoe- | 
dar iuvroy dépIese, non aptius reddi pofie | 
putem, quam ex feipfo fartum faciens inte- 
riit. Sic enim loquitur Pyrgopolinices ifte apud | 
Plautum in milite glor. de machæra fua, | 

Qua mifera geftit fartum facere ex ho- | 


féibus. 


A ° > s red! 
Neque video, cur non pari râtione farta di- | 


cantur xd, qua cithararum chordas voca- | 
mus ; cum ex inteftinis æque confecta fint : 
nec in diverfa prorfus ab hac expoñitione | 
abit doétiffimus Scholiaftes ad Arifloph. Equi- 
tes, qui xogðzvew interpretatur fécare : addit- | 


: Ce: ie ? | 
que infuper > ÒT TG TEXING TE AAITOTWAY TO | 


| 


PETRA. 

Ibid. E”ws rêd: ] apud Herodctum eft, £a 
TETO ÉTÉ LE mwaxsup@, wç Xc. ToLLIUS. 

13. Tara D élyds mæepgiea Tor idwra ] 
Hæc enim adradunt idiotam : hoc eft , pro- 
xime ad eum accedunt , & tantum non at- 
tingunt. Sic Poëta, Æneid. lib.ş: Radit iter 
lavum interiore Et Propertius lib. 3, in 
fomnio, 

Alter remus aguas , alter tibi radat a- 
renas. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Ilæpgéues roy iorørny] Proxime ad ia 
diotam , {eu ad idiotifmum , accedit. Meta- 
phora fumta a curribus, qui quo propius 
metas legebant, & adradebant, eo major 


asowan epar, vocem hanc ab arte farciminum 


| 
venditoris defumtam effe : fcilicet qui carnes | 
in id munus deftinatas in fruftra fecant. Nec | 


certantium induftria judicabatur. FABER. 
è ) > à 7-2 
Ibid. IapyËves] Id et, ©» KLA meeps 
ra, ut Lucianus ait de Hift. fcrib. Cicero r 


ab hac fignificatione multum abludit altera 
illa Herodoti vox xaraxesseyðy, quam etiam 
e fæce vulgi traduxit. LANGBÆNIUS. 

12. O‘ Moln; wc TB] y TÀ Iovio. 


SH c rrr o 


de Orat. c. 61 , faftidiis adhareftere, dixit, 
| Tale fere illud Rufi Vibii, Senecæ laudatum 
|Controv. xxv, lib. 1v : Prator ad occideig-e 
dum kominem foleas popofcit. ToLLius. 


NET, 


De Metaphoraram multitudine. 


Sari 


G Es neque quod ad T'ranflationum multitudinem fuum mihi judicium # 
7 Cæcilius umquam approbaverit , illorum fubfcribens fententiæ, qui 
duastantum, aut fummum tres , inuna re adhibendas efle tranflationes exi- 


Popé ; nam ea res agitur. FABER, 

2. Kai werapopay] dele copulam: nifi for- 
te vox roawms excidit. Sic enim poftpaullo : 
sus dx MIS 5 TORMAS eraDopay > G 


p j. 
ftimant. 
fine articulo , ut Faber hic maluit. Verum ubi 
| locum hunc examinatius perpendo, lecendum 
eg 


videtur , mepi d? rh ss TEOT » xaj WETu Du 


| pv. Et protant fequentia. ToLLius. 
ewon 
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° Capo T phap Juués. 
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"° Areg o pW A’ umns, à à Océpeags |! uuñifuaro Qan Tuà 


3. O' À Anmod. ] Præferam, ó X An- 
pod. Sic Plinius de codem lib, 1x , epift. 
xxvı : unde Longinus caput hoc videtur de- 
fumfifle: Sed Demofthenes ipfe, ille norma o- 
ratoris, r regula, num fe cohibet, g compri- 
mit , quum dicit ila notifima: dJoure wid- 
pot Ò HÔODQUES , xa c'hégapes ? ToLLIUS. 

4. O` Tis yeaz) Quando in eadem perio- 
do pluribus metaphoris locus fit. PETRA. 

5. Altés ws dvafuaiwy] dura, Ty weTADo- 
par. PETRA. 

6. AySewra] exemplum ex Demofthene. 
ROBORTELLUS. 

Ibid. Aydpwra] cy ra aet sQ. FR. 
PorTUs. 

7. H'zeornere{ ypo ra tauras rureides.] 
Ponitur hic paffivum éxewrneze{ jos pro a&i- 
VO sxewrnesuores Eft autem ÉHEOTNCAËCE » 
proprie extremas corporis partes refcindo ; 
metaphorice idem quod Avwaæbowy, perni- 
ciem infero: quia fcilicet of Avmæwóppoi rives 
adari exo ne duTóy TÈ due : [Harpocr. 
& Suidas fn fxewrre.] Vel quod antiqui criminis 
conviétis aurium extremitates 4mputare fo- 
Jebant ; iTi of Tao Tès ey Toi É TOMATE 
dhovras chvbeidoyres, TO dxow TÕI roy dri- 


Ca 


rium folum, fd & narium amputatione di- 
citur; inde ÉxPHTRERË CE rc pires; l Athen. 
$, 5e] & éxournerudivrorre IITIN Ct [Piut 
in Alcib. ] Quin & maxime proprie de ma- 
nuum, pedumve.detruncatione: hæc enim 
membra éxgoriesx vocantur. [Thucyd. l. 2.1 
LANGBÆNIUS, 

8. Tw Acub eckas @ TET OLOTEG: | Liberta- 
zem fuam propinantes: hoc et yeercshuo , 
gratis concedentes. Metaphora ex antiquo mo. 
Je tranflata, quo reges in feftis vinum præli- 
bantes, iplum ctiam poculum, cui vifumet, 


2 
rever. | Etymol, in ALETAS. | Neque de au- | 


12 Ta 


portigentes dono dabant: drimio puxgiy Tig 
KULO , xa TOTE FUPESLOVT0 » à Qv ESghevro, 
xa Ty HU * za ixahGro œeprives. | Suidas 
& Ulpian. in Demoft, ct rasgre:se.] Quod 
de Philippo de falfa legat. refert Orator; E» 
Furig TI A 47 Ve TOY, aroma dgyve 
reérewe douro. Dies autem , quo hoc pera- 
Stum , Giàoraria vocabatur. [Suidas] Simile 
quid obfervat Scholialtes Pindari Olympion. 
od. 7; in illa verba : Didagy s esris dwpyrerag 
vesie yawbes arman Si quis phialars juveni 
genero propinans donet. Tcorives zveiws Tò ue 
TO LEHET TO LfYEROY xaeie y: fimul cum 
diluto vino poculum donare. Unde Anacreon : 
AAA EITE TET È Pine, wnpés. Euflathius 
item is Odyff. y > negat œérbe proprie effe 
ante alium bibere, fed poculum alicui præbere, 
utante ipfum bibat: He éaurS Ados rivi rives 
zoid ors ney Tò mothesov XmymeÂCs dy. Hinc 
fatum , ut rgor es fumatur pro gratis prode- 
re, vel donare: quomodo hune Demoffhenis 
locum exponit Harpocration : meereraubrec 
dyri TB mpodidwzorsg' CH ETOK ogg X Aéyéla. 
Toorerontiu TEER Ti coysolay ro HY) e- 
yUpéale &c. Sic € Hefych. cd ali. Hæc 
enim interpunétio eruditum Criticum aliqua 
fui oneris parte in reftitutione loci iftius leva- 
re poterit, LANGBÆNIUS. 

Ibid. Tgorerwnor:s ] Vide quod ad f&. 
XXx1 notatum eft. FABER. 

Ibid. Teoreronores] Sic apud Pollucem L 
VI, © XXX, Cinædus ô Ty ysorýle mgomemw- 
xøc; fine dubioex antiquo , & gravi aliquo 
auétore. De ritu propinandi , deque vocis 
Teories propria fignificatione, nonnulla inve- 
nias apud Athenæum l. x1, p.498: Contra 
apud eundem Athenxum drrirpemies legas 
pag. 128,-l.1V, pro contra polliceri , & of- 


3 


| terre vice ver. Refpexit autem Orator ad 


illa 
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2 
ftimant. Equidem, ut in aliis omnibus, ita & in hac re Demofthenem 
nobis, tamquam certifimam normam , ac regulam , fequendum exittimo : 
adeoque plurium fim k Tranflationum ufum tum pr æcipue efle tempefti- 
vum, quum affeétus ad inftar hiberni torrentis præcipites ruunt, earumque 
copiam, velut adhibita vi propellunt, ac provolvunt. Homines , pph 
mpuri, © fcelerati, © adulatores : qui , poftquam PEH arme dr sam 
J Fede lacerarunt , HAN tam publicam , guam [uam ipforum HAS, Philippo 
primum, nunc autem rurfus Alexandro propinarunt : quique ventre, ac 
libidinibus pr PAi este , Jammnm vite bonum , ac felicitatem metientes À 
libertatem, nulligue fèrvire domino, gug majoribus bonorum omninm finis 
erat , ac regula, fi funditus everters Fes Hic, ut vides, Terentiane dulaiffi- 
me, ipfa illa Tranflationum congeries a fervente Oratoris in prodan 
propulfa proruit ira, atque indignatione. Alioquin cum Ariftoteles, 
tum- Theophraftus , audacium , "& proxime RATS accedentium 
Tranfla- 


illa Euripidis i in Rhefo , ubi Heétor ita Rhe- ; dem hæc fpecies aliqua molliendæ durioris 


Nn 


w 


{fum o! PRrest: metaphoræ, ufurpata fæpiffime ab Homero, 
Eù A eo à ÂI» Bage Ewpis TE BagGoupss |notante Euftathio ad Iliad. 4°:  verunta- 
E Anr nuis mesmis EG TÒ TOY pep. i men non illud pin wet » quod Longinus in- 


Simile quid eft illud Arfacis Regis Parthor.| nuit. Conveniunt ma gis illa Eiseni de O- 
de Antiocho: tro Pnài cs, A'vríoxs - HAEN ratore l. 111, C. XL1: Atque etiam fi verea- 
re, ne paulo durior tranflatio efe videatur , 
inollienda efl prapofito [ape verbo : ut, fi olim 
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an \ sH 

w] ye. érirgoQé , n irimgo- | litum diceret , paulo durius : 7y ut ita Sy 

s cam, pupillum , aliquanto mitius eft. Et illa 
r A 

sy, Ewreo er, -| Curii F atakatan lib. 111: $: quando liben- 


yiseTaj o- TS phrop@ | tias verbum aliquod transferimus , ne omnino 
praeceps , abrz uptumgue videatur, aliquo vere- 
reod:] Optime Fr. Portus, 274: | candiori adminiculo fulciemus, ut infere TE 
R | pene ; aut quodammodo; aut, prope dixe- 


fij ; aut , aufim dicere, g cetera talia. 


10. Aioie à pl Nimis duræ metaphoræ 


quomodo molliantur , oftendit, ex præcepto | Exemplum dabit Ovidius lib. 1 Metam. 
Ariftotelis, & Theophrafti. ROBORTELLUS. Hic locus e uem , JL verbis audacia 
pr 2 
Ibid. Arorsg 0 [LE y] Quo pa 19 ex fententia detär, 
Ariltotelis & Theo hraiti wETADop TEULA Haud Linea magni dixiffe alatia cali. 
f TT (62919 Sj 


fnt molliendæ. PETRA. | Nec non Philo TEs pa deorius * x TAS 


11, Mediaa] Id vulgo Magiftri Græci | xaJ pce > y OG dy Aro rie TEST ILE TEPOY > 
Téogmnoiay Nocant, Latini premolitionem. | raperse yeipaes sic pavis orate de. Id i ipfum 
Farer, | in fententiis qu vogue obfervandum monet Her- 


Ibid. MeAf MAT, XTi, TY a] Dior yfius | mo genes de Methodo cap. vI : Toy o avira 
Hal ygatn, Er žy pagea a bre éd 4 op À Dre xa Tango Alg cbr av Qe pæ? TEA y KO 
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Ô Pogg 7 T }coyct ee soc * QUE ie (Térs. Eya pu EY | HA» Śr wg’ 0 m: y Sy AREN xoip?s» à À Die A 
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lege e Demofhene ee? 5:@. la udato ctiam | multo aptius ad huac TA Fabius EE 15 
Plinio loco |, IX, EP. XVI, & Luciano inlaud,. Cap. III, fe, ut inde {fua nofter mutuatus vi- 
Demofth.) féors xab bnôr) meols Ak mor, | deatur : : Et fi quid periculofius , inquit, fin- 
Drrce peovré xaf Up)" ST pue D iuixaciæ | xiffe videbimur , quibufdam remediis premna 
yiyo, n AF Qañirp@ à o ny@. ER qui-' piendum eft : Ut ita dicam, fi licet dicere, 
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quodammodo , permitte mihi fic. Quod 
idem etiam in iis, qua licentius tranflata e- 
runt, proderit , qua non tuto dici poffunt : in 
quo non falli judiciurs nofirum follicitudine ipfa 
mamfefium erite Qua dere Gracum illud erit 
elegantifimum , quo praecipitur illa mgosrirakr- 
Te ri vasgbonÿ. TOLLIUS. 

12. Opario] Lege Seareaév. FABER. 

13. Tapaxwdvssurixorepor] Inde paflim apud 
Scholiaftas, TapareriyobrEumweyos )0yos. FABER. 

Ibid. Tapez. ] Malim, raparisdbyeuri- 
æwTepoy Ti Akbay. TOLLIUS. 

14. Eyo dè xo] Longini èmizesris. PETRA. 

If. O weis À mAÿIoc, xa Town] Recte a 
prioribus interpretibus verti non potuit, quod 
vitiofum fuit, Corrigo igitur e veteribus libris, 
opus dE FAITES, HA TOANE pile papa AMEL 
Mox ex ingenio, i}, pro ss. Qux le- 
étio ex præcedentibus confirmatur, Ariltote- 
les enim, & Theophraftus illas particulas , 
oforsi, oomtpel Qosa Xc. dixerant RAE 
cfle audacium Metaphorarum. Addit Longi- 
nus, etiam affetus vehementiores , & ge- 
nuinam Sublimitaitem effe earundem , nec- 
non figurarum periculofiorum, dabpogua- 
zæ. TOLLIUS. 

16. Toawm] Lege réawur. FABER. 

17. Omege tom] Conclufñio ex fententia 
Longini. ROBORTELLUS. 

Ibid. O'msetpa] Refpicit, quæ fupra A. 
Av 1 dixerat; Tò Toivuy iDO, xog mut Ths 


ETG 


Fo amer Ces Taoveie GAME , sey Fav- 
[Atra TiS érixsesx xadisi. TOLLIUS. 
cd re And e) tin 
1B. Kara opt] articulus abeft a Vat. fer- 


ACEA 

tio. Quare & hinc eum ejecimus. TOLLIUS. 

19. Ta ræpgeonx | audacia nimis, & ad 

temeritatem vergentia, periculofa De Pa- 

rabolis decertatoribus confulendi rei Athleticæ 

{criptores. Sic fupra ft. xx11,8: Ta aura 
TG Carphoess Tapas rw. TOoLLIUS. 

20. Koj 8x ia To éxpouruy] itafere de nu- 
mero, quemadmodum nofter de tranflatio- 
nibus, Cicero loquitur in Oratore c. XLIII 
Sic minime animadvertetur delectationis aucu- 
pium, € quadrande orationis induffrin : qua 
latebit eo magis , [ice verborum, dr fententia- 
rum ponderibus utemur. Nam qui audiunt, 
hac duo animadvertunt , € jucunda fibi cene 
fent, verba dico, & fententias : eaque dumani- 
mis attentis admirantes excipiunt , fagit eos, 
& pratervolat numerus. Vide quæ fupra ad 
cap. XV11, 6, notata funt. TOLLIUS. 

21. Aid TÒ cuve | ouvomeoræbsi P 
0 tuvo dei Tro ru Ÿylixds Aéyoyri. Ad Theo- 
dorum Rhet.3. PETRA. 

Ibid. Aid ro ruvesderigy] Seneca epiftola 
Ce Vir Quidam ad magnificas voces excitan- 
tur, © tranfeunt in affeilum dicentium, ala- 
cres vultu gr animo: nec aliter concitanttr s 
quam folent Phrygii tibicinis fono femiviri, g 

x imperio furentes. Rapit illos , inffigatque re- 
rum pulcritudo, non verborum inanium fonitus. 
Vid.A.Gell. L.v,c.1;& infra locum Philoitrati ad 
fe&.xxxıv. Ariftoteles Rhet. 111, 6 : Ta dù 
évawoile ro miere n dir AË, mel, Ra Ta bin 
yA, préhise dppôrles ayori ra Syrimbis of 
wn À opysomére > xo Iray ydy Exa Tic inpo 
TA KA TOY IFEA y NETKO N Véyeiss 
n SEYA 
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T'ranflitionum lenimenta hæc effe e quædam dicunt, t ita loquar 3 vel, 
quafi; vel, fita logui licet: item, fi verbum andacins concedatur : & quæ 
id genus plura funt, Hæc enim correétio » inquiunt, emollit, ac mitigat, 
fiquid in iis durius, autaudacius occurrerit. Ego, utiea quidem non im- 
probaverim , ita copie, © audacie Tranflation um, ficut © figuraram, 
quemadmodum fuperius c dixifle ne etiam nunc, PARA O egre- 
giam remed lin 7 efe c confirmarim oppo nos œ Ué hementes affect US , CUM VETA 
ingenuaque Sublimitate conjunétos : quorum hæc natura eft, atque indoles, 
ut impetus fui vehementia cetera omnia fecum abripiant, ac propellant, 
& audaciffima quæque, ac præcipitia, veluti adigente prorfus neccflitate 
asmanda audientibus autem, geog eodem illos concitatæ mentis im- 
petu , veluti quodam facri furoris afflatu , una cum oratore auferri fa- 
ciant, ne otium quidem , aut reed ihis aay ai hujufce, reprehen- 
a i tranflationum multitudinis permittant. Q: uid? quod & in lo- 
corum traćtationibus , ut & 1 in delcriptionibus, nih il illa Tranflationum 
frequentia , atque congerie fignificantius effe poteft? Quarum ope huma 


ni tabernaculi anatome a Xenophonte quidem : ap rate, ac HAOMARES 
at a Platone omnino divine depingitur. Ut, a um pee hominis 4r- 


} 


cem appellat ; Zfhmnm vero inter hoc & pectus medium interjeétum 
rE 2 } i 

collum, 

6) dev à ile * GHY oTa Te D ro vaudra |tur. Ælianus Jib.v, de Animalibus CAP LT 


à ` 


| 1 
pye > DFE xa Dodt Exoyr A 3 dynovors | ubi de Verme Indico : œ KeS Soy d% Esi TO AOT 
Gwoiws EX OITEGe Vide & de hac voce Crefol- | TE øs ren®~. FABER. 
lium in Theatro Sophiit. pag. 277, & Plutar- lbid. Zx#35] eadem tralatione ufu s et 
chum in Erotico. ToLLIUS. Apoftolus 11 ad Corinth. v, 1: Owu À > 
22. A'a ww] Ubi requirantur frequentes | ori say n iriyea@ nuûr dixia TE oxivs xaTa 
tropi, docet. RoBoRTELLUS. RKE ok puy o» deg Ez &c. TorLius. 
23. eey Zeper] Apud Xenophontem| 25. A 'vafuyegper a EI Tragpr Ad- 
humani tabernaculi anatome pompatice depin- | zwu. ] Locus hic e Platonis Timao hinc inde 
gitur. Locum forte intelligit A’rowrgw. So- | defumtus , nec eifdem prorfus verbis, nee 
cratts | 1, ubi providentiam ait vifum gàs- | ordine fervatis. LANGBÆNIUS. 
Qapous Jupe, palpebrarum oribus praclu- Ibid. Osíws] in V.C. Vat. tertio erat Jaia 


/ 


dere; &, cum ufus peraan, GOT ETÉNUT A ; Forte fuit > Tue ro Say Haara. Vide q uæ 

cy TO 07e FO[HÄNETE ou ingruen- | Ros fupra Let. 115 extrema de f rigido cha- 
fe [omno claudantur. Et, ne venti oficiant , radtére e Dionyfo Halicarn. delcriphmuse 
himoy Bà: pue dus Empires A pret re >aeye- | Mihi fi fatendum elt à quod fentio , pute 
cÔcCer TÀ Ua p Ts émwxrer : ciliorum cribra | magis illa Ciceroniana noftri F oris defcri- 
ordinare ; guin & fuperciliorum [uggrundits, | ptio placeat, que | lib. 11 de Nat. Décor, cap. 


z 


que [upra oculos funt, muniri. Ubi & alias cor- ILIV, &{ equentibus, lezitur, ele; gans, ornata, 
poris partes, fed minori pompa, exponit. | fine ineptiis, fine affeĝatione ; negue tamen 
LANGBÆNIUS. præclaris tralationibus, & comparationibus 
24. Aydpuris ozás j Non eft, quod | deitituta. TorLius. 
cinah ex iftimant > vox propria Chriftiano- 26. E ro Mazrui. | Locus Platonis in 
rum, à cxyG ©-, pro PE Nam quam is|Timæo, ubi humani parporis A ftructuræ ar- 
fepe li < æ an, Ut & cryameale ray éyioy | tificium explicatur! ROBORTELLUS 

ipii 3 Ro finalei þominun 173 corporibus ; Ibid. Ilco ra Haaren] Tota illa humani 


certum tamen eft, ita quoque locutum fuiffe corporis defcriptio , aut confideratio , tres 
Platonem in Timxo ; dicerem in Axiocho amplius paginas apud Platonem occupat; 
quogue , fi ille dialogus Platonis effet. Quin | Longinus autem €a elegit, quæ fplendidiora, 
& non minus de beftia, quam de homine dici- |& romrimdrees videbantur, FABER. 
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27. Tw 7] © ra Taie. FR. PORTUS. 

28. Axgoroaw] hinc habet Cicero, ut ple- 
raque alia, de Nat, Deor. lib. 11, cap. LVI : 
Senfus autem interpretes, ac nuntii rerum, in 
capite , tamquam in arce , mirifice ad ufus 
necefarios de fali, de collocati funt. Tour. 

29. A mwa ] Lege Näwax {upplendo ex 
Platone ry xæpd\ar. PETRA. 

Ibid, A wwa & rv ab] Apud Pla- 
tonem legitur we. Sic enim fcribit: Ty & 
xzodoæy úw ray Gabay, &c. Pro quo Ga- 
briel emendavit v&wa rév @asS&r; ingeniofa, 
ut videtur, conjećtura, fed quæ minus vera 
clt. Optime enim cor dicitur effe «wwa ve- 
narum, quippe quæ , ut alibi dixit, fint 7s- 
D ; 1 Quamobrem fi H. 
Stephanus legiffet, Longinum qua tempeftate 
Platonem edidit, facile conje&uram fuam 
probaflet. Is enim ita legendum fufpicatus 
cit, ut apud Rhetorem noftrum legitur, 
mma {cilicet. FABER. 

Ibid. A'wwa] in duobus Vaticanis eft, 
CAP À rav Dasbé ; in altero vero addi- 
tur, quæ in hactenus editis defideratur, vox 
xæ ayt eftque ea le&io abfque dubio am- 
pleétenda. 'Toruius. 

30. TA à ne] Claudianus de 1v Conf. 
Honorii, v. 239: 


, 
Ty EG THY zoo bY, 


Quippe Opifex, veritus confundere [a-| 


cra profanis, 

Difiribuit partes anime , [edefque re- 
mMOoVit. 

Iram fanguinei regio fub pelore cordis 

Protegit imbntam flammis ; avidamgue 
POCEN? y 

Pracipitemque fui. Rabie [uccintla tu- 
mefcit: 

Contrahitur tepefaila meim : Cumque 


ardoa 
omnia feum 


Duceret , @ requiem membris vicina ne. 
garet, 
Invenit pulmonis opem , madidumgue 
furenti 
Prabuit, ut tumide ruerent in mollig 
fibre. 
Cicero de Nat. Deor. cap. Lv : in pulmonibus 
autem inefi raritas quadam, Cr afimilis [pon- 


(gis mollitudo. ToLLIUS. . 


31. E‘yéere ] melius duo veteres , ireysg- 
ca. ToLLIUS. 

32. Dari] Lege, duré Ut mox aliquo- 
ties. TOLLIUS. 

33: Maswr] msmo.. PETRA. 

Ibid. ILasiwoy© idas] Sic loqui folituseft 
Plato, ut say & WO alicujus rei pro re ipfa 
poneret. Sic #mærós izay, pro hepate ipfo. 
| Sed exempla apud ipfum innumera reperias. 
FABER. Vide Huet. in Origenianis , ubi de fi- 
gura corp. Chrifii, pro corpore ipfo. Et nofter 
Jepe, ut e&.viii, &c TOLLIUS. 

34. Ka) crpglyas] cuealyas, canales, & fi- 
ftulas. PETRA. 

Ibid. Ka céerfyuscurès Éyerur, aipa pit- 
Aæxoy. ] Ita ex Platone colligunt codices re- 
centiores. Atqui & Robørtelli editio, & MS. 
Junianus habent chpalyas, & oio parafa: 
utrumque forfan non male. Mæàd[waere au- 
tem, apud auétores poliorceticän, [Cafiub. 
| ex Philone,] vocantur omnia corpora mollia, 
| quæ ad eludendos tormentorum ictus ante 
muros opponuntur. Et favet, quod fpongix 
comparat Plato. Sic enim ille, re oeil yas 
CHTAG EXSTAY , oboy cTofys » xaTari pnas, 


Neque hic, neque in fequentibus xære madw 


Platonem expreñit. Quod Platoni eft yvures- 

~ 2z A N \ zy P 
E x CIO) KERS UAÄTEG à hoc a Longino 
Ur 
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collum, vertebris, tamquam cardini 
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bus, fuffultum. Tum & voluptatem 


hominibus efcam ait exiftere malorum : linguam fäporum exploratricem , ac 
judicem: Cor venarum omnium nexus originem: È fontem fanguinis, uni- 
verfum cum impetu quodam corpus permeantis, in fua , velutin corporis cufto- 


dum ffatione collocatum. Meatuum au 


tem vias ac tranfitus angiportus vocat. 


Porro Cordis fubfultationt , ubi vel terrore offufo trepidat , vel ira in- 
flammatum concitatur , Drt , inquit, auxilium molientes pulmones fabri- 
carunt, molle, © exfançue, falifque inftruitum Corpus, cujus raritas, © afi- 


milis [þongie mollitudo cedendo preftat 
ledi queat. 


, ne cor cffervefcente ira [ubfultans 


Et ad hunc modum pergens cupiditatum fedem Conclave 7 


appellat feminarum: contra ca iræ domicilum, Atrium uirorum, Lienem 


yurainerèris, X dyðgwviris appellatur: uterque | 
inftitutum patrium præ oculis habuit. Apud 
Gracos enim pars ædificii, in qua mulieres 
lanificio, & textrinæ operam dabant, gyraco- 
nitis diéta eft: altera vero, in qua viri fine in- 
terpellationibus mulierum verfantur , andro- 
nitise Plura Vitruvius lib. 6 cap. 10, ubi de 
Graecorum adificiorum difpofitione, y nominibus 
agit. Hinc Antifthenis illud, fe a Sparta venifle 
Athenas, ws Cu Ths yvranwyiriA O eç tuy dy- 
deuviruw. [ Theon. Prog. cap.5.] Cui per omnia 
fimile illud Alexandri Moloffi , apud Gell. 1. 
XVII, C. 2I. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Zúgg/yæs ] Falluntur do&ti, qui hoc 
loco contendunt legendum cves[yæs. Certe 
ibi pulmonem Plato cum fpongia compara- 
vit ; at Ariftoteles ipfe alicubi fpongiam effe 
cneg[yuð dixit : neque aliter vocari poflunt 
fpongiarum cavi, feu foramina, quam csegf- 
yss Addé, quod Hippocrates ipfe de pul- 
mone loquens, eandem vocem , caegfya ons » 
ufurpavit. FABER. 4 

35. Olos aiwa ppañard , ] Lege dàwa, & 
fupple ex Platone es coréànæy reliqua. 
PETRA. 

… Ibid. Afwa wæagxoy] apud Platonem ipfum 
œhwa, optime, fi per wx intelligas molle 
folum loci alicujus fcilicet, ubi commode falta- 
re pofis. Sed & vehementer placet conjectu- 
ra viri do&i apud Langbænium , wahufwe, 
quæ vox idaliquando fignificat, quod ferendis 


|y W Ti 
Fat 


vero , 
cientia inftitutum, neglexit. Et ita legendum 
elle ro rdc , quod ftatim fequitur, evi- 
denter demonftrat. Citatur etiam hic locus 
Platonisab Athenxo l. xv, {fed contractus, ut 
hic, leétione nonnihil diverfa. Ita enim A- 
thenæus: Harus. dY nri Toy Ty CAWI Qy- 
puseyoy Ù TUY TS mAúmo O~ ur Docuy Koga 
pædéivey ; reûro pb wegry , 12 ovamo" TO 
rheglyets ELST AV, ooy crofys > zalar enas e 
iy Co Tÿ roy dtsyay mlo oxi To AAG- 
n Toy TAAI Eis UTOKO » # PLACPAT Fin 
ray. TOLLIUS. 

36. A'umion] ve. iry. Fr. Portus. In 
Codicibus noltris erat sry, madara. Sed 
apud Pltonem xwæaćy legitur. ToLLius, 

37. Ers tæoëxo), wn Avwaæivnty ] Nullum 
hinc fenfum elicias , & vitiofa oratio eft; 
nempe hinc plane neceflaria vox excidit , 
andora (cum fubfultat cor) eis Vaërer (id eft 
Juper [ubflantiam, que mollitia fua cedat.) 
Sed locum integrum apponi operæ pretium 
eft: Ivæ ó Yowis, niine y dur [rage {cie 
licet] CNT madoro es Taëxoy = G y= 
dusons , Traëce nilo, WADO To Ayw p 
Dvw dyaro varnperé.] Sic fe habent Græca 
Platonis. Ficinus autem qua ratione illum 
locum interpretatus eft ? peflima certe: en 
tibi hominis verba: [ Ut, quando féruet ira, 
AD FACILIOREM OBEDIENTIAM 
TEMPERATUM DEFERVEAT ; Sedato- 
que tumultu , &c.] Quid Serranus; more 


oneribus fubfternimus , ne duritia fua, aut 
afperitate, & prominentia angulorum, hume- 
ros, aut caput lxdant. FABER. 

Ibid. Ooy iwa pwaraxhy ] libri omnes no- 
ftri, droio wairxfiua. Sed legendum ex Plato- 
ne, quod & Petra vidit, stov RALA push. 
Interjeéta funt autem aliquammulta inter re, 


{fuo fecit : Ut , cum ira in ipfa (imo ipfo) 
fervet, AD OBEDIENTIAM FACILIUS COM- 
PONATUR , ex illo turbulento tumul:a libera- 
ta (dicendum fuerat liberatum) &c.] Videli- 
cet neuter intellexit, quid effet madêraæ eis 
uwao naga; imo& fecundus interpres ne 
vidit quidem hæc de corde intelligi. Quor- 


creylyas Tis Éyecew , & re oloy wa 
fuahaxes, Quæ nofter, ut nihil ad fuum fa- 


fum enim ip/a, & liberata ? Sic. autem verti 
locus ille debuerat: Ut cor, ubiin ipfo ira ef- 
(Z ferve: 


Re gro, re Fa Epa 
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fervefceret, SUPER MOLLEM SUBSTAN- 
TIAM SUBSULTANS , HAUD LÆDE- 
RETUR. Cujus meg interpretationis ‘qu 
vera eft, & neceflaria, ne minimum quidem 
apud illos veftigium eft. FABER. 

38. Mayee ] In libris erat, wäyeiov. 
Lege, cHwaySor, ex Platone, de qua voce 
plura Voffiusad Catull.p.g7. ToLLIUS. 

_ 32: K: ÿrsx@ |] Legitur apud Plat, ùre- 
los. Male: corrigendum.ex Longino £r:2@. 
PETRA. 

Ibid. Ka črsào;] hæc vox hic non fignif- 
cat partem ulcere latenti, fanieque diftento, 
affectam ; five, ut Seneca in epiftola quadam , 
fuppuratam: verum tralate accipitur, fignifi- 
catque molliter tumidam: nec poteft alia re- 
periri » quæ naturam lienis melius exprimat. 
Sic iruan YÉaTa in Etymologico. Tor. 

Ro Mer ©] In duobus Vaticanis legitur, | 
pE TuÏTæ rasé TAYTA Qiri RATE RATE) ; 
waon TAY lude TH? FHgUE » oloy ro andy- 
malo, rpoTédpor. Noway X caexdy ; XG 
Tor Lius. 

Ar, IATA. zráwaræ | Uno verbo dicam ; 
iftud: xrýwæræ vitiofum arbitror, atque hine 
éjiciendum. Natum eft dutem ex gloffemate. | 
Nam ad illam vocem ire , adicriptum 
fuerat, miaxwile , unde poftea. exfcriptores 


fan xréwure efformarunt, Doi; fpero, non | 
LEV CC TorrEus. 


diten fentient, FARER 


far lib. 111 de bello Civili: 
re milites aut ex fubconitis, aut ex centomibus y 
aut ex coriis, tunicas, aut tegmenta fecerant, 
quibus tela vitarent. Vocem xryware, quæ fe- 


er 
OT Ep 


Ibid. Olos ræ miänrd] Subconéla vocat Cæ: 
Atque omnes fe- 


quebatur, ejeci, utpote infititiam. Tort. 

42. Agii oO avame TE céwaer@ | 
Corrupta hæc fuerunt: pro ag, (rare) le- 
gendum eft, ézdbiro: (irrigaretur) quod & ex 
ipfo. Platonis contextu probaveris. - Sed ver- 
ba, quæ mox fequuntur , integra fere pagi- 
na diftant ab his, quæ nunc examinamus.. 
Itaque aliud e D. Longino perierit necefle 
(eft. Id ex Timæo fic fuppleo : otoy x zenn 
iT DAE iri rés Pasta yTAËY UT , PE» 
rreg EVAO , 2e TE romal , Te Tay 
Pasbor moct felprile. Ex his, vides, unde natus 

ille apud Longinum error , (piw véwaære ) 
qui in hac ipfa pagina occurrit. FABER. 

43. P'o] ye. patr Fr. Porrus. 

Ibid, Peur vw } refcribeex Pht SAR 
vel féey véwauré . qui modus a precedente 
parula æs regitur. MOX, w; vam» , legen- 
dum, abforpta vocula illa a præcedente fylaba. 
Eadem porro tralatione ufus eft Hippocrates 
EA AAA Capev : atreg GiS Dalbes) 7 anyad 
PiriS deurs" kai où 7 ôlese curada cv 
TÔ Cauet. Toiy dd TA To riyoga FOLLTUS. 

a Dés Eat] abfant hæ due voces à 
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kepati fangt 

vero, sntekiidlième culinam , quorum purgamentis adimpletus in molem excre- y 
[cit fabtumidam. Poftiila , inquit , o#n14 hec undiguague carne Vefliverunt, 
{eplermnique , ut G adverfus omnes nimios caloris ox frigoris tmmpetus valun 
gaafi quoddam, ac tegmen effet, & contra quofvisittus, cafufue , inftar coacti- 
lum , leniter , mollitergue corporibus incidentibus cedens. Sic & fanguinem 
corporis pabulum appellat : alimenti vero gratia, inquit, 

libus inon fecaus ac hortum induttis rivulis irrigarunt : fic ut tamguam ex 
fonte perenni per rarum , G* exilibus diffin£tum meatibus , Corpus venarum la~- 
tices finant. Ubi vero mors appropinquaverit, folvi radentes anime , non 
fecus ac navis , ilamque liberam dimitti. His confimilia addit innumera S 
alia, quæibidem legere ct, Nam quæ nuncinde excerpta retuli, fuf- 
cerc ad probandum exiftimo, Tranflationes omnes, (inprimis autem cas, 
in quibus Gmilitudo {petatur ) & ipfas natura grandes efe , © infignem 
orationi Sublimitatem fuppeditare ; eafque cum in affettibus explicandis , tam 
in narrationibus , ac defcriptionibus , infigniter effe opportunas, Veruntamen, 
uti cetera folent omnia , quæ in elocutione pulchra funt, atque laudabilia’, 
ita & hæc orationis ornamenta ad exceflum prona efle, & proclivia, 


etiam me tacente res ipfa loquitur. Unde & hoc præcipue nomine idem 
a nonnullis exagitari , reprehendique {olet Plato , quod perfæpe velut 
inftin- 
45. Meyda rw Dérw] Alter Vat, peyd- nafeus , qui pafim eum drhyrambici cujufs 
àq 7e úri Forte fuit : pweyary ys Puces. | dam tumoris incufat, & cincinnos orationis 
Tozrius. fugillat : uti & Ariffides in Platoricis. Lo: 
46. Q's vfmrorosy ] In quibus commodif | cum > quem € legibus profert hic Longi- 
fime poflint ufurpari metaphoræ. PETRA. |nus, agnofcit Plutarchus de audiendis poëtis. 
Ibid. Qs émroroidr ei juil. ] Dionyfius| LANGBÆNIVUS. 
Halic. Tera pd) gy WélaDopais, pensées: uot Ibid. Toy Iaërux] Cicero ad Brutum 
pansa W ndow ruweda ohay roc vois, Cap. XXI : Itaque video vifum effe nonnullis, 
#4 miy:90-. Verum & ille monet, ph wuni-| Platonis e Democriti locutionem , etfi abfit æ 
Vis endy * Éreiros XI dpanGoy vri ays verfu, tamen quod incitatius feratur, gn clarif- 
yeñboip. Fabius lib. vrir, cap. vi: Nam fimis verborum luminibus atatur, potius poëma 
#ranflatio permovendis animis plerumque , @| putandum , quam Comicorum Poëtarum : apud 
fisnandis rebus, ac fub oculos fubjiciendis ve-| quos, nifi quod ver(iruli funt, nihil eff aliud quo- 
perta efi. Sed dy copia quoque modum egreffa | tidiani diffimile fermonis, Ubi per viam notan- 
vitiofa eff, prafertim in eadem fpecie- Exem-| dus verfus fenarius hypermeter, Platonis ç 
plum præclarum eft in hoc apud Athenæum , | Democriti locationem, fequente præfertim vo- 
edit. Cafaub. p. 782, Pindari fragmento, de cali: item alius mox dimeter brachycatale- 
liberaliore vini potu: Aix éySedrer xama- icus etfrabfit a verfu: & tertius fenarius pu- 
Take opel pieru snIioy Xudas, meàd-| rus catalcéticus, tamen quod incisatins feratur: 
Ye À cy moàvyeirs masts rayres ice vlogi | cui fi verba fequentia, g clarifimis , junxeris, 
Jeudi meds duras. òs pI dpehuay dpveis Tórs. erit tetrameter acatalecticus : nec non anapæ- 
Toi À wë mALriovreg ceboiley Pesus aprte | Îlicus tetrameter , nihil eff aliud. quotidiani. 


5 
5 ONE A C A 
venarum illad cana- 


Tobois Oxpyres. TOLLIUS. Quo quid poteft effe turpius? inquit ipfe Cice- 
47. OTi pire] cavendum, ne nimis mul-| ro. Sed hæc,.ut dixi, in tranfcurfu, „Porro 
“tæ metaphoræ ponantur. ROBORTELLUS. idem vitium frequenter nimis, & periculofe 
Ibid. O'r: pra] Cavendus illarum abu- ufurpatarum Metaphorarum in Platone re- 
fus. PETRA. prehenfum Dionyfius quoque memorat , dò, 


zer A A Š \ / $ A t A 
48. Eri rérois yog Tov Tlhéraye Ey Viya inquiens , xoy Tadros Eric Pass T} Joxe 
) : y A Te WR veu Y Ex- 
grépsor.] Inter cos, qui Platonem hot no- | moes, wilepegsis PAo xeo, à eix 
mine reum peragunt, agmen ducit Halicare | oiai. YA A Ciccro Ariftotelem in- 
i j [Zz nuere , 

b sý 
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es N ~ s a \ © 
uws LEMO puoëi TO maTi Maama , à Aunay Qaei. Maw STE 


pèr nat Qiaoaxidg, ZE mi Yedpa uonoyg Wwa s xaBaTee dnône 
Ds D avautprnQr, xaj’? La Topo © piroex mpoPép may dogs 
muis 8 dO. n di dez gyi Tougro, Yoe’ onys dur. 


nuere , quem Diogenes Laert. in Platone di- 
xifle ait, ruy rës Asywy idey durs pmeTagY 
romi ivy > xo 7:08 asyse Idem mox: 
Airaiaex © P $ Tav TOTOY Täs yYegpas ae) 
ErirewDile, ds Dogrinor. TOLLIUS. 

49. Ers dxparss] Quales {funt tertii, & quar- 
ti generis metaphoræ apud Herm. c» wsh. mi- 
pe PETRA. | 

So: Où À padier ro] Nowwrs. FR. 
Porrus. 

lbid. E’woëy] duo Vatt.irivor. TOLLIUS. 

Sr. Darw} Lege færi, fo. obtrectatores 
Platonis. TorLIus. 

52. E fui ] Lege s Caxeyu pws 
ToLLIUs. 

53. Korely ] Unde Aiowrg O'g93 iz- 

p»ab Amphyćtione, primo hujufce rei inven- 


‘N 


tore exftruétum: Tors D iedos ist TA or 70 


$ rOaàspos, OTa TCUWWETPWG > x% nenpg fes. 
misr. Athenœæus l. 1v. TOLLIUS. 

54. Oùxi vapovros žst] in V. C. erat poft 
hæc verba inferta negativa áð: : fic ut plura 
excidiffe videantur, Alas levi tranfpoñitione, 
& addita copula , totus- hic lócus commode re- 
ftitui poffit, hoc modo: Náporræ ydg, pare, 
Seov To dwe AYE, xormTy d TAV HOAT 
rois TE TOLSTOIG LAAT|OWATIY ETCHEA > moNTE 
Tiyas TO byti Sge yiDoiros igt TOLLIUS. 

55. Qmwøos durode» ] -Contra Cæxcilium 
Rhetorem, qui dum nimium amaret Ly- 
fiam, Platonem reprehendere eft aufus. Ro- 
BORTELLUS. 

Ibid. O'’wws dvrods | Phavorinus apud 
A. Gellium Jib. 1 1, cap. $, de Lyfia & Platone 
folitus eft dicere, Si ex Platonis oratione ver- 
bum aliquod demas, mutefue , atqueid commo- 


difime 


TMHMA ay. 


Fée xeno à mn anglo © xaroyaypasw aru Ypes, 
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@ 


spe dy } Hic erat inchoanda nova fe&io :. 
& res tam levicula negieCta interpreti-| fublimis nonnunquam errans, an vero, quæ 


Epe dh, AdGuudy To orti xalapiy Twa cuyexpia s xa) dreftAne 
Tor. | Åe COX ACION ETE ALLTOP DE TS TYTY LATTES à 
! `; 


NOTE- 
2. Ap x dé] Utrum præftet Oratio 


bus fraudi fuit, quominus auétoris nunquam erret mediocritas., PETRA. 


mentem perfpicue explicarint, TOLLIUS, 


. RÉ > se 3 w 0, , RA 
Ibid. AP su agror sri Algmophray. Te deri 
TIT 


ť DRISUBELE EMINA DE 18r 


inftinétu quodam, & quafi bacchatione dicendi abreptus ad immodicas, 

ac nimifquam duras T'ranflationes, & ad allegoricum tumorem auferatur. 
Quis enim , inquiunt, zla animi comprehendere , aut probare queat ratione , 19 
urbemin modum calicis effe temperandam , in quo furens vinum , effu- 
feque effervefcens, ab alio Deo fobrio fit caftigandum , ut ita præclara 
cum co inita focietate bonum , recteque temperatum potum exhibeat? 
Siquidem Aquam fobrium vocare Deum , temperiem vero caftigationem, 11 
aliaque id genus dehoneftamenta potius, quam ornamenta , orationis confeita- 
ri, poëte alicujus efe, ajunt, non fatis fòbrii. Et hinc puto, illa nataCæ- 12 
cilio ‘fiducia eft, ut in fuis in Lyfiam commentariis. Platoni eum ante- 
ferre nequidem dubitarit. Sed ad eam ferendam. fententiam duobus ille 
mihi, lifque perpravis, ac periniquis affeétibus impulfus fuifle videtur, 
amore nempe, & odio. Nam, præterquam quod Lyliam tantum ama- 
rit, quantum nec ipfe fe, majore tamen omnino odio Platonem , quam 13 
amore Lyfiam profecutus eft. Adde, quod præ contentionis ftudio ea ~ 
etiam, quæ concefla non funt, quafi jam concefàa fibi fumat. Ita enim 
Lyfam Platoni anteponit, ac fi ille ab omni prorfus vitio purus fit, ac 
immunis : hic autem in plurimis labatur., Quod utrumque tam a vero 
alienum eft, quam quod maxime. 


difime facias , de elegantia tantum detraxeris : 
fiex Lyfie, de fententia. PETRA. 

56. Ocawaræ | Nota Sréwaræ hoc loco 
pofitum pro Sewpywura.  Sic antea ufus eft 
Longinus verbo peser. FABER. 

Ibid. Tæ 9sæwdle] alter Vat. tA SEMATA» 
rà reteula : ea, quæ ab ipfo, ut vera, | 
poñta funt ; infra tamen feét. xxxvr, eft 


multis errat , prafert. FABER. 

58. O'arys dew] Lego, dei. FABER, 

bid, éxys ðw} V.C. habet, uti jam Faber 
conjecerat , càiys da. Tamen Lucianus in 
fomnio ita locutus. eft : Kairoroy UTENTE > 
oia pures dew aE wg ss neUcailo. Et nofter 
ipfe cap. XIV: à dk ÉDayTan , pires dy Sec 
ray 5 T% cxéoyTeLc vaf rags. Et confimi- 


cxémwele. Pauloante poft, Gracrexeius, deefe | liter Philo ar xarusa. dex. iri cy w TR 
vox pan videtur, aut quid fimile. ToLL.|r# masros Scie , xveavrdla Gay , x0( wos 

57. Kadapoy PAT ogg aeapEpes To LA An- ès. Nec non Pindarus: ya [voi voog, ÚTE 
paerauiys Daërey© ] Verte, nam Petra | ESOV ré: ubi particula wg fubintelligitur. 
hicerravit, Parum rhetorem Platoni , qui im ToLLius. 


CX XIII. 


Utrum potior fit, ac praffantior , oratio omni quidem vitio, fed & 
>» T ` UT : ` ` 
Sublimitate carens , an Sublimis aliquando peccans ? 


EME PT CUVE ET O0 


É à ner 3 hs sa 
{ 7 Erum, ut jam fcriptor aliquis detur ab-omni parte emendatus, nonne x 
& de hoc ipfo in univerfum quærere operæ pretium eft; Utrum 
. 3 7 ' s 7 ge ge PONT 4 
five in ligata , fiue in foluta oratione Sublimitas potior fit , atque pratanior, 
qug 
rére nadouxds, | Vocis hujus, xæToux,|tera, de fymbolo Apofiolico agens, ut ab Apon 
hic ab auétore pofitæ contemplatio facit , ut| fols eum compofitum non efle. probet, 
. . . , . pi 
in cognatæ dictionisætatem, Catholicus, in- | (quod ego nunc non ago) hoc pugnat argu- 
quiram. Prodiit apud nos, non ita pridem, | mento: Apoflolicis temporibus Ecclefiam non 
I. D. auétor melioris notæ ; qui, inter cæ- | fuiffe : nec dici potuifle Catholicam ; imo 
CZ 3] vocem 


1837.  DIONYSIUS LONGIN GS 

FOR ROTE LGANOV CI TOMAN y XAA Mois; Mid or oyib Nya 
paprnuhor y À Tò oupéleor 1 op mis xx Gelaua, 3 vyts N aars 
(0 aag mor. Koen. h Ale, mompir zore oi meiss Seer To 
apota c» Abnos y À a alge Nxuws dy Dép. E'A mir oinaz 


2 Tis OÀ Ypa; ontuual , ya Carreno eé amai O. éudua, + E’ ya 
d oidi ui, ws oi naso Meyslse Dücd mucu xabaggl: ‘To oy 
TLITI axet y du ouem O. 5 E’y N rie Meyéleov > Tee 

3 CH TOS dya) AAYE y valm Zen y mapolropé por. 7 Mh mor N 


a > ~ \ \ N ` ! A 
TÉTO gave frotior à à TO To MÈ È mec, HET QUous ; Do T 


~ ge. ! fi à 
prébur @puuduveuer , put Ok TA ALOI, ? LYLUNPTÉTYS 0S 


ER TO MA, 9 acPaions Dauer, ° qw X Megara Éoparr 
> 2 2 ~ Ê 

4 NV on MOY To AIO. AMA uir SX Ex d'yvod To dkürepoy , 

oni Oo mia tà dJgorua € mE yipo da uma ra 


one?) 9 


vocem iftam, (Catholicam) tunc temporis} & Troilus dophifta, xu9 ons deydi & wa- 
prorfus ignotam. Illud ego nego, & perne-| Jowa ré agnofcit. LANGBÆNIUS. 
g9; ut concedam titulos epiftolis Catholicis| Ibid. A% dx Géo žr Alaropey] Illu- 
[ Jacobi, Petri, Johannis , ġa fuda ] abaliis, | trem quæltionem ponit; idque per digref- 
quam auctoribus, longo poitad{criptos fuiffe. | fonem paulo fane prolixiorem. Ad rem re- 
Certe vagiente adhuc in cunis Ecclefia , vo- | dibit tmemate xxxvi r. FABER. 
cem hanc a fcriptoribus etiam ethnicis tom-| | 3. Yyièc] Quicquid probatur, dy Græci 
muni ufu protritam fuiffe penitus negare ,| dicunt. PETRA. 
viri eft in auctoribus iftis non verfatiffimi.| 4. E’yo o) oida] Grandeanteponit. PETRA. 
Componite togas , audietis. Habemus Her-| Ibid. Ey) oida] Præclara in hancfenten- 
snetis ayos xædoñixov, ad Tat. Catholica fy-| tiam Plinii Junioris epiftola legitur lib. 1x, 
derum errantium, apud Plinium lib. 1, in a-| xxvi : cujus aliquam partem defcribere non 
naiypof. lib. 2: Catholica veterum gramma- pigebit. Dixi, inquit , de guodam oratore 
ticorum, Heraclid. apud Apollon. Sed hæc, feculi nofiri, veto quidem & fano , fed parum 
utcunque ad Chrifti tempora proxime acce- | grandi, g ornato, ut opinor , apte: Nihil 
dant , forfan non eoufque pertingunt. Quid| peccat , nifi quod nihil peccat. Debet enims 
ergo reponet Nigidio Figulo ad finem libri a&i | orator erigi , attolli , interdum etiam efferve- 
Bgorrorxoriæs, qui, ante Chriftum natum, | /cere , efferri, ac fape accedere ad praceps. 
Cafaris Julii temporibus fcripfit: xa ravra) Nam, plerumqueaitis g excelfis adjacent ab- 
THY EDhpuepov BgosTorxoriay $ naẸFotxyy, aAa rupta : tutius per plana , fed humilius € de- 
poôvas ziy Tis popmns zuenen Brontofcopiam prefius iter : frequentior currentibus , guam 
fuam non Catholicam , fed folius Roma ejfe | reptantibus lapfus. Sed his non labentibus nul- 
voluit, Quid'item Halicarnaffeo, telti omni| la laus; illis nonnuila laus, etiam fi labantur. 
exceptione majori , qui Augufteo feculo fo- | Nam ut quafdam artes , ita eloquentiam nihil 
ruit ? ille quippe non folum vocem hanc ipfe | magis , ` quam ancipitia commendant. Vides; 
ulurpat, de ffruilura nominum , Ets xavos | qui per funem in fumma nituntur » guantos 
xa eyTegyov Th weekanpw wsos, fed etiam | foleant excitare clamores, cum jam jamque ca 
communi ufu apud rhetores protritam indi- | fari videntur. Sunt enim maxime mirabilia, 
cat; à na LAASTE xa Toit xEDddaue. [ De que maxime infperaia > Maxime periculofa, 
eo, quod in exercitationibus inartificiofum ef] nique, Graci magis exprimunt , Fapsode, 
Et idem plane agnofcit Quintilianus Inftit. | Ideo nequaquam par gubernatoris eff virtus, 
lib.1 1,6. 13. Pracepta, que nabora vocant, | cum placido, ç cum turbato mari vehitur: 
ideft, (ut dicamus ,quomodo pofuinus) univer- | tunc. admirante nullo illaudatus > inglorims 
falia, ‘vel perpetualia, Idem lviii, c.5: Er | fubit portum : at cum firidunt funes, curva- 
abits dicuntur, qui bac satona VOcAnt. Sic itar arbor , gubernacula gemunt , tunc ille cla- 
RET 
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DE SUBLIMUITATE. 183 
qua in nonn#llis aliquando peccet s an vero mediocritas omnibus nnmeris ab- 
Joluta, © omni vitio carens? Nonne item & illud, plurelne, an majores 
an elocutione virtutes primas jure merito ferant ? Hæ namque difquifitio- 
nes ad hanc mihi de Sublimitate difputationem cumprimis pertinere vi- 


dentur , noftramque de iis fententiam omnino exigere. Equidem non 2 


Ignoro , Sxblimia , que ad fammum fint evetta celfitatis faffiginm , mini- 
me pura efe, atque emendata: (nam quod uiquequaque accuratum eft, 
humilitatis effugere periculum vix poteft ) fed in eorum exuberantia, 
non fecus ac in magnis opibus, efle aliquid oportere puto, quod negli- 

x En à 5 TN 3 1174 i + 
gatur.. Immo nec aliter fieri poteft , quin hewrlia , ac mediocria ingenia,’ 
guia magna non afectant, adeuntue pericula , nec ad fumma adfpirant, © 
a vitis plerumque fint immunia , © tutius ingrediantar : gqauum` Sublimia 
hac ipfa, quam confcendunt, altitudine magis in preceps vergant, © peri- 
culo propriora fint. Sed nec illud alterum me fugit, ita efè a natura com- 4, 
prratum , nt in omnibns humanis actionibus , guod pravum efè, rette fačtis 

confpe- 

VUS , @ diis maris proximus. Nec diflentit|facundia, quam judicio) eadem latius exfequi- 
Quintilianus, lib. x, cap. 1: Negue id ftatim, | tur Daniel Heinfius in prolegomenis ad Hefio- 
inquiens , legenti perfuafum fit , omnia, que| dum. Et fane plures funt auétores, qui (ut 
magni autores dixerint , utique effe perfeta. | ait ille) im eo peccant, quod nihil peccant. 
Nam @ labuntur aliquando, gp oneri ce-| LANGBÆNIUS. 
dunt , @ indulgent ingeniorum fuorum vo-| Ibid. Tò ® c» revri dxe.] Dionyfius : -wi 
luptati : nec femper intendunt animum , @r xgomgemes Aò n dxeicex. Cicero in Partitioni- 
nonnumquam fatigantur: cum Ciceroni dormi-| bus: Minuta ef enim onmis diligentia. Contra, 
tare interim Demfihenes , Horatio vero etiam | Seneca epift. cx1v : Sunt, qui ufque ad vitium 
Homerus ipfe videatur. Pompejusin epiftola | acêedant : neceffe ef enim hoc facere aliquid 

. 3 è \ | . 
ad Dionyfium Halicarn. de Platone: E` d}| grande tentanti. TOLLIUS. 
TETO iqueiCowey > OTL ÈH ÈSIY EVA EY émi-| 6. Ev dz rois pweyéQeouw ] Ita pronuntiat 
Tuys cu dewi Teoma, pn Taatra romii, Fabius de Cicerone lvi rr,C 111: Hac enim, 
xa mapabamorpor, co dis xa cpad èss) quamquam non magnopere [fummis anéloribsss 
«rafain Ad quæ Dionyfius refpondet: Oċ-| vitata , interim vitium uideri potefl : in guod 
dy aAlgpepiwe da eds dhas rúre P omoào-l fepe incidit etiam Cicero, fecurus tam parve 
yis, cyu(raîos iiv , Tav iria ipon wsydaoic| obfervatients. 'FOBLIUS, 
#0 TPÈR ET y TOTE  Eyo re Pros ras opa- 7. Mý rots Ò] Ideo dicebat Horatius : Ser- 
ANG » xa Méyæhoreer 8s, xo maparsawdosv-| pit humi tutus nimitin, timidufque procelle. 
TETE Pexrews EQspdpoy Haérave pou TECA ædy-| ROBOR TELLUS. 


1 n / rs le] ' \ Eg ms! 

TO TO EPN HATOLTEY > TOMON [HEUT er puotboy O. Tarewa, na tuée ires ] Lege, Ts 
A / \ i { 5 / Va nn 

EYE) Toy HATOPT SIEVO TU Alaweeran WA | TEAG N ET EG. FABER. 


w avrg, Seneca Epit. cxiv: Nullum fine| 9. Avapmaerirsc} Ciceroin Oratore, cap: 
venia placuit ingenium. Da mihi quemcumque) XXV111: Medins autem ille non extimeftit an- 
vis magni nominis virum : dicam , quid illii cipite dicendi , incertofque cafus : eriam, fe 
atas [ua ignoverit , quid in illo feiens difimu-\ quando minus fuccedet , ut fape fit, magnuns 
laverite Multos dabo, quibus vitia nen no-| periculum non adibit: alte emim cadere non fo- 
cuerint: quofdam , guibus profuerint. Da- teft- Vide quæ fypra e&t. rrr. ToLrius. 


bo, inguam , maxime fama , dy inter mi- 10. To À pweyæaæ ] Sic Plato Torrey gs 

vanda propofitos : quos, fiquis corrigit, delet. | To nd dh [OEY EAO TITA emio pară > Hi TO ÀE= 
TFoLzrius. | 910 , TA LUN TA dori KEDER Gie PETRA. 

g To co marri “renSte ; xivdwiog CIHPOTH- 11. Aro TS xsiporos] Sic IA. aima ro HE 


T@.] Ouod omni ex parte aceuratum eff, in! pro nza : que Homeri verba merdpeglwy 
þarvitaris diftrimen ineurrit, Quæ in hanc|o Edesridye (inquit Euftath.) @yaiy, ima dè 
#1 . re . . ` . y en \ / ` eanan EA ; 
lententiam differit hie Longinus, (non minori! egtosos ro sens ist T3 yat, PETRA. 
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HEMO dei Dée, xA ei un JV evds érips, T MéyaAoPeooutdns aitis 
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Errua Gs, Ap 8 O'umpos dy AMO a À A moMo efto 1? Yeye- 
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12. Ko roy wv ÖWLETNW TE assuran los 

gun) Horat. meminitque libentius ilud , 
Quod quis deridet , quam quod probat , 
€ veneratur, FABER. 

13. Kaj His ] Sententia Longini eft, 
quamvis aliquis fcriptor erraverit aliquando, 
non tamen alios illi efe præferendos, qui 
numquam erraverint. RoBoRTELLUS. 

14. H°rapopgwolu] Horatius in Arte : 

At fi piura nitent in carmine , non ego 
paucis 

Ofendar maculis , quas aut incuria 
fudit, 

Aut humana parum cavit NAtUYA. 

Et mox de Homero: 

-»----- Et idem 

Indignor, quandoque bonus dormitat Ho- 
merus. TOLLIUS. 

15. Arlas | Lego dperæs. Sic enim fupra 
præcedente p. 182, t, in quæftione ipla, mors- 
poy o rAeee dpetas &C. PETRA. 

Ibid. Msi covas diries ] Vidit Interpres le- 
gendum effe œperds. Sic feét. XXXIV, 1. Keu 
Tes opera LATE FABER. 

16. Erro ys] Nota, quam præclare di- 
judicet antiquorum {cripta Longinus. Ro- 
BORTELLUS. 

17. A'nlowrC 6 A'roman@] Hic eft errati 
immunis Apollonius Homero poftpolitus, 
quamyis interdum lapfo. Sic reliqui omnes, 


Aig 


qui fublime dicendi genus funt fectati, quam- 
viserrarint interdum, nunquam non lapfis me- 
diocribus præltant. Hæc igitur omnia rofes» 
rixc. PETRA. 

19: Kay rois Baxoñisots 6 O:0ne1@.] Hæg 
antiqua infcriptio fuit: Theocriti Bucolica. Sic 
Apollonii fchol. lib. 1, @& Hermogenes 4 
cdzo lib, 11, cap.3; non (utnunc habemus) 
Idylia: & Theocritum ipfum fsxsàg nomine 
a veteribus citatum , ficut Homerum Poëtæ, 
loco e Pindari {choliis adduéto, oftendit ele- 
gantiflimus Heinfius Lectionum Theocrit. cap. x, 
uti & (e Servio) Idyllia Bucolica Theocriti 
decem tantum agnovifie veteres; quæ ut plu- 
rimum verfbus conftant Bucolicts ; qui fci- 
licet in quarta regione daëlylnm habent fia 
nientem partem orationise Diomedes Gr. lé. 
3: @ Probus in Virgil. Buc. Alii & primum 
pedem daétylum efle debere præcipiunt. Ser- 
vius , tbid. ex Donato. LANGBÆNIUS. 

19. TeDe] Deeft hic, n Oxel. Pu- 
to vero fcriptum- quondam Longino : A's’ gy 
Ocoreil@ oiy mmo yy. A’reman@ iJios 
Pd n Own; ToLLIUS. 

20. Epgroodivns w ri H'exyon.] Eraroffne- 
nes Cyrenaus Callimachi poëtæ, tefte Suida, di- 
fcipulus, cognomento biwæla, & rérrebh© , 
& Junior Pisto. Inter cætera poëtica fcripfit 
& Erigonem; de qua, & patre Icaro, & cane 
Nesra ; quam Hyginus corrupte Meram vo- 
a 
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eonfpeilins fit, atque notabilius: ntque peccatorum indelebilis in animis ho- 
minum hareat memoria 3 pulchrorum contra cito excidat , atque evaneftar. 
Quare licet & ipfe non pauca cumin Homero, tum in aliis Sublimitate g 
præftantibus fcriptoribus peccata obfervarim , hifque eorum maculis 
ita offendar , ut nemo magis , tamen ea non peccata vocarim volunta- 
ria, fed errata potius, five hallucinationes, per incuriam alicubi temere 
ac fortuitoadmiflas, dum grandioribus intentus animus minutula hæccé 
minus {ollicite devitat. Unde ita ftatuo, Majoribus virtutibus ineguali li- 
cet tenore decurrentibus , primam plane palmam femper deberi, vel ob hane 
ipfam folam animi magni, eretlique celfitudinem , etiamfi cetera omnia defuerint. 
An vero, quia Apollonius Argonauticorum fcriptor nullius affinis et 6 
peccati , vel quia Theocritus in Bucolicis (exceptis pauculis , quæ non tam 
Bucolici , quam alterius {unt argumenti) felicifimuseft, ideone aut Apol- 
Jenius efle potius, T'erentiane, cupias , aut Theocritus, quam Home- 
rus ? Quid? an Eratofthenes in Erigone (quo carmine nil inculpatius 7 
inveniri poteft) Archilocho ea propter præftantior Poëta tibi videatur , 
confufa multa , nulloque diftinéta ordme , divini illius fpiritus impetu 
trahente, ferenteque, qui nulla adftringi lege poteft , neque coërceri? 
Quid ? in Lyricis Bacchylidem tun’ te effe malis , quam Pindarum aut 8 


cat, vide, fi tubet ; auctores mythologicos. | 
Obiit Eratofthenes Olympiade CXLVI, Ptole- 
maice in Alexandria bibliothecæ curator; cui 
in ito munere fucceflit Apollonius Rhodius 
Argonauticorum auctor ; qui etiam de Ar- 
chilocho , ut Athenaus tradit , {cripfit : e fe- 
ptem illis poëtis, quos Pleiadas [ Tzetzes 
sn Lycophr.] vocabant , unus ; uti & Theo- 
critus, Aratus , Nicander , Homerus tragi- 
cus Byzantins , & Lycophron. Fon autem 
Chius (ut reliqua hic fubrexam ) poëta di- 
thyrambicus, quem wofor asteg, [ydus Eoum 
vocatum refert Ariflophanes in pace. Cau- 
fam reddit do&tiffimus fcholiaftes, quia o- 
den. fecerat , cui principium, A'eîoy éspopor- 
Tu dséox EVO > AES Asuri zlépuyi mes- 
dgowor, Eoum aërivagum [ydus praflolamur, 
folis candente ala anteambulonem. Et ex his 
verfibus ftatim fato conceit. Opera ejus, 
ætas, aliaque ibidem recenfentur. Dramata 
ejus alii quadraginta afferunt : fabulas intelli- 
ge, uti & Oedipus hic Sophoclis drama ; non 
enim magis opus fuerat [adum] vertere, 
quam ut Vicforins apud Phalereum pro Home- 
| ré yefuwmæ reponeret dhguwx ; neque enim 
Homeri folius fcripta, quæ a literis nomina 
fortita funt, yegwmale vocantur; fed & alia 
quævis etiam foluta oratione! exarata. Am- 
monius de diff. vocum. LANGBÆNIUS. 


21, Ao rérruy yag] Cicero 111 de Ora- 


m Tra- 
tore cap. 25: Omnibus in rebus voluptatibus 
maximis faflidium finitimum eft : quo hoc mi- 
nus in oratione miremur: in qua Vel ex poëtts, 
vel oratoribus poflumus judicare , concinnam, 
diflinéfam , ornatam , feffivam , fine intermif- 
fione, finereprehenfione , fine varietate, quam- 
vis claris fit coloribus piča , vel poëfis , vel ora- 
tio, non pole in delectatione efe diuturna 
TOLLIUS» 

22. Kéxsvæ ] Ditum per refumtionem, 
ut Latini dicunt, Ita fe gerebat, IDQUE i#- 
ter amicos, FABER. 

Ibid. Kaxsivæ ] ye. x axe Y. Fr. PorTus. 
Ita & in Vaticano tertio erat: in fecundo ve- 
ro, xæxeyn Sed melior vulgata. ToLLIUS. 

23: TE duumovis rrëwoal@*] Hinc, ut Plato 
ait apud Plutarchum, de virtute morali circa 
finem; co romare Toy remviru, xey Aneesh o- 

Joy; 0 psroana lO, xa xuraiyilos XmdEixyuTs 
ysoioy, TOLLIUS. 

24. H*` two wwov] Plinius lib. 1x, epift. 
XRVI : Sed hoc intelligi volo , laxandos effe 
eloguentia frenos, nec anguftifimo gyro inge- 
niorum impetus refringendos. Seneca de Tranq. 
animi : Rurfus ubi fe animus cogitationis ma- 
gnitudine levavit , ambitiofas in verba eft; 
altinfque ut fpirare, ita eloqui geftit , € ad 
dignitatem rerum exit orätio : oblitus tum le- 
gis , preffiorifque judicii fublimis feror, ore 
jam non meo. ToLLS, 

[Aa] 25. Ke 
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25. Kexaxuyegpr woa] Cicero in Oratore : | omnes verborum, omnes fententiarumilligantur 
Eft enim quoddam etiam infigne , © florens | lepores. Poftpaulo malim, æ% sos. TOLLIUS. 


orationis , pium, Q expolitum genus, in quo 
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26. Epéwuiy d ariyus roMäms] Dicen- 
dum 


àd. 
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te Aywoiyss rodvPuyortp@».] Hy- 
perides Demoffhene multo vocalior, vel 
fonantior. Quid de hoc oratore fenferint ve- 
teres, videre elt apud Halicarnaffeum , & Her- 
mogenem , qui péys0© vzipofxos , tumidam 
quandam fublimitatem, ei tribuit, Ises idtáy, 
lib. 11, cap.11. LANGBÆNIUS. 

Ibid. K Y'atidh;] Videfis de eo judicium 
Dionyf. Halicarnaffei, apud quem hiatum 
unius vocis vocabulo eipwseiæs explendum 
cenfeo: item Hermogenis-extremo lib. 11 de 
formis, nec non Plutarchi in ejusvita. Con- 
jungit etiam hunc Demoftheni Auctor Dial. 
de Cauff, corr. el.c. xvi. Totam ferme hanc 
de Hyperide pow Cauflinus quoque interpre- 
tatus eft, lib. r cap. xxx11 ; eritque quin- 
que interpretum tam illuftris loci collatio 
juventuti non inutilis. ToLLIUsS. 

2. E’ss À durs] Non temere effe præfe- 
rendum Hyperidem Demoftheni monet. Ro- 
BORTELLUS. 

3. IleavPurore© ] Nec verkofior eft, nec 
loquacior: apage ; neque enim laudaret, quem 
laudare vult. Halicarnaffeus, cum de Homero 


' in lib. a&i curYéoewc évowarer, fe&t. xv ita 


fcribit: IoAvQuvoril@ aroyror TOV TUNTA: 
aut cum ait , apud eundem fcriptorem effe 
quædam ragyrAnpøwdla zvpøwvæ, an id putes 
de verbofitate & loquacitate intelligendum ? 
Cave id facias. Is enim dicitur rox5Pay@, 
qui mirifica quadam temperatione compofi- 


LR TPO TEIA: ATAN 
3} 
ANNOY 


tionem fuam ita mifcet , ut eximii quidam 
{foni audiantur , &c. -Itaque roavparersp@e 
mihi et magis fonorus, ant vocalis. Ut.Ho- 
rat. vocalem Orphea dicit., in 1 Carm.: quan- 
quam fcio, &c. FABER. 

` Ibid. HorvPavorepos] Hoc vult dicere Lon- 
ginus ; Hyperidem verbis -magis fonoris uti, 
quam. Demofthenem. Curius- Fortunatianus 
lib. r11: Que verba magis fonantia funt, ea 
potins collocemus , qua Lucilius tvpuva appel- 
lat, id eff, quafivocalia: ut pro Celio: aliud 
fori lumen eft, aliud lychnorum : cum, potuif- 
fet etiam ffruélius dicere, aliud lucernarum. 
Cicero lib. 111 de Oratore c. 37 : In, propriis 
eff igitur verbis illa laus oratoris, ut abjeita 
atque obfoleta fugiat : lecfis, atque illufiribus 
utatur, in quibus plenum quiddam, dr finans 
ineffe videatur. Lucretius. l.r: 

Et lepido qua funt fucata. fonore. 

TozLius. 

4. Vrane] Iitud irexe@- e Platonis 
loco eft, cujus- partem- in nota fequenti ha- 
bebis. FABER. : 

5 Q's ô révra oc, ] Perreradass vulgo 
intelligimus eos, qui certabant, & exercebant 
fe miyre dûnoic, Tob dydcw, dAETI; OLT 
HOITI > Dopu > TANA * xari milaPoegy, qui 
in. omni literarum genere verfati funt, TÉVT = 
bào dicuntur. In Philofophia riÿlatños Demo- 
critus di&tus apud Laërtium,. & Suidam; fic in 
omnis generis virtutibus orationis quod ex- 

A ii celle- 
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in 'Tragoædia Jonem Chium, quam Sophoclem ? atqui poëtæ iftiemenda- 
ti funt, & in polito, fcitoque fcribendi genere fanequam elegantiflimi : 
Pindarus contra ca, & Sophocles nonnumquam , ad inftar rapidæ flam- 
mæ , magno impetu cunéta corripiunt, &inflammant: rurfus , ubi mini- 
me exfpećtes , defubito fæpe reftinguuntur , & perquam infeliciter ex | 
inopinato deficiunt. Neminem’ tamen, qui fanæ mentis fuerit , inven- 
tum iri crediderim , qui non unum Sophoclis Oedipum cunétis Jonis 
fabulis longiflime anteponat. 
dum fuerat O'TE' À cbéwvly; fedid non po- | De Jone poëta Dithyrambico Ariftophanes, & 
tuit propter rò roAdxi. FABER. qui de poëtis {cripferunt. Meminit quoque 
27. E$řs] Sic jungi debet, ræ I"uvos £žis. | Plato alicubi, FABER. 


XXXIV. 


De codem argumento. Irem , Demofthenis & Hyperidis comparatio. 
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P Orro, fi virtutes numero potius, quam fua æftimandæ fint magni- I 
tudine, nemo non omnimodo Hyperidi poftponendum Demofthe- 
nem fateatur. Nam & fonorus magis eft Hyperides , & pluribus abundat 
virtutibus : eftque in omnibus ferme fummus, & tamquam quinquertio 
aliquis: qui , quamquam iis , qui in fingulis cujufque generis certami- 
nibus exercitati funt , palmam concedere necefle habet , ceteros tamen 


celleret Hyperides, rér9æbaos Altyd. PETRA. 
Ibid. Q's réyrabh@. ] Ur quinquertio. Fe- 
fius. Sic enim antiqui eos vocabant, qui in 
quinque hifce fe exercebant, ja&tu dilci, cur- 
fu , faltu, jaculatione, & lu&tatione. Quæ 
omniauno verfu conclufit Simonides Antholog. 
lib. 1, cap. 1: 
AAwa, rodun, Noxoy, duoile, miany. 
In quem fatis multa Brodams, qui contra Val- 
lam, & Volaterranum , docet alium effe réra- 
bào, alium mæsxogriasyy, adduéto inter alios 
Arifiotelis Rhetor. lib. 1, cap. vi, loco; ubi qui 
crura velociter moveret, dgowxós; qui ftrin- 
geret, & teneret, mæagisixos* qui ictu depel- 
leret, ruxlixos * qui in utrifque his excelle- 
ret, TafxpgTiusinos dicitur. O‘ dt mari rg- 
Tos, méTalaos: qui in omnibus bis , quin- 
quertio. Atqui enumerat tantum quatuor 
certaminum genera, quæ perfeétum réra- 
FAoy non abfolvunt. . Corrige ergo, cum 
Benio Engubino in hunc locum, © Ò mari rog- 
- sous, miyrabàoc. LANGBÆNIUS. 
lbid. Téyr481G- ] Imitatioeft, ut arbitor, 
Platonis in illo dialogo qui 2e, à at rào- 
copias infcribitur. Locum ipfum haud mepi- 
gebit defcribere: E'ya cyvoð , Oav , oiov Xe- 
yes Toy Pihoropoy adog. Aout yäe wor A- 
eyy oio Cv TH d'yavie ici oi réyrabho wes 


fui 
T% dhoias AA rés medrusas. Key Pa cueres 
TÉTY y 2er oTa xaT TETY dÜde A 494 
durspor ice mls TETS Tr d| Aw dÉATÈ 
@CÂTo, yoy wxôoi duris: TUM ego , intelli- 
go> inquam , qualem efe virum. philofophuns 
dicas. Videris enim tales dicere , quales [une 
pentathli, qui curforibus , vel peltaftis, in uno 
quoque ipforum certamine , inferiores funt, & 


fecundum locum tenent; reliquorum vero athle- 


tarum primi [unt ,eofque vincunt. Locus etiam 
alius eft fub finem dialogi: fedis, quem de- 
fcripfi modo, fuffecerit. Eft enim illo altero 
plenior. De quinque autem exercitationibus , 
guas pentathlus, &c. res eft tralatitia; & qui 
pentathlo tres tantum exercitationes tribuunt, 
ut Riccobonus ad Ariftotelem , quo illos no- 
mine vocavero? FABER. 

Ibid. Q's à riyratx@-] Quinque erant cer- 
taminum genera apud Græcos, cæftus , lu&ta, v 
curfus, jaculatio, & difcus. Qui in his omni- ~ 
bus viétor erat Pentathlus appellabatur. Alias, 
is, qui in fingulis quibufque certaminibus 
fummus erat, xpos; qui fummo proximus, 
ömæxe® dicebatur. Quos autem Longinus 
Nora appellat, ii funt oi r8 ds Wise alan- 
za, qui ad pentathlon adfpirabant ; neque 
adhucdum viétores palmam aliis præripue- 
rant, Apud Suidam de Eratofthene paucula 
[Aa2] funt, 


188 DIONYSIUS LONGINUS 


3 AMAO AYINI Aee.) A opera] Iè W 7 Nord. 8 O Ÿ Y'rei 


eid'us mes TO mayra y to Ye À oubéorus, Lau) T Anuo ivea 
La í \ \ \ SA CES ! 5 { 

xx Geloualx , x ? ms Avnaxgs On CATY OCLUANPN DEETOLS TES 
t 9 

«9 aas. Ka D 1° mañaui(eT), aperelas ta As à Y mu 
`à ~ k ę ‘ 2 L 

t D GENS ? LUYOTONS y 5 0 Anuais y Aéyd, Tó me nomd éd 1 W 

yaveumrs 100, uras tpnduvirdyor" Apati Te TLÀ QT. OW ATEI- 

cuoi y ‘$? pUxTe milon , “ Nyaa, AELA Ts cipayiide A=. 

, ? 3 
manuo, wéuua& Cen duso , #0 adyaya x Ts A Augs 
J t 
éxcbes , 7 a Qaxa: gareni Te MaNi s % TAU TI 

t ` re 4 f s ru ` ” ro 
eue y à pe moudzs NoE xee, auium N am T © ram 

! > s / { r 
TYTO EmA PEITO" OLTI ? MOTE mes(quiqilGr ; én & pwbono- 

NTA: 
ùt melius dicam , rigorem inflexum retinet 
totus orationis habitus ; cui opponerem li- 
benter rò żodywyor, Longino , ni fallor, 
haud improbante. FABER. 

Ibid. Movorósøs ], Ita. dicere dicuntur TA 
qui-nihil tranquille, nihil leniter, nihil placi» 
de, fedateque dicere poffunt, veram omnia Ve- 
bementer, ac magno cum [pirita , atque impe- 
tu. Ut ait Cicero ; qui tamen hoc de Demo- 
fthene negat , aitque eum zihil Lyfia fubti- 
litate cedere, nihil argutiis , @ acumine Hype- 
ridi; nikil lenitate Æfchini, > fplendore vere 
borum.. Multas ejus effe orationes fubtiles, mul- 
tas totas graves, nmltas varias: illud anten 
medium, quoties velit , arripere, @a gravifjimo 
difcedentem eo potiffimum. delabi: in.Oratores 
cap. XXXI. ToLLius. ; 

Fac Mera yavxur#l@] Fabius: Dulcis ine 
primis, oacutus Hyperides. Verum hic glof- 
fema elt. Quippe verba illa rós ipnðvvorpov 
ah interprete funt: Quidielt enim 4 Ars 
pnovyepduer ? Sed ra Ainèy pp yAvxórilos 4 
eft oratio morata , cui fuavitas cum dulce- 
dine adeft, hoc eft,. non:ad faftidinm & fa- 
tietatem ingefta : verum , ut interpres rete- 
expofuit, ures 2onduveppn. Etenim fuavia 
faftidio proxima funt. Unde Cicero lib. rre 
de Oratore, cap. xxv : Difficile difu eff, 
quanam cauffa fit , cur ea, que maxime fen- 
fus nofiros impellunt voluptate, é [pecie prima 
acerrime commovent:, ab its celerrime fafiidio 
quodam dr fatietate abalienemur, Et paulo 
pot: Licet hoc videre.in reliquis fenfibus : un- 
guentis minus diu nos deleëtar: fumma, Ó 4-. 
cerrima [uavitate conditis , quam bis modera- 

12, Movorásæs ]' Valgo male intelligitur , |r: magis laudari, quod ceram , guam quad 
quod wesóroroy vocant ; ek enim puovórovov | crocum olere videatur, Item : fic omnibus in: 


cum perpetuum quemdam vigorem., aut, rebus wolmffaribus maximis: fallidinm finiti- 
IRU» 


funt, quæ'loco huic multanr lucem adferunt: 
alg À rò dkurepsóesw o rari 4 raviuc 
rois aneo Efyir act » ro Bal irex4dn" 
dao de mirrabao cuaAerær. TOLLIUS. 

6. O's ys] in tertio Vaticano erat, dire, & 
adry, & roure Haud abfimile eftil. 
lud Euripidis in Hippolyto Coronato : 

SAri oi P cy roots 

Daudzos TAP 047% perindrepor AYE. 
Plato in Theæteto , ubi de Philofopho agit, 
quem quinquertioni, feu pentathlo compa- 
TASE Se 5 ATELY roigr@>, oi06 po danser, 
pondi TOF PATI ; punde eis TYY xcALEAUY onde 
Dlareromeig , öss Al ruy TE Evos TÉTs T4- 
pmireaxy TAY Ra érayror DIALA TY ; 
wors ol dpuiseryoi s dE MÉITOY PETAS 
ÉQrp+ey. TOLLIUS. 

7. lwr& | Ex illo Platonis loco , quem 
produxi modo, facile videas , qui ñnt hoc 
loco ¿døra : neque id‘dicerem , fialii mo- 
nuiffent. Non enim iwr funt imperiti. 
FABER. , 

8. o' A À ] Hyperidis laudes. Rosor- 
TELLUS. 

o: Avriaxas aperas] Omnino legendus ti- 
bi Halicarnaffeus de Lyfa. FABER. 

10. Manaæuigerg À Scriptis At ooËlæ. 
Quod quid fit, videre mihi videor : nempe 
interpretatio eft vocis alterius. Scripferatenim 
auctor wæraxicereye Id interpretatus eft ali- 
guis, AzAS wer dOenëæe. Nam quid alias hæc 
ditio doenëæs hic loci faciat, quo-irrephit, 
non video; ToLLIUS. 

11 Ka iti] Deeft, & quidem re&e, 
copulà in Vat: tertio. ToŁLIUS. 
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fui generis athletas fuperat, atque antecellit. Præterquam enim, quod2 
cuncta Demofthenis decora , una excepta compofitione, feliciter exprimit, 
ad{civit etiam fibi, quidquid præterea in Lyfia virtutum eft, atque venu- 
ftatum. Nam &, ubi fimplicitate opus eft, remittitur : nec omnia una 
contentione ac fpiritu dicit, ut Demofthenes : & in morata oratione fua- 
vitatem- obtinet eximia quadam dulcedine , abfque fatietatis ac faflidii 
periculo , leniter imbutam. Accedit adhæcimmenfa urbanitas, ac falium 
copia; nafus forenfis ;, feftivitas liberalis ; in dejiciendis faceta irrifñione 
adverfariis mira facilitas: diéta nec infulfa, nec frigida , autarceflita; fed, 
cujufmodi veterum illa Atticorum ; ingenua, &e re nata ; eludendi, nafo- 


que fufpendendi dexteritas incredibilis : 


aceti Comici vis magna, & in 


altercando cum aliquo aculeo multus lepos: quæ cunéta inimitabili, ut 


ita dicam gratia atque venuftate condiuntur. 


Præterea ad ER A E CEA 


eliciendam a natura videtur comparatus: infabulofis narrationibus fufus : 


mum eff; quo hoc minss in oratione miremur : 
Ti qua vel ex poëtis, vel oratoribus pofumus 
judicare s CONCINNAM , difinétam » OYNAfAM ; 
elivam , fine intermiffione,. fine reprehenfione , 
fine varietate, quamvis. claris fit coloribus piéta 
vel poëfis , Vel. oratio, non poffe in delectatione 
effe diuturna, Porro: rw yAvxvrile fpeciem 
ele rhs cy Asyoss nie CX Halicarnaffenfi 
Dionyfio videre eft pag. 1x, a&i cudéreus. 
ToLLius. 

iad Air de ipnowémdper" k O“ 36, nlino Eye 
de At UAUTI #loc , 4TOL f LUTO TO nov ATAG ¿Qnduyo- 
y ov. Retinet moratum cum füuavitate [con- 
junétum , hocett] dulcedine leniter & mo- 
dice conditum. Omne tulit puntum , qui mi- 

Jenit utile dulci. PETRA. 

15. Mvxrie TOMTIHGOT | los] MvaTse in ge- 
ftu potius, quam in: verbis confiftit. Perfus 
nofo fufpendere dixit. PETR A. 

Ibid d.  Mvxrne Toht rindr aile , xg Tropu- 
TA sx dWwsca LATO TSG A TUE. ] Nafus At- 
ticus etiam apud Latinos notatus. Senec. fuaf. 

Et eleganter Cafius de Pompejo: nos il- 
ir deridemus : fed timeo. ne ille nos, gladio 
KYTIUUATNEÁT H, LANGBÆNIUS. 

16. Edea]. Cui opponiturfeurrilitas, & 
improbites , hominum fcilicet, quibus fuus 
pudor & alienus juxta vilis eft. Quod vitium 
in Plauto carpfit Horatius, qui immunda & 
ignominiofa dia procul effe jubet. ToLLius. 

17. AX irixéppa ] polit & verti , qua 
ante emifa hareant , quam cogitari potuiffe 
videantur; ut ait Cicero lib. 11 de Oratore 
cap. Liv. Sed rò éme tranfponam lubens , 
le: ganique , aad xara tes A'rhixss creiss | 
imieayæ. Non enim: illius ævi Attico- | 


á digre- 
aculeata, & venufla. Interpres Gallus Boi- 
leau accepit de Atticaftris, ut ita loguar: 
quod tamèn ‘vix probem. Ilo enim feculo 
Attici hac virtute maxime floruere : neque 
quifquam. eo tempore alicujus fere nominis 
orator extitit, qui non in ea virtute excel- 
luerit. Si Ciceronis, aut Fabii ævo Longinus 
vixiffet, aut fi deiis, qui fe Atticos dici, vi- 
derique volebant, paulo ante egiffet , facile 
inducerer, ut eum hic crederem de iftiufmo-s 
di Atticis loqui, de quibus plura Fabius lib, 
X11,C.x, & Cicero in Oratore, cap. VII, & 
inprimis cap. xxv1, ubi de falibus agit. Poft- 
quam enim nec fcurrilibus diétis, nec fubob« 
{cænis, nec petulantibus, necinhumanis, neg 
indecoris, nec quæfitis, nec contumeliofis, 
nec intempeftivis, utendum effe monuit, fics 
inquit porro., stetur fale ép facetiis , ut ego 
ex iflts. novis Atticis talem cognoverim nemi- 
nem, cum id certe fit vel maxime Atticum: 
quoniam, quidquix ef falfum, aut falubre in ora- 
tione, id proprium. Atticorum eft: e quibus fa 
men nonomnes-faceti; Lyfias fatis, € Hype- 
rides.: Demades prater ceteros fertur.. Demo- 
Rthenesminss habetur: quo quidem mihi nibil 
videtur urbanius : fed non tam dicax fuit, 
quam facetus. Cui tamen Fabius l- v1, C. 111, 
cum Longino noftro facultatem hujus yei de- 


fuiffe dicit., cique non tam difplicuiffe jocos, 


quam non contigiffe. E’rixegipa fcommata, 
quæ-hic rois éyaryayes, five ineptis, ac. fri- 
gidis, opponuntur, funtea, qux ex ipfo quañ: 
argumento fluere, oririque videntur,-adeo. 
que in proximo fita. non longe quæfita, ipfi: 
rei inhxrentia : imo& urgentia: ToLLius. 
18. Arago twos TE iandike | Hac figura 


rum infula, & inepta. erant diĝas. fed!tanquam ludentes, quæ-ab adverfariis obji 
LA 2:] lé cinnte’ 


e e “io, Desno 


hars.. 
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ciuntur refutamus. Qua methodo totus ille 
locus de jure civili in Sulpitium tractaitur pro 
Muræna. PETR A. 

19. Ior: ] In fecundo Vat. oxtirwDa rs. 
ToLLIUs. 

20. Ta ai Ty Anto Toinrinwrepe , | Un- 
de ifthuc? ex Deliaco Hyperidis. Heérmope- 
nes lib. I de Formis E ère Ta cy Andrang ysi 
aeiy Toinrix de HA or, 464 WT ixÈG pare. 
FABER. i 

21. O'X Ammod.] Demofthenis laudes: 
qui in ridiculis & tenuibus parum apte verfa- 
tus: quade re etiam Quintilianus. Rosorr. 

22. Ayo oigros] Vide Budæi comment, 
PETRA. 

23. Eva pwisros ysàotos eiva [rhet > 5 
selos, g yirwa xwa WEDO, à talæry<AëTe. | 
Capitale vero de Demofthene judicium ! ri- 
Jam movet , inquit, fed in fe , quoties ridere 
incipit, Hem! quod dedit principium adve- 
niens ? Quid igitur de Hermogene dicas, 
cum, in Methodo , Demofthenem fuiffe ait 
Comici characteris peritum , ecque ufum fæ- 
pius fuiffe, & , fi diis placet, in oratione 
pro Corona? Accipio & libens fane; fed aut 
nunquam rifit, aut perperam rifit, ubi fcili- 
cet ridendum non erat; aut male & frigide 
rifit: verum res operofior eft, & majoris char- 
tæ, otiique uberioris. [loc unum habeo nunc; 
qui dicat folem nigrum videri, eum non ma- 
gis falfum prædicare , quam qui Demofthe- 
nem ysàotoy effe afferat. Si quando certe illi 
evenit, ut fe bellum, & facetum hominem 
præbeat , tunc illud ego exclamo , quod 
Scholiaftes Thucydidis ad defcriptionem fre- 
leris [ dyzs] Cyloniiadferipfit;eft autem, (pro 
ingenio Thucydidis dico) fatis fimplex , & 
facilis illa defcriptio, Quid autem ibi adfcri- 


7 
prop 

pft ? Tria verbula tantum , mi Lector, fed 
ġuæ alibi locüm fuum melus habeant, & fe- 
licius, quam in illis quifquiliis Grammaticis: 
(pauxillula quædam excipio) TO'TE AE ON 
ETE AASE : Tanc Leo rifit. Refpiciebat fci- 
licet locum alicujus Apologi, qui aut hodie. 
legitur, aut non legitur. Utut fit, res eft non 
invenuita. Utinam vero talis ea videri tibi 
poflit, fi eloquar. Lege, utfim fciens; 

Ur Jaltitantem Simium vaflo in fpecu, 

Mollefque čr inquietas tortiunculas, 

Et blandientis figna vidit corporis; 

Oblita rifus ora tunc folvit Leo. 
FABER. 

24: Tors matov dQisurey] Incod. MS. Du- 
dithii Viri Clarifimi , qui olim aut difcipu- 
lus, aut amicus Angeli Caninii fuit, poft hæc 
verba {fcriptum fuerat, quod jam leges: rè yé 
TOL ZEA euyd; A Fnvow ss Aoryid\ey iTi gepi- 
Tas yepe, ETE pwËMoy dy Y'rsehðw cuvisn- 
cer , id eft, Si oratiunculam de Phryge Athe- 
nogene [cribendam [ufcepiffet, multo etiam im- 
penfius Hyperidem commendaffet. Ad quem 
locum Italico {fermone Dudithii manufcri- 
ptum erat : - Tutto queflo dubito che fia fiato 
trafportato dal margine nel teflo ; & che fia 
judicio di qualchuno ; che biafima Longino , per- 
che dà tante lodi à Hyperide: id et, Mthi 
Jufhicio eft totum id e margine in contextum 
ipfum auiloris traduétum fuiffe ; idque effe il. 
lius judicium qui Longinum reprehenderit , 
quod tantis ipfe laudibus Hyperidem evexerir. 
Cæterum Græca illa legerat quoque Volfius, 
ut ex prolegomenis in Demofthenem patet. 
| Ibi pro Devryos Amos, fcribitur disjun- 
clive, Deuryius, n A'Jnvenÿuës ; totum autem lo- 
cum male vertit. Faser. Et eadem utriuf- 
que Vaticani fcriptura eft, 


25. Kag- 
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digrediendi quoque cum amæœna quadam facilitate, reflexuque, fummus 
artifex : Cujufmodi cit illa de Latona digrefio omnibus poëticis flofculis, 
ac pigmentis exornatiffima. ‘Funebrem vero orationem tanto inftruxit 
apparatu, tantaque cum oftentatione compofuit, ut, quos ci conferam- 
perpaucos , quem ei præferam;, norim neminem. Contra ca Demo- 
{thenes in-effingendis hominum moribus infelix plane cft: minime fu. 
fus; rigidus; ad omnem oftentationem ineptifimus ; omnibufque fere 
iltis, quas recenfui, virtutibus maximam partem deflitutus. Quin, ubi 
facetus efle ftudet , & dicax, non tam rifum movet » quam cachinnos 
irridentium : &, quo magis feftivitatem affeétat, co longius ab ea ab- 
errat. Veruntamen utut Hyperidis virtutes præclaræ fint, & multæ, 4 
quoniam tamen illæ Sublimitatis expertes. funt , & velut ex hominis 
cummaxime fobrii pectore profe&tæ, ignavæ, fine nervis, quæque au- 
ditorem minime perturbent : (etenim quotufquifque, quum Hyperidem 
legit, commovetur?) Demofthenes autem , adjunéto hinc fibi elatifimæ, ş 


& ad {fummum virtutis oratoriæ 


I Kago\y vDoÿlos, ] Plutarch. mees adv- 
Ag. PETRA. 

Ibid. Kægd}ywpoñlos] Ex aliquo poëta, qui 
Jonice fciiphifet , Volfius minus bene “hoc 
convertit in Prolegomenis ad Demofthenem : 
& erratum hic efle puto. FABER. 

Ibid. Kægdiy v4Qovlos ] Subintellige » con- 
fcripta. Contra Demofthenes , LED 4 vnpa io 
xls Sec È dTrse oi nopubarridvrss oeri, 
ut Philonis utar verbis: feu potius, velüt di- 
vino inftinétu , qui & ipfe quafi quædam 
mentis ebrietas eft , -concitatus fertur , non 
compos, ut videtur , fepe fui. Nam &-de 
oratore verum eft, quod de Poëta Democri- 
tus & Plato pronuntiavere | bonum neminem 
fine inflammatione, animorum. exiffere poffe, & 
fine quodam afflatu quafi furoris, uti legere 
eft apud Cicer.11 de Orat. cap. 46. Vide quæ 
fupra ad e&t. vir. ToLLIUS, 

26. Où yzy Lreekðn avayworuwy Qo- 
Bära.] Optime Halicarnaffeus fe&. cLxxv11: 
Ubi vel unam Demoflhents orationem legi ,-ex- 
templo inflinlu concitatus, huc illuc-agor, fe- 
rorque: metus , contemtss , odium, miferi- 
cordia ; favor, ira, &c. animum miftent ac 
turbant; idemque apud me fieri videtur , quod 
illis evenire folet, qui Cybeles , € Corybantum 
facris initiantur. Græca digna {unt , quæ huc 
transferantur : ora» d AgwoS isss rive Adiw 
Aôyor, CUÖSTIA TEs HA dpo rendre Ayoma, 
ados Érsper 2% éréps peraambares, ris, 
yuna, doc , HAT EDEOVOY ; ATOY » EAEOI; 
SUyod , égyiLordposs PTovdy, amayta ra Tan 
PETLAA GUNAY > dre KEUTÉY dy por NNS yyepuns 


culmen produétæ magniloquentiæ 

fpiritu, 
(lege, xogre, veladde, dé, id eft folent) Aa- 
Pipes re 50Ëy ÉWaUT @ dont ray ru Mileuio vog 
Kopubayrine , yoy dro Térois FAP AMIS ÈG» 
reAgplfor. Cujus rei unica caufa eft , quod 
Demofthenes crebra h9vwhwlæ ufurpat, &, 
qui fic funt, rem fplendidegerunt. Vere enim 
ab Ariftotele fcriptum eft: Ò m9ævoi p èx 
hr Toy of Aoyo alg, rapadesfwarer, Sopvb gloy 
Dè, wamo oi Suwmwarisoi. Ubi Sopub gyre 
pro Sopvbgos, turbant , percellunt ; aliud alio 
ferri videas ; do, ndrw. FABER, 

27. O' òt tv9] in magnis rebus apte ver- 
fatus .Demofthenes , quæ fumma laus eft, 
ROBOR TELLUS. 

28. Agba roy rg] Duo Codices, Aaw 73 
mean, &c. Quod & intertii Vaticani margi- 
ne vifebatur. Verum poft #9+ vocula sd 
excidit, & 7 weyanoQuisdrs mutandum in 
ThS peyæhoDussarns. Alias enim- vocula de- 
efle videatur. TozLrus. 

29. Ew dxgoy perde | Alludit haud dubie 
ad alicujus, qui Dorica lingua: feripfèrit, Au- 
étoris {fententiam , cujus hemiftichium sara 
xoRnrw inferit Austor. PETRA. 

Ibid. Aperas curersxe( pas ] pro, pere 
rostla pen > ex Poëta Dorico, aut Æo- 
lico, fortaffe Pindaro. FABER. 

Ibid. Ew trgov peras) Poëtæ Giæci: dis 
ĉtum æquipollente Senecæ noftri verfu , ad- 
mota atheris culmina fedibus, exprimere li- 
cuerat. ToLLIUS. 

30. A’fyivorur] Verto verfutiam: ut Cice- 
ro lib. r11 de nat. Deor. Verjutos eos appello, 
inquit quorum celeriter mens verfatur. Cujuf- 

modi 
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modi Severus Imperator, qui Herodiano »0%-| xo wwsyædomeimein , xe revos, neŸBapos, zeA 
oa dbbs fuiffe dicitur. Solertie , five ingenii| médos disyéposr Tov v3y ; xa To 2bwper, xa 


acrimonie nomine Latinis exponitur, quæ in 
arena confilium capit. TOLLIUS. 

31. A'mesrilos duvérile ] Ises dvériilos 
vide Her. moderatrix et & cuftos omnium 


iyayovos rvdue foriri rm uars fins deorh 
Servius ad Virgilium l. vrit Æn.614: Acer 
eff, qui apud Gracos des dicitur. Nam gp 
fortem, é vehementem , desos, Cr afperump 


figurarum modus dicendi aptus, uno verbo | @ amarum potefi fignificare. TOLLIUS. 
eloquentia et. PETRA. 32. A'9çoæ] Vid. extremam 1e. l. 12 
Ibid. A werirov dew.] Fabius l. vr, c. 11:| ToLLIUS. 

Hac efl illa , qua divucis vocatur, rebus in-| 33 Kej dere] Delendum iftud za. FABER. 
dignis , afperis , invidiofis addens vim oratio:| Ibid. Ke drtpe ] rò xc cum Fabro dele- 
| gua virtute prater alios plurimum Demofthenes | vi. TOLLIUS. 

| yaluit. Vid. fupra feét. 1, 10. Defcribit hanc| 34. Kalæpifye ] Scriptus codex, xalapa- 
| egregie Dionyfius Halicarn. de Hift. Thucy- | ye. Veram minus apte, illum enim lumine 
| didis: Des, 9 ræmipmuordrm, 3 cemroncyie, | fuo nimio obfcurare, hoc comburere fignificat. 
| Vult 
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Plato fub perfona Socratis in Phædro de 
fe & Lyfia, & Phavorinus apud A. Gellium 
lib. 11, c. v, plufcula difputavere. Tortus. 

2. K ò ado] Vat. fecundus, 3 à 19% 
zhäo. Moxlego, aogsrleóet wamo TOLLIUS. 
3. Hamyvgs] Diam Pythagoræ, FABER. 


vita Pythagoræ, & Ciceronem Tufculana 
quinta cap. 111. Verti Æmphitheatrum, quod 
& orbiculari figura terrarum orbem reprælen- 
tat, & gladiatorum pugnis, ac certaminibus 
olim dedicatum fuit. ToLrLIUs. 

4- Uar dei TS puryéas] Legendum cres 
rá $ diderim 


DIET SU BE IEMII TYAMT EU w 


fpiritu , tum & affeétibus animatis ,; ubertate orationis , verfutia , cele- 
ritate; inde, quod palmarium eft , inacceffa omnibus dicendi Vi, ter- 
roreque, obarmatus; hifque omnibus, tamquam divinitus conceffis co- 
piis (neque enim humanas eas appellare fas eft) confertim undique cin- 
ctus, & inftru&tus; mea quidem fententia, iis, quas poffidet , dicendi 
virtutibus omnes femper omnis ævi vincit oratores : &, ne illæaliorum, 
quibus ipfe caret , adverfus fe quidquam valeant, tonantisac fulgurantis 
eloquentiæ fuæ fulgore, ac ftrepitu, attonitos obftupefacit, & percellit: 
adeo, ut facilius aliquis ad erumpentium nubibus fulminum id US OCU- 
losattollere poffit inconnivos, quam denfis illius, atque fibi fupervenien- 6 
tibus affeétibus immoto, atque imperculfo animo obfiflere. 


Vult autem virtutes Demofthenis fulgore fno 
omnia aliorum bona obfcurare, & opprime- 
re. Puto vero poft hoc verbum voculam | # ne ris pd mieh ra xard erudi arigu iav- 
masra excidifle. ToLLIUS. Toy’ idtogàuyro È maray dur3 Ty Puyu rôx- 

34. Tois imamasi ] i. fibi fupervenienti- TOE TE nu) Eb uépav ÉmA MAO, xa no Na 


nihil mutandum effe hæc, quæ præcefferant, 
de eodem Commodo, docere potuerant: 


bus, continuis, uti apud poëtam unda fuper- 
venit undam. Herodianus de Commodo: 
Toner P Aso/poc > xu Tonus Oloy, 
oiva xoipoy xs G dyérauciy Sex phor, 


i ) ‘ . . z , 
oamales ndore, Sic & in Juliano: Aiefy:à9e- 
À ~N Lind p < f 7 \ d 

cns dè rhs TE dus P WRAV YVON > LA TAS 
ETAAYAS Cy Tai cuyodtus Bohs » iixoræws ò Nd- 


ygos, &c. i.e. ut mox ipfe interpretatur » 


Franc , xaj MuDipus ruvexiplpos ndorais,| cuvei ` quæ duo nofter conjunxit fect. 
Z N / y kip a z 2 = a E R / 
ais oM ail ra Ge y cipa xaj axey dyas Ubil xxx11 : Q oi russet xo TARGYA TÓT 0k» 
Stephanus assam hàcs malebat: quamquam| ToLL1US. 
ra ii - Z g 
TEREG NTA OANE V. 


De Platone & Lyfa. 


Ed, ut ad Platonem & Lyfam revertamur, eft &alia quædam inter y 
cos, uti dixi, differentia, Non enim magnitudine tantum , verum 
etiam numero virtutum longe Platone inferior eft LyGas. Etiam hocad- 
dam: pluribus eum vitiis abundare, quam virtutibus defici. Quidnam 
igitur {pećtaffe divinos illos fcriptores dicemus: aut quid fecutos fummum 
granditatis in dicendo faftigium affe&añle, accurata hac in omnibusfpreta 

diligentia? Ut multa alia omittam, hoc eos præcipue intuitos exiftimo : z 
Naturam non humile nos quoddam , aut contemtum animal reputalfe 3 verum 
guum in kanc vitam, & in hunc univerfum terrarum orbem , cen in amplifi- 
mum quoddam nos mitteret amphitheatrum , in quo partim eorum , que hic 
gererentur , efemus futuri fpetlatores , partim alores ipfi, Mmagnoque animo de 
lande dimicaturi, invittum una fimal , & inexfuperabile mentibus noftris omnis 
magne rei, © humanam conditionem excedentis , adeogue divinioris, inge- 

neraffe defiderinm. Atque hinc fieri, ut humanæ mentis contemplationi , 3 
conje- 
diderim, surx Travrèc AAE 10 pue As. Nem- Jbid. Tayrèc da tE pey. ] Nihil mutan- 
pe id, quodait feét. Lxx1x, ro orlov y mi- |dum. Tò xard enim locum hic habere non 


T è ; E AIE à PONEI Ei NS 
Ti, 1 wiy. Vera itaque conjectura eft : ne- | poteft. Similis hujus particulæ dej ufùs præ- 
que alio tendunt, quæ in hoc tmemate di- |cedenti capite occurrit, ubi legas : Ag r£re 
3 ‘ La n y » ~ + 

fputabit. FABER, lois ipes xado émarras dei mx. TOLLIUS. 
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td & TI aE tailo cy xurw T Bio, ® oro TAO txd 7 
CH RACI y ? GTO EA Y KANY ; Tyas aE 


Quomas mas sudo pa AP 2 Ta 
Swyn, 


ALTIMA S Mar Nedo >; x Lapo 


aeath 
megs à yeyprapy. *° E vbe 
Luxex ex Tabuaopôy nt ES 
j Puso, TA g? 


èti He T Q'acouér, OÙ ye To Up muy Tati, DAcyior dyaxgyénduey, 
Ecel xaba po auld a Qis, mnan lue DE LEAVY MENNO y 


F4 HIATO TOMAANIS ERITKOTE MEVO y 


5. Auorse TA devez] Quanta vis huma- 
næ mentis. RAOR TELLIS 

Ibid. Arreo 7ÿ Sewesx ] Seneca de Otio 
Sapientis , cap. xxx11 : Cogitatio nofira cali 
Munimenta perrumpit, nec contenta ef} id, quod 
oftenditur , fcire. Illud, inquit , [crutor, quod nl- 
tra mundum jacet. Galenus i in Protreptico : xc 
T THS yi5 #egdy, xa To Tee Ts TS SEKIS xø- 
Ta s Ilédepoy , TLT HORE., Quem locum Pindari 
Jamblichus tantum non guroàsget ex Platonis 
Theæteto citavit cap. x111 Protreptici: H 
al javo, inquit de Philofophi animo loquens ; 
TATA másra nynraýn rires A OE diy aTi- 
púrara (L. édbrès RTA FOYT UE} KH EpETEY » 
raTa Hédiser, TAT e yis winga, z ) ra emi- 
oreda YEcpmile pEr, Seg TE UTEP Brgovoubre, 
2) TATY TAITH giro ipevvopdýn ré GYTuy 
izdss JAàs , es re rov Efydc dde or cufuu- 
Siéca. Eximie Philo mie} xol por oiizs: o% 
yag E3 xa Ayo 0 piyas ny spwoy w rale Ta 
x ua TÈTOY ; w5 foie ; xa 0 dyTgories 3 
w CAE 400706 TE yée à ÉS IV > duroe réyre 
pá ; xx) PARU #44 Th) STi% , Tas TAV OAU 
xara a odru ; xej PALAU > P imishuais ‘ro- 
Ava de dyaTé iyoy odg AtwDó ops ärérus, Ale: ch 
yns tegere > ze Saæadrlas > T& CY SxaTiper Qi- 
ces speurép 1O»: 2) maA z lavos eTe E xo 
gèy tog zal TE TETH TEFA wÉ| o nálar Já- 
PpO, Ea Dépirey tds dures > He TAG 
šegriss aero Les TAUYATOY pe xe TA ®Y 209 
peix TUMDATOANNIEis Lara TEG TAG ppscixs 
TAB VOLS» imou à sputi rapia; moy Ti 
TÊTEV TYY aiara sr iwy Laeniac > Sao 
ši] a The vonThs * PPT EM oratra cicu- 
Toy Yy onsivy magpie pala ? P TAG RAT 
Sard, regda oio HAAA , wily YnDot- 
Aie roller ess , “dore oi nopuGterrsbire 23 DRE 
CPR éTips Yaactess fige , aaj mopu Renrio- 
®©, wp š aes Th anges did TAPET Ep- 
Pis TAY VONT) ; ÈT GUTÔY ééval dons? ror wi- 
gyar Caride TOLLIVS, 


SN EE Airm "6 XERTYPOY dE 
Yuan 


6. EriGoris] Vocat hanc Arnobius jacy- 
lationem mentis, l. 1 1 adv. gentes. Torrius, 

Ja Técré $ méréyoilos opze ] Sæpe To GA 109 
pro ambiente nosaëre ufurpant Græci; at hoc 
loco latius funditur. Intelligit enim Longinus 
totum id mundi fpatium , quod {furfum deor- 
fum expanfum eft, cujus fines alacer, vege- 
tus, erećłufque animus , cui rerum immen- 
farum amor a natura infitus eft, interdum 
pervadit. Unde enim illæ quæftiones de infi- 
nito, de æternitate, de Deo, &c. nif ab illo 
principio ? TocLius. 

8. O% rhioy exa ] Legendum oc. FABER. 

Íbid. O% mator] duo fcripti melius, srov 
màson TOLLIUS. 

9. Kog piya] Tertius Vaticanus , #94 pré- 
yan #94 xanov. Unde feci; Ù TO MEYA TE KUAS 
i.e. Quantum id, quod excellens , do magnum 
ef? , pulchro in omni re prapolleat, {eu preva- 
leats ToLLius. 

10. Ebey Gvrızõs] Cornificius ad Herenn. 
l. 111, cap. xx11: Docet igitur nos ipfa natu- 
ra, quid oporteat fieri. Nam fiquas res in vita 
videmus parvas ; ufitatas , quotidianas , eas 
meminife non folemus : propterea quod nulla 
nifi nova, aut admirabili re commovetur ani- 
mas. At fi quid videmus, aut audimus egre- 
gie turpè, ant honeflum, inaf AUM, magnum, 
id din meminife confuevimus:: Et mox : Do- 
cet ergo fe natura vulgari, Que re non ex- 
Jafcitari : novitate vero, gw infigni quodam 
negotio commoveri. Recte vero nofter, quod 
magnos Oratores magnis fluminibus compa- 
ret, Sic Cicero. de hocipfo charactere fublimi : 
fed hanc elogueùtiam , que curfu magno , foni- 
tuque ferretur: quam fufpicerent omnes, quam 
admirarentur; qaam fe affequipolfe diffiderenr, 
ad Brutum c. xxvr11 'FoLLIUS. 

11. H°# Davyn À xehrqwa] Emenda ne- 
ceffario, Ee xo qGuamuis. FABER. 

Ibid, H° x Alu] V. . Ca: uti Faber con- 
Jecerat, 


DE SUBLIMITATE  «» 


conjeétuique ne totus quidem orbis fufficiat: fed ipfos fæpenumero am- 
bientis omnia cæli terminos immenfa animi agitatione tran{cendat. Qua- 4 
re fi quis undequaque vitam hanc omnem confideraverit, & quantum, 
quod grande eft, & excellens, in cunétis rebus pulchro nitidoque præva- 
leat, animum adverterit, intelliget eveftigio , cui nos rei nati fimus. Ita- 
que inftinétu illo ducti naturæ non exiles miramur rivulos, quamvis puro 
pellucidiores vitro, humanifque magis apti fint ufibus: verum ad confpe- 
étum vel Danubii vel Rheni , refiftimus attoniti: fed omnium maxime ad 
iplus intuitum Oceani. Adeundem modum non igniculum, flammulamve, g 
cujufmodi nobis in focis quotidie accendi folent , quamvis puro illibatoque 
diu niteat fplendore, 1ta admiramur , ftupemufve, ficut illa duo fulgentia 
fufpicere {olemus cæli lumina, tametfi hæc obfcurentur nonnunquam, & 
deficiant : immo & longe infra Ætnæ montis craterum funt admirationem, 
| cum 
jeccrat, & ò Algvyn. Sic & poftpaulo, xæiros| Nec Ætne tantum, fed & aliorum montium 
rois, in duobus legitur. Tò xeériwæ po- | crateras vocari docet Rittershulius ad Ofpians 
Fe je i 5 i p 
tum præfertim refpicit, & ufus domefticos. | Kvsny. ; & Mufsus primum carmen , quod 
ToLLiUs. ad Orpheum fcripft, Cratera appellavit. In 
12. A'a Née , goy l'rees, à Phyov.] I- | Sicilia etiam crateras implacabiles , quos del- 
firum, {eu Danubium, & Rhenum Germanie | los vocabant , ex Polemone, aliifque Grecis, de 
fluvios nofter hic confundere videtur. Nilum | Palicis agens oftendit Macrobius Satura. l. v, 
Ægypti Homerus Ægyptum , Hefiodus Nilum | c..19, quibus de crimine fufpe&tos explora- 
vocat : quo argumento. hunc illo juniorem | bant, Uti & in cratere illo , quem defcribit 
fuiffe contendit Euftathius ad Odyf. A. Ni- | Philofiratus de vita Apoll. lorii, c.3, quem 
lum Ægyptii pro Deo venerati funt, & a | ignem Veniæ , mog cufydwns vocabant Indi. 
tempore, quo fluere incipit ,. angum fuum | Multa id genus habuerunt veteres ; ET UpL- 
aufpicabantur, hoc eft, ab ortucanis. Cenfo-| rupo médber, (apud Sophoclem) ferrum igni- 
rinus de die natali. NAAG autem juxta nu- | tum legimus, quo reos, probare folebant. [Zx 
merales literas annum Ægyptiacum defignat , | Antig. ad verf. 269,..4hi Schol. Calimachum 
conitantem ex diebus CCCLXV. Cui etiam | advocat.] Et os veritatis Rome etiamnum ex- 
iroynpa funt Mesbags & A'eexbus Lange. | ffare accepimus : æneum caput aperto ore, 
Ibid. Aat Née] Tertius Vaticanus infe- | quöd inferto pejerantis digito fua fe fponte 
rit articulum rós’ Mox & pro, xa sgo, ma- concludere folebat, Aquam zelotypix Nu- 
lim, ñ Psov, & pro, ira xaSapoy, arte no- | Mer: C.S. Judeos habuifle, nemo eft, qui igno- 
Japos. Sed hæc leviufcula. ToLLIUS. | ret. Et in eundem ufum Con antinopolin 
13. Téy sggnioy] Solis & Lung. Errant | olim columnam quandam, feu ftatuam pene- 
enim interpretes, qui & alia: fidera, vel phæ- | rzs, habuiffe ex Chronico notat Gaulminus ad 
nomena , hic defignari putant. Tocrius. | Exffathium ; ‘quam prætergreffa non fignati 
14. Koj rôy rendus émicxorëpiar.] Con- | foris mulier pudendum cogebatur oftendere : 
tra fenfum Longini eft. .Legendum enim | quam ea de caufa foror uxoris Fuftini Curo- 
KAITOI, etiamfi. FABER. palata demoliendam curavit, Alg rò duris rò 
15. Tav tis Airing | Ætnæ incendium | éditer Dayire pwoiysvðeirns. Et majores noftri 
quam mirandum, vide Georg. primo fub fi- | ignem & aquam hordealem e Germania huc 
nem lib, Vide & Agellium lib. xvir, c. 10. | tranfvexerunt. [V. Lambard, in archaonomia. ] 
PETRA. Hinc Erotici Scriptores probas fuas excopita- 
Ibid. Tôv ths Atong xegrhpur.] Crateres & |runt ; Chariclia apud. Heliodorum Æthicp. 
pocula fignificant, & has Ætna fauces; quod |l. X, ths iyaggs, Leucippe apud Achillem Sta- 
Laertio de Empedoclelib.8, ludendi materiam | tium lib. viii , shs oves[y@~, Ifmene apud 
præbuit, qui in crateras hoke fe præcipitem | Euflathium lib.vrir, Ts A prémdos mayns, & 
gedit. Cratander apud Prodromum de Doficle  Rhoe 
Te >m nenThpoy ATIG dJayéTe , danthe, lib. 1, Ths nfureius Daoyos judicium 
Ignem bibifli ex crateribus fempiternise  \{ubeunt, LANG aie 
j [Bb 2] 16, Kew» 
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OLOS aet? 7 Ddo. 

16. Kogrspav] Kearipssin monte Ætna di- 
cuntur foramina, quibus ignis cinifque evomi- 
tur, a crateris fimilitudine, PEPR A. 

Ibid. Kogripur] Ufus & Sophocles de hia- 
tu terræ, ubi defcenfus ad inferos effe crede- 
batur, in Colono Attica. EF, inquit de Oe- 
dipo, xA &y cv ToÂvyisu wÈ » xOiÀS mé- 
Aus xoyri $ Ta Oncéws [lec4ds re xera 
is" ces Évyduwale. P'éxxa porro vocat Plato 
rivum iltum ignis, in Phædone extremo; 
worse, inquiens, cy Esxsàle oi ce) TE fax ©» 
ZNAE féoyrés molupwol , xo ævròs ó pač ; ubi 
de igne in terra ætheria loquitur, quem illic 
multum effe dicit, & FUPOG. pey AEG mola- 
ls, moms, Où UYS FAAË , x xAdApaTÉpS ; 
za BogSopudkstss. Æthnæos autem ignes, & 
fimiles alios, Xzrra{ula Pyriphlegethon- 
tis effe dicit, éyepuréupe tmo røv duré pud- 
xw. Vid. & Thucyd. extremo lib. 1v. Nihil 
autem mutandum , ut male Faber exiftima- 


wig 


mavit. Nam rå Pisc ones elt ré TETEHI p 
liquefaétarum fcilicet : wygl maag, ut Plato 
ait. Vid. Severum verfu 455 & 475. Secutus 
tamen fum. illius fententiam in verfione , 
quod ea mihi aptior videretur ad inftitutum. 
Nam revera lapides illi fulphure intermixti 
funt, Gregor. Nazianzenus cap. 111 ad Vir- 
gines: à 
ARAG À xt po@ ii Tupès Daoyès , ek 
ÉTeovys 
Afrvaioy CoTtAOY  dTEpeYET CALdS 
ris © 
Tibe rolæwos. TOLLIUs. 

17. Torms; aéyieci rues} Fluvios ignis 
effundunt. Quod. nofter hic per circuitum, 
illud alii apertocapite dixerunt. Platoin Pha- 
done, morb dE mog, xey mupes miyahss molær- 
wés. Et ille, ex quo hæc de Ætra tranfumpíit 
Longinus , Pindarus, necnon & Æfthylus. 
Hiç de Oceano, [In Prometheo] 3r9ev ixgar 

YAT oa 


TMEMA àr. 


Meet Ÿ amure or Adgos, 


x4 WE. Meya Anpeocutns: 


vayy a ye W © Adgos ueyaropuay , * E Gr gér tbe Ce 
Aie xai operuna mad 7 WC, apooixd cuudewpäy awT 


Je, On Y aauapThry TOA: APETOTES oi Tux TO y ? Suë mas 


2 doi enavo Ÿ Gr. Ka, mè uiy Ma THs peœuirss aebarss EX xd » 


fad TLO : éfjus pl peyaropeoouins Yeg. Kai, To pèr $ dduo 


Q7 iziy: ] Tenuia fcribens , quamvis 
numquam labatur, non tantumdem 
æonfequitur laudis , quantum res magnas 
fcribens, etf aliquando peccet.. Ro B-O R- 
TELLUS, 

2. EQ év kair 447 TAG yeis > x ws- 
Aes rinles ro wéys9@*] Fateor, (neque me 
pudct,) non intelligere me ifthæc verba. Quæ 
enim loci fententta et ? Quamobrem in iis 
fcriptoribsss , qui egregiam quandam naturani 
an oratione offenderunt , in quos nondum extra 
poccfiaiem Cr utilitatem. sadat. magnitudo , 


3 ! 
g =. 
&c. Felices, qui hæc intelligunt! Sed me fe- 
licem effe nolo : Ad illud exemplum , in- 
quam , ne cerebri damnum faciam fcilicet. 
Utinam MS. Codicem nancifci aliquando li- 
ceat! FABER. 
lbid. E® &y #xir'] Quidquid Faber dicat, 
puto me tamen hæc intelligere, neque vera 
ideo defipere. Dixerat Longinus extrema 
præced. fectione, ex iis, quæ demonftrave- 
rat , effe ftatuendum , judicare homines ea 
effe parabilia „ neque: animo commoveri ad. 
corm conipeĝum, quæ utilia & neceflaria: 


quiden: 


= 


D'E TS UBIL IMIET AUDE 


cut ejus montis fauces ingentia ex i 


los, & ardentia nonnumquam fül phuris , 


Quapropter de his omnibus illud m 
obvium cenféri, guidquid homini utile 
sllud admirabile videri , quod. 
de eft, atque magnificum. 


YATETA mors molao æupos dwn lostss wygseig 
ados. Ile de Ærna , E Pythionic. 1.] Ta 
épsdyovre | U dTRGTS Tupès dyVOTATA CH wy- 
XV mny», moremo d} dvépasrs pd WEL ITE, 
LANGBÆNIUS. 

Ibid. Ky morass cyiors t3 Wiss cudys , 
xa dur? wors EIKÉSTE TUpÔG. ] Et fluvios 
snterdum illius generis y ipfius folius ignis pro- 
fundunt. Ifta verba [r8 Woss eneve xe durs] 
aut delenda, (fic puto, nam notula eft margi: 
zalis: hominis non indotti, qui notatum volebat , 


flumina nulla alia , nif iftius ignis fluidi ex | 


Ætna fcaturire) aut iis emendatione opus 
effe arbitror. Si cui aliter videbitur, id ei per 
me liberum eft. Ipfe quidem fufpicor totum 
D. Longino locum fic conceptum fuiffe: xe 
roraws; OETÖY, [fulfur et] colors zo dvr 
piss TWeyESTi æupès, Et interdum SULF U- 
RIS, interdum etiam meri ignis fluvios pro- 
fundunt. Viri yæekørss judicabunt: nam: de 
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mo fundo faxa, totofque adeo fcopu- 
ac liquidi ignis fumina eruétant. 
ihi ftatuendum videtur, Parabile g 
eff, atque etiam neceffarium : contra ea 


rs 2 s -fh 7, 
pra ceteris infigne , © preter exfpellatum grana 


Sulfure & bitnmine , queis loca illa fubftrata 
funt, nil quidquam dicam, Res nota eft, & qui 
probari voluerit, raiduesñe fecerit. FABER. 

18. Oxuasèr d? omus de To maupdvtor.] 
Legendum puto , Sawwæsès d? O“AQE E'STL 
To mæggdogoy. Locum integrum ita converte- 
rem: Sed in his aliifque ejus generis rebus di- 
xerim x. Quod utile , quod neceffarium fit, id 
parabile efè; quod autem preter opinionem ex- 
fheitationemque videatur , id prorfus admira- 
bile judicari. FABER. 

Ibid, Oxvwasiy œ] Minime admittenda 
Fabri emendatio : nam rò swøs precedenti 
cic we refpondet. Paulo: ante malum, é #24 
éyafraîer ; De re ipfa Plutarchus in Quæft. 
Natural. Aad £oixs ro crasg To Juumúrron 
4 Qúrss véwscæ. TOLLIUS. 

19. To mæggðogoy} Vide fupra fe&. xx1v, 
& quæ paulo ante e Cornificio adduximus, 
ToLLIUS. 


XXX VI. 


O 


De carente vitio oratione, © Sublimitate aliquando deficiente. 


Rgo igitur de hujufcemodi vir 


E 


Licet ab inculpata, ex 


los faft 


gium omnino excedere: Et, 


pere : Sublimitatem vero hos , qui illa ntantur , 
dinem Guamproxime attollere, Ac tandem : Qu 


enipäm quidem uitare 3 verum illad 


quidem. fint, (ut fünt v.g. limpidi rivuli, & 
quotidiani ignes, ) néquetamen magna: ve- 
rum ad ingentium, & exfpectationem noftram 
füperantium , adeoque eximiarum rerum 
confpeltum maxima admiratione percelli, & 


ad eas ftupere.. Ex hujus igitur conclufionis | 


confequentia judicandum , ac pronuntiandum 
cenfet de fcriptoribus magnificentia &. fubli- 
mitate ingenii fupra cetesos longe eminenti- 
bus; effe fcilicet illos, licet ab erroribus non 


pronuntiandumque eft ; 


altaque perfettione longe abfint , mortale nihilominus 


A 
efi- 


ad Divine mentis altitu- 


Ceteras quidem virtutes hominem y 


nod. grande eft , atque amplam 
g Ò J ji ; 
conci- 


2 


humanum eveétos : neque tamen eos utili- 
tate & commodis, quæ minoribusillis addita. 
| funt, & adjunéta, carere; TozLius. 

3. Oww; marss] Lego, owws TAITO 
| ToLLius. 

4 To d YO] ro YO obfcurat, fiquæ 
paucula funt in magnorum. virorum fcriptiss 
errata: ROBORTELLUS. 

F. Efyds ipa} Dionyfius Halic. de Phto. 
ne ad Pompejum p. 128: Emtia TE E de 


fat. immunes , nihilominus ultra faftigium 


A ~w »' "> "Re BONES ve \ 
TOY TIXNTUY TU > AIX WG AYIA PEYR >, sih 
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is, quorum tam excellens in feribendo # 
eft Sublimitas, ( quamquam neque hujus quidem ratio abutilitate, 
atque commodo feparata eft) ita colligendum, 


idquid deličti expers fuerit ,2 
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Éfyve ths Getas ÉAnauŸ or Puces, dre roy ofro 
Tis momTixng xerurneuyg mi Asyss hyaye Qi- 
àoropss TOLLIUS. 

6. Tò pp dxlaiser] aAlgalure, vemte- 
qarov, quod non eft erratis obnoxium, ab er- 
ratis immunitas. PETRA. 

Ibid. To dalæisor s péyiy] Horatius, 
Vitavi denique culpam , non laudem merui. 
FABER. 

7. Ka Saumegerey ] Videtur hic rò xej 
abundare , adeoque ejiciendum effe. ‘Alias 
enim rò s Vsyerey quoque ræ weydàw adfcri- 
bendum , contra quam de labente interdum 
magnitudine nofter in præcedentibus affirma- 
vit. Sicut vertendum fuerit, iud vero, quod 
grande fit & magnificum , infaper etiam con- 
citare admirationem,- TOLLIUS. 

8. Toy úsdgõv nasos burdTy Th rpéAwe- 
ru] Planiffime coaixiges oratio. Dicendum 
enim eft non fzæços, fed £xw5@v. FABER.. 

Ibid. Exæso] V. C. uas@, ficut & Fa- 
ber legendum vidit. TOLLIUS. 

9. Zpanwale,] Errores, lapfus. PETRA. 

10. Zparwale ikasary | Ita utuntur & 


Latini rô redimere, Ut Juvenalis, #onftrum | 


nulla virtute redemtum a vitiis. FABER. 
11. Euyxdpoires:y | Uti Dionyfius Halic. 


fecit, in Epift. ad Pempejum pag. 127 & feqq. 


ToLLIUS. 


Gawa. Meore d suus (rar Ÿ a T Dex nuw Ÿ ÉTIN 
IC n = apno) iwudi w pir dafgmaGr ws ri m mAÎ Té- 


Kons 


12, E‘Agyise] Mox iterum fequitur 70 dr. 
Eftque Atticifmus Platoni frequens , ut & 
Ariftophani. Ille in Menexeno : øs: xov dAl- 
YS, ei pus xedsúois NT ÉpLhSAQH > Leek- 
cœiwmay hicin Avibus: # dé E‘Aac dy #6e0u- 
PRET ày poÂG trade. Vid. & Prifcianum P- 
1148. Gramm. Vet. ToLLIUsS. 

13. Air radl ó mås auro otay xo BC" » 
&c. ] Et primus interpres, & Langbænius, 
qui ipfum reprehendit, hunc locum minus 
commode verterunt: nam duo alii Interpre- 
tes nequiflime accepere. Ego fic explicem 
more majorum, & ut opinor, haud melius 
paulo: Quamobrem ipfamet invidia , gua plez 
rumque animos dementia fua implet , efficere 
haud potuit, quo ne omnes, qui unquam vixe- 
re, tam egregiis fcriptoribus palman? defer- 
rent , quam hodieque retinent, (F, quoad ho- 
mines erunt , incorruptam , ni me fallit opinio» 
retinebunt. Poteram & aliter , fed non ita 
fplendide & numerofe. FABER. 

14. Où durd pO tard rE Dre Digros 
að. | Non affequitur interpres ; redde ad 
fenfum : invidi licet , non ufque Adeo tamer 
in dementiam incurrere potuerunt , quin, &Ce 
LANGBÆNIUS. 

1$. A’yaQaipere Quadra] Horat. 

----- Haud illis detraxerit unquam 
Harentem capiti multa cum lande covoi 
RAMa 
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concitare admirationem. Eftne , mi Terentiane, quod ad hæc addi poflit 3 
amplius ? eft fane : videlicet , Unumquemgue horum [criptorum cunëta 
peccata [fua una [ape Sublimitate, uniufque fententie magnificentia redimere: 
Etiam illud, quod præcipuum maxime , adjungo : Eriamfi quis univerfa 
Homeri, vel Demofthenis, vel Platonis , fen cujufvis alterins ejufdem gran- 
ditatis [criptoris, delita in unum contulerit , minimam ea , immo ne mille- 
Jimam quidem horum adequatura partem , que ab divinis illis hominibus 
praeclare, magnificeque cogitata , dittaque reperiuntur, Qua de caufla4 
omnis quoque ætas, omnefque omnis memoriæ mortales, quos livor 
fafcinare numquam potuit , viétricis illis palmæ honorem , ac præmium 
lubentes meritoque conceffere: quæ ipfs etiamnunc illibata manet, ma- 
nebitque, ni vanus vates fum, 
Flumina dum terris furgent , arborque virefcet. 
Ceterum fcriptori noftro , qui Coloffum , fi quod in co vitium infit, ÿ 
Polycleti Doryphoro præftare negat , præter alia multa & hoc refpon- 
dere in promtueft , Zn arte perfeilionem fufpici , landarique : at in operibus 
naturae Magnitudinem. Hominem namque natura oratione , non fecus ac 
ratione, inftruxit. Unde in ftatuis quidem humam corporis fimilitudo 
exigitur: atin oratione , quod humanum, uti dixi, faftigium excedit. 
Præftiterit tamen; (ut hæc noftra difputatio , eo, unde profeéta fuit, 
revertatur} quoniamomni omnino vitio carere artis cummaxime fructus 
cf, 


(0S 


nam. FABER. 


Ibid. Mes péro ys] adverfus Cæcilium 


16. Es ay Vowe] Naur. cy Qad. Fr. | fcilicet. ToLLUs. 


Porrus. 

Ibid: EF ày de TE Pen xaj dydbeo SC] 
Unde? ex Homero; non ex lliade tamen, 
aut Odyffea ; fed ex epitaphio Midæ. Locus 
integer eft apud Herodotum in libello de vita 
Homeri. Sed ille, quem dico, libellus, non 
magis Herodoti eft, quam Ciceronis , aut 
T. Livii. FABER. 

Ibid. E's dy] Petra feliciter vertit, donec 
erunt fontes, dumguearbor celfa virefcet. Dio- 
genes Laertius Cleobula verfum hunc tri- 
buit, in ipfus vita. Utitur.& Sextus Empiri- 
cus velut adagiali lib. 11 Pyrrhon. Hypoth. 
c. V, & adv. Mathematicos l. 1 , cap. 111 > ubi 
interpres ita illum reddidit, Donec. lympha 
finet, procera arborque virefcet. Interpres au- 
tem Diogenis Laert:i; Dum fiuit unda levis , 
Jublimis nafcitur arbor. Sequitur autem in 
Diogene Läertio': 

FSAL T ddr DAMT s AMOR TE TE- 


TE 

A e » À / 
Ko moluuoi piørw, dvaxiófy dx þa- 

Dose. TOLLIUS. 


17. Des Aire ye} Similitudo a coloffo, 
& Doryphoro Polycleti. RoBoRTELLUS, 


18. O'Torvxnérs dpupopos.] Polycletus Si- 
cyonius Statuarins Doryphorum fecit, quem 
Plinius Hifi. l. xxXX1V,c. 8; viriliter puerum 
vocat ; juvenem fcilicet bellicofum, aptum 
vel militie, wel palefira ; fic Fabius lib. v, 
cap. 12. LANGBÆNIUS. 

Ibid. O‘ Hoavzàsire] Quo nemo exactior, 
nemo in arte fua celebrior fuit. Hunc Poly- 
cletum fibi Lyfippus magiftrum fuiffe dice- 
bat, apud Ciceronem in Bruto , c. Lxxxvs. 
De Doryphoro vero, & Canone Polycle- 
ti, nota omnia ex codem Cicorone in Ora- 
tore , in initio; itemque e Plinio, & aliis. 
TozLius. 

19. Aopvpop@] Vides Doryphorum Poly- 
cleti opponi Rhodiorum Coloffo. Nempe 
Doryphorus puer fuit. V. Plinium. Erat au- 
tem exactifimum & elaboratifimum opus, 
de quo erit aliquando ut dicam. FABER. 

20. Eri db ày] Alter Vat. imid: T8 àb- 
ys. Malim, èri dE àsywys, Eo enim nume- 
ro nofter hac in voce plerumque utitur. 
ToLLius. 

21. Daœpæiveois |] Cave adhortationem efie 
putes: prareptio eff. FABER, | 
Ibid 


200 DIONYSIUS 


LONGINUS 


xmms El xandoua, To Pcr EaP * woy YX OLOTOOY uey- 


7 Aopuiag, Boite TA Qod 3 œéyru TACE + qlw Tépilw. *5 Ty 


Ñ 3 ! f 3/ ! b] p \ I ‘n°4 14 5 ~ 
A CMYA SIL TSTUY IWS YEOT dy 7 Teruo, TouuTo yy ava frokon 
` n Z ~ ! La) 
aie T oponirro Exelon csuud es * apita Ò EXATOS jé ia 

fn 


lä. 


Ibid. Hapaieois] Aut fallor , aut legen- 
dum, FapéxSagis, digreffio ab inflituto fermo- 
ze. TOLLIUS. 

22. Où% öwöresoy] Monui fupra, & qui- 
dem paucis, fed diétum fapienti fat eft, quid 
fit puoyercyer. At oworTeyey pæniflime idem eft. 
Cave modo ad vocem referas ; immo ne ad 


dictionem quidem referri debet , fed ad vof- alg 


Fes. FABER. | 

Ibid. Hoag š% óworoyoy ] Libri MSS. raw 
ï% éporore. Sed minus bene, Verum diftin- 
&io polt vocem wsyxàopvizs eft ponenda, 


T ab aE 


fubintelligendo si zærigbwpa. TOLLIUS 

23. Mavri] ro marri. PETRA. L, révry. 
24. Tav Tiga ] Solon apud Lucianum de 
Gymnaf. Où À ixayvoy nui sdoge To pusver Qi- 
vy, o; ikas, ros xara T côpue , A AT 
Tuy Puun, dm xa) madórew, ze wa Fnk- 
Ta, Èm gurs dapmeGæ , dQ dy TE TA évpuds 
sippa BsdTiw mapp To yiyroul dv, xa 
TÈ Pairws Éxoÿle ilaro{ maTo a rò Bie 
Tsoy, Seneca |. 11 de Ira cap. xv: Sed imper- 
Jeclus ille vigor eff, ut omnibus, qua fine arte 
ipfius tantum natura bono exfurgunt. Ratio- 
nem 
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Aŭ%  peraPogyis] De quibus fupra| diétione confiftunt. Parabolæ charaéterifti- 


feétione xxx11. PETRA. 

Ibid, Taïs dt HéleDopocrs yes 2] - 
Bora) , #4 exasss, &c.] Inter metaphoram , 
parabolam, & iconem quid interfit (utcun- 
que Longinus interciderit) aliunde fcire non 
eh difficile. Sunt quidem inter fe cognata, 
ita ut fimilitùdinem rei cum re latius exfe- 
quatur parabola , feu collatio , ftri&ius infi- 
nuet icon & metaphora : atque illa (ut plu- 
rimum ) in fententia pofta eft; hæ fæpe in 


cum hoc, swo drrte e Simile eft ac fi. 
Iconis fignum øs. Metaphora nudam vocem 
pro voce ponit. Ut, Non oportet Magifiratus 
per fortes eligere ; fimile eft enim, ac fi quis 
athletas fortiatur non certandi peritos , fed qui 
Jortito obtigerint ; Parabola eft. Et qui de 4- 
chille dixit, cs d? atun érépars , tanguam leo ir- 
ruebat , iconemfecit, fi (dempto ce) dixiffet 
tantum , Aéuy érépses, metaphoram feciffet. 
Arifiot. Rhet. lib. 113, c. 4. MANFAENI UE 

ide 
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onis fragmentum eft, quo figuræ ars 
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| s J. Eros xal Toura ] In Hyperbole fa- 
[IN cienda quid vitandum., ROBORTELLUé. di 
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eft, decufque , Sublimitas autem eximia plerumque exiftit inæqualis , 
nec cadem femper intenfione elevatur, præftitérit, inquam , artem natu- 
ra anuxiliatricem adjungere: Ubi namque hæ duæ amice confpiraverint , 7 
fieri nequit., quin id iplum , quod communi opera effecerint , omni- 
bus fuis numeris fit ab{olutifimum. Atque hæc funt, Terentiane’cha- 
rime, quæ mihi de pofitis in medio quæftionibus dicenda, ftatuen- 
daque vifa funt neceflario: fed ita tamen , uti fuo cuique judicio libere 
frui liceat. 

nem reddit Cornificius ad Herenn. lib. 111, L Ibid. T3 P “Angie ] Itarepofùi, pro» 
c.xx11: Nihil efi enim, quod aut naturaextre-|4 a. Horatius in Arte de natura & arte: 


mum invenerit , aut doctrina primum: fed re- ~-e- Alterius, fic 

rum principia ab ingenio profecta funt ; at exitus Altera poftit opem res , g conjurat az 
difciplina comparantur, Videfis & Hermoge- mice, i 
nem ininitiol 1 de Ideis, ToLLIUS. Cornificius ad Herenn. lib. 111, cap. XVI: 


25. Tå P dArasyia] Natura fieret car-| Nec hoc magis ant minus in bac re, guam iz 
men daudabile an arte, Quafitum eft, Xc. |ceteris artibus fit, nt ingenio dorina , preces 
Horat. in arte. PETRA. prione natura nitefcat. ToLLius. 


SEN COTE T O UNNEK VT 


De Comparationibm & Imaginibus, 


; i ` Ransflationibus (revertendum enim in viam) vicinæ funt Compa- 
rationes & Imagines; hoc uno diverfæ, * * * %* 

Ibid. Tais ð: wap. ] Quidquid hic da Iv. Sed, ut ego arbitror , interftitium pæne 
injuria temporis invidit , e Pfudo-Demetrio | nullum eft ; itaque ibi fummus magifter di- 
Phalereo fuppleri poterit, ubi o2? exariac | xit, A]g@épes dè poixeey. Latini imaginem vo- 
rapaboaisagit: ut & e Quintiliano l.v, c. x1. |cant. Horat. alicubi ad Mæcenatem, hac ego 
Suppleo vero fenfum; addendo: or: wlupopa fi compellar IMAGINE , cunéfa refigno. 
Pb LOENG > o X puëT iinarias xpiposloy. FABER. 

ToLŁLIUS. Ibid. Eéxovss ] Ariftoteles lib. 111 Rhet. c. 

2. E ranrioy P] Quod dixeram ad ft. | 11: Xeñoiyver dt y nov xaj y Adya, SAyéxiG 
XXxX11: nunc enim explicata quæftione ad |ð. ToLLIUS. 
propofitum redit. FABER. 4. Exs ] Libri fere omnes, CTP 

3. IlapaGonat xy exovss | Quid parabolæ, | Minus bene. ToLLius. 
quid äxovss, dixit Ariftoteles l. 111 Rhet. c. 


See 4 gr ppp n KR RONEETE 
De Superjeitionibus. 
# MT * * 


* Sed & illæ fæpe periculo proximæ funt : ut, Siquidem vos cere- x 
brum in capite , non autem fubfiratum plantis pedum geritis, Quamobrem z 
diligen- 
funt ad alicujus rei exaggerationem pertinen-| Quamvis ép ipfa de genere ef} tranflationuns 
tes, quarum præcipua Hyperbole , figura | per fimilitudinem. Ariftoteles lib. 111 Rhetor, 
Gire mdbradyc , xai OvrraroptalO , xai | cap. XvIrr: Eiri & xai ivðoxwsoy vaseho- 


marrer ẹPoygorára» nifi caute ufurpetur.|Aai, wsrapopai. In MS. Veneto duarum hic 
Cc] paginae 
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paginarum vacuum erat fpatium; ita ut plu- 
{cula exciderint. ToLLIUS. 

2. Ei msg iwi] cv TA aet Ths A'Aowhrg. 
Fr. PorTus. À 

Ibid. E; @Ẹ opeis roy Efuégunos, &c.] Lo- 
eus hic fumtus eft ex oratione de Halonefo. 
Palam autem eft, fiquis recte judicet, repre- 
ħenfùum a Longino fuiffe Demofthenem ; ad- 
dit enim: oE Erdeve pen EKCk TE TApOeA- 
giov éxmsor. Vitium metaphoræ facile eft 
oftendere ; fed præftat uno verbo dixiffe , 
orationem illam Demofthenis non efe. He- 
gefippi elt, cujus meminit Demofthenes, 
quique ei focius & collega in adminiftratione 
Reipublicæ fuerat. Id vidit ante me Volfius; 
ego alias probabo, idque ipfo meridie clarius 
apparebit , etf aliter {enfit Hermogenes, 1.1 
de Formis, ubi id laudavit, quod reprehen- 
dit Longinus nofter. FABER. 

3. Ey Tais aligyæss] Sic Ariftippus apud 
Diogenem Laert. Dionyfium tyrannum aures 
in pedibus habere dixit, ideoque fe illi ad 
pedes accidiffe, cum pro amico intercederet. 
TozLius. 

4. Kararerarm or Popeîre. ] Vide Herm. 
Téaxie nai rioan flic; xoi dp éturie 
œxneg. PETRA. 

$. Tò D cuíore] Hujufmodi puerilis equi- 
dem, (guod præfifcini de magno. fcriptore 
dixerim) Hyperboles exemplum in Livio re- 


Énrabaas puyid mni cuexPavdhTe 
r 


AGU 


peri lib.vrr, c.x: ubi Manlius Gallum pro- 
vocatorem interficere narratur , ç in ingens 
fhatinm ruentem porrigere hoffem , ac fi velut 
alter Jupiter Tityum Terræ omnipotentis 
alumnum fulmine ftraviflet, qui novem juge- 
ribus ad inferos exporreëlus jacere dicitur , re- 
ferente Hygino : five, ut Virgilius melius, 
per tota novem cui jugera corpus Porrigitur. 
ToLLIUS. 

6. O‘ y l'ooxpgrns ] I{ocratem pueriliter 
egifle in Panegyrico affirmat. Rosorr. 

Ibid. O' y£y Trexe] Mutuatus eft Longi- 
nus obfervationem hanc ab Hermogene, qui 
I. 11 de Ideis ita de Ifocrate pronuntiat: TẸ 
À pirea danYsiac Lope, moi TEG žoyauTiars 
aarlig is» PA RTC ÉvpETEwG CHvoiGy 
rois @», xai rome 8 xenriwws Asyur Quo 
de vitio fupra plura fe&t. 1v, ubi Timæi frigi- 
das fententiolas, & idem in eo vitium, Tò rés 
biyas vores oi xiv, exagitat. ToLLius. 

7. ITævnyvesxg asys.e ] Hæc celebrata, & 
fere princeps inter Ifocrateas , quam alii de- 
cem, alii quindecim annis elaboratam pu- 
tant, ampliore utique fpatio temporis , guam 
elephanti pariunt. PETRA. 

8. E'meb of Ayo] Cicero lib. 111 de orat. 
c. XXVI: Summa laus eloquentisefl, amplifi- 
care rem ornando : quod valet non folum ad 
augendum aliquid, r tollendum altius dicen- 


do, fed stiam ad exsennanduns , atque abji. 


étendus. 
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diligenter animadvertendum cit, quoufque quidque exaggerari poflit. 
Sæpe namque evenire {olet , ut Superjectio, quum ultra modum attol- 
litur, corrumpatur , vimque fuam amittat : non fecus ac illa, quæ ni- 
mium intenduntur , laxari folent. Immo vero nonnumquam evenit, ut 
nimia exaggeratio auctoribus vertat in contrarium. Quemadmodum 
Iocrati accidit , qui præ nimio fingula augendi., amplificandique ftu- 
dio'puerile nefcio quid paflus eft, ac plane ineptivit. Nam, quum hoc 
Gt ejus Panegyrici {fermonis argumentum, Athenienfium civitatem be- 
neficiorum in Græcos magnitudine Lacedæmoniis plurimis partibus an- 
tecellere; in ipfo ftatim orationis ingreflu hanc ponit fententiam: 444 
bac ea vis eff orationis, ut hujus ope magna extennari , parva amplificart, 
vetufiaexponi nove , O nova ac recens facla, vetffe explicari pofint. Ergo, g 
inquiat aliquis, € #4 nobis, Ifocrate, ad hunc modum de Lacedamoniis, 
© Athenienfibus, omnia ditturas, immutaturufque es? Etenim ifta orationis, 
five Eloquentiæ , commendatio , quafi præmonitio quædam ,atque præ- 
fatio videri. poft, nequam fibi auditores habere fidem velint. Ergo id 6 
ipfum de Superjeétiontbus quoque dicendum, quod & de figuris fupra a 
nobis ditum eft , Ess efè optimas, qua nullam Superjeétionis fpeciem pra- 
ferant. Quod evenit, quum ab animo commotiore una cum ipfa diri ali- 


ciendum. Unde non infcite oratores duplicem 
linguam habere dicuntur Artemidoro lib. 1v, 
Cap. LXIX: l'um, inquit, £0%£e co yare ys- 
ce dogxovræ yeMumrtrey. O` 2E duris Mov- 
TES parue ders@ , nai Auru 29ÿéero. 
Aus A zye ruy yàorlay ò dvrw z ÜTT EE 
xai 6 fyrug. Quod & de in utramque par- 
tem difputandi facultate exponi poteft. 
ToLLius. 

9. To weyaha rurese ra} Sunt non- 
nulli inter fcholafticos hujus ævi doctorculos, 
apud quos w:ydhx efferre, & non méyæhæ, 
piaculum effet, quod multa fupellex virgea 
non purgaret. At nos ferulæ manum fubdu- 
ximus, nec veremur antiquorum praxin ad- 
verfus literatorum offucias tueri. Obliqui 
-nim fequuntur formam reéti fui genuini 
pyas, non mutuatitii wéyæs: quod, fi he- 
terocliton non effet; wiya® faceret. Plura 
videre eft apud Etymologum in àæós : cui fi 
quis nuperus grammaticaiter fe opponat , fcio 
qui dituri fint, megos mag Aúdor Égua. 
LANGBÆNIUS. 

10. Dari ris) Potius ire, vel iry, 
yel páre a rige ToLLius. 

11. Dapgfyeawe,] Multo melius, f @e4[- 
ysàwaæ legese FABER. 

12. De Ù èri qnwátay ] Supra fect. xvi1. 
Sic Cicero in Orat. perfeéto cap. Lvr11: De- 
deđationis ancupinm , r quadranda orationis 


cujus 
indufiria co latebit magis, fi dy verborum gp 
Sententiarum ponderibus utemur. Nam qui an- 
diunt, hac duo animadvertunt , ça jucunda 
fiti cenfent, verba dico, &» fententias: eaque 
dum animis attentis admirantes excipiunt , 
fugit cos, & pratervolat numerus. TOLLIUS. 
13. Yrd curudtius] Qualis illa venuftiffi- 
ma Hyperbole, qua Sappho ufa eft in amicæ 
forma deprædicanda, xevrë xevrories: unde 
perfpicias , quanto illam amore depericrit. 
Fabius lib. v1 11 extremo : Tam eff Hyperbole 
virtus, quum resipfa, de qua loquendum eff, 
naturalem modum exceffit. Conceditur enim 
amplius dicere, quia dici , quantum eff, non 
poteft : meliufque ultra , quam citra , fiat o- 
ratio. Seneca lib. vit de Beneficiis, c. xx111: 
In hoc omnis Hyperbole extenditur , ut ad ve- 
rum mendacio veniat. Itaque qui dixit: 
Qui candore nives anteirent, curfbus 
auras, 
quod non poterat fieri , dixit ; ut crederetur; 
quantum plurimum poffet. Et qui dixit : 
Hisimmobilior fcopulis, violentior amne, 
nemini hoc quidem fe perfuafurum putavit, 
aliquem tam immobilem effe, quam ftopulum: 
(numquam tantum fperat Hyperbole , GRAN- 
tum audet) fed incredibilia afirmat, ut ad 
credibilia perveniat. ToLLIUS. 
14. O'rte à Ogxvdðidns] Hyperbolem ex- 
aminat, qua ufus Thucydides, Rosor r. 
[Cc2] 15. Où 


204 DIONYSIUS 
7 eiça, 14 Ore o OsxuNdye 


LONGINUS 
6h À or Znenie Glupoutrar mii, 


S Olm D'E Evpxxgai ; Oro, Ergas qs © To meua 
Lança tepalo Kaj 70 Udte Whds Mplaph. AN Zy Soror r- 


vero oug TS amAd nuaren , 
18 Alua xd Tna mue ouas 


i gà ipa Gr P Tis TOMOS, 


evo DUAM EN y TOR TGO N 


8 q9 zalgs Capo > ÿ aans. Kai mo H'podoreoy Ert TN © Ocg- 
LonuAusS buon, '? Ey tyro cPéa ta Gpo aAtkoudpss payaipyoi 
TATW AÜTEGY , Tee etuja en Easy, x XLA, G muan, HATÉNEOEY 
oi BdeGapu BaMorres. Evid? dy A À Ò Duan paip Tes 
dmMouuss , à moi n À gatea Birem , Epei 3 ZAW ouo- 
Os eye ma. Ou À o opajua merg à V'aiebo\ 15 y auCdyt Son 

Ori y n Y'oreGonn d'os yanad eds G Trexfu@". . Ez 


15. Où ri] ori E. cofye. Fr. Portus. 

16. Evpgxério | In loco citato or: Is- 
Aeroyioiu. Ceterum. fimile exemplum. in 
Dario fuppeditat Cic. turbidam aquam biben- 
te, Cr cadaveribus inquinatam, Tulc. Quælt. 
lib. v. PETRA. 

17. Ka ewdl] Tertius Vaticanus, 
#ÿ rois moas ETL My aa hlos. TorLius. 

18. Aiwa 4 mna] Confimilia legas apud 
Lucanum lib. 1v: 

nee. Si mollius arvum 
Prodidit humorem, pingues manus utra- 
que glebas 
Exprimit -ora fupere Nigro fi turbida 
limo 
Coluvies immota jacet , cadit omnis in 
hanfius 
Certatim obfcœænos miles, morienfque re- 
cepit » 
Quas nollet viturus , aquas : rituque 
ferarum 
Difientas ficcant pecudes, g lae negato 
Sordidus exhaufio forbetur ab ubere fan- 
guis. 
De Dario funt illa Ciceronis lib. v Tufc. 
Quæft. c.xxxıv: Darius in fuga ceum aguam 
turbidam , ¢@& cadaveribus inquinatam bibif. 
fet» negavit umquam fe jucundius bibife. 
ToLLIUS 

19. Ev rére cies] ch rÀ Iorvwsig. FR. 
PorTus, 

Ibid, FE TETH Tpit TO Kopo dxeto/duss 
pou yripyo Trou duTémy, Toi ÉTÜ[ yo ETE 7re- 
ess8cey.] Hiulcam hic Petræ interpretationem 
fic emendo: 1os hoc in loco gladiis fe propu- 


e 

Ñ (cs 
manibus oribufque impetentes obruebant. Hic, 
quale illud , quælo , dixeris, Armatos oribus 
impetere? quale item ilud ;> Telis obrui 2 Lo- 
cuseft de trecentis illis Laconibus, qui Leoni- 
da duce ad Thermüpylas contra Perfas pugnans 
tes interierunt. LANGBÆNIUS. 

Ibid. E» réru cpias oa gapu, &c.] Mihi 
locum hunc otiofe examinanti , fi ‘longior 
fuero, ignofces , Leétor : nam præter inge- 
nium & morem meum fecero, nequeidalias 
lubenter faciam. Sic: igitur apud: Herodotum 
legitur , lib. vrr, feétione ccxxv: Ex rére 
CPéas ta jupe droles puai pyi, Thor 
duriwy Eré[yaver iTi arsos HOA KERTI 3 KOY 
TÓMATE» KATEL UTY of Bageopor RaMRovrtie ; di 

), 25 chayrins émicrodues > #34. TÒ puw rÈ 
Teig cof urale, oi dè, rAFóvTeG mye 
rodey asados. Valla interpresita convertit: 
Hoc in loco defenfantibus fefe gladiis, qui ad- 
huc eis fupererant, Barbari éircumfunduntur, 
G manibus: o vocibus inceffentes : Alii ex ad- 
verfo urgentes , y munitionem muri [ubruen- 
tes, alii undigue circumvenientes ; @ cireum- 
fantes. Primum omnium certum «4, gra- 
vifimum in oratione mendum effe. Nam 
cafus illius verbi [èrófgæve] ubi tandem re- 
perietur? ea enim omnia nullam habere fen- 
tentiam poffunt ; nifi quam tu modo letu- 
rus es, eamque fane pol ridiculam. {Hic illés 
Je defendentes gladiis fuis tetabant,] Intelli- 
gis? Nihil, inquis; ego porro tantumdem. 
Quamobremolim ad oram codicis mei anno- 
taveram , priufquam Longinum noffem fei- 
licet , legendum videri non sfer, fed rers, 
ad hunc modum formato & diftin&o textu : 


grantes (qui adhuc eis fupererant). barbari | cu réra coins TA ipy dasboplisc maraipyus. 


TOI 


DE SUBLIMITATE. 205 


cujüs cafus enarratione profluunt. Talia funt illa Thucydidis, ubi A- 7 
thenienftum in Sicilia cladem, cædemque defcribit : Syracufani namque 
exfcenfx facto eos cummaxime, qui in flumine erant , trucidabant. Unde 
quam aqua fiatim corrumperetur , nihilominus ita , uti erat , limo ac fan- 
guine turbata, avidifiime appetebatur x adeo nt & nonnulli de ea inter fedi- 
micarent, Ut hic fanguinem luto miftum bibi credibile fit , idque ea 
contentione, ut deco dimicatum fuerit , ipfa mali facit atrocitas , atque 
magnitudo. Nec diffimilia funt. illa Herodoti de trecentisad Thermopy- 8 
las: Hic illos & gladiis , fi qui fupererant , & manibus , ac dentibus fefe defen- 
fantes barbari agittis tumulavere, Quam fupra fidem eft, ore ac dentibus con- 
tra armatos pugnare 3 atque item, fagittis tumulari? Nihilominus credibilia 
hæcut fint , cafus ipfe facit. Non enim factum ipfam fuperjećtionis gratia 
arcefiri; verum contra fuperjeétio ređte , ac merito ex iplo facto nafci 
videtur. Eft autem (neque vero me id fæpius repetifle piguerit ) ċerta 9 


TOI SIN duriey Eru/sçayey tri aerssrey , XC. 
ubi rois fumitur pro eirs, more Jonum, 
quorum fermone utitur Herodotus. ` Senfus, 
autem talis erat : Iġi cum fefe gladiis illi de-| 
fenfarent ; Quisus adhuc fupererant (gladii 
fcilicet.) Verum le&tio, quam fequitur Lon- 
ginus:, potior multo eft; addita nempe par- 
ticula, [re pro aè] ex:quaomnia fiunt di- 
lucidiora ; fedea voculaGræco Herodoti con- 
textui addenda: nam hactenus in exemplari- 
bus vulgatis defideratur. - Valla autem Inter- | 
pres quomodo illud [sówar:, Baao] ex- 
plicavit ? Vocibusinceffentes. Quod ubi exem- 
plis probatum mihi fuerit, tum ego vinctas | 
porrigam manus. Neque enim za siwara, | 
pro vocibus , ufurparunt Græci ; ne Æfthy- 
lus quidem. Verum Longinus, dices, qua | 
ratione fretus dixit , illos Spartiatas fefe ore, 
siwar, defenfitafle ? neque enim id facere | 
poterant. llud equidem eft, Leétor, quod | 
ufque adhuc concoquere haud potui; &, uti! 
fitus loci erat , haud poterant illi fefe ore de- 
fendere: - Itaque , dabitur dicenti venia , ar- | 
bitror locum hunc a multis fæculis corru- | 
ptum efle, idque etiam jam Longini noftri 
ætate. Sic autem mihi fcripfifle videtur cla- 
rifimus ille parens hiftoriæ : Ey ráro cQius rû 
xpa dnctondss papaipyri ryou durées, TAT 
éTU/yavey Ti ASTUS [hic deleo xx, quod 
-pro ra fuperiori tranfpofitum huc fuerat ] | 
XEPMAATOÏEI xa; AOP AZI xuriyoravoi 
Bgn opos báðar, \deft, Los in'eo loco fefe 
défenfantes gladiis [ais , qui adhuc eis fupere- 
rant, Barbari SAXIS @ FACULIS miffis 
obruerunt. Xremao\Gautem vocabulum effe 


Jonicum pro faxo-manuali, feu pugillari, no- 


hæċ 


tum eft ex multis Homeri locis. Hoc unum 
video, quod contra medici poft, Longinum 
ergo errafle. Quid autem? homo non erat 
Longinus? deinde erraffe haud-dico, fed vi. 
tiofa corrupti codicis fcriptura deceptum fuif 
fe. Addo: amplius; dic erraffe me , & turpi» 
ter lapfum efle, feram. FABER. 

Ibid. Er. nsrø cias} Hoc eft illud UTEp- 
Bouey in hac fententia, quod ex iis aliquos 
inermes, non manibus tantum: adverfus ho- 
tem armatum; fed & morfibus, inftar fera- 
rum, pugnaile narrat Herodotus : qui quafi 
furor quidam eft pugnandi, & invicta rabies. 
Exemplum in Cynegiro exftat apud Jufti- 
num , quamquam ab hac hiftoria diverfum. 
Locum vero hune Herodoti integrum appo- 
nam : j 
[OAKAPUTE , TITE duré éréfyaver iri aaga 
Taf, ne Keri A xey sous F HATÉ TAY ai 
Bagoapoi Bameïiles s oi Hp 2E cvavrine émis r- 
Pos , xal: ro spum TE Teye cu(paoules s 
oi À tar dores révro des aersadýy. Tics pro 
a pofitum videri poffet, conftructione Atti- 
cis familiari , quorum Jones coloni fuere: 
fed tum durtu in évret: mutandum effet, In 
VV. CC. orog LUTÉY Ti iTofgayoy RASTE , 
legitur, pro Jonico roîri. Quare 73 roci præ- 
feram , ejeto mox ræk. Pro xeriyuras in 
iifdem eft xæriguras, fed minus bene. Cete- 
rum ineptum elt, quod Fater voluit. Perfæ 
enim ili tam probe militaribus armis , fa- 
gittis, & jaculis inftruéti erant, ut lapidibus 
non indigerent. ToLLius. 

20. Iluyrèc Tonmiwolos Asuras Abris ] Ju- 
ratus aufim dicere, locum hunc corruptum 
efle, legendumque omnino non Ar, fed 
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iuris, medela. Undealibi fcripfit, iroj d} 
zadra, &c. Alii fcriptores eodem fenfu, ea- 
demqu: metaphora hujufmodi peéfiwure 
vocant %rpgreias. Sed nil neceffe et probare. 
Dies eff, ergo dies efft. FABER. 

21. Aüvis] Faber iwori reponendum conje- 
cit : idque fane acute. Sed quid fi Aúris r8 
zoàwhwalos Longino dicatur, ut Platoni àd- 
Tis TOY ddrnwérTer, expiatio injuriarum , vel 
fcclerum ? Vid. fupra de Metaphorarum re- 
{éu correctione , fe&.xxxır: ubi 4 
UITOTUNTIG (AT TÈ Toàwnog. Ubi & iale Tæ 
CA phomare TAI qnwdroy ri maly nai Tò 


medio 


ipO-. 


A Aa ravuri A ÜTT ÉcépooT où guy Calor hloc. 
Axos vocat Arit. 111 Rhet.c.vr. ToLLius. 

22. To ¿[yos bžerørsws) Id et, uti puto, 
wwaæyøna. Sed intelligentur hæc melius colla- 
tione priorum , ut cum dicit hac ipfa fctio- 
ne: éreaduy vod CxraVesxs posées Tivi rusen- 
Duvsrry aersdrtws. Vel ut trigefima fecun- 
da, ræs Ta pofta Ths ogg ræðra mipuxsy 
drole r mx FAO TUPE), XAI EPFRV, WRA- 
2oy Ù xai œs drafuaie merus arregi edy 
ré rupÿsore , nul gw ÈR TOY AHPOATHY YOA- 
Cen et Toy TE FAT se ZAs[oy Dlo TÒ Tvysy= 
Fsrizy rä àéyovri. Unde hic forte cuséoeus 
pro igsrarsws legendum eft. Sic Hermogenes 
]. re de Ideis, c.vir: Tò wnd? Trac dxos io 
oula TVT AYS gmwéru , A ooy isa ey 


ÿ 


à ea | 


Sox va rE ras. Ubi mox plura. ToLL. 
23. Oey zai To zomin] Ita hunc locum 


Meum ueg T 


O1 


l à TETI 
E 1 TA cudirius, que grandem facit ora- 


ex Strabone, & ex Ifaaci Cafauboni in ipfum 
notis reftituimus. PETR A. 

24. Ai Tò yeàoio»] Demetrius Phal, Alg 
Têro À márga xai oi xoppdorool xoila 
duri, ori cm TE dors pianolla To yshotor. 
Talia funt illa Plautina de Euclionis avaritia: 
& quæ in Nubibus Ariftophanes habet de di- 
menfione faltus pulicum. ToLLIUsS. 

25. Vorce to ] Abfunt hæc a veteribus li. 
bris, funtque a Petrainferta. TOLLIUS. 

26. Aygo žy ] Fortafle fic legi poffet ex 
Strabone l. 1: Tò» dyeby Eyes ÉAdrle yy imis 
sons Aaxonxie Fr. PORTUS. 

Ibid. A'yeor to 2ndrle ynv Erisenñç Auxe. 
»xis] Fundum minorem habuit epiflola Laco- 
nica, Utcunque Laconicam Begxuhoyies nemo 
nefciat; ego tamen vix dubito , quin Comicus 
hic fpeciatim refpexerit epiftolam illam, 
quam in hæc verba refcripferunt: Lacedemo- 
nii Philippo. Arowóriog c» Kwe4yIw, Dionyfius 
in Corintho eft. Quam epiftolam pene ad pro- 
verbium notam ex Cicerone ad Atticum lis 
cet colligere, & Demetrio Phalereo, Tse i~ 
wueius. Hoc refcripto Philippum ab affectata 
in Graecia tyrannide deterrere volebant ; fi- 
quidem Dionyfius , nuperus Sfracufarum ty- 
rannus, jam imperio omni exutus , privatam 
pædagogi vitam in Corintho ageret. Viderit 
ergo Philippus , ne ejus vitam imitetur, cu- 
jus exitum perhorrefcit. LANGBÆNIUS:. 

Ibid. A'yeùr CA iadro yny tov À sonñs | 
Ita ex Strabone, & Cafauboni. in ipfumnotis, 
Emene 


Sic Hermogenes de- Ideis l. 11, c1: 


Ta Mu: Mit À M. 
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174) tionem. ROoBORTELLUS. 
2. Luvrehsoéy es rè YY] Hoc proba: 
bit 


4] Quinto loco agit Longinus 
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hæc cujufcunque in elocutione audaciæ medela , atque quxdam veluti 
panacea, quum ab ipfa rerum videtur atque perturbationum natura y 
conftitutioneque proficifci, Et binc fit, ut diéta Comica, quamvis ad 16 
incredibile prolabantur, probabilia tamen fint, propter ridiculum. Ut: 
Ager huic erat Scytale minor Laconica. 
Nam & ritus ab animi quadam commotione proficifcitur , verum læta 
atque hilari propter voluptatem. Sicut autem Superjećtio ad augendum 
valet, ita & ad minuendum : utrique enim generi intendere, & CXap- 
gerare commune: adeoque Diafyrmus nil aliud , quam depreflionis, ex- 
tenuationt{que amplificatio eft. 


emendarunt hunc locum: &ygèr tg tadrlw | Scytalen ; quam Aufonius meus elegantiffi- 
yar ErisoAÿs Aunanxÿs. Àt aliter fentio;| me depinxit: & fat luculenter Tzetzes Chi- 
quip pe qui intelligi haud poñie arbitrer, | liad. 1x, 258, defcripfit. Adhæc Laconum ora- 

sygos yav, terram agrum, Quis enim ita lo- | tio concifa, & brevis; maxime vero fcriben- 
quatur? ficigitur legendum putem verfum | di ratio. Quale illad fupra adduétum epifto- 


Jambicum trimetrum : lium, quodPhilippo i Aiosúriog oy Kos 
Eys yoe iàdrlu yr» EKYTA'AHE Aa- | ekv To ; vel illud, cui unicam literam o infcri- 
LOYANG: pferunt, Zo irato regi placuere negantes, Quæ 


Habuit enim fundum minorem SCYTALA | non Scytalæ fuerunt, {ed epiftolæ fimpliciter. 
Laconica, Illud autem [ érisoxÿs] gloffema | Licet non negaverim Scytalas eas aliquando 
fuerit, vocis illius exvrøànçs, quam hic refti- | xælæyensixós didu , quæ breves effent , & 
tuendam puto. Neque vero eft, cur quis de | imperiofæ. Ut apud Cic. ad Att. epift. lib. x : 


metro pugnare. velit. FABER. Habes THUT a} Aanoymm ; de epiftola Anto- 
Ibid. Aygo zo i in MSS. eft: nii x7eroww , & fuperba. Frigidum vero eft, 
A'yeor ty 2A4Tlw yhy zgor P soiis, imo Gallica nive frigidius , illud Lucillii, 
Vid. Strabon. l. ı medio, qui eum verfum ci- | quod lib. 11 Anthol cap. vr} exftat, epi- 
tat : ubi plura de Hyperbole. Forte fuit: gramma : 

A'yeoy iy iaat) èz FISOÀYG ÀALHOIENG » Ay goy My sobæyns ovh are * xai Ajg Away 
qui integer fenarius. Sed in alio quodam Ex guos árie w6 UTOY dan; Konoe 
fcripto codice legebatur » yga za Aaro Tir d) dura ridycèrs Paré ša ta Dia 
yny zov] |% 2TIS ONG Aaron ; qui verfus eft PRET 
tetrameter Jambicus : confirmaturque vete- A À irán | mD E as TH TAY Spip, 
rum excerptorum fide, in „quibus hæc repe- Er d iyw rov d'ycoy Toy Mmopurss o E- 
ri: Elri rive um eo: ri DORGING , OG To, rinssG ; 
xspirspoy eive E ride + dador Tepo» X re) Tale & éme typy re dy, gx ori- 
CEE Devy55" £AGT |O À : cer yny TOY ypo 0y pay. TOCELUS 


imigh AxHwYIXNS. di Pre TO cxurd An, Ut iy Trawe,] Ariftoteles Rhet.1. r. PETRA, 
Faber emendabat, valde placet; quamvis non 28. Kadaärse ri] Fabius lib. vr11.c.vr : 
emnis epiftola Laconica Scytale dici poflit ,| Virtus ejus ex diverfo par augendi atque mi- 
licet omnis Scytale fuerit epiftola Laconica. | nuendi. Vide & quæ paulo ante allata e Cice- 
Secretius vero illud fcribendi genus fuit per! rone. Torzrius. 


ve mé er E us SE à) KURE VRL EE, 
De Collocatione. 


Erv DIMUS , T'erentiane præftantiflime , ad Collocationem , quæ 
. . A is 

pars quinta mihi, & ultima in abs carum partium fuit, quas 

in ini- 


bit illam emendationem , quæ a me fuperius| nis ufus poftulat. FABER. 
allata fuit, addito E'IZ, quod Græci fermo-| 3. Zérdiews} Collocatio, de qua fuñffi- 
| 263 
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me agit Cicero in Oratore perf. cap. xLIV, 
& feqq-ubi partes ejus tres efle tradite Com- 
pofitionem , concinnitaten, & numerum., Hoc 
vero capite noter numerum tantum traétit : 
fequente vero compofitionem. Concinnitatem 
vero omifit , quippe magnificentiæ minime 
convenientem. ToLLIUS. 

4: Trie ñs cy doriy Drodtdwuires cuyra[tue- 
ew. ] De Compoñtione orationis duos fe li- 
bros confcripffle hic teftatur Longinus; fed 
quos injuria temporis nobis præripuit : eo- 
rum Jaéturam aliquatenus ex iis refarcire li- 
cet, quæ fummi viri, Halicarnajfeus & Pha. 
lereus , reliquerunt. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Avei] Ergo etiam poft Halicarnaf. 
feum ao ourdiosws rõy évowTey {crip{erat 
D. Longinus. Dolor ingens , damnum in- 
gens , quod hi libri perierint. Longeenim a- 
crius elt Dionyfii noftri judicium , & exqui- 
fitius multo , quam D'onyfii Halicarnafiei ; 
quod olim fufe oftendami ex iis fcriptorum 
locis, quos uterque examinavit. FABER. 

$. O'ra ys Ths Fswekas nu iquxra ] Le- 
gendum, sræ ys AIA' rhs Sewcius. FABER. 

Ibid. Oræ ysris Fswekas] Fortefuit, 8x 
y CH Tis Sswpiæg TOLLIUS. 

6. Xs s moro] Omnia hæc ex Fabio de- 
fumta funt’, lib. 1x, c. 1v de compofitione : 
Ieo , inquit ille , eruditifimo cuique perfua 
Jem eff, valere eam quamplurimum non ad 
delectationem modo, fed ad motum quoque ani- 
morum. Primum, quia nihil intrare potefi in 
afedum , quod in anre, velut quodam vefti- 
buio, ftatim, offendit. Deinde grod natura du- 
cimur ad modos. Neque enimaliter eveniret , 
st ili quoque organorum foni, quamquam ver- 
ba non exprimunt , in alios tamen atque alios 
motus ducerent auditorem, &c. Et mox: 


Quod fi numeris €r modis ine quadam tacita 


4 
viči 
vis , in oratione eft vehementifima. Et lib. 1 , 
Cap.X: Argui in orando quoque intentio vocis, 
remiffio, flexus, pertinet ad movendos andien- 
tium affeitus : aliaque y collocationis , @&n vo- 
cis (út eodem utar verbo) modulatione cone 
citaticnem judicum, alia mifericordiam petiz 
mus : cum etiam organis, quibus fermo ex- 
prüni non potef , affici animos in diverfum ba- 
bitum fentiamus. Multa iteme Dionyfio Has 
lice de Compofitione petita funt. ToLLius. 

7, A nai wer EURE TT Senfus ab- 
furdus efièt. Legendum, Aw E'TI xai èàev 
seras. FABER. 

Ibid. Kos ET 2he0depA ue, moi radËc] Legi 
poft, rai Ta pusr énevbrosus ral. Sicut fect. 
Ix.: ets TEG WE Pesynwaries éwrinles TÈ 
UaspQu. Quiaffe@usa ro% ro dhhoreex Qoo- 
»šrremotifimi. Verum pro wer tàsvĝepiag, le- 
gere malim, peyanyepiæs xai mags: Sicut 
nofter femper fere i4 xai 490 conjun- 
git. Ut fest. XXIII: xórws re, xal mars 
dec xai raids oveeye , id eft, ceyæra: & 
fet. XVI t: T0 ro Vos roi na) rh èri 
Ta gnwariomÿ vavoies dmwe , &c. Et 
fane non hic a&} Énevdepius difputatio eft, 
verum ae iYe, xel peyurnyopias ToL- 
LIUS. 

8. Où À dur] Illuftratio & probatio do- 
&rinæ a fimili. Vide Ariftotelem polit. lib. 
VITI, Cap. vI. PETRA. 

9. AÿA06 wosov] yo. vais pió. Fr. PortTUS. 

Ibid. Abe wowo] Cicero de Divin. lib. 1, 
cap. XXXVI : Fit etiam fepe fpecie quedam, 
Jepe votum gravitate p cantibus , ut pellan- 
tur animi vehementius : Notum illud de Ale- 
xandro M. à Timotheo ad arma concitato, ex 
Bafilio M. de legendis Græcis libris, aliifque. 
TorLius. 

10. Ersrio ur ] Legendum, crus, ut 

in hac 
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in initio Sublimitatem conftituere dixi : de qua tametfi copiofe fatis 
d, 


quantum diligenti licuit obfervatione aflequi, duobus a me libris difpu- 


1 
tatum fuit , tamen illud inftituto huic argumento adjiciendum videtur 
neceflario, Harmoniam non modo natura ad perfuadendum , deleandum- 

/ 


que , fed & ad implendos generofo quodam , celloque fpirite, berturbando[que 
animos andientinm admirabiliter valere. Non fola namque tibia illorum , qui 
audiunt, animis affeĉtus infinuat, & eos velut extra fe raptos , in furorem 
agit; ac numeri adhibens modulum , ad hujus illos grefium ac formulam 
numerofe itidem moveri cogit, canticique flexus. pari corporis & animi 
motu fequi: fed & omnes omnino foni , etiam illi, qui cithara fonantur, 
licet nil per {e fignificent , cum vocum immutationibus , tum mutuo 


con- 
in hac feétione, cdg , érayes ; chyd) 13. Kær Bdew cvs] Pollux lib. 11 , cap. 
&c. FABER. IIi: Kal Baris & TAGY Tois wSTixOÏG AsyeTag 


11. Kai otov zx@govæç] Fabius lib. vrit, |rd ré rèv módu y puêwa. Pindarus Pyth, 
Cap.111: Atque ego illos credo, qui aderant, |Ode 1, de cithara: rs dues wiv Baie o- 
nec fenfiffe quid facerent, nec fponte judicioque | yAaïus dgx. Suidas in fubpwós: Fewperey À ò 
plaufile , fed velut mente captos, € quo effent fob wds 3 êri tóv neorgirey Taie xseri, oy Tole 


in loco ignaros , erupifè in hunc voluntatis af- | mori’ O'rar À n tayia noy Begia ry ro- 
fetum. Julianus cweScidfles dixit Pane- | My vecis #94 Hiris Acer ELOTE ME CAIN , 
gyr. 1. Axwaosons rhs dywmyoplas œuveQe- | pulos vivereye za Cortè des Xr MélaDogss rg- 
D'IGYTEG TO AYD TAVTES érencorsy. Et ita no- | Ta», uma cures, Wy z regras yoy 
fter fuperius fest. xxx11. Vid. & Crefollium, | ess tw r&y poérewr Mivecir , modes ouanbnraæy. 
ToLLIUsS. Kiiri duAdy, Téy rs RAWI TOY rois, 

12. Kopbasriurw? rAipers Nnrenë. | Co- | wis AYET, Coweta dv TE eos , co 5 4 
vybantes Jovis nutricii, [ Arifloph. fchol. ad | ximois vera. ToiLius. 


Lyfifir.] Rheafilii, quos alii novem; alii de- 14. Avafuage] ye. dvafrare Fr. PorTus. 
cem ponunt; fic diti dm rg LopÜrloyT es pai- 15. Kes dois orot rayreraci , ual , Y 


vew dpxhsix ds, quia cum faltatione incederent. | Alu, @Sofyos xiT 006 SV ATAG cHwelvoyress 
Illos Homerus Odyff. #', ideo Burogwosæs vo- |&c.] Hæc omnia perturbata, confufàa, corru- 
cat. Quia vero Corybantes faltare, & inftin- |pta, dico. Nam illud Cocos] quideft? dicen- 
étu divino cieri {folebant , ideo xæ? rs wav- | dum fuerat éro: fed & fic tamen nullus fen- 
206 nws pss xopbasriay Denis : qui furore | fus exifteret. Lego, A'AAQZ TE KAL 
correpti aguntur , Corybantiare dicimus. |E TIET , y Aís, OÏ Qhofyos THE Ye- 
Quo fenfu ad oratores transfertur , tum ab legs, &c. Nihil addam amplius» nifi me li- 
hoc noftro, [ fupra fet. 111.1] tum a Themi- | benter paflurum effe ab iis reprehendi , qui 
fiio Orat.x. Quin eos, qui patentibus oculis | Græce fciunt. FABER., 
dormiunt À Kopu asrigy Graci dicunt. [ Plin.| Ibid. Key aers oro] Lege, Aa xal Jrot 
lib. 11, c. 37.] Corybantiafmum Scaliger (in |mavrárasi Sic ut Xrédvouc fit ad illa priora: 
illud Catulli ep. 42: Solet hac imaginofum ) z À vd povo s CoTÉd y rie run Toig 
interpretatur morbum imagino[um , quemvetu- | éxgcutfo. Rem ipfam quod attinet, fufius, 
fias a Corybantibus immitti credebat ; quo af- |& multo elegantius hoc argumentum traéta- 
feti videbantur fibi aures carminum fonori- |tum videas a Dionyfo Halicarnafl. pag. 1x, 
bus perfonari. Confirmat adducto Platonis lo- | et cursus. ToLLius. 
co , & illo infuper Varronis e Prometheo; 16. Obdiv árad; cnw.) Quamquam verka 

Levifomna mens fonorinas imagines non exprimunt, cum Fabio vertere licuiflèt. 

Affatur; non umbrantur [omno pupule. |Hermogenes lib. 1, c. 1 de Formis: Avisad 
Neque hæc tamen Scaligerum ab Hieronymi | D Pres ( Mufici fcilicet) rò» four nai 
Mercurialis in Var. le. conviciis immunem | gal iævryy Kapis dedes Guvis, Axe sdt- 
præftiterunt ; cui, nec mitius, poftea re- |wiæ àsyuv ide, &c. Vide & quæ paulo ante 
dpondit Scaliger in notis ad Eufeb, anno 420. le lib. 1, cap. x, Quintiliani attulimus, ut & 
LANGBÆNIVS5, Platonem lib, 111 de Republ. Torus, 
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tire interpretes : lege modo , ø; ETITET A- 
EAI, ut nofii, ut fcis ipfe me haud monente. 
FABER. 
18. Oùx ofoweda] Xrdbois. PETRA. 
qu 19. E’wpôruy | corecpuy, nai coffoér , ut 
le mox ait. Alius et yy®& walg, qui ra 
ENR nn atapoerrà opponitur. ToLLIUS. i 
20. Epezalowav] Legendum eft ipazle- 
wim Ad harmoniam enim referri debet, 
quod & ratio, & verba fequentia probent, 
Ii XSTU, TAPATLYETAY > TUVLPMOCSTEI > KÈ, 
FABER. 
Ibid. E’parlomwérer] Si ipurlowéyn cum 


xal delenda, & poft hoc verbum transferen- 
da erit ante vocem roœxiaws. TOLLIUS. 

21. Kms] Sub quo nomine THY MEYXA- 
mLÉMERY > HGA TÒ Be; Moy TUV c'euyo noi ; 
voy To GELU » HFI TO miQaydy > xoy TA T8- 
Tois mois , contineri ait Dionyf. Halic. aei 
{il ouydicew. TOLLIUS. 

FEN ANINI 22. Toy éavroïs PIofywr] Lege, o éuroïs. 

| PETRA. 

| Ibid. T& Eaurois DIofyar] Bene'conjecit 

AR Gabriel legi debere, rá» E'N éœurois. FABER. 
| {ll Ibid. Téyiaureis Dofyur] {eçutus-fam V. 


17. Q's érisurw] Nolo dicere hic cæcu- | 


A Fabro legendum, proxime præcedens*copula | 
| funt, mentes verbis, r fententiis, C acione 
| erattantur. TOLLIUS. 


LONGINUS 
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C. in quo, ra éauris 9Sofyus. Infunt enim 
foni in compofitione , quæ orationis harmonia 


et. Quamquam & © Asyotrs ineffe dici pof- 


funt, quorfum Petræ emendatio refpicere vi- 
detur, cv tævrots legentis : fed meoïquidem ju- 
dicio ad auctoris {fententiam aliquanto accom- 
modatius legas, cv #urots. TOLLTUS. 

23. Kej ciç wergriæy] Cicero in Bruto, c. L: 
Deleitatur audiens multitudo, (r ducitur org- 
tione, g quafi voluptate quadam perfunditur. 
Quid habes , quad difputes ? gaudet, dolet, 
ridet, plorat, favet, odit, contemnit , invi- 
det, ad mifericordiam inducitur, ad pigendum, 
ad pudendum: irafcitur, miratur, fpernt , ti 
met, Hac perinde accidunt, ut eorum, guiad- 


24. Ai duré] Lege, 1 N goron FABER. 

25. Kaa& reow3]) Diftinguendumeft poft 
rè dwg, addendumque'e MSS. x, quod mox 
ante was indsore iterum delendum et, 
uti & Faber cenfuit. Repetit enim ea, quæ 
fupra de voluptate , & concitatione numerofæ 
orationis dixerat. Perquam commode autem 
hic verbo xyàa&y utitur, «cum antea fimilitu- 
dine ufus effet fonorum tibiæ. Kyasdy yae 
asyst, ut ait Hefychius, Tota wvàdy éa- 
yed : 
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concurfu, &concinentis Harmoniæ mixtura, en utfcis, auditorum 
mentes ,animofqué ba ain perfundunt, atque deliniunt, Atqui huju! fce- 4 
modi foni & cantus fpuriæ tantummodo, & illegitıimæ quædam | perfuafionis 
imagines funt, atque fimulacra; non autem germani , verique, EN SARN 
humanæ naturæ affestus, atque operationes. Quanto igitur magis Collo- 
cationem GARE quæ orationis homini a natura ingenitæ, & non au- 
res tantum ; fed &ipfum animum aurium nunt io pulfantis, moventifque, 
quædam quafi harmonia elt, quum ea varias verborum , fententiarum , re- 
rum, elegantiæ, atqueconcinnitatis, quæ cunéta a natura nobis infita, in- 
generat taque funt, formas movet ,atque excitat ; unaque cum varietate, ac 
permiftione earum , quæ in oratióne infunt, vocum , {eu fonorum , domi- 
nantes in oratore affectus in auditorum animos transfert, eofque horum 
femper facit participes; qui verborum ftru&turæ [enfluum ampl itu- 
dinem, gr anditatemque A ngit, agu coadunat; quanto m agis, inquam, 
Collocationem exiftimabimus his ipfs fimul& mulcere nos , & ad altitudi- 
dem, majeftatem, Sublimitatem , & quafcunque porro in fe continet, & 
complectitur virtutes , componere, atque conformare; quippe quæ omni 
undique ex parte animi noftri imperi ium obtineat, ej jufque habenas modere- 6 
tur? Verum de rebus tam notis , tamque confeffs dubitare, ac difcept: are 
velle, dementia fit ; fiquidem ipfe illis rerum ufus abunde fidem facit. Sub- 7 
limis {ane videtur , X eft revera admirabilis, 1l ila Demofthenis fententia , 
quam ad defenfionem plebifciti fe auétore faéti profert: Hoc, inqui t, ple- 
bifcitum imminens tum tem poris civitatt periculum difpalit , Jicut n ubem. NVc-8 
runta- 
yey: & xani ç juxta Stoicos 4 ò% dTa xæ- | Hermogenes autem citat illam inter fplendide 
TAXATE nd er apud Laërt.lib.vir, ubima-|diéta, l. r, de Ideis cap. Ix. Lo apres 
lim rare legere, i.e.titillans. Ciceroin| 30. Mpa nrey | Idet, ut fe&. feg. ait, 
Oratore cap. XLIX: Duae funt igitur res, qua dié yep önt. Proprie vertas , vocalis g 


permulceant aureis , fonus o numerus. Et cap. fonora faëta efl. Sic bene fonantem iftiufmodi 
LV: Ormnino duo funt , qua condiant orationem, | orationem Juvenalis appellat can oris Eloguium 


verborum, numerorumque jucunditas. In ver- St modis ; Sat.vii. Hinc ro éréxgoror 5 
bis ineft quafi materia quedam , in numero vis in Polemone Sophifta laudatum à Phi- 
autem ‘expolitio. TorLius. | Îofrato: Videfis porro fufius hac de re agens 

26. Ow a [no] Lege, ów? 5 a85, te m Crefollium l. 111, c.xxvir. Et nos fu- 
&c. FABER. | pra ad fe&. xxx rv. TorLIUs. 

27. HogsaaumGére ] Lege, arram boven. | 31. O'noyre] Daétylosprobat, quia conve- 
FABER. | niunt g moe RoBORTELLUS. 

Ibid. E’» gury æa. ] Lege, cy LUTA FEA- | 32. Eri Tó duxluuxäy | Quibus locus c» 
Auwbaye. Faber hæc non recte cepit. Tour. 7 he ewy. Éd Hermog. PETRA 

28. Key nie ] Delendum iftud KAT. bid. E ri duxruhix dy EbaTey pe stwa ] Hic 
FABER. ienaa de rhythmo, & metro foret ; fed 

29. Tro ro Php wa] ch TA ati çQ. res operofior ; & majori otio TR à 
Fr. Portus. Nunc dicam modo, falli eos, & in iis Hali- 

Ibid. Tro rò Pp wa] Ex oratione de carnafeum , qui exiftimant rhythmum & 
coroña. FABER. | pedes idem efe. Velid, quod hoc loco ait 


lbid. T£re rò Yn9.] Eft hæc fententia non | Longinus, ftis effe poteft, ut ne id pro vero 
uno modo tractata ab eximiis artis Rhetori- lcredatur. Vides enim rhythmos daétylicos 
cæ do&oribus. Demetrius enim ry exarlæy hic efe, & tamen 9: [wa , non eft da &y- 
in ea, 4 ro ca Tarn meys confiderat: ilus; rå moas da&tylus quoque non eft, ut nec 
[Dd 2] i [moi 
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è [rears Videlicet Ionge alia res eft wirger,| ex pedibus aliquid a Pæone trahentibus. Hic 


longe alia fús, qui plerumque ex pronun- 
tiatione nafcitur, & Ale TAG ÉIDopäs Tawag- 
ry. Petenda illa erunt , quæ a me dicentur, 
ex Cicerone, Ariftotele, Platone, Quintilia- 
no, Halicarnaffeo. Fazegr. 

33. Polar. } Vide quæ fuperius paulo 
notata. PETRA. y) 

.34 Meysdoroi. ] Cic. de Oratore l. rrr, 
vocat datkylum Heroum, quod eo pede fcriban- 
tur facta Heroum & Principum. PETRA. 

25. Ai ò ro mpéer] Sica Plutarcho dicitur 
Téheorarey. At Ariftoteli de arte Poëtica 7ò 
Mpaixoy sariwøréloy D ofnudtsatos rõy iTe 
sziv, Propterea hoc numero fcribuntur res gefta 
regumque , ducumgue , r triflia bella. PETRA. 

Ibid. A13 © ro npa] Cicero in Oratore , 
€. LVII: Dadylicus numerus hexametrorum 
magniloquentia eff accommodatm. Et mox: 
Arifloteles judicat heroum numerum grandio- 
rem , quam defideret foluta oratio. FoLLIUS. 

36. Zunsäuw] libri MSS, una voce auctio- 
res habent, cusar: Tórs” imel roi ye: vel 
re Toi Ce T5: &C TOLLIUS. 

37. Aëre ] Lege, fenfu neceflario, ads, 
x mox ¿IAs pro ¿taes Sic verto: Quare 
rurfus ALIQUID e propria fede transfer, 
gao spfe VOLUERIS. FABER: 

bid, Aÿrè gøegs)] Faber legendum cenfet 
guri: {ed vocula durò refpicit ro do rse ypOr. 
De hoc enimfolo loquitur Longinus, & hoc 
unum hic confiderat; ut ex ipfa tranfpofitio- 
ne abunde patet, Quod autem de rhythmo 
Faberait, verum eft. Recipit enim dactylicus 
rhythmus etiam alios pedes commodos. Sic 
Pæonicus rhythmusPfeudo-DemetrioPhalereo 
non ex meris Pæonibus çonftare dicitur, fed 


in &rrse fpondæi gravitas eft, cui fequens 
jambus, feu pyrrhichius, fonora vocali termi- 
natus præclare fuccinit, probante præ ceteris 
hunc in claufulis numerum Ariftotele lib. 111 
Rhet. c.viir, & Hermogene I. 1 c.vr, æ 
rswvóril®©-. Ubi aliquot egregie huc facientia 
exempla eodem modo traétantur. Adeantur 
item Cicero in Oratore cap.EXIII, & LXX, 
Dionyfius Halicarnaff. pag. 1v, &VIII, ax 
ruYécews, Demetrius Phalereus aek éewnveis 
pag. LXXVI, & feqq. edit. primæ Græc. Vi- 
Étorii ; Fabius Quintil. l. 1x, c. 1v, Suidas in 
pubuuos, Jul. Cæf. Scaliger de Arte Poët. Jo- 
fephus Scaliger ad Eufeb. pag. vı , Plato in 
Philebo pag. xvr1, Crefollius in Theatro So- 
phiftarum , & præ ceteris omnibus Ifaacus 
Voffius deRhythmo. ToLLIUsS. 

38. D'rrie vp@-] Utitur hac item phraf 
Plutarchus aliquoties : ut in Mario : &vrce 
VDO iwriross rh Tahurix , de Cimbris: & 
aliquanto poft; da omus 159 @- rorëroy mort- 
ws, ugy cunrlèr drappo Alarorsri thv Tre 
Afuy. TOLLIUS. 

39. Téregi] Eft enim éczse fpondæus; 
qui quatuor tempora obtinet: 7 »9@- autem 
additur hic tantum, ut numerus co melius 
fentiatur. ToLLIUS. 

40. Kalawwerespôpos ] Lege nélemeres ps, 
ut referatur tantumad serte: vel dele vocem 
»p@. Spondæus enim eft primus numerus, 
feu pes longus, quatuor conftans temporibus. 
Vore »pG- eft Jonicus a majore; in quo 
fex funt tempora. ToLLIUS. 

41. A'xentneráa | Lege, ÉXEHTNEMÈT EG 
feil. cù, £ay EC PAPE poices cum povon 
Sequitur enim , $æ» d), irenleys. Ita ut ad Te- 

ECM ID 


D REIDUDEIMETATRA 


runtamen non minus illa Harmoniæ concinnitate, quam ipfius fenfus gran- 
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ditate , atque magnificentia fonora eft. Tota enim numeris conftat Dacty- 


hais, q 
unde & Hero 
ftituunt. Ut autem 
liqueat , agedum traj 
ita: Hoc plebifcitum 


ui & per {fe præftantiflimi funt, & ad Sublimitatem 


appohtifimi : 


icum carmen , omnium , quæ novimus, pulcherrimum con- 
hoc, quod affirmo, perfpicue tibi, mi Terentiane, g 
ice, permutaque verborum ordinem, ut lubet. Fac 
ficut nubem imminens taum temporis civitati difpulit peri- 


culum. Vel recide unicam tantummodo {yllabam , utlit, difpulit ut nu- 


bem. Advertes evelligio & aures, & animum 
limitate Harmoniæ dignitas confpiret. 


pede longo incedit , 


centia hac vel 


, quam pulchre cum Sub- 
lllud enim , fcat nubem, primo 


qui quatuor temporum dimenfione. conflat : cui fi 
{yllabam detraxeris, ut fit , ut nubem 


> tota ftatim fententiæ magnifi- 


uti imminutione mutilata evanefcet. Contra ea , ft rurfus 


inferta pedem illum {yllaba extenderis, ut fit, dipulit ficuti nubem y ea- 


dem quidem erit fententia = 


veruntamen non eadem implebit aures {0- 


noritate : fiquidem omnis illa contortæ numeris Sublinutatis vehemen- 
ta una cum ifta temporum ultimorum extenfione remittitur » atque 


elanguefcit, 
rentianum oratio convertatur , uti fupra fa- 
ctum. Sic fe, 1x male ha&tenus editum fuit, 
Ty Gára, pro úre. Alias dxeuTnerCETéy 
legi poffit. ToLLIUS. 
42. TA cufuerÿ] Id eft, hæc verba ita pro- 
nuntiata detracta fyllaba non minus fœde 
nutilant granditatem , quam corpus huma- 
num deformant aures amputatæ. Veteres iis, 
qui in aliquo fcelere deprehenfi effent, fum- 
mas auricularum partes amputabant. PETRA. 
43. Qs Ewradw, toy érexvayys [ mapa’ 
ETONTEY rre PAC TÒ our) TUAIWA, € 
TO durd O iri EITTIA, Ori, &e.] Locus 
omnino præter opinionem & confilium Lon- 
ginieditus. Oftendam mox, quid defit; nunc 
deefe aliquid probabo. Principio rationem 
attulit Rhetor quamobrem harmonia illius 
loci, rro rò Phr wa, &c. tam jucunda ad 
aures accidat ; quippe quæ fit imt duxruuindy 
fur, &c. mox, id ut probaret , muta, 
dixit , tranfþone vel minimam voculam , quo 
lubebit , tuac facile appareat , quam {vere id 
dium a me fnerit, Dein hanc methodum 
{fecutus et, Tolle vel [yllabam tantum , ut fi 
pro, ÖTE sO , dicas o; vo@~. Nunc 
autem , quo rem illuftrius ob ocules ponat, 


quæ ratio tandem fupereit ? Una, mi Le- | 


étor, ut dicat: Nunc e contrario extende, vel 
una brevicula [ylaba locum illum facito am. 
pliorem , videbis quid fiat ; Laxior, ignavicr, 
vemiffior harmonia erit, Quare non eft cun- 
étandum, Le&or, neque ullus deliberationi 
locus efe debet. Legendum enim, mepe- 


SECTIO 
Fety imoore AAA TL HCN Qui fedulo le- 
gerit, is itidem ut ego fecerit, is itidem ut 
ego fenferit. FABER. 

44. rre ssp] Vidit Faber vitium, ut 
erat acutiflimus, fed minus felix in eo corri- 
gendo fuit , ipfam aliquatenus fententiam va- 
riando Illud enim +! nonnullam habet diferi- 
| minis fignificationem, quo fpecies a genere 
diftinguitur: contra quam Auétor voluit, qui 
TÒ AUTÒ T'Aobyesy dixit. Lege igitur, OTT Epes 
x00. Etenim tria illa de, dore x dorspel 
ejufdem fignificationis adverbia funt. Præ- 
terea ut auétor recidendo fyllabam in eadem 
manfit vocula, ita & addendo nihil eam im- 
| mutavit. Refpexit hunc locum Philo e&} 
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| ~ SME r A 517 
ROY ; N DTIVKE dy exoTus TATAI Voi- 
pyas AN A G 4 Cas 
[nv , Payor Tape dorse VEDO nevy 


Item in comment. sri areen los To Fio: AA 
os VDO uriin WwsydAn TAPATEI UTE 
Ubi & numerum non minus accurate obfer- 
| vatum video, quum & hic agree PrO s po- 
nere Philo potuiffet. ToLtius. 

45. Tò duro enw] Lege, zò duro py Tno 
TOLLIUS. 

45. Aiayarčray ro YPE rò 
legendum, Ajg o Y'YOTZ 


| yarara ro Y FOYE dm TO OV 
iid eff, 


AA 
| 4 dre 
tur. FABER. 


, 
DT LOVE o 
ro EG ALU 


Vigor r audacia Granditatis relaxa- 


Ibid. Aæyerdry ] Repofui, ra rg Sac 
|> IIT ILOY, Ut fet.xr: udis D ATOV y #) LE 
| o2z TÒ spum peu lou UTOY. Ubi forte melius, 
l&reg, 39 uay, legeris. ToLLius, 
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s AMà ulw Ti T wo g oufyexptar s xÀ mon CS% dTs 
imao Oéod , uh mome M gg) dusyitus , Ous nowois, x duuaderi 
TOs ovóuasi y, xa) YY émagomérois meet, W5 m TOMA oufyeóuwo, 
° Jg ds Y ouvJewoy, xaj de uoro TUOTE y "° Ows ofn, xy YF- 


Amua, xai m uh Treo doxew ély, meerGdroG (xajameo aMa qa 


moMo, © xal Pios, D Aemparms Te ey Tiy, CY dÈ Tois TAIS 


xais DN0 


5 Evermidns) ixoyas mu no), Merh ye Tu “T Tux Cri H'ex- 


15 L'éuo xaxay Ht Lynet t 00 TEJA 


E’ dÙ rois wæàisa ] Grandem facit oratio- 
nem membrorum iriróvðsris > quæ 
comparatur cum compofitione membrorum 
corporis. Ro8ORTELLUS. 

2. H rs waa ériodvderis] Hinc illa An- 
tonii laus apud Ciceronem in Bruto C. XXXVII: 
Sed tamen Antonius in verbis p eligendis , 
(negue id ipfam tam leporis caufa , quam pon- 
deris) @ collocandis, p comprehenfione devin- 
ciendis , nihil non ad rationem, co tamquam ad 
artem dirigebat. TOLLIUS. 

3. Oùdhi wabe] V. C. édèr runiy dO 
irips xab iuvrd dgioroyov zya" 80 pro #0» 
Atticum eft. Verum ro ri recte deletur: aut, 
fi retinendum videbitur, sv tranfponendum 
erit poft éxvro. TOLLIUS. 

4. Ovrws ro peyénu | Sic Plato in Phæ- 
dro, &Ù zyew, dicit, rò» asyo» xepædiy re 


\ 3 


1 \ , / 2 2 
x3 droy > HA Pra reéroile AMAO TE» 59 


me z \ 7 R 
TO OAD TOATE” WME [UN údy Snaga BEAN- | 


Oy, ei 1 xed em xab iwure" $ D ya 
TOTE STO MESEI xæ y Abyoy. ToLLius. 
5. Amo day] V C. amors na. Sedhxc, 
ut arbitror, abinterprete profe@a funt. ToLL. 
G. Ths dguoyies ] Tria funt, ut ait Theo- 


 _opóðeg 
phraftus apud Dionyf. Halic. in Hocrate , #£ 
Ay yere TÒ piya, 19 Temon, 194 loy y 
Astea n TE xAvyn Toy éyoba Ty » 7 n CH Té- 
Tay demore, nu TÈ æernauwbarole dure 
ghwaäle. TOLLIUS. 

7. Eew»©] Collettam vertit Cicero l. 1 1 de 
Oratore, c. LvI1: Ego vero, inquit, ile , quoniam 
collefam a conviva, Craffe , exigts , non commite 
tam, ut, fi defugerim , tibi caufam aliguam 
dem recufandi. Vide plura o T8 tegos in no- 
tis Cafauboni ad Theophraftum. TozLius. 

8. Aaa A ori] Hæctantum non gro 
ex Halic. Dionyfio defcripta funt , pag. 11 
verf. 36, de Compofitione. Hermogenes lib. 
11 deldeis, c. 10: me), ds réToc Mer TG 
TO UTENT TÒ TUE AE » xu wn deppipe loy. 
dçEe 6 xa ruiu baies alg àsalornlaæ vonu Toy 
olapipe ray roy adyos eis vridas, beFøreds 
dy Tu burov rois TÈ HOME YAWA, xa 
pulwois, rois re cum; 29 Taie oyaTau= 
ceoir. Quas aévaravres ille, nofter mox 25:« 
pal wara xeivuv vocat. Ceterum bri ys, pro, 
ori re, malim. ToLLIUS. 

9. Ait woss TS rusbay ] Ifocrates in En- 
comio Evagoræ: H» yæg Tig rê TompuaTa» 
Tå 


DEISUTLEMIZFADE 215 


XXXIX, 


De Sublimium apta inter fe Compofitione. 


SECTIO 


prore vero ad comparandam orationi granditatem ipfa facit Sub- r 
limium, non fecus ac memborum in corpore , concinna , & quafi 
rotunda conftruétio. Sicut enim membra, quum disjunéta funt , & az 
corpore divulfa , fingula per fe nihil habent dignitatis , conjunéta vero, 
riteque compofita, atque colligata, tum demum in abfoluti , perfećti- 
que corporis confurgunt molem : ita & quæ Grandia funt in oratione , 
quum ca ab fe invicem ne pro una quoque ipfam diftrahunt Sub- 
limitatem. At ubi in unum colleéta fuerint , Coaćtaque corpus , atque 3 
infuper harmoniæ vinculo conftniéta, hoc ipfo junéturæ ambitu vocalia 
evadunt , ac fonora : adeo ut in periodis orationis Granditatem velut [ÿm- 
bolam quandam effe jure dixeris, a plurium membrorum coadunatione colla- 
tam. Puto autem in illo, de quo ajebam , opere abunde fatis a me effe 
demonftratum , permultos tam folutæ , quam ligatæ orationis fcripto- 
res, quamvis natura minime fublimes fuerint, (immo potius , fi vera 
volumus, Sublimitatis fæpe numero cxpertes ) ad hæc pervagatis maxi- 
mam partem , ac de medio fumtis ufi fint verbis , fola nihilominus eorun- 
dem ftruétura, atque coaptatione , tantum orationi fuæ adfciviffe maje- 
jettatis, Sublimitatifque, ut omnem omnino humilitatis fufpicionem ef- 4 
fugerint. Ex hoc ego numero Philiftum effe dixi, & in nonnullis 
Ariftophanem, atque etiam in plurimis Euripidem. Ut, quum Her- g 
culem , poftquam fuos ipfe fagittis confecit liberos , ita loquentem in- 
ducit, 
Plenus malis fum, nec novo eff ulli locus, 

Per- 
humo levat, & in altum attollit. Alibi pur 
vatoy Tara, dixit. ToLLius. 

12.. Keldal nai Péus@r. ] Philiffus , hi- 
ftoricus Syracufias > qui Dionyfii res geftas 
fcriptis mandavit ; aliquo fide: detrimento. 
Paufan. Attic, Ifocratis ufxeoey & imita- 
torem ponit Halicarnaffens in Hao; necnon 


Thucydidis. LANGBÆNIUS. 


TAY zodoxswévray ra R évopueile » xog TAG alg- 

roiasc ZACZT my = xa To péter algairy, Qash- 
oda TOAY x lædissog THG At fc voy xop 

an duré. Fabius lib. 1x, c. 1v de Gampoi. 

Nam quadam y fententits parva, & elocu- 
-tione modica , virtus hac fola commendat. | 
Mox | lego: [xov durois XC. xa TO wn TUTE 
dozei eiv. TOLLIUS. 


10. O'wøs o[xoy ] A fomniculofo leétore 
iftud owos additum fuerat, qui non memi- 
niflet, in priori parté periodi fcriptum fuif- 
fe, os 404 IAR Ce FABER. 

Ef: Ainu , ] Hinc Alasavearih Do DE 
intervallata vox, quæ cum intervallo fuipen- 
ditur, utin Ganon & legendis re ríbüs 
heroicis. PETRA. 

Ibid. Ke Aésmwe] Algsnwæ hic non eft 
intervallum vocum Muficum, -fed per trans- 
lationem elatio. , feu granditas, qua fe oratio 


Ibid. Key Dius@-] Sic legerem, xen Diju- 
sœ, A'ers opera TE % row, cv AE Tòl 
mheigois Edeariohe. FABER. 

13. Aers spas ] Poft cum copula legi, 
A'easoDayns TE ZY TITW, xA CD Toile FThEÇOU > 
&c. Fabrum tamen fecutus fum. ToLLIUS. 

14. Texvororiar] Ita omneseditiones, queis 
ufus fum. Sed legendum vel rexroxroniay, vel 
TELVODOWAY. FABER. 

15. J'éwo ] Eigr. cy H'exxAë pouver py 
Fr, PORTUS. 

| É Ibid, 


216 DIONYSIUS 


LONGINUS 


apódeg Muds ma Acad, aMMa yégoven DA "É T Ado dras 


pouérys nézd & Tups Alexis » 


Goy. Ei Ò aMas adm cUxpuoous y aryr où PIA, ri 7 TAS 
f 3 mm E n, ~ \ ce 
y cuvYéciws montras o Evermidus Man ou, à Br. 8 Em N rue gU- 


d ! CTY. 19 a g. EC +, `% 
Toxo TEAG ENG ; ? Ay ous aaGày z 
2 Tuaid y merear, dpu, eM aora dei, 


BER uir yendi TO Anea s ddpôreper N yépoe To Ti A'guonor pi 


aTe Day ** nd” io Smxdaoud Ti Dép , ** dd qmelugs 
TE E TEIS AMAA T oua ; xa) eepioua& T xeon, mes 


épi AJo Cmi e pi. 


Ibid. Two xauëy d] Ex mente Longini 
fic vertendus hic verfus fuerat: 

Plenus malis fam , nec cuiquam novo eff 
locus. FABER. 

Ibid. Téww xxv] Ufus eodem verficulo 
Plutarchus de Stoicorum repugnantiis p. 1048 
Parif. fed alio modo. Torzius. 

16. Tå TALTE ávañoyãn ] Cantus flexio- 
nem, & veluti figurationem, cantus varieta- 
tem, magru dici Græcis intelligimus ex illis 
Theophrafti de Plant. lib. 1v, cap. 12: Ere 
Ò: eis rw mado weribnrav. Id et, interprete 
Plinio , pofiguam varietas cantus acceffit. Quæ 
& cantus luxuria dicitur , & maaf wa. Verti- 
mus igitur rò de ncyD T9 madre, quod fono 
Č varietati ejufmodi in muficis refpondet. 
Quod pares obtinet vires, quod quadrat, & 
convenit, PETRA. 

Ibid. TJ madoe dyudoy&. ] Theophrafti il- 
lud ab interprete adduétum vertit Bulengerus 
de Theatro, lib. 11, cap.viar, poflquam ad 
tionem vocis ventum eff. Et eo refert 
etiam illud Perf Sat. 1. Liquido cum plafma- 
te guttur Mobile colluerit. Cæterum ego , quod 
afpræceptore dudum didici, etiamnum reti- 
neo ; plafma eo loci fumendum pro potionis 


genere , quo declamaturi ad vocem mollien- 
dam utebantur. LANGBÆNIUS. 

Ibid. T3 Fdäces ayæncySy ] Locus pulcer- 
rimus, fed quem, meo judicio, non ita fa- 
cile homo Latinus reddere poffit. Sic place- 
ret: Id, quod dicit Euripides, fane plebejum eft, 
Sed quia firuëlure refpondet, magnum © fub- 
lime videtur. FABER. 

Ibid. T} races dyarey8y] Malim legere; 
AM yEy ove Ta imag ry madres cyahoyBy. Aut 
G ifani intēgrum videbitur, & incorru- 


TMH'- 


ptum , aliter tamen hæc fententia, ac ab in- 
terpretibus, & Fabro , fa&tum , vertenda eft, 
atque explicanda. Non enim quia ftruéturæ 
refpondet diétum hoc , aut cantus fono , {fed 
quia compofitione fublimitatem , quæ nulla 
erat, repræfentat, fublime fatum eft. Siçut 
Tò évahoyé hic non refpondere fignificet , fed 
parem fublimitati dignitatem habere , idque 
propter compofitionis, feu ftruéturæ, pul- 
critudinem , atque artifcium. Langbænii 
de gutturis plafmate expofitio ad Perfum 
tantum fpectat, Nam non ex facili delibuti 
dulci potiuncula gutturis pronuntiatione , {ëd 
ex difficili & afpera vocum monofyllabarum 
& diffyllabarum permixtione atque compofi- 
tione , {ublimitas huic fententiæ, vulgaribus 
verbis conftanti, acquifita eft. TOoLLIUS. 
17. Ths cuydiceus |] Ex Ariftotele cap. 1, 

lib. 111 Rhetor. Euripides xewadkyues apud 
Ariftophanem , in Ranis, primum fe do- 
cuifle prædicat, 

Asnlôy re ayoyoy Écondc s Emoy re Yiia 

narmi » 
Noc, opèr, Guviévoy » sepe, ipay, TEX- 
ages. 

ubi fcite ac venufte ab Ariftophane fale Co- 
mico defricatur : atque inter cetera hæc de 
Euripide dicuntur: 

Eye A% Sowarseycs imay 

Barayisera > ACTA; 

Tado ayses-oppn , DSovspéG 

Kwëca vase, 

P'awala don À 

Kélænemlenoyhces 

ITasvpuoyær FORUY TOY. 
quæ ultima verba egregie fuperius di&a illu- 
frant,  ToLLIUS, 


43. Er? 


G namque orationis ftruéturam mutata verborum difpofitione difloive. 7 
ris, ftatim agnofces , arte magis Euripidem , atque verborum compo 
fitione , quam fenfuum magnificentia excellere. Ad hunc modum eff- 
Cta funt ea, queis Dircen a tauro raptari narrat : 
mme 4 ficubi 

Huc. femet aut illuc vagus converterit, 
- Querceta , petras , hanc fimul circumrotat. 
Eft certe grandis quidem ille fenfus, veruntamen multo evaht elatior, 8 
quod in eo non præcipitetur numerus, neque velut volubile pondus 
impetum fecutus ruat: verum potius firmamina habeant ipfa verba in- 
ter fe, gradufque, ac fulcimenta temporum , quibus infiftentia ad fta- 
bile Sublimitatis culmen enitantur. 


tamen apta verborum conftruétione Sublimem fecit, ac fonoram. Quod 


SECTIO 


18. E’ri rhs copodne ro TE raipe Arung.) | oios HD wmz. Tertius vero, pool oiov dm zus 
De ‘Dirce a privignis luis Zeto & Amphione M(quauros ipede. T'OLLIUS. 

ad indomitum taurum crinibus religata epit| 22. A'd snes[wss ] Dionyfius Halic. ubi 
Euripides in tragœædia, quam (ut ex Hygino |de Homeri compofitione ad argumenti natu- 
feb. viir, conjicere eft) Antiopam infcripfit, | ram attemperata loquitur, p. XV, AE ruir. 


non Dircen. Eam poft Euripidem finxit En- | Biagopdpoy X rive , inquit, eds cwævrioy fso 
! ` \ A! 


nius; {culpft totam fere fabulam Tawrifius ; | TOTAWE PẸ TÔY IRAGI, xf To PP AYTEV OT » 
quam ex uno marmore Rhodo adveđam, olim To dÈ TPE po puoy ETAY» dyaxoT ÉG TE Tol- 
in Afinii Pollionis ædibus, nunc in Farnefia- | rau rvmuboy , uo dvaboads KLOVWY > XOA AYTI 
nis Rome videre eft. Cujus e&ypon expref | snexfiuss yespmarar. Et pag. xx1, ubi ver- 
fum habemus apud Baptiffam de Cavalleriis ,| fus de Silyphi inani lapidis volutatione 
Antiquarum fiatuarum urbis Rome lib. 111, |examinat ; Ti dh, ait, rgrøv xaso dla 3 
piĉ. 111. LANGBÆNIUS. $ aj PP pwovorómabol rs, x rénabor Alkes 
19. Eire ów] Melius V. C. ag dw3.| roms: pueruËd spoorse ému XmRET ET , 
TozLrus. TO xe6vey wimwhoavre TS teys. Ai X warege 
20. Turgixg, TÉTOOWN A der] Nemo hæc La- É 
tinis verfibus apte exprefiérit. Confiftit enim 
compofitionis præftantia primum in illo a tri- 
{yllabo ad difyllabum , & a difyllabo ad mono- 
{yllabum defcenfu: Deinde in illis sneá[wası 
duriorum literarum, produétique temporis in 
TéT & dd mora: quarum vocum ultima in- 
fignis in pronuntiando eft duritiei: fic ut inter- 
quiefcere pronuntiantem neceffe fit, & quo- 
dammodo eloquendi paufam facere; unde mi- 
re affurgit oratio , fenfufque multo evadit fub- 
limior. Allufit Plato in Sophifta ad hos Euripi- 
dis verfus : Of sp , | inquit, eis yay ¿é spas, 
N o3 / €, mn \ E A 
778 AOQRTS» TAITA SAKETE Tai KELTIY > ATEXVWG 
TETOR» HO dgis eamb ayoes TOLLIUS. 
21. Mady; otov dm.) Vatic. fecundus , wno} 


ruaigba sner wss ris gsr, xo fnaf- 
pole, tyy sriluriay , xa Tò Bapù ; nai rò 
piyi &c. Ejufmodi sresliuis, & cvaracesc, 
ftatim in initio eloquentiffimæ , & nefcio an- 
non omnem gentilium fcriptorum Sublimita- 
tem fuperantis, certe adæquantis epiftolæ ad 
Hebræos reperias: quam vel hoc uno Pauli 
non effe probaverim. Sed funt éyaradcess 
illæ non deorfum ruentis orationis, verum 
contra ea in cælum affurgentis snes[woi. Ita 
vero incipit : TI oAvwspws ; soy TOUTEOT CIG > To= 
ày ò Geos Duras o TATERTI eect a Ubi 
tres confequenter funt pofiti Pæones quarti 
cum fyllaba poft fingulas remanente , velut 
ad fubfitendum, dum itain cælum ad Deum 
his yelut gradibus fcriptorafcendit. ToLLIUS 
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2 Myopuor mercon eis Gepnanèr ouenrimorres, Eübus D mh Douvery rè 


zm pubua xou, ua] xpp, $x arabia s * Ae T ouousiag 


2 Emde. Kaj em tuta TO YIA , ON, À barte T didiea TYS 


axrgoaris ? Dm Y œpajualG apiaxd, à è 69 avm Bale), STE 
à Ta ngriu TA agoan Y T T Ays mG AN. 


Dun mois axgsoi, w TS pvêug 


- S criore mesures TOG IQUA 


bas xx QNMEUS ours nimoxegur To Aéyeat, Y? Pldr@s ws c» 


AXo ni mesaroNdvoy tiw Ban. O'ucius dé aueyéin à mæ 


Alay oufuipôpa , à eis puez, à Rexmoonaba oufrexoudba | Ù 


ovil Yous mob ETAMAN {xl 
Aa. 


M sgoros | 80] Qualis rythmus gran- 
dem orationem frangat, ac deprimat, 
oftendit. RoBORTELLUS. 

2. Q's pubwos xenar pO Aya j Senfus 
ineptus fuerit, nifi fcribas àóys, aut noyer. 
Nibil, inquit, ita magnitudini obeffe poteft, ac 
numerus orationis fraus, mollis, e concifus. 
FABER. 

Ibid. Q's foduès xexaaf yO] Locus eft 
perelegans , fed paulo prolixior apud Diony- 
fium Hal. pag. xviir, ubi Hegefiæ ineptifli- 
mam compofitionem exponit. 'ToLLIUS. 

3. Okov d% rvipigos | Dionyfius Hal. Pyr- 
rhichios sre peyaæhoresmeis, re oewvés efle 
dicit : Trochæos autem jambis Ta H 
xx dfuesépss. Ariftoteles Trochæum xogðw- 
xixarspoy efle dicit lib, 114 , Rhet. cap. v111. 
Cui Cicero , Hermogenes, Fabius, aliique 
fubfcribunt. ToLLIUS. 

4 Kaj druisdlæ] Cicero ad Brutum cap. 
LXII : Genus antem-hoc orationis negue to- 
sum affumendum eff ad caufas forenfes , negue 
omnino repudiandum. Si enim femper utare , 
eum fatietatem afert, tum, quale fit, etiam 
ab imperitis agnoftitur Detrahit praterea actio- 
nis dolorem , aufert humanum fenfum aëloris, 


éfronas , xd cxAnponilas Ertourd%- 


TMH’ 
tata ,  vibrans, tum etiam accurata C poa 
lita. Non probantur hac fenibus. Et mox: 
Sed cum jam honores, gr fenior autoritas gra- 
vins quiddam requireret, remanebat idem , nec 
decebat idem: (concinnitas nempe illa, crebri- 
tafque {ententiarum.} Hac autem genera di- 
cendi aptiora funt adolefcentibus ; in fenibus 
grávitatem non habente TOLLIUS. 

se Ard Tis owoeYes] feu potius oppoesd ie Ge 
Hinc ea Calidii laus apud Ciceronem in Bru- 
to, cap. Lxx1x, quod ejus verba non foluta, 
nec difluentia , fed adfirita numeris , non aper- 
te, nec eodem modo femper , fed varie , difè- 
mulanterque conclufis. Idem in Orat. perfecto, 
Cap.LVI11: Ita in varia dr perpetua oratione 
hi fant inter fe mifcendi, € temperandi. Sie 
minime advertetur delectationis aucupium, g 
quadranda orationis induffria. ToLLIUS. 

6. Dore ro aber] Seneca epift. cx1v: 
QDuorundam non eft compofitios modulatio eff: 
adeo blanditur, p molliter labitur. TOLLIUS. 

7. Aro T8 regrymélos] Ariftoteles lib. 11 £ 
Rhet. cevir: To dé apwo Ths Atewe dé pire 
zuwElgos vuy, MATE, dépuêuoy + TO Hp D, Ari- 
Savoy meray À doxi, yyy wa xa gi 
Snot” mCIriyey À moek TO pol, WOTE Té- 


A # i U À GE €, y e / / 

tollit funditus veritatem, € fidem. Quod & | Aw uge: čorsg fy tóv anpérur @tawbérsce 
< 3 Š / ue es 

extremo C. Łx111 repetit. Idem in Bruto cap. To maA, To, rive dipéirey miTeoToy Ò ATE- 


xcv, de Hortenfo : Et erat oratio cum inci- 


& 


è A J5 « > 
| Asudeps yO; roy Kaiarae* rò dè dpjuluer dré- 


egil on. 
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S'ÉENCAr 100 


X L. 


Quanam potifimum Sublimitati adverfentur ? 


Ontra ea nihileft, quod Sublimitati magis repugnet, quam nume- r 

rus fractus in oratione, atque concitatus : quo de genere Pyrrichii 
funt , & Trochæi; item Dichorei , pæne faltatorium Canticum. Omnis 2 
enim iftiufmodi numeris inftruéta oratio ftatim velut de induftria com- 
ta, fucataque videtur , & argutam potius feftivitatem, quam fufpicien- 
dam aliquam præ fe fert granditatem: quodque fine ulla commutatione 
in codem femper genere verfetur numerorum , animis audientium abf 
que ulla ipforum perturbatione velut leviter innatat. Ad hæc, quod 3? 
omnium in oratione vitiorum peflimum eft , ficut in canticis evenire 
folet, ut, dum moduli dulcedinem attentis animis admirabundi exci- 
piunt auditores , ipfa eos fugiat, ac prætervolct cantici fententia: ita & 
quadrata illa, ac modulata nimis oratio, non ipfum pondus, ac vim re- 
rum , & affeétuum auditorum animis infinuat , verum blande fuaviterque 
decurrentis numeri voluptate ita eos capit , ac demulcet, ut prævils 
fæpe , aut agnitis, quas confequi necefle eft, fententiarum claufulis, ord- 
torem prævemant, & velut in chorea quadam , iphus orationis greffum 
plaufibus fuis antevertant. Sed & illa altitudine deitituta funt , quæ ni- 4 
mis contrata, & in minutas , ac brevifyllabas voces concifa funt eea 


tinuifque veluti clavis incifim, afpereque inter fe compaéta. 


ego. Quod igitur nofter æpiàxew Xr tS 
regfm@ vocat, id Ariftoteles zies di- 
xit. Refert Eunapius in Proærefio , folitum 
illum fingulas periodos pulfu manuum fini- 
re. ToLLIUS. 

8. EQ dura iser, ] Fortaffe melius, 
2Q aura. PETRA. 

Ibid. EQ’ dvr] Re&e Interpres, qui le- 
git, iQ iævro. FABER. 

9. Dédyoyrus wg cv xopa z meouroddovay 
Ty Buy. ] Ut in choro aliquo Bow cantilene 
priores exhibeant. Hoc eft, idem agit, quod 
Chorodidafcalus , {eu magifler Chori , facere 
dolebat, rò cydðóriwov, five (ut hic) cantus 
fundamentum iis præeundo fuggerens. LANG- 
BÆNIUS. 

10. Tlpoarod)diyy | Demetrius Phaler. r&v 
TE ras munis eeatd wc Deyorrey sd) y xipo- 
à pas ÉSACI > WG ETI TOY oivo pe) Jay * oire 
dusoyres vaurios Ald ro driduyoy * rire OÙ 


> N \ y N C / ! 
wo CHDOYSTE TO TEAN THY A0 dy meta Mrs >| 


xy recuyaboëri. Gellius vocavit hoc, grefi- 
us orationis plaudere. Verba Caftricii apud 
ceum funt l. x1, c.x151: Sed uti caveretis, 


SECTIO 


ne vos facile perfiringeret modulatus aliquis 
currentis facundia fonitus: atque ut vim ipjam 
reram, Virtutemque verborum prius penfirare- 
tis : & fiquidem gravis , atque integra, g 
fincera fententia diceretur, tum , fi ita vide- 
retur , greffibus quoque ipfis orationis , çy ge- 
(ffibus plauderetis. Ubi animadvertenda eft 
mendofa leétio. Nam in veteribus libris co- 
| pula ante geftibss defideratur. Unde facile 
colligi potuit ro geffibus , pro varia le&tione 
Tg greffious margini adfcriptum tandem in 
iplum contextumtirrepffle. ToLLIUsS. 

11, Ta iay cufxegdpe | Vitium hic a ne- 
ftro reprehenditur , caftigaturque , quod in 
Hegefia culpavit Cicero ad Brutum , cap. 
LXVII: Nec ullum, inquit, genus eft dicen- 
di aut melius, aut fortius , binis aut ternis 
| verbis , nonnumquam fingulis, paullo alias plu- 
| ribus : inter quas variis claufulis interponig 
|fe raro numerofa comprehenfio : quam perverfe 
fugiens Hegefias, dum ille quoque imitari Ly- 
| fiam vult , alterum pane Demoflhenem , fak- 
tat , incidens particulase TOLLIUS, 


| 
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r LT g ulo Yes paulu à à ayas À Dexous Sufro. * [pa 


À rm up, dr els Aion owdi) Rex. A’xséto À sud 
p mi? rs auispagquhe p EIN bu * dla ue, à 18G- 


E” ys y] Grandis oratio etiam depri- 
mitur, ac minuitur rý rvfxorý Ths Qeg- 
gtws. ROBORTELLUS. 

Ibid. Er: ys pan Vs peine] Aquila de 
figuris {ententiarum : Ubi femper cefa oratio 
efl, nihil a fermone imperitorum differre vide- 
tar. Plinius 1. 1, epit. xx, ad Tacitum: Non 
enim amputata oratio, €» abfcifa, fed lata, 
& magnifica, é excelfa tonat, fulgurat, 
omnia denique perturbat, ac mifcet. Cicero in 
Oratore çap. LXIX : Sunt etiam, qui illo vi- 
tio, quod ab Hegefia maxime fluxit, infrin- 
gendis, concidendifgue numeris in quoddam ge- 
nus abjeëlum incidant, Siculorum fimillimum. 
Znpórns dicitur hoc vitium Demetrio : OT 
und y TO xolt , wrr Co rois Apoel- 
woi Eye. O` Bios Beyxós' n Tén warok o 
xapi; dús” 4 megg rOzAseg -5 oray Ch Wt- 
Vars Tegifwari Xrsueou pipes ý TÒ #Ÿ No > xe 
wn ëxmaeur. Cicero in Oratore cap. EvI1: 
Quia contratfio & brevitas dignitatem non 
habet. Hinc de Seneca Fabius l. x Inft. c€. 1: 
Si rerum pondera minutiffimis fententits non 
fregiffet , confenfu potius eruditorum, quam 
puerorum amore comprobaretur. ToLLius. 

2. Inpo? ] Supra fynonymas dxeurnend es 
dixit. PETRA. 

Ibid. Izpoi] Eadem tralatione ufus eft De- 
metrius Phalereus , Xrnenepu pin za yoan 
òmoixy periodum dicens. ldem alibi xælærw- 
HEUYEY vocavit: To P SALE inquiens, X7e- 
ciwréy is LOAI POPKU» KALTAS EM QUES Th TÈ 


/ ! A e Ç / | 
Ays CEMYOTAIE > eV N VAT HEA LIPNA Algyosæ Ws- 


YAAOTPEENG j , AY ré óvom. TozLius. 

3. A6oyrws cuscegmp)pe ] Duo libri, 7% 
š dors: Quæ fi vera le&tio et, vertendum 
erit, que jyfio non fit ambitu conclufa, com- 
prehenfaque. Non viderunt quidam ex inter- 


pretibus, quid hic effent ra drorrws ruvesggp- | 


#éz. Eft autem oratio , quæ ad inftar mifi- 


lium contorta, & vibranseit. Aut, fi quisita | £74 ceway 


malit, oratio talis, qualis Thucycidia eft , 


2 mecouaouia. © Zufonh p Å xarid Tigy, 7 awQuia d dyd 


> 

Aoa 
& Salluftiana : cujus brevitas admirabilis tan- 
tum abeft, ut Sublimitatem mutilet, ut au- 
geat , & ad fummum perducat faftigium. 
Plato in Prot. Evas pawa Beggi» xe Tuy- 
sceller , arree desc dnoyrishs. TOLLIUS. 

4. Ayrirpus puxea |] Hoc loco dyrixeus con- 
tra non eft, fed palam, prorfus, omnino. 
FABER. 

$. Kalesexceweri( pe] Demetrius Pha- 
lereus : Kalaxexomppn P Boxe) y m'UydEcis» 

\ y 7 Vs fa] A \ x 
xo enr CPE > xo ivrdlapeoni@r, Alg ré 
Luxeg cÜwrayle syay TOLLIUS. 

6. Zvfxorh xw de Toy vy, œuyrowie d) im 
v3u.] Interpres corrigit érevñive : Stephan, 
im vdv gya eodem fenfu. Quod fequitur, 
der A ds ÉWTæAy Ta DmTady amp oya 
fic reddo , Rurfus , confiat ea, que protraita 
funt, emortua & languida effe, utpote que in- 
tempeflivam prolixitatem accerfunt. Graca 
nonnihil luxata funt. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Zufrors P xwnves Trou vëy |] Lego xs- 
ases, ideft mutilat, ut fupra dixit rmpei, quod 
eodem recidit. FABER. 

Ibid. Koades rov vgy ], Tò zoàget», quod Fa- 
ber reponi vult, multum mihi arridet. Po- 
teft tamen xwade defendi; ut impediri, & 
obfcurari videatur fenfus nimis abfciffa, con- 
cifaque oratione. -Quia abruptum illud fermo- 
nis genus audientem transvolat , nec, dum re- 
petatur , exfpeëlat; ut ait Fabius lib. rv, cap. 
rE: cui lib. x, cap. t, éttici pracifis conclu- 
féonibus obfcuri, dicuntur. Ciceroni in Bruto 
C. LXXVI : Praceps quadam, € cum idcirco ob- 
feura, guia peracuta, tum rapida, dr celerita- 
te cacata oratio, vocatur, Ariftoteles lib. 111r 
Rhet. cap. 1x, eleganti utitur tralatione, de- 
fumta a curforibus: AG X xa Tæ wðaw, in- 
quit » xa ras mods , [LATE pperipeg eiye , 
TE ponope To p% "à wingis mesra leie 
ToM Éis mue Toy duceurhy. A vajen P > OTI 
f mi TO mobi, xA To WÉTEOY, à EXA 
CH ERUTA, 0px AVIS TOI 4 TAUTAS, co reoc= 


CACAHE 


DEISUBL 


STE CUr i 


EMMEN AIT’ E; 2 


R 


I 


X LI. 


(è) 


De Oratione nims Concifa. 


Ræterea amputatum quoque, & curtum nimis , ac concifum dicen- x 
di genus orationis Granditati inimicifimum eft. Matilatur enim Sub- 


limitas , 


qaum in nimias brevitatis anguffias contrahitur , 
Non tamen hæc de ejufmodi oratione accipi velim , 


atgue COodrtatur 
quæ laudabili EAS 


vitate validius contorta , concitataque eft: verum de illa , quæ plane ab 
hac diverfa , decurtata, & claudicans, in minutas fententiolas dilecta 


eft. Abfèifa namque oratio [fenfum impedit, 


nlai yy noy » alo THY dvrixces ou. Ta ð 
pures Da ei ey TOIT >» do rse CH EoTépu 
Dox ca alorri: TS 3 régwal@ DAT 8e xod 
ÊToi TSG cuwateirarérus Seneca epift. cxiv: 

Salluflio vigente amputata fententia, C verba 
ante exfpeđatum cadentia , > okftura brevi- 
tas , fuere proculin. Hujus erat dicendi formæ 
amator Fabianus, de quo idem Seneca I. 11 
Controv. in Præfat. Sape minus , quam au- 
dienti [atis eft; eloquitur. Quadam tam fubi- 
to definunt , ut non brevia fint, fed abrupta. 
TOELIUSS 

7. Zuyrowie A * 27° vdo | Non difpli- 
cet Interpretis conjetura, £reuSuyes : fed ta- 
men aliud quid latere arbitror ; quod fine 
MS. endise erui non poteft. FABER. 

Ibid. Eofowiæ À dyes iw iv. i Rectius 
cum H. Stephano legas : cuyrowix d oye 
im žu þó. Lucian. de Hift: conferib. taera L oig 
xep gx dy wars TAS ċens 3 x) èT 
v9o aysen; Ita & reftituenda illa Auétoris | À 
Prologi epiftolis D. Pauli præfixi in editione 
Boecleri. ya d x myeu- 
paru ÉTeVeG úre dse s Ha zal 9Y Aé 


xoy TAG TOY dia 


y ay To rxcipos Tos TS Ays Es Evoey xæ chopi- | 


Tw TOV AuWÉ VE. Leg. xab ubo ywy. Zovrowia 
hic elt, Begxitns Éepunvet fat. Hermogenes de 
Methodo C. XXXIII : Ta psyéra TA Begici- 
TNTL THG E tepunyedtg Quadi Fles eye > TG TUY- 
rowias To miy: aziros Algrulsons. Fabius 
l. 1v, c. 11: Ideogue Gracorum aliqui alind 
circumcifam expofitionem , id eff cœuyrowey, 
aliud brevem putaverunt: quod ilà fuperva- 
„cuis careret , bac poffet aliquid ex nece fari 5 
defiderare. Zvrromiæ igitur, cui nihil deeft 
vel fupereft : cufmorn, cui deeft aliquid, 
ToLLius. 
8. Aÿhoy IN ac ET arw] Egr 
jectura Fabri , A Yoxa À À Ta alg 
zapos éyyandupe. Sic fupra extremo cap. 


regia eft con- 
] PACE ä- 


facein- 


XXXVII: E'éapedelone d dè THS pð unaGhe > 
iuus GngernesÀÇEl Ki Tý cu[xory i wiy: 2O. 
De EAT TAA iay ÊTEX | EG &c. TO ýe Tåy 
dies Keno, C'UVEXAVET u a P AJexarère TÒ 
PO ro Xréropuer. | Alias malim : rio a» 
CHAGeg. A'Vuye D LN) PEL x ipoy ya 
xarówya In V. C. Parifino pot amuse erat 
diftinétio ; & pro yze ra, legebatur ræ d- 
kg * quæ lectio quid fibi velit, ignoro, 
Iftiufmodi autem ora tio a PBionÿfio Halicar- 
nafeo in Ifocrate xélarxsans , xa Reydbrte 
appellatur. Ita Demet rius, ut fertur ; Phale- 
reus de Elocutione: Tò y ye | mix® CHA: TYI 
In duobus Vat icanis erat; à u- 
ya Ta N dxepoy PACE ; àC. Horatius i m 
Arte: Seite intem lavin nervi deficiunt » 41 
nique. To XmVoye ; i exfpirantia , Re. 
Aa , poft retin licet ejus vocis vix ex- 
ftet exemplum. TOLLIUS. 

9. A mo uza n yde Ta PEON retipo DETTE 

spa] Hic, meo judicio , plane } hariolan- 
tur, qui Longinum interpre etati funt. Res pla- 
ne mirabilis; tres de eodem loco tria toto 


To CHAT 


TPodgorile 


eri, 


cœlo diverfa dixere Operæ p retium eft le- 
-| ger : Arefcunt enim, qua fibi inopportunam 


longitadinem vendicant. Alter autem : Frigi- 
da junt, que intempefiivam advocant longitu. 
Ai Supereft tertius: Fro excrementis enim 

G flercoribus > Qua prolixitatem importunam 
ue accerfunt , habenda, O Mens, 
ubi eras, cum fcribebantur talia ? Primum 
mop uxa cage pro excrement is & fferco- 
Hg ufurpari legas. Dicendum cug fuiflet 
>mbéfwle , ex linguæ analogia & Hefychii 


auétoritate. Deinde nihil funt ad menten 
Longini ifthæc ffercora. Præterea, quid fit 
tandem, aduocare longitudinem ? © fortes 


Delphicæ, cur jam fi'etis ? Sed fortaf i erit, 
ut ope noftra ea res confieri poft. Senfus 
enim Longini quis fuerit , fatis videor A 

VEe 3] Tarlo 


atque rétardaf's quem contra ea 2 
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LONGINUS 


aim- OU. © Ayo D, os tumanw qœ énan ? àduya, AJS pie 


3 

xO- apr ay Ao UE. 

rari. Quippe alius effe haud poterat , quam 
qui a me his verbis exprimitur : Contra au- 
nitrem mafefium eft ; qua fint prolixius n fu- 
fius explicata, ea, propter prolixitatem ipfam , 
que omnia relaxat, roboris & vigori expertia 
efe: In Græco. còntextu fic ‘hodie legitur, 
[azpixa] yeg [ra] mixo dupe [armea 
AZuuu:] at ego-tic olim {ériptum faiffe dico, 
[ipua] yog» [åja] mi:@ dcuipoy [mal- 
lem tamen drepov infinitam) Tovaaroya.] 
I nunc, & nega locum hunc a me diligenter 
tractatum fuifle. FABER. 


L'AN EDEM TEA 


Ibid. Apua} ôme hominem arrogantem; 
& temerarium, qui Herodotum audeam cor- 
rigere! Sed quid facias fcholafticis hifce ia- 
geniis, leétor ? Ferendæ aliquando funt eorum 
ineptiæ. Exftatapud Herodotum in Polymnia 
apophthegma Dienecis Spartani, ad quem 
Trachinius-aliquis, øs éreur oi BagSapos d- 
mimre TA Tobsvpuële , Ter Hey UTI TE TAk- 
EG rar dighy Xrexedaleri , rorËre ri mANTOG 


durtu ey. Tove (inquit Herodotus) £xcx- 


r Y; > > a 

rhaÿfore rsrori ray (O droyiy roudynoy Tò 
AN Le e A # Don e 

Mid AIO) ws marta rp: ayare ó Ten- 
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Feer Migori GouaTay y Y AVES. 


A 


Ewn Ò agio qœ peyébn à ° pnweims TW Grouairar. Tapez 
Var TS Hpore xT) ui m Ahua. Suuorios o yauèy mepeg- 


274. Toà 3% vy Aia eriydi È UAns abEireex. Kal timo uè ious, 
5 Zeoaons de. T Garaorns. Q's Tò, Zéonions, TOAY To Ubos WALITA » 
+ Ag To xgxippo. Kad,  O äveuos , Quoi, momiaoe. Kai, T85 
Dei D vwdyo Bezosomtiss © Eee mA» ? ya. A'aur À 
T, Komdoy , % iNokxoy. To à, A'yaer, 8 THAIXYTS TASS ayoix er. 


A emd] Itidem pirecrnc évemerer immi- 
nuit orationem. ROBORTELLUS. 

2. H` wixgórns | Recte huic hic locum fe- 
cit, quia due resfunt, gua permulcent aureis , 
fonus ac numerus. Quare verba legenda funt 
potiffimum bene fonanria. Cic. in Oratore cap. 
XLIX, ubiplura. ToLrLiUs. 

Ibid. H° puxgorns rå dévorer] Et hocvi- 
tium £#67r#l@* nomine a Demetrio indipita- 
tur. Ises dù rir Asku , inguit , yWerey To En- 
poy , OTAI rejime piya cpixgog Tis Iwari 
irufyimy, oaov, 3 ò l'adupeds, imi Ths Co Ea- 
Actus VAULAIELS » noi. Ka ò ax TE Pad- 
edO TE ruggwrs On Ti, Atle yap ó Ouan- 
ers HILA Toi A'xpyyæyTivers. Navwayicy 
eye TOTAÓTAY pK: LEA TYY TË Tupgis MTN- 
Tu épi Taara Gears , vo% T HO AE geny 
DEYA, AN V EYEN, Mal TETE TO U0- 
Ubi & nonnulla alia leviu- 
{cula a me emendata funt. Quamquam exem- 

lum exilitatis potius in Gadarco illo excidif- 
f puto, & Viétorium hic fall. Haud abf- 


r Ir, 9 
x EME Ya TER] pui be 


? Q uoius 
milia obfèrvat idem , ubi de tranflationibus 
agit, quas pro majeftate traétatæ rei conci- 
pi, adhiberique jubet. Unde & Æfchylus apud 
Ariftophanem in Ranis, 1v, 11, grandiloqua 
verba fua ab adverfarii accufatione ita vindi- 
cat: AW dvdfun Meyarwy YIO ; nai 
VAY, ice oi rays phyndle réles. TOLLIUS. 

3: Zerdons] cy rå Dorymrie. Fr. PORTUS. 

Ibid. Zerra, d ths 9añgosas | Aliam 
etiam afferre rationem poterat Longinus, fci- 
licet nimiam repetitionem literæ fibilantis 3 
nam & ©, & 6”, quod male hodie pronun- 
ciatur, rò ri[wa in fe habent. FABER. 

Ibid. Zeráens ] Non verba hic verti, fed 
fenfum noftri fcriptoris explicui. Mox malim: 
rond TE úps arme. TOLLIUS: 

4. Aia Tò xaxógomoy] Atqui alius hoc for- 
fan probet , quod nofter culpat. Afperitas 
enim in illa voce Cecéoss rem efficit terribi- 
biliorem. Demetrius: Esto) sra zaropuwsiæ 
duvorile moe, naui AAT iay Tò «ren uos 
Tefilquu Ey TURÝTHS, WTE TO O'pneanor TÀ, 

à Ted 
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fzccinéta dirigit , atque confirmat: Rurfüs nec hoc tibi, Terentiane Jata , 3 


produitam longius, © quafi immoderatius excurrentem elangueftere 3 


quod 


vires ejus at vigor immodica prolixitate relaxetur. 


xos EO dy Aa, 6 Xmnevaloyrur tóv 
Mýdwy Toy HALO ; (E Tx rollo at UTSE ñ 
pán, xy s» co mie. Adverte quæfo , quam 
omnis contentio & fublimitas iententiæ hac 
longa & frigida extenfione laxata fit, atque re- 
foluta. Si mei res fuiflet arbitrii , fcripfiflem , 
deletis rooëre re TAIO- durémyeiva , quæ 
facile fubintelligebantur e præcedentibus: rò 
d: vaoweAl joe Ary : dYATL TÚLA > Vo 
cui Ye puyaumdx , vel, fi Jonice mavis, 


STE CLT ro 


De Verborum Exilitate : 


y 


Bulliente vero tempeftate. Ubi vocula 


Ix item dici poffit, quantum quoque verboram Exilitas Sublimitatis 
dehoneflamentum fit. Liquet id ipfum ex illa, quæ apud Herodo- 
tum legitur , tempeftatis defcriptione , 
illuftrata fententiis , verbis aliquot mul 
demiffis, abjeĉtifque, non mediocriter devenuftatur. Ut 


two cui ysy sedlo sui amek ourse 4 woa 
xn» ceteris omnibus refeétis. Confule tuum > 
Lector, confule Longini judicium; & meum 
non aberrafle videri pronuntiabis, Brevius 
quoque Cic. Tufc. Quæft. lib. r, cap. xL1I: 
E quibus (Spartanis) unus, cum Perfes hoftis 


|in colloquio dixiffet glorians , Solem præ jacu- 


lorum multitudine, & fagittarum non vide- 
bitis. In umbra, inquit , igitur pugnabimus. 
TozLius, 


XTP PER 


item de Arplificatione, 


quæ magnificis ac plane divinis 
tum infra dignitatem argumenti 
quum dicit : 2 
illa , Buliente , humilitate fua ipfius, 


quod defcribitur, periculi magnitudinem infigniter convellit , deftruit- 
que. Idem alibi : Vento, inquit, fatifcente illi , qui naufragio confliita- 
bantur , ingratum exitum habuere. Hic X illud fatiftente exile verbum eft, 
ac pervulgatum: nec hoc żngratum ipfius mali magnitudini refpondet. 


Teûrs À sppiynraæy. Fabius lib. vrir, € tir: 
Rebus atrocibus verba etiam ipfo auditu afpe- 
ya magis conveniunt. Vere autem xarisowoy 
id eft, dure pronuntiationts , hanc vocem ap- 
pellat auétor, in qua toties repetita litera r’ 
occurrit, quot in ipfa fyllabæ funt. Atqui 
LACR, rai deid; Tò o. xdi à TAMOATEE , 
cPodhe Avra , tefte Dionyfio Halicarnaffeo. | 
Plura videfis congefta a Brodæo lib. 111 Mi- 
{cellan.c. x1v. ToLLIUS. 

so; éven@,] Cv rý Obparie. Fr. Ror TUS. | 

Ibid. O` drw@ cuoriass] Iterum repre- 
hendi poteft, quod novem breves continuo 
tenore aliæ alias fequantur. FABER. 

6. E’£sdïyero riA® dyag) Entibi iterum 
totidem breves, quæ a gravitate rhythmi 
alieniffimæ funt. FABER. 

7. A'xaer] Oftendam olim crebrisexem- 
plis non debuiffe iftud a D. Longino repre- 
hendi. Axe; enim apud Herodotum figni- 
ficat moleflifimum , gravifimum, &c. Nec 
aliter ufurpavit in clade Arrianus fcriptor fty- 


In 
li exquifitifimi. Interea dum id probetur, 
quod polliceor, an ullum nomen eft levioris 
fignificationis, in vituperando, quam desne? 
nullum certe. Et tamen Homerus ea voce 
id omne fignificat , quod durum, dirum, 
atrox, ferox , averfabile , deteflandumaue fit. 
Sic Pad, & dixit, demie àoyóv : fic in 
N', dense ricere Aden: fic in Ody. g, & p, 
denio mowo érioro: fic denique , ubi de 
Achille loquitur, fæviente fcilicet in cadaver 
Heétoris , quod facinus ultimæ immanitatis 
eft, dixit: zæ E’xropa do derxi whero zg- 
yæ; & mox lanienam ipfam defcribit. Multa 
alia funt, quæ olim proferentur: Sed &ror@ 
an non etiam molliffima vox eft ? Et tamen 
quam gravia, quam molefta fignificat ? li 
norunt, quibus eft cum fcriptorious antiquis 
confuetudo, Videlicet non temere creden- 
dum, & dixi fæpius, & nunc dico , & fem- 
per dicam , Née, xai wipvar émise , de- 
deu rudra ry Pesä. FABER. 
8. Traxsre] Sic Homerus, quum in fimi- 
litudine 
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LONGINUS 
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dans , m pèn? dASeYUs, To dè muunta), qa d% Awy; MoA- 


Aa} N olive LEUT, LaTeomwaouéy WAGI TIS ENTOG * TOMA) 
dè Y Euades, % XAW moutas, 14 6m X y xuA(C> deypE, x 
VeUT0s ATECYATUNCG y Ù énTauat, xa LeaTipes, OV ras uen Abo- 
HON\HTYSs TYS Ò AMSS aueGos xd mouras edes dy Éxmremomut. 
vss. Teos A aym aucun pèr ORAO LUEIAE y TA uè EMlui 
xay, À N Babana. Y'meebamo À ro aaO RECU y ÿ 


A] TE 45) LS SR \ \] XX \ ` 

ess raauorlo I iepa TETE y Y TONO HE 
\ t f \ / { \ 

So, mono d’ ot GÜAaxo! g à dxuol, 4x Ye?) RiGaier y, xd ST 


E DETUUATON [i~ 


an 
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OS cuplis avtor VA y TNAILGTYS 3 


litudine omnem alias in fe fublimitatem con- 
tinente voluit Græcorum in hoftem vadentis 
exercitus alacritatem & impetum. defcribere, 
& veluti ob oculos ponere, Il. 8’. dixit. PETRA. 

9. Ooilus xat ò Osorowr@.] Theopom- 
pum Chium intelligit, quem fupra Ifocratis 
difcipulum diximus, quique Ifocrateorum nul- 
lo in dicendo inferior » #dbyos Tov 'oonparix y 
ec T36 À0y8S drimarep@. [ Photius bib. Cod. 
176 ubi plura, | De Diétione ejus non idem 
omnes judicant. Ibid. Duris Samius omni 
cam fuavitate deftitutam cenfuit, sre ndovhs 
co rA Qeyr periaabsy* contra quam Hali- 
carnaffeus, qui phrafin #Yoe nai wunurd pés- 
car, jucunde leniterque fluentem ei tribuit, 


Phalereus «ei few. fic ftatuit, eum diva ž| 
dvds Aiyey : eoque Hermogenes imitatione | 
indignum cenfet. Theopompum hunc animi| 
deliquium ad triginta dies palum efe, quia | 


nonnulla e facris literis in hiftoriam -fuam 
tranfcribere aufus effet, refert Fofephus An- 
tiquit, lib. 12, cap. 2. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Osérowres] Quem plenis tubis cele- 
bravit Halicarnafleus. FABER: 

Ibid. O'O:ssrowmes] Hinc Cicero in Bru- 
to, cap. xvi 1, Elatione gg altitudine orationis 
Jue Philifto & Thucydidi ofecife ait. Ejuf- 
dem tamen ac nofter fententiæ eft Demetrius 
Phalereus: E's yag PA MEy ŽAR pungi N 


Öge TYS WEINS mippole Uzo- 


6 AauGaven yhes wy, à abpes 2° anbsmaerss. 2i Ex TP vmAoTEpoy 


ER Taù 
yolle dresris moie TO TERMAT Ai xat de- 
vs TÁG ỌATIY ; DOUTER xAh O:67owTor ; de 
8 dag Aéyoiles. Confer hifce c. xxiv l.vrx 
Joféphi de bello Judaïco , ubi triumphi de- 
{cribit apparatum , & Longini cenfuræ fub- 
{cribes. ToLLIUS. 

10. Zxsvéus | Malim , KATUT HEVAT ÉG 
ToLLIUS. 

11. Ex rhs yas] Vat. fecundus fuavius, 
cn yis TOLLIUS. 

12. Où roi puis , At FOAUTEASG » XC] 
Hæc omnia ; ufque ad finem defcriptionis, 
prorfus omittenda erant; funt enim gorxa 
& raioh. Quin & illa hyperbole, wvesá- 
ds avwgkbyunro: [innumerabiles myriades] nu- 
gatoria eft; nam povádts ovachlwnros [unitas 
tes innumerabiles} non minorem numerum 
eficient, quia nullus unquam numerus effi- 
cietur. FABER. 

13. A'Aseyes, ] E pugo pinays Aeuxd Ts 
xeuSty Platoni definitur purpurei coloris fpe- 
cies, quafi dd sgyov, maris opus ex marina 
concha. PETRA. 

14 Ers À xai] Vaticanus tertius caret 
copula. ToLLius. 

15. Teia es ravra. | G. Canterus lib. 11 
Nov. le&. cap. xxv legit, éspeie rirsuré. De 
quibus Athenæus lib. xıv , pag. 656. Id eft 
vi&imas, feu pecudes faginatas. Reste, nifi 
' ; præftat 
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In eundem fcopulum Theopompus etiam impegit : 
Regis expeditionem in Ægyptum eximio fplendore 
expofuiflet, fordida dein quædam , & abjeéti generis verba admifcendo, ” 
univerfam hifce narrationis illius magnificentiam corrupit : Nam gue 
civitas, at, aut gua gens tin univerfa fuit Afia, qua non lesatos mifèrit ad 
Regem? Quidve corum, qua vel terra gignit, vel ars eficit , aut pulchri- 
tudine admirabile eff, aut raritate commendabile , quod non ili dono mif: 
fum fuerit? Quanta vis, que copia ffragnle, alinfque pretiofa veftis, pur- 
prea partim, partim pitle, partim candide ? guam multa tabernacula au- À 
rea , cuntlis ad ufum rebus neceffariis inffruila ? quam multe veftes tricli- 
niares, ac letli famiuofi? quantum calati auri, argentique ? quantum poca- 
lorum; quantum valoram , quorum pretium partim infèrta gemma, partim 
dotta © elegans artificis manus intenderat ? Quid adhac infinitam armorum 


215 


qui quum magni 3 auf: log.. 
& ornatu orationis 4%" 


vim cum Gracanicorum , tum Barbaricorum, commemorem ? Ouid 


Jamentorum acmina è 


Quid clethifimorum ad epulas animalium numerum 
innumeram? Quid, quam multi illic modii fuerint condimentorum ? 
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LLC FA 


fre 


nanta 


panariorum , quanta faccorum , quanta voluminum libris, chartis, rebaf: 


nue aliis ueis vita indiget , differtorum abundantia ? 
g Gi get , 


Carninm certe 


omnis generis fale conditarum ea fuit copia , ut acervi earum procul ninen- 
tibus collinm, & aggeflorum tumulorum fpeciem prabuerint. Ab elatioribus 


præftat legere, ipee Yxvefle , ut apud Plu- 
tarchum in Solone. D. Lucas xv, 23: Kaœiévé[- 
RATES TOY pige TOY FITEVTOY JUcurs, zat Qa- 
yovrss ivpgwvS do. Nec mirum tantum fuifle 
eorum numerum mifum , ut iniri non pof- 
{et,. quum Heraclides in Perficis, mille Regi 
quotidie ise xaranonlsey folita, memoriz 
prodiderit, uti Athenæus refert 1. 1v Deipnof. 
Erantque hæc equi, cameli , boves, afini, 
cervi, & maximam partem oves. Hujuf 
modi porro homines , qui animalia fagina- 
bant, Græcis cirsvrat , Latinis altores farto- 
refque di&i. In Infcript Vet. apud Reinef. 1x, 
1: Cinnamus Ti. Caefaris avium fartor. Mox 
voculæ duæ , xæl yder , apud Atheñæum 
lib. 15, ubi hic locus citatur, non exftant, 
tranfpofita item voce céxxes in locum 7# 9ú- 
Aaxo Et pro yenriwav, ibidem legitur, 
arr TÖV KENTY eI Tov Blov. ùam 
variantiam accuratiffimo alias Cafaubono non 
animadverfam miror. ToLLIUS. 

16. A'eruwärey] Athen. lib.11, horum 
etiam meminit , fed éordweños legit. PETRA. 

Ibid. A’grvwdárev] Quid per derómelæ hic 
xar eds, feu fpeciatim, intelligatur , docebit 
Athenæus, qui lib. 11 locum hunc Theo- 
pompi produxit. FABER. 

17. Qúanxoi 35 réxnoi xy yasty RiGAia] 


Fad 
o 


defcen- 


Veriorem puto Athenai lib, 11, le&ionem, in 
qua vóx xéeræ non habetur. Quas nofter feét, 
ultima corruptæ eloquentiæ caufas attexit, 
eafdem plane & auétor dialogi de oratoribus, 
& Seneca protulerunt: & de principali fucci- 
nit Halicarnaffeus Epifl. ad Ammœum , qui 
Romam rerum dominam eo nomine nonnihil 
perftringit : Artia A E xo dex TAG TO- 
carre prerubonñs EMero y Téyrwy LÇGTÈT A 
P'opun ; 5 ÉduTyy cyafnagsTe Tag ÉMUE Téa 
2e; amb Aime. LANGBÆNIUS. 

Ibid. Xæerey BiGaley | Gall. Des rames de 
papier. Tomosdicere poflis. FABER. 

18. Tó Roy penriwuy | Alter Vat. rêv 
REY TAyT wy XENTI y > ut fupra s LATET HEU- 
af yey Te TOG xenTiwoig. Mox in eodem» 
dç FOTE, Pro óss. TOLLIUS, 

19. Iépeiwv,] Obfervamus Græcos fcripto- 
res éspéæ appellare non folum viétimas, quæ 
vere éspedoyræy & in facrificiorum ufum ma- 
tantur , verum etiam quæcunque ad come- 
dendum jugulantur animalia Hic igitur , per 
To isp&d, omnes, quibus vefcimur, carnes in- 
telligimus. Plura Cafaubonus ad Athenæum 
lib. 1, p°35- PETRA. 

20. Avols] Videri alicui poflit legen- 
dum, dvoels Ass : attamen haudtemere mu- 
tatum velim, Tozrius, 


[Ff] Ibid, 
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Tbid. ETEA] duo MSS. éyra9 sis; , 
fibi ingeflos , € faperffruéfos. Pro eo in 


Vaticano fecundo vitiole {criptum erat, dura 


Sss ToLLius. 

21. Ex ré ipanaro] Vitio cumin fenten- 
tiis, tum in verbis fingulis fugiendo. Quod ni 
fiat, dE iEn D sax evey > xay oios xolaærenl- 
xiy Xe éyvporips mi dQeyés ; ut ait auctor 
libelli de Elocutione. Nagtus hic tamen patro- 
num non indifertum Theopompus , Cauff- 
num fcilicet, qui lib. 1, cap.xx, Longinum 
mordacem Criticum eapropter appellat, fed 
in hoc fruftra mordacem, & frigidum. Erat 
enim, inquit , fidelis hiftorici , & prudentis, 
pof opulenta principum dona , tenuiorum quo- 
que in colendo rege fiudia commemorare , lGa 
rem, ut gefia efè, deferibere. Veruntamen 
Longino ego potius , quam Cauflino acceffe- 
tim. Mox in Vat. fecundo erat, es rA Tæma- 
207469 » pro èri Item in utroque, dad rë 
Javmusf, Pro xa TI Jauw. TOLLIUS. 

22. Olios sue ra içura. ] Stigmata 
proprie funt notæ, quasvel mancipiorum , vel 
militum, vel etiam malefa&orum vultui, ma- 


83 HAT 


nibufve inurebant. ZEatini Threicias literas 
appellant. [Tull. ofic. lib. 2.] Graci Samias. 
Suidas in Paræmia Zawius ciw, & Apofio- 
lius referunt, Samios ab Athenienfibus bello 
captos noétua fignatos; „Athenienfes ab eis fa- 
mæna. Hinc fervi ftigmatici diétis Quin & 
calumniatores litera K notati; ñ auétorem 
petas, non invidemus Critico, quod tantope. 
re flagitavit. Lipfius invenit, Ele. lib. 11, 
cap. xy. LANGBÆNIUS. 

23. Iapérerro ] Senfus : quia vero ifla in 
tanto apparatu non bene habent, an fueruns 
filentio pratereunda ? Fuerunt , fed alio loco 
collocanda, percurrendague, rc. PETRA. 

24. Q's dàogepãõs ] Atticus-Pleonafmus zë 
os. Idem, quod; de c» túrw. ToLLIUS: 

25. Teupw] In Vat. tertio zew, quod 
hicreétius. Refpicit enim, referturque ad rè 
TEI HATOLOTYY ispæ. TOLLIUS. 

26. Ersewarey ] Lege, TAeAyeomáru: id 
enim præcedentia poftulant. ToLLIUS. 

27. Key nbradeius wao] V. C. Parif- 
nus, xey nrad eue, à, Ereg masra g Gén 
Aire, Reéte ; nifi quod & vocula ds hinc eji- 
prés y cienda 
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defcendit ad humiliora , contra quam amplificationis poftulat ratio : & 
præclaræ omnis illius apparatus narrationi panaria , & condimenta , & 
faconlos, & chartas, ac voluminaadmifcendo, ingratam quandam culinæ 


legentium animis objecit : imaginem. Quemadmodum igitur , fi quis ng 


tanto rerum pretiofflimarum apparatu „inter aureos gemmatofque cra- 
teras , argentum cælatum , tentoria, poculaque aurea, utres immi- 
fceret, & faccos > ingratum ieherele id prorfus, ac fœdum vifu fpe- 
étaculum foret; ita & hæ intempeftive narrationi ifti inculcatæ verbo- 
rum fordes dehoneftamenta quædam funt elocutionis , ac velut inuftæ 
per contumeliam notæ, Potuerat eñim , quos congeftos narrat tumulos, 6 
quæque de cetero apparatu minutatim tradit , fummatim exponere, & 
parva faéta immutatione ita eloqui: Quid cameloram referam ac jumena 
torum multitudinem , cunila, que ad hominum fuftentationem , menfarum- 
que faciunt delicias , fubvettantinum ? Vel: quid omnis generis frumenti 
acervos recenfeam ? aut, fi adeo exacte exponere fingula maluiffet; € 
quacunque alia rm S cupediariorurm condimenta excogitari poflent. 
Non enim in Grandium rerum traétatione ad inquinata , & fordida de- 7 
fcendendum eft ; ni plane nos ipfa eo deducat , adigatque necefitas : 
verum argumenti dignitati verborum quoque fplendor refpondeat. opor- 

. fic ut naturam videamur imitari > quæ in humani corporis fabrica 
es illas, quæ honefte nominari non poflunt, totiufque corporeæ molis 
reliquias, non afpeétui fubjecit oculorum, verum, quantum in ipfa fuit, 8 

i fubtra- 
cenda eft. Vaticani duo: prior ñ erse ré-| auior et, inferendo articulum rante po- 
quy, Venetus; yvr. xo eme räyra, Lege: mægge In Veneto erat- pro his vacuum fpa- 
sdbrabeins, mére, (reg 7 Tél éenilod ŒUTOPHN | tium. In Vaticano tertio ; AE YT EY. . TAY 
Sros Gey) xal &C Erw pro srog in libris, | ToLLiUs. 
quod leviculum. Mox in utroque Vaticano,| 30. Aaa rós regliwérer] Verbis uten- 
TEATES OLOMI IR ; x &c. Quod hic non |dum , quæ cum rerum magnitudine conve- 
adeo otiofum eft. Sic {upra , ums xæwhàss | niunt. PETRA. 

&c. ToLLIUS. 31 Ka usé] Hic Cicero ; quum na- 


28. Où À de HO TUVTY o ros Y Perty es | turæ in hifce follertiam delcriberet, eandem 


forues ] Obfervant Critici nunquam a Vir- | quoque imitatus eft. Ita enim de Nat. Deor. 
gilio ularpatum panis vocabulum , quamvis|l. 11, c. Lv: Quemadmodum autem religuig 
fxpe illi ufuvenerit de cibo capiundo agere : | chi depelantur tum adfiringentibus fe intefli- 
fed modo Mixde epulas vocat , modo Cerea- | nis , tum relaxantibus, haud fane difficile di- 
lia dona, &c. Verum , quia Plato in fermo- | &u eff: fed tamen pratéreundrim eff, nequid ha- 
ne Epitaphio feripferat de regione Attica: | bear injucunditatis oratio, Idem ibid, c. Lvi 
Móvn À cn TA TOTE XA Dep TeoPhy dv ga Atque ut in aedificiis architecti avertunt ab o- 
meg hyefusy, Toy TOY 7 rupåv, 494 xebys negror: | culisi, y naribus dominorum , ca, qua profluen- 


Sola enim tunc temporis œ prima vitum hu- 
manum tulit , frumenti d hordei fruëtun ; 
Quid ait Halicarnaffeus ? © Szei, exclamat, 
dog duinorss ! mé rò Ilharunrèy sawo ? EC. 


Videsillorum bis tumn judicium, Leétor; | 


cujus utinam fenfum aliquem haberent ple- 
rique fcriptores, qui hodie fibi & belli viden- 
tùr, & di FENTE FABER. 

29. Eis formes] V.C. Parifinus vocula 


tia neceffario tetri effent aliquid babitura + fie 
natura res fimiles procul amandauit a fenfibus. 
TorLius. 

32. O'fus] Intellige corpus humanum, 
FABER. 

33: Kara rov Eeyopéyre , | Ev TA B. dra- 
| PINA. FR. PORTUS. 
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34. AAE À s imides iri TÈ wi xgor ou 
2 eliciter emendaffe videor 
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mood E 7 HAÏTI, xai Go ho, 


kunc locum, cui nihil deet, etiam fi plures 
afterifci prænotati fuerint, Lego autem : £a 

Sie EANACKEZ E'XTI ra piego- 
rois Algeaweéh: Sed nihil fane necefe fuerit 
omnia illa enumerare , ga Granditatem mi- 
nuant, ac deterant. Veram effe emendationem 
€a, quæ mox fequuntur, probabunt. FABER. 

Ibid. Axe P] Valde mihi arridet conje- 


S AUD Eee MN, nn A \ 
| y SLET adz HUY TO [HEXEO7 0402 


étura Fabri. Alias, cumin Parifino, & Vat 
tertio pro ëri, érsiye, in Vaticano veroalte- 
ro ¿riya , legatur , reponendum exitimarim , 
ma D 0 O hwbsireye révre ra hixgoT oi 


| Alges msi. Seu potius, quoniam in ¿rides la- 


: MEy A 2 5 : W A \ 
tere videtur , ¿æ édse, id eft figillatim , imo 
Aaeslwnréor 
» SAS SES ~ aiie 
Vel; dad p sd ipu: di STi TAITA ra phixgoreicé\ 
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1 G Kao LG Auzo, vexa ris oñs yeonopabelas , gu éxioopu Oa- 


lopodiy, xai Agoapho s Tepla QAT, 
2 Tis TONo opora yO, ? Ouôua w exd a Afya 
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Bea Héra] Quæftio, cur non tam mul- 
ti, utantea, fublimes vigerent oratores. 
ROBORTELLUS. 

Ibid. E’'x&vo péro] vaogsis dificilis & 
Jubricæ quæftionis , sou xare WETO- 
ELTI es do œéTwroy. PETRA. 

2. Omeg Éfuract Ti] Non ille tantum Phi- 
lofophus rem taati momenti difquifitione 
fua dignam judicavit, fed & alii ante illum 
viri complures eximii : nec diffentiunt in in- 
dagandis, explicandifque corruptæ eloquentiæ 
caufis; nifi quod præcipuam ex illis Longi- 
nus nofter neglexerit. Eaeft, quam Cicero rt 
Tufc Quæit. c.r1, (ut mox videbimus) Velle- 
jusLr,c.xvri, Senccal.1, Controv. præf. 
Sidonius Apollinaris, L vrin, ep. vr, notarunt: 
Fati lex maliona, Perpetuaque in omnibus, ut 
ad fummum perduéla rurfus ad infimum velo- 


3 ! d > ! y \ , 2 r 
emey T Bio? dposix, 8 H° h AP, lon, mauro EXEN 


TO 
cins quidem, quam adfcenderant ` relabantur. 
Ita pro omnibus Seneca pronuntiat in præfat. 
uti dixi, 1.1, Controverfar. ubi plura, ut& 
epiftol. cx1v. in qua multa funt, qu% fripto- 
rem norum unice illuĝrant. ToLLIUS. 

3. Oubwa w tue] TisXmeAts xólasarie » 
cur tam efflœta ingeniorum ætas Longini. 
Hæc eadem quæftio excutienda proponitur 
initio Dial. de orat. PETRA. f; 

4 IlarroTs sare Toy NETEpOV LIAVA , &c.] 
Non totalem hic ingeniorum defe&tum de- 
flet, fed fublimium ; ætatem fuam in aliis 
fatis feracem agnofcit : quod vel non vidit , 
vel difimulavit Petra; quem reftituo : Qui 
fat x quod feculum nofiram ingenia ferat 
ad perfuadendum nata , & ad caufas agen- 
das , acria item, perfpicua , que in fermo- 
nis delicis fumme luxuriant ; at Jnëliniora 

fauie 
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fubtraxit illas oculis , atque occultavit: &, ut Xenophontis verbisutar, 
canales corum, guam potuit longifime, avertit, ne totins formam , venuffa. 
temque animalis ingrato , ac fædo fpettaculo detnrparet. Sed hæc, & quæ id 
genus alia orationem deminuere {olent , atque de faftigio detrahere, fin- 
gula enumerare, & excutere, operæ pretium non eft. Expofitisenim, 
quæ liberalem , & magnificat orationi formam conciliant , contrariis 
illam vitiis non modo'corrumpi, ac debilitari, fed & omni honore , atque 
dignitate fpoliari, abunde, ac per fe liquet. 
2luertmés. Quum vero in Veneto diligenter | ya £ évi Aiya > ortor Toy Eripor AsÀcidopha 
femper in margine, ubi quædam defideraren- | xeydp , T8 iripo Távayria rérur dyalc wer- 
tur, iplum chartæ fpatium , quod illa occu- | ssi Hecuba apud Euripidem in cognomine 
pabant , aënotatum fuerit, hic nihil deefe | Tragædia, a&i r 495: | 2 
vilum. Ises r3 im dk notata fupra adfeét. | o -. Täro à] ny ris #0 wæboss 
x111 confuli poterunt. ToLLius. OÙ TOY œigeor, KEVIN TË AAB pwulor 
35. Alov, wgra c] Plato inPhædro: aé-'ToLLIUS. 


OEEC UETAN EM O XL GEL 


Quaffio nobilis , unde ea praftantium , ac vere Sublimiam f[triptorum 
nunc fit penuria ? 


Abo & hoc elegantiflimæ tuæ difcendi cupiditati , 'Terentiane di-y 
leétiffime , ut pofitam nuper a Philofopho quodam quæftionem, 
velut coroilarium aliquod , huic noftræ de Sublimitate commentatiun- 
culæfubneétam. «Mirari fatis nequeo, inquiebat, una cum aliis multis ,à 
quid caufa fit, quum hac atate noftra permulti reperiantur oratores apprime 
diférti, ipfiufque, ut ita loguar , Suade promi condi , @ in forenfi , atque con- 
ctonalt dicendi genere exercitatiffimt, acres , acuti , perfpicui ; ©, ne longum 
faciam , ad omnem orationis clegantiam, [uavitatemque quafi fatti; quid 
inguam , caufa fit, cur nulli nanc amplius, nifi perguam raro, exiffant, 
þproveniantve oratores vere Sublimes , & ad fummum eloquentie cacumen ela- 
ti? Adeo magna hac tempeftate , velut ineffætis parentium, per univerfum 
terrarum orbem grandium in eloquentia ingeniorum féerilitas eff, An vero 3 
vulgari 
Paulo, e que magnitudinem praeferant, nifi) 7. A'Doesx ] AriftotelesRhet. t1, xv: Do- 
rara admodum , non ulterius compareant. | op yde ri 4 


/ 3 w A 3 <7 2 
eg YAE TIG ET W roig fyer dyðgův, OTTE C7 
LANGEÆNIUS. k ) ras vo 


EN] TOG KUTA TEG XWpas yiyvopýoss. Key Cort, 
. 5: Key wxgyéc] Vaticani , coregés: Pa- | óv À dryadèy ro WO , fyror alg ri 
riäinus, & Venetus, core; quod mihi mul- xeos dudbes arleit nerea dvadidwoei Ita 
to præftantius videtur; & huic loco magis | fere & Dionyfius Halic. de. Antiquis Oratori- 
conveniens, id eft, acria, vivida, dexterita- | bus : Edge À o xab ywa yeo , ers Fedw 
1e r acumine pollentia, velocia ingenia. Alias 
seye malim , id eft, efficacia ad moven- 
duin , & perfuadendum. ToLLIUsS. 


6. E mées Tov Bioy] Herodian. in Pertina- copia eloquentium hominum {fub Augufto. 

ce: Taauras d iupoichæs > 494 évrabius na-| TOLEIUS. 
Teéons Toy BKI, puoro oi Sopüpopai ; &e. 8. H`» Ai} Ejufmodi magnorum inge- 
TozLius, niorum. fterilitatis prima caufa à communi 
LE homis 
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rum eloquentiam, dr magnis cumulare praemiis 
videbantur. Quia quanto quifque plus dicen- 
do poterat, tanto facilius honores affeguebatur ; 
tanio magis in ipfis honoribus collegas fuos an- 
teibat; tanto plus apud principes gratia , plus 
auiloritatis apud Patres, plus notitia ac nomi- 
nis apud plebem parabat: &c. Quæ plufcula. 
Et cap. XL: Non deotiofa , x quieta re loqui- 
mur , Ġo que probitate de modeflia gaudeat: 
fed eff magna ifla, di notabilis eloquentia 
alumna licentia , quam fiulti libertatem voca- 
bant. ToLLius. 

10, EQ:àxóry] Libriomnes noftri, èr:à- 
miry., Et mox AAG pro døe. Minus 
bene. Tor.Lius. 

11. Ts aes; dahas sead] Cicero Tufc. 
Quæft. lib. 11, cap. 11: In ipfa enim Gracia 
Philofophia tanto in honore numquam fuiffet, 
nife dočifimorum contentionibus difenfionibuf= 
que viguiffet. Atque oratorum quidem laus ita 
dua ab humili venit ad Jummum ; ut jam, 
quod natura fert in omnibus fere rebus , fene- 
feat, brevique tempore ad nihilam ventura vi- 
deatur, ToLLius. 

12, To œéneinue co rate roureleie Ÿru- 
Jaw, Xc] Eccehicvocem, #radae, quam 
femel tantum , apud Euripidem , legi perpe- 
ram notavit Ulpianus ad Demoft, Philip. 1. 
© affgnate etiam domibus inimicitia ; hinc| Ponitur hic pro præmiis iftis, quibus Refpu- 
procerum faitiones , çp afidua Senatus adver-| blicæ Oratores fos honorare folebant ; qua- 
fs plebem certamina; gua fingula etfi difira-: lia invenio, apud Phil. in Hermocrate, Er:Qd- 
hebant remp, exercebant tamen illorum tempo- V86 GTEAUAS 3 CITITE > mopQipgs » 44 TÀ ie~ 
oga 


hominum opinione. PETRA. 
“o 9. Ovédyre] Libertas alumna, & mater 
cloquentix. ROBORTELLUS, 

Ibid. Ogsde4 re yde,] Ingeniorum nutrix, 
& parens fub Democratico ftatu libertas, cui 
aflertioni confirmandæ fubferviunt rë cvs- 
xas imoye PETRA. 

Ibid. Ogspap rs yæe] Cicero in Bruto, c. 
XII: Nec enim in conflituentibus remp. nec in 
Gella gerentibus, necin impeditis , ac regum 
dominatione devinais , nafci cupiditas dicen- 
di folet. Pacis eft comes, otique focia, Gp jam 
bene conflituta civitatis quafs alumna quadam 
eloquentia. Auctor Dialogi de cauffis corr. 
Eloq. Cap. xxxvi : Magna eloquentin , ficut 
Jamma, materia alitur , dr motibus excita- 
tur, C urendo clarefcit. Eadem ratio in nofira 
quoique civitate antiquorum eloguentiam pro- 
vexitı Nam etfi horam quoque temporum ora- 
tores ea confecuti funt, gua compofita, dr quie- 
ta, Ó beata rep. tribui fas erat : tamen ifta 
perturbatione, ac licentia plura fibi affequi vi- 
debantur , cum mixtis omnibsss , gr modera- 
tore uno carentibus, tantum quifque orator fă- 
peret , quantum erranti populo perfaadere po- 
terat. Hinc leges affidue, populare nomen; hine 
conciones magifiratuum pane pernoftantium in 
rofris ; hinc accufationes potentium Terum, 
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vulgari ifti , ac trito habenda efè fides ditto: Effe fcilicet populare regimen 
veram & genuinam magnorum ingeniorum nutricem ; quicum una cun- 
éti ferme viguerint, & occiderint , quotquot umquåm eloquentiæ tenuere 
principatum ? Ef enim libertas, inguiunt, ad alendos, augendofque ereétæ 4 
mentis fpiritus aptifima , © ad proletanda, adurgendaque mutue contentio- 
nis, © in afettando elognentie principatu emulationis , ftudia maximopere 
accommodata. Huc accedit , quod ob propofita in reip, adminiffratione indu- ÿ 
Jfrie premia egregia ille ių oratoribus animi dotes afidna nfqnequaque exer- 
citatione exacuuntur , © quafi extunduntur : adeoque, nti par eff, cum Ipis 
una negotiis eadem excitate libertate clarifime efulgeant, At nos contra ea G 
a prima ftatim pueritia jufta videmur , © plena imbuti férvitute , cunétis il- 
lius moribus , ac inffitutis ab teneris non, quod ajunt, unguiculis , fed ipfius 
animi fenfibus modo non tamquamr faftiis involuti : fic ut pulcherrimum 
iium , ac f@cundifimum eloquentia fontem (libertatem dico) ne primoribus 
quidem labris deguflemus. Unde etiam fit, ut nil mifi magnifici adnlatores 7 
evadamus, Hanc item caufam efe affirmabat , cur, guum omnes alii étiam 
in fervum cadant vite habitus, nemo tamen umquam [fervus exftiterit ora- 
tor. Prorumpere namgue illico [ervilem ilum metum, qui piftrini, pzeno-Q 
rumque herilium continuo memor omnem loquendi libertatem dinturna obno- 
xii filentii confuetudine dedicit. 

Dimi- 


ea, coronas, eafque aureas, fumtu pu-j Ibid. Asa Axeizs] Faber hic paulo ob: 


blico procuratas.; immunitates a tributis & 
penfionibus; viétum de publico, Athenis qui- 
dem in Prytaneo; quod (ut alia multa) etiam 
ad pofteros defcendit wixess nsns, [ Thucyd. 
lib. 11] ufquedum duodevicefimum atatis an- 
num pertingerent, ut.exponit Scholiaftes ; pur- 
puram geltandi privilegium, & facerdotium 
adminiftrandi. Vita fun&tis autem epitaphia, 
fepulturam publicam , columnas, & ftatuas 
decernebant; quod de Zenone legimus, aliif- 
que. Laert. lib. vtr. LANGBÆNIUS. 

13. Oʻ  »ù] A contrario Reip. ftatu. 
PETRA. 

Ibid. Of dr] Sic & Plinius lib. virt, 
ep. x1V, de fui ævi ingeniis loquitur, fub- 
lata metu tyrannorum dicendi libertate , 4%- 
pofferum illa quoque hebetata, frata , dr con- 
tufa efe. ToLLIUsS. E 

14. E'n] Formula fermonem ab eodem 
continuari indicantis. Xenophon. lib. 111. rer, 

- Græcar. de Agefilao: daa Barons dy, 0n 
s po soin tmo eh Éarura day" dN Les, 
Dns oo Térey ris axbey, &c. TOLLIUS. 

15. Aovhsiu duaœies] Fulla fervitus hoc 
loco non idem , quod in Jure, fignificat: 
Fufia enim lenis eft & clemens; facile impe- 
rium Plaut, &c. Locus Terent, in Andria no- 
tifimus eft. FABER, } 


fcurior videtur. Fufla fervitus hic loco eft 
plena fervitus, cui nihil deet, quo minus 
fervum quis femet effe exiftimet, aut dici 
velit : qualis jøfta chiragra Horatio dicitur lib, 
1g; Sat. vir. Id eft , gravis, juxta veterem 
Scholiaften. Longe ab alia eft illa Terentia< 
na , de qua Simo : ut & illa, de qua mox 
nofter, dkacie, xoy 4 Auaoréra ToL LIUS. 

16. Araid Peommäre] Refpexit locum 
Homeri. draa Qes Virgil. teneros anis 
mos, Hor. tenera mentes. FABER. 

17. Evecragyaropdia] Elegantiffima hæe 
ab infantium fafciis defumta metaphora, qui- 
bus omnis fe commovendi libertas ademta eft; 
& fola nutricis laétatio permittitur. TOLLIUS. 

18. Eisoixiryy] V.C.& M. iis orzilæc Rem 
quodattinet, idem fere fupra dixit fe&t. 1x, $» 
Mses voúrsws ; nec non Themiftius Oratio- 
ne L: Tò yoe io GuTÉy, ne) VIU TE, xi 
A0 9 Epo n CH vem Cheiee épypiley > T4 )œ- 
Ipai, xg Doseg wog Vo 'xoTR Alg Tà éwén- 
Fes avafnu sre AYAT EN TozLius. 

19,  Kexoydbauoydpor-] Sic zordu pE; 
yro, wo eue ranti pOL, Plautinus-ille Sos 
| Gas ad illud iteratum.Mercurii , cuju/nams es? 
Tuus , refpondet. Nam pugnis ufu fecifiè 


tunis. PETRA» | 
Ibid, 
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Ibid. Kexeyduc per] Proprie, pugnis cobi: 
bitum.. Solent enim Domini, ubi fervos ha- 
bent obloquentes, compreffa , ut ait Plautus, 
palma illis os præcidere. Idem & liberis ho- 
minibus quandoque evenit, ubi iis cum pe- 
tulantibus, aut potentioribus res eft. Teltis 
Leno Terentianus in Eunucho, & Demofthe- 
nicus Midias. Servos quod attinet, exem- 
plum eft apud Horatium in Satyris, ubi Da- 

. yus ita ad herum loquitur : 
Aufer me vultu terrere: manum ; fio- 
machumgue teneto. 
Facere huc videtur ille , qui apud Philonem 
exftat fenarius: 

ASAC riQuuace s éreg cos Adyge 
Quem Grotius lib. 11, cap. xxv1, De Jure 
belli & pacis, ita vertit: Servi tua eff fortuna, 
tatio adtenihil. Malim: In fervitute nato non 
licet logui. Vel: Servone nato liberum logui 
putas ? Et habeo fententiæ mex aflertorem 
Plautum in Menæchmis , fc. Nulle eft volu- 
fras; ubi fervus domino dicenti, 

Dillum facefas doum , ép diftaveas 

malo: 

Moleflus ne fis, non tuo hoc fiet modo : 
ita refpondet: 

Her, illoc enim verbo efe me fervom frio. 
Huc refer ea, quæ Athenæus lib. x1v pag. 
657, de Lacedæmonis e Myrone Prienenfi 
refert, dri rois Ejawouy VO eAsix DE movu isev- 
To, X9 TANYEG rsral us ÉTÉDepor xar Wi- 
&UTèy RANTAN xuweÂs» ivo pýmoTs dkAsbes 
Draw. eos Œ TETO Per TEG Va Epg x 
pux Corey Ty cixerixny ÉriQuseaus , ré uey Cn- 
pias Savire, nou ros nexrydbous ETETIWOY > 
si un irixomloiey rdc IDETE Ubi male Ca- 
faubonus dx des legit, accipitque de cor- 
poris plenitudine. Verum fi vir eruditiffimus 
quotidianum illud 'Furcarum di&um, in 
Chriftianis jugo fervitutis oppreflis priftinæ 
Ébertatis {fpeciem non ferentium , aliquando 
audivifièt , Como, perro, ti tener fantafia ? 
impaétofque in malam pugnos vidiffet , cer- 
te nihil hic mutatum voluifiet. Eft autem il- 
Jud lingua , ut vocant, Franca idem, ac fi 
Latine dixeris, un’, canis, five, ut Latini fo- 
lebant, sun’, verbero, etiammut: altos fpiri- 


a 

Y uovo no T efte- 

owdyi * YE T men i 
£ powon mis 
TUAT 
tus geris ? Adeo & hi nihil minus ferunt, 
quam Tay éneudéeso iriPareur: Sive, ut Galli 
loquuntur , la mine d’un homme franc & li- 
bre. Sic apud Polybium legas , rais iriQu- 
vélous » #4 Au7rÿ Aa déres n THY TUVEKEALYI TAY 
FOY&Y okoy Xrerednesowëss, Hannibalis milites. 
Ita ut & apud illos verifimum fit hoc Creon- 
tis in Sophoclis Antigone : Ob yæg Curie 
Doevsir miy > Isis DEAG igi TOY Éd. Of ardbe- 
or igitur funt, qui, licet in fervitute, li- 
berum, virilemque fpiritum gerunt. Hunc 
pati nolebant in Helotis Lacedxmonii , ne 
quandoque rebellarent , fed ut animo pariter 
& corpore fervitutem induerent, neque de li- 
bertate umquam cogitarent, wolebant : eaque 
illis de cauffa certum quotannis plagarum nu- 
merum; etiamfi nil peccaviffent, inferebant; 
ut ne fervitutem dedifcerent. Elegans eft, 
quique hæc non minimum illuftrat , locus 
ille apud Onofandrum in Strategicis, c. xrv, 
ubi imperatorem jubet imminente prælio e 
captivis, perque infidias exceptis hoftibus, 
Tg Wuvaiss rois Peorwacr, #94 TOG TØWATE s 
vel ftatim interficere, vel faltem non in con- 
fpeétum {fuorum militum producere ; verum 
contra rgs goss » Ù auris > $ pingopie 
MES» Ers no meuraATraia duros iri the 
Vas reais O medywraile dura Ta PS 
ras Vuxds. Item ille Pauli ad Corinth. 11, 
XI» 20: A'yéyecTe yzg > GTG bws xaladk hot , 
sitis nor QT iet, siris Daweaye, TIG imaipileg, 
sitig UWĜG sis QT wT er dépes. Ut fupra apud 
Demofthenem in Midiam , sizi êmi wépône. 
Hadrianus apud Spartianum fervo colaphum 
dari juffit, qui inter duos Cof. medius am 
bulabat , addito diéto , Noli inter eos ambs 
lare , quorum adhuc potes effe fervus. Hinc 
Anaxandridæ fabula Ybess , à Kósðva® , 
uti reéte conjecit Cafaubonus ad Athen. xv, 
c.18. Et dxwaærixorðva® Eupolisapud He- 
fych. item xoydvairi Diana apud Clement. 
Alex. p. 24. Parænet. Ilinc & Condylus apud 
Comicos Græcos fervi nomen, quod his nil 
familiarius, quam pugnos pati. Achæmenes 
ad Theagenem in fervitutem vindicatum , 
apud Heliodor. lib. vir: O‘ robapis niwi de- 
TIUS 5 UEO, Ô Ty augina inama , 
: KJ [da 
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F 

Dimidium virtutis enim mortalibus aufert 

Serva dies : 

ut Homerus ait. Quemadmodum igitur arcule ille lignee , in quibus nanos, 
940S vulgus Pygmaos nariai > CNU triri [olere audio (fera gua tamen hu mie audi- 
ioni fides eft, ) $ non incluforum modo corporis obflant incremento., verum 
ëtram illos Dhs ob circumdatum corpori vincalum contrahunt : ita € omnis 
férvitns, etiamfi jefhifima fuerit, anima velut arcula guadam , ac publicus 
carcer 
Ò 67 Easpa, 6 TW xpa Anv vedew èig Tò | duriore corio, qui a pedibus ad caput pertin- 
mory vssiy du dse op pO > viy mg raya naeg s | geret , reliétis tantum rimulis, queis ad ne- 
# xa xovdYog VDEE TUTAY raduyoy él © &. | ceffaria, & cibum capiendum OP jus ef fet. Qus 


Artemidorus lib. 11, c. xv : O` xovðvà ws | | Juperfunt, en pluribus mendis [catent , indem 
qu» érereyuy cweæive, Lucian. in Prometheo; | ut feri in fine omnium pane MSS. Codicum fo- 


de dominis , qui fervis irafcuntur : & dù 9 | let , cum tedium , aut negligentia , aut nimium 


mary ceyi Geier > # PA eV Age chérerVay >, h 
XATO xoppns érarTes ATP Nil autem pugnis Ah, 
gis contume liofum : unde apud Senecam de | 


ò | feflinandi fludium reliqua corrumpit. FABER. 
24. Oi Ivfwaiss Las pp oi raii] De Pyg- 
| maorum gente, quam alii afferunt , [Hom 


Conftantia fapientis, fervum invenias , qui fla- | 11. y. Ariflot. hif. an. lib. viii, cap. Xil, 


gelis, quam colaphis cadi malit. ToLLIUS. 

20. H piro yae] O'A. p. Fr: Portus. 

lbid. H“wirv y] Plato lib. 1v, de Leg. 
ubi de quertndiin fervorum egregia virtute 
egit, fubjicit : Oùxgy C2) TéveyTioy , oc oysts | 
zow poxns dyang, O'X ropórdl® HWY TOY 
TomT % irepyvaro varie TE Aus as 
PE nuro Vag TE E A Gari, dme wsipeTa gv- 
puoro Zev A ‘dd 3 & ay ch xaTa N Aona nug 
Ayo. Theognis: Orere dsAsin xEQu AN zidui 
miQvus. TOLLIUS. 

21. Agde jwg] Ody. p. quod & alibi 
legitur. FABER. 

22. D'orse y] Simile, cujus dpéynois lu- 
cem affert proverbio, # n dia dus yAwTlo- 
KOOY, PETRA. 

23. Tàwrlóxowæ ] Glottocomum ; feu Glot- 
tocomium eft theca, in qua tibicines lingulas 
tibiarum reponebant , ne attritu _Iæderentur. 
Hefychius : :  T'awrloxiqeso MT o ol GvAnT 
eridro roc yawosiduc. Et paulo ante4 Glot- 
tocomum dixit fumi pro arcula: YAwrlono- 
por, JA4M; Tepos £vx y». Emenda Topos ideft 
arca : nam oops, 0, acervum fignificat, In 
hac fignificatione fumit Longinus, cum de 
nanis , feu pumilionibus loquitur, quos vulgo 
Pygmaos vocabant. Nam in eam arculam te- 
nera adhuc corpora condebantur, quo ne cre- 
fcerent: itidem fere, ut cateili intra arétiffi- 
mam caveam clauduntur , neque inde edu- 
cuntur, nifi poft fex feptem menfes ab ortu. 
Tamen mihi valde verifimile fit, dome, 
feu vinculum illud, quod corpori (legendum 
enim et cowesc: , non somasi ) circundaba- 
tur, fuifle thoracem , feu potius facculum e 


Philoftrat. in vit. Apoll. lib. 111, cap. Xiv, ée 
lib. vi scap. xı11.] ali negant, [Srrabo lib. E% 
Gell. lib. 1x, cap. 1v.] alii dubitant, [Plin. l, 
VII, cap. 11.) non ingviro; conftat hic Pyg- 
maos nil aliud quam pumiliones fignificare; 
Graci rage, & nanos appellant, quam vocem 
apud Tyrrhenos erronem fignificare (nefcio 
quam vere) admonuit Tzetzes in Lycophr. 
& Ulyffem ideo fic vocatum : »#y@> ó O duos sbg 
Tag Tugcmois AEAT > MAZO rË dvoma» 
OU ESs mhavyrm. Vox autem nani folum 
vestit, & in Latium migravit, ob quam Las- 
berius cenfuram incurrit. Gell. lib. xvi, cap. 
vii, @& lib. xıx , cap. X111. Helvius Cinnæ 
etiam de mulis, aut equuleis humilioribus 
dixit, 
At'nunc me geniana per falita 
Binis rheda rapit citata nants. (al. Mannés) 
Quos hic nagos appellat, eos Ariftoteles gin- 
nos, de generatione animalium lib. 11, cap. ult. 
cui ybves in equis idem funt, quod perd xoipæ 
in porcis; weræxepoy autem porcellus itte mis 
nimus, qui ex yiera ultimus prodit. Lancs. 

Ibid. oi “asus oies ] VV. CC. rang 

os &È vavei. Reétiusopinor. Alias enim ver- 
tendum ; Eygmai , quos vulgo dicimus nanos s 
aut poft mvfwaætes inferenda erit vocula , feu 
articulus of. Propertius lib. 1v Eleg. Ph) llis 
&c. Nanus €p ipfe fuos breviter contractus in 
artus. De quibus aliqua Cafau‘ onus ad Sue- 
tonii Augultum , & Voflius, ubi hunc locum 
explicat, in not ad Melam, ToLLiUs, 

25. Aia Tor aiesneluluer rois somari Arpo.) 
Malim rois rwar Neque enim fatis fcio » 
quomodo vinculum ori circumpofitum au- 

[Gg] étioni 
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10 cœuaot Svoudy. *$ Os douar déni, xa y NOTE TH , dus 

| II /Aotoxouer y xal Xoyoy A TiS Sm Plu'ouTo SLTH. #7 Ey@ cdi 
Toi ye Nemo au , + Pop (ew) © BEATIE , xal °? ttov dube- 

I2 TL, T xa GQ uiuped ou 39 et TO map. 3t O'ex Së, ph ml deg ; D 
aus dns eipkon Dæplapl ms ueyarde Duous + 32 TONAU dé EMON 0 WZ- 
TEON 020) TS Era duukag 33 armee O groal TA. pO. Ke yý Aid 
TEIS TURIS > Ta Sa T vuŸ Bio, 35 x LATÉX ES dy Ge x Dépor= 
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og , 


étioni impedimento fit, fi non & totum sor- 
pus involvat. LANGBÆNIUS. 

26. Oŭrw; raray] »xmðoris, in qua pro- 
aie PETRA. 

27. Eyo a pro: ] émise dors à qua corri- 
git,aut e:udit fuperiorem {olutionem, ne Im- 
peratorem offenderet, a querula homo na- 
tura. PETRA. 

28. (E Qn) à Biarise] Hinc, quod nemo 
vidit , dE ad ea refpondere incipit, 
quæ ab illo Philofopho diéta fuiffe retulit; 
noli itaque dubitare , quin legendum fit, 
On, non O1. FABER. 

Ibid. Por zn] Miror Fabrum, quum 
Tò On in Qn mutandum effe reéte animad- 
verteret, nihil item de præcedente verbo 
vasazwbdys monuifle , quod quivis facile in 
xarhawbayer refingendum effe viderit. Sic 
apud Cte fiam nuntius a Pary fatide interroga- 
tus , BATIA: ys Où Fos regles ; à à, TÉQu'yE » 
Pas” xd ya) SET > Tios ap# zevns ò dvTa 
rrav airi@. Hic, & in fequentibus, in- 
terpretes alii mirum in modum cæcutivere. 
TOLLIUS. 

29. D'or dySeurs] Autor Dialogi de 
Cauffis Corr. Eloq. cap. xvirr : Vitio mali- 
gnitatis humana vetera femper in laude, pra- 
fentia in Faffidio funt. Phædrus fab. l. v : 

----- Plus vetuffis nam favet 

Invidia moriax, quam bonis prefentibus. 
Vellejus lib. 11 Hiftor. Naruraliter audita vi- 
fis laudamus libentiss © prefentin invidia, 
praterira veneratione profequimur. Scneca de 
brevit. vitæ cap. xv: Ia vicino verfatur in- 
vidia ; fimplicius longe pofita miramur, 
TozLriüs. 

30. Tè as maple] Tranfpone, & lege» | 
Ae To mapay] æ. ROBORTELLUS. 


ÿ 1 done y JAayoYYT y paNoy dé (os dy ému Tis ) 


17 xx Q. 
gligentiam boni moris ; @ alia, qua ob- 
jicit fuis quifque temporibus. Hominum fans 
ifia , non temporum: nulla atas vacavit 4 
culpa. ToLLivs. 

31, Oege?) Parifinus : pére ó. KA The of- 
«spn lego: deg DÈ, pur] deg n Ths CPP 
phn» &C. In Veneto duarum hic vocum 
defideratarum fpatium erat vacuum. ToL- 
LIUS. 5 7 

32. Iloàù dE wamo] Sunt enim ftudia res 
pate , uti ea eleganter appellavit Cafliodorus 
præfat, in Inftit, Divinar. fcripturarum. Cice- 
ro in Bruto cap. x11 : Nec enim in conflituen- 
tibus vemp- nec in bella gerentibus , nec in ime 
peditis , ac regum dominatione devinélis, na- 
fci cupiditas dicendi folet. Pacis eff comes , otii- 
que focia, ér jam bene conflitute civitatis 
Ta alumna quadam eloquentia. Adeatur & 

Dionyfius Halicarn. de Antiquis oratoribus. 
TOoLLIUS. 

33. A aene moasw®~] Intellige bella 
orientalia ; nam tunc temporis in Aula Ods- 
nati Augufti, (fic enim vocat Trebellius Pol- 
lio) Longinus florebat, 'Zenobiæque illuftrif- 
fimæ Heroïnæ a ftudiis erat. Nota funt au- 
tem, quæ fub Valeriano Cæfare, fub Gallienis 
duobus, fub Divo Claudio , fub Aureliano 
denique evenerunt. Vides, Lector, curars- 
CAICAS OY bellum vocet. FABER. 

34. Ka v4 Aia] Alix caufæ , Giàoygnwa- 
Tics , Dsndovit ds &c. PETRA. 

35. Kara xdoy) Error et; lege igitur 
xaTøöxto%e Et Grammatici docebunt; quid 
fit; in iis autem Hefÿchius. FABER. 

Ibid. Karæ noce] Libri omnes , xælæ xee 
Faber maluit xærøzæog. Quod miki femper 

ralde placuit. Nam quod Latini dixere per 
caput , Græci una voce 2100277 extulerunt 


Ibid, Tæ rapoïla ] Reéte Seneca, epift. j Sicapud Hefÿchium , LATO RPG hre nipani 


ZEVEI': 


Erras , mi Lucili, fi exifimas no-|Exwra. Ariftophanes Pace: fixer raranaen. 


firi feculi efe vitinm, luxuriam , @&@ ne- | Catullus Carm: x XVÉE: 


Olen- 
UE 
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carcer dici merito pofite Hic ego, Proche eff, inquam, o bone, & ho-10 
minibus perquam familiare , faftidire [femper , © culpare prafentia, Attamen 
videfis, ne forte hac univerfi terrarum orbis pax grandia nobis ingenia cor- 


yumpat : 


feu multo ctiam magis, interminum 1 


é 


laud © perpetuum, quod fiu- 


dia noftra cohibet , ac refranat , bellum. Adde*etiam, fi vis, affeilus no- 


Pros … oui leculi bhbajus mores tamaquam pralidiis infident , eofgue per caput 
3 A 7 P = > JFJ Val fi 


pedes precipitant. Pecunia namque , 
ti, @ huic faccenturiatns voluptatis 


fitis 


œ 
MR LUE NRA o a 

cujus infatrabils nunc omnes afiuamus 
amor, in fervitutem rapit , aut, fi 


ita mavis , ipfam una cum hominibus vitam deprimit, ac demergit hama- 
nam. Et avaritia quidem animi morbus efè pufilli, fordidique : at amore vo- 13 


Quendam municipem meum de tuo volo 
ponte 
Ire pracipitem in lutum per caput pe- 
defque. 
Livius lib. xxvir, 32: Cum prolap/um per 
caput regem effudiffet. Seneca alicubi capite 
agere dixit. Poteft tamen vulgata defendi, fi 
conjunétim xaréxapa legatur : qua voce At- 


QA 


tici ufi pro èri rw xepæAn. Pindarus: Of g% | 


xardnapa does ddl. Sed nec XATÉHEUG 
malum, modo varia ejus fignificatio confide- 
retur ; quæ triplex. Primo namque ral axeag 
diftintim fcriptum fignificat rar xopuQñe, 
teàcdws, Y dag, tralatione petita ab urbium 
per arcium invafionem expugnatione. A'xgæ 
enim apud Hefychium, aliofque, AALOTONG ; 
item žen, r6a@-. Sic Æfchylus Choëpho- 
ris: O’; iya, xal xpd Sad) 6 roebswEde. 
Id eft penitus, d a , Theophylaétus epift. 
XLIII: des xal areas EAE THY TÈ Rasidiws 
cour Jeu. Sic apud Hefychium , xa] #xgas 
EAG, To èE ipods, ro diQriober. Ita & Plutar- 
chusin Timoleonte ea voce ufus eft. Secun- 
do xaráxgas conjunctim idem eft, quod xera 
zegr@ , id eft iyvpõs > dvayrigăytøs. Euri- 
pides Hippolyto Coron. 

ON 0 Topeoróvy Tyles Uepi y 

Deérler iç PAT sexe XOTUREUG àire 

Bioroy. 

Tertio xararpuc eft, LATO XIIE, KATU HE- 
Qars» pro LATA LES» five aura HEUTAG. So- 
phocles Oedipo Colon. 

IléyroSey £opa@ de TIG OKTE 

KupmáloTAng, epeek nAwATY 

Oig P27 Tovde LAT NEAS 

Aeey xvw lonyes 

Aro xhosisri ei EuyScey. 
Ubi illud xovéso non multum ab øyen # 
béipew, quod hic legitur , differt. Sic ut ve- 
terum codicum leétio xæraxeus non adeo ab- 
furda videri poflit, ToLLIVS, 


lupta- 
A A : 
36. H pP Giroyenwaria] Voluptatibus, & 
javaritiæ homines effe deditos conqueritur. 
ROBORTELLUS. 

p . e -€ \ / kg | 
| Ibid. Hague Praoxenmaria p „D. Chryfo- 
ftomus ag: E Asmwoouyns , TAËTOY TOY Tå- 
Àswoy TAG Tupgorvrng vocat, # THS TATNG pi~ 
~ / Cal / A 
|755 DayTavoÿla xatalne Eandem quoque ra- 
| tionem reddit Galenus in ferm. ri dess@ 
> \ ! . - 
largos w Qiaorop@, quare non tam boni fuo 
ævo. medici , atque olim reperirentur: To 
Y à X Oy d Egoy] y 
pop dn proie Qui déve sol duyixyy 
| xay xoladsgady Téva STW Gidardeuror, 
À 3 
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EN dsofua 

xálapeovnocy Jarcpoy Tov imi JaTspor dgbýrav- 

ru cQodgórspovs Sic & avaritiam Romanis ob- 

ftare queritur, quo minus, boni fint Poëtæ, 

Horatius in Arte: 

Adhac animos arugo; @r cura peculi 

Cum femel imbuerit, fperamus carmina 
fingi 

Poffe linenda cedro, @ levi fervanda cu- 
prefa? 


œ_—— 


Nec Petronius alias cauflas adfert Piéturæ 
evanefcentis: Pecunia, inquit, cupiditas hac 
| tropica inftituit. Prifcis enim temporibus , cum 
| adhuc nuda virtus placeret, vigebant artes in- 
genue , Jjummumque certamen inter homines 
erat , nequid profuturum feculis din lateret , 
(c. At nos vino, fcortifque demerfi ne paratas 
| quidem artes audemus cognofcere. Sed accufs- 
| zores antiquitatis vitia tantum docemus , € di. 
| fecimus. Noli ergo mirari , fi Piura defecit » 

LGg 2] quum 
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doi, à Tupo, xg) reuplu, y vóba twr yona, dMd x maru 
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guum omnibus Diis hominibufque formofior vi- 
deatur mafa auri, quam quidquid Apelles, 
Phidiafve, Graculi delirantes, fecerunt. Sub- 
fcribit huic & major Plinius, ubi de negleéta 
arborum cultura agit, l. x1v, in princ. Cujus 
Jomni caufas quis alias, quam publicas mundi 
invenerit? Nimirum alii fubiere ritus, circa- 
gue alia mentes hominum detinentur, &r ava- 
vitia tantum artes coluntur. Antea inclufis 
gentium imperiis intra ipfas , ideogue @ inge- 
niis , quadam flerilitate fortuna neceffe erat 
animi bona exercere ; regefque innumeri hono- 
re artium colebantur , ép in offentatione has 
praferebant opum, immortalitatem fibi per illas 


si 
EÀ- 
Fery 
38. Axoàs9a yae rà ] Seneca. epiftola 
cxiv : Ubi luxuriam late felicitas fudit, cul- 
tus primum corporum effe diligentior incipit : 
deinde Supelleitili laboratur ; deinde in ipfas 
domos impenditur cura , ut in laxitatem ruris 
excurrant, ut parietes adveclis trans maria 
marmoribus fulgeant , ut tefa varientur at- 
ro, ut lacunaribus pavimentorum refpondeas 


‘nitor. Deinde ad cœnas lautitia transfertur, 


dr illic commendatio ex novitate, € (oliti op- 
dinis commutatione captatur: ut en , qua clan. 
dere cœnam folebant, prima ponantur: ut, que 
advenientibus dabantur, exeuntibus dentur. 
Cum affuevit animus faflidire, que ex more 


brorogari arbitrantes. Quare abundabant @|funt, & illi pro fordidis folita funt, etiam in 


premia, & opera vita. Pofleris laxitas mun- 
di, Ġo rerum amplitudo damno fuit; poffauam 
fenator cenfu legi cœptus, Judex fieri cenfn, 
magillratum , ducemque nil magis exornare 
guam cenfus : pofiquam cœpere orbitas in au- 
Goritate (umma Cr potentia efe, captatio in 
guafiu fertiliffimo , ac fola gaudia in pofiden 
do, pefum iere vite pretia: omnefque a maxi- 
zo bono liberales die artes in contrarium ce- 
cidere , ac fervitute fola profici cœptum. Hane 
alius alio modo, g in aliis adorare , eodem 
tamen habendi, quo eat fpes omnium, tenden- 
te voto. Pafim vero etiam egregii aliena vi- 
tia, quam bona fua colere malle. Ergo hercule 
voluptas vivere cæpit, vita ipfa defit. Atque 
hic locus partis potifimæ hujuice ‘capitis, 
quafi quidam commentarius eft. ToLLius. 
37. Kalabodi@erw ] 'Fralatio a navalibus 
præliis defumta, ubi naves cum ipfis vi&o- 
ribus deprimuntur. Extat de ea voce fin- 
gulare apud Petrum Viékorium lib. xxv , Var. 
let. caput vīr 1r. Si cum Cicerone loqui vo- 
luerimus, vertemus : totam vitam. evertunt 
funditss. TOLLIUS. 


oratione, guod novum eft, quarit; &c. Solo- 
nis ciétum apud Diogenem Laertium: ròy (9è 
2opoy Var TE mASTS Yuva, Tyr dE VOe UÀ 
TŠ xôps. 'FOLLIUS. 

39. Træ (Qasri) Basea.) Proverbialis lo- 
cutio. lou Baies alicui dicitur, qui ejufdem 
ingenii eft, qui pari paflu procedit, qui per 
omnia refpondet ; qui continuo cum eo verfa- 
tur , nec unguam recedit, | Harpocrat, @ Sui- 
das, ] ut ira Bæivuy TuSoxn&, [ Demoflhenes 
contra Æfth.] Et rap gvrosira Basra irai- 
pe menurec: Pari pafu cum eo incedens deli- 
cata amica ; Menander. Et Philoffratus de 
Æ/fchylo loquens, de vita Apol. lib. vr, c.vr, 
im dxphowÿlos récumanesres assGibarey, sirae 
CHESYNG (sreveroiiæs poey) Raivorsy : hiffriones 
pulpitis fuperimpofuit , nt heroico apparatui in 
incefu prorfus refponderent. LANGBÆNIUS. 

40. Ioavréaeæ | Ita & Philo in Flaccum; 
ñ roñvréhe , inquit, mépoxe Yurev xépor* 
xoops dA? Weers Exyovor , 4 Téyruy xox weyh 
Ecphantes apud Stubæum p.335: A` yde ro- 
Avriàcia Marre tes dngarias” aiT E rés 


Us ». 
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laptatis nec abjetlins quidquam., nec ab omni animi magnitudine magis alie- 
num reperiri poteft. Negue vero fatis afegui cogitando valeo , quo paito ho- 
mines ilii , qui immenfas adamant , ac depereunt divitias (fi modo hic amor, 
ac non adoratio potins , © facer quidam quafi numinis culins appellandus 
eft) quo patto , inguam , homines illi cognata divitiis vitia abarcere queant , 
guominus illa fimul cum bis animum fabeant. Sequitur enim nimias © 
immodicas opes conjunéta , parique illas pafz comitans luxus , atqne 
mollities , vortas illis urbium , privatarumque adinm januas quas femel 
intraverunt , recludentibus ibidemque fedem collocant : mox dato confue- 
fcendi , atque convaleftendi fpatio , in hominum animis , ut [apientum 
fert oratio , nidificant; © poft paulo prolificantia arrogantiam primam , © 


fakum pariunt , 


rum maxime legitimos , © germanos 


HEO, 24 as rv cy dyJewrhois naxëy TA 
rend. TOLLIUS, 

41. Kæ mæ] Vide Horat. carm.lib. 111, 
ode xvr. PETRA. 

Ibid. Ke ¿aaz |] Quæ ma? corrupta hæc 
vox diu me torfit. Puto tamen me invenifle. 
Lege igitur, # wæraxix, cujus vocis ultima 
a fequenti fyllaba abforpta funt. ToLLIvUs. 

42. Avoryol@ j Plutus apud, Lucianum 
in Timone: E’resdxy TIG TUE Tò FEÜT OV 
ÉaTETÉ TES THY Supay ec y [LE > Tumrap- 
acseiley mI img audu ó tép, Ù dvoid , 
Ò 4 pryahauyin » + VCEAG > ne ATTN, Lo 
aaa Tia puera" uwo oè réruy ndlaanpheis 
TAY dun Jaummae TE TO $ Jauwasa g xa 
épéysrey rav Dsuxlér. TOLLIUS. 

43. Ncorloruër] Anacreon ode xxxX111: 

E’pws N ei mixes UD 

Ey xagdy xaiw’ 

TSO A ó piv FspËTey, 

O` À! woy isiw dupun, 

O` A nwianz1@ nh 

Bon OÙ yiver aiet 

KeynróTwy yeot loy. 

E puria dù iness 

Oi wsi Coves TEEDEST. 

Oi dÙ reupivris évIUs 

ah gi dE. 
Simili tralatione ufus eft vetus Rhetor apud 
Rutilium Lupum de Schematibus: Nam cum 
crudelitatis mater eft avaritia, tum pater 
furor : ea huic facinori conjunita parit odium; 
inde item nafcitur exitium, Ut & Æfchylus 
Agamemnone : 

Iani dA; cv rois 

Beorois yépor 26ryos 

Téruiley , miyav TEADETE 

Caros Caor TEKISI » 


nec non luxuriam z non adulterinos , aut fpurios, ve- 


ex fefe fœtus. Hi vero, nbi adolefcere 
illos 

Mad) raida Synr res. 

Ex d| dyaŸäs ruyas ces 

Bagues doper on aigus * 

Ta yag duas sbs sey oy 

Mera TAEOVL TILTE» 

EQeripa d\ ioixore Sova. 
Quæ ultima fequentem Fabri conje&turani 
egregie confirmarent , nifi copula xæ, quæ 
mox fubjicitur, obftaret. ToLLius. 

44. Ke ræysøs] Mollicies & luxus unde 
oriantur. ROBORTELLUS. 

45. A'sžasgos 2y re Mavüc:] Locus corru- 
ptus, ut & ratio, & afterifcus ipfe prænota- 
tus, fatis probant. Ego certa emendatione le- 
gerim, ANAAOTOY"N E'AITOTE füer, 
Id gignunt, quod ab iis expeéfari par fuit. Fan. 

Ibid. Avæas%o] Ingenio quantum tribuen- 
dum fit, ubi codicum deet fubfidium , vel 
hinc liquet. Præclara namque Fabri videtur 
conjectura , nec longe tamen a ductibus cor- 
ruptæ lectionis recedens. Attamen præftat 
multo, quodin Parifino codice legitur: xo 
| rayi idee À TEAVOT ob OLY da Çovetay TE 
vos, xay rüpor. A'hagoveauy autem Arifto- 
teles 1. 1, Ethic. circa fumtus fuperfluos confi» 
ftere dixit, & magnificentiæ alterum efle ex- 
tremum. ToLLius. 

46. Tsrs ris] Lege, réres, hane divitiga 
rum progeniem. TOLLI US. i 

47. E's paixiay] Gdlli ad verbum, ¿&» eis ue 
xias żab dicunt, laifer venir en aage, PETR A. 

Ibid. Eù jàrxiæs] V.C. Parif. & S. M. eg 
paxla quod malim.. Quamquam & in plura- 
li hanc vocem ita ufurpatam ab optimis fcripto- 
ribus noverim ; veruntamen rarius. TozLius, 

43. Arcroras érapærhrss] Explico, guo- 
rum excutere non datur jugum, Horatius lib, 
Li , fat. v11, optime expreflit : 


[Gg 3] Urge 


Lama 


6 


338 DIONYSIUS LONGINUS 


! 


Few edog y magos 4 Navires mis XUVAS CITATION dAEITITSES 
uber, xd Dyry, $ diugut. 2 Tabra Ÿ Sms diafin yi- 
WOY, XH pmen Tis dilemes draGAéren , 51 pu mesg runs 
ewy md Abgor’ Md miawtw oy AULA TEAECIBE VIY AAT GAiDor 
T Riu rl) fabien , Qiru N, y ra uaegire Ou mi Puyada 
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Urget enim dominus mentem non lenis, tiqui ad unum omnes xn 7%; Aad dedu- 


A © acreis cant, [ Harpocr. Suidas Zenobius in rúzs dk- 
Subjeëtat lajo flimulos, verfatque ne- xdz. ] eo quod ad prætorium vel ipfi judices 
gantem. deni convenientes munera recipere , [Etym.] 


Id ef, dc réTns arapairi O ; tyrannus. Præ- 
clare Seneca in eximia illa epiftola cxıv: Ani- 
mus nofter modo rex eff , modo tyrannus. Rex, 
cum honefia intuetur , falutem fibi commifi 
corporis curat, Cr illi nihil imperat turpe, ni- 
hil fordidum : ubi vero impotens, cupidus, de- 
licatus eff, tranfit innomen deteflabile , ac di- 
rum, Gp fit tyrannus. Tanc illum excipiunt 
afetus impotentes , inflantque,&c. ToLLIUS. 

49. Taÿra yag #rws] Unde injuria, info- 
lentia , & impudentia nafcantur, indicat. Ro- 
BORTELLUS. 

So. Maxéri Ts dyYersç] Dixitalibi, ma. 
gnitudinem animi Sublimitatis fontem efle. 
Validiorem autem animum , dy excelfiorem, € 
ampliorem facit virtus. Nam cetera , que cu 
þiditates noftras irritant , deprimunt quoqne ani 
mum, r labefaciunt : dr cum videntur attol- 
lere , inflant , ac gulta vanitate deludunt 
Seneca epilt. LxxvI. ToLLIUS. 

51. Mn mip hwn; Gry rive abyor] Ad 
oram editionis Crifpinianæ, pro wnò ripa, 
adfcriptum eft, wi} respa. Neutrum mihi 
placet, fed nihil adhuc reperio, quod placeat 
{aris, FABER., 

Ibid. MA mép) ye. wnd? repa. Fr. Por- 


vel quod fycophantx deni dare folebant; & 
huc etiam referant proverbium illud àúxs ð- 
xás* invenio tamen mediæ ætatis auctorem ; 
qui vocis originem ad decem Oratores refert; 
quos quia divites ad caufas fuas agendas pe- 
cunia conducebant , dzzæáčew dicebantur; alii 
vero, qui fuas ipfi caufas orabant, éd xuse. 
Anon, MS. OŚ A 0oITES Toy A nry irómuTar 
paropus dixa , w; iav ol co Ti TOA OyTEG w- 
mirwrw és Vaoodires , Da Gear h4 ET CA 
TOY pnTopwy TLG, xy tm epny opset Tac vTür 
æoSéceis, zal irésTs xy DUETI © To dixa- 
sneha" Tss À róv mazsola T ApELOYITEG dapa, 
iadwbagsey durs y Tue oixelais Voodicerts 
\ e Ua / </ ` \ # 
KI] HUTESHAOY T85 dyTiN ya. Oroi Š, A Eoy- 
Tt 786 Nuu , TAG EAUTOV SAVOY dToEgerc ; At- 
yovTo usor adixaçoi. Ego yero non impro- 
babili magis conjeétura ducor , ut afferam 
Decemviros illos (of xæ vocantur Xenophonti 
Eanna, lib. 11.) qui pot expulfos triginta 
tyrannos {fummam rerum Athenis admini- 
ftrabant , originem fuam huic voci dediffe. 
Vel potius a decem illis judiciis, quæ Athenis 
fuiffe novimus, quibus & decem judices præ- 
erant ; dixa yag ra dxashesa co A’ Fiyaic, 
ait eruditus Comici Scholiaftes in Plutum ; 
tUs. Ita & codex S. M. & alter Vaticanus.| ubi & judiciorum formam, & judicum ele- 
ceterum répa rwn; hic eft ultra viventium ,| &ionem, & quæ eo faciunt, graphice defcri- 
five unius ævi famam, ac laudem , feu ce-| bit: locus dignus eft, qui apponatur, fed ve- 


lebritatem. ToLLIUsS. reor ne laffatus dudum lector jam ferio in- 
52. Kavovnra ] Sic évonræ røwara dixit] clamet, 
Soph. id et #wp:xÿ. PETRA. Oże , jam fatis ef, ôhe, libelle. 
53- apars] Omiflo virtutum cultu, & Neque inficias eo me proveétum longius, 
incremento. PETRA. quam vel ipfe optafem. Cum de edendo hoc 
S4. Tas dperas] ye ras dpirás Fnr.|au&tore primum cogitavi , profpexi mihi de 
PorTUs. prioribus editionibus : apud me habui & Gre- 


55. Eri xeira dinudeis.] In judicio largi- | co- Latinam Gabrielis de Petra > & Gracam 
tions corrufius. Vocem hanc dixdga licet An- |Crifpini. Robortelli alteram benigne nobifcum 
com- 
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sos fiveris, violentos brevi , & inexorabiles procreant dominos , contume- 


liam, injuriam, © impudentiam. 
guuntur : fic ut nemo jam 


ulla queat ad duraturam ad 


Hec enim fe invicem neceflario confè- 

hominum , erigere © attollere aufit oculos , ant 

pofteros famam affurgere oratio: quin contra ea 
J S 1 


potins illa , quam dixi , vite corruptela paulatim undique confammetur , ab- 


hrs 
Vait 


fol 
| : ] Y CE ÈS TS 
CEljHHaO, atjne adeo negleita contemn 


ui mortalem, © 


; IEAS, EAA P PEPPE 37 7 
fis cura, aigee ji ndio , admira AT , A 


AE 


1 


rqne: contabelcat autem , @ emarce[Cat omnis grandis ac elati anims 


atur, ac uilefcat : quum fcilicet þuma- 
inatilem 


c fovet. 


, omija omni colende virtu- 
Q 7 
e enimeft , nt corruptus 


judex de aequo & bono libere & vere pronuntiet: verum e diverfà illud po- 


communicavit in reipublicæ literariæ bonum 
natus Clariflimus Vir Patricius Junius , bi- 
bliothecæ Regiæ Curator dignifimus; tranf- 


mifit item & codicem manufcriptum, ipfi f- | 


ma roàvwadssárs Stephani manu exara- 
tum; illud enim me nelcire noluit notiflimæ 
eruditionis vir Henricus Hammond , Regia 
Majeftati a facris. Ego vero nullus dubito, 
quin MS. hic vel Andree Dudithii, Itali, pe- 
culium olim fuerit, vel certe Dudithiani co- 
dicis apographum , duplici fretus criterio : 
altero, quod Dudithius in Epiff. ad Halicar. 
fe Longinum hunc tranftulifle, & in lucem 
daturum pollicetur ; altero, quod liber hic 
notulas {fubinde ad marginem habeat Jralica 
lingua per fcriptas; quo fit, ut Stephano abju- 


Effe putat nufquam. 
Hifce fubfidiis inftruétus collatis exemplaribus 
variantes leétiones collegi ; quas inftitueram 
ad finem operis fub afpetum dare: fed dubi- 
um erat, an operæ pretium facturus eflem ; 
manufcripti textus vix, aut ne vix , difcrepat 
ab editione Robortelli ; margines correétiones 
habent fatis multas; {ed non-aliasfere , quam 
quas Crifpinus (ut auguror , exinde defum- 
tas) exhibet. Unus autem locus illuftrior , 
ubi {fcriptus lineas habet unam & alteram , 
(fed cenforia virgula transfixas) quæ in editis 


non confpiciigtur; pag. 123, lin. 9, poit ver- | 


ST NE . \ / RTE 
bum t Digoll fequitur, TO YE Toi TEs Povyias 
À F 0. ~ AN s ” 

n A'Fnyonfy8s Aoyidtoy ÉTipephes yogy, ETI 


N \ rt A / 2/ r 
po ?èoy ay y hd y TUYET NO EY. [ iros Devyoc. ] 


Quæ e margine in textum irrupifle cenfet 
(quem dixi) -Dudithius; ita enim margines 


tins 
loquuntur: Tutto queflo dubito che fia flato 
trafportato dal margine nel teflo; & che fia 
|gindicio di qualchuno, che biafima Longino , per- 
che da tanti lodi a Hyperide. Quæ præterca 
notatu non indigna funt , fub Stephani nomine 
in notis noftris hic illic pofui. Illæ vero, feu 
legenti fomachum moveant, feu non omni- 
no difpliceant, fupremum hoc leétor, exora- 
re liceat, Scias cui debeas. Interea dum Longi- 
num typis dabamus, uti ne nudus (prout fta- 
tueram) non ignobilis auétor in publicum pro- 
diret , perfuafit clariflimus Th. Wethereldus 3 
qui nempe imperare poterat; tutor quondam , 
tunc Confocius meus clariffimus, præmaturo 
fato, (fi non Deo aliter vifum) ipfa hæc dum 
fcribimus, raptus; longiore vita dignus, nif 


| 


quandoquidem duæ negationes apud Græ:os 


Male verum examinat omnis Corruftus judex. 

. . \ ~m \ \ 

Et hæc Philonis «x Axas? 
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Anwer jl wip cu duroic, sx imans Vid, 
| & Lucian. de Hift. confcr.c.xxi1v. TOLLIUS. 


56. Asxedres ] Pollux lib. viri, De legi- 

à N \ CURE] éd #74 à / A 
bus : Agapay GE LATH TE ERE Jopay Girar ayie 
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zon yeoyh XxurpeE d, zaro rS dapheigyios. 
Kog ò wiy noise > à Où dhxoibew ÈAYyETO. 
TozLius. 

2y \ m NN , 4 ; Ba 
$7. Avafxn yap To dupoðoxw To cinsi 
pp Qasd xain xa Yxœix |, Longe ali- 
ter fcripfiffe Longinum mihi perfuafi, ut hic 
fenfus fuerit fcilicet : Cujus enim animus 
tmercede corruptus fit; neceffe ef , que honefia 
Čr jufia fünt, ea ipfi nec jufta videri, nec ho- 
nefita. Græce: dvafan yag TA dupodiry Tæ 
ATKAIA MH aisd xard, nai naia. Si 
probanda veniat conjeétura, utar eo loco qui 
tribus lineis {fuperius leétus eft: #x dvèr) rô 
dxouley xo Ha hDy AUS pO , xa) oying dv xer- 
Tus Yoro. Omnia, ut vides, paria: {fed tol- 
le illud alterum æ», quod huc perperam in- 
trufum fuit. FABER. 

58. Avpoðoxø)] Cic. in Pifonem interpreta- 
tur, Cujus mens oppreffs praemio, lingua ad- 
firita mercede. PETRA. 

59. Ta oxda pp] MS. ws. Fr.PorTUs. 
Faber ingeniofe ro dixat py Puirsdey xed, 
xal Nyga. Ego jam ante conjeccram raxo pp 
&c. Sed neftio, an non vulgata retinenda fit. 
Sunt enim ræ oza illa, quibusafluevimus ; 


Junia , 


critudinem. Quanto hoc magis accidere inge- 
nio putas , pergit poftpaulo idem Seneca, 
quod totum animo permixtum efi ? ab illo fin- 
gitur , illi paret , inde legem petit. Atque ita 
genus dicendi imitatur aliquando. publicos 
mores. To œ» fæpius ita repetitur. TozLius. 

60. A'moresy Spy Javéruy] Pro dai- 
TEA&Y Joy ey Fip. Quod autem hic dicit 
de venatione alienae mortis , deque infidiis të- 
fiamentorum , paflim apud Horatium, Juve- 
nalem, Martialem, Lucianum , legas. FABER. 

Ibid. A’msresy] V.C. éAoresur. Neutra 
letio mala eft; illa vero figurata , cujus ex- 
empla pluraad Lucretium congefimus, apud 
quem legas, gentes Italas hominum: &, Ba- 
bylonica Chaldaum dottrina: & , caleflem fal- 
minis ignem, &c. Sed hæc Poëtica. ToLLIUS. 

61. Oxsærav,] Mortium. Verbera dy ex- 
perimenta telorum, mortium pertulere patien- 
tiam. Quintil. declam. 11. PETRA. 

62. Tò A on rÈ maros xepOuivess vélo 
Tas Vuyns into @, ads Ths taur hvdpgr odt- 
yo] lta ubique legitur hic locus, ita quo- 
que interpungitur; & utrumque male. Quod 
ita clarum eft, ut me pigeat rationibus alla- 


five illa vitia fint, de quibus hic nofter agit, | tis id oftendere. Primum itaque tollendum 
five quid aliud. Si difciplina civitatis labora- | omnino eft illud T H°Z. (eds Th iæurE) 
vit , inquit Seneca in laudata paulo ante epi- | Dein fic fcribendum : Tò À’ cw r&marrès xs- 
ftola, ep fe in delicias dedit , argumentum | duies ayswea Ths Puis, suasO ms iav- 
eff luxuria publice orationis lafcivia : fi modo | T8 avdpgrodo po. Ita autem converti ille lo- 
non in uno, aut in altero fuit, fed approbata | cus debuerat : Preterea anime ipfius pretio 
eff gr recepta. Afluetus igitur corruptis mo- | omnes lucri faciendi occafiones mercamur, ul- 
ribus animus , pulcros illos putat , corrupto | żro nos jugo fervitutis fubjicientes. FABER. 

fcilicet judicio voluptatum & vitiorum ille-| 63. Igòs rûc iævrg] Ultima hæc vocula 
cebris : atque ita ineptus eft ad judicandum | aberat a MS. unde & aliam excidifle fufpicor, 
re&łe de virtutibus, quarum non novit pul- | nempe Giàoygnwariæs Sic MOX ; xwTAgxu- 
PET 
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tins accidat necelle eff , ut etiam, que injufta funt, captatori munerum jufta 
videantur , G bona, Uhi autem tota vita nofira ; atque adeo omnia noftra 19 
fludia, & conatus avaritie in ervitutem dantur, objetlifque imminent, ac 
inhiant divitiis z ubi ila alienarum mortium venaturis , @* infidiis occu- 
pantar teflamentorum , ubi lucra undeunde captata , [fue quifque cupidita- 
tis mancipium , ipfa anima redimimus : quid? num in ea univerfe vite 20 
peffilenti labe integrum adhac quendam © liberum Sublimium ; © ad 
aternitatem perventurorum feriptorum judicem , nec ab inexplebili diteftendi 
cupiditate corruptum , videmur inventuri ? Verum hujus forfitan animi zr 


bominibus, cujufmodi nos fumus , fervitus ipfa aliquanto magis conducibilis fit 
libertate z ne cupiditates noftre non fecus atque cavea liberata fera, laxa- 
tis in proximos emifle clanffris, univerfum terre ambitum incendant, © in- 
flamment. Ad [fummam , defidia eft , inquicbam , que nunc provenientia 


, 


peria e5 TAS Te T AÀsovekle ET bed voie. 
Lego igitur , a&s re éaur& Qihogenmarias 
nya odo wio TozLius. 

64 Ayaa] ye giayæ. FR. PORTUS. 

Ibid. A’yôve ] al. dx, ad omne ævum. 
Redte: Nam fi vulgatam leétionem retinea- 
mus, quis fenfus? PETRA. 

65. Kaf Sagos XmmAs DOTE | Scriptus .co- 
dex, zaNnasçoy XmAsnsipoa. Corrige parva 
immutatione , nyong oy Damiata », pro 
xaj dXxagoy, ideft, incorruptum. 1n Veneto, 
& Vaticanis erat Merad, fed corrupte , 
pro XmAeA 4 , ex pravapronuntiatione Græ 
corum « & more hodierno confundentium. 
ToLLius,. 

66. Karapyaipsriag Doy ] Proprie eft largi- 
tione ab iis, qui magiftratum in comitiis pe- 
tunt, & quidem pecunia corrumpi, ita ut Ca- 
tones repulfam ferant , Vatinii vero , & Nonii 
Strumæ, in fellis fedeant curulibus. Notafunt 
hæcex hiftoria Romana, inprimisin illa Bibuli 
& Cæfaris contentione , cum & Cato iftiuf- 


modi largitionem e rep. fieri cenferet. Vide! 


Suetonium in vita Julii Cæf. ToLLius. 

67. Q's è% sentis Aperos mAcoyskiof AFA 
y marier] Locus fane pulcherrimus, fed 
qui illuftratione noftra pulcrior videbitur. 
Androtion olim, cum de fdrieo (cujus me- 
minit Ifocrates in oratione ad Philippum, & 
Harpocration in lexico X. Rhetorum , ut & 
Suidas) loqueretur , Similem illum ajebat că- 
nibus , qui e vinculo collari dimittuntur f ab 
iis enim obvium quemque morderi; ita & 
Idrieume vinculis folutum ferocius fevire. Se 
aptius fuerit Græca ipfa apponere ; funt au- 
tem ex'Ariftot. 111 Rhet. c. 11, ubi de ima- 
ginibus agit : oiov, ùy A’ydboriwy sis Teaia, TI 


prs 
ıngenIæ 


d woios Toon TAY OAA [adde A DE'TOIZ] 
xordos usha Te yag mécrinlere Anye, 
[lego AAKNEI”N] x) l'dbiéæ, Audérre cm 
rov oway, eve xersrer. Qui diligenter le- 
gerint, facile animadvertent duas illas emen- 
dationes neceflarias efe. FABER. 

Ibid. Q's 25 exil] Huc refer , quæ lib. 1v 
Cornificii ad Herennium c..xxxıx leguntur : 


. nl . . d, . ` 
Ouod fi ilum, judices, weftris fententiis libe- 


| J , 
Lraveritis, [latim ficut e cavea leo emiflus, aut 


aliqua teterrima bellua foluta ex catenis, vo- 
litabit, ac vagabitur in foro, acuens denteis 
inultus in cujufque fortunas , in omnes a- 
MICOS atque 1NIMICOS ; notos atque 1gn0É0S 1n- 
curfans. Ita enim illum locum lego, ac di- 
ftinguo. Ut & fragmentumillud, ed dose 
dgero, quod apud Ariftotelem exftat lib. 111 
Rhetor. cap. x1. Sic fere Thoas Ætolor. le- 
gatus ad Antiochum ; Fremere Philippum , dr 
agre pati, fub fpecie pacis leges fervitutis fibi 
impofitas. Ille quidem , ut fera befiia vinite, 
aut claufe, € refringere claufira cupientis s 
regis iram verbis aquabat : ut eft apud Livium, 
lib.xxxvi,c.vir. Et fubjicit Annibal: Cujus 


fi talis animus eff, foluamus nos ejus vincula, 


© clauftra refringamus: nt erumpere din coër- 
cita ira in hoftes communes poffit. Et lib. xxxv, 
Alexander Acarnan, de eodem : fcire , ferarum 
modo, qua claultris aut vinculis teneantur , in- 
gentes jam diu iras in pectore eum volvere. Por- 
ro legendum hic puto, we ofig sigxlh 
vel potius, ro oodo, delendum : 


allato a Fabro ex Ariftotele loco comparet, 
neque addi debet: ingrata enim hic eft repe- 


titio illa d@sdsiey à aperoi Legam igitur 
potius, oiov è% ESP TAG » xara Xc. ToLLIUS. 
68. O'aws d | Vide Senecam in Prolog. 
[Hh] decla- 
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, re 12 ? 3 ~ 7 3 v 
Jui y N, TAL dA, mavres eag, On anus TOIZITEG , 
A , SE € ~ e 2 / 

A drahaplbdrores , ei mn enag s ù ndbrns évexe | AM uÀ À Càsg 
\ re 2 ` 1 y ~ 2" 
22 (4 nuns ai more Persia 7° Kegnqy d en mar iii, a N 
\ a ro ~ À ~ i mia Ing 
TO ouei xop. Hyde rare m Maba, ol ar o iNo OLMYS hé- 
, , e , 7 w y s 
wos 7E neue yegen Carina >» TW Te g AS ASYE, ygd 
P VTT de 7 4 EFES 2 ru 3 l 
Ts Y Ypes uaea emeta | 0s nui 7° doxi, [OX Aayan. ] 
declamat, Quantum quotidie ingenia decre-\ 70. Kegrisoy d) ixi rudr iy,] Id ef, 
fiunt. PETRA. ut ego interpretor: Sed hac omitti praftiterit , 
69. A'rahaleuyerts,] A'yahamSuyerres >| 7e ut ad illa accingam , qua jam antea plus 
x da ha ee Li LOL ; AYTI TÈ éyanou@s pos femel pollicitus fum. Vides, aut non vides, 
ca Ths vors , avapipovrs, Xm Ths dQivelus ; quomodo legendum putem ; dicam tamen: 
faigovrss , ex morbo convalefcentes, meliu- | iftud &x4 vitiofum eft, neque id unquam 
{cule habentes, PETRA, fignificare poterit, quod fibi in animum in- 
duxere 


RG LE EAN O 


Phocylides: 


Maror never adanuoras didpag edong * 
Thy copilu copos ind , meyras È ouin yO. 

Où yop peyaAlw Nuy aNux]C argur. 
Ou D M rizr oi undă mor taa uaTéyres. 
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ingentia depaftit, © confumit : qua , ff pauculos exceperis , cunti labora- 
mus, nihil conantes, ffudentefve, nifi ut vel cloriolam inde nobis aliquam, 
vel voluptatem comparemus : non autem , ut aliquod ex eo commodum , 
fruilumue iffinfmodi capiamus , qui vel aliorum excitet amulationem , vel 
folidam nobis , ac perennaturam laudem mereatur. Sed hac de re jam plus 22 
fatis: quare ad fequentia tranfeamus. Superfunt enim Pertwrbariones 
animi ; de quibus fcorfim me diéturum promifi; quod illæ cum in re- 
liquis orationis virtutibus , tum in Sublimitate, non minimam me ju- 
dice partem fibi vindicent. 


duxere Longini interpretes. Emendo itaque) 71. Y'reyswsha] Supra, nempe fe&. 111, 


xerisoy dA? EI'H. FABER. in fiae. PETRA. 
Ibid. Eixÿ ] Repofui #4, uti Faber legen- 72. Aoxs ] Deefle videtur, sx 2auyismr, 


dum vidit. ToLLius, Nam & vocula doxcsi a Vaticanisaberat, TOLL» 


Res Feda Nimi VS. 


Vertimus : 


Judicium ignaro noli permittere cuiquam. 

Solus enim fapiens artes Fove dirigit æquo. 
Scilicet indoëtus doĉtrinam non capit altam: 
Et , qui non didicit bona , non intelligit umquam. 


a NNA TTA À AR AAA AV 


k i 
EX Afi ZW AN x 
SE CDN ANA 
Æ. t AEP A, NS As <a 
SA Te AT) A 


[Hh 2] DIO; 


dt eue e meeen ean. SES 


ACON CS TE OURS ACTUEL TS CAN OOE 


AHIHOÈŻIHIAZŻZMATIA. 


r 


ARU OSTIT BECI N-- ©: Ÿ 
I Tgocspuoy 


To BIAIS * Meel TéAgs © œpès Mawo, xa t T'Yiaror Auen. 


1 LE OMG ngh nuds, © MdeuNe, yeyen Niar SiordPar, SX 


| jugo © Ts parys nues fur gebes y (o pb y vor tA- 
RER EUR SR UT PS ET A BUT le ada r 1 va tete 
pos #0” eime Ecl óolw oraw togmee Y œpafualos* er S ueiegriwv ortoy 
NULG y CX OAI T c Popia Abywv mesono , $s drar@s 
per anega idii juw SA Tw En wdw Eki mods Towgs aua 


2 mois nova * Ednu cuert N duri is boao XE\ 


TUTO | UV Cent à moAcow ÉTIENNE) où per à AYE Vex ere- 

qipa m dxgr@ coin f reafuaresOu, LENT TS Ts ay- 
~ s AR I ~ e ~ z 

eous Ths map TU Gpeñeias ueo". T où Se Smo Len oQiaw 

yma tys rws EAC. eiz T0 TWH DLETHOPTOY EAUTOIS 

3 gTa. Ay Y ue Gestes pyan irs Mianzi- uiy Eù- 

ads ; à Anuen , à [lun ©, 0 mel tw Tewdsw AJE Te- 

Jag: oime mexe wu on ty Pouy Muonswons Mona, à Tot- 

Awos ALAC , 0 TYTY youu. ZEmixdy Æ Ouri, à Po- 

4 Giar * im exa mpolw axuacarres Amós re, 19) MiO. Teura- 

l muxa 

Poorae ] Scriptum hoc ante epiftolæ| 3. Deò; MAurivoy] De Plotino Theodoretus 

fragmentum, quod mox fübjicitur. Li- | Sermone vi ,deProvid. Dei: Ky MAwthO dt 

quet e Porphyrio , qui in vita Plotini | (ae4paæsns d: ò #7 @ co Qiàoropos cufyew- 

ait: O'hus prydes iwl Meepoeis ri IDA part) Tode megoiwioy rois a @éovolus CYTE- 


/ nN \ \ w~ aa r 
sxo rhs aes roy Ilawrivor cuygriags Ohrin | Jerze Ayo, &c. Et poftpaulo : iri rérs dł 
ari d 6 mods Huy TE XAKEA iran, XC: | (7E Kommods) A’wmwaon@ Earrds, TE rar- 


Quæ in hoc proœmio extremo leguntur: At 
epiftola illa {cripta eft poft :Plotini mortem , 
cum in Sicilia in Lilybæo' verfaretur Por- 
phyrius, Amelius autem Apamex Syriæs 

2. Ises réas) De finibus bonorum &:ma- 
lorum. Sicenim vox illa a Philofophis deci- 


cipitur. De Epicuro Petronius: Et hoc vitam" 


dixit habere r:@-: id eft, fummum bonum , 
quo omnia referrentur ; fiveextremum rerum 
expetendarum , @o finem bonorum ; uti Cicero 


xec xdlorimani, ois pETÉDEpE T36 TUPÉG > Toy 
DinoweoDor hrraccilo Bion Téra Qoriry Pari 
zy O'exÿon roy HAUÉTEPOY » xoy ILAwriyoy Teroyi. 
Ti X Mauriz d\durxanius TETU LME ô Ilog- 
pier®~. Ideft: Plotinus quoque (iluftris enim 
bic editis in Philifophia fcriptis) fuis hocce de 
Providentia fermonibus proæmium attexuit, &c. 
Et mox: Sab hoc Imperatore (Commodo fci- 
licet) Ammonius floruit , cognomento Saccas, 
quod abjeitis, quis frumenta transferre folitus 


eam vocem interpretatur lib, 1, çap.w, Acad. | erat , [accis Philofophiam amplexus effet. Hu- 


Quéeft. & de Finibus lib. 1, ext, + 


jus difcipulum inter ceteros @ Origenem no- 
firum 
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DELON CS TIST ONGINI 


ERA G MYRON EEA 


br Ow NocG ARN. I 
Proxmium 
Libri de Fine adverfus Plotinum & Gentilianam Amelium. 


Uum permulti memoria noftra exftiterint, Marcelle, Philofophi, r 


præfertim autem primis pueritiæ noftræ 


temporibus : ( nam nunc 


quidem , dici vix poteft, quanta fit eorum penuria) tum vero non pauci 
ex his, quum jam adolefcentuli effemus, tuendis Philofophiæ placitis 
inclaruerunt, Et horum’ quidem omrium notitiam frequens mihi per loca 
plurima ab ipfa ftatim pueritia cum parentibus inftituta peregrinatio con- 
tulit. Quin & cum aliquammultisex hifce, qui tum fuperftites erant, dum 2 
varias gentes , populofque obeundo perluftro, familiarius vivendi facul- 
tas fuit. Ex his aliqu placita fua fcriptis tradiderunt , ut fic & pofteri 
doétrina ipforum fruerentur : nonnulli verofufficere fibi exiftimarunt, fi 
feétatores tanturn fuos ad illorum captum, cognitionemque perducerent, 3 
De priore genere Platonici fuere Philofophi, Euclides, Democritus, & 
Proclinus, qui in Troade vitam fuam traduxit: nec non, qui nunc 
Romæ degunt , Plotinus, hujufque familiaris Gentilianus Amelius. At 
ex Stoicis fuere Themiltocles & Phœbion : quique nuper admodum flo- 


ruerunt , Annius, & Medius: 


E Peripateticis autem Heliodorus Ale- 4 


xandri- 


firum fuiffe ferunt, cn hunc Plofinum. Ploti- | fucceMoris. Nomen ei, tefte Porphyrio in 


num vero Porphyrius audivit. Ceterum Ploti- 
num Longinus tanti fecit, ut & natalem 
ejus, ut Lucas Holftenius putat , feu potius 


emottualem; ut Langbænius mavult, diem | 


follemnibus epulis celebrarit, convocatis ad| 


fe communibus amicis. Porphyrius apud- Eu- 


febium de Præp. Euang. lib. x: Ta Hawriveu | 
ágio nwa; Aofyo@ A'Fyycs néndquey Ags) 
è 


TOMEG Xe 

4. Teyridavoy A wios | Familiaris hic, & 
difcipulus Plotini fuit, Ita enim Suidas: A’- 
MION A'rawebc, Drasrop® , ann ITA- 


Huvar ani j $ 
ris; AddrraA® Hoppuvehz, cvlyeovras A w- 


ponow uoy Oeria Qui in eo errat, quod 
Amelium Porphyrii magiftrum fuiffe dicat, 
cum condifcipulus ejus fuerit. Meminit hujus 
& Proclus lib, r in Philof. Platonicam ; in 
initio, tamquam Plotini in Schola Platonica 


vita Plotini, ab Ameria Hetruriæ civitate, 
Quare & Amerium fe potius, quam Ame- 
lium appellari cupiit: ubi de eo plura. Apa- 
menfis -autem Suidæ dicitur, quod ibidem 
vitam tranfgerit, forte & mortuus fit. 

fi E’ricywius] Quapropter juvenibus pere- 
grinatio magnopere a Philoftrato in vita Apol- 
lonii Tyanei commendatur : quod ea viro- 
rum ubique Philofophiæ cognitione cele- 
brium familiaris ufus comparetur. 

6. Tlegliwareveey ] Id eft commentari, 
pertraétare, Cujufmodi Traétatores Latinis 
dicti. 

7. Oid amgen] Adexemplum Socratis, 
& ante eum Pythagoræ , qui nihilfcripfere, 
cum difcipulis ore tenus doétrinas commu- 
caffe contenti. 

8. Auwmunos | Ammonius ille, cujus & 
[Hh 3] Suidas 
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Suidismeminit, is ipfe effe exiftimari, poft 
cujus Longinus nofter feét. x 1v meminit, ubi 
eum {peciatim de locis a Platone ex Homero 
defumtis egiffe dicit. Nifi potius ille alter 
Ammonius iftius commentationis au&tor fuit, 
cujus in hoc proœmio multa cum moàvwa- 
ess laude Longinus meminit. Et hoc mihi 
quidem fane. multo videtur verifimilius. 
Prior autem Ammonius natione Alexandri- 
nus e Chriftiano gentilis faétus, (ut Porphy- 
rius affirmat , Eufebius autem lib. vi, cap. 
xıx H. Eccl. negat) priufquam ad philofo- 
phandum fe conferret, cognomine Saccas di- 
étus eft, uti vidimus, quod faccis frumenta 
deferendo vitam toleraffet; Plotini & Orige- 
Mis prxceptor. 


9. L'esfins] Fama ad fidera notus. Qua- 
re de.eo nil addam , nifi quod ad Longinum 
noftrum pertinet. Ait eum Suidas Numenii, 
Cronii, Apollophanis, & Longini fcriptis 
multam operam impendiffe , atque ea, ficut 
& Moderati, & Nicomachi, aliorumque Py- 
thagoræorum , ut & Stoicorum opera diligen- 
ter leétitaffe. Ammonio ufus eft magiftro, 
Plotino vero condifcipulo, & præ multis aliis 
familiari confuetudine fibi divin&ifimo. 

10. Iset duworwr] De quibus & Plotinus 
{cripfit, eftque liber quartus, & item quintus 
tertiæ Enneadis. 

11. Ed6s#a@ ] Forte is eft, qui Porphy- 
rio lib. 1v de Abftin. animal. Mitbræ hifto- 
riam 
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xandrinus, Secundi generis Platonici fuerunt Ammonius, & Origenes: 
quorum ego diu auditor fui, quippe qui inter æquales omni omnium 
rerum fcientia altiflime excellerent. Tum &, quiin fchola Athenis fuc- F 
ceffere, Diodotus & Eubulus. Licet enim ex hifce nonnulli quxdam 
commentati fint, ut Origenes , qui de Demonibus fcripfit, & Eubulus, 
quiin Philebum & Gorgiam commentarium edidit , atque Ariffotels Pla- 
tonis impugnanti Rempublicam relpondit : non illa tanti funt, ut eapropter 
inter illos referri mereantur , qui dedita opera literis Philofophiæ dogmata 
explicuerunt :. quum hæc ipfis opulcula velut parerga, feu fortuita , fue- 
rint , nullo certo , ac ferio fcribendi confilio fufcepta , atque elaborata. 
Ex Stoïcis porro Herminus fuit, & Lyfñmachus ; quique Athenis vi- 6 
vendi tempora tranfegerunt, Athenæus, & Mufonius. Inter Peripate- 
ticos celebres exititerunt Ammonius, & Ptolemæus, fuæ uterque me- 
moriæ Philofophorum longe eruditiffimi ; præfertim vero Ammonius. 
Neque enim quifquam eft, qui quod ad difufam elegantiorum litera- 
rum , omnifque {cientiæ notitiam, cum eo comparari queat. Nil tamen , 7 
guod ad Philofophicarum quæftionum enodationem pertineret , {cri- 
pfére: fed poëmata tantummodo nonnulla , & quafdam Demènftrativi 
generis orationes : quæ quidem invitis ipfis , ac nolentibus, etiamnunc 
fuperefe exiftimo. Neque enim viros illos, ut fcriptis hifce, neglećtis 
majoris momenti, ac dignioris curæ, ingenii fui, atque fententiæ monu- 
mentis, in pofteritatis memoriam pervenirent , vel fomniafie umquam 
crediderim. Rurfus ex eorum numcro , qui quid commentati funt, 
quidam nil nifi colleétanea aliqua , aut ex aliis defcripta vetuftioribus 
in medium protulere: quemadmodum Euclides fecit , nec non Demo- 
critus, atque item Proclinus. Alii vero minutas quafdam veterum do. 8 
étrinæ particulas ad interpretandum fibi deligentes, fecundum eofdem, 
atque illi, locos traĉtationes fuas inftituerunt: quo ex numero Annius, 
ac Medius funt, nec non & Phœbion. Atque hic quidem elocutionis 
elegantia potius, quam rerum ac fententiarum pondere , innotefcere 
ftuduit. Iifdem & Heliodorum licet adjungamus. Nam neque hic quid- 9 
quam novi, & veteribus indi&ti , ad diftindam Philofophiæ dogmatum 
explicationem de fuo contulit, Atqui cum problematum numero, or 
& fin- 


riam pluribus libris confcripfiffe memoratur. 
Unde & nonnulla libro de Antro Nympha- 
rum, at non œuronse, profert. 

12. Iles T3 Dies, 22 TS l'ogyis >] Dia- 
logi funt Platonis. 

13. OÙxiixifyve , &ec.] In editis habetur, 
» DOVE S \ à \ ~ 3 \ 
Sx ExElyvA C mergos ro py rav begya- 
pa. Vertit autem Ficinus : hec fane parvi 


mnomenti funt, ficumrationibus , quas illi voce | 


exatlius afignare volebant , contuleris. Rectius 
fe habet leétio, quæ hic exhibetur: verum 


mox vel Lena a duré legendum videtur, 
vel xenTapss > & poftea, Aaboyrus. O° asyo 
hic fermo eft dogmata Philofophica exponens. 
Ut poftpaulo : eis ry rE sys Ajge eu. 

14. Tor ò yegrdévrwr sd: mato] Vul- 
gata editio, râs J) 8x yexdéyrey oi py) sdy 
matos, &c. Reftitui ex utroque libro, uti 
oportuit. 

15. Eroinræy] editi, èromrasro. 

16. Oi À warg] Re&ius editio Ficini, 
où OF puingja 

17, Odds 


Re. En a e iii 


II 
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17. Oùd} P #2] Deet, 7d gð in editis. 
Malim ego: Où ðt yog so ifyus te, &c. 
Addit Porphyrius pot hujus proœmii deftri- 
ptionem : Ey dh rares Tore Om hsynTe Ab, 
TAITI Ty èT AUTZ "yEyororwy mANŸE ye 
TEISANMATOY devenus Tawrivoy TE, #91 Amé- 
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r ran duthy cufyegmwaow, eis dncAGerty. 
Sed in his vitium plufquam unum eft. Lege 
igitur : year. Ta Namaig à Iawriser 
áy Bim, ny Ti CHENE meerbsvew Of 
wala» daa ré Nutayopras > dvr re Ià- 
Too PETKEVAY dofuuræ. 

18. Nawmés] Floruit fub Antonino & Ve- 
ro, Apamea Syriæ oriundus. Vid. Jonf. lib. 
111, cap. x. Hujis dicebatur Plotinus fcri- 
pta compilaffe : defenait autem Plotinum 
Amelius libro de diferentia Dottrina Plotini, 


eàt yEy 
| & Numenii, quem Porphyrio infcripft : ut 
eit apud Porphyrium in vita Plotini. 

19. Kgovíz] Suidas in Origene, Cronii hu- 
| jus illum fcriptis legendis diligentem operam 
| navaffe tradit. Platonicus fuit Phil. {cripht li. 
| brum de Generatione , citante Gotofrido Vi- 
terbienfi Chron. part. 11, fol. LIX; memi- 
nit & Porphyrius in vita Plotini. 

20. Modpgrs ] Gaditanus hic vixit fub 
Nerone, Pythagoricæ Philofophix eloquen- 
tiffimus affertor. De quo plura Jonfius lib. 
111; Cap. V- 

21. Opgréxas] Pythagoricus & hic librum 
inter alia edidit «2 ths dreryyécewc ty An- 
Woxeire BiSaier, de legendis Domocriti libris. 
Tiberii Mathematicus, a quo & intéremtus. 
| Plura Jonfius lib. 111, cap. 111. Meurf ad 
Nicomachum p 166 Voff. Hilt. Gr. 1v, 16: & 
de Philofoph. feëtis p. Lxx11. Schol. Juve- 
nal. in fat. ve. 

232: Tes Toy éyayriey ] Typothetarum vitio 
| vocula cvæyriey in Ficini editione excidit: 
| quam tamen ille in interpretatione exprefft. 
Tum 
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& fingulari cadem tractandi modo , atque ratione ferio fefe ad fcriben- 
dum contulere, Plotinus, & Gentilanus Amelius 
ille Princi 


fuerunt : quorum 

» pia Pythagorica , Piatonicaque , multo , ut videtur., quam 

quifquam priorum, dilucidius explanavit. Non enim vel componendi : 
cum eo funt feu Numenius , feu Cromius, vel Moderatus, vel Thra- 
fyllus : adeo illos accurata ejufdem argumenti explicatione Plotinus an- 
tecellit. Hujus veftigia dum fibi legenda, prefoque fequenda pede pro- 
ponit Amelius, eadem quidem habet, & exponit dogmata, verum pro- 
lixior multo in illorum traétatione, latioreque ufus interpretationis am- 
bitu, in contrariam Plotino tractandi formam defleétere videtur. Et hi 
quidem {foli funt, quorum {cripta cura noftra, cognitioneque digna exifti- 
mem: nam reliquos quare quis attingere operæ pretium putet, ac non 
ad ipfos potius recurrendum fibi fontes cenfeat, unde illi fua omnia de- 
promfére, cauflæ nil quicquam video; præfertim cum nihil omnino de 
{uo addiderint : adeo ut non modo rerum capita non attigerint, fed ne 
argumentationum quidem , colleétionifveeorum, quæ plures de eadem 
re dixerunt, fenferuntve , multo minus optima quæque deligendi, di- 
judicandique, curam ullam geflerint. Ego vero & in aliis hoc ipfum 12 
fcriptis jammodo plus femel præftiti : ficut & Gentilianum de fufiitia , 
qua apud Platonem eff, confutavi: tum vero Plotini de Zders commenta- 
rium diligentius expendi, atque examinavi. Adhæc communem noftrüm 
omnium amicum Regem illum Tyrium, qui & [ipfe non pauca ad exem- 
plum, imitationemque Plotini commentatus eft, quum illius rationem 
atque difciplinam noftræ præferens multo ilum meliorem de Jdeis fen- 
tentiam, quam quæ nobis probaretur , ampleéti edito in vulgus fcripto 
demonftrare in animum induxiffet, mediocriter refponfione mea confu- 
tatum 


Tum & repetens hæc Longini verka Porphy- 
rius eandem habet ; emrmøs ð: , inquiens de 
Longino, ae Ars ; ors Ho] tyn PN T8 
Tauris 6 doge A TÄ d tLegyacie ronds CV, 
xa TÀ ThS éepumyeics Abc CIS TOY CHMYTIOY 
Cuetva Cher Takyere. 

23. A’Quis berace] Dulcius ex ipfo fonte 
bibuntur aque. Quare reéte Cicero lib. 1. 
Academ. Quæft. cap. 113 fed meos amicos, in 
quibus eff ftudium, in Graciam mitto , id eff, 
ad Gracos ire jubeo, ut ea a fontibus potins 
bauriant, quam rivulos confectentur. 

24. Toy P P xowoyTE, &C.] Nemo hæc 
melius ipfo Porphyrio explicuerit ; ubi ait: 
O'wuws prn ets im Iogpveks ETL WEKA 20V- 
TO Ths Tes roy Iawrivey cuvsoias, noi 
O'rt dÙ à nowds puy TE Honey e éraip@ Bari- 
Ads ó TÜea@ , so) autos Aya mirpglmuriu- 


7 a ER | | 
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De Tò ADAT ODO TUYTERDE iQvaut awn , xai 
mgs Chaos Iawrivs yeypay opw 
25. Bariàtæ roy Túesov] Porphyrium , cui 
ipfe primus hoc Porțhyrii nomen Longinus 
impofuit, in veftis purpureæ , quo reges uti 
{oliti fuerunt, appellationem detortum. 
26. Tis mag nwi éyoyhe ] H°y © xa Aof- 
yiys TE KoarixS dnecarap © ; inquit Suidas. 
27. Beario Eur XC. dyriyexQ 4 deytey] 
Porphyrius ad hæc : Ag Tohu 0 Ter ËT 
xvne » HOA CY LOATA TETOS ay 3 x ta eana 
fiag oygi yoy Tonito yegp aov TOA Hate, 
OTA xo mwËrre pus Toy IlogDoüpioy uvEzn dtn- 
Sry cupio ŽUTA » Éd) ày dyriyegpes, à, 
Te dngiedrey rò fwa, yexVe irrxei- 
pros. Legam vero , pureio CETTE vel 
(ETES TA avriyeg D disney Eee 
28. Oùx Ò rauwwdhraÿle | Cum Porphy- 
rius Plotini mentem, quippe nimia brevitate 
obfcurioris, non eflet afleçutus, contra eum 
PERAS fcripfit 
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fcripfit. Cui il'e Amelium refpondere juffit. 
Refpondit & Porphyrius : nec defuit iterum 
illi confutando Ampelius. Tandem Porphy- 
rius fententia Plotini percepta Palinodiam 
{cripfit, inque omnium conventu recitavit, 
Hoc eum non reéte feciffe Longinus nofter in 
commentario , de quo hic agit ; afferuit ; 


quippe qui Plotini de Ideis fententiam impu- 
gnabat, antea fibi in eo confentientem ha- 
bens Porphyrium, fed nunc in Plotini caftra 
transfugam. 1 

30. Fes TOY A'pésor ërisormw ] Ita codex 
noîter : at Ficini editio, nefcio an melius, 
habet, Teos Thy A Meaig imiçoàyye Sic ut in- 


{criptio, 


m AONDE TONG ON 


'MEPOS EITS TONIS 


Meds * [loequeucr. 


y? al où y mure mo Biala meum , ory oo dozy’ uano N 
xoil ew. Ou À à zmmilw F momaus Jiga og tw egs 

huas odor È érépooe pozeri , xay el pner SV AMO (T yap à Y o- 
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Mie E'mıçoanç] Porphyriusin vita Ploti- 
ni: H% & yE # Aofyn@ av r2 Mw- 
rivs dobav, ÈE dy pdàssa Ted CoTOy YO Yeg- 
Day irera; dihdre Mip@ E risos, 
yegppárns Te05 PE > Étéyoy TETO Toy TEGTOY. 
Atoy yhe DE Dr rhs Zuxchlus xoTisycy meag 
surov èis Tny Doux » # xoi gew To Richie 
T8 IAwris, Quoi. Ac. 

2. IosPiess ] Celeberrimus hic Phi- 
lofophus & fuis, & aliorum fcriptis. Habuit 
enim graves adverfar'os , & eruditos, € Pa- 
tribus, qui Religionem Chriftianam xv libris 
impugnantem egregie confutarunt. Cogno- 


men ei Malcho , quod patria Phœnicum lin- 
gua (Tyrius enim fuit) Regem fignificat , 
Hebr. M923, Melech : unde Déo Marti, five 
idolo Molocho nomen , & Melcartho Hercu- 
li , five & Melicerte in fabulis, qui Melec 
Cartha, Rex Urbis; (Suidas : Kégræ, ri A'Qeo- 
Vrns: Urbs regina Veneris) & Melcandro apud 
Plutarchum de Ifide & Ofiride, qui Melee 
Addir, Rex magnificus. Kuekus igitur ong- 
Aëro Porphyrius nofter, tefte Suida, & no- 
itro poltpaulo Longino , Bæriàsùs Tiet, 
Rex Tyrius. Vixit {ub Aureliano Imp. & fegq. 
D.fcipulus autem Amelii fuit Gentiliani, de 


quo 


f1R TA OGI MIE NT À igi 


tatum non adeo reétæ redarguifle mihi videor Recantationis : præterea 
non paucas opufculis hifce meis illorum virorum fententias convelliffe : 
ficut & in longiufcula , atque ad commentarii magnitudinem accedente 
adverfus Amelium Epiftola ad ea, quæ ille mihi Roma per epiftolam 
fcripferat, refpondi. Erat autem illius Amclianæ Epiftolæ infcriptio, 18 
de Plotini Philofophandi ratione. Ego vero communi tantummodo ınfcri- 
ptione contentus fimpliciter opuiculum hoc meum Ep/folam aduerfus 
Amelinm mdigitavi. 

{riptio commentarii tum fuerit, Avis] parte confuetam fervaverit infcriptionem, 
Aofyhs ei TE rùs Haurbe Diroropiæs rgo- | recifis, quæ fuæ A melius præfixeratepiftolæ, 
mu, moo Th A'pedis E'risontr. At hoc mihi | a% zg ras &c. To meos autem hic adverfus 
minime videtur verofimile: fimpliciter enim | potius , vel, æntra, quam asd fignificat: fic 
nofter, ut paulo ante, infcripferat, Arovveis | ut Latine non male verteris : Longini ad 4- 
Aofyhs meds Tor A wirio ‘rise : itaut hac | melium Refponforia. 


TE ORN ESCO 0 TEEN SI 


a E EL et he e Lo nn 


Ad P orphyrium. 


bat 


A c tu quidem,ubicommodum erit , libros illos mittes : quin potius ipfe 
adfer. Nonenim rogare te fæpius definam , ut hoc ad nos iter omni 
alteri anteponas : etiamfi nulla alia de cauffa (quid enim adventu ad nos tuo 
eruditæ apud me lucraturum te fpereselegantiæ?) certe vel ob veterem no- 
ftram confuetudinem, vel ob aëris, quo hic fruimur , temperiem, apprime 
ad reftituendam in integrum corpufculi tui, qua te affici {cribis, imbecilli- 
tatem conducibilem. Quod fi quid aliud fortuiti a me exfpectes boni, fruftra 
eris. Nil enim hic novi offendes: imo nec veterum quidem quidquam fcri- 
ptorum meorum, quæ tibi perifle fignificas. Tanta namque hic loci feri- 
barum eft inopia , ut toto hogtempore vix, ita me du ament, librarium 

nanci- 


quo mox: & præceptor Jamblichi. Plura fi-| Epilepfiæ morbo eum obnoxium fuiffe tra- 
tientem Eunapius , vel etiam Suidas , explere| dit: quod Porphyrius diffimulat ; & co- 
poterit, & ex hoc, aliifque, Jonfius lib. 11 1,]| lico- dolore primum , dein & angina confli- 
cap. xv , de fcriptoribus Hiftoriæ Philofophi-| étatum , nulla cura adhibita computrefcen- 
cæ; &inprimis Lucas Holitenius libro de vi-| tem, tandem in Campania diem fuum obiiffe 
ta & fcriptis Porphyrii. refert. Patriam vero, parentefque, & genus 
3. Ka) où pp raŭra ra RiSAa réwre]|noncommemorat, quod ea Plotinus ignorari 
Pro, #94 où p radra ra pibaiw mewY ess, In| vellet. Ægyptium tamen eum fuiffe Proclus 
editis vero legitur: 33 rù p} ræðræ rs réw-| etiam indicat lib. 1 Comm. in Philofophiam 
mew: videnturque voculæ rae BiSAfx ab aliena| Platon. in initio. 
manu profe@æ. Natus hic tertio decimo Se-| 4. Téréwail@r ädseany] Quæ illi ab atra 
veri Imp. fecundo Claudii II Imp. anno korl bile provenit: qua percitus etiam Romæ fæ- 
tuus eft, annos natus LXVI. Vitam ejus fufe| pe fe interimere cogitavit : hortante vero 
defcripfit Porphyrius, quæ operibus Plotini| Plotino. in Siciliam profectus eft. 


præfxa eft. Suidas etiam Lycopolitam, &i 5. Yroyegpia] Librarium , defcriptorem 
[li2] Suidas 


D 
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Suidas : oyogi, oi vorégsoi Aryoppes P'-| Att. Excufat autem Porphyrius Amelium ; 
aisé. Tara iml TO ; inquiens, raggrient TË 

6. Igos ini dE rére ] Id ipfum & Porphy- | xa nds REITIROTÈTÉ Hoi N 494 To TAY 
rius fecit, qui & omnes Plotini libros diftin-| wv TE másra Tõy nab duroy Denéy£as- 
xit in fex Enneadas. TOG, OLVÙG » oi io yEy ovy ñ mer Dawris xek- 

7. Asar pady] Emendaturum fuiffe. | cis Ko Tor ro Tera a rig TV Aaw wa 
Sic enim veteres folebant. Cicero in Epift. ad! Six xélapgorixas £ EKUY eos durer erines. 
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I wtu d’ iwe , Tipio pai doxyaw apene TS m dior Aoy- 
CeDo rames Peki, omom T Puyi odua ameOWay@. 3 [los 


Ÿ baas 


A Ofys] Eufebius Præparat. Euanp. l. xv: ja Longino adverfus eos breviter difbutata funt, 
Teos X ry ae YPoxis dToToy TY y cndi in medium attuliffe fu Aciet. 

Akas dTuerxÈä TO ra Aofyis zab nos 2. Dees duyñs] j Meminit hujufce com- 
evrópu dsrepnpja Ad réruv: Ad confu-| mentarii Pr roclus in lib. 1v Polit. Platonis: 
tandam autem ahfurdam. eorum (Sroicorum ) Olds d i tyuys Toy Iogpupiov cn rois TUuwix- 
de Anima fententiam ea, qua menoria vofira lois isopérre mabaimari Mns mgs Aofyirey 
Turar inb 
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nancifCi potuerim, qui mihi Plotini, quæ deerant , colligenti defcriberet: 
Quem ego ab confueto opere abduétum huicuni curæ intentum efle jui. 
Cuncta vero jam , ni fallor , fcripta ejus comparavi , atque etiam illa 


quæ mihi recens fubmififti. Attamen imperfe&a ea funt, quæ naćtus fum : 4 


Neque enim mediocriter in hisa librariis peccatum. Quamquam fodalem 
ego noftrum Amelium {cribarum errores emendaturum fuifle exiftima- 
veram: fedalia illi potiora fuiffe video, quam ut huic fefe curæ dederet. 
Quare vix eft, ut iis uti poffim, tametfi percupidus illa de Anima, & de 
Ente, accuratius confiderandi. Nam & hæc vitiofiffime defcripta funt. 
Ergo rem mihi longe omnium gratifimam feceris, fi mihi quam emenda- 
tifime defcripta tramiferis. Remittam vero, quamprimum mea cum tuis 
exemplaria contulero. Attamen repeto id, quod fuperius dixi. Mittas 
nolim , verum ipfe potius huc illa afferas: tum &, fi quæ forte alia 
meam fugere diligentiam. Nam, quæ illeattulit , cun@a, diligentiff- 
me COmparaveram. Quidni enim viri illius Commentationes omni ve- 
ncrationc & honore dignas avidifime mihi conquiram ? Hoc autem 
& præfenti tibi, & cum longe abefles, vel cum Tyri commorarere, fem- 
per {fcilicet fignificavi, argumentis me plerifque Plotini minus affici: 
verum cum fcribendi charaćterem , ac ftylum, tum & fententiarum hu- 
jus viri denfitátem , ac vere Philofophicam quæftionum tractationem 
immane quantum fufpicere , atque admirari. Quin & ab omnibus iis, 
quiinrerum momenta , ac veritatem inquirunt, hbrosilliusin præftantifii. 
morum {criptorum numerum jure ac merito referendos effe audacter pro- 
nuntio. 

E doxes di, è cuthrdlo ou rûy A'urxe aabo] Enneadem confttuunt. Scripht &. Numenius 
jmaetiðy , Ae TÒ pi Voer TS awdd rw ouy- | aE aPIarTias dois, Orig. lib.v adv. Cel- 


non éme. EÈ yue Tag aaa za T rue |fum: Item Ammonius nofter, Plotini Præ- 
ceptor , tefte Nemefño de nat. Hom. c. 11. 


A perio Adelo > O6 dy O TOY dvloryegpur 
\ Ny oP A £ j 
9. Iseh rg &1@] De quo libris quinque 


PETHA. 
A \ "mn o . . s . . m~ . 
8.. Tars ae Poux ] Qui libri quartam | prioribus Enneadis fextæ agitur. 


RON GIEN RE SD OG O-R UM 


De Anima fententie Confutatio, 


T autem rem paucis expediam, longe mihi illi omnesa vera ratio- : 


nis via receflifie videntur , quicunque animam corpus efle ftatuere. 
Quo paéto namque non abfüurde, naturam ejus alicui ex elementis fimi- 


lem 

Svisriay tiyo ek TÊ) pmoekav Th Puzic. enim- in naturis nihil ineff, quod vim memo- 

3. Ids D dawg) Cicero Tufe. Quæft. |. r, | rig, mentis, cogitationis habeat : guod dy pra- 

€. XXVII: Ammorum nulla in terris origo in- | terita teneat, Gp futura provideat., g con 

veniri potefi: nihil enim ef inanimis mixtam , plei poffit prafentia : que fola divina Junt. 

arque concretum , aut quod ex terra natum,|Singularis igitur eff quadam natura, atque vis 

atque fictum effe videatur: nihil ne aut humi- | animi , Jejunita ab bis nfitatis , notifque nas 
dum quidem , ant fiabile , ant igusum. His | turis. 
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4. Te, iveefxew] Malim, rar cvevsf[uem. | Hic dyor, inquit Francifcus Vigerus in notis 


3. APoeusw] Idet, piægrefum, & quafi 
anteceflionem , ut Cicero eam vocat, de 
Ofic, lib. 1, cap. 1v. 

6. Amasra XiSoy xei] Pervulgatum ada- 
gium in fæpe fruftra multo labore aliquid 
conantes. Vide Suidamin maire AFoy sven , 
& Adagiographos. 

7. Ta romov nwa | E quorum corpu- 
fculorum vario politu , ac fortuito concurfu 
omnia conferi Epicurus ftatuebat, 

8: Terrédur] Homer, 1à.0'. v.273 : 

ee Téirodus P chocs Tres ETEV- 
aey 
E'révuey aeh royo tüse os pey céposo, 
Xevria X rp two nina inasa mobwe 
FILE, 
O'Pep oi duropuales Jor dureiar dyar 


ad hunc Eufebii locum, non-eft certamen, ut 
Hopperus vertit , fed vel cætus , vel cœnacu- 
lum, ut alias fape pro loco, in quem multi 
conveniunt , aut pro ipja vel hominum , vel 
aliarum quoque rerum multitudine fumitur. 
Ego, ut hanc eruditi viri fententiam non im- 
probo , ita & minifieria hic fignificari , {eu 
verti poffe exiltimo , quæ famulis quañ dyov 
propofita funt : quemadmodum & in Lon- 
gino noftro gyæss funt affetus vehementio- 
res, quorum concitatio ô rr dewdv, zo iDa- 
Ady pnropwv wryuy merito dici poteft, debet- 
que. 
9. Oyrava] Idem ibid.v.4r7, de Vul- 

cano : 

------ Y'r o) dupirenc poolo grærri 
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lem efle, ftatui poteft? autquaquis illam ratione ac modo ad concretio. 
nes, mixtionefque referet? quæ cum variis, fiant modis, innumeras çor- 
porum fpecies producere {olent , in quibus etf non continenter, & c 
proximo, certe non ita remote elementarem exiflentiæ caufam , pri- 
morumque ad fecunda tertiaque concurfum, ac principialia initia animad- 
vertere liceat. At in his, quæ ad animam pertinent , ne veftigium qui- 2 
dem originis , aut vel minimam principii indicium in corporibus repe- 
rias : etiamfi quis , ad Epicuri, Chryfippique exemplum, omnem omni 
ope atque ftudio movere lapidem voluerit, omnemque eruere atque ex- 
quirere corporis facultatem, aut potentiam , ut vel qualifcunque animæ 
inde actio oriatur. Quid enim fpiritus illa tenuitas ad vifiones, & ratio- 3 
cinationes cònferre quæfo poffit? aut unde atomorum pofitus ac figuræ 
tantam præ ceteris vim , poteftatemque habeant mutandi , ut, quum 
in alterius conformationem corporis inter fc variantur , prudentiam 
progignant ? Atqui ego quidem ita exiftimo , fiquis vel ipfus Vulcani 
tripodes , & ancillas poflideat , de quibus Homerus fabulatur , fuapte 
illos ad Deorum minifteria accurrere , hafce vero laboranti hero fuo 
operam ac manus commodare , neque ullis, quæ vivis adfunt , copiis 
atque facultatibus fuiffe deftitutas, nihil hæc ei profutura, nedum ut 
fortuito minutiffimorum corpufculorum adjuvetur concurfu: non fecus, 4 
ac fi quis exillis, quæ litora obfident, arenis præclari aliquid ad fentiendi 
facultatem producere conetur. Neque fane immerito Zenoni quis , atque 
item Cleanthi fuccenfeat , quod tam contumeliofe uterque de anima fen- 
ferint, nibil illam aliud nif corporis effe exhalationem flatuentes. Quid 
enim (Di boni!) exhalationi omnino cum anima commune eft? aut, s 
qui fieri poteft, ut, cum vapori & noftram , & ceterorum omnium ani- 
mantium eflenñtiam fimilem efle cenfent, vel vifiones, &rerum omñium 
tenacem conftantemque memoriam , vel earum rerum appetitiones, at- 
que voluntates, quæ ad intellećtum faciunt , pertinentque, tucri queant, 
atque defendere ? Ergone & Deos, atque iplum illum, qui cunéta tam 


terre- 

Ts y pui vo@ içi pol Pessi, cy Ò zyl ros à, inquit » Enot TOY HD Toy vaT oCovT 
vd, meos rw dAnÿeu : fabulam ad veritatem re- 
Ke sy © * dSayarer À Giy Xe teya| vocantes; Vel, fabulam veritate ipfa defen- 
Te. dentes, Alias avaru: y ç Éauroy, elt , pri- 
Ai mey raa oras Eroiryver. ftinam formam recuperare. Lucianus in Afi- 


Ad quem locum Vigerus Euftathium refpi- | no : Amidws txe másra mort iwreräðy is 
cere hortatur, de minifterio Vulcaniaruman- | zæ fédu , van réroy eis Éjwuvroy dyarwShcs- 
cillarum fufius difputantem. Dy. FRANC. VIGERUS. 

10. Oloy Cavrss 24804] Forte melius, olay | 12. Toy alg másra | Deefle hic videtur 
Cavrss ve FASOVEE nb Tu , Xmeroilo : re- | poft xcd Sogyiwy nemen Jovis 3 five vocem 
fertur enim ad Sri rúyo reirodur, XC. Aix ; tametfi quoque vox Sz: fubintelligi 

11. Eøógew] Hoc eft tueri, defendere :| potet Rotundior tamen erit hujus fententiæ 
quod barbari /alvare dicunt: Gallice rò Sau- | elocutio, fi zò Aix addideris, cui voculæ 
ver eodem fenfu accipitur. Plutarchus x»æ-|ea,-quæ paulo ante præceflit, præpolitio 2/4 


| 


cage dixit in vita Alexandri pag. 686: Eixo- | fraudi fuit. 
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terreftria, quam cæleftia pervadit, fummum Jovem , ad exhalationes, 6 
& fumos, & cetera id genus deliria referent ? Nec Poëtas faltem reve- 
rebuntur, qui, quamvis accurata Deûm notitia caruerint , partim ta- 
men e communi hominum fenfu , partim ex afflatu Mufarum , qui 
divino illos fpiritu ad hujufmodi folet excitare effata, multo ho- 
neftiora , multoque auguftiora de noftris fenferunt animabus, neque 
exbalationes eas effe, aut vapores, ac fpiritus, nugafque fimiles , 
fomniarunt. 
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Traduit du Grec de LONGIN 


M ER V ETL LD ETES 
DANS LE DISCOURS. 
MONSIEUR DESPREAUX 
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E petit Traité, dont je donne la traduêtion an Public, 
eft une piece échappée du naufrage de plufieurs autres 
Livres que Longin avoit compofez. Encore weft-elle 
pas venue à nous toute entiere. Car bien que le volu= 
me ne foit pas fort gros, il y a plufienrs endroits defe. 
tlueux, nous avons perdu le Traité des Pallions, 
dont l Auteur avoit fait un Livre à part, qui eftoit 
comme une [nite naturelle de celui-ci. Neanmoins tout 
defiguré qu’il eff, il nous en refle encore afez, pour 
nous faire concevoir une fort grande idée de [on Auteur, © pour nous donner 
un veritable regret de la perte de fès autres Ouvrages. Le nombre n'en effoit 
pas mediocre. Suidas en conte jufu a neuf, dont il ne nous refle plus que des 
titres aflez confus. C'eftoient tous Ouvrages de critique. Et certainement on 
ne fcauroit afez plaindre la perte de ces excellens Originaux, qui, a en jager 
par celui-ci, devoient efire autant de chef d'œuvres de bon fens, d'erudition, 
© d'éloquence, Fe dis, d'éloquence ; parce que Longin ne seft pas contenté, 
comme Ariftote «7 Hermogene , de nous donner des preceptes tont fècs > de- 
potillez d'ornemens, il wa pas voulu tomber dans le defaut, qu'il reproche à 
Cecilins , qui avoit, dit-il, eftrit du Sublime en ftile bas. En traitant des 
beantez de l Elocution, il a emploie toutes les finefles de l Elocution, Souvent 
il fait la figure, qu'il enféigne, Gen parlant de Sublime, il eft lui-même tresa 
fablime. Cependant il fait cela fi à propos, G* avec tant d'art, qu'on ne fan 
roit laccufer en pas un endroit de [ortir du ffile didathique. C'el ce qui a don- 
né a fon Livre cette haute reputation , qu'il seft acquif parmi les Sçavans , 
qui l'ont tous regardé comme un des plus precienx reftes de l'Antiquité fur les 
matieres de Rhetorique. Cafaubon l'appelle un Livre d’or, voulant marquer 
par la le poids de ce petit Ouvrage , qui malgré [a petitefe peut effre mis en 
balance avec les plus gros volumes. 
Auf} jamais homme , de [on temps même, na efté plus effimé que Longin: 
- Le Philofôphe Porphire, qui avoit efté fon difciple, parle de lui comme d'un pro- 
dige. Sion l'en croit , [on jugement éffoit la regle du bon [êns , [es decifions 
en matiere d'ouvrages paloient pour des arreffs fouverains, Orien n’efloit bon 
on mauvais, qu'antant que Longin l'avoit approuvé, on blamé.  Eunapius 
dans la vie de Sophiftes, paffe encore plus avant. Pour exprimer l'eflime, qu'il 
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fait de Longin , il fe laife emporter à des Hyperboles extravagantes , & ne 
J£auroit fe refoudre à parler en ffile raifonnabie d'un merite auf extraordinai. 
re, que celui de cet Auteur, Mats Longin ne fut pas fimplement un Critique 
habile. Ce fut un Miniftre d'Effat confiderable: @ il fuffit , pour faire fon 
éloge , de dire, qu'il fut fort confideré de Zenobie, cette famenfe Reine des 
Palrsyreniens, qui ofa bien fè declarer Reine de l'Orient aprés la mort de fon 
mari Odenat, Elle avoit appellé d'abord Longin auprés d'elle pour s'inffruire 
dans la langue Grecque. Mais de fon Maitre en Grec elle en fit à la fin un 
de fes principaux Miniffres. Ce fat lus, qui encouragea cette Reine å foútenir 
la qualité de Reine de l'Orient , qui lui rehanffa le cœur dans l'adveïfité, e 
qui lui fournit les paroles altieres, qw elle eftrivit a Aurelian, quand cet Em- 
pereur la [omma de fe rendre, Il en coufla la vie à noftre Auteur. Mais [a 
mort fut également £glorienfé pour lui, @ hontenfe pour Aurelian , dont on 
pent dire qu'elle a pour jamais fleffri la memoire. Comme cette mort ef? ún 
des plus fameux incidens de l'hifloire de ce temps-là, le Letteur ne ferà pente 
efire pas faché , que je lui rapporte icice, que Flavius Vopiftus en a eftrit. 
Cet Auteur raconte , que l’armée de Zenobie & de fes Alliez ayant fé mifè 
en fuite prés de la ville d'Emeffe, Aurelian alla mettre le fiége devant Palmy- 
re, où cette Princeffe S'effoit retirée. TL y trouva plus de refiffance, qu'il ne 
s'effoit imaginé, & qw il n'en devoit attendre vrai-fèmblablement. de la refolu. 
tion d'une femme.  Ennuié de la longueur du fiège „ál efaya dé lavoir par 
compofition. Il eférivit donc une Lettre à Zenobie, dans laquelle il lui offroit 
la vie & un lien de retraite, ponrven qu'elle fè rendiff dans un certain temps. 
Zenobie, ajoñte Vopiftus, refbondit à cette Lettre avec une fierte plus grande, 
que l'eftat de fes affaires ne le luy permettoit. Elle croioit par là donner de la 

terreur a Aurelian. Voici fa refþonfè. l 
ZENOBIE REINE DE L'ORIENT , A L'EMPEREUR AU- 
RELTAN. Perfonne jufques-ici n’a fait une demande pareille à la tienne. 
C’eft lavertu, Aurelian, qui doit tout faire dans laguerre. Tumecomman- 
des de me remettre entre tes mains: comme fitu ne fçavois pas, que Cleopa- 
tre aima mieux mourir avec le titre de Reine, que de vivre dans toute autre 
dignité. Nousattendons le fecours des Perfes. Les Sarazins arment pour nous, 
Les Armeniens fe font déclarés en noftre faveur. Une troupe de voleurs dans 
lSyrie a défait ton armée. Juge, ce que tu dois attendre, quand toutes ces 
forces feront jointes. Tu rabatras de cet orgueil avec lequel, comme maiftre 
abfolu de toutes chofes, tu m’ordonnes de me rendre. Cette Lettre, ajoñte 
Vopifèus , donna encore plus de colere que de honte ž Aurelian. La ville de 
Palmire fut prife pen de jours apres, & Zenobie arreflée , comme elle sena 
fuioit chez les Perfes. Tonte l'armée demandoit fa mort. Mais Aurelian ne 
voulut pas deshonorer fa vittoire par la mort d'une femme. Il reférva donc 
Zenobie pour triomphe, & fe contenta de faire mourir ceux, qui l'avoient 
affiffée de leurs confeils. Entre ceux-la, continné cet Hiftorien , le Philofophe 
Longin fut extremément regreté, Il avoit effé appellé auprés. de cette Princeffe 
pour 
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pour lui enfèigner le Grec. Aurelian le fit mourir pour avoir eftrit la Lettre 
precedente. Car bien qu'elle fuft efèrite en langue Syriaque, on le fonpçonnoit 
d'en efire l'Anuteur. L'Hiforien Zofime témoigne, que ce fut Zenobie elle-mé- 
me, qui l'enaccufx. Zenobie, dit-il, fè voiant arreftée, rejetta tonte [a faute 
fier fès Minifires , qui avoient , dit-elle, abufé de la foibleffe ae fon efprit. 
Ellenomma entre antres Longin, celui dont nons avons encore pizfieurs efcrits VE 
utiles. Aurelian ordonna, qu'on l'envoialt an [upplice. Ce grand perfonnage, 
pourfhit Zofime, [onffrit la mort avec une conffance admirable, jufqu'à cona 
foler en mourant ceux , que fon malheur touchoit de pitié & d'indignation, 

Par la on peut voir, que Longin n'efloit pas fenlement un habile Rheteur, 
comme Qaintilien, & comme Hermogene , mais un Philofophe capable d’efre 
mnis en parallele avec les Socrates, les Catons. Son Livre wa rien, qui demena 
te ce, que je dis. Le carattere d'honnefle homme y paroit par tout; & [ès fena 
timens ont je ne [çai quoi, qui marque non fénlement un efprit fublime, maïs 
une ame fort eflevée au deffus du commun. Fe n'ay donc point de regret d'avoir 
emploié quelques-unes de mes veilles à débroxiller un F excellent Ouvrage, que 
Je puis dire n'avoir effé entendu jufqw'ici , que d'un tres-petit nombre de Sça- 
vans, Muret fut le premier, qui entreprit de le traduire en Latin à la follici- 
tation de Manuce: mais il wacheva pas cet Ouvrage, foit parce que les diffi- 
culiez len rebuterent , on que la mort le furprit auparavant. Gabriel de Pe- 
tra à quelque temps de la fut plus courageux, & c'e a lui, qu'on doit la tra» 
duition Latine, que nous en avons. Il y enaencore deux autres; marts elles [ont 
S informes , & fi groffieres, quece feroit faire trop d'honneur à leurs Auteurs, 
que de les nommer. Et mefme celle de Petra, qui eft infiniment la meilleure , 
neft pas fort achevée. Car outre que fouvent il parle Grec en Latin, ilya 
plufieurs endroits, où l'on peut dire, qu'il wa pas fort bien entendu [on Auteur. 
Cen’eff pas, que je veuille accufèr un fi [avant Homme d'ignorance, ni effablir 
mareputation [ur les ruines de la fenne. Te fçai ce que c’eff que de debroziller 
le premier un Auteur, & Javonë d'ailleurs, que fon Ouvrage m'a beaucoup 


S 
fervi, aufli-bien que les petites Notes de Langbaine , & de Monfieur le Fevre, 


Marts je fuis bien aifè d'excufèr par les fautes Fi la traduttion Latine celles, qui 

pourront meftre échappées dans la Françoife. P ai pourtant fait tous mes efforts 
pour la rendre auffi exalte, qu’elle ponvoit l'effre. A dire vrai, je n'y ar pas 
trouvé de petites difficultez. Il ef} aifé à un Tradutteur Latin de fè tirer dafe 

faire anx endroits même, qw il n'entend pus. Il n'a qu'a traduire le Grec mot 
pour mot, Ga debiter des paroles, qu'on peut au moins fonpconner d'effre intelli- 
gibles. En effet le Letter , qui bien fonvent n’y conçoit rien, sen prend platoff 
a foi-mefme, qu'a l'ignorance du Traduttenr. Il wen ef ainfi des traduttions en 

-langue vulgaire. Tout ce, que le Leiteur n'entend point , s apelle un galimathias, 
dont le Traduttear tout fenl ef refponfable. On lui impute jufqx ans fautes 

de fon Auteur; & il faut en bien des endroits qw'il les rettifie, fans neanmoins 

q'il ofe s'en efcarter. Quelque petit donc que foit le volume de Longin, jene 

croirors pas avoir fait un mediocre prefent au Public, fi je lui en avois donné 
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une bonne traduttion en noftre langues Fe ny ai point épargné mes foins, mi 
mes peines. Quon ne s'attende pas pourtant de trouver ici une verfion timide 
O firupulenufè des paroles de Longin. Bien que je me [ois efforcé de ne me point 
écarter en pas un endroit des regles de la veritable traduïtion , je me [uis 
pourtant donné une honnefle liberté, fur tout dans les pallages, qu'il rapporte. 
J'ai fongé, qu'il ne sagifoit pas fimplement ici de traduire Longin: mais de 
donner au Public un Traité da Sublime, qui puff efire utile. Avec tout cela 
neanmoins il fe trouvera peut-être des Lens , qui non [eulement #’appronveront 
pas ma traduition: mais qui n épargneront pas même Original, Fe m'attens 
bien, qu'ily en aura plufieurs, qui declineront la Jurifäittion de Longin, qui 
condamneront ce qu'il approuve, & qui loneront ce qu’il blâme. C'eff le trai- 
tement , qu'il doit attendre de la plufpart des Fuges de noftre fiecle. Ces hommes 
accoñtumez aux débauches & aux excez des Poètes modernes, © qui n'admi- 
rentquece, qu'ils n'entendent point, ne penfent pas qu'un Auteur fe foit eleve, 
s'ils ne l'ont entierement perdu de venë. Ces petits efbrits, dis-je, ne fèrons pas 
fans doute fort frappez des hardiefes judicienfès des Homeres, des Platons, & 
des Demofthenes. Ils chercheront fouvent le Sublime dans le Sublime, e penta 
efire fe mocqueront-ils des exclamations , que Longin fait quelquefois fur des 
paages, qui, bien que tres-fublimes , ne laiffent pas d'effre fimples & natu- 

g Te pH 
rels, © qui faifient pléroff l'ame, qu'ils w éclatent aux Jeux. Quelque afen- 
vance pourtant que ces Meffieurs ayent de la netteté de leurs lumieres , Je les 
prie de confiderer , que ce weft pas ici l'ouvrage d'un Aprenti,que je leur offre: 
mais le chef-d'œuvre d'un des plus Jéavans Critiques de l'Antiquité. Que 
s'ils ne voient pas la beauté de ces palfages, cela pent auffi-toff venir de la foi- 
bleje de leur venë, que du peu d'éclat, dont elles brillent. An PS aller, je leur 
confèille d'en accufèr la traduttion : puis qu'il n'eff que trop vrai, que je n'ai 
Hiatteint, ni p# atteindre à da perfeition de ces excellens originaux : je leur 
declare par avance que, sil y a quelques defauts, ils ne Jéauroient venir que 
de moi. 

Il ne refle plus pour finir cette Preface , que de dire ce que Longin entend 
par Sublime. Car comme il efèrit de cette matiere aprés Cecilius , qui avoit 
prefque emploié tout fon Livre à montrer ce que cef que Sublime, il n'a pas 
crú devoir rebatre une chofè, qui n’avoit efte deja que trop difcutée par un au- 
tre. Ilfant donc fçavoir, que par Sublime Longin n'entend pas ce, que les Ora- 
teurs apellent le Stile Sublime: mais cet extraordinaire, ex ce merveilleux, qui 
frappe dans le Diftours , & quifait, qu'un ouvrage enleve, ravit, tranfporte, 
Le Stile Sublime veut toñjours de grands mots: mais le Sublime Je peut tron- 
ver dans une [ènle penfëe , dans une fènle figure, dans un feul tour de paroles. 
Une chofe peut-effre dans le Stile Sublime, g neftre pourtant pas Sublime s 
c'eft a dire , n'avoir rien d’extraordinaire, ni de furprenant. Par exemple. 
Le fouverain Arbitre de la Nature d’une feule parole forma la lumiere. Zi 
la qui eff dans le Stile Sublime : cela n'eff pas neanmoins Sublime : parce qe'il 
#'y a rien la de fort merveilleux, @ qu'un antre ne paf aifèment trouver. 
Mas , 
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Mais, Dieu dit: Que lalumiere fefafle, & la lumiere fe fit, Ce tour extra. 
ordinaire d'expreffion, qui marque fi bien l obeifance de la Creature anx ordres 
du Createur , eft veritablement Sublime, © a quelque chofe de divin. Il faut 
donc entendre par Sublime dans Longin , l Extraordinaire , le Surprenant; 
© comme je la traduit, le Merveilleux dans le Difconrs. 

Fai raporté ces paroles de la Genefè , comme lexpreffion la plus propre à 
mettre ma penfée en fon jour , & je m'en fuis [fervi d'antant plus volontiers s 
que cette expreffion eft citée avec éloge par Longin même, quian milieu deste- 
nebres du Paganifmè na pas laifé de reconnoiftre le divin , qu’il y avoit dans 
ces paroles de l Ecriture, Mats què dirons-nous d'un des plus Scavans Hommes 
de noftre fiecle, qui quoi qu éclairé des lumieres de l'Evangile, ne seft pas ap- 
percen de la beauté decet endroit, qui a oft , dis-je, avancer dans un Livre, 
qu'il a fait pour demonfirer la Religion Chreffienne , que Longin seftoit trom- 
pe, lorfqw'il avoit crú, que ces paroles effoient Sublimes? Faila farisfattion 
au moins, que des perfonnes non moins confiderables par leur pieté, que par 
leur profonde érudition, qui nous ont donne depuis peu la traduition du Livre 
de laGeneft, n'ont pas effe de l'avis de ce Sçavant , & dans leur Preface, en- 
tre plufieurs preuves excellentes , qu'ils ont apportées pour faire voir, que c’eft 
l'Efprit faint, quia diété ce livre, ont allegué le palage de Longin , pour mon- 
trer combien les Chrétiens doivent être per[uadez d'une verité fi claire, qu'un 
Payen même a fentie par les feules lumieres de la raifon. 

Au refte dans le temps, qu'on travailloit à cette derniere Edition de mon 
Livre ; Monfieur d Acier, celui qui nous a depuis peu donné les Odes d Ho- 
race en François, m'a communique de petites notes tres-[avantes, qu'il afai- 
tes fur Longin, où il a cherché de nouveaux fens inconnus jufqw'ici aux In- 
terpretes. Fen ai fuivi quelques-unes: mais comme dans celles, où je ne fuis 
pas de fon fintiment , je puis m’eltre trompé, il eft bon d'en faire les Leltenrs 
juges. C’eff dans cette venë, que je les ai mifes à la fuite de mes Remarques; 
Monfieur d Acier n'effant pas fenlement un homme de tres-grande erudition s 
O d'une critique tres-fine, mais d'une politefe d'antant plus effimable, qu’elle 
accompagne rarement un grand fçavoir. Il a effé difciple du celebre Monfieur 
le Fevre, pere de cette fçavante fille , à qui nous: devons la premiere tradi 
étion, qui ait encore paru d Anacreon en François, qui vient de nous donner 
tout nouvellement celle des trois plus agreables Comedies de Plante , & qui tra- 
vaille maintenant à nous faire voir Ariffophane, Sophocle, & Enripide en le 
même langue, | | 
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MONSIEUR DACIER. 


W tout quand on débroüille le premier leurs ou- 
RS vrages Cela n’a pasempefché,que Monfieur de 
à Boileau en nous donnant Longinen François, 
ne nous ait donné une des plus belles tradu- 
oaea Yy tions, que nous ayons en noftre Langue. Il 
PPOOPUTPPA à non feulement pris la naïveté & la fimplici- 
té du ftile Didattique de cet excellent Auteur, il en a mefme fi 
bien attrapé le Sublime, qu’il fait valoir aufi heureufement que 
luy toutes les grandes figures, dont il traite, &.qu’ilemployeen 
les expliquant. Comme j’avois eftudié ce Rheteur avec foin, je 
fis quelques découvertes , en le relifant fur la traduction , & je 
trouvay de nouveaux fens, dont les Interpretes ne s’eftoient point 
avifez. Je me crus obligé de les commmuniquer à Monfieur de 
Boileau. J’allay donc chez luy, quoique je n’eufle pas lavantage 
de le connoiftre. Il ne receut pas mes Critiques en Auteur, mais 
en homme d’efprit, & en galant homme; il convint de quelques 
endroits , nous difputämes long-temps fur d’autres ; mais dans 
ces endroits mefme, dont il ne tomboit pas d’accord ; 1lne laïffa 
pas de faire quelque eftime de mes Remarques, & il me témoi- 
gna, que, fige voulois, illes feroit imprimer avecles fiennes dans 
une feconde édition: C’eft ce, qu'il fait aujourd’huy. Mais de 
‘peur de groflir fon Livre, j'ay abrégé le plus, qu’il ma efté poffi- 
ble, &jay tâchié de m'expliquer en peu de mots. Il ne s’agiticy 
que de trouver la verité, & comme Monfieur de Boileau con- 
fent, que, fi Jay raïfon , l’on fuive mes Remarques, je feray 
ravi, que, s’il a mieux trouvé le fens de Longin, on laiffe mes 
Remarques pour s'attacher à fa traduétion , que je prendrais 
moy-même pour modelle , fi j'avois entrepris de traduire unan- 
cien Rheteur. 


PRE- 


MONSIEUR TOLLIUS. 


Prés avoir formé le deffein de donner au public le 
Traitté de LONGIN DT SUBLIME avec une 
nouvelle Traduition Latine, @ avec les Remarques de 
tons fes Commentateurs , je fis recherche de tout ce, 
qui me pouvoit étre utile pour fätisfaire le Lecteur. 
UN Te trouvay entre autres la Traduition Françoifé de 
GS Monfeur Boileau fi belle, & fes remarques fi do- 

Ve cles , @ fi judicieufes, que j'en fus charmé. Cela 
me fit prendre incontinent la refolution de la joindre 
a la mienne. Quelque tems aprés me trouvant a Paris, je recherchai l hon- 
neur de fa connoiffance & de fon amitié. Fe luy temoignay le plaifir , que ma- 
voit donné fon ouvrage; À leftime, que j avois pour les belles qualitez de [on 
prit, © pour [on erudition extraordinaire. Fe luy COMMURIQUAY mon defz 
fein, lequel il approuva avec quelque applaudifement , comme il ef l'hom- 
me le plus honnéte , & le plus obligeant du monde. Depuis ce tems la ma 
fortune a été un pen bizarre, G° je n'ayeu ny l'occafion , ny la commodité 
d'achever ce que j'avois projetté: jufques a ce, que Monfienr Halma m'en 
parla l'année pafee , & me determina enfin à executer mon defen, Fe mis 
donc la main à l'œuvre; mais il m arriva dans la confrontation de la Tradu- 
tion de Monfienr Boileau avec la mienne d'y trouver quelques fois de la die 
verfité.  Fexaminay les chofes de prés, © prevenu , peut-etre, de l'amour 
que chacun a pour [es propres onvrages., je ne peus pas tousjonrs condamner 
mes penfèes : & fens neantmoins autant d'eflime pour celles de Monfieur de 
.Boilean, que pour les miennes. Il n'y avoit donc pas d'autre remede , que 
d'en laifer la decifion, & le jugement au Lettenr : à qui je donne de bon 
cœur toute liberté de defapprouver mes remarques lors qu'il les trouvera 
moins juftes , @ moins [olides, que celles de Aonfieur Boileau. Car de- 
puis que je me fuis attaché aux belles lettres , je way point en d'autre but, 
que 


que d'en tirer du profit, tant pour mon particulier , que pour le public: & 
je nay rien trouvé de plus contraire à leur beauté, G à l'utilité commune , 
que de fuivre avenglement les opinions des autres, on d'embraffer trop for- 
tement les Jiennes propres, Fay remarqué, que les plus fçavans fe trompoient 
quelquesfois : & fay reconnu avec plaifir la grandeur dame de ceux, qui 
s'élevans au deffus de l'amour de la vaine gloire aiment la veritable d'une 
ame franche, & degagée de toute palllon, & réconnoiffent le foible de leurs 
ouvrages lors qu'on le leur fait voir. L’opiniatreté m'a toujours extremement 
deplen: & lors qu’elle eft allée jufqu'a È extravagance , aux reproches, © 
aux calomnies, fay regardé comme de vrais furieux les [çavans en qui elle 
fétronvé. Fay jugé, qu'ils effoienr plus dignes des petites mains, que d'une 
chaire : on d'être mis ; comme. capita tribus Anticyris infanabilia, fous la 
main d'un Medecin , platôt, que d'être profelfeurs de ces [tiences, quitirent leur 
nom de l'humanité. Fe ne nie pas pourtant , qu'un homme d'efprit n'ait le 
droit de fe defendre, & de foutenir la verité contre ceux, qui, ou par foi- 
bleffe de jugement, ou par nonchalance , on par quelque autre defaut , oz 
même par malice, s'egarent du grand chemin : mas f eftime, qu'on le doit 
faire avec honnéteté: quon doit corriger les fautes, & aimer G loner ceux, 
qui les commettent : qu'on doit tacher de les gaigner par douceur , anfi bien 

ne de developper les veritez , qui ne font pas connues. Que s'ils ont de la foi- 
bleffe, & de l aigreur , je crois qu'on doit ménager l'une G l'autre par des mat- 
ques de bienvueillance pour leur perfonnes > d'eftime pour leur érudition, Fen 
ay fé de cette forte envers Monfieur du Rondel; & je traiteray de la même 
maniere dans [on tems Monfieur Baudry, qui dans [es remarques [ur Laitance 
de Mortibys Perfecutorum wa attaqué plutôt par gayeté de cœur, ou pour 
plaire à [és amis, que pour maintenir fès fentimens contre les miens. Je don- 
nerai à fon induftrie, a fon erudition , & a fa grande lecture les louanges, 
qu’elles meritent : je reconnoitrai mes fautes, ff j'en AY commis : aprés tönt cela 
je le feray luy même juge de nos differens. Par exemple , au chapitre XLIV3 
où il y a dans le texte : Commonitus eft in quiete Conftantinus, ut cælefte 
fignum Dei notaret in fcutis, atque ita prælium committeret. Fe dis læ 
deffus : Mira periphrafis crucis : nifi ft ita explicare lubet , in cælo vifum 
Conftantino fignum, feu imaginem crucis, uti aliqui tradidere. Stratagema 
hoc Conftantini non minus fcitum , quam illud Philippi Macedonis fuit, quo 
facrilegos Phocenfes protrivit. Ert au chapitre xuv : Crevit animus univer- 
fis viétoriam fibi credentibus de cælo nuntiatam. Fe ne laifay pas icy de trai. 
ter cette invention de la même maniere, que la precedente, en difant : Non 
minus egregium hoc Licinii ftratagema , atque illud, de quo fupra, Con- 
ftantini, Eodem ferme aftu ufus eft Sertorius apud Plutarchum.: néc Scipio- 
nis in templum Jovis feceflus , aut Numæ ad Deam Egeriam aditus, diverfi 
generis funt. Z/4 pleu à Monfieur Baudry d'y joindre ces paroles: Sed uñde 
conftat Tollio, neque Conftantinum, neque Licinium , ea vere fomniafle, 
quæ profefli funt , ut pro meris ftratagematibus habenda fint ? Num ipfe, 
ut 
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ut olim Jofephus in Ægypto, Tzophnathphahaneach {je plains les oreilles} 
eft? ideft, vertente Mattathiade , xpuœlor éuperus. At Deum {omnia velipfis 
gentilibus immittere agnofcebat Jacobi filius Jofephus : quod non videtur 
Tollius admittere. Z! faut que chacun reconnoife , que Monfieur Bandry en- 
tend l Hebreu, & le Grecq, anfi bien que le Latin: & qu'il eff tres-bien ver- 
fe dans l'Hifloire ecclefiaffique : qu'il a leu avec application Fofephe le Mat- 
tathiade; enfin, qu'il [emble avec raifon me reprocher mon incredulité dans les 
chofes facrées, où il neft pas même permis de douter de Ja verité de cette fora 
te de miracles, Mais moy , je tache de m appliquer à la letture avec un peu 
plus de jugement: trouvant, que le Roy Antigonus fuccefeur d'Alexandre 
le Grand seft fervy du même firatagême , feignant d'avoir veu au ciel une 
pentagone, qui eft le fimbole du Salut, avec ces paroles, in hoc figno vinces, 
& qu'il le fit peindre aux boucliers de fes foldats, 7 gaigna ainfi la bataille : 
trouvant auf, qu'un Roy de Portugal a eu la même vifion que Conffantin, © 
qu'il a par la remporté la vitloire fur fès ennemis, j'avouë que je confidere tous 
ces miracles comme des finelles militaires des grands Capitaines. On trouvera 
dans tous les fiecles une infinité de ces inventions : © les oracles d Apollon de 
Delphes, & des autres dieux, feront fans doute de mon fentiment , felon l'avs 
de Lyfandre, & de Philippe, qui s'en font [ervis tres-avantagenfement. Ils ap- 
prouveront ma foiblefe, qui me donne un grand penchant vers cette forte d'in- 
credulité. Fe mets donc tons ces fonges au rang des fonges , maïs qui fortent par la 
porte d'yvoire , comme je fais anji les miracles de Timoleon dans Plutarque : 
& je me foumettray , comme Jay dit, an jugement de Monfienr de Baudry 
même; pour lequel f ay tant de refpeit, que je me dediray plutôt, quedem'o- 
piniatrer, s'il me condamne : je croiray même par complaifance , quand il le 
trouvera bon, que les fables d'Efope font des hiffoires veritables , puifjue 
les arbres ont parlé à ce grand faint des Payens, Apollonius deThyane, © les 
vers a Melampe , © même la flatue de Memnon a falué tous les matins le fò- 
leil à fon lever : @ c’eff de cet endroit du ciel, que nous viennent toutes ces bel- 
les veritez , aprés avoir bien dormy jufqnes poft mediam noétem, cum fomnia 
vera. Ily aencor deux autres beaux Efprits d Allemagne , auxquels je metrou- 
ve obligé de dire un mot fenlement 4 ceh, qu'ils fe font fait grand tort a eux 
mêmes, de n'avoir pas mis leur nom a la tefle de leurs ouvrages, dans le[quels 
ils me traitent d'une maniere un peu mal bonnéte, pour des gens de leur merite. 
Fe fouhaitterors de bon cœur, que j eufe apris un peu de magie en Alemagne. 
Car je changeroïs incontinent ces viféaux de la Deefle d Athenes en abeilles , qui 
font les mignonnes des Mufès: afin qu'ils pulfent fucer la rofèe de mes fleurs, © 
en faire leur miel. Mats pour revenir a nôtre Longin; dans le tems, guon 
venoit d'achever la derniere feuille de cette edition, & qw on étoit prêt de com- 
mencer à imprimer la Traduilion Françoifè de Monfieur Boileau | Monfpeur 
Halma m en vint montrer une fèconde edition augmentée de quelques Remar- 
ques du mème Auteur, & de celles de Monfieur Dacier. Fen eus de la don- 
leur, connoifant par experience la malice des hommes, Gr les bafeffes de l'envie. 
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Fe previs, que, s'il y avoit quelque reffemblance de fintimens , on me traiteroit 
peut-être de plagraire. Les ayant donc parcourues avec quelque emprefement , 
Je me trouvay dans une antre difpofition d'efprit , quì me fut anfi fenfible, 
mais plus agreable s que la premiere: cef a dire, dans une joye douce ç 
chatouillante. Fay accoutumé de prendre antant de plaifir dans les belles pen 
fies, & dans les inventions des autres, que dans les miennes propres. Mais 
ce plaifir s accrát infiniment alors, Voyant qu'un fi féavant homme etoit entré 


beaucoup de fois dans mes [éntimens, & dans mes vetes. Te crus, que je me 


ponvois flater, que le refle feroit d'auffi bon gout, que celles-là. Te laiferay 
donc à l'envie le miferable contentement de fè ronger le cœur, & j'oppoféray à 
la calomnie ma franchift, G ma fincerité ordinaire. 
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DANS LE DISCOURS, 


Traduit du Grec de LONGIN. 


CHAPITRE PREMIER, 


Servant de Preface a tout l Ouvrage, 


Ous fçavez bien , ! mon cher Terentianus, que quand y 
nous leûmes enfemble le petit Traité, que * Cecilius a 
fait du Sublime , nous trouvâmes, que ? la baffefle de 
fon ftile réponduit aflez mal à la dignité de fon Sujet : 
que les principaux points de cette mâtiere n'y eftoient 
pas touchés, & qu'en un mot cet Ouvrage ne pouvoit 
pas apporter un grand profit aux Lecteurs: qui eft neanmoins le but, 
où doit 
> On cher Terentianus.] Le Grec: ainfi, qu’il faut entendre rarevorper, Je ne 


4 7 à re . ° . . K 

h porte, mon cher Pofthumins Teren- | me fouviens point d’avoir jamais vû ce mot 
D ianus : mais j'ay retranché Po-| employé dans le fens, que luy veut donner 
` fhumius, le nom de Terentianus Monfieur Dacier , & quand il s’en trouve- 


fçait pas trop bien, qui eftoit ce Terentianus. à mon avis, revenir au fens le plus naturel, 
Ce qu'il ya de conftant, c'eft, que c’eftoit | qui eit celuy , que je luy ay donné. Car pour 
un Latin, comme fon nom le fait affez con-| ce qui eft des paroles, qui fuivent, Täs OUT 
noître , & comme Longin le témoigne luy-|vmv9tvsws, cela veut dire, que fon file eft 
même dans le Chapitre x11. BOILEAU, 

2. Cecilius ] C’eftoit un Rheteur Sicilien. coup d'exemples en Grec de ces Adjeétifs 


Il vivoit fous Augufte, & eftoit contempo- | 
rain de Denys d'Halycarnaffle , avec qui il 
fut lié même d'une amitié aflez étroite. 
BoiLEAU. 


mis p 
Ibid. La bafefe de fon fiile répendoit affez 


mal à la dignité de [on fujet.] C’eft le fens, que 


3. La bafefe de fon fiile, dre] Çek 


t 


tous les Interpretes ont donné à ce paffage : 
|mais comme le Sublime weft point neceflai- 
FLI3} reà 
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où doit tendre tout homme, qui veut écrire. D'ailleurs, quand on traite 
d'un Art, il y a deux chofes, à quoy il fe faut toûüjours eftudier. La pre- 
2 miereeft, de bien faire entendre fon Sujet. La feconde, que je tiens au 
fond la principale, confifte à montrer comment, & par quels moyens ce, 
que nous enfeignons, fe peut acquerir. Cecilius s'eftoit fort attaché à 
l'une de ces deux chofes ; car il s'efforce de montrer par une infinité de 
paroles, ce que celt que le Grand & le Sublime, comme fi c'eftoit un 
point fort ignoré: mais il ne dit rien des moyens, qui peuvent porter 


3 l'efprit à ce grand & à ce Sublime. 


Il pañle cela , je ne {çay pourquoy, 


comme une chofe abfolument inutile. Aprés tout, cet Auteur peut- eftre 
n'eft-1l pas tant à reprendre pour fes fautes, qu’à loüer pour fon travail, 
& t pour le deffein, qu'il aeu de bien faire, Toutefois, puifque vous vou- 


lés, que j'écrive aufi du Sublime , 


voyons , pour l'amour de vous, fi 


nous n'avons point fait fur cette matiere quelque obfervation raifonna- 


fe à un Rheteur pour nous donner desregles 
de cetart, ii mefemble, que Longin n’a pù 
parler icy de cette pretenduë baffefle du fti- 
le de Cecilius. Il luy reproche feulement 
deux chofes ; la premiere , que fon Livre eft 
beaucoup plus petit, que fon fujet; que ce 
Livre ne contient pas toute fa matiere: & 
la feconde, qu’il n’ena pas même touché les 
principaux points. Euf yep ATOY rurewcrs- 
pos ¿pavn The 0Ang amodirews, ne peut pas fi- 
gniñer, à mon avis , le ftile de ce Livre eft 
trop bas: mais, ce Livre eff plus petit, que fon 
fujet, où trop petit pour tout fon fujet. Le 
{eul mot sans le détermine entierement. Et 
d’ailleurs on trouvera des exemples de 7g- 
meworspoy pris dans ce même fens. Longin 
en difant, que Cecilius n’avoit executé 
qu'une partie de ce grand deflein, fait voir 
ce, qui oblige d’écrire aprés luy fur le mê- 
me fujet. DACIER. 

Ibid. La baffeffe de fon ftile] Encor que 
Monfieur Dacier ait icy tres-bien compris 
le fens de nôtre Auteur, neanmoins je ne 
trouve pas toute la netteté neceflaire dans 
fa traduction. J’aimeroïs mieux traduire ces 
paroles ainfi: Vous vous fouvenez, moncher 
Terentianus, que quand nous leñmes enfemble 
le petit traité, que Cecile à fait du Sublime, 
nous letronvames trop maigre žl egard de tou- 
te fa matiere, ç que nous jageames que les 
principaux points n'y étoient pas même touchez. 
Mais comme c’eft une temerité a un étran- 
ger de corriger les François naturels, & 
principalement les hommes illuftres par leur 


ble 


traduction Latine. ToLLius. 

4. Pour le deffein, qu'il a eu de bien fai. 
re.] Il faut prendre icy le mot dir, 
comme il eft pris en beaucoup d’endroïts 
pour une fimple penfée. Cecilius n'ef pas 
tant à blämer pour fes défauts, q%’à loier 
pour la penfée, qu'il neue : pour le deffèin, qu'il 
a en de bien faire. I] fe prend aufli quelque- 
fois pour Invention ; mais il ne s’agit pas 
d'invention dans un traité de Rhetorique: 
c’eft de la raifon, & du bon fens, dont ileft 
befoin. BotLEau. 

Ibid. Pour le deffein, qw’il a eu de bien faire.] 
Dans le texte il y a deux mots irio & 
rs. Monfieur Boileau ne s’eft attaché qu’à 
exprimer toute la force du dernier. Mais il 
me femble, que cela n’explique pas aflez la 
penfée de Longin, qui dit, que Cecilius weft 
peut-être pas tant à blämer pour [es défauts, 
qu'il eft à loïier pour [on invention, € pour 
le deffein, qu'il a en de bien faire. Ertoux 
fignifie deffein, invention, & parce feul mot 
Longin a voulu nous apprendré, que Ceci- 
lius eftoit le premier, qui euft entrepris d’é- 
crire du Sublime. DACIER. 

Ibid. Pour le deffeinl C’eft une chofe é- 
tonnante, qué Monfieur Dacier ait touchéz 
juftement les mêmes lieux, que j'avois mat- 
qué dans mon exemplaire. Car ce mot 
d'ériveix m'avoit aufi donné dans la veué : 
celt pourquoy je Pay interpreté , cogitatio- 
rem, en me fervant d’une tranfpofition, qui 
fit la cadence plus delicate. Car il eft m 
doux à l'oreille de dire, curam cogitationem- 


grand genie, & par Jeur erudition , je me | que fufceperit, que cogitationem curamque 
contenteray de renvoyer le lecteur à mal /ufceperite Era dono fignifie icy le-def- 


fein, 
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ble, 5 & dont les Oratcurs puiflent tirer quelque forte d'utilité. 

Mais c'eft à la charge , mon cher Terentianus , que nous reverrons 4 
enfemble exaétement mon ouvrage , & que vous m'en direz vôtre fen- 
timent avec cette fincerité, que nous devons naturellement à nos amis. 
Car, comme un Sage dit fort bien , fi nous avons quelque voye pour 
nous rendre femblables aux Dieux, c’eft de faire du bien, & de dire la 
verité. 

Au refte, comme c'effà vous, que j'écris, ceft-à-dire, à un homme ẹ 
6 inftruit de toutes les belles connoiflances, je ne m'arrefteray point fur 
beaucoup de chofes, qu'il m'eût falu établir, avant que d’entrer en matic- 
re, pour montrer , que le Sublime eft en effet ce, qui forme l'excellence 
& la fouveraine perfeétion du Difcours: que c'eft parluy, que les grands 
Poëtes, & les Ecrivains les plus fameux, ont remportéleprix, 7 & rem- 
pli toute la pofterité du bruit de leur gloire. 

Car il ne perfuade pas proprement , mais il ravit, il tranfporte , & 6 
produit en nous une certaine admiration meflée d'étonnement & de fur- 
prié, qui eft toute autre chofe que de plaire feulement, ou de perfua- 
der. Nous pouvons dire à l'égard de la Perfuafion, que pour l'ordinaire 
elle n’a far nous qu'autant de puiffance, que nous voulons. Il n'en eft pas 
ainfi du Sublime: £ il donne au Diftours une certaine vigueur noble, 
une force invincible, qui enleve l’ame de quiconque nous écoute. Il ne 7 
fuit pas d’un endroit, ou deux dans un Ouvrage, pour vous faire remar- 
guer la fineffe de l’/nvention , la beauté de l'Occonomie , & de la Difpofition : 
C’eft avec peine que cette juflefle fe fait remarquer par toute la fuite 

même 
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fein , non pas de bien faire, mais de traiter | 
du Sublime. ToLLius. 

5. Et dont les Orateurs. ] Le Grec porte 
évdogor monrixots , viris Politicis : c’eft-à. 
dire, les Orateurs, entant qu’ils fontoppo- 
{fez aux Declamateurs, & à ceux, qui font des 
difcours de fimple oftentation. Ceux, qui 
ont là Hermogene, fçavent ce que c’eit que | 
morini yO, qui veut proprement dire | 
un ftile d’ufage, & propre aux affaires, à la | 
difference du ftilé des Declamateurs, qui | 
neft qu’un ftile d'apparat, où fouvent Fon | 
fort de la Nature , pour ébloüir les yeux. | 
L’Auteur donc par viros Politicos entend | 
ceux, qui mettent en pratique fermonem po- 
liticum. BOILEAU. 


6. Infiruit de toutes les belles connoiffances. | | 


Je may point exprimé déararo : parce qu’il 
me femble tout à fait inutile en cet endroit. 
BorLEau. 

Ibid. Inffruit de toutes les belles connoiffan- 
ces] J'ay changé dans le Grec le mot giaraler 


7. Et rempli toute la pofterité du bruit de 
leur gloire. ] Gerard Langbaine , qui a fait 
de petites Notes tres-fçavantes fur Longin, 
prétend, qu’il y a icy une faute, & qu’au 
lieu de a&sibaæio unes Toy mie, il faut 
mettre urepéoænoy EuxAesaus.  Ainfi dans fon 
fens , il faudroit traduire , ont porté leur 
gloire au de là de leurs fiecles. Mais il fe 
trompe : baros veut dire ont embraf[é, 
ont rempli toute la polterité de l'étendue de 
leur gloire. Et quand on voudroit même 
entendre ce paffage à {a maniere, il ne fau- 
droit point faire pour cela de correction; 
puifque æ%asbarer fignifie quelquefois vrspé- 
bænor, Comme on le voit dans ce vers d'Ho- 
mere, Il. %. Iss dorer oi aperi WEZA- 
Asroy immo. BOILEAU. 

8. IL donne au Difcours une certaine vi- 
gueur noble, crc. ] Je ne {çay pourquoy 
Monfiéur le Févre veut changer cet en- 
droit, qui, à mon avis, s’entend fort bien, 
fans mettre mawra au lieu de #œyr6c. Sur- 


en þiarars; mon cher amy. ToLLiIUs. 


monte tousceux, qui écoutent; Se met au 
deffus 


O N G I N 


même du Difcours. Mais ° quand le Sublime vient à éclater où il faut, 
il renverle tout comme un foudre , & prefente d'abord toutes les forces 
8 de l’Orateur ramaflées enfemble. Mais ce que je dis icy, & tout ce que 
je pourrois dire de femblable, feroit fort inutile pour vous , qui fçâvez 
ces chofes par experience , & qui mwen feriez au befoin à moy-même 


2nir celt dy eftre né. 


des leçons. 


deffus de tous ceux, qui l'écoutent. BOILEAU, 

Ibid. Il donne an Difcours une certaine vi- 
gueur noble , une force invincible, qui enleve 
l'ame de quiconque nous écoute.) Tous les In- 
terpretes ont traduit de même; mais je croy, 
qu'ils fe font fort éloignés de la penfée de 
Longin, & qu'ils n’ont point de tout fuivi 
la figure, qu’il employe fi heureufement. T 
dreepué ménPipoile Biar, eftce, qu'Horace 
diroit adhibere vim: au lieu de rayrès , il faut 
lire zaéyrws avec un omega, comme Monfr. 
le Févre l'a remarqué. Héros iroyo TŠ œ- 
xgcuwérs xedisaru, eft une metaphore pri- 
fe du manege, & pareille à celle, dont Ana- 
creon set {ervi, où | éx Eyes, #x eds dri 


CHaAP1 


Sily a un Art particulier du Sublime, 


T L faut voir d'abord, s'il y a un 


Ths imas Pouxns mioyedes. Mais tu was point 
d'oreilles, Ca tu ne fais point, que tu es le mai- 
fire de mon cœur. Longin dit donc, il wen 
efi pasainfi du Sublime : par un effort , auquel 
on ne peut refifter , il fe rend entierement mai- 
fire de l Auditeur. DACIER. 

9. Quand le Sublime vient à éclater.] No- 
ftre Langue n’a que ce mot éclater pour ex- 
primer le mot 2£eexbèr, qui eft emprunté 
de la tempeite, & qui donne une idée mer- 
veilleufe, à peu prés comme ce mot de Vir- 
Bile, aérupti nubibus ignes, Longin a voulu 
donnericy une image de la foudre, que Pon 
voit plûtoft tomber que partir. DACIER, 


TÖRZESALUI, 
c> des trois Vices, qui luy font oppofèz: 


Art particulier du Sublime. Car il 


fe trouve des gens, qui s'imaginent , que c’eft une erreur de la vou- 
loir reduire en Art, & d'en donner des preceptes. Le Sublime, difent- 
ils, naïft avec nous, & ne s'apprend point. Le feul Art pour y parve- 


Et même, à cequ'ls pretendent, il yades Ou- 


vrages, que la Nature doit produiretoute feule. La contrainte des pre- 
ceptes ne fait que lesaffoiblir, & leur donner une certaine fecherefie, qui 
les rend maigres & décharnés. Mais je foûtiens, qu'à bien prendre les 
chofes, on verra clairement tout le contraire. 

Et à dire vray, quoy que la Nature ne fe montre jamais plus libre 
que dans les Difcours fublimes & patheriques , il eft pourtant aifé de 
reconnoiftre, qu'elle ne fe laifle pas conduire au hazard, & qu'elle reft 
pas abfolument ennemie de l'Art, & des regles. J’avoué , que dans toutes 


nos produétions il la faut toûjours fu 


Que: comme les vaiffeaux, gc.) Il faut 
fappléer au Grec, ou foufentendre 
mhciæ, qui veut dire des vaifleaux de char- 
ge, 494 os Erixivd or ipy AO TA Thot , ec. 
& expliquer éyewarise , dans le fens de 
Monfieur le Févre, & de Suidas, des vaif- 


ppofer comme la baze, le principe, 


4 & le premier fondement. Mais auf il eit certain que noftre efprit a be- 


foin 
feaux, qui ottent manque de fable, & de gra- 
vier dans le fond, qui les foûtienne, &leur 
donne le poids, qu’ils doiventavoir, aufquels 
on n’a pas donné le left. Autrement il n'ya 
point de fens. BorLEAV. 
lbid. Car comme les vaifeaux] efis 
’ac= 


v 


Dr SI VOBNTELIOM-TE Re 
foin d'une methode pour luy.enfigner à nedire que ce qu'il faut, & 

le dire en fon lieu , & que cette methode peut beaucoup contribuer 
nous acquerir la parfaite habitude du Sublime. * Car comme les vaif 
faux font en danger de perir plors qu’on les abandonne à leur feule le- 
gereté, & qu'on ne fçait pas leur donner la charge & le poids qu'ils doi- 
vent avoir : il en eft ainfi du Sublime, Gon l’abandonne à la feule im- 
petuofité d'une Nature ignorante & temeraire. Noftre efprit affez fou- 
vent na pas moins befoinde bride que d'éperon. Demofthene dit en 
quelque endroit, que le plus grand bien qui puiffe nous arriver dans la 
vie, Cet d'éfre heureux : mais qu'il yena encore un autre qui neft pas 
moindre, & fans lequel ce premier ne fçauroit fubfifter, qui eft de fa- 
voir fe conduire avec prudence. = Nous en pouvons dire autant à l'égard 
du Difcours. ? La Nature eft ce qu'il y ade plus neceffaire pour arriver 
au Grand: toutefois fi l'Art ne prend foin de la conduire, ceft unc aveu- 


` 

3 
> 
& 


glé qui ne fçait où elle va. * * * 

d'accord icy avec Monfieur Boileau, qu’il y 
manque le mot màs, ou, fi on aime 
mieux, le mot cx@n, qu’on rencontre 
dans la même comparaifon dans Theodo- 
ret, orat. vitr de Providentia : Ermeda gò 
n iris FES Tò xépor tone s xoy o V6 Tot 
FAYT RAKAVO EIG, azob euzctos TE TON ; 
oiov Ti AOON dysgodrigoy, TALTOG Pipe oy 
To rwa xwTÉMiTEy , dvafnaios imonu vó- 

F TT dy : , 

pour > KATATE TioG A kÜpgG ITETNG TO Pro- 
QO, eu Ty Emi TEOT Popgy LOAVÉTNG > x 
gofxawpéanc dyad yes TOV xubegIyTnY 5 x a) TOY 
orara iriàgbtDay. -TOLLIUS. 

2. Nous en pouvons dire autant, gc:] 
Jay fuppleé la reddition de lacomparaifon, 
qui manque en cet endroit dans l'original. 
BoiLEAU. 

3. La Nature eff ce] Je traduiray icy ce 


CHAPITRE 
L Anteur avoit parlé du Stile enflé , 


x * 


pa SR 4 
qu'il y a de plus dans l'original de mon ma- 
nufcrit: Que la Nature tienne pour arriver 
an Grand la place du bonheur : € VArt 
celle de la prudence. Mais ce qu'on doit confi- 
derer icy fur toutes chofes eeft, que cette con- 
noïffance même , qu'ily a dans l’Eloquence 
» ` \ Z k 
quelque chofe gwon doit à la bonté de la Na- 
ture, ne nous vient gue de P Art même, qui 
nous l'indique. C’eft pourquoy je ne doute pas, 
que quand. celuy! qu: nous blame de ce que 
nous tachons d’affujettir le Sublime aux étt- 
des & à l'Art, voudra faire fes reflexions 
fur ce que nous. venons de debiter, ilne chan. 
ge bien-tot d'avis ; & qu'il ne condamne plus 
nos foins dans cette matiere, comme s'ils é- 
toient [uperflus , d fans aucun profit. 
ToLLius. 


III. 


 citoit a propos de cela les fotifes 


d'un Poëte tragique ; dont voicy quelques reftes, 


$ X x 


+ + * 


Elles font ces penfées : Les Torrens de flamme entortillés: Vomir contre 
le Ciel: Faire de Borée fon joéeur de flétes, X toutes les autres fa- 
çons de parler, dont cette piece eft pleine. Car elles ne font pas grandes 


H kh elles font ces penfees, &c.] Ily aicy une 
lacune confiderable. L'Auteur aprés 
avoir montré qu’on peut donner des regles 
du Sublime, commencçoït à traiter des Vices 
qui luy font oppofés, & entre autres du fti- 
le enfié, qui n’eft autre chofe que le Sub- 


CC tra- 
lime trop pouflé. 1l en faifoit voir l'extra- 
vagance par le paffage d’un je ne fçay quel 
Poëte Tragique , dont il reite encore icy 
quatre vers : mais comme ces vers eftoient 
déja fort. galimathias d'eux-mêmes, au rap- 
port de Longin , ils le font devenus encore 

[Mm] bicu 


Lan | 
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& tragiques , mais enflées & extravagantes. * Toutes ces phrafes ainfi 
embarraflées de vaines imaginations troublent & gâtent plus un Difcours, 


2 qu'elles ne fervent à l'élever. De forte qu'à les regarder de prés &au 


grand jour, ce qui paroifloit d’abord fiterrible , devient tout-à-coûp {ot 
& ridicule. Que fi c'eft un défaut infupportable dans la Tragedie, qui 
eft naturellement pompeufe & magnifique, que de s'enfler mal à propos; 
à plus forte rafon doit-il eftre condamné dans le difcours ordinaire. 
Delà vient qu'on seft raillé de Gorgias , pour avoir appellé Xerxes, /e 
Papiter des Perfes, & des Vautours, è des Sepulchres animés. On n'a pas 
elté plus indulgent pour Callifthene, qui en certains endroits de fes é- 


bien davantage par la perte de ceux qui les 
precedoient. J’ay donc crû que le plus court 
cftoit de les pañler: n’y ayant dans ces qua- 
tre vers qu'un des trois mots que PAuteur 
raille dansla fuite. En voilà pourtant le fens 
confufément. C’eft quelque Capanée qui 
parle dans une Tragedie: Et qu'ils arreffent 
la flamme qui fort à longs flots de la fournai- 
Je. Ÿ Car fi je trouve le Maître de la maifon 
feul, alors d’un feul torrent de flammes entor- 
HUE j'embraferay la maifon, é la reduiray 
toute en cendres. Mais cette noble Mufique ne 
Fef pas encore fait otir, Pay fuivi icy l'in- 
terpretation de Langbaine. Comme cette 
Tragedie eft perduë, on peut donner àsce 
pañlage tel fens qu’on voudra: mais je dou- 
te qu'on attrape le yray fens. Voyés les No- 
tes de Mr. Dacier, BoiLEav. 

* Car fi je trouve le maitre] Monfeur 
Boileau me femble avoir leu dans le Grec, 
E À rov isio showa puoyoy, au lieu de sw 
ës18%o. Mais j'aimerois mieux dire: Car fi 
je trouve feulement le maitre de la maifon. 
TozLius. 

Ibid. Telles font ces penftes, fc. J; Dans 
la lacune fuivante Longin rapportoit un 
paflage d'un Poëte tragique, dont il nerefte 
que cinq vers. Monfieur Boileau les a re- 
jettez dans fes Remarques, & il les a expli- 
quez comme tous les autres Interpretes. 
Mais je croy que le dernier vers aurait dû 
citre traduit ainfi : Ne viens-je pas de vous 
donner maintenant une agreable Mujfique ? 
Ce weft pas quelque Capanée, mais Borée, 
qui parle, & qui s’applaudit pourles grands 
vers qu'il a recitez. DACIER. 

Ibid. Teles font ces pentes ] Il n’eft pas 
befoin qu'on prononce le dernier de ces 
vers par forme d'interrogation. Je mima- 
gine que ma tradu@ion Latine eft afez 
chire, & qu’elle fufäit pour foutenir ce que 
Jj'avance. Toriius. 


crits 

2. Toutes ces phrafes ainfi embarralfées de 
vaines imaginations troublent y gâtent plus 
un difcours. J Monfieur Boileau a fuivi icy 
quelques exemplaires, oùily a, re93a@feg qà 
TÅ Pesire, du verbe 06», qui fignifie g4- 
ter, barboïiller , obfeureir ; mais cela ne me 
paroift pas affez fort pour la penfée de Lon- 
gin, qui avoit écrit fans doute rer, 
comme je l'ay vů ailleurs. De cette manie- 
re le mot gäter me femble trop general, & 
il ne détermine point aflez le vice que ces 
phrafes ainfiembarraffées caufent, ou appor- 
tent au difcours , au lieu que Longin, en fe 
fervant de ce mot, en marque precifément 
le defaut: car il dit, que ces phrafes; dr ces 
imaginations vaines, bien loin d'élever g das 
grandir un difcours, le troublent, & lé ren= 
dent dur. Et c'eft ce que j'aurois voulu faire 
entendre , puifque l'on ne fçauroit eftre trop 
fcrupuleux, ni tropexa@, lorfqu'’il s’agit de 
donner une idée nette & diftinéte des vices, 
ou des vertus du difcours. Dacier. 

Ibid. Toutes ces phrafes] Montr. Dacier 
prefere icy le mot de reréaala: mais celuy 
de rs9opubnley efè capable de foutenir le rs- 
deaëlg, par la reflemblance qu’il. y.a.en- 
tre les expreffions obfcures & embarraffées 
du difcours, & les penfées confufés & brouil- 
lées. Car un difcours clair & net coule com- 
me une eau pure, & donne du plaifir à ceux 
quilPentendent. Cette confufion dans cette 
maniere de parler eft très-bien remarquée 
par Plutarque > quand il dit; (de liberorum 
educatione.) Kw rip © asbis Dndéresléà 
èst. C’eft pourquoy, dit il , il faut prendre 
garde ,:& mn Sslesxn-xd, TAQATERY ROOY deux 
Aabe. Je fouhaite.que l’on jette les yeux 
fur ma traducion Latine., &on verra fans 
doute ce qui manque icy. ToLLIus. 

3- Des fepulchres ansmés.] Hermogene va 
plus- loin ,  & trouve. celuy qui a dit cette 
penfée, digne des fepulchres dont il parle. 
Cepen- 


DO SOMLAME P3 
crits 4 nes’éleve pas proprement, mais fe guinde fi haut, qu'on le perd dé 
veuë, De tous ceux-là pourtant ‘ je n'en voy point de frenflé que Chitar- 
que. Cet Auteur n'a que du vent & de l'écorce: 1l refflemblé à un hom-4 
me,gw, pour me fervir des termes de Sophocle, ouvre uné grande bon- 
che pour fonfler dans une petite flte. 1 faut faire le même jugement d'Am- 


hictate, d'Hegelas, & de Matris. Ceux-cy quelquefois s’imaginant 


qu'ils font épris d'un enthoufrafme 


& d'une fureur divine, au lieu de 


tonner, comme ils penfent, ne font que niaizer & que badiner comme 


des enfans. 


Et certainement en matiere d'éloquence:l n'y a rien de plus difficile à g 


éviter que l'Enfiure. 


Car comme en toutes chofés naturellement nous 


cherchons lé Grand, & que nous craignons fur-tout d'eftre accufez de 

fecherefle, ou de peu de force , il arrive, jé ne fçay comment, que là 

plufpart tombent dans ce vice; fondés fur cette maxime commune : 
Dans un noble projet on tombe noblement, 

Cependant il eft certain, que l'Enflure neft pas moins vicieufe dans le6 


Cependant je doute qu’elle déplüt aux Poë- 


tes de noftre fiecle, & elle ne {eroit pas en | 


effet fi condamnable dans les vers. BOILEAU. 

4. Ne séleve pas proprement; ] Le mot 
weriwey fignifie icy ce que St. Auguftin dit 
en quelque lieu de l’orgueuil : Tamor eff, non 
magnitudo. Ÿaimerois donc mieux m’expli- 
quer de cette maniere: C’eft de la meme 
maniere quelquefois qu’on a traité Cailifthe- 
ne, qui, quand il affecte de s’énoncer en ter- 
mes fublimes dr relevez, segare alors dans 
les nuées: TOLLIUS. 

5. Fe wen voy post de plus enflé que Cli- 
tarque, } Ce jugement de Longin eft fort 
jufte, & pour le confirmer il ne faut que 
rapporter un pafñlage de ce Clitarque, qui 
dit d’une guelpe, xaileyepnélon TH pewny > èir- 
ialary d iis Tag xolàaxs dd > Elle paift [ur 
les montagnes, € vole dans les creux des chê- 
nes. Car en parlant ainfi de ce petit animal, 
comme s’il parloit du Lion de Némée, ou 
du Sanglier d'Erymanthe, il donne une ima- 
ge qui eft en même temps & desagreable & 
froide , & il tombe manifeftement dans le 
vice que Longin luyareproché. Dacrer. 

Ibid. Fe wen voy point &@c.] Voilà en- 


core une fois le même exemple cité par 


Monfieur Dacier , & qu’on trouve dañs mes 
remarques. 
voir pas nommé fon auteur. ToLLIUS. 

1. 


Mais il a fort bien fait de n’a- 


Ouvre une grande bouche pour [oufier 
dans une petite flite.] Jay traduit ainfi Gog- 
Bsës d; ärse, afin de rendre la chofe intel- 


Difcours , 


ligible. Pour expliquer ce que veut dire Dos: 
Geo , il faut fçavoir que la flûte chez lés 
Anciens éftoit fort differente de la flûte 
aujourd’ Hay. ~ Car on en tiroit un fon 
bien plus éclatant , & pareil au fén de la 
|trompette, tabeque emula, dit Horace. H 
faloit donc pour.en joüer employer une 
bien plus grande force d'haleine, & par 
confequent s’enfler extremement les joués; 
qui eftoit une chofe desagreable à la vuë. 
Ce fut en effet ce qui en dégoufta Minerve 
& Alcibiade. Pour obvier à cette difformi- 
té, ils imaginerent une efpece de laniere 
oucourroye, qui s’appliquoit fur labouche, 
& fe lioit derriere la tefte , ayant au miliew 
un petit trou, par où l’on embouchoit la fiù- 
te. Plutarque pretend que Marfias en fut 
l'inventeur. Ils appelloient cette laniere og- 
Bear ; & elle faifoit deux differens effets: 
car outre qu’en. ferrant les jouës elle les 
empêchoit de s’enfler , elle donnoit bien 
plus de force à l’haleine, qui eftant repouf- 
fée fortoit avec béaucoup plus d’impetuofi- 
té & d’agrêment. L’Auteur donc pour ex- 
primer un Poëte enflé, qui foufle & fe dé- 
mene fans faire de bruit , le compare à un 

| Homme . qui jouë de la flûte fans cette la- 
l'niere. Mais comme cela n’a point de rap- 
port à la flûte d’aujourd’huy, puifqu’à peine 
on ferre les lévres quand.on en jouë, Jay 
crû qu’il valoit mieux mettré une penfée 
équivalente , pourvû qu’elle ne s’éloignait 
point trop de la chofe; afin quele Lecteur, 
Mm 2] qui 
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Difcours, que dans les corps. 7 Elle n’a que de faux dehors & une ap- 
parence trompeufe: mais au dedans elle eft creufe & vuide, & fait quel- 
quefois un effet tout contraire au Grand. Car, comme on dit fort bien, 
Il ny arien de plus fec qu'un Hydropique. 

7 Au refte, le défaut du Srile enflé c’eft de vouloir aller au delà du 
Grand. Ilen eft tout au contraire du Pucrile. Car lny a rien de fi bas, 
de fi petit, ni de fi oppolé à la noblefle du Difcours. 

Qu'eit-ce donc que Puerilité? Ce n’eft vifiblement autre chofe qu'u- 
ne penfe d'Ecolier, qui pour être trop recherchée devient froide, C’eft le 
vice où tombent ceux qui veulent toûjours dire quelque chofe dextra- 


ordinaire & de brillant : 
foin le plaifant & l’agreable. Parce 
Sule figuré, 


9 


mais fur-tout ceux qui cherchent avec tant de 


qu'à la fin, € pour s'attacher trop au 


ils tombent dans une fotte affectation. 
Il y a encore un troifiéme défaut oppo au Grand , 


qui regarde le 


Pathetique. Theodore l'appelle une freut hors de fafon: lors qu'ons'é- 
chauffe mal à propos , ou qu’on s'emporte avec excés , quand le fujet 


ne permet que de s'échauffer mediocrement. 


En effet, on voit tres- 


fouvent des Orateurs, qui, comme s'ils eftoient yvres, fe laiflent em- 


porter à des paflions qui ne conviennent point à leur fujet, 
10 font propres, & qu’ils ont apportées de l'Ecole: f 
neft point touché de ce qu'ils-difent , ils fe rendent 


mais qui leur 
bien que comme on 
à la fin odieux & in- 


fupportables. Car c'eft ce qui arrive neceflairement à ceux qui s'empor- 
tent & fe debattent mal à propos devant des gens qui ne font point du 


tout émüûs. Mais nous 
les paflions. 


qui ne fe foucic pas tant des antiquailles, 
puiffe paffer, fans eftre oblige pour m’en- 
tendre d’avoir recours aux remarques. 
BoiLEAU. 
7. Elle n'a que de faux dehors. ] Tous les 
- Interpretes ont fuivi icy la leçon corrom- 
puë de da 4See, faux , pour &x29:%, com- 
me Monfieur le Févre a corrigé, qui fe dit 
proprement de ceux qui ne peuvent croi- 
ftre, & dans ce dernier fens le paffage eft 
tres-difficile à traduire en noftre langue. 
Longin dit: Cependant ileft certain, que l'en- 
fiure, dans le difcours auffi-bien que dans le 
corps, neft qu'une tumeur vuide, Cr un dé- 


font de forces pour s'élever, qui fait quelaue-| 


fois, &e. Dans les Anciens on trouvera plu- 


CHAPITRE 


parlerons en un autre endroit de ce qui concerne 


fieurs paffages, où dænides a eflé mal pris 
pour dyænSsic. DACIER. 

Ibid. Ele wa que de faux dehors] Je ne 
fuis pas icy du même fentiment , comme 


Jay montré dans mesremarques. Car je ne 


puis pas comprendre, comment il y auroit 
ün öfxos, une enflure, ou une grandeur, 
quoique mauvaife , dans un corps qui ne 
peut croître, ou qui ne tire point de profit 
de fa nourriture. Nous avons le mot con- 
traire coéandes dans le chap.xv,15. Tor. 
8: Pour s'attacher trop au Jfile figuré, ils 
tombent dans une fotte sffeétation. | Longin 
dit d'une maniere plus forte, & par une fi- 
gure, Ils échoïent dans le file figuré, fe 
perdent dans une affectation ridicule, DACIER, 


I V. ke, 


Da Stile froid, 


E 


Our cequi eft de ce Froidou Puerile dont nous parlions , Timée en 
eft tout plein, Cet Auteur eft aflez habile homme d’ailleurs ; ilne 


man- 


D ‘g 
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manque pas quelquefois par le Grand & le Sublime: * il fçait beaucoup, 
& dit même les chofes d'aflez bon fens: fi ce n'eft qu'il eft enclin natu- 
rellement à reprendre les vices des autres, quoy qu'aveugle pour fes pro- 


pres défauts, & fi curieux au refte d’eftaler de nouvelles penfées , que 
cela le fait tomber aflez fouvent dans la derniere Puerilité. 


tenteray d'en donner icy un ou deux exemples: parce que Ceciliusen a 
déja rapporté un aflez grand nombre. En voulant loüer Alexandre le 
Grand, M a, dit-il, conquis toute L Afie en moins de temps qw'Ifocrate n'en 


3 


aeinployé > àcompofer fon Panegyrigue, 3 Voilà fans mentir une comparai- 3 


fon admirable d'Alexandre le Grand avec un Rheteur. Par cette raifon, 


Timée, il senfuivra que les Lacedemoniens le doivent ceder à Hocrate : 


e A. 


: 5 à = = 3 LAL TA 
4 puis qu'ils furent trente ans à prendre la ville de Meflene, & que ce-sfet. fr x, Ayo 


luy-cy n'en mit que dix à faire fon Panegyrique. 


Mais à propos des Atheniens qui eftoient prifonniers de guerre dans 4 


la Sicile , de quelle exclamation penferiez-vous qu'il fe ferve? I] dit: 


l dit les chofes d’affez bon fens.] E'rivon- 

rixès veut dire un homme qui imagine, 
qui penfe fur toutes chofes ce qu’il faut pen- 
fer, & c'eft proprement ce qu’on appelle 
un homme de bon fens. BoiLEAU. 

Ibid. IL [pait beaucoup, & dit même les cho- 
fes d'affez bon fens] Longin dit de Timée, 
roïvisue 1 émivonrexés. Mais ce dernier mot 
ne me paroît pas pouvoir fignifier un hom- 
me qui dit les chofes d'affez bon fens: & il 
me {emble qu’il veut bien plûtoft dire un 
homme qui a de l'imagination, &c. Et c’eit 
le caractere de Timée dans ces deux mots. 
Longin n’a fait que traduire ce que Ciceron 
a dit de cet Auteur dans le fecond Livre de 
fon Orateur : Rerum copia € fententiarum 
varietate abundantiffimus. Toaviswe repond 
à rerum copia , & émivonrinds à fententiarum 
varietate, DACIER. 

Ibid. Il frait beaucoup &c.] Monfieur Da- 
cier eft icy encore de mon fentiment. Nous 
avons veu dans le premier chapitre le mot 
Era. Icy nous en avons un quien eft 
derivé , érwonrixos, C’eft-à-dire, quiet fort 
riche en penfées & en expreflions. Nec 
ébvs, ce qu'Herodien dit de l'Empereur Se- 
vere, eft encor un peu plus, & {e dit d’un 
homme qui fçait fur le champ trouver des 
expediens pour fe tirer d’affaires. ToL- 
LIUS. 

2. A compofer fon Panegyrique.] Le Grec 
porte, & compofer fon Panegyrique pour la 
guerre contre les Perfes. Mais fije l’avois tra- 


icy d’un autre Panegyrique, que du Panegy- 
rique d’Ifocrate , qui eft un mot confacre 
en noftre langue. BoiLEau. 

Ibid. 4 compofer fon Panegyrique. ] Jau- 
rois mieux aimé traduire, qu Ifocrate wen æ 
employé à compofer le Panegyrique. Car le 
mot fon m'a femblé faire icy une équivoque, 
comme fi c’eftoit le Panegyrique d’Alexan- 
dre. Ce Panegyrique fut fait pour exhorter 


| Philippeà faire la guerre aux Perfes; cepen- 


dant les Interpretes Latins s’y fonttrompez, 
& ils ont expliqué ce palage, comme fi ce 
difcours d’Iocrate avoit efté l’éloge de 
Philippe pour avoir déja vaincu les Perfes. 


DaciEer. 

3. Voilà fans mentir une comparaifon ad= 
mirable d'Alexandre le Grand avec un Rhe- 
teur.] Il y a dansle Grec, du Macedonien avec 
un Sophite. A l'égard du Macedonien, il faloit 
que ce mot euft quelque grace en Grec, & 
qu'on appellaf ainfi Alexandre par excellen- 
ce, comme nous appellons Ciceron ?Orateur 
Romain. Mais le Macedonien en François 
pour Alexandre feroit ridicule. Pour le mot 
de Sophifte, il fignifie bien plütoft en Grec 
un Rheteur, qu'un Sophifte, qui en François 
ne peut jamais eftre pris en bonne part, & 
fignifie toüjours un homme qui trompe par 
de faufles raifons , qui fait des Sophifmes, 
Cavillatorem : au lieu qu'en Grec c’eft fou- 
| vent un nom honorable. BoiLEaAu. 

4 Puis qu'ils furent trente ans à prendre La 

ville de Meffene. | Longin parle icy de cette 


duit de la forte, oa croiroit qu'il s’agiroit | expedition des Lacedemoniens, qui fut la 


[Mm-3] caufe 


Je me con-2 
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Qne c'efloit une punition da Ciel, à canfè de lenr impieté envers le Dieu Hers 
sses, autrement Mercure, © pour avoir mutilé fes fatnës,. Vea principales 
ment 5 gu ily avoit un des Chefs de l armee ennemie , $ quitiroit fon nom d Hera 

§ més de pere en fils, [avoir Hermocrate fils d Hermon. Sans mentir , moti 
cher Terentianus, je meftonne, qu'il n'ait dit aufi de Denys le Tyran: 
que les Dieux permirent qu'il fuft chaffé de fon Royaume par Dion & 
par Æeraclide, à caufe de fon peu de refpeét à l’égard de Dios & d Heras 
clés, Cefta dire, de Jupiter & d’Hercale. 

Mais pourquoy m'arrelter aprés T'imée ? Ces Heros de l'antiquité, 
je veux dire Xenophon & Platon, fortis del'Ecole de Socrate, s'oublient 
bien quelquefois eux-mêmes , jufqu'à laifier échaper dans leurs écrits 
des chofes baffes & pueriles. Par exemple ce premier dans le livre qu'il à 
écrit de la Republique des Lacedemoniens , On ne les entend, dit-il, 
non plus parler, que fi c eftoient des pierres: ils ne tournent non plus les yeux, 

7 que s'ils effoient de bronze, Enfin, vous diriés, qu'ils ont plus de pudeur, 
7 que ces parties de l'œil que nous appelons en Grec du nom de Vierges. C'e- 
ftoit à Amphicrate, & non pasà Xenophon, d'appeller les prunelles des 


vierges 


caufe de la naiffance des Partheniens , dont prés de Syracufe, & qui furent furprifes par 


Jay expliqué l'Hiftoire dans Horace. Cette 
guerre ne dura que vingt ans ; c’eft pour- 
quoy, comme Monfieur le Févre l’a fort 
bien remarqué, il faut neceffairement cor- 
riger le texte de Longin , où les Copiftes ont 
mis un À, qui fignifie srente, pour un x, qui ne 
marque que vingt. Monfieur le Févre ne 
seft pas amufé à le prouver ; mais voicy 
un pañage de Tyrtée, qui confirme la chofe 
fort clairement: 
Ampu rwd, Ewayoyr coeur sT 
Nodsuins, AD) TahaiPeove Sumo zoles 
APKWNTA TETEPI HWETÉpOY TUTÉPEG. 
Eixoso d) oi pusy nara mioye zey Aurovres 
Diyos l'owaloy ou pweydawy åpéwy. 

Nos braves ayeux afiégerent pendant dix- 
neuf ans fans aucun relache la ville de Mefe- 
ne, € à la vingtiéme année les Meffeniens 
quitterent leur citadelle d'Ithome. Les Lace- 
demoniens eurent encore d’autres guerres 
avec les Mefleniens, mais elles ne furent 
pas fi longues. DACIER. 

5. Parce gwil y avoir &c.] Cela mex- 
plique point à mon avis la penfée de Ti- 
mée, qui dit, Parce qu'il y avoit un des 
Chefs de l’armée ennemie, [savoir Hermocrate 
fils d Hermon ,. qui defcendoit en droite ligue 
de celuy qu'ils «voient fi mal-traité. Timée 
avoit pris la genealogie de ce General des 


les Atheniens au commencement de cette 
guerre , comme cela eft expliqué plus ar 
long par Plutarque dans la vie de Nicias. 
Thucydide parle de cette mutilation dés fa- 
tues de Mercure , & il dit qu’elles furent 
toutes mutilées, tant celles qui eftoient dans 
les Temples, que celles qui eftoient à len- 
trée des maïfons des particuliers. Dacrer. 

Ibid. Parce qu'il y avoit &c.] J'avois icy 
mis en marge, qui tiroit [on origine de cé 
Dieu , dont il avoit outragé la Majefte. CE 
mot maltraiter, duquel Monfieur Dacier fe 
fert , ne me femble pas affez fort: parce 
qu’il s’agit icy d’une impiété fingulieré, & 
d’un facrilege , par lequel on viole le droit 
des Dieux. De même Monfieur Boileau um 
peu aprés, en difant , à caufe de fon pen de 
refpet , ne me donne pas cette idée que 
limpieté de Denys merite. ToLLIUsS. 

6. Qui tiroit Jon nom d’ Hermés]. Le Grec 
porté, qui tiroit [on nom du Dieu qu'on avoit 
ofenfe ; mais Jay mis d’ Hermés, afin qu'on 
vit mieux le jeu de mots. Quoique püifle 
dire Monfieur Dacier, je fuis de l’avis de 
Langbaine , & ne crois point, que ôs >y? 
ToupgvounS el nv veuille dire autre chofe 
que, gri tiroit fon nomde pere en fils du Diet 
qu’on avoit ofenfe. BOILEAU. 

7. Que ces parties de l'œil, e&c.] Cepaf- 


Syracufains dans les Tables qui eftoient gar- | fage eft corrompu dans tous les exemplaires 
dées dans le Temple de Jupiter Olympien que nous avons de Xerophon, où l’on a 


mis 
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vierges pleines de pudeur. Quelle penfée bon Dieu! parce que le mot 
de (oré , qui fignifie en Grec la prunelle de l'œil, fignife aufi une vier- 
ge, de vouloir que toutes les prunelles univerfellement foient des vierges 
pleines de modeftie :..veu qu'il n'y a peut-eftre point d'endroit fur nous 
où l'impudence éclate plus que dans les yeux : & c'eft pourquoy Ho- 
mere , pour exprimer un impudent , Tvrogne, dit-il, avec tes yeux deg 
chien, Cependant ’Fimée n’a pû voir une fi froide peniée dans Xeno- 
phon, “fans la revendiquer comme un vol qui luy avoit efté fait par cet 
Auteur. Voicy donc comme il l'employc dans la vie d'Agathocle: W eft- 
ce pasune chofe étrange, qu'il ait ravi fa propre confine qui venoit d'etre ma- 
riée a un autre, quil l'ait, dis-je , ravie le lendemain même de fes nopces ? 
Car qui eff-ce qui ent voulu faire cela, ? S'il ent en dés vierges anx yenx, © 
non pas des prunelles impudiques ? Mais que dirons-nous de Platon, quoi- 
que divin d'ailleurs, qui voulant parler de ces Tablettes de bois de cy- 
prés, où lon devoit écrire les Actes publics, ufe de cette penfée. 
19 Ayant écrit toutes chofes, ils poferont dans les Temples ces © monumens. de 
cypres. Et ailleurs à propos des murs, *? Pour ce qui eff des murs , dit-il, 
eMegillns, je fuis de lavis de Sparte, de les laiffer dormir aterre, © de ne 


les point faire lever. Ilya quelque chofe d'aul ridicule dans Herodote, ro 


mis Janus pour épaves; faute d’avoir 
entendu l’équivoque de xópn. Cela fait voir 
qu'il ne faut pas aifément changer le texte 
d'un Auteur. BOILEAU, 


8. Sans la revendiquer comme un vol.]| 


C’eft ainfi qu’il fautentendre, à Dwess Twos 


pus @ , & non pas, fans luy en faire | 


une efpece devol, Tanquam furtum quoddam 
attingens. Car cela auroit bien moins de fel. 
BorLEaV. 

Ibid. Sans la revendiquer &c.] Je ne fçay 
pas fi cette expreflion de Monfieur Boileau 
et aflez nette, & exacte; parce que Timée 
ayant vécu aflez long-tems après Xenophon 
ne pouvoit revendiquer cette penfée de Xé- 
nophon , comme un vol qui luy puft avoir 
efté fait : mais il croyoit qu’il s’en pouvoit 
fervir comme d’une chofe qui étoit expo- 
fée au pillage. ToL LiUs. 

9. S'ileuft eu des vierges aux yeux, © 
non pas des prunelles impudiques.] L'oppofi- 
tion, qui eftdans le texte entre xóggs & móe- 
vas, n'eit pas dans la traduction entre vierges 
& prunelles impndiques. Cependant comme 
c’eft l’oppolition qui fait le ridicule, que 
Langin a trouvé dans ce paflage de Timee, 
Jaurois voulu la conferver, & traduire, S’/ 


quand 
dans les temples ces monumens deCyprés.] De 
la maniere dont Monfieur Boileau a traduit 
ce paflage ;-je n’y trouve plus le ridicule que 
Longin a voulu nous y faire remarquer. 
Car pourquoy des Tablettes de Cyprés ne 
pourroient-elles. pas eftre appellées des mo- 
numens de Cyprés ? Platon dit, ils poferont 
dans les temples ces memoires de Cyprés.. Et 
ce font ces memoires de Cyprés, que Longin 
blimeavec raifon; caren Grec, commeen 
noftre langue , on dit fort bien des memoi- 
res, mais le ridicule eft d'y Joindre la ma- 
tiere, & de dire des memoires de Cyprés: 
Dacier. 1 
114 Monumens de Cyprés:] Pay oublié dé 
dire; à propos dè ces paroles de Timée, 
qui font rapportées dans ce Chapitre, que 
je ne fuis point du fentiment de Mon- 
fieur Dacier, & que tout le froid , à mon 
avis, de ce pañlage confifte dans le terme 
de Monument mis avec Cyprés. Ceit comme 
qui difroit à propos des Regiftres du Parle- 
ment, ils foferont dans le Greffe ces monte 
mens de parchemin. BOILEAU. 
12. Pour ce qi eff des murs] Je méton- 
ne que l’on trouve encor dans la marge 
de cette {feconde édition, I n’y avoit pomt 


euft en des vierges aux yeux, C non pas des | de murailles à Sparte: & que Monfieur Da- 


courtifnness D'ACYER: 
10. Ayant écrit toutes ces chofes ils poferont 


cier n'ait pas averty Monfieur Boileau, que 
Platon traite icy des murs d'Athenes, & 
de 


L ON 
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quandil appelle les belles femmes, 1? Ze mal des yeux, Cecy neanmoins. 
femble en quelque façon pardonnable à l'endroit où il et: 14 parce que 
ce font des Barbares qui le difent dans le vin & dans la débauche : mais 


ces perfonnes n'excufent pas la baflefe 


de fa chofe, & il ne faloit pas, pour 


rapporter un méchant mot, fe mettre au hazard de déplaire à toute la 


poiterité. 


du port de Pirée , queles Lacedemoniensde- 
puis la prife d'Athenesavoientabatus. Voyez 
mes remarques Latines, où au lieu du nom 
de Lyfandre il faut mettre le nom de Co- 
mon. ToLLIUS. 

13. Le mal des yeux] Ce font des Ambaf- 
fadeurs Perfans, qui le difent dans Herodote 
chez le Roy de Macedoine Amyntas. Ce- 
pendant Plutarque lattribuë à Alexandre le 
Grand; & le met au rang des Apophthegmes 
de ce Prince. Si cela eft, il faloit qw Alexan- 
drel'euft pris à Herodote. Je fuis pourtant 
du féntiment de Longin , & je trouve le 
mot froid dans la bouche même d’Alexan- 
dre. BoiLeau. 

lbid. Le mal des yeux] Ce paffage d'He- 
rodote eft dans le cinquiéme livre, & fi 
l'on prend la peine de le lire, je m’aflüre 
que l’on trouvera ce jugement de Longin 
un peu trop fevere. Car les Perfes, dont 
Herodote rapporte ce mot, n’appelloient 


eux: ils parloient de ces femmes qu'Amyn- 
tas avoit fait entrer dans la chambre du fe- 
itin, & qu'il avoit placées vis-à-vis d'eux, 
de maniere qu'ils ne pouvoient que les re- 

arder. Ces Barbares, qui n’eftoient pas gens 
à fe contenter de cela, fe plaignirent à A- 
myntas, & luy dirent, qu’il ne faloit point 
faire venir ces femmes, ou qu'aprés les 
avoir fait Venir, il devoit les faire afleoir à 
leurs côtez , & non pas vis-à-vis pour leur 
faire mal aux yeux. Jl me femble que cela 
change un peu l'efpece. Dans le refte il eft 
certain que Longina euraifon de condam- 
ner cette figure. Beaucoup de Grecs decli- 
peroni pourtant icy fa jurifdiétion fur ce 
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que de fort bons Auteurs ont dit beaucoup 
de chofes femblables. Ovide en eft plein. 
Dans Plutarque un homme appelle un beau 
garçon la fiévre de fon fils. Terence a dit 
tuos mores morbum illieffe frio. Et pour don- 
ner.des exemples plus conformes à celu 
dont il s’agit, un Grec a appellé les fleurs 
ÉoeTHy oVewc, la fefte de lavuëe, & la verdure 
Tayiyvea oQlarwan DACIER. | 
Ibid. Le mal des yeux] Comme je Pay 
montré dans mes remarques, Herodote trou- 


ve dans cette faute, fic’en eftune, beaucoup 
|d’imitateurs, fic ut ipfam numerus defendat, 
fi quid peccaverit. Quant à moy, je trouve 


ce trait affez delicat & agreable, & j’oppofe- 
ray au jugement de Longin celuy de Philo- 
ftrate; qui loüe un femblable trait del’Orateur 
Hée: A'edv@ ygs furep@ ipoplág évrèy, à 4 
déve GUTA no XY Daivorro , páre d'oPeorwe ð 
loi, rirauwoy , éme, éPYanmar. Et 


| puifque ces façons de parler ont plû à tant de 
point en general les belles femmes /e maldes | 


monde & à tant de fçavans , je m'arrête- 
ray à la fentence que Longin même donne 
à la fin du feptiéme chapitre. ToLLIUs. 

13. Parce que ce font des Barbares qui le 
difent dans le vin y dans la débauche. j Longin 
rapporte deux chofes qui peuvent en quel- 
que façon excufer Herodote d'avoir appellé 
les belles femmes le mal des yeux : la pre- 
micre , que ce font dés Barbares qui le di- 
fent: & la feconde , qu’ils le difent dans le 
vin & dans la débauche. En lès joignant on 
n’en fait qu'une : & il me femble que cela 
affoiblit en quelque maniere la penfée de 


Longin, qui a écrit, parce que ce font des 
Barbares qui le difent, y qui le difent mé- 
me dansle vin G dans la débauche. Dacrer. 


HERRA ER AAV 


De l Origine da Stile froid, 


z Outes ces affectations cependant fi baffes & fi pueriles ne viennent 
que dune feule caufe, ceft à fçavoir de ce qu'on cherche trop la 
nouveauté dans les penfées , qui eft la manie fur-tout des Ecrivains 


d'au- 
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d'aujourd'huy. Car du même endroit que vient le bien, affez fouvent 
vient auffi le mal. Ainfi voyons-nous que ce qui contribuë le plus en de 2 
certaines occafons à embellir nos Ouvrages: cequifait, dis-je, la beau- 
té, la grandeur, les graces de l'Elocution, cela même en dautres ren- 
contres elt quelquefois caufe du contraire: commeon le peut aifément 
reconnoître * dans les Æyperboles & dans ces autres figures qu'on ap- 
pelle Plariels. En effet, nous montrerons dans la fuite, combien il eft 3 
dangereux de s'en fervir. Il faut donc voir maintenant comment nous 
pourrons éviter ces vices qui fe gliflent quelquefois dans le Sublime. 


D ans les Hyperboles] Dans le Grec il y a | Changemens, de laquelle figure il parle dans 
encore le mot wilaboru, c’eit-à-dire, [le chap. xx111. TOLLIUS. 4 


CHAPITRE VI 


Comment on pent éviter ces vices, 


r nous en viendrons à bout fans doute , fi nous nous acquerons d'a- x 

bord une connoiflance nette & diftinéte du veritable Sublime, &f 
nous apprenons à en bien juger, quin'eft pas une chofe peu difficile : puis 
qu'enfin fçavoir bien juger du fort & du foible d’un Difcours, ce ne 
peut être que l'effet d’un long ufage, & le dernier fruiét , pour ainf 
dire, d’une eftude confommée. Mais par avance , voicy peut-être un 
chemin pour y parvenir. 


Ge À PU TRE MVL 


Des moyens en general pour connoiffre le Sublime, 


1 faut fçavoir , mon cher Terentianus , que dans la vie ordinaire on r 

ne peut point dire qu'une chofe ait rien de Grand, quand le mépris 
qu'on fait de cette chofe tient luy-même du Grand. Telles font les Ri- 
chefles , les Dignitez, les Honneurs, les Empires, & tous ces autres biens 
en apparence quin'ont qu'un certain fafte au dehors, & qui ne pañleront 
jamais pour de veritables biens dans l'efprit d'un Sage: puis qu’au con- 
traire ce n’eft pas un petitavantage que de les pouvoir méprifer. D’où2 
vient aufi qu'on admire beaucoup moins ceux qui les pofledent , que 
ceux qui les pouvant poffeder , les rejettent par une pure grandeur 
d’ame. 

Nous devons faire le même jugement à l'égard des ouvrages des Poë: 
tes & des Orateurs. Je veux dire, qu’il faut bien fe donner de garde d’y 
prendre pour Sublime une certaine apparence de grandeur bâtie ordinat- 
rement fur de grands mots affemblez au hazard, & qui neft, à la bien 
examiner, qu’une vaine enflure de paroles plus digne en effet de mépris 
que d'admiration, Car tout ce qui eft veritablement Sublime a cela de 4 
[N n] pro- 
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propre, quand on l'écoute , qu’il éleve Pame, & luy fait concevoir une 
plus haute opinion d'elle-même, la rempliflant de joye & de je nefçay 
quel noble orgueuil , comme fi c’eftoit elle qui euft produit les chofes qwel- 


le vient fimplement d'entendre. 


1 Quand donc un homme de bon fens & habile en ces matieres nous 
recitera quelque ouvrage ; fi aprés avoir ouï cet ouvrage plufeurs fois, 
nous ne {entons point qu’il nous éleve Pame , & nous laifle dans l’efprit 
une idée qui {foit même au deflus de fes paroles: maisfi au contraire, en 
le regardant avec attention, nous trouvons qu'il tombe & ne fe foûtien- 
ne pas; 11n°y a pointlà de Grand:. puis qu’enfin ce weft qu’un fon de 
paroles qui frappe fimplement l'oreille , & dont il ne demeure rien dans 


6l’efprit. 


La marque infaillible du Sublime, c’eft quand nous fentons 


qu'un Difcours ? nous laifle beaucoup à penfer ; qu'il fait d’abord un 
effet fur nous auquel il eft bien difficile, pour ne pas direimpoñlible, de 
relifter, & qu’enfuite le fouvenir nous en dure, & ne s'efface qu'avec 
peine. Enun mot, figurez-vous qu’une chofe eft veritablement Sublime, 
quand vous voyez qu’elle plaift univerfellement & dans toutes fes parties. 
7? Car lors qu’en un grand nombre de perfonnes differentes de profeflion 
&d’âge, & qui n’ont aucun rapport ni d’humeurs, nid'inclinations, tout 


uand donc un homme de bon fens] Voyez 
mes remarques Latines. TocLius. 

2. Qui nous laiffe beaucoup à penfer.] Où 
roan LD éyaSecpnois , dont la contemplation 
eff fort effendué, qui nous remplit d’une gran- 
de idée. A l'égard de xærsgæsgsnris , il eft 
vray que ce mot ne fe rencontre nulle part 
dans les Auteurs Grecs : mais le fens que je 
luy donne eft celuy , à mon avis, qui luy con- 
vient le mieux , & lorfque je puis trouver 
un fens au mot d’un Auteur, je n’aime point 
à corriger le texte. BOILEAU. 

Ibid. Qu'un difcours nous lailfe beaucoup à 
penfer, éc.] Si Longin avoit defini de cet- 
te maniere le Sublime, il me femble que fa 
définition feroit vicieufe , parce qu'elle 
pourroit convenir aufli à d’autres chofes qui 
font fort éloignées du Sublime. Monfieur 
Boileau a traduit ce paflage comme tous les 
autres Interpretes ; mais je croy qu’ils ont 
confondu le mot xaærsřavasnrig avec ers- 
tasásæsris. lì y a pourtant bien de la diffe- 
rence entre l’un & l’autre. Il eft vray que le 
xarsgasásnris de Longin ne fe trouve point 
ailleurs. Hefychius marque feulement æyd- 
sua , UVoma. Où dyéemwe eft la même 
chofe qu'érésnois , d'où 2éaréçnris X uars- 
Eayaçnris ont efté formés. Kara onouic 
n'eft donc icy que dvéncis, augmentum: ce 
palage eft tres-important, & il me paroift 


le 
que Longin a voulu dire: Le veritable Sub- 
lime eft celuy, auquel, quoique l'on medite, 
il eft difficile, ou plútoft impoffible; de rien ajot- 
ter; qui fe conferve dans noftre memoire, g 
qui wen peut etre qu’à peine effacé. Dac1ER. 
lbid. Qu'un difcours nous laife] Voyez 
mes remarques Latines. ToLLius. 

3. Car lors qu'en un grand nombre] C'’eft 
l'explication que tous les Interpretes ont 
donnée à ce pañlage ; mais il me femble 
qu’ils ont beaucoup ofté de la force & du 
raifonnement de Longin pour avoir joint 
zywy ri, qui doivent eftre feparez. Àéyws 
n'eft point icy le difcours, mais le langage. 
Longin dit, car lors qu’en un grand nombre 
de perfonnes dont les inclinations, l’âge, Phu- 
menr, la profefion , & le langage font diffe- 
rens, tout le monde vient à eftre frappé égale- 
ment d’un même endroit , ce jugement , Xc. 
Je ne doute pas que ce ne foit le veritable 
fens. En effet, comme chaque nation dans 
fa langue a une maniere de dire les chofes, 
& même de les imaginer, qui luy eft pro- 
pre; il eft conftant qu’en ce genre, ce qui 
plaira en même temps à des perfonnés de 
langage different , aura veritablement ce 
Merveilleux & ce Sublime. Dacier. 

Ibid. Car lors gwen un grand nombre &c.] 
J'ay de la fatisfation de ce que Monfieur 
Dacier eft icy de même fentiment que 
moy : 
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le monde vient à eftre frappé également + de quelque endroit d’un dis- 
cours ; ce jugement & cette approbation uniforme de tant d’efprits fi 
difcordans d’ailleurs eft une preuve certaine & indubitable qu'il y a là 
du Merveilleux & du Grand. i 


moy : mais dans le Latin le mot de syw alors je ne men fouvins pas. ToLLIUS: 
n’avoit point de grace. C’eft pourquoy je| 4. Dequelque endroit d'un difcours] Ayus 
me fuis fervi d’une autre expreflion, ac tota | re, c’eft ainfi que tous les Interpretes de 
denique vita ratione , au lieu de ac fermonis | Longin ont joint ces mots. Monfieur Dacier 
varietate. Jeufle pù dire avec autant de |les arrange d’une autre forte; mais je doute 
douceur, atque omni orationis varietate: mais ! qu’il ait raifon. BOILEAU. 


CHAPITRE VIIL 
Des cinq fources du Grand. 


Í lya, pour ainfi dire, cinq fources principales du Sublime: * mais ces r 
cinq fources préfuppofent , comme pour fondement commun, ##e 
Faculté de bien parler 3 fans quoy tout le refte pekt rien. | 

Cela pofé, la premiere & la plusconfiderable eft #ne certaine Elevation 
d'efprit qui nous fait penfer heurenfement les chofes : comme nous lavons déja 
montré dans nos commentaires {ur Xenophon., 

La feconde confifte dans / Pathetique : j'entens par Pathetique , cet2 
Enthoufafme & cette vehemence naturelle qui touche & qui émeut. Au 
refte à l'égard de ces deux premieres, elles doivent prefque tout à la Na- 
ture, & ilfaut qu’elles naïflent en nous, au lieu que les autres depen- 
dent de l’Art en partie. 

La troifiéme n'eft autre chofe que Zes Figures tournées d'une certaine ma-3 
niere, Or les Figures font de deux fortes: les Figures de Penfée, & les 
Figures de Diction. 

Nous mettons pour la quatriéme , a Nobleffe de l'expreffion, qui a deux 
parties, le choix des mots, & la diétion élegante & figurée. 

Pour la cinquiéme, qu eft celle, à proprement parler, qui produit le 4 
Grand & qui renferme en {oy toutes lesautres, c'eft 4 Compofition © l'ar- 
rangement des paroles dans toute leur magnificence Gr leur dignité. 

Éxaminons maintenant ce qu'il y a de remarquable dans chacune de 
ces Efpeces en particulier: mais nous avertirons en paflant que Cecilius 
en a oublié quelques-unes , & entre autres le Pathetique. Et certaine- ÿ 
ment s’il l'a fait, pour avoir creu que le Sublime & le Pathetique natu- 
rellement n'alloient jamais Pun fans l’autre, & ne faifoient qu'un, il fe 
trompe: puis qu’il ya des Paflions qui mon rien de Grand; & qui ont 

même 
M” ces cinq fources préfutpofent comme | bien parler. Monfieur Boileau n’a pas voulu 
pour fondement commun.] Longin dit, | fuivre la figure, fans doute de peur de tom- 


mais ces cinq fources préfuppofent comme pour | ber dans l'affectation. Dacier. 


fond, comme pour lié commun, la faculté del 2. En parlant des Aloïdes.] Aloüs eftoit 
1 FLN | fils 
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même quelque chofe de bas , comme l’Affliétion, la Peur, la Trifteffe : 
& qu'au contraire il fe rencontre quantité de chofes grandes & fublimes ,» 
oùil n'entre point de pañlion, ‘Tel eft entre autres ce que dit Homere 
avec tant de hardiefle * en parlant des Aloïdes. 

Pour déthroner les Dieux, leur valte ambition 

Entreprit d'entaffer Offe fur Pelion, 
Ce qui {uit eft encore bien plus fort, 

His Peuffènt fait [ans doute, &c. 

7 Et dans la Profe les Panegyriques & tous ces Difcours qui ne fe font. 
que pour Poftentation , ont par tout du Grand & du Sublime: bien qu'il 
n’y entre point de pafion pour l'ordinaire. De forte qu'entre les Orateurs 
mêmes ceux-là communément font les moins propres pour le Panegyri- 
que, qui font les plus Pathetiques; &au contraire ceux qui reüffifient 
le mieux dans le Panegyrique, s’entendent aflez mal à toucher les paffions. 

8 Quefi Cecilius seft imaginé que le Pathetique en general ne contri- 
buoit point au Grand, & qu'il eftoit par confequent inutile d'en parler; 
il ne s’abufe pas moins, Car j'ofe dire, qu'il n'y a peut-être rien quire- 
leve davantage un Difcours, quun beau mouvement & une pañion 
pouffée à propos. En effer: c'eft comme une efpece d’enthoufafme & de 


fureur noble, qui anime l’oraifon, & quiluy donne un feu & une vigueur 
toute divine. 


fils de Titan & de la Terre. Sa femme s’ap- [comme fes enfans. Virgile en a parlé dans 
pelloit Iphimedie, elle fut violée par Neptu- |le 6. de l’Eneïde : 5 


ne dont elle eut deux enfans, Otus & E- Hic Cp Aloïdas geminos immania vidi 
phialte, qui furent appellés Aloïdes; à cau- Corpora. BOILEAU. 


de qu’ils furent nourris & élevés chez Aloüs, 


CH'A PIT R'E VIN 


De la Sublimité dans les penfèes, 


à B ien que des cinq parties dont j’ay parlé, la premiere & la plus confi- 

derable, je veux dire cette Elevation d’efprit naturelle , foit plütoft 

un prefent du Ciel, qu’une qualité qui fe puifle acquerir; nous devons; 

autant qu'il nous eft poffible, nourrir noftre efprit au Grand, € & le te- 

tenir toüjours plein & enflé, pour ainfi dire, d'une certaine fierté noble 
& gencreufe. 

Que 


E t le tenir toùjours plein , pour sinfi dire, |lu la conferver & traduire, @ le tenir toia 
d'une certaine fierté , @pc.] Ilme fem- | jours, pour ainfi dire , gros d’une fierté noble 

ble que le mot plein & le mot enflé ne de- |é genereufe. Dacier. 
mandent pas cette modification , pour ainfi| Ibid. Et le tenir toújours plein] Ni l’un ni 
dire. Nous difons tous les jours, c’e/f un |l’autre des Interpretes François na pù trou- 
efprit plein de fierté, cet homine eft enflé d’or- | ver dans fa langue un mot qui exprimåt la 
gueils maisla figure dont Longin s’eft fervi | force du Grec éfrémevss. Et c'eft pour ce- 
da démandoit neceflairement. J'aurois vou-lla que Monfieur Boileau s'eft fervy PA 
| madi- 
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Que fi on demande comme il s’y faut prendre; j'ay déja écrit ailleurs z 
que cette Elevation d’efprit eftoit * une image de la grandeur d'ame: 
& c'eft pourquoy nous admirons. quelquefois la feule penfce d'un hom- 
me, encore qu'ilne parle point, à caufe de cette grandeur de courage 
que nous voyons. Par exemple le filence d'Ajax aux Enfers, dans1O- 
dyflée. Car ce filence a je ne fçay quoy de plus grand que tout ce qu'il 
auroit pů dire, 

La premiere qualité donc qu'il faut fuppofer enun veritable Orateur, 3 
cef qu'iln'ait point lefpritrampant. En effet , il n'eft pas poffible qu’un 
homme qui n’a toute fa vie que des fentimens & des inclinations baffes 
& ferviles, puifle jamais rien produire qui foit fort merveilleux ni digne 
de la Pofterité. Il n°y a vraifemblablement que ceux qui ont de hautes 
& de folides penfées qui puiflent faire des difcours élevez; & c’eft par- 
ticulicrement aux grands Hommes qu'il échappe de dire des chofes ex- 
traordinaires. 3% Voyez par exemple ce que répondit Alexandre quand 4 
Darius luy fit offrir la moitié de l’Afie avec fa fille en mariage. Pour 
moy , luy difoit Parmenion ; f:j'effois e Alexandre Paccepterois ces offres. 
Et moy aufi, repliqua ce Prince, f j'effois Parmenion, N'eft-il pas vray 
qu'il faloit eftre Alexandre pour faire cette réponfe ? 

Et c’eft en cette partie qu’a principalement excellé Homere, dont les + 
penfées font toutes fublimes: comme on le peut voir dans la defcription 
de la Déefle Difcorde, qui a, dit-il, 

La tefte dansles Cieux, @ les piés [ur la Terre. 

Car on peut dire que cette grandeur qu’il luy donne eft moins la me- 6 
fure de la Difcorde, que de la capacité & de l’élevation de l’efprit d’Ho- 
mere. Hefode a mis un vers bien different de celui-cy dan fon Bouclier ; 
s'il eft vray que ce Poëme foit de luy ; + quand il dit à propos de la 
Déeñe des tenebres, 

Une 


modificition que Monfieur Dacier rejette., 4. Quand il a dit à propos de la Déeffe des 
On eut pů s'exprimer de cette maniere: | tenebres.) Je ne fçay pas pourquoy les Inter- 


Nous devons, autant qu'il nous eft pofible, 
accoutumer nôtre ame aux penfées fublimes, 
dé la tenir tojonrs comme enceinte, pour 
ninf dire, d'une certaine fierté noble dy ge- 
#ereufe. TOLLIUS. 

2. Une image de la grandeur] Ce mot d'i- 
mage n'eft pas aflez fort, ni aflez clair dans 
cet endroit. C’eft toute autre chofe dans le 
Latin. Quant à moy, je me fufle fervy du 
mot écho; ou plütôt d'une autre fimilitude, en 
difant, que cette Elevation d’efhrit étoit la re- 
fPlendeur de la fublimité d'ame. Torvius. 

3. Voyez par exemple, épc.] Tout cecy 
jufqu’à certe grandeur qw illuy donne, &c. eft 
fuppléé au texte Grec qui eft defectueux en 
cet endroit. BOILEAU, 


| 


pretes d’'Hefode & de Longin ont voulu que 
A` yavs foit icy la Déelle des tenebres. C’eit 
fans doute la Triftefle, comme Monfieur le 
Févre l’a remarqué. Voicy le portrait qu’He- 
fiode en fait dans le Bouclier au vers 264. 
La Trifieffe fe tenoit prés de là toute baignée 
de pleurs, pafle , feche , défaite, les genoux 
fort gros, € les ongles fort longs. Ses narines 
eftoient une fontaine d humeurs , le [ang coum- 
loit de fes joies, elle grinçoit les dents, ép 
couvroit fes épaules de pouffiere. 1 Leroit bien 
difficile que cela puft convenir à la Déeffe des 
Tenebres. Lors qu'Hefychiusa marqué yav- 
uos, aursdpO~, il afaitaffez voir que #xads 
peut fort bien eftre prile pour Ars, triftef- 
fe. Dans ce même chapitre Longin seft ier- 


[Na 3] vi 
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Une puante humeur luy couloit des narines. 

En effet, ilne rend pas proprement cette Déefle terrible, mais odieu. 
fe & dégoûtante. Au contraire voyés quelle majefté Homeré donne aux 
Dieux. 

e Autant qu'un homme 5 afis aux rivages des mers, 
Voit d’un Roc élevé d'efpace dans les airs: 
e Autant, des Immortels les courfiers intrépides 


En franchiffent d’un faut, c. 


8 Il mefure l'eftenduë de leur faut à celle de l'Univers. Qui eft-ce donc 


qui ne s'écrieroit avecraifon, en voyant la magnificence de cette Hyper- 
bole , que fi les chevaux des Dieux vouloient faire un fecond faut, ils ne 
trouveroient pas aflés d’efpace dans le monde? Ces peintures aufi qu'il 
fait du combat des Dieux ont quelque chofe de fort grand, quand il dit : 

Le Ciel en retentit, © l'Olympe en trembla, : 


9 Et ailleurs: 


L'Enfer sément au bruit de Neptune en farie; 
Pluton fort de fon throne , il pålity sl 'écrie: 

Il a peur que ce Dien , dans cet affreux [ejour | 
D'un coup de fon Trident ne faffe entrer le jour, 
Et par le centre ouvert de la Terre ébranlée, 

Ne faffe voir du Stix la. rive défolee: 

Ne découvre aux Vivans cet Empire odieux s 
cAbhorré des «Wortels, & craint même des Dieux. 


To Voyez-vous, mon cher Terentianus, la Terre ouverte jufqu'en fon 


centre, l'Enfer preft à paroître, & toute la machine du monde fur le 
point d'eftre deftruite & renverfée: pour montrer que dans ce combat, 
le Ciel, les Enfers, les chofes mortelles & immortelles, toutenfin com- 
battoit avec les Dieux, & qu'iln yavoit rien dans la Nature qui nefuft 
en danger ? Mais il faut prendre toutes ces penfées dans un fens allego- 
rique: é autrement elles ont je ne {çay quoy d'affreux, d'impie, & de 


vi de øgàvs pour dire les tenebres, une épaiffe 
obfcurité: &c’eft peut-eftre ce qui a trompé 
les Interpretes. DACIER. 

5. Afis aux rivages des mers] Cette ex- 
preffion gâte icy la veritable idée que nous 
devionsavoir de la hauteur d’un écueuil aux 
bords de la mer: parce que ce mot afis 
ne fait pas monter.nos penfées des rivages 
de la mer au haut d’une tour, qui y vient 
trop tard, & ne frappe pas l'imagination déja 
occupée de fa baffefle. ToLLius. 

6. Autrement elles ont] Monfieur Boileau 
n'a pas icy aflez bien compris le fens de nô- 
tre Auteur. Il falloit avoir traduit: Voilà des 
expreÿions qui jettent bien de la frayeur dans 


peu 


nos ames: mais, fi on ne les prend pas dans 
un fens allegorique , elles ne peuvent étre que 
tres-impies Cp. tres-injurieufes à la majeflé 
G àla nature tres-parfaite des Dieux. C’eft 
une vertu de la Poëfie, & cef fon but, 
de jetter de la frayeur & de l'étonnement 
dans les ames des lecteurs; ce que nôtre Lon- 
gin appelle £xranki dans le chap. xv, où il 
dit, ôre rhs Pb cv moines Quilacius rio isio 
tamang Mais il veut dire , encore que ce 
foit là une perfection de la Poëfé , nean- 
moins ce feroit une horrible impieté d’attri- 
buer aux Dieux des pafions qui convien- 
nent fi mal à l'excellence & à la perfeétion 
de leur nature. TOLLIUS, 

ci QUE 150 7. Dés 
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peu convenable àla majefté des Dieux. Et pour moy lorfque je voy dans 1€ 
Homere les playes, les ligues , les fupplices, les larmes, les emprifon- 
nemens des Dieux, & tons ces autres accidens où ils tombent fans ceffe , 
il me femble quil seft efforcé autant qu’il a pů de faire des Dieux de 
ces hommes qui furent au fiége de Troye, & qu'au contraire, des 


Dieux mêmes il en fait des hommes. 


Encore les fait-il de pire condition: 


car à l’égard de nous, quand nous fommes malheureux, au moins avons. 
nous la mort qui eft comme un port aflüré pour fortir de nos miferes : 
au lieu qu'en reprefentant les Dieux de cette forte, il neles rend pas pro~ 
prement immortels, mais éternellement miferables. 

Il a donc bien mieux reü lors qu'il nous a peint un Dieu tel qu’il 
eft dans toute fa majefté & fa grandeur, & fans mélange des chofes 
terreftres : comme dans cet endroit qui a efté remarqué par plufieurs 
avant moy, où il dit en parlant de Neptune: 

cptune ainfi marchant dans ces vaftes campagnes 
Fait trembler fous [es piés © foreffs & montagnes. 


Et dans un autre endroit : 


Il attele fon char, & montant fierement 

Luy fait fendre les flots de humide Element. 

7 Dés qu'on le voit marcher [ur ces liquides plaines, 
D'aife on entend [anter les pefantes Balaines. 

Lean è fremit [ous le Dieu qui lay donne la loy, 
Et [emble avec plaifir reconnoifire fon Roy. 


Cependant le char vole, cc. 


13 


4 


Ainf le Legiflateur des Juifs, qui neftoit pas un homme ordinaire, 15 
ayant fort bien conceu la grandeur & la puiflance de Dieu, l’a exprimée 
dans toute fa dignité, au commencement de fes Loix, par ces paroles. 


Dien dit : Que la lumiere fe fafe , © la lumiere fè fit, 


fale, © la terre fut faite. 


Que la terre fè 


Je penfe, mon cher Terentianus, que vous ne ferés pas faché que je 16 
vous rapporte encore icy un paffage de noftre Poëte, quand il parle des 


7. Dés qu’on le voit marcher fur fes liqui- 
des plaines.] Ces vers font fort nobles & fort 
beaux ; mais ils n’expriment pas la penfée 
d'Homere, qui dit que lorfque Neptune 
commence à marcher , les Baleines fautent 
de tous coftez devant luy & reconnoiffent 
leur Roy; que de joye la mer fe fend pour 
luy faire place. Monfieur Boileau dit de l’eau 
ce qu'Homere a dit des Baleines, & il s’eft 
contente d'exprimer un petit fremiflement 
qui arrive fous les moindres barques com- 
me fous les plus grands vaiffeaux , au lieu 
de nous reprefenter aprés Homere des flots 
entr'ouverts & une mer qui {fe fépare. Da- 
CIER. 


hom- 


Ibid. Dés qu'on le voit marcher] La tra- 
duction de ces vers, que j'ay donnée au 
public il y a quelques années, & qui peut- 
être a été veuë de Monfieur Dacier, me 
delivrera du foupçon qu’on pourroit avoir 
que je me fuis fervy de fes remarques, 
dans cette édition. Ces mots , mare difficit un- 
das, eft juftement en François , la mer fe 
fend. ToLLius. 

8. Fremit fous le Dieu qui luy donne la loy.] 
Il y a dans le Grec, que lean en voyant Ne- 
ptune fe ridoit dy fembloit foûrire de joye, 
Mais cela feroit trop fort en noftre langue, 
Au refte , jay crû que eus reconnoiff fon 


Ra a 
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hommes ; afin de vous faire voir combien Homere eft heroïque luy- 
même, en peignant le carattére d'un Heros. Une épaifle obfturité avoit 
couvert tout d’un coup l'armée des Grecs , & les.empêchoiït de com- 
battre. En cet endroit Ajax ne fçachant plus quelle refolution prendre, 
s'écrie : 

Grand Dien chafe la nuit qui nous couvre les yeux : 

9 Et combats contre nous à la clarté des Cieux. 

Voila les veritables fentimens d'un Guerrier tel qu'Ajax. Il ne de: 
mande pas la vie; un Heros neitoit pas capable de cette baflefle : mais 
comme il ne voit point d’occafion de fignaler fon courage au milieu dé 
lP’obfcurité, il fe fâche de ne point combattre: 1ldemande doncen halle 
que le jour paroïfle pour faire au moins une fin digne de fon grand cœur, 
quand il devroit avoir à combattre Jupiter même. En effet, Homereen 
cet endroit eft comme un vent favorable qui feconde l'ardeur des Com- 
battans: car il ne fe remuë pas avec moins de violence, que s'il eftoit épris 
aufi de fureur. 

Tel que Mars en courroux an milien des batailles : 

Ou comme on voit un feu, dans la nuit, & l'horreur, 
efu travers des forefts promener [a fureur, 

De colere il efcume, Ce. 

Mais je vous prie de remarquer, pour plufeursraifons, combien il eft 
affoibli dans fon Odyflée, oùil fait voir en effet que c’eft le propre d’un 
grand Efprit , lors qu’il commence à vieillir & à dechiner, de fe plaire 
aux contes & aux fables. Car qu’il ait compoté l'Odyflée depuis l’Ilia- 
de, j'en pourrois donner plufieurs preuves. Et premierement il eft cer- 
tain qu’il y a quantité de chofes dans l'Odyflée qui ne font que la fuite 
19 des malheurs qu’on lit dans l’Iliade, & qu’il a tranfportées dans ce dernier 
Ouvrage, comme autant d'Epifodes de la guerre de Troye. © Ajoûtés 

que 


18 


Roy, feroit quelque chofe de plus fublime 
que de mettre, comme il ya dans le Grec, 
que les Baleines reconnoiffent leur Roy. Pay 
tâché dans les pañlages qui. font rapportez 
d'Homere , à encherir fur luy plütoft que 
de le fuivre trop fcrupuleufement à la pifte. 
BoïLEau. 

9. Et combats contre nous, Crc.] Ilya 
dans Homere : Et aprés cela fais nous périr 
fi tu veux à la clarté des Cieux; Mais cela 
auroit efte foible en noftre Langue, &n’au- 
roit pas fi bien mis en jour la remarque de 
Longin , que, Et combats contre nous, &c. 
Ajoûtés que dedireà Jupiter, Combats contre 
nous , Ceft prefque la même chofe que faus 
nous perir: puifque dans un combat contre Ju- 
piter on ne fçauroit éviter de perir. BOILEAU. 


remarque de Monfieur Dacier fur cet endroit 
et fort fçavante & fort fubtile : mais je 
m'en tiens pourtant toüjours à mon fens. 
BOILEAU. 

Ibid. Ajoutez que les accidens , de. ] Je 
ne croy point que Longin ait voulu dire, 
ae les accidens , qui arrivent dans l’Iliade, 
ont deplorez par les Heros dé l’Odyflée. 
Mais il dit: Ajoútez , qu Homere rapporte 
dans l'Odyffee des plaintes & des lamenta- 
tions ,» comme connues dés long-temps à fes 
Heros. Longin a égard icy à ces chanfons 
qu'Homere fait chanter dans l'Odyflée fur 
les malheurs des Grecs, & fur toutes les pei- 
nes qu'ils avoient euës dans ce long fiege. 
On n’a qu’à lire le Livre vrir. DACIER. 

Ibid. Ajoutez que les accidens] On trouvera 


30: Ajoútex que les malheurs, ‘rc. ] Lajla même pénfée dans ma traduction. Tor. 


11, Nos 
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que les accidens qui arrivent dans l’Hiade font deplorés fouvent par les 
Heros de l'Odyflée, comme des malheurs connus & arrivez il y a déja 
long-temps. Et ceft,pourquoy l'Odyfiéc weft à proprement parler que 
l'Epilogue de Pfliade. 

La gift le grand e Ajax, G l'invincible e Achille. 

La de fès ans Patrocle a ven borner le cours. 

La mon fils, mon cher fils a terminé [es jours. 


Delà vient, à monavis, que comme Homere a compolé fon Iliade du-29 


rant que {on efprit eftoit en fa plus grande vigueur, tout le corps de fon 
Ouvrage eft dramatique & plein d'action: au lieu quela meilleure par- 
ue de l'Odyflée fe pañle en narrations , qui eft le genie de la vieillefle ; 
tellement qu'on le peut comparer dans ce dernier ouvrage au Soleil quand 
il fe couche, qui a toûjours fa même grandeur , mais qui n’a plus tant21 
d'ardeur ni de force. En effet, il ne parle plus du même ton : on n’y voit 
plus ce Sublime de l’Ilade qui marche par tout d’un pas égal, fans que 
jamais ils'arrefte, nife repoie. On n'y remarque point cette foule de mou- 
vemens, & de paons entaflées les unes fur les autres. Il n’a plus cette 
même force, & sil faut ainf parler, cette même volubilité de Difcours 
fi propre pour l’action , & mêlée de tant d'images naïves ‘des chofes. 
u Nous pouvons dire que c'eft le reflus de fon efprit qui comme un grand22 
Ocean fe retire & deferte fes rivages. ™ A tout propos il s'égare dans des 
imaginations & des fables incroyables. " Je n'ay pas oublié pourtant les 
defcriptions des tempêtes qu'il fait, les avantures qui arriverent à Ulyfle 
chez 

11: Nous pouvons dire que eft le reflux de| nous y donne: parce que ó O'wips rads® ne 


Jon efbrit, &c.] Les Interpretes n’ont point! peut être que fon debordement. Et quand 
rendu toute la penfée de Longin , qui, à mon | il seft retiré, comme l'Ocean, dans fes bor- 


avis, n’auroit eu garde de dire d'Homere,qw’il| 
s’égare dans des imaginations & des fables| 
incroyables. Monfeur le Févre eftle premier! 
qui ait connu la beauté de ce pañlage ; car 
c’eft luy qui a découvert que le Grec eftoit 
defectueux, & qu'aprés épururidts, il faloit 
fuppléer, #rw 0 rap O'wipe. Dans ce fens-là 
on peut traduire ainfi ce pañlage : Maus com- 
me l'Ocean eft toújours grand , quoy qu'il fe) 
foit retiré de fes rivages , €» qwil fe foit ref- 
ferré dans fes bornes, Homere auffi après a- | 
Voir quitté Iliade, nelaiffe pas d’eftre grand 
dans les narrations même incroyables € fabu- 
leufes de POdyffée. Dacier. 

Ibid. Nous pouvons dire] Je croyois avoir 


nes, on peut bien reconnoitre fa grandeur, 
mais il ne fe deborde pas alors. On le verra 
plus clairement dans la fuite: où neanmoins 
il me femble que Monfieur Dacier fe trom- 
pe. Que l’on confidere feulement ma tra- 
duétion Latine. ToLLIUsS. 

12. A tout propos il s égare dans des ima- 
ginations, pc. ] Voilà, à mon avis, le ve- 
ritable {fens de ra&r@. Car pour ce qui eft 
de dire qu'il n’y a pas d'apparence que Lon- 
gin ait accufe Homere de tant d’abfurditez, 
cela n’eft pas vray , puis qu’à quelques lignes 
de là il entre même dans le détail de ces 
abfurditez. Au refte quand il dit, des fables 
| incroyables, il entend pas des fables qui ne 


pleinement fatisfait fur ce paffage, dans ma 
traduétion, & dans mes remarques Latines: 
neanmoins cette nouvelle traduétion de 
Monfieur Dacier me plait extremement. 
Seulement ce mot rA4@- ne peut pas s’ac- 
corder avec le fens que Monfieur Dacier 


font point vrai-femblables; mais des fables 
| qui ne font point vrai-femblablement con- 
' tées, comme la-difette d'Ulyffe qui fut dix 

| jours fans manger, &c. BOILEAU, 
13. Je way pas oublié pourtant les defcri- 
\ptions des tempeftes.] De la maniere dont 
[Oo] Mon- 
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chez Polypheme, & quelques autres endroits qui font fans doute fort 
beaux. Mais cette vicilleffe dans Homere , après tout, c'eft la vieillefe 
d'Homere: joint qu’en tous ces endroits-là il y abeaucoup plus de fable 

& de narration que d’aétion. | [=i 
23 fe me fuis eftendu làì-defus, comme j'ay déja dit: afin de vous faire 

voir que les genies naturellement les plus élevés tombent quelquefois 

dans la badinerie, quand la force de leur efprit vient à s'éteindre. Dans 

ce rang on doit mettre ce qu'il dit du fac où Eole enferma les vents, & 

des Compagnons d'Ulyfle changez par Circé en pourceaux , que Zoïle 
24 appelle de perits Cochons larmoyans. Il en eft de même des Colombes qui 

nourrirent Jupiter , comme un pigeon : de la difette d'Ulyfle qui fut 
dix jours fans manger âprés fon naufrage, & dé toutes ces abfurditez 
qu'il conte du meurtre des Amans de Penelope. Car tout ce qu’on peut 
dire à l'avantage de ces fittions, c'eft que ce font d’aflez beaux fonges, 
25 &, fi vous voulez, des fonges de Jupiter même. Ce qui m’a encore ob- 
ligé à parler de l'Odyflée, c'eft pour vous montrer que les grands Poëtes, 
& les Ecrivains celebres, quand leur efprit manque de vigueur pout le 
Pathetique, samufent ordinairement à peindre les mœurs. C?eft ce que 
fait Homere, quand il décrit la vie que menoientles Amans de Penelope 
dans la maifon d'Ulyfle. Eneffet, toute cette defcription eft proprement 
une efpece de Comedie , où les differens caracteres des hommes font 
peints. 

Monfieur Boileau a traduit ce pañlage , il | Niles timides Colombes qui portent P Ambros” 


femble que Longin en parlant de ces narra- | fe à Fupiter. Les Anciens ont fort parlé de: 
tions incroyables & fabuleufes de POdyffée , | cette fiétion d'Homere , fur laquelle Ale- 


wy comprenne point ces tempeftes & ces 
avantures d’Ulyffe avec le Cyclope, &c'eft 
tout le contraire, fi je ne me trompe , car 
Longin dit: Quand je vous parle de ces nar- 
rations incroyables € fabuleufes , taus pow- 
vez bien croire que je wany pas oublié ces tem- 
pehes de l'Odyffée ; ni tout ce qw'on y lit du 
Cyclope , ni quelques autres endroits, &c. Et 


ce font ces endroits: mêmes qw Horace ap- 


pelle Speciofa miracula. D'ACLER. 

14 Il en ef de même des Colombes qui 
nonrrirent, Fupiter.] Le paflage d'Homere 
eit dans léx1t1 Livre de l'Odyf. v.62. 


——— BY minea 
Téipovre, roi È ows goriny AÈ raureÀ. Oi- 
peT iy 
CHAPI 


xandre confulta Ariftote & Chiron. On peut 

voir Athenée Livre IT, pag. 490. Longin la 

traite de fonge; maïs peur-eftre Longin 

n’eftoit-il pas fifçavant dans l’antiquitéqu'il 
eftoit bon Critique: Homere avoit pris cecy 
des Pheniciens, qui appelloient prefque de: 
là même maniere uné Colombe & uné Pre- 

ftreffe, ainfi quandils difoient que les Co- 

lombes nourrifloient Jupitér , ils parloient 

des Preftres & des Preftreffes qui luy of- 

froient des facrifices que l'on a toüjours ap: 

pellez la viande des Dieux. On doit expli- 

quer de là même maniere là fable des Co. 
lombes de Dodone & de’ Jupiter Ammans.. 
Dacrer. | 


O R'E 


X. 


De la Sublimité qui [e tire des Circonftances 


V 


Ovons finousn’avons point encore quelqu'autre moyen par où nous 
P | AE 
puiffions rendre un dfcours fublime. Je: dis donc, quecomme.na» 


turelle- 
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turellement rien n'arrive au monde qui ne foit toüjours accompagné de 
certaines circonftances, ce fera un fecret infaillible pour arriver au Grand, 
fi nous fçavons faire à propos le choix des plus confiderables, & fi en les 
liant bien enfemble nous en formons commeun corps. Car d’un côtéce 
choix , & de l’autre cet amas de circonftances choifies attachent forte. 
ment l'efprit. 

Ainf, quand Sapho veut exprimer les fureurs de l'Amour, elle ra- 2 
mafie de tous côtés les accidens qui fuivent &t qui accompagnent en effet 
cette paflion : mais où fon adrefle paroît principalement , c’eft à choilir 
de tous ces accidens ceux qui marquent davantage l'excés & la violen- 
ce de l'Amour, & à bien lier tout cela enfemble. 

Heureux! qui prés detoi, pour toi feule fospire : 
Qui jouit du plaifir de t'entendre parler : 

Qui te voit quelquefois doucement luy foúrire, 
Les Dieux dans fon bonheur peuvent-ils legaler ? 


Je [ens de veine en veine une fubtile fiamme 

Courir par tout mon corps , Ji-toff que je te vois: 
Et dans les doux tranfports, on segare mon ame, 
Fe ne f[çanrois trouver de langue , ni de voix, 


Un nuage confus fe répand fer ma AE 

Je n entens plus, je tombe en de douces langueurs 3 
1 Et pafle, fans haleine, interdite , éperduë, 

2 Un frifon me faifit , je tremble, je me meurs. 


; E AERA EET 
e Mais quand on nwa plus rien, il faut tout hazarder , &c. 
N'admirez-vous point comment elle ramafle toutes ces chofes, l'ame, Île 3 
corps, loüie, la langue, la veuë, lacouleur, 3? comme fi c’eftoient au 
tant de perfonnes differentes, & preftes à expirer? Voyez de combien 
de mouvemens contraires elle eft agitée, elle gele, elle brûle, elle eft 
folle, elle eft fage; + ou elle eft entierement hors d'elle-même, ou elle 
2 . . . > 2 r . 3 
va mourir. En un mot, on diroit qu'elle n'eft pas éprife d’une fimple 4 
paion, mais que fon ame eft un rendés-vous de toutes les pañlions; & 
c'eft 
t pafle] Le Grec ajoûte, comme l'her-l'ainfi que j'ay traduit deéër4, & c’eft ainfi 
be; mais cela ne fe dit point en Fran-| qu'il le faut entendre, comme Je le prou- 
çois. BOILEAU. | veray aifément sil eft neceflaire. Horace, 
2. Un frifen me faifit, ec.) Il ya dansle quieft amoureux des Hellenifmes, employe 
Grec une fueur froide; mais lemot de fueur le mot de metus en ce même dens dans l O- 
en François ne peut jamais eftre agreable ; & | de Bacchum in remotis ; quand il dit, Evoë 
laiffe une vilaine idée à l’efprit. BoiïLeau. |recemti mens trepidat metu 3 Car cela veut 
3. Comme fi c'étoient, gc. | Lifez plà-| dire, Fe fuis encore plein de la faite horreur 
tôt, comme fi c'étosent des chofes empruntées du Dieu qui m'a tranfporte. BOILEAU. 
qu'elle fit obligée d'abandonner. Torrius. | g. Mais que fon ame eff un rendez-vows 


4 Ou elle ef entierementhors d'elle.) C'el de toutes les paflions.] N oftre langue ne {çau- 
[00 2] roit 
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c’eft eneffet ce qui arrive à ceux qui aiment, Vous voyés donc bien, com 
me Jay déjadit, que ce qui fait la principale beauté de fon difcours, ce 
font toutes ces grandes circonftances marquées à propos, & ramaflées 
avec choix. Airfi quand Homere veut faire la defcription d’une tempe- 
fte, ila foin d'exprimer tout ce qui peut arriver de plus affreux dans une 
g tempête. Car par exemple l'Auteur du Poëme des Arimafpiens penfe: 
dire des chofes fort étonnantes quand ils s’écrie: | 
O prodige étonnant ! 6 fureur incroyable! 
Des hommes infenfez, fur de frêles vaileaux., 
Sen vont loin de la terre habiter [ur les eaux: 
Et fuivans fur la mer une ronte incertaine, 
Courent chercher bien loin le travail & la peine. 
Jis ne gontent jamais de paifible repos, 
Ds ont les yeux an Ciel, © lefprit [ar les flots: 
Et les bras étendus, les entrailles émuës, 
Ils font fouvent aux Dieux des prieres perduës.- 
6 Cependant il n’y a perfonne, comme je penfe, qui ne voye bien que ce 
difcours eft en effét plus fardé & plus fleuri que grand & fublime. 
Voyons donc comment fait Homere, & confiderons cet endroit entre: 
plufieurs autres : | 

Comme l'on voit les flots fonlevez par l'orage, 

Fondre [ur un vaifean qui S'oppofe a leur rage: 

Le vent avec fureur dans les voiles fremit , 

La mer blanchit decume , & l'air áu loin gemi. 

Le matelot troublé, que fòn art abandonne, 

Croit voir dans chaque flot la mort qui lenvironne. 
Aratus a tâché d'enrichir fur ce dernier vers , en difant: 

Un. bois mince G leger les défend de la mort. 
Mais en fardant ainfi cette penfée, ila renduë baffe & fleurie de terri. 

le qu'elle eftoit, Et puis renfermant tout le peril dans ces mots, Un 

bois mince leger les defend de la mart, il l'éloigne & le diminué plütoft 
quil ne l’augmente. Mais Homerene met pas pour une feule fois devant. 
les yeux le danger où fe trouvent les Matelots; il les reprefente, com- 
me en un tableau, fur le point d’eftre fubmergez à tous les flots quis'é- 
levent, & imprime jufques dans fes mots & fes fyllabes l'image du 


peril. 


roit bien dire cela d’une autre maniere : ce- 
pendantil et certain que le mot rendez-vous 
mexprime-pas toute la force du-mot Grec 
gére)® , quine fignifie pas feulement zf- 
femblée, mais choc, combat, & Longin luy 
donne icy toute cette étenduë ; car il dit 
que Sajko- a ramaffé do uni toutes ces circon- 
Ëances, pour faire paroïftre non pas une feule 


fions qui sentrechoguent, &c. DACIER. 

6: Il imprime jufques dans fes mots.] Ily 
a dans leGrec, & joignant par force enfem- 
ble des prépofitions qui naturellement n entrent’ 
point-dans une même compofition, U en Su-- 
véreio: par cette violence qu'il leur fait, il 
donne à fon vers le mouvement même de la 


| tempefte ; cp exprime admirablement la paf: 


pafin, mais nue affemblée de toutes bs-paf: \fion. Gar par la rudeffe de ces, fjllabes qui 


[e henr- 
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peril. 7 Archiloque ne s'eft point fervi d'autre artifice dans l'a defcription 8 
de fon naufrage; non plus que Demofthene dans cet endroit où il décrit le 
trouble des Atheniens à la nouvelle de la prife d’Elatée, quand il dit: 
* H effoit déja fort tard, &e. Carils n'ont fait tous deux que trier, pour 
anfi dire, & ramafler foigneufement les grandes circonftances, prenant 
garde à ne point inferer dans leurs difcours des particularitez baffes & fu- 
perfluës, ou qui fentifient l’école, En effet, de trops'arrefter aux petites 9 
chofes, cela gatetout, & c'eft comme du moëlon ou des platras qu'on 
auroit arrangez & comme entaflez les uns fur les autres, pour élever un 
bâtiment, 


Se heurtent Pune & l'autre; il imprime juf-; quittent auffi-toft la table: Les uns vont dans 
ques dans fes mots l'image du peril, ta ce la place publique , ils en chaffent les Mar 
Sayareio Piporry. Mais j'ay pañlé tout cela, | chands, cr pour les obliger de fe retirer , ils 
parce qu'il eft entierement attaché à la Lan- | brálent les pieux des boutiques où ils êtaloient. 
gue Grecque. BoiLEAU. - | Les autres envoyent avertir les Officiers de 
7- Archilogue ne Left point fervi d'autre! l'Armée : on fait venir le Heraur public. 
artifice dans la defcription de fon naufrage.) Toute la ville eff pleine de tumulte. Le len- 
Je içay bien que par fon naufrage Monfieur | demain dés le point du, jour les Magiftrats af- 
Boileau a entendu le naufrage qu’Archilo-'férélent le Senat. Cependant, Meffieurs ,. 
que avoit décrit, &c. Neanmoins comme | voss couriex de toutes parts dans la place pu- 
le mot fon fait une équivoque, & que l’on blique, & le Senat. nw avoit pas encore rien or- 
pourroit croire qu'Archiloque luy-même donné , que tout le peuple efloit déja afis. 
auroit fait le naufrage dont ila parlé, jau- | Dés que les Senateurs furent entrez, les Ma- 
rois voulu traduire, dans la defcription du giftrats firent leur rapport. On entend le Cour- 
naufrage. Archiloque avoit décrit lè nanfra- | rier. Il confirme la nouvelle, Alors le Heraus 
e de fon beau-frere. DACIER. commence à.crier. Quelqu'un veut-il bharan- 
. TE f ~ 
8. Il effoit déja fort tard. ] L’Auteur n’a ' guer le peuple 2. mais perfonne ne luy. réponds. 
pas rapporté tout le paffage , parce qu’il'eft | 1/ æ beau repeter la même chofè plufieurs fois. 
un peu long. Il eft tiré de lOraifon pour | Aucun ne fe leve: Tous les Officiers, tons les 
Ctefiphon. Le voicy. Il effoit déja fort tard ,| Orateurs efiant. prefèns, aux yeux dela com 
lorfgw un Courrier vint apporter au Prytanée | mune Patrie, dont on entendoit La voix crier, 
la nouvelle que la ville d’Elatée eftoit prife. Les | N'ya-t-il perfonne qui ait un confeil à me dons- 
Magifirats qui. foupoient dans ce moment, | ner pour mon falut? BoiLeau, 


Ci ATAP FE PORC EE ON K JE 
De Amplification. 


Ntreles moyens dont nous avons parlé qui contribuent au Sublime, 

il faut auffi donner rang à ce quiis appellent Amplification, Car quand 
la nature des Sujets qu'on traite, ou des Caufes qu'on plaide, demande. 
des periodes plus eftenduës, &compofées de’plus de membres , on peut 
s'élever par degrez, de telle forte qu'un mot encherife toûjours fur lau- 
_tre. Et cette adrefle peut beaucoup fervir, ou pour traiter queïque licuez; 
d'un difcours, ou pour exagerer, ou pour confirmer, ou pour mettre er 
jour un Fait, ou pour manier une Paffion. En effet Amplification fe 
peut divifer en un nombre infinid'efpeces; mais l'Orateur doit fcavoir 
que pas une de ces.efpeces neft parfaite de foy , s'iln'y a du Grand & dw 


[Oo 3] Sube 


ei 
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Sublime: fi ce n'eft lorfqu'on cherche à émouvoir la pitié, ou que l'on 
veut ravaler le prix de quelque chofe. Par tout ailleurs, fi vous ôftez à 
l'Amplification ce qu'elle a de Grand, vous luy arrachez, pour ainf di- 


tore, l'ame du corps. Enun mot, dés que cet appui vient à luy. manquer, 


elle languit, &n'a plus ni force ni mouvement, Maintenant, pour plus 
grande netteté, difons en peu de mots la difference qu'il y a de cette partie 
à celle dont nous avons parlé dans le chapitre précedent ; & qui, comme 
jay dit, n'eft autre chofe qu’un amas de circonftances choifies que l’on 
reunit enfemble : Et voyons par où l'Amplification en general difere du 
Grand & du Sublime. 


A non LUS a XII 


r Ce que cef qu e Amplification. 


a Ji ne {çaurois approuver la definition que luy donnent les Maiftres 


de l’art. L’ Amplification , difent-ils, eft un Diftours qui augmente € 
agrandit les chofes. Car cette definition peut convenir tout de même au 
Sublime, au Pathetique & aux Figures; puifqu'elles donnent toutes au 
Difcours je ne fçay quel caractere de grandeur. Il y a pourtant bien de 
la difference. Et prémiérement le Sublime confifte dans la hauteur & 
l'élevation , au lieu que }' Amplification confifte auffi dans la multitude 


2 dés paroles. C'eft pourquoy le Sublime fe trouve quelquefois dans une 


fimple penfée: mais l'Amplification ne fubffte que dans la pompe & l’a- 
bondance. Ls Amplification donc, pour en donner icy une idée generale, 
ct #ne Accroiement de paroles, que l'on peut tirer de toutes les circonftances 
Particulieres des chofes, G de tous les lieux de l'Oraifon, qui remplit le Dis- 
cours, © le fertifie, en appuiant [ur ce qu'on a déja dit. Ainf elle differe 
de la preuve, en ce qu'on employe celle-cy pour prouver la queftion, 
au lieu que l'Amplification ‘ne fert qu'à étendre & à exagerer. * * * x 


3 La même difference, à mon avis, eft + entre Demofthene & Ciceron 


pour le Grand & le Sublime, autant que nous autres Grecs pouvons juger 
des 


N e fert. qu'à exaggerer.]. Cet endroit cf rer fon Eloquence ù une grande mer qui occu: 
fort defectueux. L’Auteur après avoir | pe beaucoup d’efpace , & fe répand en pla- 
fait quelques remarques encore fur l Ampli- | feurs endroits. L'un, à mon avt, eft plus 
fication venoit enfuite à comparer deux Ora- | Pathetique, é a bien plus de feu p d'éclat. 
teurs, dont on ne peut pas deviner les | D'autre demeurant toñjours.dans une certaine 
noms: il refte même dans le texte trois ou | gravité pompeufe n'eff pas froid à la verité, 
uatre lignes de cette comparaifon que pay | mais n'a pas aufi tant d'aëtivité, ni de mou- 
er dans la Traduction : parce que | vement, Le Traduéteur Latin a crû que ces 
cela auroit embarraffé le Lecteur, & auroit | paroles regardoient Ciceron & Demofthe. 
cfté inutile ; puifqu'on ne fçait point qui jne: mais il fe trompe. BOILEAU. 
font ceux dont l’Auteur parle. Voicy pour- 2. Entre Demofthene dr Ciceron] Pay 
tant les paroles qui en reftent: Gelui-cy eft | montré dans mes remarques Latines, que 
plus abondant & plus riche, On peur compa-\ c’eftde Platon, & non pas de Ciceron, que 
notre 
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des ouvrages d'un Auteur Latin. En effet Demofthene eft grand en ce 


u'il eft ferré & concis, & Ciceron 


au contraire en ce qu'il eft diffus & 


étendu. On peut comparer ce premier, à caufe de la violence, dela rapi- 4 
dité, de la force, & de la vehemence avec laquelle il ravage, pour ainfi 
dire, & emporte tout; à une tempefte & à une foudre. 3 Pour Ciceron , 
on peutdire, à mon avis, que comme un grand embraflement il devore 
& confume tout ce qu'il rencontre avec un feu qui ne s'éteint point, qu’il 
répand diverfement dans {es Ouvrages; & qui à mefure qu'il s’avance, 
prend toüjours de nouvelles forces. Mais vous pouvez mieux juger de ce. + 
la que moy. Au refte le Sublime de Demofthene vaut fans doute bien 
mieux dans les exagerations fortes, & dans les violentes pallions, # quand 
il faut, pour ain} dire, étónner l Auditeur. Au contraire l’abondanceeft 


meilleure, lors qu'on veut, fi j'ofe 


me férvir de ces termes, 5 répandre 


une rofée agreable dans les efprits. Er certainement un difcours diffus eft 6 
bien plus propre pour les lieux communs; lés Peroraifons, les Digref. 
fions, & generalement pour tous ces difcours qui fe font dans le Genre 
demonftratif, Ilen eft de même pour les Hiftoires y les T'raitez de Phy- 
fique & plufieurs autres femblables matieres, 


nôtre Auteur parle icy. Torrtus. | 

3. Pour Ciceron, cc.] Longin en confer- 
vant l’idée des embrafemens qui femblent 
qüélquefois ne fe ralentir que pour éclater 
avec plus de violence ; définit tres-bien le 
caractere de Ciceron , qui conferve toùjours 
un certain feu, mais qui le ranime en cer-s 
tains endroits, & lorfqu’il femble qu’il va 
s'éteindre. DACIER: 

4. Quand il faut, pour ainfi dire, étonner 
l'Auditeur.] Cette modification pour ainfi 
dire ne me paroift pas necefldire icy , & il 
me femble qu’elle affoiblit en quelque ma- 
niere la penfée de Longin., qui ne fe con- 
tente pas de dire que le Swblime de Demofthe- 
ne vanat mieux quand il faut étonner V Ad- 
diteur , mais qui ajoûte , quand il fant en- 
tiérement étonner, &c. Je ne croy pas que 
le mot François éfozner demande de luy- 
même cette excufe , puifqu’il n’eft pas fi 
fort que le Grec caranta ; quoiqu'il ferve 
également à marquer l'effet que produit la 
foudre dans l’efprit de ceux qu’elle a pref- 
. que touchés. Dacier. 

3. Une rofée agreable, dre.] Monfieurle 
Févre & Monfieur Daciér donnent à ce paf- 
fige une interpretation fort fubtile: maisje 
né füis point de léur avis, & je rens icy le 
mot de xælæsrañou dans fon fens le plus nå- 
türél, ar7ôfér, rafraichir, qui ettle propre. 


CHA- 


pre du ftile abondant oppofé au file fec: 
BOILEAU. 

Ibid. Répandre une rofte agreable dans les 
efprits.] Outre que cette exprefion répandre 
unë rofée ne répond pas bien à l’abondance 
dont il eft icy queftion, il me femble qu’el-- 
le obfcurcit là penfée de Longin, qui oppo- 
fe icy raérayr nca à camane , & qui après 
avoir dit que le Sxblime concis de Demofthe- 
ne. doit efire employé lorfqw’il faut entiére. 
ment étonner l Auditeur, ajoûte , qu’on doit 
Je fefvir de cette riche abendance de Ciceron 
lorfqu'il faut l'adoucir. Ce xurarr ray eit 
emprunté de la Medecine , il fignifie pro- 
prement fovere , fomenter , adoucir, X cette 
idée eft venuë à Longin du mot cxrañ£y. 
Le Sublime concis eft pour frapper, mais 
cette heureufe abondance eft pour guerir- 
les coups que ce Sublime a portez. De cet- 
te maniere. Longin explique fort bien les 

eux genres. de difcours que les anciens 
Rheteurs ont établis, dont lun, qui eft 
pour toucher & pour frapper, eft appellé 
proprement Oratio vehemens , & lautre , qui 
eft pour adoucir, Oratio lenis. DACIER. 

Ibid. Repandre une rofée] On verra-däns 
ma traduction Latine, & dans mes remar- 
ques , que je fuis icy du même fentiment: 
que Monfieur Dacier, ToLLius.. 


GO ANAUG Lu N 
CuarprıiırrEe XIIL 


De l Imitation. 


1 D Our retourner à noftre difcours, Platon, dont le ftile ne Taiffe pas d'e- 
ftre fort élevé, bien qu’il coule fans eftre rapide & fans faire de bruit, 
nous a donné une idée de ce{tile que vous ne pouvés ignorer fi vous avez 
lû les livres de fa Republique. (es hommes malheureux, dit-il quelque 
part, gui nefçavent ce que C'eff que de fageffe nide vertu, © qui font conti- 
nuellement plongez dans les feffins © dans la débauche, vont toujours de pis en 
2pis, © errent enfin toute leur vie. La Ve erité n'a point pour eux d'attraits nè 
decharmes: Ils n'ont jamais levé les yeux pour la regarder; En un mot, ils 
n'ont jamais goñté de pur ni de folide plaifir. Ils font comme des beftes guire- 
gardent toñjours en bas, © qui font courbées vers la Terre: ils ne fongent qa a 
manger O A repaiftre , qu'a fatisfaire leurs pafions brutales, © dans lar- 
denr de les raflafier, ils regimbent, ils égratignent, ils fe battent à coups d'on. 
gles@ de cornes de fer, © periffent à la fin par leur gourmandifè infatiable. 
3 Aurefte ce Philofophe nous a encore enfeigné un autre chemin, fi nous 
ne voulons point le negliger , qui nous peut conduire au Sublime. Quel 
eftcechemin? c’eft limitation & l'émulation des Poëtes & des Ecrivains 
illuftres qui ont vécu devant nous. Car c'eft le but que nous devons toû- 
jours nous mettre devant les yeux. 
Et certainement il s’en voit beaucoup que l’efprit d’autruy ravit hors 
d'eux-mêmes, comme on dit qu’une funte fureur faifit la Prètrefle d'A- 
ollon fur le facré Trépié. Car on tient qu'il ya une ouverture en terre 
d'où fort un foue, une vapeur toute celefte, quila remplit fur le champ 
d’une vertu divine, & luy fait prononcer des oracles. De même ces gran- 
des beautez que nous remarquons dans les ouvrages des Anciens , font 
comme autant de fources facrées d'où il s’éleve des vapeurs hcureules qui 
fe repandent dans l'ame de leurs Imirateurs, & animent les efprits mêmes 
naturellement les moins échauffez: fi bien que dans ce moment ils font 
5 comme ravis & emportez de l'enthoufiafme d’autruy. Ainfi voyons-nous 
qu'Herodote & devant luy Stefichore & Archiloque ont efté grands imi- 
rateurs d’Homere, Platon neanmoins eft celuy de tous qui l’a le plus imi- 
té: car ia puifé dans ce Poëte comme dans une vive fource, dont ila 
dctourné un nombre infini de ruifleaux : & jen donnerois des exemples 


sf Ammonius n’en avoit déja raporté plufieurs. 
Au 


Ç; Ammonius n'en avoit déja rapporté plu- l Ibid. Si Ammonius n'en avoit déja rappor- 
LD fieurs.] Ily a dans le Grec ei my ra im | té plufieurs.] Le Grec dit, Si Ammonius 
Lades 23 où ex A'wmanor Mais cet endroit men avoit rapporté de finguliers, To im adya 
vrai femblablement eft corrompu. Car, quel | comme Monfieur le Févre a corrigé. D aa 
rapport peuvent avoir les Indiens au fujet | CIER. 


dont il s'agit? BOILEAU. 7. En efet, jamais, à mon avis] Ilme 
| {mble 
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Au refte on ne doit point regarder cela comme un larcin , mais comme 6 
une belle idée qu’il a eue, & qu'il s'eft formée fur les mœurs, l’inven: 
tion, & les ouvrages d'autrui. 7 En effet jamais, à mon avis , il n’euft 
meflé tant de fi grandes chofes dans fes traitez de Philofophie, pañlant 
comme il fait du fimple difcours à des expreflions & à des matieres poë- 
tiques, silnefût venu , pour ainí dire , commeun nouvel Athlete , dif- 
puter de toute fa force le prix à Homere , c'eft-a-dire à celui qui avoit 
déjareceu les applaudiflemens de tout le monde. Car bien qu’il ne le fafie 7 
peut-être qu'avec un peu trop d'ardeur, &, commeon dit, les armes à 
la main, celane laifle pas neanmoins de luy {ervir beaucoup, puifqu’en- 
fin, felon Hefñode, 

La noble jaloufie efè utile aux <Wortels, 
Et n’eft-ce pas en effet quelque chofe de bien glorieux & bien digne 8 
d'une ame noble, que de combattre pour l'honneur & le prix de la vi- 
étoire, avec ceux qui nous ont précedé ? puifque dans ces fortes de com- 
bats on peut même eftre vaincu fans honte. 
femble que cette periode n’exprime pastou- | l'admiration de tout le monde. Cela conferve 
tes les beautez de l'original , & qu’elleæé-| l’image que Longin a voulu donner des 
loigne de l'idée de Longin , qui dit : En | Athletes, & c’eft cétte image qui fait la plus 
effet Platon femble n'avoir ental[é de fi gran-| grande beauté de ce paflage. Dacter. 
des chofes dans fes traitex de Philofophie, | Ibid. En effet , jamais ] J'avois déja re- 
ne sefire jetté fi fouvent dans des expreffions marqué cet endroit dans la premiere édi- 
do dans des matieres Poëtiques, que pour dif- | tion de Monfieur Boileau , avec intention 
puter de toute fa force le prix à Homere,|de l’éclaircir un peu mieux: mais la re- 


comme un nouvel athlete à celuy qui a déja | marque de Monfieur Dacier wen épargne 
recen tontes les acclamations , & qui à efté! la peine ToLLius. 


CHH APUI UT R es XIV, 


De la maniere d'imiter, 


j RA les fois donc que nous voulons travailler à un ouvrage qui de- 1 
mande du Grand & du Sublime, ileft bon de faire cette reflexion. 
Comment eft-ce Gu’Homere auroit dit cela ? Qu’auroient fait Platon, 
Demofthene, ou T'hucydide même, s’il eft queition d'hiftoire , pour é- 
crire ceci en ftile Sublime? Car ces grands Hommes que nous nous pro- 
pofons à imiter , fe prefentant de la forte à noftre imagination , nous fer- 
vent comme de flambeau, & fouvent nous élevent Pame prefque auf 
haut que l'idée que nous avons conceuë de leur genie. Sur-tout fi nous ẹ 
nousimprimons bien cecy en nous-mêmes. Que penferoient Homere ou 
Demoithene de ce que je dis s’ils m’écoutoient, & quel jugement fe- 
roient-ils de moy? 1 En effet, nous ne croirons pas avoir un médiocre 
prix 
E” effet nous ne croirons pas] Lemot Grec| effet, de nous figurer que nous allons rendre 


éyénome ne fignifie point icy à mon | compte de nos écrits devant un fi celebre tri- 


avis prix, mais fpeéacle. Longin dit, En! bunal, dr fur un Theatre où nous avons de 
a [Pp] tels 
CIE tes 
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prix a difputer , fi nous pouvons nous figurer que nous allons, mais fe- 
rieufement, rendre compte de nos écrits devant un {i celebre Tribunal, 
& fur un Theatre où nous avons de tels Heros pour juges & pour té- 
moins. Mais un motif encore plus puiffant pour nous exciter, c'eft de 
3 fonger au jugement que toute la pofterité fera de nos écrits. 2 Car fi un 
homme , dans la défiance de ce jugement, a peur, pour ainf dire, d'a- 
voir dit quelque chofe qui vive plus queluy, fon efprit ne fçauroit jamais 
rien produire que des avortons aveugles &imparfaits; & il ne fe donnera 
jamais la peine d'achever des ouvrages qu'il ne fait point pour pañer 


jufqu’à la derniere pofterité. 


tels Heros pour juges on pour témoins , ce fera 
un fpeđtacle bien propre à nous animer. Thu- 
cydide s’eft fervi plus d’une fois de ce mot 
dans le même fens. Je ne rapporteray que 
ce paflage du Livre VII. OP luumr@ za- 
ASY To AY DNT AE oi ára imi Tois dois 
XA TEG ÉVTISORTH"Y SS Loire Aaxsduiwories. 
Gylippe eflimoit que ce feroit un fpeitacle bien 
glorieux pour luy, de mener comme en triom- 
phe les deux Generaux des ennemis qw il avoit 
pris le dans combat. I] parle de Nicias & de De- 
mofthene, chefs des Atheniens. DACIER. 

Ibid. En effet nous ne croirons] C’eft enco- 
reicy que je ne trouvay pas jufte la tradu- 
étion Françoife : & j'ay montré ailleurs la 
force & la veritable fignification de ces mots, 
dyor & dyonrwa. On na quà voir ma 
traduction Latine. ToLLius. 

2. Car fi un homme dans la défiance de ce 
jugement.) C'eft ainf qu’il faut entendre ce 
pañfage. Le fens que luy donne Monfieur 
Dacier s’accommode aflez bien au Grec: 
mais il fait dire une chofe de mauvais fens 
à Longin: puifqu’il n’eft point vray qu’un 
Homme qui fe défie que fes ouvrages aillent 
à la pofterité , ne produira jamais rien qui 
en {oit digne , & qu’au contraire cette dé- 
fiance même luy fera faire des efforts pour 
mettre ces ouvrages en eftat d’y pañler avec 
éloge. BOILEAU. 

lbid. Car fi un homme dans la défiance de 
ce jugement a peur pour inf; dire d’avoir dit 
quelque chofe qui vive plus queluy, éc.] A 
mon avis aucun Interprete weft entré icy 
dans le fens de Longin , qui n’a jamais eu 
cette penfée qu’un homme dans la défiance 
de ce jugement pourra avoir peur d’avoir 
dit quelque chofe qui vive plus que luy , ni 
même qu’il ne fe donnera pas la peine d’a- 
chever fes ouvrages : au contraire il veut 
faire entendre que cette crainte ou ce dé- 


Cua- 


couragement le mettra en eftat de ne pou- 
voir rien faire de beau, ni qui luy furvive, 
quand il travailleroit fans cefle, & qu’il fe- 
roitles plus grands efforts; car fi un homme, 
dit-il, aprés avoir envifagé ce jugement, 
tombe d’abord dans la crainte de ne pouvoir 
rien produire qui luy furvive , ilef impoffible 
que les conceptions de [on efprit ne [oient aven- 
gles & imparfaites ; € qu’elles n avortent , 
pour ainfi dire , [ans pouvoir jamais parve- 
nir à la derniere pofterité. Un homme qui 
écrit doit avoir une noble hardiefle , ne fe 
contenter pas d’écrire pour fon fiecle, mais 
envifager toute la pofterité. Cette idée luy 
élevera l'ame & animera fes conceptions, 
au lieu que fi dés le moment que cette po- 
fterité fe prefentera à fon efprit il tombe 
dans la crainte de ne pouvoir rien faire qui 
foit digne d'elle, ce découragement & ce 
defefpoir luy feront perdre toute fa force, 
& quelque peine qu’il fe donne , fes écrits 
ne feront jamais que des avortons. C’eft 
manifeftement la doétrinede Longin ; qui 
n’a garde pourtant d’autorifer par là une 
confiance aveugle & temeraire , comme il 
feroit facile de le prouver. DACIER. i 
Ibid.. Car fi un homme ] C’eft une chofe 
affez furprenante, que Monfieur Dacier & 
moy nous foyons tant de fois rencontrez. 
Quand je confidere fa tradu&ion dans cet 
endroit , j'y trouve un parfait raport avec 
la mienne, excepté le mot d’évroSe , que 
Monfieur Boileau a auffi bien traduit que 
Monfieur Dacier ; & que j'ay expliqué par 
les mots, ita protinus: C’eft-à-dire , aufi 
tot , quand il entreprend quelque ouvrage. 
On trouve chez Suidas un fragment d'un 
ancien poëte Grec ; où la Renommée im- 
mortelle ef appellée ; la Fille de PEfpe- 
rance: Téuyor dit-il , AFS duGeors Giwa. 
ToLLius, 
Eñ 
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CHAPITRE XV. 


Des Images, 


Es Zmages, que d’autres appellent Peintures où Filkions , font auffi t 
d’un grand artifice pour donner du poids, de la magnificence, & 
de la force au difcours. Ce mot d'age fe prend en general, pour toute 
penfée propre à produire une expreffon , & qui fait une peinture à Pefprit 
de quelque maniere que ce foit. Mais il fe prend encore dans un fens 
plus particulier & plus refferré, pour ces difcouřs que l'on fait, lorfgwe 
par un enthoufiafne & un mouvement extraordinaire de l'ame il [emble que 
nous voyons les chofes dont nous parlons , & que nons les mettons devant les 
eux de ceux qui écoutent. 
Au refte vous devez fcavoir que les Zmages dans la Rhetorique ont2 
tout un autre ufage que parmi les Poëtes. En effet le but qu'on s'y pro- 
ofe dans la poële, c'eft l'étonnement & la furprife : au lieu que dans la 
profe c’eft de bien peindre les chofes, & de les faire voir clairement. Il 
ya pourtant cela de commun, qu’on tend à émouvoir ? en Pune & en 
Pautre rencontre. i 
Mere cruelle, arrefte , éloigne de mes yeux 
Ces Filles de l'Enfer, ces fpettres odieux. 
Ils viennent : je les voy : mon fupplice s’apprefte. 
Quels horribles ferpens leur fiflent fur la tefte? 
Et ailleurs : 
Où fuirai-je? Elle vient. Je la voy. fe [uis mort. 
Le Poëte en cet endroit ne voyoit pas les Furies : cependant il en fait 3 
une image fi naïve, qu'il les fait prefque voir aux Auditeurs. Et verita- 
blement ? je ne fçaurois pas bien dire fi Euripide eft aufi heureux à ex- 
primer les autres paffions; mais pour ce qui regarde l'amour & la fureur, 
c’eft à quoy il seft eftudié particulierement , & il y a fort bien reüffi. 
Et même en d’autres rencontres il ne manque pas quelquefois de hardieffe 4 
à peindre les chofes. Car bien que fon efprit de lui-même ne foit pas por- 
té au Grand, il corrige fon naturel , & le force d'eftre tragique & rele- 
vé; principalement dans les grands fujets: deforte qu'on luy peut appli- 
quer ces vers du Poëte : 
eA Pa- 


E n lune & lautre rencontre] Je préfére- | 2. Fe ne fraurois pas bien dire] Monfieur 
rois, en Pun ée lautre Art: Voyez ce | Boileau seft icy fervy du texte corrom- 
qu’en dit Porphyre de. AbfHinentin Anima- | pu; où il y avoit el rio érépais, au lieu d'es 
lium lib. 11, C. XLI: To pp À momTixoy #3 | TiS erep, c’eft-à-dire , fi Euripide neft pas 
mtorebinuure tas Vannes rs dyJedruy ro | plus heureux qu'aucun autre à exprimer les 
xed Qeyret meos zamanto , 10 yontaay me- | pafions de Vamour & de la fureur, àquoyil 
E KNANTIY T ETORT A » P27 misi e |S eft étudie avec une Application tres-particu- 
sûr ddvydruy TOLLIUS. liere. ToLLius. 


[Pp 21 3. Les 


D VOI NN 


CAL ONI 


eA lafett du peril, au combat il s'anime: 


Et le poil herifé , ? les yeux étincelans, 


De fa queni il fe bat les cofez 


& les flancs. 


5 Comme on le peut remarquer dans cet endroit où le Soleil parle ainf à 


Phaëton, en luy mettant entre les mains les refnes de fes chevaux : 
Pren garde qu'une ardeur trop funelte à ta vie 
Ne remporte au deffus de Paride Libye 5 
La jamais d'aucune ean le fillon arrofe 


Ne rafraichit mon char dans [a courfe embrafe. 


Et dans ces vers füuivans: 


eAupi-toft devant toy s'offriront fept etoiles. 

Drejle par la ta courfe, © fuy le droit chemin. 
Phaiton, a ces mots, prend'les refnes en main, 

De fes chevaux ailez il bat les flancs agiles, 

Les courfiers du Soleil à [a voix font dociles, 

Ts vont ; le char s'éloigne, € plus promt qu’un. eclair, 
Penctre en un moment les vaftes champs de Pair. 

Le Pere cependant plein d'un'trouble funelte, 

Le voit rouler de loin fur la plaine telelte, 

Lay montre encor [a route, 5 & du plus haut des Cieux, 
Le fuit, autant qu'il peut, de la voix € des yeux. 

Va par la, lny dit-il: Revien : Dérouine: e Arreffe. 


3. Lesyeux étincelans.] J'ay ajoûté ce vers 
que j’ay pris dans le texte d'Homere. Borr. 
4. Prend garde qu'une ardeur trop funefte 


` à ta vie.] Je trouve quelque chofe de noble 


& de beau dans le tour de ces quatre vers: 
il me femble pourtant , que lors que le Soleil 
dit , au deffus de la Libye , le fillon n'eftant 
point arrofé d'eau, n’a jamais rafraichi mon 
char ;. il parle plûtoft comme un homme 
qui pouffe fon char à travers champs , que 
comme un Dieu qui éclaire la terre. Mon- 
fieur Boileau a fuivi icy tous les autres In- 
terpretes, qui ont expliqué ce pañlage de la 
même maniere; mais jecroy qu'ils fe font 
fort éloignez de la penfée d’Euripide , qui 
dit: Marche co ne te laife point emporter 
dans Pair de Libye, qui w ayant aucun mélan- 
ge d'humidité laiffera tomber ton char. Ce- 
ftoit opinion des Anciens qu'un mélange 
“humide fait la force & la folidité de Pair. 
Mais ce meft pas icy le lieu de parler de 
Îeurs Principes de Phyfique. Dacier. 

5. Et du plus haut des Cieux.] Le Grec 
porte, au deffus de la Canicule ; omis: vôra 
Zempets Beboc, iameve. Le Soleil à cheval mon- 
a au deffus de la Canicule. Je ne voy pas 


Ne 


pourquoy Rutgerfius ni Monfieur le Févre 
veulent changer cet endroit; puifqu’il eft 
fort clair , & ne veut dire autre chofe , fi- 
non que le Soleil monta au deffus de la Ca- 
nicule, c’eft-à-dire, dans le centre du Cieï, 
où les. Aftrologues tiennent que cet Aftre eft 
placé, & comme j’ay mis, 44 plus haut des 
Cieux ; pour voir marcher Phaëton, & que 
de là il luy crioit encore: Va parlà, reviens 
détourne, &c. BOILEAU: 

Ibid. Et du plus haut des Cieux. ] Mon- 
fieur Boileau dit dans fa Remarque, que le 
Grec porte que le Soleil à cheval monta an 
deffus de la Canicule , orige võta Zepeix fs- 
Gas & il ajoûte, qu’il ne voit pas pourquoy 
Rutgerfius & Monfieur le Févre veulent 
changer cet endroit qui eft fort clair. Pre- 
mierement ce n’eft point Monfeurle Févre» 
qui a voulu changer cet endroit: au con- 
traire il fait voir le ridicule de la correction 
de Rutgerfius, qui lifoit Zuggis, au lieu de 
Eespeis. Ila dit feulement qu'il faut lire Zet- 
ess , & cela eft fans difficulté, parce que 
le penultiéme pied de ce vers doit eftre un 
iambe, gks. Mais cela ne change rien au 
fens. Aurefte Euripide , à mon avis, n’a 
point 
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Nediriez-vous pas que Pame du Poëte monte fur le char avec Phaëton , 6 
qu’elle partage tous fes perils , & qu’elle vole dans l'air avec les chevaux ? 
car s'il ne les fuivoit dans les Cieux, s'il n'afliftoit à tout ce qui s’y pañle, 
pourroit-il peindre la chofe comme il fait? il en elt de même de cet en- 
droit de fa Caflindre, qui commence par 


Mais ô braves Troyens , rc. 


6 Efchyle a quelquefois aufli des hardieffes & des imaginations tout-à-fait 7 
nobles & heroïques, comme on le peut voir dans fa Tragedie, intitulée 
Les Sept devant Thebes , où un Courrier venant apporter à Eteocle la nou- 
velle de ces fept Chefs, qui avoient tous impitoyablement juré, pour 
ainfi dire, leur propre mort; s'explique ainfi, 


Sur un Bonclier noir fept Chefs impito ables 
fermens ffe 


Epouvantent les Dieux de 


Prés d'un Taureau mourant qu'ils viennent d'ézo 


oyables : 


rger ; 


Tous la main dans le [ang jurent de fèe vanger, 

Tis en jurent la peur, le Dieu Mars, © Bellone, 
Au refte, bien que ce Poëte, pour vouloir trop s'élever , tombe aflez 8 
fouvent dans des penfées rudes, grofieres & mal polies : toutefois Eu- 
ripide, par une noble émulation, 7 s'expofe quelquefois aux mêmes pe- 


point voulu dire, que le Soleil à cheval mon- 
ta au deffus de la Canicule ; mais plütoft, 
que le Soleil pour fuivre fon fils, monta à 
Cheval fur un aftre , qu’il appelle Zee, 
Sirium, qui eft le nom general de tous les 
altres, & qui n’eft point du tout icy la Ca- 
nicule: omriss ne doit point eftre conftruit 
avec vàrw , il faut le joindre avec le verbe 
Emæevs du vers fuivant, de cette maniere: 
Tarne Ò Rebos vara Dereks lamevs omie, mAT- 
dw vs9sróv ; Le Soleil monté fur un afire al- 
loit aprés fon fils, en luy criant, cc. Et cela 
elt beaucoup plus vray-femblable, que de 
dire que le Soleil monta à cheval pour aller 
feulement au centre du ciel au deffus de la 
Canicule, & pour crier de là à fon fils & luy 
enfeigner le chemin. Ce centre du ciel eft 
un peu trop éloigné de la route que tenoit 
Phaëton. Dacter. 

6. Efchyle a quelquefois] Jenetrouve pas 
icy la connexion que je voudroïs avec ce 
qui fuft. Qu'on regarde feulement ma tra- 
duétion Latine , & on en verra la diffe- 
rence. ToLLius. i 
-~ 7. SExpofe quelquefois aux mêmes perils] 
.Je me trompe fort , fi un François entend 
le fensde ces paroles, fans qu’on leur don- | 
ne quelque lumiere. Car le mot Grec x4dv- 
vos figniñe icy les penfées & les exprefhons, | 
qui par leur füblimité approchent fort de 


rils, 
lenflure , ou plûtôt de l’enthoufiafme qui va 
trop loin, & qui {elon l’expreflion de Quin- 
tilien rend le Poëte grandiloquum ufque ad 
vitium. Car c’eft de luy que Longin a tiré 
cette belle remarque. Mais je ne trouve pas 
queLongin ait icy autant de raifon qu'il 
croit, de préférer cet adouciflement d Euri- 
pide à l’expreflion trop rude, comme il l’ap- 
pelle, gr mal polie d'Efchyle. Car c’étoit le 
fentiment univerfel de prefque tous les 
Payens, que dans les apparitions des Dieux 
tout fe mouvoit & trembloit , non feule- 
ment les édifices & les palais , mais les 
montagnes mêmes. Et voicy ce que Clau- 
dien dit à cet égard des temples , 56. 1 de 
raptu Proferpina : 
Fam mihi cernuntur trepidis delubra 
moverit 
Sedibus, €» clarum difpergere culmina 
lumen 
Adventum teftata Dei. 
Virgile dit le même des montagnes ; li- 
bro vs Æn. 
Ecce autem primi fub lumina folis > 
ortus 
Sub pedibus mugire [olum , juga cæptæ 
movert 
Silvarum ; vilaque canes ululare per 
umbram , 
Adventante Dea. 
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rils. Par exemple, dans Efchyle, le Palais de Lycurgue eftémü, & en- 


tre en fureur à la vuë de Bacchus, 


8 Le Palais en fureur mugit afon afpeit. 


lant neanmoins. 


o Euripide employe cette même penfée d'une autre maniere, en l'adoucif. 


o 


La montagne à leurs cris répond en mugiffant, 


Sophocle n’eft pas moins excellent à peindre les chofes, comme on le 
peut voir dans la defcription qu’il nous a laiflée d’Oedipe mourant & sen- 
feveliffant luy-même au milieu d’une tempelte prodigieufe ; & dans cet 
autre endroit où il dépeint l'apparition d'Achille fur fon tombeau , dans 
le moment que les Grecs alloient lever l'ancre. Je doute neanmoins pour 
cetteapparition, que jamais perfonne en ait fait une defcription plus vive 
10 que Simonide. Mais nous n’aurions jamais fait, fi nous voulions eftaler 
icy tous les exemples que nous pourrions rapporter à ce propos, 

Pour retourner à ce que nous difions ; ° les Zages dans la Poëfie font 
pleines ordinairement d’accidens fabuleux, & qui paffent toute forte de 
créance , au lieu que dans la Rhetorique le beau des Zwages, c’eft de re- 
prefenter la chofe comme elle seft pañlée, & telle qu’elle eft dans la ve- 
rité. Car une invention poëtique & fabuleufe dans une oraifon traîne : 
neccflairement avec! foy des digreflions groflicres & hors de propos, & 


De forte que cette apparition ne fe faifoit 
jamais fans quelque prodige , ou , comme 
les Grecs lé nomment , dormwex. Mais, 
comme je l'ay dit dans mes remarques La- 
tines, ce weft ni toute la penfee , ni le 
mot EvSsoi&, comme Monfieur le Fevre a 
crû, mais le feul mot Buxyse , qui de- 
plait à Longin; & cela, par ce qu’il n'a 
pas tant de douceur, & ne nous donne 
pas une idée fi delicate que le mot ruw- 
Gaxysbe : quimarque un mouvement libre, 
agreable, & qui vient d’une volonté em- 
portée plûtôt par la joye que luy cau- 
{e la vûë d'un fi grand Dieu, que par lef- 


tombe 


Et celuy d’Euripide: | 
La Montagne s'ébranle, & répond à 
leurs cris. 
DACIER. 

9. Les images dans la Poëfie font pleines or- 
dinairement d'accidens fabuleux. ]. Ceft le 
fens que tous les Interpretes ont donné à ce 
pafage : mais je ne croy pas que c’ait efté 
la penfée de Longin ; car il neft pas vray 
que dans la Poëfie les images foient ordinai- 
rement pleines d'accidens, elles n’ont en 
cela rien qui ne leur {foit commun avec les 
images dela Rhetorique. Longin dit fimple- 
ment, que dans la Poëlie les images font pouf- 


fort ou par la prefence de fa divinité. | čes à un excés fabuleux & qui paffe toute 


ToLzLius. 

8. Le Palais en fureur mugit à fon afpeüt.] 
Le mot mugir ne me paroilt pas aflez fort 
pour exprimer feul le css & le Baxysves 
d'Efchyle ; car ils ne fignifient pas feule- 
ment mugir, mais fe remuer avec agitation, 
avec violence. Quoique ce foit une folie de 
vouloir faire un vers après Monfieur Boi- 
leau , je ne laifferay pas de dire que celuy 
d'Efchyle feroit peut-eftre mieux de cette 
maniere pour le fens. 

Du Palais en fureur les combles ébranlés 
Tremblent en mugifflant. 


forte de créance. DACIER., 

10. Des digreffions groffieres] Ce n’eft pas 
tout a fait le fentiment de Longin. Si jene 
me trompe, onauroit falu le traduire de cet- 
te maniere : Car c’efl une terrible faute, & 
tout à fait extravagante, de fe fervir dans 
celle-là des images € des fictions Poëtiques 
& fabuleufes , qui font tout à fait impofi- 
bles. Quand on prendra la peine de regar- 
der mes remarques Latines, & de la con- 
ferer avec ma traduétion , on y verra plus 
de jour. Tocrius. 

11, Sinn homme dc. ] Ciceron seft a 

ien 
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tombedans une extrême abfurdité. C’eft pourtant ce que cherchent au- 
jourd’huy nos Orateurs, Ils voyent quelquefois les Furies, ces grands 
Orateurs, aufi-bien que les Poëtes 'Tragiques , & les bonnes gens ne 
prennent pas garde que quand Orefte dit dans Euripide : 

Toy qui dans les Enfers me veux precipiter, 

Déeffe, cefe enfin de me perfècuter 3 j 
il ne s’imagine voir toutes ces choles, queparce qu’il n’eft pas dans fon 
bon fens. Quel eft donc l'effet des Zmages dans la Rhetorique? Cet 
qu’outre plufieurs autres proprietez , elles ont cela qu’elles animent & 
échauffent le difcours. Si bien qu'eftant mêlées avec art dans les preuves, 
elles ne perfuadent pas feulement, mais elles domtent, pour ainf dire, 
elles foümettent l Auditeur. * Si øn homme, dit un Orateur, a entendu 
un grand bruit devant le Palais, © qu'un autre à même temps vienne an= 
noncer que les prifons font ouvertes , © que les prifonniers de guerre fè [an= 
vent: il nya point de vieillard fi chargé d'années, nide jeune homme fi in- 
different, qui ne coure de toute fa force au fècours, Que fi quelqu'un [ur ces 
entrefaites leur montre l'e Auteur de ce defordre : cef fait de ce malheureux; 


il faut qu'il perife für le champ, © on ne luy donne pas le temps de parler. 
Hyperide s’eft fervi de cét arufice dans l'oraifon, où il rend compte 

de l'ordonnance qu'il fit faire aprés la défaite de Cheronée, qu’on donne- 

roit La liberté aux efclaves 1? Cen'eff point, dit-il, un Orateur qui a fait 


paler cette loy: cef la bataille , cef la défaite de Cheronce. 


bien fervy de cet endroit , quand il dit: 
(l. 1v. contra Verrem c. XL111.) Interea ex 
. clamore fama tota urbe percrebuit , expugna- 
ri Deos patrios , non hoftium adventu inopi- 
nato , neque repentino predonum impetu, fed 
ex domo, atque cohorte pratoria manum fu- 
gitivorum inftrutam armatamque veniffe. 
Nemo Agrigenti negue atate tam affeita, ne- 
que viribus tam infirmis fuit , qui non illa 
notte eo nuntio excitatus [urrexerit , telum- 
que, quod cuique fors offerebat , arripuerit. 
Itague brevi tempore ad fanum ex tota urte 
concurritur. ToLLius. 

12. Ce weft point, dit-il, un Orateur qui 
a fait paffer cette Loy; c'eff la bataille, cef 
la défaite de Cheronee.] Pour conferver Pi- 
mage que Longin a voulu faire remarquer 
dans ce paffage d’Hyperide , je croy qu'il 
auroit fallu traduire: Ce weft point, dit-il, 
un Oratéur qui a écrit cette Loy, ceft la ba- 
taille, c’eft la défaite de Cheronée. Car c’eft 


‘en cela que conffte l’image. La bataille a! 


écrit cette Loy. Au lieu qu'en difant, la ba- 
taille a fait palfer cette Loy, onne conferve 

lus l’image, ou elle eft au moins fort peu 
fenfible. C'eftoit même chez les Grecs le 


Au même 

temps 
terme propre écrire une Loy, une Ordonnan- 
ce, un Edit, &c. Monfieùr Boileau a évité 
cette expreflion écrire une Loy, parce qu'el- 
le n’eft pas Françoife dans ce fens-là; maisil 
auroit pù mettre, ceweft pas un Orateur qui 
a fait cette Loy, &c. Hyperide avoit ordonné 
qu'on donneroitle droit de bourgeoïfie à tous 
les habitans d’Athenes indifferemment, la 
liberté aux efclaves, & qu’onenvoyeroit au 
Pyrée les femmes & les enfans.Plutarque par- 
le de cette Ordonnance dans la vie d'Hype- 
ride, & il cite même un pañlage, qui n’eft 
pourtant pas celuy dont il eit icy queftion. 
Il eft vray que le même palage rapporté 
par Longin eft cité fort differemment par 
Demetrius Phalereus, Ce n’eff pas moy, dit- 
115 qui ay écrit cette Loy, ceft la guerre qui 
la écrite avec l'épée d’ Alexandre. Mais 
pour moy je fuis perfuadé que ces derniers 
mots qui la écrite avec l'épée d'Alexandre, 
A'xbaydbs degri YeHPav , ne font point d'Hy- 
peride ; elles font apparemment de quel- 
qu’un qui aura crû ajoûter quelque chofe à 
la penfee de cet Orateur, & l’embellir mê- 
| me en expliquant par une efpece de pointe 
le mot roasw@ Eyex Ye SA guerre a écrit, 
& je 


2 
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temps qu'il prouve la chofe par raifon, il fait une Zmage, & "par cette 
propofition qu'il avance, il fait plus que perfuader & que prouver. Car 
comine en toutes je on s'arrefte naturellement à ce qui brille & écla- 
te davantage: l’efprit de l'Auditeur cft aifément entrainé par cette Ima- 
ge qu'on luy prefente au milieu d’un raifonnement, & qui luy frappant 
Pimagination, l'empefche d’examiner de fi prés la force des preuves, à 
r4 caufe de ce grand éclat dont elle couvre & environne le Difcours. Au 
refte, il neft pas extraordinaire que cela fafle cet effet en nous, puil- 
qu’il eft certain que de deux corps mêlez enfemble celuy qui a leplus 
| de force attire toûjours à foy la vertu & la puiffance de l’autre. Mais 
| c'eft aflez parlé de cette Sublimité qui confifte dans les penfées, & qui 
vient, comme j’ay dit , ou de la Grandeur d'ame, ou de l'Imitation, ou 
de l'Imagination. 


& je m'aflure que cela paroiftra à tous ceux | l’Orateur. Cela feroït un peu plus fort. 

qui ne fe laiffent point ébloüir par de faux | Torrius. 

brillans. DACIER. 13. Par cette propofition] J'aimerois 
Ibid. Ce neft point, dit-il, un Orateur c.]| mieux dire , @ par ce tour d’adreffe il faig 

On eut pů traduire : Ce weft point, dit-il, | plus &c. ToLLIUS. 


CHAPITRE XVI. 
Des Figures, G* premierement de le Apoltrophe. 


1 I L faut maintenant parler des Figures , pour fuivre l’ordre que nous 
nous fommes prefcrit. Car, comme j'ay dit, elles ne fontpas unedes 
moindres parties du Sublime, lorfqu'on leur donne le tour qu’elles doi- 
vent avoir, Mais ce feroit un ouvrage de trop longue haleine, pour ne 
pas dire infini, fi nous voulions faire icy une exaéte recherche de toutes 
2 les Figures qui peuventavoir place dans le difcours. C'eft pourquoy nous 
nous contenterons d’en parcourir quelques-unes des principales, je veux 
dire, celles qui contribuent le plus au Sublime : feulement afin de faire 
voir que nous n'avançons rien que de vray. Demofthene veut juftifier fa 
conduite, & prouver aux Atheniens, qu'ils n’ont point failli en livrant 
bataille à Philippe. Quel eftoit l'air naturel dénoncer lachofe? Vous na- 

| vez point failli, pouvoit-il dire, #efieurs, en combattant au peril de vos 
ll vies pour la liberté & le falat de toute la Grece, & vous en avez des exem- 
1 ples qu'on ne fçauroit dementir, Car on ne peut pas dire que ces grands Hom- 
mes ayent failli, qui ont combattu pour la même caufe dans les plaines de Maa 

rathon, à Salamine, € devant Platces, Mais il en ufe bien d’une autre 

forte, & tout d'un coup, comme s’il eftoit infpiré dun Dieu , & pol- 

fedé de l'efprit d’Apollon même , il s’écrie en jurant par ces vaillans dé- 

fenfeurs de la Grece. Non, Mefieurs, non, vous n'avez point failli. 

Fen jure par les manes de ces grands Hommes qui ont combattu pour la même 

| g canfe dans les plaines de Marathon. Par cette {eule forme de ferment, 
| | que 
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que jappclleray icy Apoffrophe, il déifie ces anciens Citoyens dont il 
parle, & montreen effet, qu'il faut regarder tous ceux qui meurent de 
la forte, comme autant de Dieux par le nom defquels on doit jurer. 116 
infpire à fes Juges l’efprit & les fentimens de cesilluitres Morts, & chans 
geant l'air naturel de la Preuve en cette grande & pathetique maniere 
d'affirmer par des fermens fi extraordinaires, fi nouveaux , fi dignes de 
foy, il fait entrer dans l'ame de fes Auditeurs comme une efpece de con- 
tre-poifon & d’antidote qui en chaffe toutes les mauvaifes impreffions, 
IL leur éleve le courage par desloüanges. En un mot, illetrfait conce- 7 
voir qu'ils ne doivent pas moins s’eftimer de la bataille qu’ils ont perduë 
contre Philippe, que des viétoires qu’ils ont remportées à Marathon & 
à Salamine , & par tous ces differens moyens renfermez dans une feule 
Figure, illes entraîne dans fon parti. Ilyen a pourtant qui pretendent 
que l'original de ce ferment fe trouve dans Eupolis, quand il dit : 

On ne me verra plus affligé de leur Joyes” 

Zen jure mon combat aux champs de « Marathon. 
© Mais il n’y pas grande fineffe à jurer fimplement. Il faut voir où , 8 
comment, en quelle occafion, & pourquoy on le fait. Or dans le paf- 
fage de ce Poëte il ny arien autre chofe qu’un fimple ferment. Car il 
parle là aux Atheniens heureux, & dans un emps où ils n'avoient pas 
befoin de confolation. Ajoûtez que dans ce ferment il nejure pas, com- 
me Demofthene , par des Hommes qu'il rende immortels, & ne fonge 
pointf aire naître dans l'ame des Atheniens des fentimens dignes de 
la vertu de leurs Ancêtres : veu qu’au lieu de jurer par le nom deceux 
quiavoient combattu, ils samufe à jurer par une chofe inanimée , telle 
qu'eft un combat, Au contraire dans Demofthene ce ferment eft fait 
direétement pour rendre le courage aux Atheniens vaincus, & pour em- 
pêcher qu’il ne regardaflent d’orénavant , comme un malheur, la ba- 
taille de Cheronée. De forte que, comme j'ay déja dit, dans cette feule 
Figure, il leur prouve par raïfon qu'ils n’ont point failli ; il leur en 
fournit un exemple ; il le leur confirme par des fermens 5 1l fait leur 
éloge; & il les exhorte à la guerre contre Philippe. 

Mais comme on pouvoit répondre à nôtre Orateur : il s'agit de la ba- 10 
taille que nous avons perduë contre Philippe , durant que vous maniez 
les affaires de la Republique, & vous jurez par les viétoires que nos 
Ancêtres ont remportées. Afin donc de marcher feurement, ila foin 


de 


M” ny 4 pas grande fineffe] Ce juge-| Orateur ; mais il n’avoit point fait fentir 
ment eft admirable, & Longin dit j tous les défauts que Longin nous explique 

plus luy feul que tous les autres Rheteurs | fi clairement dans le feul examen qu'il fait 

qui ont examiné le paflage de Demofthene. | de ce ferment d'Enpolis. On peut voir 

Quintilien avoit pourtant bien vů que les deux endroits de Quintilien dansle Chap. 2. 

fermens font ridicules , fi l’on n’a l’adreffe | du LivreIX. Dacier. 

de les emploier aufi heureufement que cet | 
| [Qa] , Eż 


LE 
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deregler fes paroles, & n’employe que celles qui luy font avántageufes : 
faifant voir, que même dans les plus grands emportemensil faut eftre fo« 
bre & retenu. En parlant donc de ces viétoires de leurs Anceftres, 1ldit, 
ceux qui ont combattu par terre à Marathon, € par mer a Salamine ; ceux 
qui ont donné bataille prés d'eArtemife & dePlatées. Il fe garde bien dedi- 

I Ire ceux qui ont vainca. Tl a foin de taire l’évenement qui avoit été aufi 
heureux en toutes ces batailles , que funefte à Cheronée; & previent 
même l’Auditeuren pourfuivantainfi. Tous ceux, ó Efchine, qui font peris 
en ces rencontfes, ont été enterrez aux dépens de la Republique, € non pas 
feulement ceux dont la fortune a fécondé la valeur. 


.X VIT. 
ue les Figures ont beloin du Sublime pour les foñtenir. 
L P 


CHAPITRE 


1 I L ne faut pas oublier icy une reflexion que j'ay faite , & que je vai 
vous expliquer en peu de mots: c'eft que fi les Figures naturellement 
foûtiennent le Sublime, le Sublime de fon cofté foûtient merveilleufe- 
ment les Figures: mais où, & comment; c'eft ce qu'il faut dire. 
En premier lieu, il eft. certain qu’un difcours, où les Figures font 
employées toutes feules, eft de foy-même fufpeét d'adrefle , d'artifice, 
2 & de tromperie. Principalement lorfqu’on parle devant un Juge fouve- 
rain, & fur-tout fi ce Juge eft un grand Seigneur, comme un Fyran, 
un Roy, ou un General d'armée : car il conçoit en luy-même une cer- 
taine indignation contre l'Orateur, ! &ne fçauroit fouffrir. qu'un chetif 
Rhetoricien entrepenne de le tromper, comme un enfant, par de grof- 
a feres finefles. Il eft même à craindre quelquefois, que prenant tout cet 
artifice pour une efpece de mépris, il ne s'effarouche entierement : & 
| bien qu'il retienne fa colere, + & fe laifle un peu amollir aux charmes du 
|! difcours, il a tobjours une forte repugnance à croire ce qu'on luy dit. 
(pl C'eft 
E’ ne frauroit fouffrir qu'un chetif] Ilme) Philoftrate dans la vie d’Apollonius l.vitt, 
femble que ces deux expreflions chetif| ch. 11, le difluade ferieufement. Aerorag 


Rhetoricien & finefles groffres ne peuvent 

s'accorder avec ces charmes du difcours! 

dont il eft parlé fix lignes plus bas. Longin 
dit, & ne feauroit fouffrir qu'un fimple Rhe-| 
toricien » Tiyyirus parue , entreprenne de le 
tromper comme un enfant par de petites finef- 
eS» YNWATIOIG. DACIER. 

Ibid. Et ne feauroit fouffrir ] Texvirns ph- 
sag elt icy un Orateur qui fe fert de tous les 
artifices de fan art , pour duper fes Juges, 
ou pour les attirer au moins dans fes fenti- 
mens. Et quand cela fé fait un peu trop| 


Ñ, dit-il, cv Axæsngéois n p Pare , xar 
Alg Edos rw os Erleshevoÿle rois Papis os. 
HA apas egy drsAor Logräre. To PA: 
Sei Th Dnéboilas de deos Egiya CEN PETET 
Xira. TOoLLIUS. 

2. Et fe laiffe un peu amollir aux charmes 
du difcours} Tout cela ne fe trouve pas dans 
le Grec. Je penfe que nôtre Auteur veut 
dire, que quand le Juge auroit même affez 
de force & de prudence pour retenir fa co- 
lere, & ne la pas faire éclatter, il opinia- 
treroit neanmoins à rejetter tout ce que 


ouvertement, & qu’un Juge habile s’en ap-| 
perçoit a il s’en offenic. C'e pourquoy 


l'Orateur luy pourroit dire. FozLius. 


Par 
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C'eft pourquoy il n’y a point de Figure plus excellente que celle qui eft 
tout à fait cachée, &lorfqu'on ne reconnoift point que c'eft une Figure. 
Or il ny a point de fecours ni de remede plus merveilleux pour l'empêc her 4 
de paroître, que le Sublime & le Pathetique , parce que l'Art ainfi ren- 
fermé au milieu de quelque chofe de grand & d'éclatant, a tout ce qui 
luy manquoit, & neft plus fufpeét d'aucune tromperie. Je ne vous en 
fçaurois donner un meilleur exemple que celuy que j'ay déja rapporté. 
j'en jure par les manes de ces grands Hommes, &c. Comment eft-ce que ÿ 
FOrateur a caché la Figure dont il fe fert? N'eft-il pas aifé de recon: 
noître que c'eft par l'éclat même de fa penfée? Car comme les moindres 
Jumicres s'évanouïiflent, quand le Soleil vient à éclairer; de même tou- 
tes ces fubtilitez de Rhetorique difparoiflent à la veuë de cette grandeur 
qui les environne de tous coftez. La même chofe à peu prés arrive dans 6 
la Peinture. Eneffet, qu'on tire plufeurs lignes paralleles fur un même 
plan, avec les jours & les ombres, il eft certain que ce qui fe prefentera 
d'abord à la veuë , ce fera le lumineux à caufe de fon grand éclat qui fait 
qu'il femble fortir hors du tableau, & s’approcher en quelque façon de 
nous. Ainf le Sublime & le Pathetique, {oit par une affinité naturelle 7 
qu'ils ont avec les mouvemens de nôtre ame, foit à caufe de leur brillant, 
paroiflent davantage & femblent toucher de plus prés nôtre efprit que les 
Figures dont ils cachent l'Art, & qu'ils mettent comme à couvert. 


Cuarırre XVIIL 


Des Interrogations. 


Ue diray-je des Demandes & des Interrogations? Car qui peut nier x 

que ces fortes de Figures ne. donnent beaucoup plus de mouve- 
ment, d'action, & de forceau difcours? Ne voulez-vous jamais faire an- 
tre chofe; dit Demofthene aux Atheniens, gæ aller par la ville vous demau- 
der les uns aux antres: Que dit-on de nouveau? C* que peut-on vous appren- 
dre de plus nouvean que ce que vous voyés ? Un Homme de Macedoine fè 
rend maître des e Atheniens , & fait la loy à toute la Grece. Philippe eft-il > 
mort? dira l'un: Non, répondra l'autre, il nef que malade, . Hé, que 
vous importe, Mefienrs, qu'il vive ou qu'il meure ? Quand le Ciel vous 
en auroit delivrez , vous vous feriez bien-toff vous-mêmes un autre Philippe. 
Et ailleurs. Ewbarquons-nous pour la Macedoine, mais on aborderons-nous, 
dira quelqu'un , malgré Philippe ? La guerre même , Mefieurs , nous 
_decouvrira * par où Philippeeff facile à vaincre, S'il euft dit la chofe fimple- 3 
ment, 


ar où Philippe eft facile à vaincre] Lejde Demofthene , quand il dit I. 2, hiftor. 
Grec porte, La guerre même nous de-| Aperiet é recludet contea & tumefcentia 
couvrira le foible de l’état, ou des affaires | vittricium partium vulnera belum ipfum. 
de Philippe, Tacite a égard à ce pañlage | Où j'aimerois R s » #icera 5 bien- 
q 24 que 


ment, fon difcours n'euft point répondu à la majefté de l'affaire dont il 
parloit: au lieu que par cette divine & violente maniere de fe faire des: 
interrogations & de fe répondre fur le champ à foy-même, comme f 
c'étoit uneautre perfonne, non feulement il rend ee qu'il dit plus grand 


4 & plus fort , mais plus plaufible & plus vray-femblable. Car le Patheti- 


que ne fait jamais plus d'effet que lorfqu'il femble que l'Orateur ne lere- 
cherche pas, mais que c'eft l'occafon quile fait naître. Oril ny arien 
quiimite mieux la paflion que ces fortes d’Inrerrogations & de R éponfes. 


5 Car ceux qu'on interroge: fentent naturellement une certaine émotion 


qui fait que fur le champ ils fe precipitent de répondre , 2 & de dire ce 
qu'ils fçavent de vray, avant même qu'on ait achevé de les interroger, 
O1 bien que par cette Figure l’ Auditeur eft adroitement trompé, & prend 
les difcours les plus meditez pour des chofes dites fur l'heure? & dans la 
chaleur * %* %* x 


que je fçache que le mot vulnera fe trou- | me cd nous fait voir les veritables fentimens 

ve quelquefois dans cette fignification. | de leur ame > il arrive le plus Jouvent que 

TozLius. l Auditeur fe laife duper € tromper par ceta 
2. Et de dire ce qu'ils fpavent de vray,) |te Figure, & qu'il prend le diftours, &c. 

J'avois déja confideré cette periode dans | ToLLius. o 

la premiere édition, comme nes’accordant| 3. Et dans la chaleur.] Le Grec ajoûte > 

pas tout-à-fait avec le texte Grec: mais Mon- | Il y æ encore un autre moyen ; car on le peut 


fieur Boileau l’a un peu changée , de forte 
qu'on n’y trouve rien à dire. Je l’expliquay 
ainfi: Car comme d'ordinaire ceux qu'on inter- 
roge, s'irritent, co repondent fur le champ à 
ce qu'on leur demande , avec quelque émo- 


s 


tion decænr, C avec un ton qui nousexpri- 


vosr dans ce paffage d'Herodote, qui eff extre- 
mement Jublime. Maïs je n’ay pas crû devoir 
mettre ces paroles à cet endroit qui eft fort 


[défeétueux : puifqu’elles ne forment aucun. 


fens , & ne ferviroient qu’à embarrafler le 
Lecteur. BOILEAU. 


CHAPITRE XIX. 
Des Liaifons negligées. 

| ny a rien encore qui donne plus de mouvement au Difcours que 
d'en ôter les liaifons. En effet, un Difcours que rien ne lie & n'em- 
barrafle, marche & coule de foy-même, &il s'en faut peu qu'il maille 
quelquefois plus vite que la penfée même del'Orateur.  eÆ4yant approché 
leurs bouchers les uns des autres, dit Xenophon, ss reculoient, ils combat- 
tosent, ils tuoient , ils mouroient enfemble. Il en eft de même de ces pa- 
roles d’Euryloque à Ulyffe dans Homere: 

Nons avons par ton ordre 4 pas precipitez 

Parconru de ces boss les [entiers écartez : 

2 Nous avons dans le fond d'une [ombre vallée 

Déconvert de (ircé la maifon reculée. 


| | Cas 
Į l ny # rien encore qui donne plus de mou- jle fens y conduit de luy-même. Borreav.. 
vement an difcours, que d'en ôter les liai-| 2. Nous avons dans le fond.] Tous les ex- 


Jens] J'ay fupplée cela au texte: parce que |emplaires de Longin mettent icy des étoiles. 
Néant ;: comme 
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Car ces Periodes ainfi coupées, & prononcées neanmoins avec précipita- 2 
tion , font les nine d'une vive douleur, qui Pempêche en même 


temps, ° & le force de parler. C’eft ainfi qu'Homere fçait ôter où il 
faut, les liaifons du difcours. 


comme fi l’endroit étoit defe@tueux ; mais| ford, &c. BoiLEau. 

ils fe trompent. La remarque de Longineft| 3. Ex le force de parler.] La reftitution de 
fort jufte, & ne regarde que ces deux pe-| Monfieur le Févre eft, fort bonne, cvid» 
riodes fans conjonétion: Nous avons par ton xšrn» & non pas Turd oix #45. J'en avois fait 
ordre, &c. & enfuite: Nous avons dans le |la remarque avant luy. BoiLeau, 


CHA URBAL TR NX 


Dyu mélange des Figures. 


Ji L ny a encore rien de plus fort pour émouvoir, que de ramaffer en- # 
femble plufieurs FES Car deux ou trois Figures ainfi mêlées en- 
trant par ce moyen dans une efpece de focicté fe communiquent les unes 
aux autres de la ‘force , des graces & de l'ornement: comme on le peut 
voir dans ce pañlage de l’or di de Demofthene contre Midias , où en 
même temps il ôte les liaifons de fon Difcours & mêle emfemble les Fi- 
gures de Repetition & de Defcription. (ar tout homme , dit cet Orateur ,2 
guien outrage un autre, fait beancoup de chofès du gee, des yeux, de la 
voix, que celuy qui a dé outragé ne Jéanroït peindre ens un recits Et de 
peur que dans la fuite fon difcours ne vint à fe relâcher , fçachant bien 
que l'ordre appartient à un efprit raflis , & ao au contr aire le defordre 
eft la marque de la pafion, quin'eft en effet elle-même qu’un trouble & 
une émotion de l'ame, il pourfuit dans la même diverfité de Figures. 
Tantôt il le frappe comme ennemy , tantot pour lny faire HS i tantót Z 
avec les poings , tantôt an vifage. Par cette violence de paroles ainfi en- 
taflées les unes fur les autres, l'Orateur ne touche & ne remuë pas moins 
uiflamment fes fuges , que s'ils le voyoient frapper en leur prefence. 
fi revient à la charge & pourfuit , comme une tempête. Ces afrontis 
émenvent, ces affronts trañfportent un Homme de cœur, © qui weft point ac- 
codtumé aux injures. On ne fjanroit exprimer par des paroles l'énormité d'une, 
telle alion, Par ce changement contindel , il conferve par tout le cara- 
tere de ces Figures turbulentes : tellemen t que dans fon ordre il y a un 
defordre, & au contraire dans fon defordre il y a un ordre merveilleux. 


COR MER PI GTR PE NA XL 
Des mauvais effets des Liaipns, 


U'ainf ne foit, mettez par plaifir les conjonctions à ce paflage, » 
comme font les Dilciples d'Hocrate. Er Ne à ne faut pas 


FQg 31 oublier: g 
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oublier, que celuy. qui en oatrage un autre fait beaucoup de chofes, premiere- 
ment par le gefte , enfuite pas les Jeux , © enfin par la voix même, &c. 
Car en egalant & applaniflant ainfi toutes chofés par le moyen des liai- 
fons, vous verrez que d'un Pathetique fort & violent, vous tomberez 
dans une petite affeterie de langage qui n'aura ni pointe ni éguillon, & 


2 que toute la force de vôtre difcours s'éteindra au(-toft d'elle-même. Et 


comme 1l et certain, que fi on lioit le corps d’un homme qui court, 
on luy feroit perdre toute fa force; de même fi vous allez embarrafler 
une paflion de ces liaifons & de ces particules inutiles ; elle les foufire avec 
peine, | vous luy ôtez la liberté de facourfe, & cette impetuofité qui 
la faifoit marcher avec la même violence qu’un trait lancé par une 
machine. 


1. Vous luy tez] Parce que vous luy ôtez. ‘ToLLius. 


CHariTere XXII 
Des Hiperbatesx 


L faut donner rang aux Hyperbates. L'Hyperbate n’eft autre chofe 
que /a Tranfboftion des penfées ou des paroles dans l'ordre & da fuite dun 
difcours. Et cette Figure porte avec foy le caraétere veritable d’une paflion 
forte & violente. En effet, voyez tous ceux qui font émüs de colere, 
de frayeur , de dépit, de jaloufie, ou de quelqu’autre paflion que ce foit, 
(caril y en a tant quel'on n'en fçait pas le nombre) leur efprit eft dans 


2 Une agitation continuelle. 2 A peine ont-ils formé un deflein qu'ils en 


conçoivent aufli-toft un autre, & au milieu de celuy-cy s’en propofant 
encore de nouveaux , où il n’y a ni raifon ni rapport, ils reviennent fou- 
vent à leur premiere refolution. La pafon en eux eft comme un vent 
leger & inconftant qui les entraîne, & les fait tourner fans cefle decô- 
té & d’autre : fi bien que dans ce flux & ce reflux perpetuel de fenti- 
mens oppofés , ils changent à tous momens de penfée & de langage, & 
ne gardent ni ordre ni fuite dans leur difcours. 

Les habiles Ecrivains , pour imiter ces mouvemens de la Nature, fe 


? fervent des Hyperbates. Et à dire vray, PArt neft jamais dans un plus 


haut degré de perfection , que lors qu'il reflemble f fort à la Nature, 
qu'on le prend pour la Nature même ; & au contraire la Nature ne 
rcüflit jamais mieux que quand l'Art eft caché. | 


Nous voyons un bel exemple de cette Tranfpofition dans Herodote, 


ou 
T' faut donner rang] I faut confiderer d'un | autre penfee , € comme s'ils avoient oublié 
méme œil les Hyperbates. ToLLius. ce qu'ils commençoient de dire, ils y entremé- 


2.. À peine ont-ils formé un deffein] J'aime | lent hors de Propos ce qui leur vient dans ls 
MIEUX, æ eine ont-ils commencé à former un| fantailte, dn aprés cela ils reviennent à leur 
difceurs, qwils fe jettent fort fouvent Jurune\ premiere démarche, Touvius, 

3 Si 
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où Denys Phocéen parle ainfi aux loniens. - En efet nos affaires font re-4 
duites à la derniere extremité , Mefieurs. I faut necefairement que nous 
foyons libres, oh efclaves, G efclaves miferables, , ? Si donc vous voulez évi… 
ter les malheurs qui vous menacent, il faut [ans differer embraffer le travail 
© la fatigue , © acheter vôtre liberté par la défaite. de vos ennemis. S'il 
euft voulu fuivre l’ordre naturel, voicy comme il euft parlé, effieurs, 
Il eff maintenant temps d'embralfèr le travail © la fatigue: car enfin nos af- $ 
faires [ont reduites a la derniere extremité, Xc. Premierement donc il tranf- 
porte ce mot AMefüeurs, & nel'infere qu'immediatement aprés leur avoir 
jetté la frayeur dans Pame: comme fi la grandeur du peril luy avoit fait 
oublier la civilité qu’on doit à ceux à qui l'on parle , en commençant un 
difcours. Enfuite il renverfe l’ordre des penfées. Car avant que de les 
exhorter au travail, qui eft pourtant fon but , il leur donne la raifon qui 
les y doit porter: En effet nos affaires [ont reduites a la derniere extremite 3 
afin qu’il ne femble pas que ce foit un difcours eftudié qu’il leur apporte: 
mais que c’eft la pañion qui le force à parler fur le champ. Thucydide 
aau des Hyperbates fort remarquables , & s'entend admirablement à 
tranfpofer les chofes qui femblent unies du lien le plus naturel, & qu’on 
diroit ne pouvoir être feparées. 

Demofthene eft en cela bien plus retenu queluy. *En effet , pour Thu- 
cydide, jamais perfonne ne les a répanduësavec plus de profufon, & on 
peut dire qu'ilen faoule fes Lecteurs. Car dans la paflion qu'il ade faire 
paroître que tout ce qu'il dit, eft dit fur le champ, il traine fans cefle 
l’ Auditeur par les dangereux détours de fes longues Tranfpofitions, 
Aflés fouvent donc il fufpend fa premiere penfée, comme sil affeétoit 8 
tout exprés le desordre: & entremêlant au milieu de fon difcours plufieurs 
chofes differentes qu’il va quelquefois chercher, même hors de {on fujet, 
il met la frayeur dans Pame de l’Auditeur qui croit que tout ce difcours 
va tomber, & l'interefle malgré luy dans le peril oùil penfe voir PO- 

l rateur. 
fiziéme Livre d'Herodote à la Seétion x1 


6 


+ 


3. Si donc vous voulez] Tous.les Inter- 
pretes d'Herodote & ceux de Longin ont|Dacter. 
expliqué ce paffage comme Monfieur Boi-| Ibid. Si donc vous voulez ] fe penfe 
leau. Maisils n’ont pas pris garde que le qu’on exprimeroit mieux la force de cette 
verbe Grec xey ne peut pas fignifer | penfée endifant : Si donc vous voulez à pre- 
éviter, mais prendre, & que ranarocsa |fent vous réfoudre à fouffrir un peu de tra- 


neft pas -plus fouvent employé pour #ifere, 
calamite, que pour travail, peine. Herodo- 
te oppofe manifeftement rañcrucias oyot- 
xy , prendre de la peine, wapprehender point 
la fatigue, à wañgniy Alex, étrelache, 
parefeux , & il dit , f£ donc vous ne voulez 
point apprehender la peine Cr da fatigue, com- 
mencez dés ce moment à travailler, € aprés 
la défaite de vos ennemis vous ferez libres. 
Ce que je dis paroïftra plus clairement, fi 
on prend la peine de lire le pañlage dans le 


vail & de fatigue , cela vons donnera biei 
au commencement quelque embarras gi guel- 
que fácherie , mais. vous en tirerez nufi ce 
profit, de voir vos ennemis defaits par vôtre 
courage, Cr vôtre liherté reconvrée & mife 
en feureté. Monfieur Dacier a veu le foible 
de la tradu@ion dans cet endroit aufli-bien 
que moy : & on peut con fronter fes paro- 

lesavec ma traduétion Latine. ToLLius. 
4. En effet, pour Thucydide] Monfieur Boi- 
leau a fait bien du changement icy dans fa 
feconde 
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térateur. Puis tout d'un coup; & lors qu'on ne s’y attendoit plus, difant 
à propos ce qu'il y avoit fi long-temps qu'on cherchoit; par cette T'ranf£ 
pofition également hardie & dangereufe , il touche bien davantage que 
s'il euft gardé un ordre dans fes paroles; il ya tant d'exemples de ce 
que je dis, que je me difpenferay d'en rapporter. 


feconde édition. Mais je ne puis pas com- 
prendre, pourquoy il a attribué dans celle- 
cy à Thucydide ce qui appartient à Demo- 
fthene. Car ce env Tò ry ITAS > xu To 2 
oyó hiye, & tout ce qui fuit, ne 
peut étre entendu que de Demofthene, 
qui eft proprement le modele d’un Orateur 
parfaitement fublime. Mème.je ne trouve 


luy, mais il furpalle neanmoins de benuconp 
tous les autres; € par ces tranfholitions, € 
par cette maniere de dire ce qu'il dit [ur le 
champ ; il nous fait parottre la force d’un dif- 
cours vigoureux , € qui ébranle les ames. 
Et comme fi cela nétoit pas afez, il jette 
les Auditeurs dans le même embarras , & 
les traine par les méme detours de [es longues 


pas la traduction icy trop jufte. J'eufle dit: 


Demofibens eft en cela bien plus retenn que 


sranfpofitions ; où il-leur femble gwil s'égare. 
TOLLIUS. | | 


CHARA D PE x XXIIL 
Du Changement de Nombre. 


TER E 


1 À L n'en faut pas moins dire de ce qu'on appelle, Drverfités de Cu, Col- 
letlions, Renverfemens, Gradations , & de toutes ces autres Figures, 
qui étant, comme vous fcavez, extrémement fortes & vehementes, peu- 
vent beaucoup fervir par confequent à orner le difcours, & contribuent 
en toutes manieres au Grand & au Pathetique. Que diray-je des Change- 
mens de Cas , de Temps, de Perfonnes, de Nombre, & de Genre? 
2 En effet qui ne voit combien toutes ces chofes font propres à diverfi- 
fier, & à ranimer l’expreflion? : Par exemple, pour ce qui regarde le 
changement de Nombre; ces Singuliers, dont la terminalon eft fingu- 
liere, mais qui ont pourtant, à les bien prendre, la force & la vertu des 
Pluriels : 
2 eAnfi-tof} un grand Peuple acconrant fur le port 
Ils firent de leurs cris retentir les rivages. 
Etces Singuliers font d'autant plus dignes de remarque, qu'il nyarien 
quelquefois de plus magnifique que les Pluriels. Car la multitude qu'ils 
renferment, leur donne du fon & de l’emphafe. Tels font ces Pluriels 
qui fortent de la bouche d'Oedipe dans Sophocle: 
Hymen, 


P” exemple, pour ce qui regarde] Je ne | qwe Fehime d'autant plus dignes de remar- 


trouve pas icy ce que le Grec me dit. | que, &c. ToLLius. 
Tâchons de le fuivre : Icy ma penfée n'ejf| 2. Aufi-toft un grand peuple, éc.] Quoy 
pas de dire, quela feule forte de changement de | qu’en veuille dire Monfieur le Févre, il y 
Nombre qui donne du luftre & de l'ornement à| a icy deux Vers, & la Remarque de Lang- 
#n difcours , foit celle qui dans une terminai-| báine eft fort jufte. Car je ne voy pas pour- 
fon Singuliere a pourtant toute la force  tou-|quoy en mettant vor il eft abfolument ne- 
te la vertu des Pluriels, comme par exemple, | ceflaire de mettre xu. BOILEAU. 
Aufi-tót &c. Feregarde plus icy les Pluriels," Ibid. Anfi-toft un grand peuple 17 
n? 
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Hymen , funefle Hymen tu mas donné la vie: 
Mais dans ces mêmes flancs où je fus enfermé, 
Tu fais rentrer ce [ang dont tu m avots forme. 
Et par la tu produss & des fils © des peres, 
Des freres, des maris, des femmes @ des meres, 
Et tont ce que du fòrt la maligne fureur 
Fit jamais voir an jour œ de honte œ d'horreur. 
T'ous ees differens noms ne veulent dire qu'une feule perfonne ; c'eit à 4 
fcavoir, Oedipe d’une part , & fa mere Jocafte de l'autre, Cependant 
par le moyen de ce nombre ainfi répandu & multiplié en differens Plu- 
riels , il multiplie en quelque façon les infortunes d’Ocdipe, C’eit par 
un même pleonafme qu’un Poëte a dit: 
On vit les Sarpedons & les Heilors paroître. 
Il en faut dire autant de ce paffage de Platon à propos des Atheniens ,ÿ 
que jay rapporté ailleurs. Ce ne font point des Pelops, des Cadmus , des 
Egyptes, des Danañs, ni des hommes nés ‘barbares qui demeurent avec nous. 
Nous [ommwes tous Grecs, éloignes du commerce & de la frequentation des nas 
tions étrangeres , qui babitons une même ville, Xc. 
En effet, tous ces Pluriels ainfi ramañlés enfemble, nous font conce- 6 
voir une bien plus grande idée des chofes. Mais il faut prendre garde à 
ne faire cela que bien à propos, & dans les endroits où ıl faut amplifier , 
ou multiplier, ou exagerer, & dans la pafion ; c’eft-à-dire, quand le 
fujet eft fufceptible d’une de ces chofes ou de plufieurs. ? Car d'attacher 
par tout ces cymbales & ces fonnettes, cela fentiroit trop fon Sophiite. 
CHA. 
fr le port.] Voicy le pañfage Grec, via) langue Grecque, qui ne fouffre pas qu'un 
Axos dmeipoy Sôvey im Mioysoss iscépdper nend-| feul vers renferme deux verbes de même 
Ca. Langbaine corrige Süvoy pour Sévar, temps & un participe fans aucune liaïfon. 
& il fait une fin de vers avec un vers entier, | Cela eft certain. D'ailleurs on pourroit fai- 
doTixæ ALOG CAEIpEY re voir que cet afyndeton, que lon veut fai- 
Over èm jiovsosi Disappes xeàddnray. | re dans ce prétendu vers, au lieu de luy don- 
Mais Monfieur le Févre foûtient que c’eft | ner de la force & de la vitefle , l’énerve, & 
de la profe , qu’il n’y faut rien changer & le rend languiflant. Dacier. 
que fi l’on mettoit $o , il faudroit auflil 3. Car d'attacher par tout ces cymbales] 
ajoûter un xy, xa dispos. Monfieur Boi-| Les Anciens avoient accoûtumé de mettre 
leau fe détermine fur cela, & il fuit la re-| des fonnettes aux harnoïs de leurs chevaux 
marque de Langbaine , qui luy a paru plus| dans les occafious extraordinaires , c’eft-à- 
jufte; parce, dit il, qu’il ne voit pas pour-| dire, lefjours où l’on faifoit des revüës ou 
quoy en mettant $res, on eft obligé de met- | des tournois : il paroît même par un palla- 
trela liaifon xæ. Il veut dire fans doute, & |ge-d'Efchyle , qu’on en garnifloit les bou- 
cela eft vray , que deux verbes fe trouvent | cliers tout au tour ; c’eft de cette coûtume 
tres-fouvent fans liaifon , comme dans le que dépend l'intelligence de ce pañlage de 
pañlage d’'Homere, que Longin. rapporte | Longin , qui veut dire que comme un 
dans le Chap. xv1: mais il devoit prendre | homme, qui mettroit ces {onnettes tous les 
garde que dans ce paffage chaque verbe oc-| jours , feroit pris pour un Charlatan; un 
cupe un vers , au lieu qu'’icy il n'y auroit; Orateur, qui employeroit par tout ces plu- 
qu’un feul vers pour les deux verbes, ce |riels, pafleroit pour un Sophifte. Dacier. 
qui eft entierement oppoië au genie de la 
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f Des Pluriels reduits en Singuliers. 


1 O N peut auff tout au contraire reduire les Pluriels en Singuliers ; 


& cela a quelque chofe de fort grand. Tout le Peloponefe; dit De- 
mofthene, étoit alors divife en factions. 1 en eft de même de ce pañlage 
d'Herodote: Phrynicus faifant reprefenter [a Tragedie intitulée la Prifè de 
eVMilet, tout" le Theatre fè fondit en larmes, Car de ramafler ainf plufeurs 
chofes en une, cela donne plus de corps au difcours. Au refte, je tiens 
que pour l'ordinaire c'eft une même raifon qui fait valoir ces deux diffe- 


2 rentes Figures, En effet , foit qu'en changeant les Singuliers, en Plu- 


riels, d'une feule chofe vous en fafiés plufeurs: {foit qu'en ramaflant des 
Pluriels dans un feul nom Singulier qui fonne agreablement à l’oraille, 
de plufeurs chofes vous n'en fafiez qu’une , ce changement impréveu 
marque la pafhon. 


| e Theatre fe fondit en larmes. ] Il y à | dote, Sénreor. Autrement Longin n’auroié 
dans le Grec oi S:uo. C’eft une fau- | feeu ce qu'il vouloit dire. BoiLEau. 
te. Il faut mettre comme il y a dans Hero- 


CH AP RE XXV. 


Da Changement de Temps. 


3 H L en eft de même du changement de Temps: lorfqu’on parle d’une 


chofe pañée, comme fi elle fefaifoit prefentement: parce qu’alers ce 
neft plus une narration que vous faites, c'eft une aétion qui fe paffe à 
l'heure même. Un Soldat, dit Xenophon, étant tombé [ous le cheval de 
Cyrus, € étant foulé aux pieds de ce cheval , il lay donne un coup d'épce 
dans le ventre, Le cheval blefe fe démene & [èconë fon maitre, Cyrustom 
be. Cette Figure eft fort frequente dans T'hucydide, 


C'H AP TT RENNES 


Du Changement de Perfonnes, 


1 r Changement de Perfonnes n’eft pas moins pathetique. Car if 


fait que l’Auditeur aflez fouvent fe croit voir luy-même au milieu 
du peril. 
Vous diriez à les voir pleins d'une ardeur fi belle, 
Qw'ils retrouvent tokjours nne vigueur nonvelle : 
Que rien ne les [auroit ni vaincre ni lafer, 
Er que leur long combat ne fait que commencer. 
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Et dans Aratus. 
Ne t'embarque jamais durant ce trifle mois, 


Cela fe voit encore dans Herodote. e4 la fortie de la ville d'Elephantine ,2 
dit cet Hiftorien, du côté qui va en montant , vous rencontrerez, d'abord 
ane colline: eze. De la vous deftendrez dans une plaine: Quand vous l'au. 
rex traverfée, VOUS pouver VOUS embarquer tout de nouveau , © en douze 
jours vons arriverez anne grande ville qu'on appelle Meroe. VOYEZ-VOUS, 
mon cher Terentianus, commeil prend vôtre efpritavec luy, & le con- 
duit dans tous ces differens païs, vous faifant.plûtôt voir qu’entendre. 
Toutes ces chofes ainfi pratiquées à propos arrêtent l’Auditeur, & luy 3 
tiennent l’efprit attaché fur l’action prefente.  Principalement lorfqu’on 
ne s'adreffe pas à plufeurs en general, mais à un feulen particulier, 

Tu ne fcaurois connoître au fort de.la mêlée, 

Quel parti frit le fils du courageux Tydee. 
Car en rêveillant ainfi l’ Auditeur par ces Apoltrophes, vous le rendez 
plus émů, plus attentif, & plus plein de la chofe dont vous parlez. 


C'H'AP1iTR EITA VAR 
Des Tranfitions imprevenës, 


L arrive aufi quelquefois qu’un Ecrivain parlant de quelqu'un, tout x 
d'un coup fe met à fa place, & jouë fon perfonnage : & cette Figure 
marque l’impetuofité de la Pañlion. 
Mais Hettor de fes cris rempliffant le rivage, 
Commande à fes foldats de quitter le pillage: 
De courir aux vaifleaux. Car j'attefte les Dieux 
Que quiconque ofera s'écarter à MES YEUX) 
Moy-même dans fon fang j'iray laver fa honte. 
Le Poëte retient la narration pour foy , comme celle qui luy eft pro- z 
pre, & met tout d’un coup, & fans enavertir, cette menace précipitée 
dans la bouche de ce Guerrier bouillant & furieux. En effet, fon dis- 
cours auroit langui s'il y eût entremélé: Heëtor dit alors detelles on fèm- 
blables paroles. Au lieu que par cette Tranfition impréveuë il prévient le 
Lecteur, & la Tranfition eft faite avant que le Poëte même ait fongé 
ul la faifoit. Le veritable lieu donc où l'on doit ufer decette Figure, 3 
Celt quand le temps prefle, & que loccañon qui fe prefente ne permet 
pas de differer, lorfque fur le champ il faut pañler d’une perfonne à une 


autre, comme dans Hecatée. ? Ce Heraut ayant afes pefé la confequence de 
toutes 


e Heraut ayant pefe, érc.] Monfieurle |changent ainfi l'accent Sp dy: pretendant 
Févre & Monfieur Dacier donnent un |que c’eftun lonifme pour, de wn v. Peut- 
autre fens à ce paffage d'Hecatée, & font |être ont-ils raifon, mais peut être aufli 


même une reftitution fur de wa dv, dont ils | qu'ils fe trompent ; puifqu’on ne fçait de- 
i [Rr 2] quoy 
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toutes ces chofes , il commande aux Defcendans des Heraclides de'fe retirei 
Je ne puis plus rien pour vous, non plusque fi je n’étois point an monde, Vous 
ctes perdus, © vous me forcerer bien-tôt moy-même d'aller chercher tne rë- 


g traite chez quelque autre peuples Demofthene dans fon Oraifon contre Ari- 


ftogiton a encore employé cette Figure d'une maniere differente de celle- 
cy, mais extremement forte & pathetique. Etil ne fe trouvera perfonne en- 
tre vous, ditcer Orateur, gui ait da reffentiment & de l'indignation de voir 
un impudent, un infame violer infolemment les chofes les plus fantes? 2: Un 
Jcelerat, dis-je, qui... O le plus méchant de tous les hommes! rien 
aura ph arrêter ton audace effrenée ? Je ne dispas ces portes, je ne dis pas 


ÿ ces barreaux, qu'un autre pouvoit rompre commetoy, TI laiffe là fa penfée 


imparfaite , la colere le tenant comme fufpendu & partagé fur un mot, 
cntre deux differentes perfonnes. Qw:..... O le plus méchant.de tous les 
hommes! Et enfuite tournant tout d'un coup contre Ariftogiton ce mê- 
me difcours ? quil fembloit avoir laifié là ; il touche bien davantagé; 
& fait une bien plus forte impreflion. Il en eft de même de cetempor- 


tement de Penelope dans Homere , quand elle voit entrer chez elle un 


Heraut de la part de fes Amans: 


De mes facheux Amans miniftre injurieux, 
Heraut que cherches-tu ? Qui tamene en ces lieux? 
Y viens-tu de la part de cette Troupe avare, 


quoy il s’agit en cet endroit, le livre d'He- 
catée étant perdu. En attendant donc que 
ce Livre foit retrouvé, j’ay crû que le plus 
feur etoit dé fuivre le fens de Gabriel de 
Petra, & des autres Interpretes , fans y 
changer ni accent ni virgule. BotLEaAu. 
Ibid. Ce Heraut ayant] Ce pañlage d'He- 
eatée a été expliqué de la même maniere 
par tous les Intérpretes; mais ce neft gue- 
re la coûtume qu’un Heraut pefe la con- 
fequence des ordres qu’il a receus, ce n’eft 
point aufi la penfée de cet Hiftorien. Mon- 
fieur le Févre avoit fort bien vů que ræðra 
dura masy ne fignifie point du tout pe- 
fent da confequence de ces chofes , mais étant 
bien fache deces chofes, commé mille exem- 
ples en font foy , & que ð weft point icy 
un participe ; mais ó pour ś» dans le ftile 
d'Ionie , qui étoit, celuy de cet Auteur; 
c’eft-à-dire , que de wh æ ne fignifie point 
comme fi je nétois point au monde; mais 
afin donc, & cela dépend de la fuite. Voicy 
le paffage entier: Le Heraut bien faché de 
Pordre qu'il avoit tecet, fait commandement 
aux dejcendans des Heraclides de fe retirer. 
Te ne [paurois vois aider. Afin donc que vous 
ae perifiez entierement, & que VOUS ne m7 eÑ- 


Ordona 


velopiez dans vôtre ruine en me faifant exi- 
ler, partez , retirez vous chez quelqu'antre 
enple. DaciEr. 

lbid. Ce Heraut | J'ay fi bonne opinion 
de la franchife de Monfieur Boileau, & de 
Monfieur Dacier, que je ne doute pas, 
qu’ils n’approuvent ma traduction Latine 
que j'exprimeray , commè je pourray, en 
François: Le Roy Ceyx étant fort troublé de 
cette declaration de guerre, commande incon- 
tinent anx defcendans des Hergelides de quit- 
ter Jon royaume. Car je ne fuis pas afez 
puiflant four vous proteger. Allez vous en 
donc, r retirex vous dans un autre pays: 
afin que vous ne vous mettièz pas en dänger 
de perdre la vie, & moy, d'être à caufe de 
vous challé de mon royaume. ToLLius. 

2. Un fcelerat, dis-je ,] J'aimerois mieux 
tourner: Devoir cet impudent , cet infame, 
forcer infolemment les droits facrez de cette 
ville. Ce fcélérat, dis-je , qui... (Ô le plus 
mechant de tous les hommes) voyant qu'on 
avoit reprime l'audace effrénée de tes difcours, 
non par ces barreanx , ni par ces portes, 
qu'un autre pouvoit auffi-bien rompre que toy, 
ec. ToLLius. 

3: Qu'il fembloit) J'eufle dit; lors qu’il 

e1 
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Ordonner qu'a l'inftant le Feflin fè prepare? 
Tafe le jufte Ciel, avançant leur trepas, 
Que ce repas pour eux foit le dernier repas. 
Laches, qui pleins d'orgueuil ¢& foibles de courage, 
Confumez de mon fils le fertile heritage; 
Vos Peres autrefois ne vous ont-ils point dit 
Quel Homme étoit: Vlhife, cc. 
fembloit avoir abandonné les Fuges, il les tou-\ preffon dans leurs efprits , que s'il avoit fim 


che bien davantage par la chaleur de fon em-| plement pourfuivs le fil de fon difcours 
portement , r fait une Lien plus forte im-\ ToLLIUS. 


Cu A PITAT R ES XX VIIL 
De la Periphrafe. 


L n'ya perfonne, commeje eroy, qui puifle douter que la Periphra- x 
fe ne foit encore d’un grand ufage dans le Sublime. Car, comme 
dans la Mufique le fon principal devient plus agréable à l'oreille , lors 
qu'il eft accompagné € de ces differentes. parties qui luy répondent: 
De même la Periphrafe tournant à l'entour du mot propre ,.forme fou- 
vent par rapport avec luy une confonance &üuneharmone fort belle dans 
le difcours. Sur-tout lors qu’elle n’a rien de difcordant ou d’enflé, mais 
que toutes Chofes y font dans un jutte temperament. : Platon nous en z2 
fournit un bel exemple au commencement de fon Oraifon funebre. - En- 
fin, dit-il, nous leur avons rendu les derniers devoirs, & maintenant ils ache- 
vent ce fatal voyage , & ils s'en vont. tous glorieux de la magnificence avec la- 
guelle toute la ville en general, co leurs parens en particulieri, les ont recon- 
duits hors de ce monde, .Piemicrement il appelle la Mort , ‘ce fatal voyage. 
Enfuite il parle des derniers devoirs qu’on avoit rendus aux morts, com- 
me d'une pompe publique que leur pais leur avoit préparée exprés, pour k 
les conduire hors de cette vie. Dirons-nous que toutes ces choles ne con- 3 qi 
tribuent que mediocrement à relever cette penfée? Avouons plütôt que M 
par le: moyen de cette Periphrafe melodieufement répanduë dans le dis- | 
cours, d'une diétion toute fimple» il a fait une efpece de concert &d'har- 
monie. De même Xenophon: Kous regardez le travail comme le [eul guia 
de qui vous peut conduire à une vie heureufe © plaifante. .e Au refle; voire 4 
Ame 
e ces differentes parties qui luy répon-|ìe dit dans la fuite, d’une diction toute fim- 
dent. ] Ceft'ainfi qu’il faut entendre | ple on fait une efpece de concert & d’har- 
Tapapaver. Cèts mots la[yo: mæe4puvos ne | monie. Voilà le {ens le plus naturel qu’on 
voulant dire autre chofe que les parties fai-|puifle: donner à ce pañlage. Car je ne 
tes fur le fujet , & il n’y a rien qui con-|{uis pas de lavis de ces Modernes ; qui ne 
vienne mieux à la Periphrafe , qui n’eft au- | veulent pas , que dans la Mufique des An- 
tre chofe qu’un afflemblage de mots qui|ciens, dont on nous raconte des ‘effets fi 
répondent differemment au mot propre, | prodigieux, il y ait eu des parties, puifque 
& par le moyen defquels, comme Auteur fans parties il ne peut y avoir. d'harmonie. 
ÉRr 3] Je 
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ame eft ornce de la plus belle qualité guè. puiffent jamais pofféder des hom- 
mes nés pour la gerre 3 c'eff quil ny AYIN Gui VOUS tonche plus Jenfiblement 


que la lotan UE 


A lieu de dire: Vous vous adonnez au travail: il ufe de 


cette circonlocution ; #ows regardez le travail, comme le feul Guide gui 
4 vous peut conduire à une vie heureufe. Et étendant ainf toutes chofes, il 
rend fa penfée plus grande, .& releve beaucoup cet éloge. : Cette Peri- 
phrafe d'Herodote me femble encoreinimitable : La Deeffe Fenns pour cha. 
tier Pinfolence des Scythes y qui avoient pillé fon Temple, leursenvoya la mas, 


ladie des Femmes, 


Je men rapporte pourtant aux Séavans en 
Mufique :, & je nway pas aflez de connoif- 
fance de cet Art, pour decider fouveraine- 
ment là-deflus. BorLEAu. 

2. La maladie des femmes.] Ce pañlage a 
fort exercé jufqu’icy les Sçavans & entre 
autres Monfieur Coftar & Monfieur de Gi- 

“rac. C’eft ce dernier dont j'ay fuivi le fens 
qui m'a paru le meilleur, y ayant un fort 
grand rapport de la maladie naturelle qu’ont 
les femmes , avec les Hemorroïdes. Je ne 
blâme pas pourtant le {fens de Monfieur Da- 
cier. BOILEAU: - | CE JD TIQ 

Ibid. La maladie des femmes: ] Par cette 
maladie des femmes tous les Interpretes ont 
entendu les Hemorroïdes; mais il me fem- 
ble qu'Herodote auroit eu tort de n’attribuer 
qu'aux femmes ce qui eft aufi commun aux 
hommes , & que la periphrafe dont il s’eft 
fervi ne feroit pas fort jufte. Ce paffage a 
embarraflé beaucoup de gens, & Voiture 
n’en a pas été feul en peine. Pour moy je 
fuis perfuadé que la plüpart pour avoir vou- 
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lu trop finefer ne font point entfez dans le: 
penfée d'Herodote , qui n’entend point 
d'autre maladie que celle qui eft particulie- 
re aux femmes. C’eft en cela aufi que fa 


‘periphrafe paroît admirable à Longin, par- 


ce que cet Auteur avoit plufieursautres ma- 
nieres de circonlocution mais qui auroient 
été toutes ou rudes , où maäl-honnêtes , au 
lieu que celle qu’il a choïfie ett tres-propre 
&ne choque point. : En effet le mot »£r@- 
maladie n’a rien de groflier , & ne donne 
aucune idée fale; on peut encore ajoûter: 
pour faire paroître davantage la delicatefle 
d'Herodote en cet endroit, qu'il n’a pas dit 
vBcoy yuvaixy, la maladie des femmes; mais 
par l’Adjectif Fasa» 8er, la maladie femini- 
ne, ce qui eft beaucoup plus doux dans le Grec, 
& n’a point du tout de grace dans nôtre lan- 
gue, où il ne peut-être fouffert. DaciEr. 
Ibid. La maladie des femmes] Voyez.mes 
remarques Latines, où je montre , que ce 
n’eftn’y l’une, ni l’autre, mais une maladie 
plus abominable. ToLLrus. 


XXIX. 


De leAbus de la Periphrafe. 


À 


U refte, il n°y a rien dont l’ufage s’étende plus loin quela Periphra: 
fe, pourveu qu’on ne la répande pas par tout fans choix & fans me- 


fure. Caraufh-tôt elle languit, & a je ne fçay quoy de niais & de grof- 
fier. Et c'eft pourquoy Platon, qui eft toûjours figuré dans fes expref- 


fions, & 


ques-uns , aété raillé pour avoir dit 


quelquefois même un peu mal à propos, au jugement de quel. 


dans fa Republique; Mne faut, point 


fonffrir que les richelles d'or & d'argent prennent pié, ni habitent dans une 
ville, S'il eût voulu, pourfuivent-ils , introduire la pofleffion du bê- 
tail; aflurément qu'il auroit dit par la même raifon , les richefes de bœufs 


E> de moutons. 


4 


sapos fignifie une chale qui eft fort 


A” refte, il n'ya rien] Le mot Grec ii | commode pour Pufage, ToLLIVS, 


Mais 


2. Le 


DAU 15 W IBALISUMIE. ‘ere 


Mais ce que nous avons dit en general fuffit pour faire voir l’ufage des 2 


Figures , à l’égard du Grand & du Sublime. Car il eft certain qu’elles 
rendent toutes le Difcours plus animé & plus Pathetique : or le Pathe- 
tique participe du Sublime, autant que *le Sublime participe du Beau & 
de l’Agreable. 

2. LeSublime] Que l'Ethique participe du Doux dr de l'Agrenble. Torvivs. 


C HIAL Pa T RIELO: X NX 
Dau Choix des «Mots. 


ASS la Penfée & la Phrafe s'expliquent ordinairement l’une par 
Pautre: Voyons fi nous n'avons point encore quelque chofe à re- 
marquer dans cette partie du difcours, qui regarde l’expreflion. Or que 
le choix des grands mots & des termes propres, foit dune merveilleufe 
vertu pour attacher & pour émouvoir , c’eft ce que perfonne n’ignore, 
& fur quoy par confequent il feroit inutile de s'arrêter. En effet, il n°y 
a peut-être rien d’où les Orateurs & tous les Ecrivains en gencral qui 
s’étudient au Sublime, tirent plus de grandeur, d’élegance, de netteté, 
de poids, de force, & de vigueur pour leurs Ouvrages, que du choix 
des paroles. 
cours, comme dans un riche tableau , & elles donnent aux chofes une 
efpece dame & de vie. Enfin les beaux mots font, à vray dire, lalu- 
miere propre & naturelle de nos penfées. Il faut prendre garde neanmoins 
à ne pas faire parade par tout d’une vaine enflüre de paroles. Car d'ex- 
primer une chofe baffe en termes grands & magnifiques , cett tout de 
même que fi vous appliquiez un grand mafque de Theatre fur le vifage 
d’un petit enfant: fi ce weft à la verité dansla Poële. * * # % # # 


XXXI. 


Des mots vulgaires. 


CHAPITRE 


lige de fouffrir. En effet, un difcours tout fimple exprimera quelquefois 


mieux 


e € , 
ODETE 


plus de la Thracienne. BOILEAU, 

Ibid. Cela fe peut voir encore dans an pafa- 
ge, &c.] Monfr. Boileau a fort bien vù , que 
dans la lacune fuivante Longin faifoit voir 

ue les mots fimples avoient place quelque: 
C4 fois dansle ftile noble, & que pour le prouver 
Grec: & du refte, que peuvent dire ces mots, | il rapportoit ce paflage d’Anacreon ,. £xérs 
Gette fecondité d Anacreon? Fene me foncie | Ogninins Érireipouy. Il à vi encore , que 
dans 


ela fe peut voir encore dans un paflage, 
dre. ] Ilya avant cecy dans le Grec, 
for xal y ovpuoy To d) A'yaneto)]@ g2 
xiri Senixéns ÉriseiQomwea. Mais je n’ay point 
exprimé ces paroles où il y a affurément de 
l'erreur ; le mot islixørdlos n'étant point 


g 


C’eft par elles que toutes ces beautez éclatent dans le dis- x 


pa 
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mieux la chofe que toute la pompe , & tout Pornemënt, comme on le 


2 voit tous les jours dans les affaires de la vie. Ajoutez qu'une chofe énon- 


cée d'une façon ordinaire , fe fait aufli plus aifément croire. Ainf en par- 
lant d'un Homme qui pour s'agrandir fouffre fans peinc, & même avec 
plaifir , des indignitez, ces termes, Boire les affronts, me femblent figni- 
fier beaucoup. Ilen eft de même de cette expreflion d'Herðdote. Cleo- 
mene étant devenn furieux, ilprit un couteau dont il fe hacha la chairen pe- 


grits morceaux 3 © s'étant ainfi déchiqueté luy-même , il mourut. Et ailleurs: 


Pithés demeurant tojours dans les vaiffeanx, ne cefa point de combattre, qw'il 
weüt été haché en pieces. Car ces expreffious marquent un: homme qui 
dit bonnement les chofes, & qui ny entend poinct de finefle, & renfer- 
ment neanmoins en elles un {fens qui n'a rien de grofher ni de trivial. 


dans le texte de Longin ; tzrisérarey xu, drecette fille Thrace de dont Anacreon avoit 


yovguos To | Asang, le mot ialixøra- | 


Tos eft corrompu & qu’il ne peut-être Grec. 
Je n’aoûteray que deux mots à ce qu’il 
a dit, c’eft qu’au lieu d’üxlixwrerie Lon- 
gin avoit écrit ur hawrure, & qu'il l’avoit 
rapporté au pañage d’'Anacreon , valiwra- 
Toy ; xa vyovuey TO | A'yereéol@ [ Éxéri 
Ognixins ErisgéQowsy | il falloit traduire, cet 
endroit d Anacreon eft tres-fimple quoique pur, 
Je ne me foucie plus dela Thracienne. Tóspov 
ne fignifie point icy fecond, comme Mon- 
fieur Boileau l’a crû avec tous les autres In- 
terpretes, mais pur comme quelquefois le 
Genuinum des Latins. La reftitution de 


validraurer eft tres-certaine , & on pourroit | 


la prouver par Hermogene , qui a auffi ap- 
pellé ialióryræ asys, cette fimplicité du dif- 
cours. Dans le paflage d’Anacreon cette 
fimplicité confifte dans le mot iriseégowe , 
qui eft fort fimple & du ftile ordinaire. Au 
reite , par cette Thracienne il faut enten- 


CHAPITRE 


| 


été amoureux, & pour laquelle il avoit fait 
l'Oderx111: Mon: Oprixin, jeune cavale de 
Thrace, &c. Dacier, 

Ibid. Cela fe peut voir ] Je ne diray pas 
icy ce que difoit cet impatient, Pereant, 
qui ante nos noftra dixerunt. Maïs je veux 
bien que le leéteur fe perfuade , que cet- 
te remarque de Monfieur Dacier m'a fa- 


iché, parce qu’elle reflemble trop à ma 


remarque Latine, pour ne donner pas 
quelque foupçon , que je me fuis fervy 


| de fon induftrie. Mais ce feroit être trop 


effronté de le faire fi ouvertement , & de 
Joindre aprés cela ces remarques aux fien- 
nes dans la mème édition, comme pour 
faire voir à tout le monde , qu’on fçait 
laufi impudemment ufurper le travail 
(d’autruy, que les grands Guerriers fga- 
vent s'emparer des terres de leurs voifins. 
|TozLius. 


XXXII, 


Des «Metaphores, 


1 D Our ce qui eft du nombre des Metaphores, Cecilius femble être de 
l'avis de ceux qui wen fouffrent pas plus de deux ou troisau plus, 

pour exprimer une feule chofe. Mais Demofthene nous doit encore icy 
{ervir de regle. Cet Orateur nous fait voir qu'il y a des occafñons où l’on en 
peut employer plufeurs à la fois; quand les Paffions, commeun torrent 
2 rapide, les entrainent avec elles neceflairement , &enfoule, Ces Hommes 
malheureux, dit-il quelque part, ces laches Flateurs, ces Furies de la Repa- 
blique ont cruellement déchiré leur patrie, Ce font eux qui dans la débauche 
ont antrefois © vendu à Thilippenotre liberté, © qui la vendent encore au. 


Jourd'huy 
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jourd'h#y a e Alexandre : qui mefurant, dis-je, tout lenr bonheur aux fales 
plaiirs de leur ventre, a leurs infames débordemens , ont renverfe toutes les 
bornes de l'honneur, © détruit parmi nous cette regle om les anciens Grecs fatis 
feient confifter toute leur felicités de ne fouffrir point de maïffre. Par cette $ 
foule de Metaphores , prononcéés dans la colere, l'Orateur ferme entie- 
rement la bouche à ces Traiftres. Neanmoins Ariftote & Theophraite, 
pourexcufer l’audace de ces Figures, penfent qu'il eft bon d’y apporter 
ces adouciflemens: Pour ainfi dire. Pour parler ainfi. Si j'ofe me fervir de 
cestermes. Pour m'expliquer un peu plus hardiment. En effet, ajoütent-ils , 4 
l'excuf eft un remede contre les hardieffes du difcours, & je fuis bien de 
lcur avis. ? Mais je foûtiens pourtant toûjours ce que j'ay déja dit, quele 
remede leplus naturel contre l’abondance & la hardiefle, {oit des Meta- 
phores, foit des autres Figures, c'eft de ne les employer qu’à propos: je 
veux dire, dans les grandes paflions, & dans le Sublime. Car comme leş 
Sublime & le Pathetique par leur violence & leur impetuofité emportent 
naturellement , & entraînent tout avec eux ; ils demandent neceflaire- 
ment des expreffions fortes, & ne laïflent pas le temps à P Auditeur de 
s’amufer à chicaner le nombre des Metaphores , parce qu'en ce moment 
il eft épris d'une commune fureur avéc celuy qui parle. 

Et même pour les lieux communs & les defcriptions , il ny a rien 6 
quelquefois qui exprime mieux les chofes qu’une foule de Metaphores 
continuces. C'eft par elles que nous voyons dans Xenophon une defcri- 
ption fi pompeufe de l'édifice du corps humain. Platon neanmoins en a 
fait la peinture d'une maniere encore plus divine. Ce dernier appelle la 
tête une (itadelle. I| dit quele cou eft #n Ihme, qui a été mis entre ele © 7 
la poitrine, Que les vertebres font comme des gonds fur lefquels elle tonr- 
ne, Que la volupté eft Zamorce de tous les malheurs qui arrivent aux 
hommes, Que la langue eft le fuge des faveurs, Que le cœur eft /4 fource 
des veines, la fontaine du fang qui de la fe porte avec rapidité dans toutes les 
autres parties, © qu'il ef difpofe comme une forterel[e gardée de tous coffez. 
Il appelle les pores, des ruës étroites. Les Dieux, pourfuit-1l, voulant g 
foétenir le battement du cœur , que la venë inopinée des chofes terribles , ou 


je mouvement de la colere qui eft. de feu, luy canfent ordinairement z ils ont 
mis 


Yan à Philippe noftre liberté.) Ilya dans 
le Grec wesmsrøzores , comme qui di- 
roit, ont ben noftre liberté à la fanté de Phi- 
lippe. Chacun fçait ce que veut dire aori- 
ray in Grec , mais on ne le peut pas expri- 
mer par un mot François. BOILEAU. 

2. Mais je foñtiens &c.] J'aimerois mieux 
traduire, mais je foutiens toñjours que l abon- 
dance €» la hardieffe des metaphores , comme 
je l'ay déja dit, les figures employées à pro- 
pos, les pafions vehementes, © le grand, font 
les plus naturels adoncifemens dw Sublime, 


Longin veut dire, que pour excufer la har- 
diefle du difcours dans le Sublime, on n’a 
pas befoin de ces conditions, pour ainfi dire, 
fije l'ofe dire, dre. & qu’il fufht que les 
metaphores foient frequentes & hardies , 
que les figures foient employées à propos» 
que les paflions foient fortes, & que tout 
enfin foit noble & grand. DACIER. 

Ibid. Mais je foutiens ] Monfieur Dacier 
n’a pas bien compris icy le fens de nô- 
tre Auteur. Voyez ma traduction Latine. 
ToLLIUS, 

[Ss] 2. I 


L O äN 
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mis (ous lay le poulmon , dont la fabffance ef molle, É na point de fang: 
mais ayant par dedans de petits trous en forme d'éponge , il fert au cœur com- 
me d'oreiller , afin que quand la colere eff enflammée , il ne foit point troublé 


9 dans [es fonthions, Il appelle la partie concupifcible l'appartement de la 


femme ; & la partie irafcible l'appartement de l'homme. :3 1] dit que la 
rate eft la cuifine des inteflins , © qu'étant pleine des ordures du foye, elle 
Senfle & devient bouffe. Enfuite , continuë-t-il , les Dieux couvrirent 
tontes ces parties de chair qui leur fert comme de rempart G* de défenfe contre 
les injures du chaud & du froid, + & contre tons les autres accidens, Etelle: 
eff, ajoûte-t-il, comme une laine molle © ramallée qui entoure doucement 


1o% corps. Il dit que le fang eft 4 pature de la chair. Et afin, pourfuit-il , 


que toutes les parties pffent recevoir l'aliment, ils y ont créufé comme dans 
an jardin plujienrs canaux , afin que les ruiffeaux des veines fortant du cœur , 
comme de leur fource, paffent couler dans ces étroits conduits du corps humain. 
Aurefte, quand la mortarrive, ildit, gue les organes fe dénoäent comme 


11/5 cordages d'un vaifean, @ qu'ils laifent aller l'ame en liberté. Y yena 


encore une infinité d'autres enfuite, de la même force : mais ce que 
nous avons dit fufft pour faire voir, combien toutes ces Figures font fub- 
limes d'elles-mêmes: combien, dis-je, les Metaphores fervent au Grand, 
& de quel ufage elles peuvent être dans les endroits pathetiques, & dans 


les defcriptions. 


3. Il dit que la rate eff la cuiline des inte- 
ffins.] Le pañlage de Longin eft corrompu, 
& ceux qui le liront avec attention en tom- 
beront fans doute d’accord ; car la rate ne 
peut Jamais être appellée raifonnablement 
la cuiline des inteffins , & ce qui fuit détruit 
manifeftement cette metaphore. Longin 
avoit écrit comme Platon career» & non 
pas wayepéäor. On peut voir le paflage tout 
du long dansle Timée à la page 72. du- To- 
melll. de l’édition de Serranus; cxpoæyéer 
fignifie proprement xepomæxleor, une fer- 
viette à effuyer les mains. Platon dit, que 
Dien à placé la rate au voifinnge du foye, 
afin qu'elle luy. ferve comme de torchon; fi 
j'ofe me fervir de ce terme, € qu’elle le 
tienne toújours propre Ġa net ; c’eff pourquoy 
lorfque dans une maladie le foye eft environné 
d'ordures, la rate, qui eft une [ubffance creu- 
Je; molle, & qui na point dé fangs le netoye 
& prend elle-méme toutes ces ordures, d’où 
Vient qu'elle s enfle €» devient boufie, comme 
au contraire aprés que le corps ift purgé, elle 
Je desenfle & retourne à fon premier état. 


` 
12 Orque ces Figures, ainfi que toutes les autres élegancesdu difcours, 
portent toûjours les chofes dans l’excés ; ceftce que l’on remarque affez 


fans 


Je m'étonne que perfonne ne fe foit apper- 
çu de cette faute dans Longin, & qu’on ne 
l'ait corrigée fur le texte même de Platon, 
& fur le témoignage de Pollux, qui cite 
ce paflage dans le chap. 4. du Livre II, 
Dacter. 

Ibid. I} dit que la rate] Monfieur Dacier 
a fort bien remarqué, qu'il'faut lire icy c4- 
payées, comme j'ay fait dans letexte, fui- 
vant en cela l'avis de Monfieur Voffius. Ju- 
lien l'Empereur fe fert auffi de ce mot orat. 
V. p.305: n Puyn rre Cuwayéor ti trå 
Char dy , © exw ighe Mais il fignifie icy 
un modele, un cArouæ, ni curpegyi- 
Twa, comme l'explique Suidas: qui yJoint 
payna Toy amwaasoile. Tovrs puuryñec aréfoyer 
Ua sibapa remplie normide Et: ce paflage ci 
eft tres-propre pour confirmer l'explication 
de Monfieur Dacier. Car la rate: eft vraye- 
ment l'efponge des inteftins. T'ozzius. 

4- Et contre tous les autres accidens.] Jene 
me fçaurois pas icy aufli-bien expliquer en 
Francois , que yay fait en Latin. Le mot 
rlopméru ne figniñe pas danscetendroit les 
autres 


DU IS A LONE 343 


fans que je le dife, Et c'eft pourquoy Platon même n'a pas été peu blå- 
mé, de ce que fouvent, comme par une fureur de difcours, ïl fe laifle 
emporter à des Metaphores dures & exceffives , & à une vaine pompe 
allegorique. $ On ne concevra pas aifëment , dit-il en un endroit , geil en 
doit être de même d'une ville comme d'un vafè , on le vin qw'on verfe, & 
qui ef d'abord boillant & furieux , tout d'un coup entrant en focieté avec 
yne autre Divinité [obre qui le chatie, devient doux @ bon à boire. D’ap- 
peller l'eau une: Divinité fobre, & de fe fervir du terme de châtier pour 
temperer: En un mot de s'étudier Gi fort à ces petites finefles, cela ient, 
difent-ils, fon Poëte qui neft pas luy-même trop fobre. Et celt peut- 
être ce qui a donné fujet à Cecilius de decider fi hardiment dans fes Com- 
mentaires fur Lyfas : que Lyfias valoit mieux en tout que Platon, 
pouflé par deux fentimens aufh peu raifonnables l’un que l'autre: Car 
bien qu'il aimât Lyfas plus que foy-même, il haïfloit encore plus Pla- 
ton qu'iln'aimoit Lyfias: fi bien que porté de ces deux mouvemens, & 
par un éfprit de contradiction, ila avancé plufieurs chofes de ces deux 
Auteurs, qui ne font pas des decifions fi fouveraines qu'il s'imagine. 6 De 
fait accufant Platon d’être tombé en pluleurs endroits, il parle de l’autre 
comme d’un Auteur achevé, & quina point de défauts: ce qui bien loin 
d'être vray, n’a pas même une ombre de vray-femblance. 7 Eten effet 
où trouverons-nous un Ecrivain qui ne peche jamais , & où il n'y ait 
rien à reprendre. 


autres accidens , mais les cheutes: car la chair 
nous fert alors comme d’un rempart contre 
les bleffures. TozLius. 

5. On ne concevra rc.) Ce neft pas Pla- 
ton qui dit cecy, mais ce font ceux qui 
le blament. Jay montré dans mes Remar- 
ques Latines, qu’il falloit lire icy frs, 
au lieu de now: c'eft-à-dire, difent-ils. 
ToLLIUS. 

6. De fait accufant Platon éc.] Il me 
femble que cela n'explique pas affez la pen- 


Platon, qui eft tombé en beaucoup d'endroits 
il luy préfere , dis-je »_ Lyfias comme un Ora- 
teur achevé, & qui n'apoint de défauts, Xc. 
DaciïEer. 

7. Eten efet] Cette periode appartient 
au chapitre fuivant, & y doit être jointe, 
de cette maniere : Mats pofons qu'on puiffe 
trouver un Ecrivain qui ne péche jamais, 
où il n'y ait rien à reprendre : un fujet fi no- 
ble ne merite-t-il pas, qu'on examine icy cet< 
te queftion en général, &c. ToLLius. 


fée de Longin, qui dit: En effet il préfere à 
XXXIII. 


Si l'on doit preferer le eMediocre parfait. an Sublime qui 4 
quelques défauts, 


CHAPITRE 


bd 


= 


Eut-être ne fera-t-il pas hors de propos d'examiner icy cette queftion 1 


en general, fçavoir lequel vaut mieux, {oit dans la Profe, foit dans 
la Poëfie, dun Sublime qui a quelques défauts, ou d'une Mediocrité 
parfaite & faine en toutes fes parties, qui ne tombe & ne fe dement 
point: & enfuitelequel, à juger équitablement des chofes, doit empor- 
ter le prix de deux Ouvrages, dont l'un a un plus grand nombre de beau- 
ESS 23 TEZ p 


4 


2tez, maislľ’àutre va plus au Grand &au Sublime. Car ces queftions étant 


“naturelles à nôtre Sujet, il faut neceffairement les refoudre. Premiere. 
ment donc je tiens pour moy qu'une Grandeur au deflus de l'ordinaire 
n'a point naturellement la pureté du mediocre. En effet dans un difcours 
fi poli & fi limé, il faut craindre la baffefle: &il en eft de même du Sub- 
lime que d'une richefñleimmenfe, où l’on ne peut pas prendre garde à tout 
de fi pres, & oùil faut, malgré qu'on en ait, negliger quelque chofe. 

3 Au contraire il eft prefque impoñfhble, pour l'ordinaire, qu'un efprit bas 
& mediocre fafle des fautes: Car comme ıl ne fe hazarde & nes’éleve ja- 
mais, il demeure toûjours en feureté, au lieu que le Grandde foy-même; 
& par fa propre grandeur , elt gliffant & dangereux. ? Je n'ignore pas 
pourtant ce qu’on me peut objecter d'ailleurs, que naturellement nous 
jugeons: des ouvrages des hommes par ce qu'ils ont de pire, & que le 
fouvenir des fautes qu'on y remarque, duretoüjours, & nes’efface jamais: 
au lieu que ce qui eft beau pañle vite, & s'écoule bien-tôt de nôtre efprits 

4 Mais bien que Paye remarqué plufeurs fautes dans Homere, & dans tous 
les plus celebres Auteurs, & queje fois peut-être l’homme du monde à 
qui elles plaifent le moins; j’eftime aprés tout que ce font des fautes dont 
ilsne. fe font pas fouciez , & qu'on ne peut appeller proprement fautes, 
mais qu'on doit fimplement regarder comme des méprifes & de petites ne- 
gligences qui leur font échappées; parce que leur efprit qui ne s’étudioit 

§ qu'au Grand, ne pouvoit pas s'arrêter aux petites chofes. ` En un mot; 
je maintiens quele Sublime, bien qu'il ne fe foûtienne pas également par 
tout ;. quand ce ne feroit qu'à caufe de fa grandeur, l'emporte fur tout 
lerefte. Qu’ainfi ne foit, Apollonius, celuy qui a compoté le poëme des 
Argonautes , ne tombe jamais: ? & dans Theocrite, ôté quelques en- 
droits, où il fort un peu du caractere de PEglogue, il n’y a rien quine 

6foit heureufement imaginé. Cependant aimeriez-vous mieux.être Apol- 
lonius ou T'heocrite, qu Homere? L’Erigone d'Eratofthenc eft un poë» 
meoùiln'yarien à reprendre. Direz-vous pour cela qu'Eratofthene eft 
plus grand Poëte qu'Archiloque, qui fe broüille à la verité, & manque 
Gordie & d'œconomie en plufeurs endroits de ces écrits : 3 mais qui ne 
tombe dans ce defaut qu’à caufe de cet efprit divin, dontil eft entraîné, 

; & qu'ib 


e n'ignore pas pourtant] J'aimerois mieux| remarqué , que la fimplicité de Théocrite- 
traduire ainfi cette periode : Mais aufi | étoit tres-heureufe dans les Bucoliques; ce-- 
JFay-je tres-bien ce qu'il faut auffi-bien| pendant il eft certain, comme Longin l’a 
remarquer que le premier, que naturelle-| fort bien vů, qu'il y a quelques endroits 
ment les fautes nous donnent beaucoup plus | qui ne fuivent pas bien la même idée, & 
fortement dans la veuë , que les vertus; | qui s'éloignent fort de cétte fimplicité. On 
© que le fouvenir &c. Ou ;.que naturelle- | verra un jour dans les Commentaires que 
ment noss nons appercevons plus. vite d|)j'ay faits fur ce Poëte les endroits que Lon- 
Plus facilement des vices d’un autre, que gin me paroit avoir entendus. Dac1Er. 
dla fes vertus. TOLLIUS. | 3. Mais qui ne tombe dans ce défaut] 
2 Et dans Théocrite,] Les Anciens ont 'Longin dit en general, mais qui ne tombe 


dans: 
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& qu'il ne fçauroit regler comme il veut? Et même: pour: le: Lyrique; 7 
choifiriez-vous plůtôt d'être Bacchylide, que Pindare ? ou pour la Fra: 
gedie, Ion cé Poëte de Chio, que Sophocle? En effet ceux-là ne font 
jamais defaux pas, & n'ont rien qui ne {oit écrit avec beaucoup d’élegance 
& d'agrément. H n’en eft pas ainfi de Pindare & de Sophocle: car au mi- 8 
lieu de leur plus grande violence, durant quils tonnent & foudroient , 
pour ainfi dire, fouvent leur ardeur vient mal à propos à s’éteindre , & ils 
tombent malheureufement: Et toutefois y-a-t-il un homme de bon fens 
+ qui daignât comparer tous les ouvrages d [on enfemble au feul Oedipe 
de Sophocle ? 


dans ce défaut qu'à caufe de cet efprit divin |[bienque je croye qu’il faille lire en cet 

dont il eff entrainé, & qu’il eff bien difficile | endroit ævriiwhoaile i£ ions, au lieu d’xyrfss 

de regler: DACIER. + fwræile fée Ce qui m'eft-échappé dans mes 
4. Qui daignát comparer]. MonfieurBoi-| remarques Latines. ToLLius. 

Ieau a tres-bien exprime le {ens de Longin, 


COR A PI TR E XX XL V. 
Comparaifon d'Hyperide & de Demofthene. 


Or fi au refte l'ondoit juger du merite d’un ouvrage par le nombre t 
plûtôt que par la qualité & l'excellence de fes beautez; il s'enfuivra 
qu'Hyperide doit être entierement préferé à Demofthenc. En effet, 1 our il 
tre quil eft plus harmonieux, ila bien plus de parties d'Orateur, qu'il yi 
poflede prefque toutes en un degré éminent, ? femblable à ces Athletes: 
qui reufliffent aux cinq fortes d'Exercices, & qui n'étant les premiers en 
pas-un de ces Exercices. pañlent en tous l'ordinaire & le commun. Enz ai 
effet, ilaimité Demofthene'en tout ce que- Demofthene a de beau pex» nil 
| cepte ViN 
O7” qu'il efl plus harmonieux] Lon- |exercices; d’où vient qu'Hefychius a fort 
gin, à mon avis, n’a garde de dire | bienmarqué vrac; érfras. Jetraduirois, fl 
d'Hyperide qu’il poflede prefque toutes les | Semblable čun Athlete que l’on appelle Pen= LATE 
parties d’Orateur.en un degré eminent:: il|#4#hle, qui veritablement eff vaincu par tous nE Si 
dit feulement qu'il.a plus: de parties d’'Ora-| les antres:dthletes dans tousiles:combats qu'il 
teur que Demofthene ,--& que dans toutes| extreprends mais qui eff audeflus de tous ceux 
ces parties , 4 eff prefane éminent, qu'illes| qui s’attachent comme luy acing fortes d'ex- 
pojede toutes en un degré prefque éminent | ercices. Ain la-penfée.de Longin eft fort 
xx} GES y orenean DACIER, belle de dire, que fi l'on doit juger du me- 
2. Semblable à. ces Athletes] -Dela m| rite par le nombre des vertus-plütoft , que: 
niere que ce -paflage -eft traduit ; Longin| par leur excellence ,, & que Pon commette 
ne place Hyperide qu’au deffus de lordinai-| Hyperide -avec Demoithene comme deux: 
re, & du commun:.ce qui eft fort éloigné | Pentathles:, qui combattent dans cinq'{or- 
de fa-penfée.. À mon avis, Monfieur Boi- |tes-d’exercices:, le: premier fera beauconp” 
leau & les autres Interpretes n’ont pas bien | au .deflus dé l’autre, aulieu, qie filom 
pris ni le fens ni les paroles de. ce Rheteur. | juge des deux par un feul endroit, <eluy-cy 
l'Awrei ne fignifie point icy.des gens du vul- |l’emportera de bien loin fur le premiers 
gaire du commun, comme ils l'ont crû, | comme un Athlete,. qui ne fe mefle que det 
mais des gens qui {fe meflent.des mêmes lla courfe ou de la lutte , vient facilement à! 
[Ss 3] bout: 
L 2 > 


w 
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` cepté pourtant dans la compofition & l'arrangement des paroles, 3 I joint 


à cela les douceurs & les graces de Lylas: il fçait adoucirg où il faut; 
+ Ja rudefle & la fimplicité du difcours, & ne dit pas toutes les chofes d’un 
même air comme Demofthene. Il excelle à peindre les mœurs: foti ttile 


3 a dans fa naïveté une certaine douceur agreable & fleurie. Il y a-dans fes 


Ouvrages un nombre infini de chofes plaifamment dites. Sa maniere de 
rire & de fe mocquer eft fine, & a quelque chofe de noble. Il aune facis 


lité merveilleufe à manier l’Ironie, 


Ses railleries ne font point froides ni 


recherchées ; $ comme celles de ces faux imitateurs du Stile Attique, mais 


4 vives & preflantes. Ileft adroit à éluder les objections qu'on luy fait, & 


à les rendre ridicules en les amplifiant. Il a beaucoup de plaifant & de co- 
mique , &c eft tout plein de jeux & de certaines pointes d'efprir,. qui frap- 
pent toûjours oùil vife. Au refte, 1laffaifonne toutes ces chofesd'untour 
& d’une grace inimitable. Heft né pour toucher & émouvoir la pitié: Il 


5 eft étendu dans ces narrations fabuleufes. Ila une flexibilité admirable 


pour les digreffions, il fe détourne, “il reprend haleine où il veut, com- 
me on le peut voir dans ces Fables qu'il conte de Latone. Ila fait une 
Oraifon funebre, qui eft écrite avec tant de pompe & d'ornement, que je 
ne fçay fi pas-un autre l’a jamais égalé en cela. 


6 - Au contraire Demoftherie ne s'entend pas fort bien à peindre lès mœtürs, 


Il 


bout d’un Pentathle qui a quitté fes com- | font propres aux Poëtes, & les autres fim- 


pagnons pour courir, ou pour lutter contre 
luy. C’eft tout ce que je puis dire fur ce 
paflage, qui étoit aflurément tres-dificile, 
& qui n’avoit peut être point encore été 
entendu. Monfeur le Févre avoit bien vů, 
quec'étoit une imitation d’un paflage de 
Platon dans le Dialogue intitulé egs, mais 
il ne s’étoit pas donné la peine de l’expli- 
quer. DACIER. 

Ibid. Semblables à ces Athletes] Ily aicy 
tant de reflemblance entre la remarque &la 
traduétion Françoife de Monfieur Dacier & 
li mienne Latine, que pen fuis furpris. 
Neanmoins on trouvera; comme je m'i- 
magine, que je me füis expliqué en peu de 
mots aufli clairement que luy dans cette 
longue remarque. Car Longin compare 
Demofthene:a un Athlete, qui fe mêle 
feulement d'une forte d’exercice , & qui y 


excelle: mais Hyperide à un Pentathle, qui | j 
| pée Lifez donc : N fpait adoncir ep abaiffer 
| le hant ton du difcours; quand Ta ‘matiere à 


furpafle bien tous ceux-qui font de {on 
métier ; mais doit ceder le prix: à l’autre, 
qui dans le fien eft le maître. TorLrus. 
3: Il joint à cela les douceurs ép les graces 
de Lyfias.] Pour ne fe tromper pas à ce paf- 
fage, il faut fçavoir qu’il y a deux fortes de 
graces, les unes majeftucufés & graves, qui 


ples & {emblables aux railleries de la Come- 
die. Ces dernieres entrent dans la compo- 
fition du file poli, qué les Rheteurs ont ap- 
pellé yägpopos Asyer ; & c'étoit là les Gra- 
ces de Lyfias qui au jugement de Denys 
d'Halicarnaffe excelloit dans ce ftile poli ; 
celt pourquoy Ciceron l'appelle vennftifi- 
mum Oratorem. Voicy un exemple des gra- 
ces de ce charmant Orateur, en parlant un 
jour contre Efchine, qui étoit amoureux 
d'une vieille ,: il aime, dit-il, une femme 
dont'ileft plus facile de compter les dents que 
les doigts. C’eft par cette raifon que Demei 
trius a mis les Graces de Lyfiäs dans le mé- 
me rang que celles de Sophron , qui faïfoit 
desmimes. DACIER. 

4. La rudefe & la fimplicité] Monfieur 
Boileau a pris icy le mot ž0:Astæs, comme 
s’il fe devoit joindre avec le mot pañaæri- 
leg : mais la mauvaife diftinétion l’atrom: 


befoin de fimplicité. Torrivs. 
5. Comme celles de ces faux imitateurs} 
Voyez mes remarques Latines. Torrius. 
6. Il reprend haleine où il veut] Il fere- 
mét en chemin quand il le trouve à propos, 
comme 
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H n'eft point étendu dans fon ftile: Tl à quelque-chofe de dur, & n'ani 
pompe ni oftentation. Enun mot, 1l n’a préfque aucune des parties dont 
nous venons de parler. S'il s'efforce d'être plaifant, il fe rend ridicule, plû- 
tôt qu’ilne fait rire, & s'éloigne d’aatant plus du plaifant qu’il tâche d'en 
approcher. Cependant parce qu'à mon avis toutes ces beautez qui font 7 
enfoule dans Hyperide, n’ont rien de grand: 7 qu’on y voit, pour ainfi 
dire, un Orateurtoüjours à jeun, & une langueur d’efprit qui n'échauf- 
fe, qui ne remuë point Pame, perfonne n’a jamais été fort tranfporté de 
la lecture de fes Ouvrages. Au lieu que Demoftheneayant ramañlé en {oy 
toutes les'qualitez d’un Orateur veritablement né au Sublime, & entie- 
rement perfeétionné par l'étude; ce ton de majefté & de grandeur, ces 
mouvemens animez, cette fertilité, cette adrefle , cette promptitude , 
& ce qu’on doit fur-tout eftimer en luy, cette force & cette vehemen- 
ce dont jamais perfonne n’a feeu approcher: Par toutes ces divines quali- 8 
tez, que je regarde en effet comme autant de rares prefens qu’il avoit re- 
ceus des Dieux, & qu'il ne m'eft pas permis d'appeller des qualitez hu- | 
maines , il a effacé tout ce qu'il yaeu d'Orateurs celebres dans tous les 
fiecles: les laiffant: comme abbattus & ébloüis, pour ainfi dire, de fes 
éclairs. Car dans les parties où il excelle, 1l éft tellement élevé au-deflus 9 
d'eux, qu'il repare entierement par là celles qui luy manquent. Er cer- 
tainement, 1left plus aifé d’envifager fixement, & les yeux ouverts, les 
foudres qui tombent du Ciel, quede n'être point émû des violentes paf- 
fions qui regnent en foule dans {es ouvrages. 


comme il fait voir dans cette digreffion de La- teur veritablement fublime reffemble en 
zone , qui æ toutes les beantez de la Poëlie.| quelque maniere à un.homme, qui eft é~ MIR 
TozLius, chauffé par le vin. D'AcIER. 

7: On y voit, pour ainfi dire, un Orateur| Ibid. On y voir] Mes remarques Lati- 


ionjonrs. à jeun.} Je ne {çay fi cette expref- 
fion exprime bien la penfée de Longin. Il 
y a dans le Grec x4edïy pañl@* , & par là 


nes montrent , ique: J'ay été encor icÿ de 
même , fentiment que Monfeur , Daciers 
ToLLius. 


ce Rheteur a entendu un Orateur, rotjours| 8. Au lien que Demofthene.] Je nay point 
égale moderé ; car vpe eft oppofé à puui-| exprimé #r%er & t»9svd : de peur de trop em- 
y , étre furieux. Monfieur Boileau a cru | baraffer la periode. BoiLEAU. 

conferver la même idée , parce qu’un Ora- 


ss 2A sbBro tube | Ru El { 11 XX N, 
De Platon, & de Lyfias, © de l'excellence de l'efprit humain 


P Our ce quieft de Platon „ comme j'ay dit,,.il ya bien. de la difference. 1 
Car il furpañle Lyfas non feulement-par l'excellence ; mais aufi pat 
lenombre de fes beautez. Je dis plus, c'éft que Platon n’étt bas tant au 
deflusde Lyfas, par un plus grand nombre de beautez, ‘que Lyfias eft 
au deflous de Platon par umplus grand nombre de fautes. | 
Qu'eft-ce donc qui a porté ces Éfprits devins améprifer cette exacte & 2 nl 
fcrupu- Iane ai 


“a 
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fcrupuleufe ,délicatefe-, ~ pour ne chercher que le Sublime dans leurs 
Ecrits ?. En voicy.une rufon., , C'eit que la: Nature n'a point regardé 
l'homme commeun animal de baffe & de vile condition: mais elle luy a 
donné la vie, .& l’a fait venir au monde comme dans une grande afem- 
blée, pour être fpeétateur. dé toutes les chofes qui s'y pañlent; elle Ja, 
dis-je, introduit dans cette lice., comme un courageux Athlete: quine 


3 doit refpirer, que la gloire.. C'eft pourquoy elle a engendré d'abord en nos 


ames une paflion invincible pour,tout ce qui nous. paroît de plus grand 
& de plus divin. Auffi voyons:nous. que le mondeentier ne fuffit pas à la 
vafte érenduë de l'efprit humain. Nos penfées vont fouvent plus loin que 
les Cieux, & penetrentau delà de ces bornes qui environnent & qui ter- 
minent toutes choles. 5: . joc 
2 Etcertahement fi quelqu'un fait un. peu. de reflexion fur un hom- 
me dont la.vie n'ait rien eu dans tout fon.cours que de grand &:d'llu-. 
ftre, il peut connoître par là:à quoy nous fommes nez. Ainfinousin'ad- 
mirons pasnaturellement de petits ruifleaux , bien que l'eau èn foit claire 
&tranfparente,. & utile. même pour nôtre ufage :..mais nous fommes Vea 
ritablement furpris quand nous regardons le Danube , le Nil le Rhin, 


s & l'Ocean fur-tout.. Nous. ne fommes, pas fort étonnés de voir une petite 


flamme que nous avons allumée, conferver long-temps fa lumiere pure : 
mais nous fommes. frappés d'admiration quand nous! contémplons5 ces 
feux qui s'allument quelquefois dansle Ciel, bien que pour l'ordinaire 
ils s’évanouiflenten naiflant: & nous ne trouvons rien de plus étonnant 
dans la nature que ces fournaifés du mont Etna , qui quelquefois jette 
du profond de fes abyfmes, i 


“Des pierres} des rochers, © des fleuves de flammes. 


6 Detout cela 1l faut conclure, que ce qui eft utile& même neceflaire aux 


hommes, fouvent n'arien de merveilleux, comme étant aifé à acquerir, 
mais que tout ce quieft extraordinaire cft admirable & furprenant. 


CHA- 


ue Lyfias eft au defous] Le jugement 
que Longin fait icy de Lyfias s’accor- 
de fort bien avec, ce qu'il a ‘dit à læ fin du 
Chapitre XXXII, pour faire voir que Ceci- 
lius avoit eu tort de croire que Lyfias, füt 
fans défaut; mais il s'accorde fort bien aufi 
avec tout ce que. les Anciens. ont.écrit de 
cet Orateur.' Onn'aquà voir un paflage re- 
marquable dans:le bivre IDe'oprirnoigenere 
Oratorum , où Ciceron.parle & Juge en-mé- 
me temps dés Orateurs qu'on.doit {e pro- 
pofer pour modele. Dacter. 
2. Et certainement ]\) Le texte Grec à été 


icy corrompu : & c'eft la caufe pourquoi 
Monfieur Boileau n’a pas bien réüfli dans la 
t'aduétion de ĉe. paflage. - Il eut dû dire: 
Et certainement fi quelqu'un confidere de tou- 
tes parts la vie humaine, & fait reflexion 
qu’on préfere toñjours en toutes chofes le fur- 
prenant € le grand yau mignon raun beans 
il pourra’ aufi-tôt connoitre par là, 4 quoy 
nous fommes nex. ToLLius. 

3: Ces feux, qui s'allument] Ce font'icy 
le Soleil & la Lune, dont nôtre Auteurparle, 
qui s’obfcurciflent quelquefois par des E- 
clipfes.(Tozrius. 


Aa 
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CHAPITRE XXXVI 
Que les fantes dans le Sublime fe peuvent excufer 


L’égard donc des grands Orateurs , en qui le Sublime & le Merveil- x 

leux fe rencontre joint avec PUtile & le Neceflure, il faut avouer, 
qu'encore que ceux dont nous parlions n'ayent point été exempts de fau- 
tes, ils avoient neanmoins quelque chofe de furnaturel & de divin. En 
effet, d'exceller dans toutes les autres parties, cela n'a rien qui pañle la 
portée de l’homme: mais le Sublime nous éleve prefque aufi haut que 
Dieu. Tout ce qu'on gagne à ne point faire de fautes, c'eft qu’on ne peut 
être repris: mais le Grand fe faitadmirer. Que vous diray-je enfin? un2 
feul de ces beaux traits & de ces penfées fublimes qui font daris les ouvra- 
ges de ces excellens Auteurs, peut payer tous leurs défauts. Je dis bien 
plus; c’eft que fi quelqu'un ramafloit enfemble toutes les fautes qui font 
dans Homere, dans Demofthene, dans Platon, & dans tous ces autres 
celebres Heros, elles ne feroient pas la moindre, ni la milliéme partie des- 
bonnes chofes qu'ils ont dites. C’eft pourquoy l'Envie n'a pas empêché 3 
qu'on ne leur ait donné le prix dans tous les fiecles , & perfonne jufqu’icy 
n'a été en état de leur enlever ce prix, qu’ils confervent encore aujour- 
d'huy, & que vrai-femblablement ils conferveront toûüjours ; 

Tant qu'on verra les eaux dans les plaines courir , 
Et les bois depouillez au Printemps refleurir, 

On me dira peut-être qu'un Coloffe qui a quelques défauts n'eft pas plus 4 
aeflimer qu'une petite Statue achevée, comme par exemple, le Soldat 
de Polyclete. A cela je répons, que dans les ouvrages de l’ Art c'eft le tra- 
-vail & l’achevement que l’on confdère: au lieu que dans les ouvrages de 
la Nature c'eft le Sublime & le prodigieux. Or difcourir c'eit une 
operation naturelle à l’homme. Ajoûtez que dans une Statuë onne cher- 
che que le rapport & la reffemblance : mais dans le Difcours on veut, 
commejay dit, le furnaturel & ledivin, Toutefois pour ne nous pointÿ 
éloigner de ce que nous avons établi d’abord, comme c’eft le devoir de 


A Pégard donc des grands Orateurs] Le 
texte Grec eit entierement corrompu 
en cet endroit, comme Monfieur le Févre 
Pa fort bien remarqué; il me femble pour- 


tant que le fens que Monfieur Boileau en a | Manufcrit , je ne laifferay pas de dire icy 
tiré ne s'accorde pas bien avec celuy de | 


Longin. En effet, ce Rheteur venant de dire 
àla fin du Chapitre precedent, qu'il eft aifé 
d’acquerir Putile & le neceflaire, qui n’ont 
rien de grand ni de merveilleux , il ne me 
paroift pas poflible, qu’il joigne icy ce mer- 
veilleux avec ce neceflaire & cet utile, Cela 


* l'Art 


étant, je croy que la reftitution de ce pañlage 
neft pas fi difficile que l’a crû Monfieur le 
Févre, & quoique ce fçavant homme ait def- 
efperé d’y arriver fans le fecours de quelque 


ma penfée. Il y a dans letexte, 10° oy setr 
to Tis xeaus, &c. Et je ne doute point que 
. 3A 2 ° CRE T 2 E. ~ 
Longin n'eut ecrit , £® av g Mrt iru The 
/ \ > / / X + 

yehag uat WEREES miale ro wiy, Xc 
C’eft-à-dire: A légard donc des grands Ora- 
teurs, en qui fe trouve ce Sublime gp ce mer- 
veilleux qui neft point refferré dans les bornes 
[Tt de 
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PArt d'empêcher que l’on ne tombe, & qu’il eft bien difficile qu'une hauz 
te élevation à la longue fe foûtienne, & garde toûjours un ton égal, if 
faut quel’Art vienne au fecours de la Nature: parce qu’en effet c’eit leur 


4 parfaite alliance qui fait la fouveraine perfection. Voilà ce que nous avons. 


crû être obligez de dire fur les queftions qui fe font prefentées, Nous 
haiflons pourtant à chacun fon jugement libre & entier. 


de l'utile & du neceffaire , il faut avouer, 
&c. Si l’on prend la peine de lire ce Chapi- 
tre & le précedent , j’efpere que l’on trou- 
vera cette reftitution tres-vraifemblable & 
tres-bien fondée. DACIER. 

Ibid. A l’egard donc] On verra dans mes 
remarques Latines, que Monfeur Dacier n’a 


pas fi bien. compris le fens de nôtre Auteur, 
que Monfieur Boileau: & qu’il ne faut rien 
icy changer dans le texte Grec. Dans ma 
traduction Latine on a oublie de mettre ces 
deux paroles apud illos entre quidem & ra- 
tio: fi on les y remet, tout fera clair & nete- 
TOLLIUSe. 


XXXVII 
Des Paraboles, des Comparaifons, & des Hyperboles 


CHAPITRE 


z D Our retourner à nôtre Difcours, 1 les Paraboles & les Comparaifons 
| approchent fort des Metaphores, & ne different d'elles ‘ qu’en un feul 
point. X k k k  * 
_ Telle eft cette Hyperbole: 3? Sppofé que vôtre efprit foit dans vôtretéte, 
È que vous ne le fouliez pas fous vos talons, C’eft pourquoy il faut bien pren- 
dre garde jufqu’où toutes ces Figures peuvent être pouflées, parce qu'af- 
| fez fouvent, pour vouloir porter trop haut une Hyperbole, on: la détruit. 
€’eft comme une corde d'arc qui pour être trop tenduëferelâche ; & cela 


fait quelquefois un effet tout contraire a celuy que nous cherchons. 


Ee paraboles &: les comparaifons ] Ce 
4 que Longin difoit icy de la difference 
qu’il y a des paraboles & des comparaifons 
aux metaphores , eft entierement perdu; 
mais on en peut fort bien. fuppléer le fens 
par Ariftote, qui dit comme Longin, qwel- 
les ne different qu’en une chofe , c’eft en 
la.feule énonciation, par exemple, quand. 
Platon dit, que la tête eft une citadelle, c’eft 
ùne metaphore, dont on fera aifément une 
comparaifon, en difant, que la tête eff com- 
me une. citadelle. Il manque encore aprés 
cela quelque chofe de ce que Longin difoit 
de la jufte borne des hyperboles, & jufques 
où il.eft permis de les poufer. La.fuite & 
ke-paflage de Demofthene, ou plütôt.d’Hege- 
fippe fon. Collegue, font aflez. comprendre 

uelle étoit fa penfée. Il eft certain que les 
hyperbales. {ont dangereufes ;. & comme 


>  Ainflfocrate dans fon Panegyrique , par une fotte ambition de ne vou- 


Toir 


Ariftote l’a fort bien remarqué, elles. ne 
font prefque jamais fupportables que dans 
la pafñion. Dacier. 

2. Qu'en un feul'point | Cet endroit:eft 
fort defeétueux > &.ce que l'Auteur avoit 
dit de ces Figures manque tout entier. 
BoILEAU. 

3. Telle eft cette-hyperbole: Suppofé'que 
vôtre efprit foit dans vôtre téte, que vous 
ne le fouliez pas [ous vos talons. ] C’eft dans 
l’'Oraïfon. de Halonefo que Pon attribuë vul- 
gairement à Demofthene, quoy-qu’elle foit 
d'Hegefippe fon Collegue. Longin cite ce 
paflage , fans doute pour. en, condamner 
l’hyperbole qui-eft.en effet trestvicieufe; 
car. un efprit foulé fous les talons eft une cho- 
{e bien étrange. Cependant Hermogene n’a 
pas laiffe de la loüer. Maïs ce n’eft pas feu- 
lement par ce pañlage , que l’on peut. voir 
qe: 
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loir rien dire + qu'avec emphafe, eft tombé, je ne fçay comment, dans 
une faute de petit Ecolier. Son deffein dans ce Panegyrique c’eft de faire 
voir que les Atheniens ont rendu plus de fervice à la Grece , que ceux de 
Lacedemone: & voicy par où il débute. Pusfque le Difcours a naturellement 
la vertu de rendre les chofes grandes p petites 3 © les petites, grandes : gwil 
frait donner les graces de la nouveanté aux chofes les plus vieilles, @ qu'il fait 
paroître vieilles celles qui font nouvellement faites.  Eft-ce ainfi, dira quel- 3 
qu'un, ô Ifocrate, que vousallez changer toutes chofes à l'égard des La- ji 
cedemoniens & des Atheniens? En faifant de cette forte l’éloge du Dif- 
cours, il fait proprement un exorde pour exhorter fes Auditeurs à ne rien 
croire de ce qu'il leur va dire. 

C’eft pourquoy il faut fuppofer, à l’égard des Hyperboles , ce que 4 
nousavons dit pour toutes les Figures en general : que celles-là font les 
meilleures qui font entierement cachées, & qu'on ne prend point pour des 
Hyperboles. Pour cela donc, il faut avoir foin que ce foit toüjours la paf- 
fion qui les faffe produire au milieu de quelque grande circonftance. Com- 
me, parexemple, l’Hyperbole de Thucydide, à propos des Atheniens 
qui perirent dans la Sicile. $ Les Srciliens étant defcendus en celien , ils y$ 
firent un grand carnage de ceux fur-tout qui s'étoient jettez dans le fleuve. 
L'eau fut en un moment corrompue du fang de ces miferables: © neanmoins 
toute bourbeufe & tonte fanglante qu’elle étoit , ils fe battoient pour en boire. 
Il eft affez peu croyable que des hommes boivent du fang & de la bouë, 
& fe battent même pour en boire: & toutefois la grandeur de la pafon , 
au milieu de cette étrange circonftance , ne laifle pas de donner une appa- 
rence de raifon à la chofe. Ilen eft de même de ce que dit Herodote de 6 
ces Lacedemoniens qui combattirent au pas des T'hermopyles. $ Is fe def- 
fendirent encore quelque temps en ce lien avec les armes qui leur reffoient, & 

avec 


LA le jugement de Longin eft fouvent plus 
eur que celuy d’Hermogene & de tous les 
autres Rheteurs. Dacier. 

4. Qu'avec emphafe] Quen exagerant. 
ToLLius. 

5. Les Siciliens étant defcendus en ce lien , 
&c.] Ce paffage elt pris du feptiéme Livre. 
Thucydide parle icy des Atheniens qui en 
fe retirant fous la conduite de Nicias furent 
attrapez par l’armée de Gylippe & par les 
troupes des Siciliens prés du fleuve Afina- 
rus aux environs de la ville Neetum ; mais 
dans le texte au lieu de dire les Siciliens 
` étant defcendus , il faut , les Lacedemoniens 
étant defcendus. Thucydide écrit ot rs Ieho- 
monicio érindlaGévres > & non pas oi Te P 
Zvggxsois, commeil y a dans Longin, Par 
ces Peloponefiens Thucydide entend les trou- 
pes de Lacedemone conduites par Gylippe;, 


& il eft certain que dans cette occafion les 
Siciliens tiroient fur Nicias de deffus les 
bords du fleuve, qui étoient hauts & efcar- 
pez, lesfeulestroupes de Gylippe defcendi- 
rent dans le fleuve , & y firent tout ce car- 
nage des Atheniens. D'ACIER. 

6. Ils fe defendirent encore quelque temps.] 
Ce paffage eft fort clair. Cependant cet 
une chofe furprenante qu’il mait été enten- 
du ni de Laurent Valle, qui a traduit He- 
rodote, ni des Traduéteurs de Longin , ni 
de ceux qui ont fait des notes fur cet Au- 
teur. Tout cela faute d’avoir pris garde 
que le verbe xuruxow veut quelquefois dire 
enterrer. Tl faut voir les peines que fe don- 
ne Monfieur le Févre, pour reftituer ce paf- 
fage, auquel, aprés bien du changement, 
il ne fçauroit trouver de fens qui s'accom- 
mode à Longin , pretendant que le texte 

| [Tt 2] d’'Hero- 
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avec les mains © les dents, jufqu’a ce que les Barbares, tirant toñjonrs, les 
euffent comme enfevelis [ous leurs traits. Que dites-vous de cette Hyperbo 


“le? Quelle apparence que des hommes {e défendent avec les mains & les 


dents 


d'Herodote étoit corrompu dés le temps de} facile. Quoyqu’il en foit, on ne peut pas 


nôtre Rheteur; & que cette beauté qu'un fi 
{gavant Critique y remarque , eft ouvrage 
d'un mauvais Copifte , qui y a mêlé des pa- 
roles qui n’y étoient point. Je ne m'arré- 
teray point à refuter un difcours fi peu 
vrai-femblable. Le fens que Jay trouvé, 
eft fi clair & fi infaillible , qu’il dit tout. 
BoiLE au. 

Ibid. Ils fe deffendirent encore quelque 
temps] Monfeur Boileau a expliqué ce paf- 
fage au pied de la lettre, comme il eft dans 
Longin, & il affeure dans fa remarque, 
qu'il n’a point été entendu, ni par les Inter- 
pretes d'Herodote, ni par ceux de Longin, 
& que Monfieur le Févre, aprés bien du 
changement , n’y a fceu trouver de fens. 
Nous allons voir fi l'explication qu’il luy a 
donnée luy-même, eft aufi feure & aufi 
infaillible qu’il Pa crû. Herodote parle de 
ceux qui au détroit des Thermopyles, aprés 
s'être retranchez fur un petit pofte élevé, 
foûtinrent tout l'effort des Perfes , jufques 


à ce qu’ils furent accablez & comme enfe- 


velis fous leurs traits. Comment peut-on 
donc concevoir que des gens poitez & 
retranchez fur une hauteur fe deffendent 
avec les dents contre des ennemis qui ti- 
rent toüjours, & qui ne les attaquent'que 
de loin. Monfieur le Févre, à qui cela n’a 
pas paru pofūble, a mieux aimé fuivre tou- 
tes les éditions decet Hiftorien, où ce paf- 
fage eft ponétué d’une autre maniere , & 
comme je le mets icy : cv Téra c@éus rà 
opa drones aaipyoe Toi duTEUY, TO 
Erü(yooy ETE EEST > HGA MELTÉ HM FOI 
xariyuray oi Bégoupor Bémoyrs. Et au lieu 
de sgri 4) sówaæri , il a crû qu'il faloit cor- 
riger xcemadois #5 degoi , en le raportant à 
xariyurey; Comme ils fe deffendoient encore 
dans le même lieu avec les épées qui leur re- 
fioient , les Barbares les accablerent de pier- 
res r de traits., Je trouve pourtant plus 
vrai-femblable qu'Herodote avoit écrit 
Adso xoy degos. Îl avoit fans doute en vüë 
ce vers d'Homere du 111 de lIliade: 

Koiri re rirurxopot Adsori T seon. 

Ils les chargeoint à coups de pierres dr de 

tratts, 

La corruption de Ader: en gegri étant tres- 


douter que ce ne foit le veritable fens. Et. 
ce qu'Herodote ajoûte le prouve vifble- 
ment. On peut, voir l’endroit dans la Se- 
tion 125 du Liv. VIT. D'ailleurs Diodore, 
qui a décrit ce combat, dit que les Perfes 


|environnerent les Lacedemoniens, & qu’en 


les attaquant de loin ils les percerent tous 
à coups de fléches & de traits. Atoutes ces 
raifons Monfieur Boileau ne fçauroit oppo- 
fer que l’authorité de Longin , qui a écrit 
& entendu ce paflage de la même maniere 
dont il l’a traduit; mais je répons, com- 
me Monfieur le Févre , que dès le temps 
même de Longin ce pañlage pouvoit être 
corrompu : que Longin étoit homme, & 
que par confequent il a pù faillir aufli-bien 
que Demofthene , Platon & tous ces grands 
Heros de l'antiquité , qui ne nous ont don- 
né des marques qu’ils étoient hommes, que 
par quelques fautes, & par leur mort. Si 
on veut encore fe donner la peine d’exami- 
ner ce pañlage , on cherchera, fi je l'ofe 
dire, Longin dans Longin même. En effet, il 
ne rapporte ce pañlage que pour faire voir 
la beauté de cette Hyperbole , des hommes 
fe defendent avec les dents contre des gens ar- 
mez, & cependant cette Hyperbole eft pue- 
rile, puifque lors qu'un homme a approché 
fon ennemi, & qu’il l’a faifiau corps, com- 
me il faut neceMairement en venir aux pri- 
fes pour employer les dents, il luy a rendu 
fes armes inutiles, ou même plûtôt incom- 
modes. De plus cecy, des hommes fe defen- 
dent avec les dents contre des gens armez,» ne 
préfuppofe pas que les uns ne puiffent être 
armez comme les autres , & ainfi la penfée 
de Longin eft froide, parce qu’il my apoint 
d’oppofition fenfible entre des gens qui fe 
deffendent avec les dents & des hommes 
quicombattentarmez. Je n’ajoûteray plus 
que cette feule raifon, c’eft que fi l’on fuit 
la penfée de Longin , il y aura encore une 


faufleté dans Herodote , puifque les Hifte-. 
riens remarquent que les Barbares étoient 
armez à la legere avec de petits boucliers, 
& qu’ils étoient par confequent expofez aux 
coups des Lacedemoniens, quand ils appro- 
choiïent des retranchemens , au lieu que 
ceux-cy étoient bien armez , ferrez de pe- 

oton, 
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dents contre des gens drmez, 7 & que tant de perfonnes foient enfevelies 
fous les traits de leurs ennemis? Cela ne laille pas neanmoins d’avoir dela 
vrai-femblance:" parce que la chofe ne femble pas recherchée pour l'Hy- 
perbole ; mais que l Hyperbole femble naître du fujet même. En effet, 
pour ne me point départir de ce quej'ay dit, un remede infaillible, pour 
empêcher que les hardiefles ne choquent, cet de ne les employer que 
dans lapañlion , & aux endroits à peu prés qui femblent les demander. 
Cela eit fivray que dans le Comique on dit des chofes qui font abfurdes8 
elles-mêmes , & ‘qui ne laiffent pas toutefois de pañler pour vrai-fem- 


blables, à caufe qu'elles émeuvent la pafion , je veux dire, qu'elles ex- 
citent à rire. En effet, le Rire eft une paffion de l'ame caufée par le plaifir. 
Tel eft ce trait d'un Poëre Comique: 7 pofedoit une terre à la campagne, 
8 guin étoit pas plus grande qu'une Epiftre de Lacedemonien. 

Aurefte, on fe peut fervir de l’ Hyperbole auffi-bien pour diminuer les 9 
chofes , que pour-les agrandir: car l'Exageration eft propre à ces deux 
differens effets: & le Drafjrme, qui eft une efpece d'Hyperbole, neft; 
à le bien prendre, que l'exageration d’une chole baffe & ridicule. 


loton, & tous couverts de leurs larges bou- 


velies] Les Grecs dont parle icy Herodote 
cliers. Dacrer. 


étoient en fort petit nombre , Longin n’a 


Ibid. Ils fe defendirent ] Je me fuis fervy 
dans ma traduction Latine du mot tumula- 
verunt pour expliquer le Grec xarixwrur. 
Je fuis neanmoïns de même fentiment que 
Monfieur le Fevre , & Monfieur Dacier: 
hormis que je n’approuve pas le mot 
yemadi, ni aufli l'autre Awsos : mais 
au lieu de #4} yseri, xo goerit, jeremets 
roire disebjwarr, Où Toëswæss. Philoftrate 
dans la vie d’Apollonius de Thyane lib. 1y,- 
ch. vin: Emi dé ròs oñuver Baeu, iQ à 
Xsyoÿley oi Aunsoxiweio ergo voy TOG TO- 


donc pû écrire e que tant de perfonnes; &c. 
D'ailleurs de la maniere que cela eft écrit, 
il {emble que -Longin trouve cette meta- 
phore exceilive, plütôt à caufe du nombre 
des perfonnes qui font enfevelies fous les 
traits, qu’à caufe de la chofe même, & cela 
n'eft point ; car au contraire Longin dit 
clairement, quelle hyperbole combattre avec 
les dents contre des gensarmez, ç celle-cy 
encore, être accablé fous les traits ? cela ne 
laije pas neanmoins, &c. Dacier. 

8. Qui wétoit pas plus grande qu'une Epi- 


£ewarw, nxsoe, &c. on pourroit aufliilire | ffre de Lavedemonten. | Jay fuivi la reftitu- 


Rénecss xy robes. . TOLLIUS. 
7. Et que tant de perfonnes foient enfe- 


CHAPITRE 


tion de Cafaubon. ToLLius. 


XXXVIIT 


De le Arrangement des Paroles. 


DE cinq Parties qui produifent le Grand, comme nous avons fuppo- 


fé d'abord, ilrefte encore la cinquiéme à examiner : c’eft à fçavoir 


F4 


la Compofñtion , & l’ Arrangement des paroles, Mais comme nous avons 
déja donné deux volumes decette matiere, où nous avons fuffifâmment 
expliqué tout ce qu'une longue fpeculation nous en a pů apprendre: nous 
nous contenterons de dire icy ce que nous jugeons abfolument neceflaire 
à nôtre fujet; Comme, par exemple , que Harmonie € n'eft pas fim- 


MI CES plement 


plement un,agrément quela 'Nature:a mis dans la voix de l'homme pour. 
perfuader & pour infpirer le plaifir :.? mais que dans les inftrumens même: 
inanimés, C’eft un moyen merveilleux è pour élever le couragel& pour 


émouvoir les paflions. 


2 . Et devray, ne voyons-nouspasque le fon des flûtes émeut lame de 


ceux qui l'écoutent & les remplit de fureur, comme s'ils étoient hors 
d'eux-mêmes? Que leur imprimant dans l'oreille le mouvement de fa ca- 


-dence ,:1l les contraint de la fuivre, 


& d’y conformer en quelque forte le 


mouvement de leur corps. Et non féulement le fon des flûtes , mais 
prefque tout ce qu’il y a de differens fons au monde, comme, par exem- 


3ple, ceux de la lyre, font cet effet. 


Car bien qu'ils ne fignifient rien 


d'eux-mêmes : neanmoins par ces changemens de tons qur s’entrecho- 
quent les uns les autres, & par le mêlange de leurs accords, fouvent, 
„comme nous.voyons, ils caufent à Pame un tranfport & un raviflement 
‘admirable. + Cependant ce ne font que des images & defimples imitations: 


N ‘eff pas fimplement un agrément ] Les 
Traduéteurs n’ont point conçü ce paf- 
fage, qui feurement doit être entendu dans 
mon fens, comme la fuite du Chapitre le 
fait aflez connoître. E»seynwaæ veut.dire un 
effet , & non pas un moyen, weft pas fim- 
plement un effet de la nature de l'homme. 
BoiLEaAu. 

Ibid. Nef pas fimplement cc.]. Monfieur 
Boileau afleure dans fes Remarques, que 
ce pañlage doit être entendu comme il l’a 
expliqué 5 mais je ne fuis pas de fon avis, 
& je trouve qu'il seft éloigné de la penfée 
de Longin en prenant le mot Grec organum 
pour un inftrument, comme une flûte, une 
Îyre, au lieu de le prendre dans le fens de 
Longin pour un organe; comme nous difons 
pour une caufe, un moyen. Longin dit clai- 
rement, harmonie neft pas feulement un 
moyen naturel à l'homme pour perfuader & 
pour infpirer le plaifir , mats encore un orga- 
ne, uninfirument merveilleux pour élever le 
courage @ pour émouvoir les pallions. C'eft, 
à mon avis, le veritable fens de ce pañlage. 
Longin vient enfuite aux exemples de Phar- 
monie de la flûte & de la lyre, quoyque 
ces organes pour émouvoir & pour perfua- 
der n'approchent point des moyens qui 
font propres & naturels à Phomme , &c. 
Dacter. 

Ibid. Nef pas fimplement.] Monfieur 
Dacier a raifon icy de rejetter le fentiment 
de Monfeur Boileau. Qu'on regarde ma 
traduction , & mes remarques Latines: & 
on verra que ma conjecture a beaucoup 


dela 


de vrayfemblance. Même Monfieur Boileau 
a tres-bien exprimée mot wesyæanyogixs, 
que je prefere aù ps) éaeuQso4us. TOLLIUS. 

2. Mais que dans dc.) Cela ne fe trouve 
pasdans le Grec. Lifez donc: Mais que c'eft 
un moyen merveilleux pour rendre le difcours 
Jublime, & pour émouvoir les pafions. Car ce 
neft pas la finte feulement qui emeut, dre. 
mais prefque tout ce crc. TOLLIUS. 

3. Pour élever le courage y pour émouvoir 
les pafions.] 1l y a dans le Grec pme Éaeude. 
chas n made: celt ainfi qu'il faut lire, 
&non point zri éaevIeetus, &c. Ces paro- 
les veulent dire: Qwil eft merveilleux de 
voir des infirumens inanimex avoir en eux un 
charme pour émouvoir les paions & pour 
infpirer la nobleffe de courage. Car c’eft ainfi 
qu’il faut entendre żàsv9sekæ. En effet, il. 
eft certain que la trompette, qui eft un in- 
ftrument, {ert à réveiller le courage dans la 
guerre ; Jay ajouté le mot d'inanimez, 
pour éclaircir la penfée de l’Auteur, qui 
eft un peu obfcure en cet endroit. O’eyaver, 
abfolument pris, veut dire toutes fortes 
d’inftrumens muficaux & inanimés , com- 
me le prouve fort bien Henri Eftienne. 
BOILEAU. . 

4. Cependant ce ne [ont que des images] 
Longin, à mon fens, n’a garde dedire que 
les inftrumens, comme la trompette, la ly- 
re, la Aùte, ze difent é ne per[uadent rien. 
Il dit, Cependant ces images €» ces imitations 
ne font que des organes bätards pour perfua- 
der , z a’approchent point du tout de ces 
moyens qui, comme fay déja dit, font pro- 
$res 
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de la voix, qui ne difent & ne perfuadent rien, n'étant, s'il faut parler 
aini , que des fons bâtards , & non point, comme Jay dit , des effets 
de la nature del’homme. Que ne dirons-nous donc point de la Compo- 4 
fition, quieft en effet comme l’harmonie du difcours dont l’ufage eft na- 
turel à homme, qui ne frappe pas fimplement l'oreille, mais l’efprit: 
quiremuë tout à la fois tant dedifferentes fortes denoms, de penfées, de 
chofes , tant de beautez, & d’élegances avec lefquelles nôtre ame a comme 
uneefpece de liaifon & d'affinité: qui par le mêlange & la diverfité des g 
fons infinuë dans les efprits, & infpire à ceux qui écoutent , les paffions 


pres & naturels à l'homme. Longin veut di- 
re, que llarmonie qui fe tire des differens 
fons d’un inftrument, comme de la lyre ou 
de la flûte ; met qu’une foible image de 
celle qui fe forme par les differens fons, & 
par la differente flexion de la voix , & que 
cette derniere harmonie , qui eft naturelle 
à l’homme , a beaucoup plus de force que 
Pautre pour perfuader & pour émouvoir. 
C’eft ce qu'il feroit fort aifé de prouver par 
des exemples. Dacrer. | 

5: Et l'experience en fait foy. ] L’Auteur 


juftifie icy fa penfée par une periode def 


Demofthene, dont il fait voir Pharmonie & 
la beauté. Mais comme ce qu’il en dit, eft 
entierement attaché à la langue Grecque, 
Fay crû qu’il valoit: mieux le paffer dans la 
Traduction & le renvoyer aux Remarques, 
pour ne point effrayer ceux qui ne {çavent 
point le Grec. En voicy donc l’explication. 
Ainfi cette penfée que Demoffhene ajoûte, 
aprés la leure de fon Decret, paroi fort 
fublime d eff en‘effet merveillenfe. Ce De- 
cret, dit-il, a fait évanoiir le peril qui en- 
vironnoit cette ville , comme un nuage qui fe 
diffipe de luy-même. Tëro ro dnpiowa roy Tó- 


mêmes 
montent à quatre reprifes : De forte que , fè 
vous en otez une Jyllabe , ce retranchement 
fait que la periode eff tronquée, Que fi aw 
contraire vous en ajoútez une, COMME mapiÀs 
Fev imoinois dorep tenp, c’eft bien le më- 
me fens; mais ce weft plus la même cadence: 
parce que la periode s'arrétant trop long-temps 
‘fur les dernieres [yllabes , le Sublime , quiétoit 
Jerré auparavant , fe reläche cé» s'affoiblir. 
Au rête , Jay fuivi dans ces derniers mots 
l’explication-dée Monfieur le Fevre, & j’ajoü… 
te comme luy, 7: à øers. BOILEAU. 
lbid. Et Pexperience en fait foy KX * #1] 
Longin rapporte aprés cecy un paffage de 
Demofthene que Monfieur Boïeau a rejetté 
dans fes Remarques, parce qu'il eft entie- 
‘rement attaché à lá langue Grecque, ke voi- 
Cy: Treo ro YnPirpuæ roy TOTE T) TONA k- 
soil xiyd vor Tape ASE TOMTEN UTEE KO, 
Comme ce Rhetéur affeure que Pharnronte 
de la periode ne cede: point à Tà beauté de 
la penfée ; parce qu’elle eft toute compofée 
de nombres daétÿliques ; je croy qu'il ne 
fer pas inutile d'expliquer iey cette hàrmo. 
nie & ces nombres, vů même que le pafa- 
ge de Longin eft un de ceux que l’on peut 


Te Th morea eskla wiyduver mapa irom | traduire fort bien au pied de la lettre, fans 
cer, drre IOO. Mais il faut avoiier que |entendre la penfée de Longin, & fans cori- 
Pharmonie de la periode. ne cede point à lx|noître la beauté du pañfage de Demofthene. 
beauté de la penfée. Car elle va toijours dej Je vay donc tâcher d’en donner au leéteur 
trois temps en trois temps, comme fic'érosent | une intelligence nette & diftinéte, & pour 
tous Daëtyles, qui font les piés les plus nobles cet effet je diftribueray d’abord la periode” 
dr les plus propres au Sublime: é c’eft pour-|de Demofthene dans ces nombres daétyli: 
quoy le vers Heroïque , qui eff le plus beau |ques, comme Longin les a entendus, 
de tous les vers , en efb compofé. En effet, ff -vuv Ay Y v v -vv 
Vous ótez nn niot de fa place, comme fi vous | [rêro ti] pioa] rin rire rh mihai 
mettiez Tête To Wirpa ÜTT Ep y:DG fmon: vu- v -vv vv- up -a ù 
` as Tòy rore uivduvov TapsAT y , ou fi vous en | aesa ] Ta] x 0 uvey] maps Adéy] éToin] es] 
retranchex une feule fillale, comme irolyre) -Y ‘vo 
mapeAS y wssp, vons connoitrez aifement , [urrtévép@-.]' Voilà neuf nombres dityir 
combien l'harmonie contribue au Sublime. En'ques en tout. Avant que de pañler plus 
effet, ces paroles , dorse #“®@, s’'appuiant avant , il eft bon de remarquer que beat- 
fur la premiere [ylabe qui efi longue, fe pro-' coup de gens ont fort mal entendu ces pr 
TES 
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mêmes de POrateur, & qui bâtit fur ce Sublime amas de paroles ce 


6 Grand & ce Merveilleux que nous cherchons ? Pouvons-nous, dis-je, 


nier qu’elle ne contribuë beaucoup à la grandeur, à la majefté, à la ma- 
gnificence du difcours, & à toutes ces autres beautez qu'elle renferme en 
{oy , & qu'ayant un empire abfolu fur les efprits, elle ne puiffeen tout 
temps les ravir & les enlever? Il y auroit de la folie à douter d’une ve- 
rité fi univerfellement reconnuë, $ & l'experience en fait foy. 


bres dactyliques pour les avoir confondus 
avec les metres ou les pieds que l’on appel- 
le Daétyles. Il y a pourtant bien de la diffe- 
rence. Pour le nombre dactylique , on n’a 
égard qu’au temps & à la prononciation, 
& pour le daétyle, on a égard à l’ordre & à 
la pofñition des lettres, de forte qu’un mé: 
me mot peut faire un nombre daétylique 
fans être pourtant un Dactyle, comme cela 
paroît par [digiowa] ryrore] mapsadé.] 
Mais revenonsà nôtre paflage. Il n’y a plus 
que trois diffcultez qui fe prefentent : la 
premiere: que ces nombres devant être de 
quatre temps , d’un long qui en vaut deux, 
& de deux courts , le fecond nombre de 


cette ,periode pie, le quatriéme, le 


cinquiéme & quelques autres paroiffent en 
avoir cinq, parce que dans Y#@iowæ la 
premiere fyllable étant longue, en vaut 
deux, la feconde étant aufi longue en vaut 


_deux autres, & latroifiéme breve, un, &c. 


A cela je répons, que dans les Rythmes, 
ou nombres , comme je lay déja dit, on 


.n’a égard qu'au temps & à la voyelle , & 


qu'ainfi is eft aufli bref que mæ. C'eft ce 
qui paroîtra clairement par ce feul exemple 
de Quintilien, qui dit, que la feconde {yl- 


labe d’agreftis eft breve. La {feconde difficul- 


té naît de ce precepte de Quintilien, qui 
dit dans le Chapitre rv, du Livre IX: Que 
quand la periode commence par une forte de 
rythme ou de nombre, elle doit continuer dans 


CHAPITR 
De l'eAfemblage des 


le même rythme jufques à la fin. Or dans cet- 
te periode de Demofthene le nombre fem- 
ble changer , puifque tantôt les longues & 
tantôt les breves {ont les premieres ; mais 
le mème Quintilien ne laiffe aucun .doute 
h-deflus, fi l’on prend gardeëcesqu'ila dit 
auparavant : Qw il eft indiferent du rythme 
daétylique d’avoir les deux premieres où les 
deux dernieres breves , parce que l'on n'a é- 
gard qu'aux temps € à ce que [on élevation 
foit de même nombre que fa pofition. Enfin, 
la troifiéme & derniere difficulté vient du 
dernier rythme dorcevég@, que Longin fait 
de quatre fyllabes, & par confequent de cinq 
temps, quoyque Longin affüre-qu’il fe-me- 
{fure par quatre. Je répons , que ce noni- 
bre ne laife pas d’être daétylique comme 
lesautres, parce que le temps de la dernie- 
re fyllabe eft fuperflu & compté pour rien, 
comme les fyllabes qu'on trouve de trop 
dans les vers qui de là font appellez hyper- 
metres. On n'a qu'à écouter Quintilien : 
Les rythmes reçoivent plus facilement des 
temps fuperflus, quoyque la même chofe arri- 
ve auffi quelquefois aux metres. Cela fuffit 
pour éclaircir la periode de Demofthene & 
la penfée de Longin. J’ajoûteray pourtant en- 
core que Demetrius Phalereus cite ce même 
pañlage de Demofthene, & qu’au lieu de 
arraila, ila lù irog, ce qui fait le même 
effet pour le nombre. Dacier. 


E XXXIX. 


Parties du Sublime. 


1 À Urefte, ilen eftde même des Difcours que des corps qui doivent 


ordinairement leur principale excellence à l’aflemblage & à la jufte 
proportion de leurs membres: De forte même qu'encore qu’un membre 
feparé de l’autre wait rien en foy de remarquable, tous enfemblenelaiflent 
pas defaire un corps parfait. Ainfi les parties du Sublime étant divifées , 


le Sublime fe diffipe enterement: au 


lieu que venant à ne former qu'un 
corps 
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corps par l’aflemblage- qu’on en fait, & par cette, liaifon harmonieul® 
qui les joint , le feul tour de la Periode leur donne du fon & de Pemphafe. 
C’eft pourquoy on peut comparer le Sublime dans les Periodes à un? 
feftin par écot auquel plufeurs ont contribué, Jufques-là qu'on voit = 
beaucoup de Poëtes & d'Ecrivains qui n'étant point nés au Sublime, n’en 
ont jamais manqué neanmoins; bien que pour l’ordinaire ils fe fervifient 
de façons de parler bafles, communes & fort peu élegantes. En effet, 
ils fe foûtiennent par ce feul arrangement de paroles , qui leur enfle & 
groffit en quelque forte la voix : Si bien qu'on ne remarque point leur 
baflefle. © Phihite eft de ce nombre. Tel eft aufi Ariftophane en quel- 3 
ques endroits , & Euripide en pluñeurs, comme nous l'avons déja fuf- 
fimment montré. Ainfi quand Hercule dans cet Auteur, aprés avoir tué 
{es enfans, dit; | 


Tant de manx à la fois font entrez dans mon ame, 
Que je ny pris loger de nouvelles douleurs : 


Cette penféc eft fort triviale. Cependant il la rend noble par le moyen 4 
de ce tour quia quelque chofe de mufical & d’harmonieux : Et certaine- 
ment, pour peu que vous renverfiez l'ordre de fa periode, vous verrez 
manifeflement combien Euripide eft plus heureux dans arrangement 
de fes paroles, que dans le fens de fes penfées. De même, dans fa Tra- 
gedie intitulée ? Dircé emportée par un Taureau : | 

Il tourne aux environs dans [a route incertaine : ; 

Et courant en tons lieux on fa rage le mene, 

Traine aprés foy la femme, © l'arbre & le rocher. 
Cette penfée eft fort noble à Ia verité : mais il faut avoüer que ce qui s 
luy donne plus de force, c'eft cette harmonie qui n’eft point precipitée, 
ni emportée comme une mafle pefante : mais dont les paroles {e foû- 
tiennent les unes les autres, & où il y a plufeurs paufes. En effet, ces 
paufes font comme autant de fondemens folides fur lefquels fon difcours 
s'appuie & s'éleve. 

CHA- 


bilifle eff de ce nombre.] Le nom de ce | Philadelphe , & a été Prêtre de Bacchus. 
Poëte eft corrompu dans Longin , il|ToLLius. 
faut lire Philifcus, & non pas Philiflus. C'é-|. 2. Dircé emportée par un Taureau.] Lon- 
toit un Poëte Comique, mais on ne fçauroit | gin dit trainée par un Taurean , & il faloit 
dire précifément en quel temps ila vécu. |conferver ce mot, parce qu’il explique Phi- 
DACIER. floire de Dircé, que Zethus & Amphion at- 
Ibid. Philife eft de ce nombre] Mon-|tacherent par les cheveux à la queuë d’un 
freur Dacier a raïfon de preferer icy Phi- | Taureau, pour fe vanger des maux qu’elle 
liftus à Philifius. Mais ce pourroit bien être |& fon mari Lycus avoient faits à Antiope 
auf ce Philifcus de Corfou , un des fept |leur mere. DACIER, 
Tragiques du fecond rang, qui a vécu fous 
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Ga Pi LT RE XXE 
f De lae Mefure des Periodes, 


Å U contraire:il n’y a rien qui rabăffe davantage le Sublime que ces. 
L'nombres rompus ,  & qui fe prononcent vite; tels que font les: 
Pyrriques, les Trochées & les Dichoréés, qui ne font bons que pour la” 
dane; En effét, routes ces fortes de piés & de mefures n'ont qu’une 
certaine mignardifo êt un pètitagrêment quiatohjours le même tour. & 
2 qui n'émeut point l'ame. Ce que j'y trouve de pire, c'eft que comme nous: 
voyons que naturellement ceux-à-qui Pon chante un air ne s'arrêtent 
point au fens des paroles, & font entraînez par lechant: ? de même ces. 
paroles mefurées n’infpirent point à l’efprit les paflions qui doivent naitre 
du difcours , & impriment fimplement dans l’orcille le mouvement de: 


3la cadence. Si bien.quecomme l’Audireur prévoit d'ordinaire cette cheu- 


te qui doit arriver, 11 va au: devant de celuy: qui parle , &c:le: revient, 
marquant comme en.une danfe la cheute avant qu'elle arrive: 


Le mêémeces paroles mefurées, &c.] Longin 

LE dit, Demême quand les periodes font fi 

spefurées, l'Auditeur n eft pointtouché du dif- 
cons , il wef attentif qu'au nombre r à 
Lbarmonie, jufques-l. que prévoyant les ca- 
dences qui-doivent fuivre, G batant toújours, 
la mefure comme en une danfe , il prévient 
méme lOrateur , @ marque la cheute avant 
qu'elle arrive. Au refte , ce que Longin dit 
icy ,„ eft pris tout entier de la Rhetorique 
d'Ariftote, & il peut nous fervir fort utile- 
ment à corriger l'endroit mêmed’où.ila été 
tiré. Ariftote, aprés avoir parlé des perio- 
des mefürées, ajoûte ro p9p y érideæer, mi- 
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crées À ro TE OWY EITE TEAN Ne, 
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To, The. cipäraf miTeeroy 0 dre Sspéluos ; 

Kaas. Dans la premiere lacune il faut 
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fuppléer. aflürément- 4; vo, rés dhéoileg: 
IBiencs ;. & dans la feconde..aprés $£es ajoû… 

ter ó «4. Iávosrss recu m oo ot dre ds. 

&c. &aprés érexeudspéuues , il faut un point 

interrogatif. Mais c'eft:ce qui paroîtra beau 

coup.mieux par cette traduction.:. Ges perior- 
des mefurées ne perfuadent point ,- car outre 

qu’elles paroiffent étudiées , elles détournent: 
l Auditeur: € le rendent. attentif: feulement: 
annombre dy aux cheutes, qu’il marque même: 
par avance,. comme on voit les enfans fe hater: 
de. répondre Cleon:, avant que les: Hwifiers 

ayent, achevé de crier ;. qui eft le Patron que. 
vent prendre afranchi? Le fçavant Victo- 
rius-eft le feul qui ait foupçonné que ce paf- 
fage.d’Ariftote étoit corrompu ,. mais il n’a: 
pas.voulu chercher les.moyens.de le corris 
gers. DACIER. 


ETR E NDE 


pign! € 
Dö difcours trop entreconpe, 


3 


eft encore un vice qui affoiblit. beaucoup le difcours, quand les: 


| Periodes: font arrangées avec trop de foin, ou quand les: membres: 
en font trop-courts, & onttrop de fyllabes breves , étant d'ailleurs com- 
mejoints & attachez enfemble avec des.cloux:, aux endroits où1l.fe-def.. 
uniffent. Il n’en faut pas moins dire: des periodes: qui font trop coupées, 
Caril n'ya rien quieftropie: davantage- le Sublime, que de le vouloir 
comprendre dans un: trop-petit efpace: Quand je déféns néanmoins de- 
top couper les periodes, je n'entens pas parler de: celles.‘ qurontleur- 


junte 
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jufte érénduë, mais de celles qui font trop petites, & comme mutilées, 
En effet , de trop couperfon ftile, cela arrête l'efprit : au lieu ? que de 
lediviferen periodes, cela conduit le Lecteur. Mais le contraire en mê- 
me témps apparoît des periodes trop longues , & toutes ces paroles re- 
cherchées, pour allonger mal à propos un difcours , font mortes & lan- 
gutffantes, 

Qi ont leur jufte étendue] Qui n'ont pas| 2. Que de le divifer en périodes] Au lies 


lenr jufte étenduë périodique. Tor- qu'une louable briéveté le conduit Gr l'éclaires 
LIUS» l'ToLLius, 


C u a D Ai TR E IX IIIT 
De la bafefe des Termes. 


Ne des chofes encore qui avilit autant le Difcours, c'eft la baefe des 

termes, Ainfinous voyons dans Herodote une defcription de tem- 
pête, qui eft divine pour le fens: maisil ya mêlé des mots extremement 
bas; comme quand il dit: | La mer commençant à bruire. . Le mauvais 
fon de ce mot bruire fait perdre à fa penfée une partie de ce qu'elle avoit 
degrand, Le vent, dit-il en un autre endroit , les balotta fort, © ceux 
qui furent difperfez par la tempête firent une fin pen agreable, Ce mot bas 
lotter eft bas; & l'épithete de pe agreable weft point propre pour expri- 
mer un accident comme celuy-là. 


D 


z 


De même l’Hiftorien Theopompus a fait une peinture de la defcente 2 


du Roy de Perfe dans l'Egypte, qui eft miraculeute d'ailleurs: maisil a 
tout gâté par la baffefle des mots quil y mêle. Y a-t-il une ville , dit 
cet Hiftorien , & une nation dans l'e Afie qui n'ait envoyé des e Ambaffa- 
déurs au Roy? Y-a-t-il rien de beau © de precieux qui croife, on qui fe fa- 
brique en ces pars, dont on ne luy ait fait des prefens? combien de tapis & 
de veftes magnifiques, les unes rouges , les autres blanches, € les autres bi 
floricées de couleurs? combien de tentes dorées @ garnies de toutes les chofes 
neceflaires pour la vie? combien de robes & de licls [omptueux? combien de 
vafes d'or @ d'argent enrichis de pierres precienfes, ou artiflement travaillez? 


ks.) 
3 


eÆjoñtez acela un nombre infini d'armes ĉtrangeres G-a la Grecque: une foule 4 


incroyable de bêtes de voiture, & d'animaux deftinez pour les facrifices : des 

boiffeaux remplis de toutes les chofes propres a réjoüir le gout : > des armoires 

e> des facs pleins de papier, € de plufieurs antres utenfiles, © une fi grande 
P 1 ? oo 


quantité de viandes [alces de toutes fortes d'animanx , que ceux qui les voyotent 
de loin penfoient que ce fuffent des collines qui s’élevaffent de terre, 
3 De 


qui exprime le,bruit que fait l’eau quand 
leGrec, commençant à boïillonner, €e-| elle commence à boüïillonner. BoiLEau. 
cérns: mais le mot de boäillonner wa point| 2. Des armoires € des facs pleins de pai 
de mauvais fon en nôtre Langue, & eft au|pier.] Theopompus n'a point dit des facs 
contraire agréable à l’orcille.* Je me fuis| pleins de papier , car ce papier n'étoit point 
donc fervi du mot éruire, qui eft bas , &|dans les facs; maisil a dit des armoires, des 
[Vv2] SAS a 


` amercommençant àbruire.] Ilya dans 
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g. è De la plushaute élevation il tombe dans la derniere baflefle, à l'er 
droit juftement où. il devoit le plus s'élever, Car mêlant mal à propos, 
dans la pompeule defcription de cet appareil, des boifleaux , des ra- 
goûts, & des facs , il femble qu'il falle la peinture d’une cuifine. Et 
comme fiquelqu'un avoit toutes ces chofes. à arranger, & que parmi des 
tentes & des vafes dor , au milieu de l'argent & des diamans., il mit 
en parade des facs & des boiffeaux ; cela feroit un vilain effet à la vüé: 

GIl en et de même des mots bas dans le difcours , & ce font comme 
autant de taches & de marques honteufes qui flétriflent l'expreffion. Il 
n’avoit qu’à détourner un peu la chofe, & dire en general , à propos de 
ces montagnes deviandes falées, & durefte de cet appareil , qu'on envoya 
au Roy des chameaux & plufeurs bêtes de voiture chargées de toutes 

-les chofés neceflaires pour la bonne chere & pour le plaifir.. Ou, des mon- 

` ceaux de viandes les plus exquifes, & tout ce qu’on fçauroit s'imaginer 

7 de plus rigoûtant & de plus delicieux, Ou, fi vous voulez, tout ce 
que les Officiers de table & de cuifine pouvoient fouhaiter de meilleur, 
pour la bouché de leur maître. Car il ne faut pas d’un difcours fort élevé 
pañler à des chofes baffes & de nulle confideration, à moins qu’on y foit 
forcé par une necefité bien preflante. Ïl faut que les paroles répondent à 
fa majefté des chofes dont on traite: &il eft bon en cela d'imiter la Na- 
ture , qui en formant l’homme n'a point expolé à la vüë ces parties 

g qu’il reft. pas honnête de nommer, & par où le corps fe purge: "mais, 
pour me fervir des termes de Xenophon, + 4 caché & détourné ces égoats 
leplus loin qu'il luy a été pofible, de peur que la beauté de l'animal wen fht 
foñillée. Mais il welt pas befoin d'examiner de fi prés toutes les chofes qui 
rabaifient le difcours. En effet, puifque nous avons montré ce qui fert à 
l'élever & à l’annoblir, il eft aifé de juger qu'ordinarement le contraire eft 
ce qui l’avilit & le fait ramper. E 

CHA- 
Jacs, des rames de papier, dc. X par ce pa-| avis l’idée que donnent ces mots, de peur 


pier il entend du gros papier pour envelo- 
per les drogues & les épiceries dont il a 
parlé. DACIER. 

3. De la plus haute] Je préférerois, Des 
hautes pentes il defcend aux baffes: tout au 
contraire des préceptes de l'Art, qui nous 
enfeigne d’éleuer toijaurs“ le difcours de 
plus en plus. ToLLius. 

4. A caché @& détourné ces égoïts ] La 
Nature fçavoit fort bien, que f elle expo- 
foit en vüë ces parties qu’il n’eft pas hon- 
nête de nommer, la beauté de l’hamme en 
feroit foüillée ; maïs de la maniere. que 
Monfeur Boileau a traduit ce paffage , il 
femble que la Nature ait eu quelque efpece 
de doute , fi cette beauté en: feroit faüillée, 
eu Ñ elle ne le íeroit point; car c’eftà mon 


que, re. & cela déguife en quelque manie- 
re la penfée de Xenophon, qui dit, La Na- 
ture a caché Q détourné ces égoûts le plus 
loin qu'il luy a été pofible , poux ne point 
fouiller læ beauté de l'animal, D'Acrer. 

Ibid. Æ caché, cn détourné ces égouts ] 
Ciceron. a fort bien fuivi Xenophon lib. 
de Ofciis : Principio , corporis noftri ma- 
snam natura ipfa videtur kabuife rationem, 
que formam nofiram, reliquamque: figuram, 
in qua effet fpecies honefta, eam pofuit in 
promiu : -que partes autem corporis ad na- 
iura necefitatem data adfpetum effent de- 
formem, habitura, atane turpem , eam con- 
texit atque abdidit. Hanc nature tam dili- 
gentem fabrican. imitata ef? hominurs vere= 
cundi» Cre. TOLLIUSe 
i Tellé 
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Des canfes de la décadence des Efpritse 


L ne refte plus, mon cher Terentianus , qu’une chofe à examiner. ; 

C'eft la queftion que me fit, il y a quelques jours , un Philofophe. 
Car il eft bon del'éclarcir, &je veux bien, pour vôtre fatisfaétion par- 
ticuliere, l'ajoûter encore à ce traitté. 

Je ne fçaurois aflez m'étonner, me difoit ce Philofophe, non plus que 
beaucoup d’autres : doù vient que dans nôtre fiecle il fe trouve aflez 
d'Orateurs qui fçavent manier ùn raifonnement, & qui ont même le ftile 
Oratoire: qu'il sen voit, dis-je, plufieurs qui ont de la vivacité, dela 
netteté, & {ur-tout de lagrêment dans leurs difcours : mais qu'il s'en 
rencontre fi peu qui puifient s'élever fort haut dans le Sublime. Tant laz 
fterilité maintenant eft grande parmi les efprits. N'eft-ce point , pour- 
fuivoit-il, ce qu’on dit ordinairement? que c'eft le Gouvernement po- 
pulaire qui nourrit & forme les grands genies : puis qu’enfin jufqu’icy 
tout ce qu’il ya prefque eu d'Orateurs habiles ont fleuri, & font morts 
avec luy? En effet, ajoûtoit-il, il n°y a peut-être rien qui éleve davan- 
tage lame des grands hommes que la liberté, ni qui excite & réveille 
plus puiflamment en nous ce fentiment naturel qui nous porte à l’ému- 
lation, & cette noble ardeur de fe voir élevé au deflus des autres. Ajoû- 3 
tez que les prix qui fe propofent dans les Republiques aiguifent , pour 
ainf dire, & achevent de polir l'efprit des Orateurs: leur faifant cultiver 
avec foin lestalens qu'ils ont reçûs dela Nature. *’Tellement qu’on voit 
briller dans leurs difcours la liberté de leur païs. 

Maisnous, continuoit-il, qui avons appris dés nos premieres années à 4 
fouffrir lejoug d’une domination legitime, ? qui avons été comme enve- 
loppez parles coûtumes & les facons de faire de la Monarchie, lor{que 
nous avions encore l'imagination tendre, & capable de toutes fortes d'im- 
preliions: Enun mot, qui n'avons jamais goûté de cette vive & feconde 
fource de l'éloquence , je veux dire de la liberté: ce qu arrive ordinai- 
rement de,nous, c'eft que nous nous rendons de grands & magnifiques 

flateurs. 


; element gwon voit briller dans leur dis- |meritoit d’être bien éclairci ; car cet ce 


cours la liberté de leur pars. ] Longin |qui fonde en partie la réponfe de Longin, 
dit, tellement qu'on voit briller dans leurs |comme nous l’allons voir dans la feconde 
difconurs la meme liberté que dans leurs actions. | Remarque aprés celle-cy. DaciEr. 


Il veut dire, font | ` 2, Oui avons été comme eavelophez)] Effre 
f ~w f sd r 
A , À | , A 
les maîtres d’eux-même | enve par les coútumes me paroît obícur. 
coûtumé à cet € IIl femble même que cette expreflion dit 


dance ne produit rien qui ne |tout autre chofe que ce que Longin a pre- 
marques de cette liberté, qui eft lebut prin- (tendu. Il y a dans le Grec >, qui avans éié 
cipal de toutes leurs actions, & qui les en- comme emmaillotez, &c. Mais comme cela 
tretient toûjours dans le mouvement. Cela ,n’eit pas Francois, j'aurois voulu traduire 
à į [LV v 3] pour 
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flateurs. C’et pourquoy il eftimoit, difoit-il, qu'un homme même né 
dans la frvitude étoit capable dés autres fciences : mais que nul Efclave 
ne pouvoit jamais. être Orateur. Car un efprit, continua-t-il, abattu & 
comme dompté par l’accoütumance au joug, m'oferoit plus s'enhardir à 
rien: toutcequ'il avoit de vigueur s'évapore de foy-même, & ildemeu- 
re toûjours comme en prifon. En un mot, pour me {ervir des termes 


d’Homere : 


Le même jour qui met un homme libre aux fers, 
Luy -ravit da moitié de fa vertu premiere, 


€ Demémesdonc que, fice qu'on dit eft vray, ces boëtes., où l’on 


enferme les Pygmées vulgairement appellez Nains , les empêchentnon 
feulement decroître, mais ? les rendent même plus petits, par lemoyen 


de cette bande dont on leur entoure 


le corps: Ainfila fervitude , je dis, 


la fervitude + la plus juftement établie, eft une efpece de prifon, où 


7 l'ame décroit & fe rapetifle en quelque forte. $ Je fçay bien qu'il eft 


fort 


pour approcher de l’idée de Longin, qui | Boileau fuit icy tous les Interpretes qui at- 
AVONS comme Jnecé avec le lait les coûtumes , | tribuent encore ceci au Philofophe qui, parle 


&c. DACIER. 

3. Les rendent mémeplus petits] Par cette 
bande Longin entend {ans doute des bande- 
lettes dont on emmaillottoit les Pygmées 
depuis la tête jufques aux pieds. Ces bande- 
lettes étoient à peu prés comme celles dont 
les filles {fe fervoient pour empêcher leur 
gorge de croître. C’eft pourquoy Terence 
appelle ces filles wiséfo peëtore , ce qui ré- 
pond fort bien au mot Grec dou, que 
Longin employe icy & qui fignifie bande, 
ligature. Encore aujourd’huy en beaucoup 
d'endroits de l’Europe les femmes mettent 
en ufage ces bandes pour avoir les pieds pe- 
tits. DACIER. 

Ibid. Les rendent méme plus petits] Lare- 
marque de Monfieur Dacier ‘eft tres-belle: 
car ces yAwrlôxowx n’étoient autre chofe 
que des bandes, dont on entouroit les Nains. 
Suidas in éAnror. Dausans, dit-il, éxnror ro- 
per, puimbegner, yAawrlonower. Cet fanor 
rowéescr elt juftement le volumen des Ro- 
mains. Neanmoins le même Suidas in 


yawosémower l'explique comme je lay fait | 
dans ma Tradu&tion Latine , TAworixowoy | 


Súun aenbava guain TOLLIUS. 
4. La plus juffement établie] Le mot à- 
xesdlérn ne fignifie pas icy une fervitude la 


plus juftement établie, mais une tres-douce, | 


clemens é jufta fervitus , comme Térence 
l'appelle. Tortius. 


5. Fe fray bien qu'il eft fort aifé à Phom- | 


me, Que cef fon naturel, Gre.] Monficur 


à Longin. Mais je fuis perfuadé que ce font 
lés paroles de Longin , qui interrompt en 
cet endroit le Philofophe & commence à 
luy répondre. Je croy même que dans la 
lacune fuivante il ne manque pas tant de 
chofes qu'ona crû, & peut-être n’eft-il pas 
fi difficile den fuppléer le fens. Je ne dou- 
te pas que Longin n'ait écrit, Fe [pay bien, 
luy répondis-je alors, qu'il eft fort aile à 
l’homme, co que cef même [on naturel de 
blämer les chofes prefentes. Mais prenez y 
bien garde, ce weft point la Monarchie qui eft 
caufe de la décadence des efprits , @& les deli- 
ces d'une longue paix ne contribuent pas tant 
à corrompre les grandes Ames, que cette guey- 
re fans fin qui trouble depuss fi long-temps ton- 
te læ terre, Cr qui oppole des cbftacles infur- 
montables à nos plus genereufes inclinations. 
C’eft aflurément le veritable fens de ce paf- 
fage, & il feroit aifé de le prouver'par lhi- 
ftoire même du fiecle de Longin. De cette 
maniere ce Rhetèur répond fort bien aux 
i deux objeétions du Philofophe , dont l’une 
eft que le gouvernement Monarchique cau- 
foit la grande fterilité qui étoit alors dans les 
efprits, & l’autre que dans les Republiques 
 l’émulation & Pamour de la liberté entrete- 


noient les Republiquains dans un mouve- 
ment continuel, qui élevoit leur courage, 
qui aiguifoit leur efprit, & quileur infpiroit 
cette grandeur & cette nobleffe dont les 
hommes veritablement libres font feuls ca- 


pables. Dacter. 
Ibid, 
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fort aifé a l’homme & que c'eft fon naturel de blâmer toûjours les cho- 
fes prefentes : $ mais prenez garde que %* % #% æ x x x x 
Et certainement , pourfuivis-je , fi les delices d’une trop longue paix 
font capables. de corrompre les plus belles ames; cette guerre fans fin, 
qui trouble depuis fi long-temps toute la terre, weft pas un moindre 
obitacle à nos defirs. 

Ajoûtez à cela ces paflions. qui affiégent continuellement nôtre vie, & 
& qui portent dans nôtre ame la.confufion & le defordre. En effet, con- 
unuay-je „ c'eft le defir des.richefics, dont nous fommes tous malades 
par excés,, c'eft l'amour des plaïfirs, qui, à bien parler ,. nous jette dans 
la fervitude, &, pour mieux dire, nous traîne dans le précipice., où 
tous nos talens, font comme engloutis. Il n'ya point de pafñion plus bafle 
que Avarice, il n'y a point de vice plus infame que la Volupté. Je ne: 
voy, donc pas comment ceux. qui font fi grand cas des Rüichefles, & qui 
s'en font commeune efpece de Divinité, pourroient être atteints, de cet- 
te maladie , fans recevoir en même temps avec elle tous les maux dont 
elle eft naturellement accompagnée? Et certainement la Profuñon 7? & 
les autres mauvaifes habitudes fuivent de prés les richefles excefives: elles: 
marchent, pour anf dire, fur leurs pas, & par leur moyen elles s'ouvrent 
les portes des, villes & des maifons , elles y entrent, elles s’y établifient. 
Mais à peine y ont-elles fejourné quelque temps, qu'elles. y. font leur nid, 10: 
fuiyant la penfée des Sages.,, & travaillent à fe multiplier. Voyés donc 
ce quelles y produifent, Elles y engendrent le Fafte & $ la Molleñie, qui 
ne font point des enfans: bâtards., mais leurs vrayes &c legitimes: pro- 
duétions, Que: fi nous laiflons.une fois.croître en nous ces dignes enfans 
des Richefles, ils y auront bientôt fait éclore l'Infolence, le Déregle- 
ment, l'Effronterie, & tous ces autres impitoyables T'yrans de l'ame; 

Si-tôt donc qu'un homme oubliant le foin de la Vertu, n’a plus d'ad- 
miration que pour les chofes frivoles & periflables : il faut de necefité 
que tout ce que nous avons dit arrive en luy : il ne fçauroit plus lever 
les yeux, pour regarder au deflus de foy, ni rien dire qui pañle le com-- 

muñ :: 


bd 


T 


Ibid, Fe fpay bien dc] Monfeur Dacier| firs. Tòrrius: 

aeu: icy les. yeux affez pénétrans pour du 6.. Mais prenez garde que. Ily abeaue 
la vérité. Voyez ma traduction, & mes re-| coup de chofes qui.manquent'en cet endroit. 
marques Latines. Pour peu qu’on y défé-| Aprés plufieurs autres raifons de-la décaden-- 
re, on croira: aifemement qu’il faut tra-| ce des efprits, qu’apportoit ce Philofophe- 
duire; Alors prenant la parole , Il eft fort| introduit icy par Longin : Nôtre- Auteur 
aifé, mon Ami, dis-je, & c’eft le natu-| vrai-femblablement reprenoit la parolè & 
rel de l'homme, de-blimer toüjours les! en établifloit de nouvelles caufes ;. cet à 
. chofes préfentes: mais,confidérez, je vous! fcavoir la guerre qui-étoit alors par toute la: 
prie, fi on n’aura pas: plus de raifon d'at-| Terre, & Pamour du luxe, comme la fuite: 
tribuer ce manquement des grands efprits| le fait affez connoître. BorLEAU: 

aux délices: d’une trop longuepaix; ou plû-| y: Et les autres mauvaifes habitudes ] Es 
tôt à cette- guerre fans fin , qui ravageant | lJa Molleffe: ToLLIUS. 

tout. bride: & retient nos plus: nobles. de-| 8. La Molle]e] l Arroganses Torriuss 
Q Qu 


‘13 Comment , dis-je, fi 


14le feu aux quatre coins de la terr 
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mun: il fe fait en peu de temps une corruption generale dans toute fori 


ame. Tout ce qu’il avoit de noble & de grand fe flêtrit & fe feche de foy- 


même, & n'attire plus que le mépris. 

Et comme il n'eft pas pofible qu'un Juge qu'on a corrompu, juge 
fainement & fans pafon de ce qui ct juite & honnête : parce qu’un 
efprit qui s'eft laïfle gagner aux prefens, ne connoît de jufte & d'hon- 
nête, que ce qui luy eft utile: Comment voudrions-nous que dans ce 
temps où la corruption regne fur les mœurs & fur les efprits de tous 
les hommes : ? où nous ne fongeons qu’à attraper la fucceflion de celui- 
cy ; qu'à tendre des piéges à cet autre, pour nous faire écrire dans fon 
teftament : qu'à tirer un infame gain de toutes chofes, vendant pour 
cela jufqu'à nôtre ame, miferables efclaves de nos propres pañlons : 
e pourroit-il faire que dans cette contagion gene- 
rale il fe trouvât un homme fain de jugement & libre dé paflion, qui 
n'étant point aveuglé, ni feduit par l'amour du gain , püût difcerner ce 
qui et veritablement grand , & digne de la pofterité ? En un mot, 
étant tous faits de la maniere que j'ay dit, ne vaut-il pas mieux, qu'un 
autre nous commande , que de demeurer en nôtre propre puiflance : 
de peur que cette rage infatiable d'acquerir , comme un Furieux qui a 
rompu fes fers & qui fe jette fur ceux qui l’environnent, n’aille porter 
-e? Enfin, luy dis-je, c'eft Pamour du 
luxe qui eft caufe de cette faineantife , où tous les efprits, excepté un 
petit nombre, croupiffent aujourd'huy. En effet, fi nous étudions quel- 
quefois , on peut dire que c’eft comme des gens qui relevent de mala- 
die, pour le plaiär, & pour avoir lieu de nous vanter, & non point par 
-= une noble émulation, & pour en tirer quelque profit louable & folide. 
15 Mais cet aflez parlé là-deflus. Venons maintenant aux Paflions dont 
nous avons promis de faire un Traité à part. Car, à monavis, elle ne 
font pas un des moindres ornemens du Difcours , fur-tout, pour ce qui: 
regarde le Sublime. 
per la| fe fervoit alors pour avancer la mort de 
uel ceux dont on attendoit la fucceflion ; on 


chofe de plus atroce, où l'on ne fonge quw à\ voit afez d'exemples de cette horrible 
bäter la mort de celuy-cy , &c. ámirery Fi- | coûtume dans les Satires des Anciens. 


py Jasdrer. Il a égard aux moyens dont on Dacier. 


9. Où nous ne fongeons quà attra 
fuccefion de celuy-cy. ] Le Grec dit quelq 
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A Z ingrata folet efe , quum & ab animo pro- 
yZ SAD ficifcitur benivolo, nec alia ad manum gra- 
KEE vioris teftimonii facultas. Fibi, lluftris 
ys LR SC g SPANHEMI, nemo me melius velle poteft , 
ERRANS aut tug gloriæ magis favere: nemo quoque 
forfitan noftri generis majore laborat penuria facultatis, qua de- 
bitum præclaris tuis in.remp. meritis, præconii pondus queat 
exfolvi. Anquifivi tamen , ecqua ratione non tam tibi, qui 
virtutem etiam fine umbra laudis ardentiflime ampleëteris, 
guam mihi poffem fatisfacere. Præterquam enim, quod priya- 
tis tibi compluribus nominibus obftrictus fum , publico etiam 
nomine nimium quantum tibi debeo. Nam ut reliqua fileam 
ingenii tui monumenta , nupera illa de Difidiis Belgicarum ec- 
clefiarum Epiftola tam bene de cunétis hominibus, qui pacem 
amant , meritus es , ut fatis mirari nequeam , effe quemquam 
animi tam pravi, ac tam perverfi, qui non eximiam illam ani- 
mitui moderationem maximopere admirctur, Tum certe A 

. i : plo 
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plo tuo ceteris præivifti, &, regiam ad Ecclefiæ Pacem viam 
commonftrafti. Etenim quemadmodum hominis eft labi quan. 
doque , & cæco irarum impetu ad rixas, ad verborum contu- 
melias, ad calumnias tranfverfum auferri: fic & Chriftiani, ita 
vitiis fuis, aut errori moderari , ut ne in {cripta virulenta , li- 
bellofque contagio- veneni plureis infeéturos , malignitas aut 
odium duret inimicum. Tu, quo es animi candore atque inte- 
gritate, & voce , & fcriptis , inimicos etiam nolentes meliora 
doces , pudoremque incutis, & mentis defiderium fanioris. 
Hanc qui tibi laudem invident , Illuftris SPANHEMt+, fibi 
quoque illam invident voluptatem, quæex animi innoxii incul- 
patique confcientia ad homines redit : & in iftius obtrectatione 
{fuam , qualifcunque ea fuerit, turpi macula contaminant. 
Ego vero, utite tuamque eruditionem maximi femper feci, 
ita numquam non ero honori tui nominis ac laudi additif- 
mus: cujus meg voluntatis & judicii hunc Criticarum ad Lon- 
ginum Animadverfionum Guftum , quem tuo nomini infcribo , 
pignus. effe volui. Leve, inquies, & pufillum: non nego. Sed 
quod , ubi Deus otium conceflerit , non exigua deinceps ac- 
ceflioné cumulatum judicii tui pondere fuftentabitur. Etenim 
tu, SPANHEMI Eruditiflime , fi quifquam alius, de curis meis 
optime judicare poteris ; qui. omnes utriufque linguæ , & hu- 
manioris præcipue literaturæ , fcriptores tam diligenter excuflifti, 
ut omnes omnium flofculi domi tuæ nati, non a te delibati, 
neque ex alienis elegantiarum hortulis decerpti effe videantur. 
Accipe igitur hoc, tametfi leve ac pufillum , meg in te propen- 
fifimæ voluntatis pignus eo animo, qui candidiflimus ipiealie- 
no non poterit candore non fummopere deletari. Vale. Da- 
bam ex villa Hafeyico, Anno clə Io cexxvir, a. d. vis 
Eid. Martias. b Eip 
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Salvere, & rem bene gerere. 


NU * Uum GUSTUM hunc tibi primum dabam, 
Vo Amice Leltor, eaerat animi mei fenten- 
NVWA WA tentia, ut fingula Longini capita colla- 
VA tis inter fe preflantifimorum utriufque 
P S lingue fcriptorum pioeow illuffrarem. Et 
>h Junt hujus mei confilii frustus fimul c 
argumenta , paucula quedam, que tribus 
diflinéfa capitibus FORTUITIS poflea meis inferui, € 
nunc hic repeto, fpecimina. Sed ut celi tempora, ita € 
hominum variant confilia : neque femper id perficere licet, 
quod mente conceperis , atque deflinaris. Non enim fortu- 
na tantum rebus intervenit humanis, fed © ipfa bominum 
animi imbecillitas, five ea noflra ipforum fuerit , five alie- 
na. Quare fi placebunt paucula illa, que hic ad Auftoris 
nofiri iluffrationem attulimus, hoc mihi refer gratie , ut 
üfdem contentus fis: fin minus , age gratias fortune, cé 
bis, quibus debes , quod non pluribus tibi moleflus fim. 
Vale, € fave. 
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LONGINUM GUSTUS. 


1 W pollicitus editionem, rogor i- 
WE dentidem ab amicis, ut eam , 
PN quantum pote, maturem : aut, 
f vel ipfa diffufæ curæ dificul- 
tas, vel ctii meliterati paupe- 
ries angufta retineat, fpecimen minimum ali- 
uod, ac veluti Guftum quendam mearum 
ad hunc Auétorem animadverfionum præ- 
beam, atque ita defiderio fuo, quod explere 
necdum queam, ex parte occurram. Agnovi 
ftatim & eorum erga me amorem, & confi 
lium: & quamquam meum mihialiquamdiu 
reftitit judicium , tamen illorum potius ob- 
temperandum voluntati , quam meis paren- 
dum effe rationibus arbitratus fum. Verum 
hæfi aliquamdiu in deleétu : cumque jam de 
Poëtarum inter fefe comparatione exhibenda 
decreviflem, Græcosne cum Latinis collatos, 
quod Græca ftudia jacerent , an Latinos fe- 
cum compofitos , qui nunc ferme foli viden- 
tur intelligi , in arenam producere fatius fo- 
ret, vixdum quivi difcernere. Séd quod ipfe 
in Græcos maxime Scriptores propendeam, 
utque contemtrix Græcæ eloquentiæ juven- 
tus intelligat, quantis ipfa fefe ad elegantiam 
privetadjumentis, quantamque fibi volupta- 
tem, quæ ex illo eye TEKOJ Fodspa peu pu cËl, 
profluente folidæ eruditionis fonte percipi- 
tur, invideat, tres mihi Græcæ Poëfeos, Ho- 
mero excepto , in {uo genere principes cum 
totidem Latinis delegi, e quorum collatione 
& Longinus illuftraretur, & Græcæ facundiæ 
præftantia eluceret. Decertabunt igitur hic 
Pindarus cum Horatio; Theocritus cum Vir- 
gilio, & Apollonius cum Ovidio: paria, uti 
exiftimo , tam bene compofita, ut exfpeéta- 
tione fui fpeëtantium animos facile ad fe con- 


LT 


* Dionyf Halicarn. epiftola ad Pompejum 
davwaso) ; ÉTEposs dyrirapgreS ile 2eaT leg) 


Y ONGINI 28 Y'Yss novam verfuri fint. Prodeat autem prior Pindarus, 


Od. 11 Olymp. 

Avatıpoewmi[yss ó wyot : 

Ta Xsoy Ti npace n 

Tiva d) avd xeandhropy ; 

Hos verficulos Horatius ita vertit lib. 1, 
Od.xr1: 

Quem virum, aut heroa lyra , vel acri 

Tibia fumes celebrare, Clio, 

Quem Deum? f 
Nemini non eveftigio liquet , ftudio muta- 
tum ordinem a Latino Poëta, quem virum 
acerrimi judicii fuiffe uno ore dicunt eruditi» 
Quidigitur ? an peccaviffe cenfendus eft Pin- 
darus, quafi regulam non obfervaverit grada- 
tionis, & a potiore perfona ad inferiores de- 
lapfus præcepta rhetorum neglexerit, qui 
| turpe docent orationis effe vitium , ex tér 
| vfnaorépoy imi To rarevorseg dardd oyr ey ? 
(Longin. Se&. xL11) Augeri enim debent, 
ajunt, fententia, r infurgere; co aliud alio 
majus fupervenire (Quintilian. lib. 1x, c. 1v) 
Abfit , ut de fummo Poëta fecius opinemur. 
Fieri tamen nequit, quin alteruter erraverit. 
Sed ignofeant mihi manes Horatii , fi quid in 
eum durius dixero. Pindarum dum ftudet 
æmulari, ceratis ope Dædalea nititur pennis. 
Tam difficile eft aliena premere veftigia, cu- 
jus magnitudinem non affequare. Pindarus 
totus magnificus eft, ac fublimis, atque, ut 
iple {fe deícribit , Aquila ultra Oceani termi- 
nosexfiliens, mégy TÓVTOLO mramory airig: 
(in Nem. Od. v) * cui collatus Horatius 

Ardet iter, magnique [egnens veftigia muta? 
Herculis, @ tarda quamvis fe mole fe- 


rentem 
Vix curfa tener equat Hylas. (Statius lib, 
v Thcb.) 
[Xx 3] A'x24= 


2 ~ KAE ~N 
: Toad À T xF duré Qawopiur zaady > 
dre rhs ins éQoyn. Ideft: Complura name 


que ex his, que feorfim pulchra videbantur , atque admirabilia, ubi cum aliis preflantioribus 
compofita fuere, longe concepta de iis opinione inferiora vifa funt. 
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A'uesrus igitur judicio fuo hic ufusef, dum 
rhetorum præceptisaufcultat: & de fublimi; 
tate illa , qua velut Pegafo fubveétus Pinda- 
rus primo {tatim impetu cælum confcendit, 
in præceps ruit. Alii forfitan aliter fentient, 
& fenfim gradatimque in ipfum cœlum efcen- 
dere- dicent Horatium ; Pindarum vero de 
cœlo defcendere cenfebunt. Sed admoveamus 
lapidem Lydium, & hoc aurum Barærigordp. 
Notum eft illud Arati, 

Ex Arg aeypapedæ 
Deorumigitur prior erat habendaratio, quam 
hominum: deinde locus alter Heroïbus de- 
betur , qui pot mortem in Deorum conci- 
lium admittuntur : ultimum tenent homi- 
nes. Advertite igitur finceram naturalemque 
in Pindaro magnitudinem, quam ipfa veritas 
fuppeditabat. Verum in Horatio Sophiftica 
et, fita, elaborata arte ad veri fimilitudi- 
nem; & confequenter ad illius faftigium non 
accedit. Plerumque enim ab archetypo pul- 
chro abfolutoque labitur ac decidit imitatio : 
nec tam facile eft naturæ decora æmulari, 
quam laudare. Hiceft lapfus Horatii, & hoc 
in difpofñitione peccatum. Verum in Elocu- 
tione plura fünt, quibus Horatium longo poft 
{fefe intervallo Pindarus relinquit. Nam quæ 
huic ineft gravitas, inimitabili tinéta lepore , 
atque venuftate fùaviflima imbuta , percellit 
leétores fimul, & allicit: ut non immerito 
apiculæ in ejus dormientis labris mellificafle 
tradantur. In hac autem, quam produximus, 
fententia, addita eft illis duabus orationis vir- 
tutibus nativa quædam fimplicitas, atque in- 
genuus decor, quæ fingularem illi fententiæ 
gratiam conciliant. Quid enim pote fimpli- 
cius, quam quod ftatim fuos Hymnos Poëta 
alloquitur , inquiens: 

AvabiDoenwvi(yes Uruver. 

Ubi primum animadvertendum eft grande, 
fonorum, ac Dithyrambicum epitheton , øg- 
Eipoeuilyss , regnantes in citharts , excitans 
eveftigio & erigens phantafiam legentium ad 
fublimitatem , & ad maximi imperii cogita- 


* Notat Euftathius in Homer. Tyv ré für 
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tionem: prætérea ipfa compofitio, uti folet, 
auget magnitudinem , fæpe ufque in vitium, 
ac intumorem, quo nonnumquam laboravit 
Ælchylus, & alias iph Dithyrambici male 
audiunt. Deinde pluralinumero Pindarus ufus 
eft; qui fingulari fublimior, nifi fi fingularis 
numerus corpus aliquod defignaverit, ut apud 
Longinum e Demofthene, 4 M:àorowsr@ 
drara easy: & ex Herodoto, ec déreucs 
smere ro Jépreor. Ac tandem fenfum vitam- 
que affingit.rei, quæ vita & fenfu.. caret. 
Quod in elocutione mirum quantum deleétat, 
plurimumque venuftatis ac fplendoris oratio- 
ni confert. Sequitur: 
Ta Gedy, Tiy npud, 
Tia À dygg xeaadyro ; 

Suavitas primum infignis eft in voculis r6æ, 
TY , Tæ, cum ob vocalem ira, quæ pleng 
* dulcedinis eft, ut ex illo patet Aufonti mei 
verficulo, in quo novies occurrit , Te mihs 
flumineis habitatrix Nais in oris: tum ob lite- 
ram »ÿ , de qua Quintilianus: Quid ? quod 
plerague nos illa quafi mugiente litera claudi- 
mus M, qua nullum Grace verbum cadit ? at 
illi jucundam, €» in fine pracipue, quafi tin- 
nientem illins loco ponunt N, que eft apud nos 
rarifime in claufalis. Ita enim locus ille 
emendandus. Atqui illa réæ rø rive ipfum 
Latinum żinniendi verbum exprimunt, au- 
refque modulo quodam jucundiffimo per- 
mulcent : qui & a Platone in Phædro capta- 
tuseft, etiam inter jurandum. O'wsvwcy yag 
ror, inquit, Túa W% ros rwa Jréy. T Quare 
& Attici, omnis fuavitatis promi condi, plu- 
ribus hauc literam vocibus adfciverunt , Ay- 
podés dicentes & Zwxpgrn ; cum ceteri 
Græci Anwon, Zunpgrn, Jones autem ali- 
quanto etiam mollius atque effeminatius abf- 
que contraétione Anwo ivea , Zuxegriu dice- 
rent. (Euftath in Homer.) + lla porro figu- 
ra, quæ copulas tollit , fecundo loco ufurpa- 
ta, adeo apta eft & concinna, ut fi quis ad- 
diderit copulam &, omnem venuftatem at- 
que elegantiam e fententia fuftulerit, ut: 

: Tives 
imanay os diducere, quemadmodum fua- 


viter ridentes folent. Plato vero in Cratylo literam ræ ad tenuia aptam effe dicit, quafi 


omnia tranfeuntem. 


+ Eta Theocrito in venuftiffima illa Daphnidis procatione , ubi inter alia puella ita re- 
fpondet : alex & yn2g ER TAKY, rive WITO aipu ; Synefius , qui, ut Suidasait, Troc Gav- 
pragonhæs cuyéraËey migodi, ep. 9f Tir pro rin dure Nuas; & epift. 82: Tia rros 
TVE, Tapp TË oO auros G, méorhre Jaumaetey 

+ Siveetiam Demetrius Phalereus, feu Dionyfius Halicarn. AEA sowmenc: Tleëc IÈ Thv axony 
xx , Ka ispalos A'wody Yre P TOY adwGdw cÜ[xe#Ti PAT Ti Le, © ý T@yyy Vepune- 
Toy 494 Chu To Vyd AP PACA ÉQennoïley oi A Tlixot Anmod iIa AEYOYTEG, 2 Ewx TN Sed & 
ceteri Græci eandem literam in vocibus E'xælowioior, Ieaorownros, Muownoos, Ieozsyynrosa 


A'a, & fimilibus ivpwsiac asaw geminarunt, ut nos Strabo docet lib. x111 Geogr. 
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Toa Dec, rive d? ipua, 

Tu d avdpp xrhadhoopôh ; 

De anaphora nihil dicam, quia figura eft no- 
tifima , non {ecus ac duo illi meram venerem 
{pirantes verfus apud Virg. Georg. 1.1v, v.465: 

Te dulcis conjux, te folo in littore fecum, 

Te veniente die , te decedente canebat. 
Extremum eft, xsàadiropp. Ubi iterum plu- 
ralis pro fingulari politus eft , ad fublimita- | 
tem.. Vel , quod non minus.dulce, commu- | 
nicata cum hymnis Deorum laudatio. Nunc | 
ad-Horatium tranftamus. | 

Quem virum, inquit , 4#t heroa lyra, 

vel acri 

Tibia [fumes celebrare , Clio, 

LUi Denm 1° | 
Omne mox in initio #G- tollitur literå E, 
quæ & humilior eft, & minus venufta voca- | 
lis: cum ftatim in @yxipsemilyes occurrant | 
tres maxime grandes , duplex æ & o. Se- 
quitur porro M , litera mugiens , nec non 
dura elifio in {fecundo pede ; ut nihil dicam | 
deipfs pedibus , qui in Græco verfu acres, | 
& magnifici, in Latino contra. Eft ergo hoc 
principium perquam abjeétum atque infice- 
tum, Quem virum. Præterquam quod a fin- 
gulari numero inchoëtur oratio, cum contra 
fiat a Pindaro. Sequitur: 
aut heroa lyra, vel acri 


Tibia. 
Laxatur magnitudo, conjun@ionibus hifce 
disjunétivis, de quibus alias plura.  Sunt ta- 
men hæc valde fonora, & optimis vocalibus, 
confonantibus , ac pedibus coniftruéta. Ve. 
rum anaphora vix comparet, ac nullius pror- 
{us eft venuftatis particeps, quod nimifquam 
multa verba interjeđta dint; & inprimis ob 
iftas disjunétivas , quæ prius quem. ab altero 
guem , longius quam oportuit, removent: 
quamquam, hic defectus po'yptoto, cujus re- 
cinet jocofa nomen imago, videtur {fuppleri. 
Illa vero dubitatio, lyra vel acri tibia, tenet 
auditorem fufpenfum ; quo tollitur gpiaex 
fententiæ : ( omnis enim dubitatio torquet ) 
` multo tamen magis figura hypertaton , qua 
ufus et, dum fub finem {ententiæ demum 
compellat Mufam, dicens: 
vel acri 

Tibia fumes celebrare , Clio : 

Quum {tatim in -principio Pindaricæ {enten- 
tentiæ compellentur AvatiDoeuayes vwo. 
Omnia porro & hic apud Horatium fingularis 
numeri funt, adeoque humiliora. N.hil de epi- 
theto acri dicam : fed quod fupereit , quem 
Deum ? abrupte nimis cadit vocalibus atque 
gonfonantibus minime vocalibus aut fonoris, 


Loxcinum GustTus. 251 


At quam molliter apud Pindarum; 

Te Sec, ri pau 

Tæ À cdy0p# xehadYr ep) ; 
non tamen fine quadam majeftate una cum 
verfu fententia terminatur. Verum , objiciet 
aliquis, grandius nihilominus illud eft in Ho- 
ratio, quod Mufam invocet potius, quam 
hymnos, uti Pindarus tecit. Ego contra ien- 
tio Nam neque fic Horatius {ublimitatem 
affecutus eft, & dulcedine præterea ac lepo 
re, cujus copia floret Pindarus, excidit. Hifce 
miflione data, par alterum fuccedat. Apud 


| Theocritum , admirabilem in fno genere poë- 


tam, ut eum vocat Fabius, Polyphemus Ga- 
latheam {uam compellat , deque ejus rigore 
atque animi duritie conqueritur. : Inter alia 
vero & hæc ftudio jaétabat inani : 
Todraw,xaplios 00 ge» TiVo Svena riyeg, 
Ovrixa , XC. 
AR auToç roigr@ iay Bore Xe Rocxw , 
Kýx TéT To pgTigOy dpmshyopper ya 
FIV, 


Topos A 2 àra w ŠT CY Siper > ST Cÿ 
EIYE 

Où euio; dxe’ Tegro dÀ'rateyx Tiss 
Aie 


Zupio dy d} ds gris imisuwey ádt xux 6m oy, 
Tiv, ro Qiàoy yàvxúmaàos, Cue nipave 
Toy adwy, 
Iodi yuxloc dapi 
Quæ fiquisignoraverit, multo ei fplendidiora 
videbuntur illa Virgiliana : 
Defpeitus tibi fum; nec qui fim quaeris, 
Alexi: 
Duam dives pecoris nivei , quam ladis 
abundans. 
Mille mea Sicults errant in montibus ANa 
Lac mihi non aftate novum, non frigore 
defit. 
Cantoqua folitus, fi guäñdo armenta vo- 
Cabät ;, 
Amphion Dircaus in Aëlao Aracyntho. 
At fi cum‘{uperionbus conferantur , longe vi- 


| debuntur infra Græci carminis dignitatem. 


Nam cum dicit , Defpeitus t1b1 Jum, primo 
non aflequitur ro Dsvyes : déinde: non reddit 
rationem, cur cefpcétus fit, quod fecit Theo- 
critus. . Jam vero: Virgihanus palior multo 
minori copia inftruétus eft, quam ille Theo 
criti: contra quam Serviuscén{uit; cujus hæç 
funt verba: Lac mibi&e,. -maltomeius guam 
Theocritus: Ille enim ait 1 Tupis A g are &c. 
Sed quia cafens fervari poteft > hon mirum eft: 
Verum fi quovis tempore qui habeat lac novum, 
id efi coloffrum. At hic acumen hujus Gram- 
matici iplo piĝillo obtuhuset, Cyclopsenim 

L non 
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non folum de laéte gloriatur , fed , inquit, 
To XOGTIGOY yAn Ta» quod plus eft, quam 
lac mihi non defit ; neque id fimplex , {fed 
go LeGTIGON. Deinde dicit: Tupos À S AATE w 
čr cwérapy. Ergo beatior Cyclops Corydone, 
qui de cafeo ne verbum quidem fecit. Præ- 
terea, T cy Jipet, ST cy érapy, 8 gewäyGr 
due , amplius cft, quam eftate & frigore. 
Aduit Theocritus dxew, ut nullum ei tem- 
pus hyemis, etiam intenfiffimo frigore fine 
cafeolit. Cafeus autem hic intelligitur re- 
ċens, qui adhuc in fifcellis eft, cujus quanta 
copia fuerit, innuit Poëta dicens: ræecoi d} 
VA ERA EES PACA Utrumque, & lac, & ca- 
feum, exprimere voluifle videtur Virgilius, 
cum dicit, lac novum, quod coloffrum inter- 
pretatur Servius: Græci vocant DÉPTI' YA AR & 
mos, quod {fponte coit, & denfatur in ca- 
feum. Ergo dum brevis effe laborat , fit ob- 
fcurus. In iis, quæ fequuntur, eximiæ fua- 
vitatis eft illa ad amicam allocutio, quam 
Didoy yàuxúpwaios vocat : & denotatur amo- 
ris maxima vis, cum dicitur Cyclops amores 
fuos cantare Nomoz vuxlos dwes. Quæ duo in 
Virgiliana proçatione {ubticentur. Quorum 
alterum , uti præcipuum in blanditiis amato- 
riis, ita& proprium eft, Mala enim in Vene- 
ris tutela funt, ut ait Artemidorus lib. 1, cap. 


TOLLIT 


LXXV, & in fomniis pÿaæ xp#rûr rpuri curé. 
va dxi, interprete Aftrampiycho. Unde & 
Venus ipfa plerumque effingitur pomium ma- 
nu tenens. Et Cupidines {emet invicem pos 
mis inceffunt , fed priusofcuio delibatis, apud 
Philoftratum in Imagin. Notiffima item Na- 
næ fabula, quæ ! mala manu retinens gravi- 
da concepit in aluo, uti et apud Arnobium. 
Et ratio illa, quam promit Athenæus , lib, 
XII, pag. ÿ53, cur poma manu geftemus, 
2 Sed quin ipfam caufam, obiter oftendimus; 
3 cur ea Veneri confecrata fint, præfertim 
cum non inamœæna fit ? Et in mare, & in 
femina , veteresaliquid pomi fimile invene- 
runt , quod ad delicias faceret venereas: Quid 
in viro fit, 4 lufus te Priapeji docebunt, (cui 
Deo offerri folebant) item nequam ille Ari- 
ftophanes in Nubibus, & de Dionyfi malis 
eruditorum enarrationes , cujus in facris ea 
fuere folemnia, referente Eufebio de præpar. 
Euang. lib. 11, cap. 111, & exhibentibus 
gemmis Bafilidianis. Honeflior eft in femina 
fimilitudo, $ genis primum puellarum for- 
mofularum ad imaginem pomorum 6 pure 
purafcentibus, & in rotundam figuram leni- 
ter tumentibus, (Anacreon carm. xx1x.) un- 
de & illæ wraæ ditæ funt , ficut ex Luciae 
no, in Imaginibus, difcimus : dcinde & 

* mame 


1. Ubi alii legunt: Maja nemus retinens gravido concepit in alvo, ex Prifciano, apud 


ĝuem Attius in primo Annali ita loquitur. 


2. Quod fcilicet qui illis deleétarentur, pulchritudinis appetentes fint: vel quod dexi rs 


Furruyiæs, xy maopen Ths Bsàhrews ouro yiysila 


Alo rérur, &c. 


3. Vid. Triftani in nummum Fauftinæ difputatiunculam, ubi vir eruditiffimus inter aliá 
Venerem malum Punicum. primam in Cypro plantafle tradit : & hinc mala Punica ceteris 
prælata. Sunt apud illum muita de hoc argumento: & nos nonnulla, quæ hic filebuntur, 
collegimus , opportuniore loco enarranda. Vid. & Pierii Váleriani Hieroglyphica de malis 


lib. Liv. 


4. Vid. Carmen xv, & xx, & LII, & inprimis LXXIV , ad quod vide notas. Vid. & 
Clementem Alexandr. in Protrept. p.12, & Athen. p. 82. 
5: In quibus & Amor excubare dicitur , apud Horatium liv; od. xrir: 


— Ille virentis, € 
Doite Pfallere Chig 
Pulchris excubat in genis. 


Quod ille, ut pleraque alia præclara , a Græcis habet. Ita enim Sophocles in Antigone : 


7 Epu œvixdle waga 
O'G cu: puanaxets Foperis 

+ + , 
Necnidoc CHYEOY EVE 


6. Sic & Phrynichus apud Athenæum p. 604 : 


Tibullus lib. rris, el 1v: 


Adjure br ropQiogis rapenis Qas Thales 


Ut juveni primum virgo dedutfa marito 
Inficirur teneras ore rubente genas: 

Ut cum contexunt amaranthis alba puelle 
Lilia, @ autumno candida mala rubent. 


Ab hoc autem colore & labia 
lib. 11, cap 111. 


wiag diéta ii nam whaw illa veteribus di&a Pollux teftatus 
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* mammis propiùs adhuc ad pomorum fimi- 
litudinem accedentibus, tefte Ariftophane in 
Goncionatricibus, ac Lyfiftrata. Plinius certe 
inter poma numerat mammarum efigie ortho- 
maflia : & eft mellitiffimus ac venuftiflimus, 
ea de re jocus apud Ariftænetum lib. 1 , epift. 
111, ubiadolefcens, cum amafia fub arbore 
malo fe lavans, ita loquitur : Owa gv otw | 
Tondus ry didnar maande, we ópmosoThla | 
phu TE, #94 TAY neng pasär. Myàg À 


, ~ ~w yy / r 
epu Doly. puETAGÙ TOLG Doi OIE > TH WE- 
\ y a y / N K ~ 
pi Larsen > TÉTO Ea VOIT G TOY xodovoy- 


TA TIG mo9splýns pagos, Apertius aliquanto id 
ipfum dicit Crates apud Athenæum lib. 11 : 

Toy yae EGY DCAXOTÉTY 

To nurk, THEE AO ; ñ WAIAUA. 
Hinc natus mos ille cv rofs èpwlixoig mittendi 
+ mala, five in gremium puellarum jaciendi 
integra, vel, quod ipopwaævésspov, prærofa, & 
quafi delibata. Hujus meminit cum in Toxa- 
ri, tum in Dialogis Lucianus ; réAos dè, in- 
quit puella ád amatorem, 7 whas Xmdurov , 
atondus ms, tvrixus méornnoiurus s Toy 
xiaroy durig, SO aage ye repgyues iwi à 
À Qiarara perag TAY puuçäy LÒ TA DD 
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Quod potui, puero fylvefiri ex arbore 
lecia 
Aurea mala decem mifi , cras altera mit- 
tam. 

Quod munus alteri venereo antagoniitæ do- 
no paftor opponit, qui fuæ Veneri palumbes 
miferat, de quibus Artemidorus lib. 11, c. 20: 
Paosey À xa essea yurainas cwæivsTs” 
dosu À rayras Tops : fubfcribente Bafi- 
lio M. in Hexaem. hom. v111.Meminerunt & 
alii complures cum poëtæ, tum qui amores 
& ritus veterum profa tradiderunt. Eodem 
referas, licet aliquo modo diverfum , illud 
Virgilii : Malo me Galathea petit lafciva puel- 
la. Et hoc Ariftoph.in Nubibus: ive wn és 
TUTO LAID Myw LanIsie twò rognXs THS 
vainags dmeaudÿ De quo plura in Chi- 
liad. Erafmus. Ceterum etiam in facris ali- 
quid confimile legimus, ut Apocalypf. xv111, 
v. 144: Et poma defiderii anima tua difceffe- 
runt ate. Ut nihil e Philone Judxo de pri- 
morum parentum illice pomo dicam; ne ni- 
mium longus fim , & aliquando , unde fue- 
ram digreflus, revertar. Alterum igitur illud, 
quod Theocritus dixit svxros døpt, vehemen- 


dre rapehucale. Illius autem Catullus : 
Ut mifum fponfi furtivo munere malum 
Procurrit caflo virginis e gremio. 
Nec non alibi: 
Tam gratum mihi, quam ferunt puella 
< Pernici aureolum fuiffe malum, 
Qaod zonam folvit diu ligatam. 


OSs 3 
Quæ de Atalanta fabula plus continet, quam | g44 
ius | Atque 


videtur polliceri. Meminit porro & Virgil 
iftius moris, cum dicit t: 


# Nonnus lib. xxxv : 


Oidis , podbefles ÉoimoTos EITÉTI 
ubi podveyrs legere malim. 

Té feces CŒTUPITLE 

A. Ména rio aeprisa TAO gyod 
Vid. & Ariftænet. lib. 11, ep. V11. 


tiam innuit amoris. Infaniam Latini vocant. 
Expreft alicubi Virgilius, non plene tamen :; 
Te veniente die, te decedente canebat. 

| Polyphemus enim nec fere meminit decedere 
noi. Refat artis & perfonarum comparatio. 

| Theocriticus amator optime omnium cyclo- 
um fiftula canere gloriatur : Virgilianus, 
folitus Amphion in Diao Aracyntho. 
hic quidem sis 7o% LITÉZLOG dE) : 

Sed an illa Corydon tam bene, quam Am- 
Py phion? 


D 


FK 


xa ypo moari poids 


PLATE 


Theocritus in Oarifte: 

> (74 as 
Ti À! twos pauo waay s 
oile Aonga. 


+ Cantharus in Tereo apud Athen. lib. 111: 


2 \ Z 
Kudwyiotg AOTLY E15 TA TT ice. 


+ Huç & illa Virgilii pertinent, Ecloga 1: 
Mirabar , quid mæfta Deos, Amarylli ; vocares è 
Cui pendere fua patereris in arbore poma, 


& hæc Tibulli , lib. 1, el. v: 


Huc veniet Meffalla mens; cui dulcia poma 
Delia felečtis detrahat arboribus. 


item ifta Propertii lib. 11, el. xxX11: 


Cum quibus Ideo legifii poma fub antro, 


Suppofita excipiens , Nai, 


In antiquo marmore apud Boiffardum part, V1, 


ofculis lafcivientes, & inter hafce pomum, 


caduca mant. 


duæ columbæ expreffe confpiciuntut 


Lai 
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phion ? hoc vero non dicit. Poteft enim ali- 
quis aliena carmina cantare ; fed ita tamen, 
ut magnum vocis difcrimen fit. Sequitur in 
Virgilio: 
Nec fum adeo informis , nuper me in li- 
tore vidi, 
Cum placidum ventis fiaret mare. 
De qua fententia nihil dicere decrevi, quam- 
vis non abfurda quædam dici queant, ne in 
alienam meflem falcem mittere voluifle vi- 
dear: & ut fuperfint, quibus aliter fentientes 
poflim convincere. Multa certe cum in his 
cclogis , tum in ipfis libris Æneidos occur- 
runt, quæ tum bene, tum fecius tralata € 
Græcis Theocrito, Hefodo, Apollonio, Ho- 
mero , ceterifque, multorum oculos fugiunt, 
qui Græcarum artium ac linguæ rudes, & 
ignari funt. Quod fi & Horatium , & Virgi- 
hum, diligentiffimos accuratiffimofque Poë- 
tas, ingenium Græcorum non videmus effe 
affecutos ; quid Ovidio fiet, qui tantum ab- 
fuit, ut emendarit vitia fua , ut etiam ama- 
verit? Sed de hoc poftea viderimus, cum il- 
lum una cum Virgilio , & Statio, penficula- 
tius examinabimus, & in eorum unoquoque 
veram fublimitatem ab inflato tumore, ac 
puerili lafcivia difcernemus. Nunc autem 
cum uno progrediatur Apollonio. Ovidius 
igitur lib. vı z Metam. Medeæ amore flagran- 
tis æftum ita tractat : 
Concipit interea validos Æetias ignes: 
Et luata din, poflquam ratione furorem 
Vincere non poterat : Frufira, Medea , re- 
pugnas; 
Nefcio quis Deus obfiat , ait. 
nifi hoc eff , 
Aut aliquid certe fimile huic , guod amare 
VOCAIUT. 
Nam cur juffa patris nimium mihi dura 
videntur ? 


Mirumaue 


Sunt quoque duranimis. Cur, quem modo 


denique vidi, 
Ne pereat, timeo? qua tanti caufa timoris ? 
Excute virgineo conceptas petore flammas, 
Si potes , infelix. Si pofflem , fanior efem: 
Sed trahit invitam nova vis ; aliudgue cu- 


pido, 


Mens aliud fuadet. video meliora , proboque: | 


Deteriora Jequor. Quid in hofpite , regia 
virgo, 

Urerts , > thalamos alieni concipis orbis ? 

Hac quoque terra poteft, quod ames, dare 
Vivat , an ille 

Occidat , in Dis eff: vivat tamen : idque 


precari 
Vel fine amore licet, Quid enim commifit 


Jafon? 


T ontET I 


Quam , nifi crudelem , non tangat Fafo 
nis atas, 

Et genus, dy virtus ? Quam non, ut ce: 
tera defint, 

Forma moverepotefi? certe mea petora movit: 

At, nift opem tulero, taurorum afflabitur ores 

Concurretque fua fegeti, tellure creatis 

Hofiibus : aut avido dabitur fera prada 
draceni. 

Hoc ego fi patiar , tum me de tigride natam, 

Tam ferrum gr feopulos geflare in corde 
fatebor. 

Cur non & [pecto pereuntem , oculofque vi- 
dendo 

Confcelero? cur non tauros exhortorin ilum , 

Terrigenafque feras, infopitumque Draconem? 

D: meliora velint. Quamquam non ifta prez 


canda, 

Sed facienda mihi. Prodamne ego regna 
parenté, 

Atque. ope nefcio guis fervabitur advens 
nofira , 


Ut per me fofpes fine me det lintea ventis, 

Virque fit alterius , pœne Medea relinquar ? 

Si facere hoc, aliamve poteft praponere nobis 

Occidat ingratus. Sed non ts vultus in illo, 

Non ea nobilitas animo eft , ea gratia forme, 

Ut timeam fraudem , meritique oblivia noflri, 

Et dabit ante fidem : cogamque in fæderă 
teftes 

Effe Deos. 
Omne 

Pelle moram: tibi fe femper debebit Fafon. 

Te face follemni junget fibi; pergue Pelafgas 

Servatrix urbes matrum celebrare turba. 

Ergo ego germanam , fratremque , patreme 
quo, Deofque, 

Et natale folum ventis ablata relinquim? 

Nempe pater favus, nempe eft mea barbara 
telus, 

Frater adhuc infans : flant mecum vota fos 
roris: 

Maximus intra me Deus ef. Non magna 
relinquam: 

Magna feguar: titulum fervata pubis Achive, 

Notitiamque loci melioris, cr oppida, quorum 

Hic quoque fama viget , cultufque, artef- 
que Virorum , 

Quemque ego cum rebus , guas totus pofi- 
det orbis , 

Æfonidem mutaffe velim: quo conjuge felix 

Et Dé cara ferar , Gr vertice fidera tangam. 

Quid , quod nefcio qui mediis concérrere în 
undis 

Dicuntur montes, ratibufque inimica Cha- 
ryodis s 


Quid tuta times ? accingere ; & 


Nune 


ÅNIMADÐ. CRITIC. AD 


Nunc (orbere fretum , nunc reddere; cin- 
ague [avis 

Stylla rapax canibus Siculo latrare profundo! 

Nempe ienens quod amo , gremiogue in Ja- 
fonts harens , 

Per freta longa ferar. Nihil ilum amplexa 
verebor; 

Aut, fi quid metuam, metuam de conjuge folo. 

Conjugiumne vocas, fpeciofaque nomina culpa 

Imponts , Medea , tua? quin afpice quantum 

Aggrediare nefas: > dum licet , effuge 


crimen. 

Dixit: @ ante oculos retum , pietafque, 
pudorque | 

Confliterant : g&o via dabat jam terga 
Cupido. 


Hæc ubi lego, certa mihi pignera ingenii vi- 
dentur Ovidiani, & affueti deliciis aulicis, a- 

moribufque lafcivioribus. Tam belle ac venu- 
fte expreflit xftum illum animi cum amore 
fimul & pudore luétantis. Nihil plane vide- | 
tur ad perfeétionem defiderari poffe : nihil 
non elegans, aut ingeniofum. Et fic omnes | 
puto judicare, qui Apollonium cum cura | 
non legerint: aut, quod magis juverit, cum 

Nafone non contenderint , atque compararint 

Quicumque igitur in Græca lingua hofpes eft, | 
ea quoque careat voluptate necefle et, qug) 
ex ingeniorum collatione ad eruditos redit : | 
legat item fine intelleétu, quæ fefe credat in- | 
telligere ; & ipfe fe fallat , dum illa putat | 
optima, fibique inprimis imitanda, quæ, fi 
in fole Græcæ literaturæ infpicias, frigida vi- 
debuntur & inepta, atque a magnificentia, & 
fplendore , fublimitateque Græca longiffime 
remota. Sed amores ab Apollonio, ejufque 
imitatore Virgilio minus feliciter tractatos ; 
ab Ovidioautem, Sacerdote Veneris & Amo- 
rum, aptiflime & ad veritatem expreflos effe 
dicent aliis meque plurimum hac in re falli, 
& ab eo, quem propofui , fcopo , nimium 
quantum videri aberrare pronunciabunt. Qui- 
bus hoc lubens concederem , fi iidem mores, 


iidemque effent animi affectus omnium ubi- 
que gentium ac nationum : quamquam & 
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habenda cumprimis ratio eft dignitatis per. 
ionarum. Verum qui ex ingenio Romana- 
rum feminarum , quales Ovidiano feculo 
* vixere , aut nunc in Gallia, & vicinis re- 
gionibus, impudicis voluptatibus indulgent, 
apud quas vulgati corporis vilitas comitas Vo- 
catur , & decentifimum [ponfaliorum genus ef 
adulterium, ut ait Sen. de Benef. 1.1, c.1x:qui, 
inguam , ex his de reliquis omnibus voluerint 
judicare, quas aut inftituta gentis, aut afpe- 
ritas cœli, abimmundo & nefario promifcui 
vulgatique ftupri, & equinx ac inexhauftæ 
libidinis contagio fervant intactas : ne illi to- 
to, quodajunt, cœlo errant, & amores fan- 
&os caftofqué a lafcivis illicitifque diftingue- 
re nequeunt. Alia eftapud Heliodorum Arfi- 
noës , alia et mens Charicleæ : alia rurfus 
Leucippes apud Tatium. Lucretia non eo 
animo fuit, quo Poppæa Sabina. AfpañaCyri 
blanditias clamoribus , ac unguium femineis 
armis; fodales aliæ rifu & fuaviis exceperunt. 


Pudicitiæ Germanarum viduarum, Veftæ Sa- 


cerdotium a Romanis poftulantium, cum Ba- 
bylonicarum nuptarum deteftanda falacitate, 
& infami inverecundia non conveniflet : apud 
quas , ut Tertulliani verbis utar, (in Apolo- 
getico) malorum morum licentia pietas erat, 
C occafio luxuria religio deputabatur. Eft igi- 
tur egregio Poëtæ, non fecus ac Oratori, vi- 
dendum , quid deceat : non in fententiis {o- 
lum, fed etiamin verbis ; quod qui didicit, 
— Ile profecto 
Reddere perfona fcit convenientia cuique. 
Ergo quod ipfam zworæy fpeđtat , longe. eft 
Ovidiusinferior Apollonio, qui, f quisalius, 
in amoribus Medeæ rò mgsrov fervat. Siqui- 
dem apud hunc Medea eft, apud Ovidium 
Corinna : fed Corinna non illius medii diei, 
verum primo amoris fpiculo faucia. Præcepit 
Horatius in Arte Poëtica, ut fi in fcenam 
producatur, fit Medea ferox. Nihil autem in 
tota hac æftuantis Medeæ oratione invenias, 
guod aut ferociam , aut cwgoruyw Colchi- 
cam refipiat t. Totus præterea contextus eft 
infra dignitatem carminis Epici, nihilque 
Le 23 trahit 


* Quarum nulla virum habet, nifi ut adulterum irritet : nulla tam mifera eff & fordida, 
at illi mnum par fatis fit: nifi fingulis divifit horas, Gnon fufficit dies omnibus, infrunita, ha- 
betur Ġ antiqua: Seneca de Benef. lib. 111, cap. XVI. 


+ Adhæc ipfa per fe copeorvm, ut virtutes 
tum & dignitatis majeftatifque plena ; a 
tra, quidquid lafcivu 
tifimum. Merito igit 
ne illo, quo Calyces amores. cani 


caftos æftus, Fingitur enim nupti 
mortem. 


m eft, utut lafcivos deleétet, ab omni i. ) 
ur Stefichori fenfus laudatus, (apud Athenæum l.xıv) qui in carmi- 
it Euathlum depereuntis, pudicos ejus mores defcripfit, & 


omnes folent, cum gratiofa eft& amabilis: 


deoque venerabilis, & laudata cunétis: quum con- 


tamen veneratione fui fit remo- 


ias ejus a Venere precari , aut, fi tam felici effe non liceat, 
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trahit de fublimi : & quæ ex Apollonio de- 
fumta funt , plurimum nativæ gratiæ amife- 
runt. Sunt tamen aliqui clavi purpurei in hac 
vefte ; quibus fua erit farta teéta laus ac di- 
gnatio. Inprimis autem placet illud ex abru- 
pto principium , quod longam fluétuantis 
animi reciprocationem, & cum amore pudo- 
rem oppugnante certamen præceflifle arguit. 
Frufira, Medea , repugnas: 
Nefcio quis Deus obftat, ait. 
Verum antequam hæc feparatim examinen- 
tur, Apollonii verfus plufculos apponam, 
quo felicius ex utriufque collatione noftra 
procedat xeATIG: 
Attus d\ að Midtie werésiye* mondo Sos 
Dewey ; LOST ÉpaTEs mr éleysost wér. 
Tome À ug Farmi sri oi da NEra 
THAT. 
Abrà O oO Em, oloisi ts Paperi iso, 
Old T teap, osh ze iri Seorg, is TE da Ce 
His d rw amo loaro Toppipsræ 
Eww dyéex Toto Cy Sacs d) œusr épapes 
Aù re, ČJO TE pue} iDeovss , à AYOpEVTE > 
Theses À up dura, ph puy Boeg, HEI duos 
Aitas Piress” édbpero d? hörs mére 
Hy rébiaüre. Tipev OX of dupi mapeads 
Aéngvoy diyoT Te AEW p£ey 2n0o your. 
Hza d} propordon Ayios dysyesx ro mion 
Timore pus darain Tody BA PACE AF oys 
Taÿloy 
Dir puy meopepisil@*, eirs yepe. 
Epiro n pY pemes duer taie. 
Na dy rSróys morsa Fea Isera TEdOUTO. 
Oika: soshres Puryar puôpoy* ei À pu dre 
AunS ve vrè Bei, rod reordpoiTs daen, 
Oüyeney gy où syay: zany iruyaiopy ATY, 
H‘ 7) AD ws RANTO vooy es nsdhpoærtt x%pn. 
Mox autem poft {omnium inter cetera hæc 
proloquitur : 
Acide, pun iya hri Diper naxèy nde xeasubos 
Hpooy* Es poor Eee Deëves HEpé dr oyr y. 
Mva u idy xaTa diwo A aide T0 LEP. 
App d meeen Ts MEA > 5% d'u To- 
xhw, XC. 
Poft quæ'fequitur nobilis illa defcriptio men- 
tisanxiæ, & cunétantis, amorine, ac vero pu- 
dori ac madeftiæ obfequatur. Intercedit de- 
inde inter Medeam & Chalciopen colloqui- 
um, cui illa, laturam fe Jafoni imploratam 
opem pollicetur, Hæc & plura alia non attigit 
Ovidius, 
— fhaciis difelufus iniquis. 
Nos tamen idcirco commemoramus , ut li- 
queat , quid hinc inde ex Apollonio defum- 
ferit, quan umque ei cedat hoc ipfo , quod 
eonfufs perlonis & temporibus, quæ Rho- 


T''OULELITÉE 
dius ille diftinxerat,; decus illud gravitafis ac 
majeftatis fervare nequiverit: Nam quod A- 
pollonius Medeam inducit imminens Jafoni 
periculum animo volventem, - 
Audigy ravpoy xogTepov po; oiri EERSY 
PIE y dearsàly puoipy LOTO VADY ap, 
id ipfum proloquentem eam finxit Ovidius: 
At nifi opem tulero, taurorum affabiturore : 
Ubi, quod obiter inanteceffum monebo ; ju- 
dicium ejus defidero , cum addit, 
Concurretque fue fegeti, tellure creatis- 
Hoflibus , aut avido dabitur fera preda dra= 
cont. ; 
A qua fcabie manus abftinere non potuit. Ali. 
bi vero Senecæ de Ovidio judicium adferam : 
quod finceriflimum fuiffe pluribus probare 
poflim. Sufficiebat enim præfcriptus ab Apol- 
lonio terminus: nec eum tranfliifle oportue- 
rat. Omnia namque, quæ inftabant ; quæque 
exantlanda erant pericula; tam exaéte enu- 
merare non eft amantis perdite puellæ, ac in 
ipfo æftu atque agitatione animi nunc huc, 
nunc illuc curas dividentis : verum declama. 
toris poëtæ, ingenio abutentis. Ipfa præterea 
periculi magnitudo ita Medeam percellere 
debuerat, ut reliquorum ne quidem ratio ha- 
beri poffet, eaque offufo terrore ex illius pri- 
mi difcriminis recordatione obfcurarentur, 
abfconderenturque. Quod fi porro & mini- 
ma quæque refpicimus, ro xpgrepèr AUGr ali- 
quantum ad incutiendum metum facit. Ve- 
rum illud longe elegantius, atqueadanimum 
Medeæ Jafoni contra patrem faventem , md- 
gis efficax, quodaddidit, desxsaiy wmoipy. Ne- 
que vero temere fubjeéta funt illa; xera very 
Apn@.  Hæc autem in tranfitu di&a funto. 
Redeamus igitur, quod ajunt in viam, & quæ 
reftant apud Apollonium, proferamus: 
Eon A imela dodordlo | Qorri re. 
Aedn iyo, vdv #1 da naro à 9e away. - 
TTavry pros Desrss riy dieser * EX Tig 


tAxy 
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Aus rwo ; š PP tomie xalo VapI scie OR 
WTA 

Auphoet Atty TOTE | ÈV Raxoy dus Ti- 
ATO, 

KIO i ore Cons drepuepéleg * iipit ais ; 
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A rantas > væ of dv, ua Pihoy, Ja VÉOITO. 
Aùrag iyoy LUT iwa, IT 2£ayvaetsy shov» 
I Tebi HI M Aœruuôy yep Tho ræ ENÍ F p A 
HÈ CA z% cos a pAn prishera Papwure Suus. 
TAMA À 2 ws Pbipdpy pot iTIMirsry orioa 
Kegrowiag” ThAS dE TOAL A TT & Bore 
Ilôryoy Emo) xch wev pue ajg roeilos opzoe 
Koaxi de CNE dan tesne www oi] cy, 
H” 76 wno in TOTOY ávip@ amodar oio 
Kúra: y" yri OG pa # sé Hauve TOXNAS » 
Meaproo dry ans K À z iwo zorela 
dy © 5 
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Reéte Deocedere videtur, cui non poffe refi- 
fti putat. Sed quæ fequuntur , 
Mirumque nifi hoc eft, 
Aut aliquid certe fimile huic, quod amas 
re vocatur. 
Nam cur juffa patris nimium mihi dura 
videntur ? 
Sunt quoque dura nimts. cur , quem modo 
denique vidi, 
Ne pereat, timeo ? 
morts ? 
Non aflequuntur magnificentiam ftyli Heroi- 
ci, nec vim phantafiæ Pocticæ, quæ in loco 
tam præcipiti, ac in re tanti momenti atque 
periculi, poëtæ in amaris agnitione ludentis 
lafciviam admittere non poteft. Ferrem, fi 
Oenones, aut Herùs amores defcriberet, qua- 
ram & mens tranquillior, & lætior amandi 
fuit occafio. Quanto neliti Apollonius ? 
Ahalo , pos piya du ri Q: spes xaxoy yde nia 
Àev D Ge 
H powy. A por eve Ÿe Déyec 


que tanti caufa tia 


n:p£T oTo. 


Tirwy crois à xax taife moia Poyërer, Illa vero : 


Tex ré 2wBuslo # 272 vomas o TEAEOS A. 

He 494 uerum | milenia’ , 
interfeétura {ele veneno , ni Juno obftitiffet 

uid jam ? nonne fole clarius eft meridiano, 
Medeam reétius ab Apollonio exprefla m, 
quam à Nafone ? fateor equidem iniquam 
inter utrumque comparationem efle inititu- 
tam, quod Apollonius amores Medeæ, quem 
admodum ad illius imitationem Virgilius Di- 
donis, ex profeflo traétaverit: Ovidius áutem 
aliud agens, aut faltem compendio ; fic ut 
plus illi , quam huic licuerit : 
hoc nihil ad ia facit, quod nunc agimus. Si- 
quidem retinen um erat ror girov, X oratio- 
nis qudam adhibenda’ feveritas fuerat in 
ejufmodi perfona , quæ nec in amore lafci- 
va, (quamquam amor res eft nimium quan- 
tum ad lafciviam prona & facilis) & infamiæ 
ac dedecoris adeo metuens, ut mortem præ- 
optaverit. Verum agedum, 
gula accuratius, &, quæ bona malave fint, 
exploremus. 
pium ex abrupto: 
Frufira, Medea, repugnas; 
Nefcio quts Deus obflat , ait. 


exc 


EJE 


verumtamen | 


. - | 
examinemus tin- | 


Laudabile eft, utidixi, princi- | 


cur , quem modo denique vidi, 
Ne per eat timeo : 2 qua tanti cauffa timoris Fa 

Nihil plane funt ad hæc Apollonii; 

Oi dupeTo À nurs FEU Y 


Hoy rebveaðra. TÉpEY dE oi Di rapeis 

Axxevoy ANOTAT& 7 fés and or y Tir. 

| Meliora funt: 
Excute virgineo concept as peclore flammus, 
Si potes, infelis Sipo fem, pani efem. 
Sed trahit invitam nova V6 ; * alindque 

cupido, 

Mens aliud fuadet. 

Hæc autem infi:nia: 

— Video meliora, proboque; 
Deteriora fequor. 

Verum hoc tamen filentio non ett præetereun- 


|dum, ter idem dici: quod in Ovidio , tan- 
| quam certiflimum Juxuriæ argumentum Se- 
neca notavit. : Nihil enim aliud eft; Sed tra- 


hit invitam nova vis ; at que, aliudgue cupido, 
| Mens aliud fuadet. Qui dautem À Hifi lia tan- 
tum verba ? video meliora , proboque , detea 
riora fequor. Idem vitium in Cic. pro L. Ma- 
| nilia notavi , ubi de legatis violatis loquitur, 
| Vide & Dionyfium Halicarnaffæum in colla- 

[Yy 3} tione 


* Sappho forfan apud Auctorem Etymologici in xaaa: xy Forha , Ky pod xopuete 


Phædra apud Senecam in Hippolyto: 
Our memorws, frio 


Vera efje, nutrix: fed faror cogit jJequi 

Pejora. Vadit animus in praceps feiens , 

Remeatque, fruftra fana confilia appetense 
ubi ego rò JG defidéro. Tragæœdia enim 6/0 0ne 
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tione Ifocratis cum Demofthene. Pergit Ovi- 
dius; 
—— Quid in hofpite Regia virgo 
Ureris, o thalamos alieni concipis orbis ? 
Hec quoque terra potefl, quodames , dare. 
Quæ ad illa Apollonii refpiciunt : 
EA wot beivw Peëves hepi dora. 
Mrdso ios xala diwoy A'xjasidu TnX0: 
Hp. 
Awi dE meelele te wian DAt To- 
ANOV. 
Quibus verbis major ineft verecundia. Hle di- 
dicit , srerm: hic Desves jepi Fovrey. Ovidius 
Medeæ tribuit concupifcentiam peregrini con- 


jugii : apud Apollonium Medea Jafonem ju- | 


bet aliunde fibi e patria uxorem quærere. O- 
vidii Medea nuptias non refpuit domefticas, 
licet peregrinas recufet : Apollonius autem 
virginitatis & paternæ domus amantem indu- 
cit: quod Aïwwe longe præftantius eft & gran- 
dius. Sequitur: 


Vivät , an ille 
Occidat , in dis eff. vivat tamen, Idque 
precari 
Vel fine amore licet. 
Ea ñc Apollonius: 
Tial pè darwin rod] iya ays ET 
Dye TAYT 
DIiriley npuwy méopspérolos, eTe xepeiwy. 
Effet. à LP speme heros Eau TE. 
Et quæ fequuntur, inprimis cum hifce Ovi- 
dianis conferenda. Sunt autem illa Apollonii 
tam bona, utmelius dici nequeant. Verum 
quomodo ea æmulatus eft Ovidius? 
m Quid enim commifit Jafon: 
Quam nifi crudelem non tangat Fafonis 
aths, 
Et genus , p virtus? quam non, ut cete- 
ra defint, 
Forma movere poteft ? certe mea pectora 
novit. 
Tò Deornwe delidero, quod in tota oratione 
nullum eit. Pergit: 
At nifi opem tulero , taurorum afflabitur 
ore: 
Concurvetque fua fegeti, tellure creatis 
Hoflibus , ant avido dabitur fera prada 
draconi. 
Hofce verfus jam ante per viam, uti dici fo- 
let, expendi: hoc tamen addam, bis Ovidio 
monftratam:femitam , qua tutus incederet. 
Alteram modo oftendi: altera hæc eft: 
Thbet À dw aura, wh piv Búsg» ġe «91 
ŒUTOG 
Atas Hirer. 
Quod periculum Ovidius nequidem attigit : 


T ort 


eft nihilominus animadverfone digniffimum; 
quod. Jafoni Medea non minus a patre frau- 
dis ac immanitatis pleno, quam a tauris flam- 
mivomis metuerit. Nec erat, quod itargs 
crugerg; extimeíceret, aut ipfum. draconem , 
confcia fibi remediorum , quæ Jafonem pe- 
riculo eximerent : at in tauris devincendis 
alia erat ratio, & incertus exitus. Cum his 
erat congrediendum ;. hi domandi erant, & 
fub jugum mittendi : {fed Sparti inter fe de- 
pugnaturi, & draco placentulis venenatis‘fo- 
piendus erat. Et ut bis bene Apollonius, ita 
bis male Nafo. Mox enim iterum dicet : 
Cur non tauros exhortor in ilum , 
Terrigenafque feros, infopitumque dra- 
conem ? 
Laudo vero ifta : 
Hoc ego fi patiar , tum me detigride nge 
tam, 
Tum ferrum > fcopulos gefiare in corde 
fatebor. 
Sunt enim hæca vifione profeéta, quæ puel- 
lam extra fe rapiebat, dum in ipfo juvenem 
periculo verfantem uyradere , cujus amore 
peribat. Ila porro, 
Cur non dr fpeilo pereuntem , oculofque 
videndo 
Confcelero ? 
E libro quarto Apollonii defumta funt, ubiin 
cæde fratris Abfyrti Medea 
Era opowarl ÉVEILE a zaru parón ûẸóa 
YYTE » 
Mn Dôvor dYehress xariysáToo TuTiO. 
Paulo poft illa leguntur: 
Prodamne ego regna parentis , 
Atque ope nefcio guis fervabitur advens 
nofira , 
Ut per me fofpes fine me det lintea ventis s 
Virque fit alterius , pæne Medea relinquar? 
Quæ quidem vehementiafunt, & fine Græcis 
plurimum placent : verum rò r#9G aliter, 
& nefcio quomoo fuavius ab Apollonio ex- 
preflum eft, his verbis: . 
[os ydg re wgs Asad Sorpu TORNES» 
DPagwand nran s &c. O`), ipuy iota- 
TiL raube; 
A'TxNTYS,. ty oi Guwa Aor, EvD yéorre. 
Aŭirag iyavduTtnuag, oT Ébayuaessy del Xe s, 
Tedyaim, XC. 
Egregia funt, quæ prioribus illis refpondent : 
Si facere hoc, aliamue poteft praponere 
nobis , | 
Occidat ingratus. Sed non 15 vultus in illos 
Non ea nobilitas animo eff, ea gratia forma, 
Ut timeam fraudem, meritique oblivia 


nofiri. 
; Efita 


ANIMAD. CRITIC. AD 


Efñta autem funtex hifce Apollonii, quibus 
Jalonis forma primum capta Medea deicribi- 
tur: ubi inter cetera, 
Osrririos d; Y TÊTE werireerer Aico- 
© vrag 
KAME 44 LULATEOS II. is 
cv Sars d) erev ôpeipes 
AüdY rs, wdYoi re pe MiDeoyes, S6 dyopeucre. 
Quæ Poëta Latinus {cite & ingeniofe in Me- 
deæ orationem tranitulit. Sed illa : 
Et dabit ante fidem, cogamque in fœdera 
tefies. 
Effe Deos: ' 
Ex coniequenti petita funt: uti contra ex Ja- 
{onis verbis apud Apollonium, fequentia : 
Quid tuta times? accingere, C 
omnem 


Pelle moram. Tibife femper debebit Fafon; | 


Te face follemni junget fibi, perque Pe- 
lafgas 
Servatrix urbes matrum celebrabere turba. 
Apollonius ita: 
TA wh pue Awy Varrpgidto néon, 
H£ ropebepéeQy à ros ino,ñé ri Qiy. & 
Zoi O dy iyo riru oew PETOT EY 
dpoyhc. & 
UN 3 N \ e / N & 
E; dt xev yea néye yoy E Mad yatay ixn» 
Tubnios o OLA) 494 dydpgiy œidinre 


E'os&uy. ai X cs mafigo Fedr we mopravisoiy, 

Oiysxa TOy #8 mides broTporot x 40" 

xoyro 

zh Beag. & 

H puërspoy X Axos Farko Wi xSeANoiTs 

Topouysets. 

Quæ omnia mira brevitate Ovidius complexus 
ft. Sed non tam bona funt, quæ fequuntur : 

Ergo ego germanam, fratremque , pa- 

tremque , Decfque, 

Et natale pium vents ablata relinquam ? 
Bene hæc ei procedebant, fi hic potuifiet fub- 
filtere: fed quid puerilius, quid ineptus illa 
ad fingula refponfione ? 
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* Nempe pater favus : nempeefimea Bara 
bara tellus: 


Frater adhuc infans : flant mecum vota 
fororis: 
Maximus intra me Deus eff. 
Gorgiam credo Leontinum Medea audiverat: 
atque hinc ille flofculus declamatorius € ré: 
centi auditione animo ejus e% ra pnlogrxæ 
dyons pre inhærebat. Quidni igitur amores 
illa fuos rhetorice proloqueretur, cum poëtæ 
{oleant poëtice ? Ejufmodi funt & hæc: 
Non magna relinquam : 
Magna fegnar, — 
| Sed quorfum illa TaVloroyiw ? 
Titulum fervate pubis Achive: 
Hoc enim jam fupra dixit: Perque Pelafgas 
Servatrix urbes matrum celebrabere turba. 
An quia & Jafon bis dixerat ? ais dè xoy Mot 
H pws xàhreriy ès E madw yoshrayrss s 
H puw T LASKO > xo INT ÉPE. 
Paulo vero fuperius dixerat : 
E? d se Ose xea XG. 
An quia id familiare eft amore captis? folent 
enim, in quibus fibi placent, ea {æpius repe- 


tere, quo reliquis, quæ ab incepto revocare 
poffint, pondus detrahant +. Sic& mox Me- 
dèa rædloàoye : 
Quo conjuge felix , 
Et dis cara ferar. 
Nam jam ante dixerat: 
Te face follemni junget fibi. 
Cetera tam putida funt, & nullius judicii, ut 
operæ pretium non fit repetere. Nifi quod 
lextrema hæc, 
Conjuginmne vocas , fheciofaque noming 
culpa 
Impons, Medea, tua? &c. 
Non peflimæ monetæ videntur. Veruntamen 
aliquando finis orationi imponendus, & tran- 
fitus ad hiftoriam inveniendus fuit, qui hce 
{chemate quæfitus eft. Ka) rädra p dh tada 
Tæ: nec Judiçii me mei pænitet , uti cuique 
{fuum 


* Æmulatus effe videtur Catullum in Ariadeæ querela : 
Nam quo me referam ? quali fpe perdita nitar? 
Idmoneofne petam montes ? at gurgite lato 
Difcernens patriam truculentum dividit agnor. 
An patris auxilium [perem ? guemne ipfa reliqui, 
Refperfum juvenem fraterna cale fequuta? 
Conjugis an fido memet confoler amore? 


Quine fugit lentos incurvans gurgite remos 


Sed quam hæc ab illis diverfa, quam ingenua 


puellæ fponte velut nafcentia. 
t Contra quam illi folent, 


{Schol. Sophocl. p. 111 Eleét.) 


, & naturali pulchritudine eflorefcentia, 
vis {tatim viderit. Nihil in his fucatum , nihil affeétatum : 


qui quod libenter atque ayid 


? 


qui- 


omnia ex iplo affe&tu perculfæ 


e audiunt, bis terve amant repeti. 


fuum placet. Atqui magis magiíque in hac 
fententia confirmor, cum Virgilium relego, 
Didonis amores haud aliter. traétantem, quam 
perfonx dignitas poftulabat. -Cujus verfus, 
quia non adéo multi funt , & huc. inprimis 
faciunt , adfcribere vilum elt, ut ex illius 
cum Ovidio comparatione conftare poflit, 
* quantum Latini Poëtæ Græciscedant; quos 
tamen hifce nonnulli præferre non dubitant, 
nefcio qua præconcepta opinione abrepti, de- 
ceptique. Ita igitur Virgilius de Didone : 
At regina gravi jamdudum faucia cura 
Volnus alit venis., p caco carpitur igni. 
Multa viri virius animo, multufgue recurfat 
Gentis honos: herent infixi petlore voltus, 
Verbaque: nec placidam membris dat cura 
; guietem. 
. Pofiera Phæbea lufirabat lampade terras, 
Humentemgue Aurora polo dimoverat um- 
bram; 
Cum fic unanimem alloguitur male fana 
fororem: 
Anna:foror , que me fufpenfam infomnia 
terrent ? 
Qu novus hic noftris faccefit jedibus hofpes? 
Quem fefe ore ferens ! quam forti pectore 


o armis ! 

Credo equidem, (nec vana fides) genus efe 
Deorum. 

Degeneres animos timor arguit. Heu qui- 
bus ille 


Factatus fatis! qua bella exhaufla canebat! 

Si mihi non animo fixam , immotumque fe- 
deret, 

Ne cui me vinclo vellem fociare jugali, 

Pofiquam primus amor deceptam morte fe- 
felit: 

Si non pertafum thalami tedaque fuiffet: 

Huic uni forfan potui [uccumbere culpa. 

Anna, (fatebor enim) miferi pof fata Sichai 

Conjugis, @ fpar(os fraterna cede penates, 

Solus hic inflexit fenfus, animumque la- 
bantem 

Impulit : agnofco veteris vefligia flamma. 

Sed mihiveltellus optem prius ima dehifcat ; 

Yel pater omnipotens adigat me fulmine ad 
umbras, 
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Pallentes umbras Erebi, noctemque pri 
fundam, 
Anie pudor guam te violem , aut tua jura 
refolvam. 
Ille meos , primus qui me fibi junxit , amores 
Abfiulit: ille habeat fecum, fervetgue fepuliro. 
Sic effata finnum lacrymis implevit obortis. 
Quam hæc diverfa ab Ovidianis ; quam plena 
decoris, & magnificentiæ ? adeo veriffimum 
elt illud Longini effatum , 7è i4@~ éry Ths 
Ey ZADgorúsn AANA Hac caruit Oyi- 
dius : ideoque in Heroïcis minus. felix eft, 
quæ tantam animi magnitudinem in ‘elocu- 
tione defiderant, :quanta in ipla rerum, qu& 
narrantur , geftione: fuit adhibita: f. Vidit 
enim Virgilius, quid Didonem- deceret; & 
Didonem non virginem , qualis Medea, fed 
viduam; attamen pùdicam. Qua in re non 
poflum non admirari ingenium Virgilii : qui 
cum eadem tribuiflet Didoni viduæ, quæ 
Apollonius virgini Medeæ , & ad ejus`expu- 
gnandum pudorem itidem Deam advocafiet, 
naturam tamen, feu mores viduarum , quæ 
jam venerem expertæ fint, eleganter expref- 
fit, cum hic, tum albi, dum primum ejus 
cum Ænea concubitum in fpelunca furti- 
vum confingit, abfque ulla Æneæ proca- 
tione præmifla. Virgines enim, ut e Leandri 
& Heronis amoribus apud Mufxum item- 
que aliorum amantium , quorum apud 7» 
ipwlixdy fcriptores exempla compluraexftant, 
abunde liquet, verbis primum capi volunt ac 
deliniri: viduæ non amant longos àsyss. Illis 
obftat cum verecundia, tum metus inexper- 
tæ voluptatis, & hinc mora: hæ non ignaræ 
Veneris myfteriorum , viéto pudore rapiun- 
tur, & expugnantur ipfo impetu; neque vin 
extimefcunt. 
> VHS Er 
À Do P LVAT LUTI 
Ev masti yauxôa teyin 
Sed temperate [uaves funt argutie: 
Immodice offendunt. Phædrus. 
Quare his finem faciam, & quæ plura in Vir- 
gilio eximia , quæque in aliis præclara fubli- 
mitatis exempla , adjeĉ&tis etiam quibufdam 
vitiorum vicinorum , noftris ad Longinum 
Animadverfionibus refervabo. 


* Herodotus lib. v11 , five Polymnia : As Seau À ist, OT TEE TOY xevToy TOV xMpYTOY > 


> \ S fa 2' S A S / 
AUTO ER EWUTE S 2lgynórreyy 
ri Z 

CIIN 


\ \ 4 T 3 ~ 
> imes de muedlei pop daw xevre, Alaywacrod 


\ 
Toy 


+ Non immerito Jovis illa ad Venerem admonitio , quam Platoni quondam Dionyfius 
Halicarnafleus adaptabat , ad Ovidium defleéti poft : 
OÙ Tot, TEéxvoy ¿woy 5 PAJE? Tos whio seya’ 
Ama y ipmsposilo perigeo seya ydpwoo. 


F I 


N I 


S. 


ER Ultum ad rem pertinet, inguit Seneca 
ZA IN Epiflola cvi11, quo propofito ad quam 
SE rem accedas. Hoc € ego adverti, quum 

A MA Ambrofianam Mediolani Bibliothecam per- 
E luffravem: in qua inter ceteras, que illic 

PONR variis conjunitæ voluminibus affervantur, 
Jchedas banc quoque Anonymi, viri pereruditi, inveni com- 
mentatiunculam : que quod eundem Pindari , quem ego 
nunc pertrattapi , locum expendat, digna mihi vifa efl, 
que © ob elegantiam fuam, € diverfum traffandi modum, 
huic meo ad LONGINUM GUSTUI fubjiceretur. 
Quod fi vero ea placuerit, non tam mihi banc voluptatem , 
Lelttor acceptam referas, velim , quam Lufiriffimo , ac 
Eruditifimo, omnique humanitatis , comitatifque , imo cé 
integritatis laude florentifimo Viro, D. ANDRE Æ 
PUSTERLÆ , ejufdem Bibliothece Prefefo : cujus 
benignitati , quidquid ITALICI ITINERIS IN- 
SIGNIBUS e Bibliotheca Ambrofiana inferetur , de- 
bere me candide , grateque agnofco , ° lubens meritoque 


profiteor. 
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NakiQopmfyes vue |] Hymni 
dominantes GAES moderan- 


VA AJ 
VA 


Ş X interpretandum putat, Hymni, 
Ñ fcilicet, quibus dominatur ci- 
thara, qui {fub imperio & mo- 
deramine funt citharæ : folent enim, inquit, 
€armina & odæ citharæ accommodari non 
citharæ carminibus. 

Oppoñitum fentire videtur Plato in de 
Rep. 111, qui cum fuperius oftendiffet, o OTi Tò 
pa 07 TEAD» isi rufueipiper se 6 YS TE x 
depuosias, xog QUE {ubj jungit : Na 12 THY 
yE dewoviav xa publ no Den dd TO ayy : : 
Et infra ubi de rhy thmis: os édbyre, inquit, 
òy modu TO TOSTO Ayw aiya (rc Ces red 
x) Tò FANS > ER wi À9'/ 09 rod TE xe pé- 
Aei. Paulo etiam inferius : da por TÒ žvpvl- 
pucy TE zaj dppubwos, TO pp TÅ 207% Askes $ ETES 
Tuj opposé pipor, To dè TA harid, xof Tò ivag- 
pos os xa cvéhgpuog 0) DT aUTuE x re fulmis ys 
xa) depuoÿic AY? > ÓTTSE der ÈÑEYETO , da 
pm Aoyos TETO > XC. 

Quare duo mihi videntur confideranda ad 
loci hujus enodationem ; Rei natura & pos- 
tarum dicendi modus. 

Si rem ipfam perpendamus , Hymnos ac 
reliqua carminum genera dominari citharæ, 
lyræ, tibiis, ceteriique inftrumentis Muficis ! 2 
ex co maxime coiliabik, quod natura & tem- | 
pore, ut locis citatis docet Plato, ac præterea 
Horatius epift. ad Fiorum 1r, lib. rı: 

— Hic ego rerum 
Fluilibus in mediis p tempeftatibus urbis 
Verba lyra motura [jonam PAR digner? 


S 


SS DRO. 


ratione ad Pyrrhichicam, Pyrrhichis & Tro- 
chæis conftantem , alia ad Gymnopædicam 
{pondxos & anapæftos habentem , atque alia 
ad EAE, exutraque mixtam in- 
tenditur: aliter aptatur odis, quibus curæ & 
iræ amantium canuntur , aliter Pæanibus & 
Hymnis {olis Diis di&is, atquealiter aliis poë- 
matum generibus in laudibus Heroum, loco- 
rum laudationibus, rerum geftarum narratio- 
nibus, hilaritatibus, conviviis. 

Protina carminibus locum tenet can- 
tus, cum non fine cantu , unde & nomina 
Die > puéeos, pwonrñs, & cantionis acquifie- 
runt , nec fine lyra, vel cithara adjuvante 
quidem, non impegni cantum, pronun- 
tiarentur, Y'rseyès y # Doemyé, &, ut in- 
quit Pindarus, Suydixoy #léaver. Cantusenim, 
ut eleganter fcribit Quintilianus cap. X, l.v, 
Plarimam juvat fociata nervorum concordia. 
Sitamen tardior manus, nifi infpeciis dimenfi, zf- 
que fingulis > quibus quaque vox fidibus jun- 
genda fit, dubitet, potius fuerit efe contentum 
0, quod ntie canendi natura tulerit : itæ 
hujufmodi praceptis debet quidem aptata efe» 
& cithara modo intenta ratio doëfrine. 

Quod fi non rei primordia, fed ufum-in- 
veftigaverimus > contrarium fortaffis „prima 
fronte videbitur. Heëroy P EXEHOY » FTA TO 

sr pueilæ SCT inquit fcholion Pindari recen- 
Hits Et quod majus eft, adlyram-& tibia 
fæpe etiam conen A poëmata. Hore- 
Carm. 1.-Od. x11: 

Quem virum aut heroa lyra, vel acri 
Tibia [umes core Clio? 
Quem Deum? & 


foni & cantus harmoniam antecedunt, quod- | Pindarus Od. r Pyth. Xeuoka Goowy A miN- 
que uterque | Pindari fcholiaftes confirmat: Xavos &c. Quem Hymnum non fine cithara 
meir o À TA gr proëlee url dily, áF ro res concinnatum legendo quis dubitabit.? Ve- 
sura na à avgu demoely. Qui enim pofièt rum f diligentius animum advertamus, pla- 
intendi cithara ad Lydiam , Jonicam, Phry- ne percipiemus, cujufvis inftrumenti mufi- 
giam,Doricam, ceterafque harmonias,adacu- ci, ceu lyræ, citharæ, & ceterorum, varias 
men, ad gravitatem, nifi materia carminum, modulationes, & harmonias, ad quas canun- 

suargamentum , fupponatur ? Aiia namque tur odæ, Hymni, & ceteræ cantiones , im 
tanx 
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tam multiplices rhythmos & menfuras tunc 


quoque fuifle dimenfas, cum excogitato car- 
minis & cantionis genere aptabatur cithara ex- 
cogitatæ cantionis & carminis numeris & mo. 
dis, &, ut Plato loquitur, 7 ày: ad quo- 
ram imitationem nil vetuit, quin multa dein- 
de & fine cithara, & ad citharam fuerint com- 
polita carmina , ut videre eft apud Horatium , 
qui pañim imitatur Pindarum, & apud Poëtas 
recentiores. Quod vero ad Poëtarum locu- 
tionemattinet, ea, cum figurata utplurimum 
fit, obfcura fane, & inter fe contraria quando- 
que apparet. Synecdoche enim multa, qua 
a parte totum intelligitur, aut contra, nume- 
ruive pro numero fumitur, ac Metonymiis 
frequentibus, quibus fæpe pro inventore in- 
ventum , pro continente contentum , pro | 
efficiente cffectum > pro pofleflo pofefforem , 
aut contra, capimus, eft plena. Sed fi ad 
reétam orationem naturæ rerum congruen- 
tem illam convertamus, obícuritatem ac dif- 
ficultates omnes facile fuperabimus. 
Quatuor potiflimum funt voces, vel his 
poteltate fimiles, quas Poëtæ ad fignifican- 
dum concentum ex carmine, cantu, cithara, 


& faltatione compofitum ufurpant ; Mfræ,| 


puwes, Bári, doiovs. Mufæ & Hymno vaut 
cuique alterius generis poëmati, quæ poëtæ 
propria funt, imperium in citharam, omne- 
que inftrumentum Muficum omnino défe- 
runt. Pindarus: 
Xeucia DoeuyE A’ ToM 0Y0G &c. 
Zuycinoy porady xT fayo Ye 
Pofefio confona Mufarum , ut recte inter- 
pretatur H. Steph. uydxe enim Tapp TS rv- 
dxe deducitur, quod caufam alterius defen- 
dere & patrocinari fignificat. Plutarch. de 
Herodoto : Oslæass Onbæioi cuvdxërlec. At| 
quodnam aliud citharæ patrocinium effe po- | 
tek, quam confonantia ? Hor. Carm. 1,0d. vi: 
Dum pudor, 
Imbellifque lyre Mufa potens vetat 
Laudes egregii &c. 
Mufa nempe , cujus in potefta ate fita eft im- | 
bellis Ivra, quemadmodum í {upra Od. 111: 
Sic te Diva potens Cyprés. 


exemplo Græcorum ita loquentium , +p-| 


rõra Kéres. Ex quo manifeftum fit, quam 
abfurda fit illa interpretatio , Mufa potens ly- 


re, ideft, quæ fcit lyram tractare, & lyræ| 


convenientes odas aptare: cum præterea Ho- 
ratius ipfe in lib. ad Pifones de Art. Poet. 
plane explicet, quænam fit loci hujus fenten- 
tia, his verfibus: 
Mufa dedit fidibus Divos , puerofaue | 
Deorum, 


Ert pugilem viclorem , 
mine primum , 

Et juvenum curas , y libera vinareferre. 
Quibus breviter enumeratis fingulis pæne Ly- 
ricorum carminum generibus Mufe potefta- 
tem aperte oftendit, De Carminis império 
Jam fufficiat locus Epiftolæ ad Flor. 11 lib. IT, 
{upr acitatus. ve vero in citharæ ditionen 
s; (quafi fuo jure ipla fibi ven- 
| dic et) ulum nimirum Poëtæ utplurimum at- 
| tendentes, non rerum caufas, redegerunt. Pin- 
darus cadem od. Pyth. 1: 


| Xeucre fa Qo opp yé A'mom uO &c. 
Ai / 


equUIm Ceria 


Bariy & o oo 


Tac arve eP Bais, yA CHAT exc ie 

Te 0] le A doido, cé Arty XC. 
Béois enim , ideft, rhythmicus greffus » {eu 
pedum motus, ut interpretatur Ficinus in loti 
citatis {fupra de rep. 111, & cantores, fi remifta 
|carminibus cithara -canant , quando & foli 
| fine ipfa canere poflunt, ut indicat Horat. 
|Carm. 111, Od. 1v: 

Defcende calo, gy dic age tibia 

Regina longum, Calliope, melos, 

Sen voce nunt mavis acuta, 

Seun fidibus , citharave Phœbi: 
omnino citharæ indulgent , ac fubferviunt. 
| Horatius item Carm. l. sv. od. vi: 

Virginum prima , puerique clari, 

Lesbium fervate pedem , meique 

Pollicis itam. 

A 'vatıpog pilyss ] Sive ergo naturam Tei» 
five poëtar um logi uendi formam attendamus , 
activa prorfus eft vocis hujus fignificatio. 
A vab poepsfyss enim, ut docet fcholiaftes ‘ 
| Coégyerur nao PR © sotmors miy, de To 
CAE Lino xa TavTinexog x x TALITT OG» 
xo hein rap H'riody. 

Loca rannalla , quæ fuperioribus adverfa- 
ri videbantur , explicata. 

Horat. Carm. 11, od. x11: 

Nolss longa fera bella Numantia 

——— Mollibus Aptari cithare mods. 
| Ideft, lyricis carminibus , quæ ad citharam 
canuntur , @Awyoesxàc. Aliis enim verbis 
aliud fignificat. Satis argumenti eft vox illa 
mollibus. Nam verfus Lyrici femper molles, 
quod res amatorias & jocofas proprie comple- 
Étantur, Horat. Carm. 111, od.111: 

Non hac jocofe conveniunt lyra. 
Hoc eft , carmini lyrico & humili; eodem 
allegoriæ, quo fupra, ulus tropo, quod ex 
eo, quod fequitur, manifefte apparet: Duo 
mufa tendis? Citharæ vero modi non femper 
molles, maxime fi Pyrrhichicæ faltationi 
aptentur, quæ vocabatur cwor A406 » ut docet 


Plato de leg. VII: Ty roàs Spuinn? dh Téruy LA- 
[Z2z 2] A 


Tarsi, n T PP un 
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An Say Ths cipanas mujina dy ris éd D wef- 
æyopson. Idem Carm. iv, od. xv: 
Phœbus volentem pralia me logui, 
Viétas ép urbes , increpuit lyra. 

Contrarius loquendi modus eft apud eundem 

Epod. od. xv ri : 

Ergo negatum vincor ut credam mifer 
Sabella pectus increpare carmina. 

Quare eum locum legendum puto cum Mi- 

chaële Bruto, Izcrepuit, lyra. Ut feilicet poft 

verbum żzcrepnit fit nota diftin&tionis ponen- 
da. Non enim Phœbus increpuit lyra, fed vo- 
lentem me logui lyra, increpuit majora meis 

viribusaudentem. Carm. item r, od. XXXII: 
Pofcimus fiquid vacui fub umbra, &c. 
ge dic Latinum Barbite carmen. 

Similis locutioeft apud Anacreontem od. 1: 
Ofw néye Are. &C.. 

A Bagkilos dù xogduïs 
E pora pvo» jga. & infra: 

4 deg P 
Move tpalac ao. 

Contra idem Horat. Carm. 1v,0d. X11: 
Dicunt in tenero gramine pinguium 
Cufiodes ovium carmina fiflula, 
Deletlantque. Deum , &c: 

Metaphora ergo eft, qua verbum dicere per 

fimilitudinem transfertur ad barbiton, cujus 

proprium eft fosare , ut apparet in fupracita- 
to Anacr. loco in verbo 5x6. Item apud Ho- 

rat: Epod. od. xvii: 

Sive mendaci lyra voles fonari. 

Præterea. in Arte Poët. ad Pifones: 

Ne forte pudori 
Sit tibi mufa lyre follers, y cantor Apollo. 

Idet, Mufa lyrica, vellyricorum modorum 

perita, ut declarat Lambinus, Pindarus poftre- 

mo hac ode: 
Avalipoguayes dure, &c.. 
Tiva Jedy, TY ypa 
Tady dd xsàadýroru ; 
Rogans hymnos videtur dicere , ut quidam 


* Epictetus apud Stobæum, p. 104: Dore 


F'oTÉiL rtf 
interpretatur, Quem carmine celebrabimus; 
quod citharæ conveniat? vel, Cujus viri. heroiss 
vel Dei celebratio aptari poflit citharæ modis? 


Verum-Horat. qui oden hanc quafi ad verbum 


Latine exprimit in l. Carm. 1, 0d. x11, contra- 

ria prorfus oratione hunc locum compleétitur : 
Quem virum ant heroa lyra, vel acri 
Tibia fumes celebrare Clio, 
Quem Deum? &c. 

Hactenus e Schedis Ambrofianis. 


COL: EDA E AO; 
PETRONII cum VIRGILIO. 


Oleo nonnunquam, cum liberalius otium: 

elt, optimos utriufque linguæ fcriptores: 
inter {fe comparare : ut eorum virtutibus vi- 
tiifque penfitatis * judicium meum exerceam, 
acuamque, & honefta fimul voluptate ftudio- 
rum meorum feveritatem temperem. Ne- 
que vero me deterrere 2b-hoc tam falubri ele 
gantique inftituto potuit umquam , poterit- 
ve, diverfa aliorum fententia , qui cunéta bo- 
na malaque , dummodo magni nominis au- 
tor fuerit, alba linea fignant , neque quid-- 
quam hujus féculi judiciis in veteres fcripto- 
res libertatis indulgent , etiamfi illa a repre- 
hendendi, carpendive malignitate quam lon- 
gifime abfint. Habeo enim , quos-iis oppo- 
nam, fententiæ meæ affertores plurimos- *, 
& perquam nobiles : adfunt argumentorum 
pondera: &, ut ea abfint, ratio ipfa ftat, 
militatque pro partibus noftris, quæ fuum: 
cuique liberum. permittit judicium , quum- 
ipfi- fe fcriptores, {uaque fcripta , legentium ju- 
dicio fubjecerint. Sed , ut in omni difcepta.: 
tione, & ïta-in hac difputatione , abfint o- 
portet affe&tus: neque minus in caufis litera- 
riis amore peccatur inconfùlto, quam vel o-- 
dio, & invidia, vel arrogantia, fuperbiaque, 


vel petulantia , atque procacitate+. Ac mihi- 


qui- 


2 dAnVne Coyos dre meos cn Sc Dovile Buys,- 


ST iro Pevdgs xeksly' érto w ó dinggo xestas 80° wwo d\ualur 2uSuviley, gd Tap axes 


nuire 


t Inter quos Fabius lib. x, c. 1: Neque id-flatim legenti perfuafur fit , omnia, que magni: 
auilores dixerint, utique efe perfeta. Nam gy labuntur aliguando', y oneri cedunt, € in- 
dulgent ingeniorum [uorum voluptati»; (Ovidium hic notari puto) nec femper intendunt ani 
mum , Cr nonnumqnam fatigantur. Summi enim funt; homines tamen. Modefle tamen, gp 
circum{peito judicio de tantis viris pronuntiandum eft: ne, quod plerifque accidit ;. damnent , 
que non inteligant. Ac fi neceffe eft in alteram errarepartem, omnia sorum legentibus- placere, 


guam multa difblicere malnerim. 


~ p \ F / ` / 
+ Ifidorus Pelufiota ; Xon ròs Bararirele (lego Baravirey) ra cofyegmeile Perdry mo. 
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iae 7 : . . ye . n \ , 
qüidem ab odio & invidia tam alienus ani- | xog atla dskiovreg. Itemque illa Plutarchi de 


mus eft, quod ad eruditionem , & virtutes 
denora >» X vetėrum , qui mihi nulla 


injuria cogniti funt, ut etiam in viventibus | 
inimicis præclaras ipforum ingenii dotes lu- 


bens agnolcam, & venerer : arrogantiæ , fu- 
perciliive fufpicionem facile diluam : petulan- 

ja vero atque procacitas ab hoc propofito ab- 
efle cuivis facile videri poflunt , quandoqui- 
dem exercitationi potius ingenii , judiciique 
hic labor infervit, quam tte, cujus inanis 
affeétatio non minus quam petulantia juveni- 


leis fæpe mentes de reéto rationis gradu fta- | 
tuve deturbat , ftatæ vero, mediæque ætatis | 
non ita facile. Cur igitur hac memet ipfe vo- | 


lūptate privem, privarive ab aliis patiar, 
caufæ nil video : præfertim cum & commif- 
fæ nobis * adolefctentiæ judicia hoc pađčo | 
optime formentur , limenturque; & errori- | 
bus quampl urimis obviam eatur , a quibus 
etiam viž illi fibi cavent, quorum 8 & confum- 
matiflima eruditio eft, & fama celeberrima. 
Argumenta , quibus me tuear, aut F exem- | 
pla, quæ fequar, in medium proferre, operæ | 
pretium vix puto. Neque vero non minus 
in hunc , Li in illum nobis fcriptore: m 
conceffa ea libertas eft: immo eo magis illa 
in optimos quofque auétores utilis videtur#, 

quo facilius ingentium fplendore virtutum vi- | 
tia obfcurantur , atque ad ignaros pro virtu- 
tibus femet venditant. Neque vero adeo re- 
rum imperitus fum, bonarumque artium je- 
Junus , ut nec vitia nec virtutes in antiquis 
{criptoribus intelligam, neque item, quæ de 

illis publica exiltimatio fit, Bormi. qui ac | 
YÈTES T£06 Ta deco pipor, TOASG 1y Aet- 
piyas ` ro Ëc P 40e xa iveidei TOTEÉG UTE- 
ele, e exiguique animi, & omnino nia~ | 
levoli , malignique indicia produnt certifi- | 
ma. Legifle quin etiam illa memini , quæ 
Hefiodus K Lucianum i in dialogis dicere fin- | 
gitur: Zxdu raw Ò zal Eak; Tics o- 
AE Lo Àd CE TH qoropayriz NTA A A 
# povos TaTe TU, got sal iwg puoyoy , na | 
TOMO x AAA TU TÈ COTE, v8 T8 O' po ps na- 


Csr, Aale stw PATATE x | Wadiça wi- 


FOIS { 


Curiofitate: De pe Ve Je ETHS imiwn TO rules TT 


pla TOY TUNDA Jy nAxpundvot Ta HARS o% Täy 
» z 
Cy ŒUTOiG H P BEA ioy EKOL C'UVTET OL [wé Voy, cioy 
t 

G À \ 
O wnerx® AT] SX 0) dxEPahaY , x cu Tepy Hey go 
AOIXIT WAY ; xa TOOT À'e) XA0YE T 006 TAG des 
vaixos ATEEN 
> 
Tagyoefua æ riCoÿlos , ce gx içi THG T ERY HMS x a 
TORG a 05, 

CA F 


N , LA 
O'>oso Jar ay oa EYY TO 


TOG me aj dxords 6 eipnw EY OWY ÉtuTÔy 


6 TULPoegs ; s 

À 7 TEET TNG xed dyos EANG o Saraver ws G AUTE 
TAY GOT GA wY E LETNWÉTY. Et hi quid cm 
præclare : fiquidem nihil ea mali gnitate pej us 
ac deteftabilius et. Sed longe alia mihi, uti di- 
xi, mens animi eft: difcendi ique fimul & do- 
cendi captans £Øogwac, prodefle publico cupio; 
fimul & z ill orum fquor, & amo fententiam , 
qui, quandoque bonus dormitat Homerus , non 
ftatim indignantur ; fed humanæ imbecillita- 
ti, pluribuique, quæ nitent in carmine, vir- 
tutibus vitia nonnulla condonant ; ita tamen, 
ut ne Chøærilis parcant : ficuti nec ego hoc 
| capite Petronio parfurum me profiteor , in 
| Trojæ À ARTE > five Scholaftico i » qui Lu- 
| canum nobis corrigere volens, dum & i ipl um 
| Vi rgiliun aut affequi cupit, autimitari, tari- 
tofe utroque inferiorem oftendit, quanto pu- 
milio minor eft gigante , cupreffove : humiles 
myricæ. Attigi aliquando, fed leviter, ulce- 
| ra quædam Ovidiana.  Doluit ejus amatori- 


| bus, quibus in Fr poëta 


| 
| 


| 
| 


Parvula pumilio eff, Chariton mia, tota 
meram fal. 

| Verum hæc mea femper fuit fententia , ff 
| modo non omnino alieno , averfoque a Gra- 
| ts animo fum, parvula non effe locum, ubi 
Cataplexis, plenague honoris defideratur. Hic 
fi peccaro , non defugio notam eruditorum 
cen{oriam, nec eamrecufo. Quin & ne quis 
fibi in Petron nio défenfionis spra ereptam copiam 
prætexat, utque elegantia contentionis pro 

| futurum publico friptum eliciam , alio rur- 


| fus capite Virgilium cum Homero, & Sene- 


cam cum Sophocle conferam. Viderit, cut 
| hæc Critica difplicet , ut quid {olidi reponat. 
|Hoc igitur agamus. 


Zz 3] Fam 


* Gellius lib.xı1, cap. rı: Adolefcentium indolem non tam juvant, que bene dita funt; 


i am inficiunt , que peffime. 


+ Vide Gellium lib. t, cap. 1v, &1l. 1X , cap. 1x; item l: xr, cap. xxx111, &c. Multa 
ksa Daniel Heinfius hac de ratione fcriptores veteres traétandi, criticeque eorum ingenif 
monumenta examinandi, in Prolegomenis in Ariftarchum attulit pag. .68r, & feqq; Hac fub- 
snde refero, quod' eque vitandarum rerum exempla ponenda funt, quam fequendarnm. Senecai 


Contr. x11, lib.r1. 


+ Cicero-11 Academ: Quai. cap: xx: Us hoc pulcherrimum efe judicem vera videres: 


pro vers probare falfa turpifimum, 


E Ear 
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Fam decuma moflos inter ancipites metus 

Phrygas oblidebat mellis, dy vatis fides 

Calchanitis atro dubia pendebat metu. 
Cacozelon iltud, meffis decima obfidebat. Nam, 
ut mefjis proanno ponatur, pro quo Virgilius 
ctiam arifiarum vocabulo cum laude ufus cft, 


ferri, imo etiam laudari poteft : fed ut meffis | 
urbem obfidere dicatur, tolerari nequit, quia| 


extra naturam eft. Peccat deinde Petronius 


in elegantiæ leges , repetendo poft tam breve 


intervallum voculam netus : quem cur atrum 


vocet, non video. An, quia apud Horatium | 


pofi equitem fedet atra cura, & atris litibus im- 


putavit , quos ego exfangues pallere {femper 
exiftimavi? fed hic ater pro trifti, vel metus 
pro cura ponitur. Age demus hoc: .verum an 


vatis quoque fides dubia metu pendet? An ve- | quantumvis hoc cloftrum apertum fit. Oculis 


roanimi hominum? Porro, 


Quum Delio profante cefi vertices 
Ida trahuntur : 


quis concedat hunc tumorem ? fylvæne ipfi | 
vertices montium funt, quia in verticibus eo- | 


rum crefcunt ? Quis unquam veterum ita 

poëtarum ? quis vertices trahi per fomnum 

umquam vidit? aliter certe Ennius : 

Utinam ne in vertice Peliaco 
Abiegna cafa cecidiffet ad terram trabes! 

Pergit nofter: 

Scifaque in molem cadunt 
Rebora, minacem que figurarent eguum. 
Nihil in his ineft fani. Quid funtenim /ciffa in 
molem robora ! primum , quam tenuis vox 
fija conjunéta cum grandiloquis & fonoris 


hiice, molem, & robora , & cadunt? deinde 
quomodo cadunt robora tum demum , poft- 
quam in molem fciffa funt? fed æmulari voluit 
Virgilium, dicentem, veruntamen examina- 
tius aliquanto , 

Seélaque intexunt abiete coflas. 

qui & in molem robora iph fuppeditavit, quum 
Danaos 


Immenfam Calchas attollere molem 
Roboribus textis , caloque educere juffit. 
Tandem minacem que figurarent equum. Certe 
minax immanis ille equus fuit, magnum E- 
xitium Priamiimperio, Phrygibufque futurum. 
Quinimo jam ipfis has minas naribus fpirabat, 

ficut deinde 
Captiva pubes intus dum murmurat, 
Roborea moles [pirat alieno mets. 
O quam belle hæc fibi conveniunt ! quam 
hæc montis inftar roborea moles apprime ele- 
ganter figurata et, quæ nobis has elegantias 
peperit! nam & montes parturiunt aliquan- 
do, nequis me vaniloquum putet; fed pa- 


'} 


P OAL pAr 


riunt non minaciter figuratos equos ; verum 
ridiculos mures. 
Aperitur ingens clofirum , é obduüti fpecus, 
Qui cafira caperent. 
Apud Virgilium , Laxat clauffra Sinon, fed 
emiffurus milites incluios. Ingens autem fecit 
hoc cloffrum , quia Virgilius ingentes cavernas 
equo tribuerat. Et {fane ingens efle debuit, 
quod tota caftra caperer : quum apud Virgi- 
lium ¿agentes caverna deleéta tantum virum 
corpora capiant. Quid igitur dicemus? non- 
ne ipfum eum fuperare Virgilium r Tis cv- 


ld / / 
| vois radrns pwsyébes ? ego vero abfque hæfita- 
þliciti, homines etiam metu atricolores fieri | 


tione; {ed ut rana Æ{opia bovem. At obdu- 
äi, id eft fegmentis tabularum claufi [pecus , 
quomodo capiunt caftra? quomodo huc irata 
virtus abditur ? fateor me hoc non videre, 


enim meis tenebræ obduëla. An ficut anula 
Luciliana obdutitur, & retegitur , ita & hic 
obducere & aperire {ynonyma funt? Sic puto. 
Ergo hanc Camarinam ne amplius movea- 
mus: totum adhuc enim reftat Augiæ ftabu- 
lum perpurgandum. 
—— Huc decenni pralio 

Irata virtus abditur. Stipant graves 

Equi recef]us Danai , č in voto latent. 
Ne decenni quidem pralio quifpiam evincat, 
ut non hæc putida fint , & inepta. Sunt ta- 
men equi receffus graves, inquiet aliquis. Re- 
Cte, quia ingentes : vel graves armis onufti- 
que potius Dana, qui, ne confpicui fint, 
in voto latent. Quid tum ? cum votum pro 
equo votivo ponitur, ideone & hæc oausex 
vónTıs nobis latet ? non magis, ac hæc proxima: 

O patria ! pulfas mille credidimus rates , 

Solumque bello liberum. Hoc titulus fero 

Incifus, hoc ad fata compofitus Sinon 

Firmabat , G mendacium in damnum potens. 
O divine Poëta , quam tardus Æneas tuus fuit, 
qui tam fero exclamavit, 

O patria!ó divum domus Ilium, ce inclita bello 

Moœnia Dardanidum ! 
quum jam fatalis machina muros [canderet. 
At hic nofter, antequam 

Fam turba portis libera ac bello carens 
In vota properaret , præpropere fane norat, 
quis fero titulusincifus effet. Et hinc nata illa 
feftina ac feftiva exclamatio : cujus fublimi- 
tatem vocula folum mirifice erigit & fuften- 
tat: multo tamen magis mendacinm in dam- 
num potens. Quid? excidium Trojæ damnuns 
vocabitur ? 

Hoflibus eveniant talia damna meis. 
ego certe illis facile ac lubens caruero. 

Jam turba portis libera , ac bello carens, 

In vota 
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In vota properant. Fletibus manant gena, 
Mentifque pavida gaudium lacrumas habet, 
Quas metus abegir. 
Jam turba portis erat libera, quia paulo ante 
folum bello liberum erat. Et in vota properant 
Troës, Contra Danai in voto latent. 

Ufque adeo largos hauftus de fontibw magnis 
Lingua fuo fuavis diti de petore fundit. 
Quis jam neget Petronium copiolum ac di- 
fertum ? quis pumicem affluere aqua ? quis 
aridum neget & ficcum effe Virgilium ? nam 

quod ille fimpliciter, & unico verfu, 

Ergo onmmts longo folvit fe Teucria luđu, 
videfis quam ornate id nofter, quam lepide, 
quam venulte, verficulis duobus ! quis porro 
non admiretur hanc elegantem fententiam ? 


firmantium ) non Neptuni facerdotem fuiffe 
puto, fed populi Trojani cenforem. Adeo 
opportune & valgus caftigavit, & equinum 
uterum cenforia nota infamavit. Vah, quam 
nihili præ hoc Laocoon ille Virgilianus, qui 
tanto labore 
Validis ingentem viribus halam 
In latus, ingue feri curvam compagibus 
alvum 
Contorfi: : 
quum hic tam facile, tam nullo negotio , 
poliquam omne vulgus clamore repleffet, 
reduita cufpide uterum notaverit ! o virum 
fortem & ftrenuum, dignumque, cujus fata 
tardent manus! nam abfque co fuiffet, etiam 
fic tantillo impetu, ipfum equum reduta cu- 


Mentifque pavida gaudium lacrumas habet, | fpide pro tropæo portæ Scææ affixiflet, omni 


Quas metus abegit. 

quomodo mens pavida habere potet, quod 
netus abegit ? & quomodo ea pavida, quum 
jam bello Troes carerent ? fed illa exornatio 
non erat negligenda, quæ ex oppofitione con- | 
trariorum gaudii, & lacrumarum, habendi & 
abigendi, metus & latitis nafcebatur. Hem 
argutias ! fic ad ipfum fublimitatis faftigium 
pervenitur : quum fcilicet in re feria lafci- 
vimus. 


Jamque Neptuno facer, 

Crinem folutus, omne Laucoon replet 

Clamore vulgus. | 
Antequam fcilicet verbum vel de intuitu ipfius | 
equi, vel de ejus in urbem inducendi confilio 
ac difputatione fatum. Criticus hic aliquis | 
Neptuni facer, pro Neptuno, legeret, utapud | 
Prudentium, Ghrifti Valeriane facer , pro Va- 
leriano Nicolaus Heinfius emendavit, fi tanti 
foret ineptire. Sed {fufficit ineptientem audire 
Petronium , cui Priamus, omnefque cum ci- 
vibus effufi Trojanorum principes vulgus 
funt , quia Virgilio poft duorum principum 
diverfas {ententias 

Scinditur incertum fiudia in contraria vulgus. 
Belle fane. At Virgilius honeltiore eos nomi- 
ne civis compellari facit, quod omnes promi- 
fcue compleétitur, tam magnates, quam re- 
liquam plebem. 
Mox veduta cufbide 

Uterum notavit. Fata fed tardant mansus: | 

léufque refilit, @& dolis addit fidem. 
Quid hoc, redutta cufpide ? grande profe&o | 
verbum, cufpss pro hafta : Sed quid, reduta 
cufpts anretrorfum acta, ut majore vi emitte- 
retur ? fateor me hane phrafin haëtenus igno- 
rafle : quare illam zotaġo, non fecus atque 
- illa cufpide Uterum notavit Laoccon. Quem 
ego (pace hoc dixerim poëtarum id plum af. | 


| 


in poiterum exitu Danais negato, atque inter- 
clufo. Lubet hic lamentari, 

O Troja , ô Patria, ô Pergamum , ô Priame, 

perifli fenex, 

quia Petroniano Laocoonte caruifti ! Quid ? 
quod jam audire mihi videor ingentem, & 
ad inftar devolutorum tonitruum fonorum. 
itum, qui refilit, g dolis addit fidem. Adeo 
grandifonæ ; fidisplacet, vocales aures meas 
implent, & perftrepunt : adeo 

Infonuere cave, gemitumque dedere ca- 

Verne. 

Iterum tamen confirmat invalidam manum, 

Altaque bipenni latera pertentat. 
Invalidam Laocoonti manum tribuit, cui vg- 
lidas vires dederat Virgilius. egregie, Sed 
nil valebat {fcilicet contra fata : unde & Virgi- 
liana hafla, & Petroniana cufpis in bipennem 
mutatæ funt, qua alta latera pertentat, fi 
forte Ovidianx Metamorphofeis inde effun- 
dantur : quo ipfi. tacitum pertentent gaudis 
pectus. Ob iftam pertentationem 
Fremit 

Captiva pubes intus, dy, dum murmurat, 

Roborez moles fhtrat alieno metu. 
intus dicit, & vere. Nam in equum abdita! 


erat. Hoc docendus eras le&or. De Roboreg: 


hac mole fupra nonnihil diximus. Quod au- 


tem aiteam /pirare alieno metu, tale quid de 
5 í 


tauro Phalaridis legiffe memini, qui gemitus 
incluforum mugitu {uo repræfentabat : de 
| equo Trojano non memini. Donabimus igi- 


tur hoc equo Petroniano, qui procul dubio 


| Divina Palladis arte, tubulos e ventre in os 


per collum deduétos habuit, unde emiflus 
ille metuentium fpiritus. Sed en novas argu- 
tias, fi priores non fuffecerint : 
Ibat juventus capta; dum Trojam capit. 
Bellumque totum fraude ducebat nova. r 
ii 
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Hi igitur , qui patriæ narrat excidium , in 
vocum * Judere repetitione vacat? at quomo- 
do juventustotum belum fraude duxerit, ve- 
lim aliquis dicat. An ut blandis ducitur hora 
dolts , apud Propertium ? à dno , dc goda- 
géxh VÓNTIG ÒTÒ Epy iws Aye 5 duxeoril ? 
Ecce alia monftra. Celfa qua Tenedos mare 
Dorfo repellit, tumida confurgunt freta; 
Undaque refultat [ciffa tranquillo minor. 
Ecce alia monfira , quia Virgilius, Ecce manus 
Juuenem. Et deinde, Hic alind majus miferts 
&c. Sed ubifunt monftra priora ? equus erat 
#onfirum horrendum , informe, ingens , inftar 


To LALIN 


rates ut alte, Virgilius arređis inter flulus 
peitoribus contentuserat, quia hoc denum vel 
duodenum circiter pedum anguibus defcri- 
bendis fufficere videbatur : nofter nobis pro 
anguibus balenas repræfentat. A'a rò pwè 
ord Sy bm Epgipeny BZàsT ra úpa. 

Libera ponto juba 
Confentiunt luminibus: fulmineum jubar 
Incendit aguor , fibilifque unda tremunt. 

Libere pontojuba , ut fupra juventus portis li- 

bera, & folum bello liberum , mira varietate 

copiaque fermonis. Confentiunt luminibus , 

optime. Nam Concordia res parua creftunt. 


montis. Nunc Tumida confurguni freta , pro- ; Hinc ex adunato fulgore ipfum fulmineum ju- 


pter duos angues fcilicet. Corrupta judicia, 


bar incendit aquor. Sedhocnihil. Sibilis unde 


ubi celfa affectant, ad zumida delabuntur. | tremunt. Pulcherrime ; quia apud Virgilium 


Hinc unda refultat , caque fciffa , ut fupra 

Sela in molem robora, & quidem tranguillo 

minor. Quod quid fitnefcio, &, quamvis 

inconfulto criticorum principe , ro minor pro 
mari nobis a deftriptoribus fubjectum puto. 

Virgilius enim Tenedo sranquilla per alta ad- 

venifle angues dixit, quem Petronius fummo 

çum judicio æmulatus eft. 
Qualis filenti note remorum fonus 
Longe refertur , guum premunt claffes mare, 
Pulfurnque marmor abiete impofita gemit. 

Ego vero ab iltis tumidis fretis longe majo- 

rem ftrepitum exfpeétaveram. Sed longe re- 

fertur, & ego furdafter fum. Simpliciter Vir- 
gilius, fit fonitus [þumante falo , recte. Sed 
quantos iftos angues fuifle Petronius imagi- 
natus eft , qui non uni eos claf , quod ad 
fonitum, comparavit, præfertim dum pal. 
fum marmor abiete impofita gemit? quorfum 
item hæc nunc adhibita comparatio, quum 
poftpaulo` demum de caudarum fonitu lo- 
cuturus fit ? fcilicet ut refhiceremus. Ad 
quid quæfo ? 

Refpicimus: angues orbibus geminis ferunt 

Ad faxa fluitus. | 

Utri ferunt, flu&us, an angues? ambigua 

fane oratio eft. Si feruntur a fluétibus, per- 

quam ignavi funt præ illis Virgilianis , qui 
immenfis orbibus 
Incumbunt pelago, pariterque ad litora ten- 
dunt. 

fin ipfi ferunt flu&tus, id eft, ad littus propel- 

lunt, cur nonémmenfis potius, quam geminis 

erbibus ? 

Tumida quorum petora, 
Rates ut alta, lateribus [pumas agunt, 
Dant caudae fonitum 

Superius tumida fuerant freta ab anguibus, 

quibus nunc #4mida peélora. Nec mirum, quia 


Jletit halta tremens. Quam vero tremuiffe 


Trojanos exftimandum ef , quum illos fibi- 
los audirént , quis ipfæ undatremerent | ergo 
Stupuere mentes, Infulis ftabant facri 
Phrygioque cultu, gemina nati pignora 
Lacoonte, quos repente tergoribus ligant 
Angues corufci. 
Jacriinfulis , quid hoceft? nam qui facros hic 
interpretatur facerdotes, næ ille hirco fuppo- 
nit cribrum , dum alter eum mulget. Sed 
unde hoc accepit , Laocoontis filios infulatos 
fuiffe ? cur non @& tunica manicas , n habent 
redimicula mitre? nam de Phrygio cultu, nifi 
Petronius nos monuiffet , nemo noftrum ne 
cogitaffet quidem : adeo obtufa peétora ge- 
famus. Potuiflent enim pro patria vefte vel 
Getico, vel Indorum ornatu cultuque infi- 
gnes patri adfuifle gemina illa pignora Laoa 
coontis, nat? Laocoonte. Hui elegantias ! at- 


* Vid. Senec. Controv. lib, 1v, de Julio Sabino Controv. xxvrr, 


qui nihilominus illos repente , antequam fci- 
licet ad littus appuliffent , zergoribus ligant 
angues corufti , quorum fulmineum jubar in- 
cendebat ipfum aequor. j 
Parvulas illi manus 

Ad ora referunt : neuter auxilio fibi, 

Uterque fratri tranftulit pias vices; 

Morfque ipfa miferos mutuo perdit metu: 
Sit tibi terra gravis, Virgili, qui tam egre- 
gium nobis, ac tam illuftre pietatis caritatif. 
que fratrum mutu exemplum invideris. 
Quid vero tibi boni precer, Petroni, quitam 
grandi nos beafti bono? quid? nifi ut te per- 
petuum pueros inter, atque magiffrorum ju- 
beam plorare cathedras. Nihil præ his Laoco- 
ontis filiolis Arria Pæti ; qui uterque pereunt 
fraternæ mortis metu. O fortes pueros , & 
in ipfa Socratis, aut Zenonis {chola edu. 
catos! non mirum igitur, fi parens tam fe- 
dulo ad eorum tutandam vitam accurrit. 


Accus 


Accumulat ecce liberum funus parens 
Infirmus auxiliator. 
Funera carminis ratio non admifit, Ideo funus 
unum duorum fuit, ficut mox una mors. 
Æcce vero, fed nimis fero, infirmus anxiliator 
açcurrit; qui ipfe auxiliatore egebat, ut hæc 
paulo effent fublimiora. Nam Virgilius fub- 
mius, pof ipfum auxilio fubeuntem, Quare 
~ — Invadunt virum 
Jam morte pafli, membraque ad terram 
trahunt. 
procumbit igitur humi bos. Sed apud Virgi- 
lium prius aliquamdiu cum anguibus lucta- 
tur Laocoon, virum fe præftat, quod hic non 
facit, quum eum invadunt angues jam morte 
pafi. Merum nobis hic lac gallinàceum Pe- 
tronius propinat : contra ea acetum Virgi- 
lius, cum dicit, ç& miferos morfu depafcitur 
artus. Verum £d}y EnpoTspoy vdpurini. 
Jacet facerdos inter aras vilima, 
Terramque plangit. Sic profanatis facris 
Peritura Troja perdidit primum Deos. 
Satis hæc piéta funt & arguta. Nam fine le- 
pore res tam fuavis tranfigi non poteft. Sed 
qui üc amiffi Dii funt ? quis illa facra profa- 
navit? anguefne, an Laocoon? Trojanorum 
credo hæc culpa fuit, & hinc cb tantum fce- 
lus irati Dii Trojam reliquerunt. Quid enim 
immanius excogitari poteft, quam quod fz- 
cerdos in littore , ab impiis proftratus angui- 
bus, inter aras vilima jacet? At abfque hoc 
imitatio Virgilii non procederet, apud quem | 
Exceffere omnes adytis , arifque reliéfis Diü. 
Fam plena Phœbe candidum extulerat jubar 
Minora ducens aftra radianti face. 
Interea dum angues ifti Laocoontem ut vi@i- 
mam matant. Nilinterim a Trojanis fastum: 
non induétus in urbem equus , non ad tem- 
pla, nec ad epulas concurfum. Hæc omnia 
Petronius nihili fecit, & ne commemoranda 
quidem duxit , mira brevitate, ut fcilicet 
plena Phœbe afira minora duceret radianti face, | 
eodem tempore , quo apud Virgilium 
7 ruit Oceano nox 
Involvens umbra ingenti terramque polum- 
que, 
quoque Argiva phalanx ad urbem accedit 
per amica filentia luna. Sed hæc nullius mo- 
menti : altra vero ad choream ducere majoris 
erat operæ pretium , quod fine radianti face 
Luna præftare non poterat. Abfque illa nam- 
que in tenebris fortean cæfpitaflent. 
uum inter fepultos Priamidas notte co mero 
Danai relaxant cloftra , y effundunt viros. 


ÂNIMAD. CRITIC. AD LONG, GusTrus ACCESSIO. 


369 
ftivus hic eft tropus, præfertim ubi jam Lu- 
na plena candidum extulerat jubar ; ego vero 
fepultos in tanta luce verfari nefciebam. Unde 
porro hi Danai, qui clofra relaxant ? Sinoni 
dederat hoc muneris Virgilius : & fic emi 
principes 


Cadunt vigiles , portifque patentibus 
omnes 


Accipiunt focios. 
At hic tropus eft, inquiet aliquis, feu muta- 
tio numeri. Agnofco ingenium, fed multo 
etiam magis judicium poëtæ. Dein Danaief- 
fundunt viros, quia apud Virgilium , Arduus 
armatos mediis in mænibus aflans Fundit equus. 
Doétum imitatorem ! Hxc vero plane jovis 
cerebrum, que fequuntur : 

Tentant in armis fe duces , ceu uti folet 

Duro remi fus Thefalia quadrupes jugo 

Cervicem C altas quatere ad excurfum 

ubas, 

Gladios retraëtlant , conmovent orbes mani ; 

Bellumgue famunt. 
Quam ftupidus præ Petronio Virgilius , qui 
hæc ne cogitavit quidem , & tam feftivam 
nobis comparationem neglexit ! Eft enim 
perquam credibile , hominum, qui tamdiu 
in equo latuerant, ftupefaéta fuiffe genua fe- 
dendo, brachiaque obriguiffe frigore. Illam 
igitur fegnitiem hac armorum ventilatione, & 
rotatione clypeorum jure illis ac merito de- 
mit auctor , cujus fublimes fenfus vix affe- 
quor. Imo nec elegantias dicendi. Quid e- 
nim hic eft belum fumere ? Anteane folida 
pax erat ? fed hi boni milites ad prælium fe 
parant. 


Hic graves alius mero 

Obtruncat, È continuat in mortem ultimar 

Somnos. 
Paulo jam ante fepulti mero Priamide. Sed 
merum quoque fepelire memoriam dicitur. 
Quum vero in mortem ultimam fomnos conti- 
nat Petronius , videtur mihi perquam face- 
tus, qui in aliena morte ludere fuftineat. 
Quid ? Virgilius igitur tam tardus ingenii, 
gui iftiufmodi argutias nec hic, nec lib. 1x 
Æn. excogitare potuerit? fcilicet. At Petro- 
nius mirum in modum ¿rivontixós. Ideoque 
ftatim 


Ab aris alius accendit faces, 
Contraque Troas invocat Troja facra. 
fupplice genu, & oratione longa, & com- 
pofita. Qui enim pote melius? Præclare igi- 
tur fcholafticus nofter, feu potius (ne quam 
illi injuriam facianı, utque illos homines 


Nole pro fomno, elegans & perquam tempe- 


* Noxfæcunda operum, pulchreque accommoda fraudi, Stat. x. Theb, 


placem, qui hanc crifin meam nontam ægre 
[Aaa] ferunt, 
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ferunt; quam veteres fcriptores nimium 
amant) fcholafticorum princeps, amor- 
que & delicix eruditorum , tragicam hanc 
duam finiit cantilenam , & argutum carmen 
argutiflima fententiola obfignavit. Audiamus 
contra Virgilium : 

Fradi bello fatifque repulfi i 
Duitores Danaum , tot jam labentibus annts, 
Inflar montis equum divina Palladis arte 
Ædificant, feilaque intexunt abjete cofas. 
Votum pro reditu fimnlant : ea fama vagatur. 
Huc deleta virum fortiti corpora furtim 
Includunt cœco lateri: penitufque cavernas 
Ingentes , uterumque armato milite com- 

plent. 

Nos abiife rati, n vento petiife Mycenas. 

Ergo omnis longo foluit fe Teucria luđu. 

Panduntur porta: juvat ire & Dorica caftra, 

‘Defertofgue videre locos, littufque relitum, 

Primus ibi ante omnes, magna comitante 

CaterUA , 

Laocoon ardens [amma decurrit ab arce: 

Et procul >» o miferi, qua tanta infania, 

crues ? 

Creditis aveđos hofes ? aut ulla putatis &c. 

Sic fatus validis ingentem viribus haftam 

In latus, ingue feri curvam compagibus 

alvum 

Contorfit. Stetit illa tremens , uteroque re- 

cufo, &c. 

Fracli bello. Modefta eft, fed efficax &ufitata 

tralatio. Fatifque repulfi. Et hæc talis eft. 

aülores Danaum. Reëte. Nam confilia ad 

Duces pertinent. Tor jam labentibus annis. 

Nihil hic tumidum, neque item abjeétum. 
Inflar montis. Hyperbole, cujus frigus tol- 

litur, quia Divina Palladis arte. Dis nil nifi 

magnum convenit. 

Settaque intexunt abiete coflas. Ex ipfa na- 
tura hæc ducuntur. 

Votum pro reditu fimulant , &c. Negue hæc 
turgent, & eft vitæ conveniens narratio. 

Corpora viram , periphrafis perquam ufi- 
tafa. 

Cæco lateri. Ideft obfcuro. Et hæcinaudax 
tranflatio ett. 

Cavernas ingentes. 
montis. 

Armato milite. Non totis caftris, ut Pe- 
tronius. Eftque hic fingularis numerus valde 
aptus hoc loco ad veram orationis grandi- 
tatem. 

Seguentia nihil habent affe&ati , aut fri- 
gidi. Omnis Teucria. Utapud Herodotum or 
Sénreor. Longo luctu. Mire id adjectivum do- 
ioris tempus diuturnum exprimit.. Præterea 


Quia equus erat inftar 
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verfus ipfe moram adjuvat traditate, qui me- 
ris conftat fpondæis. 

Panduntur porta. Res per præfentis tempo- 
ris verbum nunc agi videtur. 

Fuvat ire. Ipfa voluptas , quam ex hac li- 
beratione omnes ceperant, hoc verbo demen- 
ftratur. 

Ardens. Laocoontis animi ardor errorem 
civium tanto cum periculo conjunétum com- 
pefcere volentis hinc mirum in modum e- 
lucet. 

Validis, &c. Adjuvant hæc fe invicem , 
& adaugent. a 

Infonuere cave, gemitumque dedere caverne. 

Et fi fata deum , fi mens non lava fuiffet , 

Impulerat ferro Argolicas fædare latebras, 

&c. 

Laocoon, ductus Neptuno forte facerdos, 

Solemnes taurum ingentem mattabat ad 

aras. 

Ecce autem gemini a Tenedo tranguilla per 

alta 

(Horrefco referens) immenfis orbibus angues 

Incumbunt pelago, pariterque ad littora 

tendunt: 

Pectora quorum inter flnitus arretta , jubaque 

Sanguineg exfuperant: undas; pars cerera 

pontum 

Pone legit , finnatque immenfa volumine 

Teÿga. 
Fit fonitus fpumante falo : jamque arva te- 
nebant , 

Ardentefque oculos fuffeéti fanguine rigni, 

Sibila lambebant linguis vibrantibus ora. 

Difugimus vifa exfangues. Illi agmine certo 

Laocoonta petunt , Gr primum parva duorum 

Corpora natorum ferpens amplexus nterque 

Implitat , € miferos morfa depafcitur artus, 

Poft ipfum auxilio fubeuntem actela ferentem 

Corripiunt, fpirifque ligant ingentibus, dr jam 

Bis medium amplexi, bis collo fquammea 

circnm 

Terga dati, fuperant capite @& cervicibus 

altis. 

Ie fimul manibus tendit divellere nodos, 

Perfufus fanie vittas , atroque veneno: 

Ciamores fimul horrendos ad fidera tollit, &c. 

Inclufos utero Danaos , € pinea furtim. 

Laxat claufira Sinon. Illos patefailus ad 

auras 

Reddit equus, latique cavo fe robore promunt. 

Tavadunt urbem fomno vinoque fepultain. | 
Caduntur vigiles ; portifque patentibus 
omnis 
Accipiunt focios. 
Infonnere caue, Nihil hic tumidi, 
Laocoon 
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Laocoon duilus. Hæc çerte elegantia & ni- 
tida cum gravitate. 

Ecce. Opportune. Nam hic excitandus au- | 
ditor erat ad novitatem cafus accipiendam | 
cum attentione. 

Immenfis orbibus. Nam poftea dicet collo 
cos & capite fuper Laocoontem exftitifle. Et | 
ideo quoque hsrrefrit referens. 

Fubaque. Hæc ex ipfa defumta veritate: | 
nihil in his turgidum. 

Fit fonitus. Sed nulla ejus magnitudo ex- 
primitur. 

-~ Ardentefque oculos. Non poffunt verius aut 
elegantius depingi. 

Difugimus vifu exfangues. Itamonftrorum | 
immanitas merebatur. | 
Agmine certo. Utoftendat non cafu hocac 

cidifle, fed numine Deum. 


| 
| 


Parva. Ad commiferationem hoc epithe- 
ton additur. Hicautem nihil nugarum, utin| 
Petronio. 

Spiris ligant ingentibus. Supra immenfis or- 
bibws. Ad terrorem incutiendum. Debebant- 
que effe ingentes, quæ bis medium ample. 
xi, bis collo circumdati cervicibus altis, & | 
capite fuperarent. 

Ille fimul. Illud fimul repetitum celeritatem 
mali obruentis indicat , ideoque oratio eft 
árú lO. 

Vittas. 
nihil profuerit facerdotium. Clamores fimul 
horrendos. Nam horrenda fane ek hæc mortis 
facies: & illud horrendos infigniter diritatem 
abominaridi mali, angoremque reluđtantis, 
fed frutra, Laocoontis exprimit. Inclufos 
utero. Sequentia hæc fimpliciter narrantur , 
& graviter : nihil in his ad oftentationem 
fcholalticæ concinnitatis: nullæ argutiæ. 

Non poffunt autem de fingulis mulfa dici, 


| 


Ad commiferationem, utpote cui | 


quia omnia bona füunt, & exaétum judicium 
poëtæ emendatifflimi, & Latinorum omnium 
principis, facile produnt. 

Quæret aliquis fortafle, quæ mea dealtero 
Petronii carmine, quo bellum civile Cæf. & 
Pompeji deícripfit, fententia fit? quamquam 
multa funt, quæ me deterrere pofünt , quo 
minus eam libere promam , tamen id quoque 
invidiæin gratiam ftudiofæ juventutis admit- 
tere non gravabor. Eft igitur hoc carmen, 
me judice, plane declamatorium, & tantum 
- a Lucani, quem figurate perftringit, magni- 
tudine remotum, quantum flammulæ ex fti- 
pulis excitatæ ab ardore ac fplendore folis, 
aut torrentes rivuli ab Euphrate, vel Nilo 
diftant. Excutiatur totum carmen; enucleen- 
tur fingulæ partes: inania omnia, diflolura, 
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putida deprehendentur : & fi quid in eo magni- 
tudinem aliquam refipere videtur, id iplum 
ab aliorum imitatione derivatum elt. Inven- 
tio certe inepta eft, & fcholatica : & quum 
Lucanum arguat, quod non per Deorum mi- 
nifteria, & fabulofum fintentiarum tormen- 
tum , liberum fpiritum præcipitet, ipfe vere 
infanit, dum fe furentis animi putat uti vati= 
cinatione, Adverte, quæfo, quifquis hæc le- 
gis > quam infùlfe poft illam futilem, & ad 
oltentationem comparatam declamationem in 
fui feculi luxum , Ditem patrem ex orco cvo- 
cet, qui Fortunam inepta oratione laceflat. 
Diti {cilicet Romana luxuria curæ et Hoc 
Ditem , € manes credit curare fepultos. Num- 
quam me legifle memini Plutonem fupera cu- 
rare, Jovem didici, & Deos fuperos rebus hu- 
manis providere. Sed quia Romani tellurem 
molibus infanis perfodiebant , ideo Fortunæ 
injungit, ut mutet pacatum in praelia vultum, 
Vides, quam graves caufiæ tantarum irarum. 
Dein, quam ítulta ratio, Fampridem nullo 
perfundimus ora cruore , Ex guo Sylanus &c. 
Ergo pro tellure bibit ipfe fanguinem , cum 
bella geruntur: & Galli, Germanique, & re- 
liqui populi, a Cæfare , aliifque , tanto nu- 
mero, ac tot bellis cæfi, devenere credo in 
limbum, feu , ut vocant , purgatorium ali- 
quod, in quo ad tempus fubftiterint, ante- 
quam ad Plutonem pervenirent. Quam vero 
comis eft ille Pluto, qui tellurem rupto folvit 
hiatu, utFortunæ dextram porrigat? Apage 
ineptias. Tandem Difcordia venit cantico 
ferme peraéto , & wera ry £oerm, ut Plato 
ait. Ecce quam belle bonus Petronius Deo- 
rum adhibuerit minifterium , ut tam grande 
carmen abfolveret. Sed & difpofitio nulla 
eft; nec valet elocutio. Nimirum tam multa 
inepta , frigida , turgida, infana, puerilia, 
cum quod ad fenfus, tum quod ad ipfam 
elocutionem reperias, ut me judicii tot eru- 
ditorum hominum pudeat pigeatque, qui hæc 
velnon adverterint, velnon monuerint. Non 
enim extra fanitatem modo funt, {ed X ex- 
tra naturam. 


COAL PAR AT TO 
VIRGILII cum HOMERO. : 
Į Nvidiam non metuo, Lector, ubi re&i bo- 
nique fibi confcius animuseft, & fagi ra- 
tio conftat. Promifi {fuperius cum Homero 
me collaturum Virgilium, & cum Sophocle 


Senecam Tragicum. -Quod ad illuftrandum 
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Longinum meum a me aliquando cogi- 
tatum & inchoatum fuerat, id nunc judicii 
tui confirmandi , -atque etiam deleétandi 
gratia abfolvam. Si quid hic autem inconful- 
tum, & a reéta ratione, veritateque alienum, 
aut judicio minus firmo fubnixum protulero, 
ea me comitate corrige» qua tuo ego vel 
commodo, vel otio infervio. Aritu Go : 
aritu Barzava: abfit & præconcepta opinio, 
quæ plerifque folet hominibus imponere. Suf- 
cepi ego Græcos tueri, & argumentis, ut 
mihi quidem videtur, non invalidis, primam 
eis gloriam afferere, quam nunc inertia feculi 
Latinis injuftiffime tribuit. Nec ideo Latinos 
culpo, carpove ; fed alteram illis, non pri- 
mam palmam tribuo: & in judicio æquifii- 
mo ipfos habeo mihi faventes, contra quos 
pronuntio. Ad hæc, fi quemquam veterum 
Latinorum , Virgilium amo , facioque ma- 
ximi: & infinitas ei , ut egregiis aliis omni- 
bus Scriptoribus, ago gratias, quod poftero- 
zum, adeoque & meæ voluptati, utilitati- 
que, {ua impenderit tempora. Tantum abeft, 
ut ex illius , aliufve bene de pofteris meriti, 
vituperio, velut alter Zoilus, memet ftudeam 
approbare; & ex aliena contumelia ingenii 
mihi famam comparare., Infelicis id indolis 
et, & pravæ : cujufque fufpicio multo ma- 
gis evitanda eft, quam illa alicujus ingenii 
acuminis gloriola appetenda. Quod fi cui ta- 
men nec fic fatisfaciam, illi utpote mo!eftiori 
in aurem dicam, quod a Fabio me didicifle 


. memini ; Quicquid libris dedicatur , @ in 


exemplum editur , terfum , aclimatum, € 
ad legem ac regular compofitum effe oportet; 
quia venit in manus dolorum , Cp judices ar- 
igis habet artifices. 

Duos Virgilius Æneæ fuo adverfarios de- 
dit, inquibus animi virtutem exerceret, Di- 
donem & Turnum: & Didonem quidem no- 
bis exhibuit e catifima impudicam : contra 
quam Homerus fecit, qui ex impudica Pene- 
lopeexemplum omnibus feculis effinxit cafti- 
ftatis. Erat hic locus ingenio; erat & judicio : 
materia fuppeditata perampla, longæque fuf- 
ficiente difputationi. Sed hac omifla , negle- 
étifque aliis multis , extrema Turni cum ul- 
timis Hectoris Homerici conferantur , ad cu- 
jus ille imaginem a Virgilio effitus eft. Do- 
cere folent in fcholis fuis Rhetores , eo clario- 
zem fortis viri famam effe, quo majores fint, 
air ipfe vicerit. Citogloriam obfolefcere in 

ordidis hoftibus : nec bonitatisefle, peflimis 
effe meliorem. 

Vis curfu vincere, pedibufve gloriari è 

Tigrin vince, levemque Paferinume 
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Non eft gloria praterire afellos. Martial. 
Servius ad illa Virgilii : funt mihi biffeptem 
&c. Bene, ait, etiam landat iftas, ut major 
fit in Deiopeia pulchritudinis gloria. Laudabi- 
lius eff enim fuperare laudatos, ut ipfe ad ma- 
jorem Ænea gloriam laudat & Turnum. Ha- 
bent hæc illi, utalia omnia ex noftro, quem 
produéturi íumus, Homero : qui, ut Achil- 
lis gloriam amplificaret, Heétorem finxit 
multis partibus non Trojanorum modo, ve- 
rum ctiam , fi unum excerp{eris Ajacem, 
Græcorum omnium fuiffe fortifimum , pol- 
lentemque non tantum corporis robore , fed 
& animi ingenti magnitudine. Ergo apud Ho- 
merum moriturus Heétor, a Dea Minerva 
deceptus, fruftratusque falfa fubimagine fra- 
tris, & cum adverfario nec dis , nec viribus 
æquis pugnaturus; quid ait? FA. x. 
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Nirgi A'paroto Dura mA * De OÙ TY piete 
Admirabile hic eft Poëtæ artificium tacitum 
in Hectore mortis præfagium exprimentis, 
cum vincendi fpe nihilominus colluétans: 
ideoque molliores viéto conditiones ferente, 
fi forte eafdem ip{e a vitoreimpetrare poffet, 
quem fe fortiorem efle agnofcebat. Unde ne- 

que fibi vi&toriæ laudem , fi forfan ea obtin- 
gat, fed ipfi Jovi adfignat, qui fæpe vi&o- 
rem perculit ababjeéto. Contra ferox ille, & 
immitis, atque inexorabilis Achillis animus , 
fui fibi roboris, ac inviétarum virium confcius, 
amiffi Patrocli fui dolore irritatus ‚zita in is, 
quæ fequuntur, elucet, ut videre eum miht 
videar non dubia fpe, fed certa fibi fiducia 
vićtoriam arrogantem, omni acerbitate ama- 
riorem fpirare cedem , cæfoque hofte in il- 
lius cadaver contumeliam. Poftquam vere 
comperta Minervæ fraude Hector fibi inftare 
fatum fenfit , num abje&to animo , voceve 
degeneri falutem petit, aut fugam ? minime, 
Quid igitur ? 

Mh way dorsdiye 1 ALANG Nrdaiuny. 
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Maéte hoc animo He&tor ! Quid tum ? le- 
thali vulnere percuflus hoc unum. precatur p 
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ne inanime corpus fuum alitibus canibufve 
præda fiat, fed parentibus reddatur ad fepultu- 
ram. Hæ preces ultimæ, & inde mors magno 
animo invictoque. 

In Virgilio omnia comta magis, & omni 
cultu curaque exornata: grandia tamen, & 
magnifica, {plendida , illuftria, & quamyis 
laudem vincentia : fed ad illam Homerico- 
rum affetuum veritatem ac dswornræ non ac- 
cedentia. Hanc ut quis perfe&te fentiat, ani- 
mo fit oportet magno, & fupra adulatoriam 
humilitatem ; abje&tionemque longifime e- 
većto , eque fuo faftigio fraétos depreflofque 
fervilis ingenii fpiritus defpiciente. Nos au- 
tem , quod non poflumus, conamur. Ten- 
temus igitur. Quod Homerum fuperius. fe- 
cife diximus , idipfum & Virgilium imita- 
tum jam Servius docuit. Quod Achilles Ho- 
mero, Virgilioeft Æneas; quod illi He&tor, 
huic Turnus. Agedum conferantur. Ita vero 
Achilles apud Homerum ; 
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Ingens hæc eftexafperati dolore animi acerbi- 
tas: & primum, quid ifto convicio , quo c4- 
nem eum compellat, & non modo non fuo , 
fed né humano quidem dignatur nomine , a- 
marius ? dein , quod vel crudas ejus carnes 
devorare fe exoptare dicit, nifi animus & 
ratio Obftaret ? Agnofco in his totum Achil- 
lem, fævum , dolore tantum non infanien- 
tem, omnia humana paéta, ipfamque adeo 
humanitatem;refpuentem. Quid Æneas apud 
Virgilium ? 
Ille oculis poflquam favi monumenta doloris, 
Exuviafque haufit: furiis accenfus, C ira 
Terribilis, Tun hinc [poliis indute meorum 
Eripiare mihi? Pallas te hoc vulnere, Pallas 
Immolat , y pænam frelerato ex fanguine 
fumit. 
Tolle ; furiis accenfus, ep ira terribilis, quæ 
poëtæ verba funt, quæ, obfecro, in illa fen- 
tentia furoris ac iræ et demonftratio ? Taw 
eripiare mihi ? hæccine verba furoris funt ? 
Fateor quidem illam nominis Pallantis inge- 


minätionem multum habere acerbitatis , ut | 


eo majore cum dolore Turnus moriatur: ad- 
hæc vox immolat iplum tamquam viétimam 
manibus Pallantis inferias matari indicans, 
& ipfa ad augendum Turni dolorem non in- 


| efficax eft. Verumtamen longe illa infra iram 
| funt, quæ furori fit proxima. Quod autem 
| fcelerati fanguinis convicium Turno Aase. 
| ingerit, nefcio an illius id faciat merito. Nil 
| enim in Pallante occidendo nifi hoftem ege- 
rat : nec injufta Turno belli caufa. Præterea 
nec barbarus Turnus Æneæ , fed ipfe potius 


| Æneas Turno videri barbarus potuit : unde 
illud. 


Da flernere corpus 

Semiviri Phrygis , dr fædare in pulvere 

crines 

Vibratos calido ferro , myrrhaque madentes. 
Quæ contra in Heétore diverfa. Barbari enim 
Græcis omnes exteri. Dein {celefta erat, in- 
Jultiflimaque caufa Trojanorum raptum Pa- 
ridis defendentium ; tum vero Homericus 
Achilles pio Ænea multo immanior defcribi- 
tur. Ita utro dus, quo convicio Achilles 
Heétorem compellat, in Achille fit tolerabi- 
le , præfertim quum multo gravius in cæde 
Patrocli , amafri fui, & contubernalis ipfe 
læfus efet, quam in nuper adfcito belli focio 
Pallante Æneas. Quod fi igitur leniores Æ- 
neæ mores clementiam illam tueantur verbo- 
rum, feu fententiæ præcedentis , ab iifdem 
merito convicium illud effe debuiffe videtur 
remotiffimum quod ne fic quidem ad acerbi- 
tatem vocis aussaccedit, quianon ad ipfum 
Turnum, fedad ejus fanguinem , velut ad ter- 
tiam, & quafi aliam perfonam appellatio fre- 
lerati dirigitur. At hæc diffimulari poterant. 
Poteritne & illa in Turno animi abje@io, 
qua {fuppliciter ab hofte vitam petit, eique 


fponfa Lavinia, propter quam diuturnum il- 
lud, & utrique genti, tum vi&rici, tum vi- 
ctæ dirum bellum geftum fuerat, tam æquo 
animo cedit? 
Ile humilis , fuapplexque oculos , dextrans 
que þrecantem 
Protendens , equidem merui, nec deprecor, 
mnguit : 
Utere forte tua. Miferi te fi qua parentis 
Tangere cura poteft, oro: fuit @ tibi talis 
Anchifes genitor, Dauni miferere feneta. 
Et me, feu corpus fpoliatum lumine mavis, 
Redde meis. Vicifli, y vitum tendere palmas 
Aufonii videre. Tua efi Lavinia conju 
Ulterius ne tende odiis. 
Conferamus preces Heétoris : 
Toy dj dAyodpareur œériQn topudæior Cv 
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Tedr na) Today dhogos Ashd your Javos. 
Amavi femper vetus illud, Nec preces fruftra 
perire pafus eff: neque ullius unquam me rei 
magis pœuitet, pigetque , quam cum meo- 
rum hortatibus ad hanc animi parvitatem de- 
labor. Quare in heroibus, quibufcum ne 
comparandus quidem fum , nihil minus 
quam abje&tum animum fero, & in primis 
mortis metum , quem vel feminæ non ni- 
mium timidæ fæpifime vicerunt. Quid vero 
hic Turnus a Phineo differt, de quo Ovi- 
dius: 


—— Supplex 
Confefafque manus, obliquaque brachia 
tendens y 
Vincis, ait , Perfeu: remove fera monfira, 
deague 
Saxifica vultus, Quacunque ed, tolle Medufa. 
Tole, precor, Nonnos odium, regnivecupido, 
Compulit ad bellum : pro conjuge movimus 
arma. 
Caufa fuit meritis melior tua ; tempore 
nofira. 
Non cefife piget. Nihil, 6 fortifime , prater 
Hanc animam concede mihi: tua catera funto. 
Atqui hunc jure timidifimum Perfeus appel- 
lat, quod animi vitium a Turno & abfuit, 
& abeffe debuit quam longiffime. Objicient 
aliqui forfan fugam Heétoris, quam & in 
Turno Virgilius imitatus eft. Sed ; 
Diyos YÉE Toi x ci TERT ÈS > ITAY FEALG 
Hd} ror PAT Erori TS Bis. 
Uti Creon apud Sophoclem loquitur. At vi- 
tam rogare plane femineum eft , atque ipfis 
ctiam, a quibus vel petitur, vel conceditur , 
exofum, contemtumque. Sic in Perfeo Pau- 
lus Macedonicus infanum hunc amorem vitæ 
derifit: contra in Poro mortem contemnente 
magnitudinem animi Alexander fufpezit, at- 
que adamavit *. Abfoluto hoc Virgilii cum 
Homero comparationis fpecimine, quam- 
quam de univerfo utriufque opere, arteque 
imitandi Virgiliana , multa , ac fortaffe non 
abfurda, dici poffent, ad alteram promiffi 
partem, id eft ad Senecx cum Sophocle 
comparationem, tranfeamus. 


Tot 
| COMPARATIO 
SENECÆ, cum SOPHOCLE 


ad Longini Set. XIII @ XIV, de 
Imitatione. 


D Ixi fuperius, in ufum præcipue publi- 
cum, & meum, hoc me confilium fe- 
cutum. Utid conftet, nec fequius quidquam 
homines eruditi de me poffat fufpicari, ipfi- 
fimis hanc opellam meam verbis hic inferere 
conftitui, quibus ea commentatiuncula ad 
illuftrandam Longini editionem in initio 
concepta fuit. Ea ita fe habent.. Ad hæc duo 


capita illuftranda unus fufficiet Seneca, qui 
in Hercule fuo Oetæo (fi hæc Senecæ fabula 
elt) propofita fibi præftantiffimorum poëta- 
rum exempla tam nullo judicio, imitatus eft, 
ut verear , ne , fi ad legem veritatis animi 
fenfum expofuero, acerbus nimis alienorum 
{criptorum cenfor effe videare Excutienda 
nihilominus pars quædam hujus erit Tragæ 
dix , & oftendendum , quam caute, prefe- 
que veterum veftigia terenda fint. Apud So- 
phoclem in Trachiniis, quem maxime fequi- 
tur, præclarum illud et Deianiræ }9@», di- 
gnumque matrona fanéte ac liberaliter. edu- 
cata, ubi Herculem maritum fuum captivæ 
Joles, & ad fe præmifæ, amore captum re- 
{cifcit, Audiamus eamad primum tanti mali 
nuntium lamentantem ; 
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& quum magno quidem cum animi mœro- 
re, non infano tamen, fed quem ratio rege- 
ret, e Licha rem omnem exacte intelligere 
cuperet, quam moderata ac fapiente cun- 
étantem eum compellat oratione ! 
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lucet ex his animus illius patiens injuriarum, 
mariti, verumtamen infigni dolore percuffus. 
Donat indignationem fuam amori illius, ne- 
quein pellicem quoque, licet ante oculos ad- 
duétam, {fed innoxiam , acerbius invehitur, 
verum potius infelicis illius fortunam mifera- 
tur: & qualis hic ab incepto perfona procek- 
fit, talis fervatur ad imum. Amabat illa 
Herculem; noveratejus animum ad volupta- 
tes illas procliviorem, ipfa integerrima, men- 
tiíque placidiffimæ : non ignorabat feculi fui 
confuetudinem , qua captivæ in confortium 
thori admittebantur, fine alterutrius probro, 
aut dedecore. Flagrabat tamen zelotypia, 
quam nefcio quis non infulfe amoris filiam 
notham appellavit. Hinc illain animo follici- 
tudo retinendi maritum , ne in amorem puel- 
læ formofæ totus propenderet. Hinc mifa 
ftola , & poft infelicem tentati philtri exitum, 
illata vis vitæ, & expulfus ferro fpiritus. 
Quæ omtfita tanto cum decore a Séphocletra- 
Ctata funt, ut melius non poffint. Præter ce- 
tera vero notabile eft , quod intelleto Nefi 
dolo, & Herculis ultima ærumna, non in 
planëtus it, neque in lacrymas , fed elinguis 
inducitur: quandoquidem nulla oratio exco- 
gitari potet , quæ ita afe&æ feminæ , aut 
tanto dolori conveniat. Nam dolorisimmen- 
fi, præfertim inopinati, magnitudo non ad- 
mittit verba, feu querelas : deinde nihil eft, 
quod trifte illud femet interficiendi confilium 
magis deceat. Ipfa quin etiam natura hoc do- 
cet. Hinc & in Antigone, ubi itidem Hæmi 
mater intellecta indigna filii morte verbum 
nullum faciens difcedit, grayius aliquod im- 
minens incommodum chorus auguratur: 
| Ti rèr dy ararut; ý yoy TUAW 
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Aoxo GITE ; xn warny romy Bon. 
Præteréa , utut diligenter tota examinêtur 
oratio , nihil in ea puerile , nihil frivolum : 
nihil ineptum, nihil tumidum , nihil non 
ex ipfa duum veritate reperietur : omnia 
denique fobria , cafta, præclara , & deco- 
rum férvantia. At quam diverfa funt illa Se- 
neca ? 
Quamcumque partem fedis atherez premis, 
Conjux Tonantis, mitte in Alcidem feram, 
Que mihi fatis fit: fiqua fæcundum caput 
Palude tota vaftior ferpens movet 
Ignara vinci : fi quid excefit feras, 
Immane, dirum, þorribile, guo vifo Hercules 
Avertat oculos ; hoc finu immenfo exeat. 
Vel fi fera negantur , hanc animam, precor, 
Converte in aliquid : quodlibet pofum malum 
Hac mente fieri: commoda effigiem mihi 
Parem dolori. Non capit peus minas. 
Quid excutis telluris extrema finus , 
Orbemque verfas? quid rogas Ditem mala ? 
Omnes in ifto pectore invenies feras, 
Quas timuit. Odiis accipe hoc telum tuis. 
Ego [fum noverca: perdere Alcidem potes. 
Profer manus quocunque. Quid ceffas Dea? 
Utere furente, Quod jubes fieri nefas? 
Reperi. Quid hares? ipfa jam ceffes licet ; 
Hac ira fatis efi. 
Et mox: 
Fole mets captiva germanos dabit 
Nats ? Jovifque fiet e famula nurus? 
Num flamme curfus pariter {y torrens ferent? 
Et urfa pontum ficca cæruleum bibet? 
Non ibo inulia , gefferis cœlum licet, 
Titufque pacem debeat mundus tibi. 
Efi aliquid hydra potins ; irate dolor 
Nupte. Quis ignis tantus in cælum farit 
Ardentis Etna? quidquid eff vitara tibi, 
Hic vincet animus. Capta praripiet toros ? 
Adhuc timebam monfira. Fam nullum ef 
malum. 
Ceffere pefles. In locum venit fera 
Invifa pellex, Summe protetor Deum , 
Et clare Titan, Herculi tantum Jui 
Conjux timentis ! vota, qua fuperis tuli, 
Ceffère capte. Pellici felix fui. 
Ili meas audiflis , ô fuperi, preces : 
Incolumis illi remeat. O nulla dolor 
Contente pæna , quare fupplicia horrida ; 
Incogitata , infanda | Fuhonem doce, 
Quid odia valeant ` nefcit irafci fatis. 
Pro me geresas bella : propter me vagas 
Achelous undas fanguine infecit fuo, 
Cum lenta ferpens feret; in taurum trucem 
Nunc flecteret ferpente depofita minas, 
Et mille in hofte vinceres uno feras. 


Tam 
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Fam difplicemus. Capta pralata eft mihi: 
Non praferetur. Qui dies thalami ultimus 
Nofiri eff futurus, hic erit vitatua. 
Quid hoc? recedit animus ; €» ponit minas: 
Fam cefit ira; quid mifer elangues dolor ? 
Perdis furorem ? conjugis tacita fidem 
Mihi reddit iterum. Quid veins flam- 
mas ali? 
Quid frangis ignes ? hunc mihi ferva im- 
petum. 
Pares eramus. Non erit votis opus. 
Aderit noverca, qua manus nofiras regat ; 
Nec invocata. 
Quis hæc non grandia dicat , quis non vere 
tragica? videamus autem , quid ita nobis in 
hifce difpliceat. Primum mihi non leve id 
peccatum videtur , quod alienam Deïaniræ 
neque TW TERETA Algeri dederit, eam- 
que furentem induxerit. Nihil Senecam 
ut hoc faceret, (quantum conjectura aflequi 
valeo) movit, nifi quod hic affeétus plus ftre- 
pitus habeat , fententias admittat grandiores, 
& ad ingenium oftentandum illo altero mul- 
toaptior fit, atque uberior. Ut demus Sene- 
cam, quod intenderit , affecutum , ideone 
To reérer erat contemnendum ? atqui id in 
omni re primarium eft. Hocautem Poëre fu- 
giendum eft, ut maximum vitium, qui pec- 
cat etiam cum probam orationem affingit im- 
probo, ffultove fapientis : multo magis cum 
contra artem iplam , ipfamque, fi qua in 
fiétis eft fabulis , veritatem , imo & contra 
naturam feminæ fanétæ , integerrimis mori- 
bus præditæ , conjugifque fui etiam peccan- 
tis amantiflimæ , non furorem modo, fed 
& confilia tribuit tam fcelerata, quæ nec ipfi 
Medeæ condonentur. Nonne legerat illud 
Horatii præceptum ? 
Aut famam fequere , ant fibi convenientia 
finge 
Scriptor. 
Et quid minus famæ , id eft, veterum poëta- 
rum defcriptionibus , convenit? quid minus 
fibi; quam quod primum furentem Deïani- 
ram, & ita furentem, ut cædem conjugis a- 
nimo agitet ; dcinde repente unius aut alte- 
rius verficuli ope ad amatorias artes, & ad 
philtra tranfeuntem , in fcenam producat ? 
Quid ad hæc Horatius ? 
` Refpicere exemplar vita, morumque jubebo 
Dofum imitatorem , €r veras hinc ducere 
voces. 
Non enim valde illum obleëétare poterant 
werfus inopes rerum , nuZague Canorg. 
Alterum non minus grave peccatum eft, 
guod cum duplex in Sophocle, quod fequi 
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poffet, elinguis doloris exemplum exftaret, 
ipfe nihilominus tam longam , tamque ine- 
ptam Deïaniræ tribuat orationem: in qua illa 
aperte profitetur, vim fe ipfam fibi allatu- 
ram, & ita demum fe intro corripit, feque 
interficit; ac fi filius , cui loquitur , quique 
jam matrem confolari, atque ab hoc immani 
propofito avocare conatur ; prohibere non 
potuerit. Sed & iterum inducit infanientem, 
nunc e pœnitentia, ut ante e zelotypia. Oc- 
currunt autem adeo multa, quæ notam effu- 
gere non debent, ut ipfo numero obruar. 
Ergo nec de puerilibus Herculis lamentis, nec 
de illius ineptiflima apparitione verbum fa- 
ciam ; fedad illam primam furentis Deïani- 
ræ revertar orationem, eamque, & alia non- 
nulla ejufdem monetæ , accuratius aliquanto 
examinabo, Quantus ftatim tumor ? 

Quamcumque partem fedis atherea premis 

Conjux Tonantis. 
quam ineptum, quod fequitur ? 
mitte in Alcidem feram, 

Qua mihi fatis fit. 
quam putida funt reliqua? 
fi qua fæcundum caput 

Palude tota vaftior ferpens movet 

Ignara vinci: 
& hic inanis tumor epithetorum non fufficie- 
bat. Itaque 


fi quid extefit feras, 
Immane , dirum , horribile , quo vifo Her- 
cules 


Avertat oculos, hoc finu immenfo exeat. 
quo finu immenfo quælo ? furentifne Deïani- 
ræ ? indene tanta monftra expeétanda erant? 

Vel fi fera negantur , hanc animam precor 

Converte in aliquid : quodlibet pofum maluns 

Hac mente fieri. 

Hoc eft, quod Longinusalibi monuit, # cw- 
eos pop ÒAT LOITS ; Poebestie CIN dTse. Sed 
nec fimilis ubique tenor. Itaque ftatim defi- 
cit, &ab illo , figuid excefit feras, &c. De- 
cidit ad aliquid y quodlibet malum. Quod 
mox fequitur , 

Commoda effigiem mihi 

Parem dolori, non capit petus minas, 
imo nec veram füublimitatem. Tum vero ad 
hæc, SPR 

Quid excutis telluris extrema finus, 

Orbemgue verfas? quid rogas Ditem mala ? 

Orne; in iflo peélore invenies feras, 

nas timuit : - 
audire mihi videor infufurrantem Longi- 
num: gy vŲ\nad raTa , dmo meriwpg. Sed 
quis alias ingenio locus , quis ii fenten- 


tiolæ ? 
“mar Quid 
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i= Quid rogas Ditem mala? 
Nonne illa decantatiffima Virgiliana fententia 
erat adumbranda ? Flecfere fi negueo fuperos, 
«Acheronta movebo. Pergit : 
Odits accipe hoc telum tuts. 
Sed hoc telum hicimbelle elt. At quantis mi- 
nis penfabitur ! 
Ego [fum noverca : perdere Alcidem potes. 
Profer manus quocunque. Quid cefas 
Dea ? 
Utere furente. Quod jubes fieri nefas ? 
Reperi. Quid hares? ipfa jam ceffes licet, 
Hac ira fatis eft. 
Quid iterum Longinus? multi, inquit, 70A- 
AKE HSE TS éœuroïc dougilss, & Baxysda cs , 
Ra maiera. Hoc autem ipfum multo ma- 
isin altero morituræ Deïaniræ furore appa- 
rebit. Ubi illa furiarum æyræsiæ cum Euri- 
pidea conferenda eft , de qua Longinus fest. xv. 
Nequis autem nihil in his efe boni exifti- 
met; illa vel Sophocleam non dedeceant 
Deraniram : 
Fole meis captiva germanos dabit 
Natis t Fovifque fiet e famula nurus ? 
Habes expreffam etiam optimæ matronæ con- 
venientem indignationem. - Vel e facris id li- 
teris Sara probaverit, quæ nato fibi Ifaaco, 
Ifmaelem e famula genitum afpernabatur, 
neque, ut fortunarum paternarum heres ef- 
fet, pati poterat. Sed iterum non nimis bo- 
na funt, quæ fequuntur: 


Num fiamma curfus pariter & torrens fe- 
rent ? ; 
Et Urfa pontum ficca cæruleum bibet? 


Ut de priore verfu nihil dicam , quid ? fe- 


minæ iftius temporis tam peritæ aftrorum e- | 


rant? etiam furentes? cur non & Junoni me- 
moriam Calypfus refricuit, ut eo concitatius 
{fecum in'perniciem Herculis confpiraret? Sed 
hæc fufficiant , quamquam plura {funt , quæ 
notam cenforiam mereantur. Verum wo 
yas. Eftque hoc & nunc, &alias pluries re- 
petendum, non hæc a malignitate aliqua, ac 
libidine aliorum vitia infeétandi, fed ab a- 
more remp. literariam juvandi proficifci. Ce- 
tera vero, quæ perquam multa funt e Græco 
Scriptore exprefla, qualis illa Deianiræ nar- 
ratio de munere & morte Nefi, & trifte 
fraudis pot miflam veftem præfagium , nec 
non Hylli oratio, & quæ id genus alia, 
eandem quidem curam merentur compara- 
tionis, fed quam quifque jam fibi facile præ- 
ftare poflit, 
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Ad Se&t. II Longini, de inani Tumore, 
& Pueriliıbus fententiolis. 


Accipe, Leor, & hæc paucula, quibus 
tertio Longini capiti nonnulla lux fuppedi- 
tatur. Quantus ifthic tumor, ubi v. 742 
Hyllus. in eadem fabula ad Deïaniram ? 

I; profuge, quaere, rû quid ulierius patet 

Terris, freto, (ideribus, Oceano, inferis. 

Ultra labores, mater, Alcida fuge. 

Et ftatim : 

Regna, triumpha, templa Junonis pete. 
Mox autem de illo impetu remittit, cum 
dicit, Decus illud orbis &c. 

O mater ! abiit- Non debuerat appellaffe 
matrem , præfertim cum particula ô, quæ 
hic quendam filialem affeétum indicat , & in 
illa ira ac indignatione adefle, aut certe ex- 
primi non debebat. Quanto melius Sopho- 
cles, qui in eadem exclamatione iram ©- 
ftendit ? 

(ea WATE » GE a CA TELAI Èy EU » 

H` pmniT ewy Cüray, à eur pin 

AAS xex AD a TER T> n Ads Peiras 

Tó dy mapsró rév d} awerpad d ros. 
Qui hoc fit? dicam. Hæc prima Hylli com- 
pellatio et, &, ut res ferebat, plena indi- 
gnantis ac averfantis tam fceleftam , ut puta- 
bat, matrem filii: unde & poftea illa difce- 
dente fubjicit : 

5 œ N 7 ~N / 

O'frey À Dus dvoma ri dE Tepe 

Milede , WTUG peno sy OG TEST dpa 
Illic autem poft effufam velut iram ponitur, 
quæ tam cito non debuit , velut amiflo pri- 
mo i&u aculeo, exftingui. Sed plura {funt 
ibidem ulcera , quæ tangere nolo, quia hic 
o cus non eft. 

Dabo & aliud tumoris minime prætereun- 
di ex eadem fabula exemplum. Deïanira ibid, 
v. 978. 


———— Si poteft letum dare, 
Animofe conjux, dexteram exfpecto tuam: 
Mors differatur: frange , ut infontem Lichan : 
Alias in urbes fparge, Č ignotum tibi 
Emitte in orbem. 

Qui potuit Auctor tam monftrofam fen- 
tentiam animo -concipere ? itane facile in 
alium orbem aliquis emitti poterat, ac in 
fubje&um mare ? urbes autem alie non fuf- 
ciebant : minor fcilicet is viribus Herculis 
ja&tus erat. 


Exempla Puerilium fententiarum. 


Hercules apud Senecam, 
Unum inter ommes querit & fequitur 
Lichan. 


[Bbb] Goms 


TaAcos: 


Complexus aras ille'tremebunda manu | 
Mortem metu confumfis , G parum fui 
Pæne reliquit. Dumque tremebundum 
mans 
Tenuit cadaver, Hac manu , hac, in- 
guit » ferar KS 
(O fata!) vitus? Herculem perimit 
Lichas. 
Ecce alia clades , Hercules perimit Li- 
chan. 
Lui talia fando temperet à lacrymis , fed 
quos nimius rifus excutiat? ô Hercules, O- 
ratorem te quondam finxerunt Galli ; hic fies 
& fophifta. O argutias dignas non Seneca tan- 
tum , fed & Hercule Philofopho ! fi per na- 
turam rerum licuiffet , ac temporum ratio- 
nem, ut hæc viventi etiam Herculi Seneca 
recitare potuiffet, quod putas tam bellæ fen- 
tentiæ præmium tuliffet? Non eum, ut Li- 
chan, cujus truncus in pontum cadit, in faxa 
cervix: Funus ambobus jacet: (quod & ipfum 
cjufdem farinæ eft) non in alias urbes , aut 
inignotum orkem, emififiet , ut Deïanira vole- 
bat, {ed in medias nives Cafpias, ubi frigus 
ajunt effe intenfifimum. Quoniam vero for- 
tis ille Stoicus , complexus ara tremebunda 
manu mortem meiu confumjit , tremebundum 
manu cadaver una cum tanta elocutionis 
inopia dimittatur. 

Mar{yasapud Ovidium lib. vı metam. cum 
ei pellis detraheretur, in ipfo illo tam imma- 
ni cruciatu videfis quam ridicule ac puerili- 
ter queratur: | ` 

——— Quid me mihi detrahis, inquit, 
Ah piget! ah! non ef, clamabat, ti- 
bia tanti. 

Mirum, quod non & ipfa tum tibia canen- 
tem finxerit Marfyam : adeo ludibundi hæc 
funt hominis , quid me mihi detrahés ? alter 
vero verfus ftultæ fimplicitatis, fi'res joci 
fuiffet. Scilicet in re deria, in tanto dòlore 
miferum ifthunc Satyrum eo animo fuiffe 
putandum eft, quo ille, qui quum adignem 
torreretur, vertendum fe judici indicabat, 


ne femitoftas carnes comédere neceffe ha-! 


beret. 

Idem eodem libro extremo, ubi de Borea 
frmo: 

Dum volat, inquit, arferant agitati 
fortins ignes. 

Pudet me profecto tam putidi commenti. 
Nam quod vento, qua ventuseft, convenit, 
id ipfum Boreæ tribuere, qui tum Deus fingi- 
tur, & humana affectus animi perturbatione , | 
non ineptientis hominis eft, fed amentis. | 
Legerat, nifallor, apud Lucretium lib. vi: 


To tta 


Fit quoque , ‘ut iñterdum venti vis mifa 

fine igni 

Ignefcat tamen in [patio , longoque meatu, 

Dum venit, amittens in curfn corporæ 

quadam 

Grandia, que nequeunt pariter penetrare 

þer auras: 

Atque alia ex ipfo conradens aëre portat 

Parvola , que faciunt ignem commifla voa 

lando. 
Sed his ignibus nunc non erat locus, neque 
ideo, dum volat , Boreas majoribus ardeíce- 
re flammis debebat , ficut apud Virgilium 
lib. v. Æn. 

Volans liquidis in nubibus arfit arundo. 
Quandoquidem amoris ignes ab illis alteris 
longifime diftant, neque amatores motu vél 
grandia quædam corpora amittunt, vel alia 
rurfus parvula ex aëre corradunt, quo magis 
inflammentur , majoreque amore bellulas 
{fuas amiculas depereant. 


Ad Sect. XV Longini, de Vifonibus: 


Quam pauci fint, qui rerum grandium 
pondus ac fublimitatem animis capiant, came 
queleétoribus, quæ a poëtis & oratoribus in 
hifce exigitur , animorum perturbationem 
repræíentent , idem Seneca oftendet , quiin 
Natur. Quæitionibus quærit, cum fatalis diés 
diluvii venerit , quemadmodum magna pars 
terrarum undis obrnatur ? Caput hoceftxxvir 
lib. 111. Arrige aures Pamphile. Primo immo- 
dici imbres cadunt., & fine ullis folibus trifle 
nubilo calum eft ; nebulaque continua, € ex 
humido fpiffa caligine numquam exficcantibus 
ventis. Inde vitiuin fatis, Cr fegetum fine fru- 
ge furgentidm marcor. Tune corruptis, qua fea 
runtur manu , paluffris omnibus campis herba 
fuccre cit, Mox injuriam @ validiora Jenfere 
Ge. 

Operæ fane pretium hic fuerit , Ovidium 
cum ‘Seneca comparare, ubilib. 1 Metam. di- 
luvium Deucalioneum defcribit. ‘Nam ùt 
apud Ovidium quædam ipfe Seneca minus 
granditer concepta. caftigat : ita & hic quivis 
etiam minus confirmato judicio præditus fa- 
|cile videat in tanto decidentium imbrium im- 
petu, tantaque. copia , quanta univerfa fatali 
| diluvii die inundabitur tellus , de nebula con- 
tinua, quæ inimmenforum imbrium delapfa 


nulla nec eft, nec erit, ne cogitandum qui- 
dem fuiffe, multo minus de /piffs ex humido 
caligine. Jam vero quid abjeétius, quid vifio- 
ni ilti de univerfali mundi diluvio magis con- 
trarium, quam de vitio & marcore fatorum 
ac fegetum fine fruge fargentium: &, ne quid 
ineptiæ 
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ineptiæ defit, de fuccrefcente palufiribus cam. 
P# herda , loqui? Di boni! cur ego tam al- 
to, elatoque animo fum , qui mihi tam fæ- 
penocet? Cur non & ego tam humilia cogi- 
to, aut faltem in aliis patior, & fero? Omnia 
pontus habet, & fub tantæ altitudinis ponto, 
qui cunétos abfcondat montes , paluffribus 
scampis herba fuccrefcit. 1, quifquis hæc legis, 
& faftidium vomitu leva. 


Ad Set. XXX. Longini, de verborum 
Delectu. 

Ke xalan rs; dxgoius , Nemo id me- 
lius, nemo efficacius facit Pindaro. Cujus 
unam alteramve hinc inde deletam particu- 
lam excutiemus , ut ex his exemplis, quid 
fibi in componendo fequendum fit, tirones 
addifcant. Prima in manus fumatur, quæ 
Nemeorum primaeft sgoph. 

Areva cewyoy AADS 

Kaey&y Evpguoos dy Jan© O'éluyie , 
Aépysoy A'erdwiC , 

Ads xarita" ds advern 
VO cemère Fiy 

Aboy Geo) [UE YA IETU» 
Znoç Airruis žen. 

Verba ferme fingula excutiemus, ut, quo 
judicio componentibus ea deligenda fint, ex 
hoc exemplo cognofcatur. A'wzsswæ , in- 
quit. Canorum vocabulum ob duas præftan- 
tiflimas, quas in initio & fine continet voca- 
les. Deinde ipfa trium difficilium pronuntia- 
tu confonantium conjunétio mora temporis 
vocem grandiorem efficit, quod & Longinus 
in verfu Euripidis c. En psddy mir vd ÉTeoc > 
xxx1Xx obfervavit. Ad hæc& Añwmaæ præcla- 
rum eft fluvio Alpheo , ut viventi, refpira- 
tionem tribuens , eleganti fane tralatione, 
poit longum fubter mare curfum demum 
prorumpenti, & quafi fatigato: ad inftar e- 
quorum, qui poft diutinum curfum tandem 
interpofita quiete animam recipiunt. Vicerat 
autem Chromius, cujus hic £riwéxser canit, 
quadrigis. Ita ut oportunior nulla excogitari 
metaphora potuerit. Zewyoy, gravitate ipla 
gravius dari nil poteft. Et hic vocales nobiles, 
& inprimis pofterior plena dignitatis. 

A'AQ:8 , redit in compofitione magnifica 
ad primæ vocalis fonoritatem. Sed hic obfer- 
vabimus rhs @4Peyosws elegantiam ac gran- 
ditatem: nec non epithetorum rhs O’éluyius 
infulæ fplendorem. Primum awrssuwaæ' non 
fimplex , fed œemvè , fcilicet ob Arethufæ 
virginitatem : neque unius de multis fluvii , 
A'àa9:3, nobilis Olympicis ludis. Alterum eft 
Ka. Repone hiç, quod eandem reddet fen- 


379 


tentiam, xàvr&r, & confule aures tuas. Ergo 
de fono verbum amplius non addam. Sed & 
aptius Syracufis epitheton dari non poterat. 
De qua Cicero : Urbem Syracufas maximam 
eje Gracarum urbium , pulcherrimamque 
omnium fepe audiffis. 

OC, amœæniflimo fenfu. Obfervat ali- 
cubi Demetrius Phalereus Sapphonem miram 
deligendæ venufti, elegantis, ac amœæni fen- 
fus materiæ , tum huic tratandæ multo ad. 
huc nitidiorum vocabulorum fuiffe artificem. 
Eiri dè ai > inquit , ©» Toi; megmar ya~ 
CATEG » otoy yuD aætot XATO, Ù PET F EpuTEG o 
DAN y Exams; ToiNTig TA P Toiadra xoy wò 
Torosad O Aéyle > MAGENTA Ëg. # ŒuTa 
Énapoy ro rpËliua ig avr; &C. sey bris cé 


Nr / \ UN t y PE 
ITegfwars piers isi, ra dW 4 Abbie moi imi 


xaeflorseg » oloy, oc d oTe IMavðapis xypa 
xàwpnis adwy Kæørsy oadyoy tap yéoy iso- 
phévoso. cadre xy y no y MACAE opsi Fior. 
224 TÒ tte Dore xaehs. mod T ÉTILELOT (eN 
TA TA éghmvese » xo isi xteriss t> TOT 
pris > #4 TO Tardkpes SpA em v imi OEN TOG » 
ATEL TE TOUTS ia fh Ogxàsç igitur Orty- 
giam vocat ; qua voce verni temporis amœ- 
nitas nobis in memoriam revocatur, & tan- 
tum non fubjicitur oculis. Eftque item illu- 
ftris tranflatio. 
O'ervyiæ , de qua Virgilius : 
Sicanio pratenta finu jacet infula contra 
Plemmyrium undofum : nomen dixere 


t 
Z> TOTE YA- 


p 
C7 
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priores 

Ortygiam. Alpheum fama eft huc Eli- 
dis amnem 

Occultas egife vias fubter mare : qui 
nunc 

Ore Arethufa tuo Siculis confunditur 
undis. 


Hic illud mihi potiffimum obférvandum oc- 
currit, divinum Poëtam, cum Chromium 
Ætnæum laudaturus effet viétorem, fed Ne- 
meis; non ab Ætnæ montis ignibus carmen 
inchoaffe, cum quod illius majeftate victoris 
perfona inferior effet, tum quod & hoc cer- 
tamen non tam nobile effet, quam Olympi- 
cum, vel Pythium, quoniam ea duo Calicolum 
funt, hoc hominis fefflum, ut Aufonius meus 
ait. Ergo in Hierone & rege, & Olympio- 
nica, & Pythionica, elatiore ufus eft & ar- 
gumento , & elocutione : in hoc privato ve- 
ro viétore, & nobili quidem certamine „ illis 
prioribus ignobiliore , venuftatem quæfivit, 
multa tamen admixta gravitate, multoque 
fplendore. Confer , fi lubet, oden primam 
cum Olymp. tum Pyth. vel quod erit gratius 
fortafle, fecundam ; cujus hoc initium : 
[Bbb 2] Meyo- 


380 Jacosrtr 


Msyadorouts à Ivog- 
Kórey, Badurodiws 
Tipos A'p£06 dyde dr 
L'zravre idyporueu ay 
Arpon TeoDoi, 
L'huuis rods ré Airapiy dm Oneiy 
Dipoy wiog EXO ; 
A [yA rélegogius EUNVAOTE 
Edaepwalos Ispoy oy È HRGTEOY 

Lo Tnàguyirin ydyre O'e- 
Toyi seQayeus 
Tolæpoids dog A perapdoss Xc. 

Vides , ut zo pweymàomoàtes, pro quo hic 
xhsyéy habet , grandius fit: & ut id genus 
alia omittam , żð%ç illic vocat, gravius ali- 
quanto, quod hic woy dixit, caveig, meo 
quidem judicio yæesssipe, verbis utrumque 
honeftis & fplendidis. 

AdXe sariyrre. Suaviflima rurfus atque 
pulcherrima metaphora ab dulciffimo dedu- 
éta humanæ neceffitudinisvinculo, Soror De- 
li: & quod utraque Artemidi facra, & quod 
etiam Delos olim Ortygia appellata eft. 

A'dverns. Viden’, ut omnia vocabula venu- 
ftate & gratia floreant ? quod elegantius fingi 
poterat hoc loco epitheton? der, inquit, 
dues" in illa vero , cujus meminimus, ode 
11 Pyth. ivaæyiæ BariàsÙTiy iTEAso EY Vwyoy 
quid? fine deletu putas? fine judicio ? & 
od. 1 Olymp. roxipalos dures ample ile 
goDoy WATIÉTh > KEALDEW Kecrs raw. Et ode 
x1 Olymp. abipeemalyes vos invocantur, 
ut Deorum , heroum, hominum laudes ca- 
nant. Temere credo nunc hoc, nung illoc 
ufus poëta eft antitheto. Credon’ ? imo cre- 
dat Judæus Apollas, non ego. 

O'emëre, & hoc plenum efficaciæ vocabu- 
lum, & impetui procurrentium equorum 
conveniens, quorum ógwn, five incitatus ar- 
dor eleganter a Virgilio exprimitur : 

Non tam pracipites bijugo certamine 
campum 

Conripuere , ruuntque efufi carcere 
currus. 

Oz. Ut ftabile quid, & grande. 

Anos. Aptiffimum & hoc eft, ab aie de- 
rivatum , quod animum deleétet & afficiat 
voluptate, quippe #dse homini &xsowæ, 
ut Xenophon ait, & nos ad Ciceronis Ar- 
ghiam pluribus oftendimus. 

Aëmorcdwr. Magnificum epitheton cum fi- 
militudine ab rapidis deduéta procellis , tum 
compofitione, quæ. 6/xoy habet. 

Meyan. Et hoc poft grandiloquum vocabu- 
lum collocatum mirifice fententiam attollit, 
elsvatque. it 3 


T OTETI 

Zavòs Arvais gaes. Sublimis fimul & blan: 
da tou. Namque & Ætnæus erat Chromius, 
& victoria Aid; oy svt n&r. 

Vides igitur, Leétor, verum efle, quod 
Longinus affirmabat, w:yæhoreeroy fywares 
CHoyM péyeoc > LAOG > TAPVAAY > pos» 
UY » LEGTOG » x EAT AAL, TOG AYO To= 
parnevadges ? Siminus credis, adverte quæfo 
& hanc nobilem ex Iftmiorum od. vı fenter 
tiam: 

Er yae TIG OVIEN wY durava re Kape 
Key mova TEGOS-E4 Desdwirss PETAG 
Zuvrs oi dwimwuy Qursues 
Acéuy érhparToy, Souris 
Hd meos Abs Bamer oluv- 

pay CECILE ay. 

Nonne omnia verba eleéta, pulchra, ma: 
gnifica, fonora ? Nonne, ut Longinus ait, 
Sumayoyé TAITO ; no KATOANAG TSG ALLON- 
ras ? obferventur in iis hæc velut infignia 
Kapis ` SseðwaTss > Puribes , Ériparey, Ban- 
Asr dfuvpar, Seoriwos, & quod prima fpecie 
contemptibile, notabili pollet venuftate rò £wy. 
Ubi accentus cum longitudine ultimæ fylla- 
bæ concurrens præclarum fententix nume- 
rum concinnat: quem tum demum intelli- 
ges, fiunica demta legeris sorswos dy : quod 
exemplum Longini noftri {eét. XXXVIII ae 
Eurdéciws peropportune illuftrat. Sed quod 
nunc propinabo, merum neétar, erit, aut fi 
mavis, Aus ifuiEpaiog 


Diaspeos , inquit, od. viir Pyth. H'royi®s 
xG Ò MEYITOTOAL 
Ovyarse, BsAëy TE xa TOATI 
E’%ora xäiæides 
Trieraras, Iudion…er 
Two A ergoe 
Ainsv. Tù ÿ rò wanTandy zeba) 
Te xy ru Ëy omis imis aTra 
Kaipo Tùy TEELT 

Tranquillitatem aptifimo epitheto appeï- 
lat PrAoDeovx , vocat d\xws Suryaripe > item 
posyisoroduw, dicit eam Rs Ar Ts xo Tote 
Ee wÀaidas vrseraras Quæ omnia & præ- 
claras habent cvwoiæg , & pulchris , ornatis, 
ac magnificis fplendent verbis: fic ut verifi- 
mum fit, quod Longinus ait, ós y TA 
OTL tOrov TE YE TO xad ovomwadla, 

Addam & aliud ex alio Poëta non minus 
elegans Scolion , quod nobis Suidas confer- 
vavit. Vasille potorium alloquitur grandiu- 
fculum, Latinis congium appellatum ; {ex con- 
tinens fextarios, five hemainas X11, verum 


tam electis verbis , ac tam dulcibus fenten- 


{tiis, ut nec Anacreon: quidquam habeat ve- 


auftius : 
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nuftius , attemperata nihilominus huic ve- 
nuftati fingulari quadam quafi rei facræ, fed 
Baccho tamen , dignitate , atque magnifi- 
eentia : 

Kéro Adyuvs med vais 

Aùrixa düpor , La TiYYATH 

Neslapéns LAIPE AIA Baxyeics, 

Y'yeoPTolye, uviqus 

Aaro En > SEA D YEN > 

Fps cumbouxis Juyarsp, 


Ovyrois avroo)ou]s Annos» 

Misi DiA8vrœv 459 » 

Asirya 07 Ào ÉTOIWOTATO, 
Et hæ quidem deliciæ funt, quas linguæ 
Græcæ cultoribus benignior Mufa fuppedi- 
tat. Nam in Latinis Poëtis nuiquam quid- 
quam invenias, quod cumhifte ullaex par- 
te componi poffit. Confer Horatii oden xxt» 
lib-111,:ad Amphoram, & me dixifle ve. 
rum ftatim fatebere, 


[Bbb 3] VA- 


VARIÆ LECTIONES 


DIONY SIE 
LONGINI CASSII 


DA Y'Vss, 


Quas ex tribus Vaticanæ Bibliothecæ Codd. manufcriptis 
a fe, dum Rhetoricæ operam daret ,novamque aurei 
libelli editionem meditaretur , collatas 


LAURENTIUS DE ZACCAGNIS 
Alter Vaticanæ Bibliothecæ Præfeétus 


JACOBO TOLLIO Vic 
Amicitiæ 
Et Publice utilitatis ergo 


DD, 


VARIÆ LECTIONES 
DIONYSII LONGINI 


D E 


GATE LIMIT ATE. 


Ex Cod. Vaticano n. 285 , in quo Galeni quædam con- 
tinentur, pag. 204. 


In Titulo, meet ü4ss, fine àóyg, Vel Aoyur. 


SEOST EOT N, Héyisoy LP cive proféquitur ry oyati 

Verdkuro] drsrdbnre. TONThE ETI TA xoàñúwø. Poftea confundit 

oi Dossuue] migéwis Ita etiam Cod.| Galenum cum Longino, & deinde ad Lon- 
n. 1417. ginum redit : Ptórspov dè xy sx £aarloy To g0 

0 uyuri) -deeltrés. Nadia , dre ois dy un mapi curé 
Edeeyioiur me] áras Ita & Cod. n. 1417. 14 SaTspov STINE VOLER CT Os 06 
4 Bi Gois Th PAA nko irix es" 

; n Teon Ò ray Ths iubediucs, TO Ò xveaure- 

SEG, TLO geh] TOY TE Xg AVTO TO vu rie TOY y Abyoig 

Auorsoy ] dhaorteg. iri mosg T4 Dira sz moe mwas à Tagg 
E‘répos sew] Exor. Ita & Cod. n. 1417. The TEXVNG Cuwa ie Tadh ws Ony 
Hapogiry])] roekrey. imidoyiraito xab étuT0y > 0 TOG- Lens owa- 
Emid). aù ra] dure X paulo poft non ha- SE ETITA EH QY iri Wot» doxd aa lny 
bet #rw, adftipulante utrobique prima Dio- | xoy dxenrer rh èm) rê œenedio xohi- 
nyfi editione prorfus conferenda cum | cairo Siweiur. Poftea Galenus fequitur 
editis. de Ufu partium , quo.utinam omiflo , Lon- 


Arsgwarisu ] dyerwdrişa, Poft illa verba) ginum integrum nobis fervafiet ! 


VR TÆ L'ECTIONES 


Ex CODICE VATICANO N°. 194. 


Codex papyraceus depravatus quammaxime, in multis tamen 
conveniens cum melioris notæ Codice N°, 1417. 
quem alterum Codicem voco, 
Tit. Aiov. Asyf. aet upss àadysg. 


SUP CIL DOTI: 


tri 
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Tepeyriceys, rorem amanuenfis omifit , quæ pofiea 
Dires wedy] Ov. meg dyay Ita, repetit juxta editos. 


s miQuxe] TéQurus, Oid 


354 VARIZ 
OùA x duois &c. Ufque ad du] EN ox 


dur , pn À TE oàs Tay Aoyuy PSG TI CH 
Dasapos ipôdu. Hæc dum iterato fcri- 
bit, retinet cx ð& r8 sàs, ut in editis. 


SESC ITRON 

Pro yev. ydg Qari] Parie 
To mQvxisy | mpuxivon 
Pamis €] nuia, €. 
Kax mayros ] LÈUT AIT, 
Kaipov» zri] ighe 
Eddiyre, STU Ta weyane ] deeft strø, Ita & 

alter Cod. n. 1417. 
A'rhorile] driesile. 
Key Jériper] xo Jurips. 
Ter á] dv. 


SE CTI O:UIIL 


Méuçer sinus] naxiser. Ita & alter Cod. 

Karavtegrörowey ] xaTa pad Toute 

Kerçgye] néxegya. Ita & alter Cod. 

Yro] vaornsd. 

E'rregyaNe megua é[empa] Toÿlwars, uter- 

ue Codex. éesxmpg hic Cod. alter vero ha- 

bet ¿fxnpa & in margine eixepa. 

Etgéns] gén. ; 

Koy rio rós Kadirs ] xy Tia TAY TEPTÕY 
KAD Evo. 

Dopbeius] Postes. Uterque Cod, 

A'uQinçegrss] A pixegTss. 

AvrQuranrorurey | Puto legendum durgu- 
AMXTOTAÉTOIG« 

ÀA'weerTnue Zuÿvss ] Opu pu. EVY. OG ivy. 
äw. alter Cod. 

Key dror:] xey TOTE. 

H` diner øs |] P Ke AYAT ge 

UIO ropo ] Évxæpoy. 


S ETCEN TOL LV. 


Noires Del xiy] dre. 

Tapénaes sreo | Uterque Codex non habet 
ETEO he 

Mcsosknw ] weTrýyoy. 

Oùy husa | yxor. 

E‘emonpgruy | A'veowoxpgreny. Alter Cod. A'ysg- 


[LOXEGTNTOY roy. Vide Thucyd, l6, p. 206 | 


edit. Hen. Steph. 
Ai TET duroy Aw] alg TË TUUTO dos. 
Kros Ti d] deeft ra. In utroque Codice. 
OÙrus puinpoyeph] što cuuugoxapn. Uterque 
Codex. 
Has duas var. Le- 
H`òrês yarxdy] gaie. L &iones alter Cod. 
AùT3 yára) auru. habet in margine 
notatas, 


LECTIONES. 


e / < LA 
Hegrauc] H AAC OUR x 
O'PJanwotis dorse O'ump@ Toy irawo ] De: 
funt in utroque Codice orse O'pnpos TM 
Our Exus Qnr. ] OAT zonrn. $ 
Ti & òr dma JG] Ti do rT ayaga. 
` w 5 \ s) ga 
Ay r4 Zroery&c.] cr Ty raey") duth ÊT AE 
ES : EE A \ 4 
raid co mi 74. Alter Cod. dy Th AT&eTyy 
ro xaS , XC. 
Kej Tos y: txe ] 2] Trofy: EYE, , + 
KaAcy ionos ] CLP TUE Hanc etiam le- 
&ionem alter Cod. habet in margine, 


SECTIO v. 


Eyed ] sd. 


Key ra manSuyrina] TANdIExX. 


SE 'CHEMOSNVE 


2 / ` EN N 
Ey @eprois nasag] LUTHER CV TÉ » &c. F 
H À TÜy Asy xekri mon] n P TOV À0= 
/ 


var LeÂTIG no To TÒ rçélue dur AnaTer 
TON. 


S.E. CT FOREVER 


A'arluess pa È dans] évemimnolue ran 
ro DEV 

Tapgsnme] dvé3mwe. Uterque Cod. 

Infra defunt hæc verba édal@- ý ares 
gnois ive dE n porn #04. Alter Codex ta- 
men habet. 

E% écumppuve ] èg drumparar. Uterque 
Codex. 


SECTIO Vi 


Kegrisey To] ri 

Adere ] Alapéret. 

Qs y ri rubr | ds ow T4 TAÛTY. 

Of arau’; Efrouiasieoi] oi rte. frame 
girov À ET OÙ ETOLVETILOI TEAT MF AGa 

O‘ Ksxin@] deeft articulus. 

Eurre |] cuyrepér. 


SE CT TORTES: 


E? xa dupara ] 0 € da. 

Tivæ Does ris | irets 

Ey vExvix] CY TH Ven 

Q's tes X3 roy «a. ] In utroque Codice de- 
eft di. 

| E mbere] smberdes. Ita. 

Eyo db hexi | yo Av hyng zin. Lege, 
ut in alio Cod. iya pp dy nexsn ro ¥ 
To iris XC 

| Eiro, Tis | are tige Uterque Cod. 


YA 
O ooy, 


VAR BP EG TI Oo NE S 


O'oser, & MOX vVasyess] dros. Yves, Uter- 
; : a 5 
que Cod. & in margine alter Cod. iya 
TH LEG. 

Trsgqui # ra] In utroque Cod. non ex- 
tat x. 

Aupi ds &c.] aupiéanwro re sodus d ir. 
Cxtera defunt. 

Kad iae wy oi maTo] xo iae woi oi ET EATA, 
Ita. Alter vero Cod. concordat cum edi- 
tis > nif quodi in margine habet iye. 

Ty & wa] TAK AMG PTE Uterque Cod. 

In verfibus Homericis poft ò van addit uter- 
- que Codex. K Kaj xopvpai, TEOUUWITE MONS ; KOA 
PEA Aas y Ilooiy, XC 

Pro bias à yves] ambo legunt ixøpnes, 

Nig dme] arop@. Uterque Cod. 

Où À ? ETI, XC Et mox ruga] žst & roge. 

Ilorizov rete THG GA. ] Fox. xey THs CH Tic 
Alter Cod. FORUTIRÔY xai raie on The. 

l'a ri gwé la] poirec. Uterque Cod. 

A'riror| doiros &orey. In alio Cod. fupra 
dTuroy fcribitur diverfo atramento ġðroy, 

Ever] enna. Uterque Cod, 

Tgorisopei®w ] EITT UAD 0. 


NEC TI TX, 


To ò ip P &c.] o A À TH CHdoyY Toy dupont- 
THY TOY earo. 0 X. U Uterque Codex & 
poo Dionyfii editio, quæ conferri omni- 
no debet cum vulgatis: nam in multis cum 
Cod. noitris concordat. Sapphus carmina 
in multis varia funt. 


Alter Codex con- 


E mpho npws Tis couvrios 
cordatin omnibus 


ToL iCavet ; $9. T AMTLOY 


præter quam notą 
defignatis. 
X Tor Cayes 


+ non habet 


Ša midtvnny 


T ims Ù 7 TÉVe 


ddbpurs ris Umani, 
Ù Es spuspoży Tò w 
twd naeduy cy shFeri 

éromloarey in lower. 
CE P T idw, Rgoxtus we 
J Poras #0 iT axe 
Aaa xoy + pe? YASor ay 
zarys aszlov À 
xea mie bm. éTDTATEO 
À sd * pre Empo- 
peür A dzs Cu XÈ jus 
ideas dus. 
Tow d rècuy typa 
XA À mo. sp. TEGvónny 
À idy E mevn p- 
0727 LA, 7, Ton, T èrs 
TENTE, 


ŒuTisce 


LAAXPÉET EN 


Pro nperipyrw] RER EM 
Aisne rés arw, Execi P] dv. rh ciri 


385 
Exsrw, rs. Videndum an alter Cod. ita 
legat, ambigo fiquidem. 

ITéoy dy sc Exe To Àsy #94 nO] 19. 
ita & prima « editio. nios fine xy uterque 
Cod. forte , } Xov, 

Eiray év. CIC ipones sue dreéeye] ir. 
dial aregye. Ita alter quoque Codex, 
prima Longini editio , quæ recte omittit 
SL 8v uwet, 

Oùy Amak ] S% s ar. Uterque Cod. 

E xna parte | ivag. 

Evvarxodows (dpa ] cuvaxovomwépie. 
Cod, & prima editio. 


SEC TI O XI. 


Ad Euy RE es | YHoyTo. 
Zapnreus à vexa ] cap. œùThs Evexe. [ta etian 
prima editio. 


SHB CAT T OS EL: 
Oùx spoki] 8x sperra 


LA 
AT 


Uterque 


| Enry ipere] paT. 


Koen re awa] xiew re aus Initio 1 lacunx pro 
dmodixyvg y uterque Cod. 2708. 


SECTIO (XIII. 


My xaloayopirey] pew uterque Cod. 

Anuiseymudruy DrTÜr wis] bmrin lorg 

E pehare wo] iraxwaTry wos Alter Cod. 
TOM jo 0e pus. 

Lo dsrayunshs ] OS AÜTAyuyT nc. 


Uterque 
Cod, 


SEICT O'E XIV: 
è roxor] deeft e. 
rep Do ro, 
Evduvec # pen maibe ] EVA UE RL 
Uterque Cod. 


SETCETT TOR V. 


Ir chvcnwa ] TAY TÒ 0Two Sy CHYome. Uter- 
que Cod. at Cod. alter n. 1417 profequitur > 
Dovnrinèr A À TEEI Éo * #04 Où imi 
TÉTO. 

Xos d iri TTo] hd dè iri rérur. 

Ag9y ce so? 071 ] ETE. 

Tr irrits TÒ ruse, | Tor 
rufus. Uterque Cod. 

Aùròs gx 0] deeft sxin utroque Cod. 

A xsraæç e ra] dxSTUG Tic. lidem Codd. 

Eper zaw. Tap] sàaTheg, Iidem Codd. 

Ers A XE ] eis PENAY TE TE FUx © #54 
Sifyver TE KEETE TAUpHS Dovs apn T vei» 
494 Pihaiware, &c. Alter Cod. E5 pray 

(Cee CE TO 


~ SAN 
ÉTLCNTÈ TE #) TO 


356 VARDE 


cs ro caxo; fuperfcripto xæ fuper rø. Kai 
Sufydyoy #1, In reliquis cum editis con- 
venit. 

A pariers] dmourss Alter vero Cod. ræ- 
AsxTSs WE povras, 

Tò ddbrarer ] TO dvoros. „Uter que Cod. 

OùSers $ BTus sre] de eft à ŠTOGe 

Aib za For TE meden opon Va. ] A 494 Tan TÈ 
TT ey Ip La: 

nus piwisews] Inutroque Cod, 

ceit-n. 


SE C'T PO: XVI. 


Tadr ày 2] ravræiç ove dv. Alter vero Cod. 
TAUT dy 0, fuperfcripto, LAT fuper TOIT. 

O'aiya Társ ] TOY uterque Cod. 

H y xara ] deeft x 4. 

E Aevdeoius KA ToTeÂ as niyduyer de.] 2aevs- 
CE iyya de, 

O'rosnpuiprers s wa] mwæers wa. Alter Cod. 
Hpagre ë pa. h Ri 4 È 

Pury pedises ] uitægimos. Alter Cod. w- 
Tir une, 

A AYWA xixe ] YN Fe 

Eri d sx]: tot. 

Dyciy Co Maggi, &c. Uique ad ua) TSG EV 

TAAT. ] Pace Magged ovs xo T25 géo VE > 

za im LETETI vævwairaas > nor 
Maot õn ; ua T3 Co mhœr. Íta etiam alter 
Cod. nifi quod fecundo loco non habet 
Pass waepgd wi 


SEC FT OT XVII 


En fine cv #æræau des rupa] co #æaudes Alter 
vero Cod. cy xaranme. 


S E CH OERO R XVIIE 
Prope primam lacunam, drxye] armúyov. 


SE CGT LOUAXIX, 


Hip, ds] aSo g, 

douar Kigrns] OWT y xamd. Alter Cod. 
dómara sand. Vide Apollonium de: fynta- 
xi pag + Pdo 


SIE CT DORA X: 


"OT Tæ] imavapogds TO YUATE TD 
o AT TY pur, ~ ray uterque Codex, 

CE ne | 6 EAn: Iidem Codd. 
Euba Taÿre | 2wGonn Oray moy hou, OTY 
a TAUT iidem. Codd. 


SG 


N 


EEGTH ONES 


SE CTIO XXI. 


In fine amava TE. ] Xmavew rê. 


SEC T I O' XXTE 


Eupë EP, THG ixn] deeft r3; in utroque Cod. 
l'avss, à ewy] npariter deeft in utroqueCod: 
alter vero 9 pro heu dEpesge habet iAsu poss, 
Agarirars' yoy &c. Uique ad raide nv] dog- 
méri voye dy nsis © > do Bér raay 
En pe Fay entre p mova pui 
otok TE dè g sred TE de TOÀ ZGo 
coradh y. Alter Cod. de. voy ày nwe iy Dp 
Béane TANT UEFA Ch ecdey TapfxEn 
pa lu. 7. D. £. oi. dE. breeGunid Y TEG TO= 

Aspis. corauË y. 

[gorébaæ non P ugus &c. ] amer ows Sy ay 
vds Dm T obs oc pno), 22) GIA 
alas rò &c. Alter Cod. ae ANS & àr. 
iv9vs &c. ut fupra. 


S E CF OMXÈHME 


Aire io: xew: | Mic ppor KEA 
Aro èm dmu ] HANAY. 
Crsgnepa avéncw] dvxnsuw. Uterque Cod, 


Era Toi] TA 


SECTIO XXIV. 


Ta ce ré] ra MAITA, 

Ke) dy Deuriye &c. ] xao @ Pesrixee À Msxw- 
cé. Alter Cod. non À Peuvixe > &c. 

Tò Poar] rocny, Alter Cod. rò cæ ré. 


SE CFO. 


Asérynouw sri] ¿zw Quæ le&io in. alio Cod., 
margini adfgribitur. 


SECTIO XXVE 


A'remias |] arepas. Eadem le&tio notatur in 
margine alterius Cod. 

Ar o | airo? c 

Eorva] iosop pus, Alter vero Cod. osve 

Ave éovr xoy ) trella dre] de 7 se. Al- 
ter Cod. der 2 FAUTE, apien uterque Cod.. 

E wbs Svo EOL nmg eh TAUTE nef ETATO i- 
bee] cvo i ». neig Alter Cod. sue, 7 EX 
do y nwogs Emere nges €) &c. 


Aepón ] DE apoy. 


- aid ICAI Pfeyeporduer. Uterque Cod. 
CAL AVE ENT | 


SE 


VEAR O E 
B CT LO XXVII 


, 


TEp CPE voru | (ÉD EReNTE vono, Uterque Cod. 

zi À dir omav dm.) di drrawos, Ita. Alter 
Cod. À éreirowor 

E'xaraiw nhpv£ , &c.] Exraiw nus Tuiru. 
Lege, E‘rxureio Kyvé &c. Ceyx nomen pro- 
prium. Vide Petr. Viétorium in variis Lect. 

Adyaros ewi! ei wa, Uterque Cod. 

E'goosrs] alørsrs Alter Cod. reørers & ad 
marg. 

A [xisgopor rapisnrey] mupérnxer. Forte, mapi- 
Inxs. 

Kexàur éns] s] xenon. Uterque Cod. 

TlyeA07 7 ] z TVEROT NY. Uterque Cod. 

H` Pr e lidem Cod. non habent x. 

Infra deet ricis TyAewoayoio duipeoy@- 
utroque Codice. 


€ / 
T |OTET Es 


SE C"TIO XXVIIT 


Ke pros xan apego ] In utroque Cod. 
deeft xea n. 

Aiçoci z ] drag detey. 

AR nos] ama deas. 

Eiwegnusva ] dunes. Mox | TETU A NLEVON. 

Tog Th) CA Ths | TU Th TU ox TG. Uterque 
Codex. 


SE CENNO GXRIX. 


Emixaipoy | érixnper. Uterque Codex. 

Ac cumpueTgus | TUY [ÉTEGIYe 

Es xo TITY HAIOS fie » À. ] x ay TETIV -= 
2UIPOE ; cv. Uterque Codex. 

Ke cécure] dre. Uterque Codex. 

Aus] dus. Ita. Vide an ż®%os, quod non 
puto. 

Tera Acynre4 ] FEPiro roy HET 4. Uterque Cod. 

Oros iye nos ] Jroroy 49O- adevñs. Alter 
Cod. in margine méros 19O ne. 


SEC RO vXXX: 


Aismlonre ] désvaley, Alter Cod. ésuurey. | 
super ripto zl. + 7 
Ke dc 7 maTi | Ky Trg OG TATI. Uterque | 
Code ex. 

Kar ongoy] xoTANE cp. 


Iter Cod. 


ÉUT EE EL 


XX XI 


T L50, 


S.E C 


£ Opni ns] Fpi NNS. 


LECTIONET 


> À À. D 4 
ay øT Alter | GS 


387 

OsoTowT g CuËyo TÒ imas Tov alg To. y }e- 
ve] OcorourTs #) Toy érhyero) alg TOY er 
Abyor Alter Cod. Jeor. s Tov éruverey Alg 
Toy ayæoy#. 

Des! [wala] Toy [puar be 

E'mi TE ciypg al Ti TE TA WLA 

M:S noov%s] JE Snyc. 

Kapre] xægrspor ©. 

Evagrytsaro ] CHEPYES UT 


Ke: rira ] ] ravira. 


È 
ra 


xs” yy 


YRIGSEL LO XXXL. % 

Tadre p ep bmd opes 1] XP yo. Ita. 

ACTION Ò TOY ] mAMÎSS #94 TOWNS. 
que Cod. 

Karó asap] xørdn Ex Se. xxxv, in qua 
amanuenfis per errorem poluit nonnulla 
ad hanc fe. pertinentia. 

A ppw À TAY Pas CA, VY » “4 ] avoua À TOY 
àh CEY TYY xagdiav, xij. Alter Cod. CALINA 

_tantu um pro owu CA 


+ 


Uter- 


Oioy wa werg mn) ómoioy woiralwe. Uter- 
que Cod. 

Ey ŒUTY œx máy» &c. a Cers K rundare e ARED 
Alter Cod, pro dnwágy habet tantummodo 


Giry. 
Ma yepe ] payéon  Qux feio habetur 
etiam in margine alterius. Cod. 
Mira Ÿ rare ufque ad Yopuy X TT 
IOGT EG 2 NoU eR 


d: TUUT TAP, ETS go Tiy 


\ 
IGOAN TOY : de THY réex Lo ooy To moy- 
Q EAA 
para EIFE vopuny dË cæexoy. Uter- 
que Cod. 


Ado dx se a] In utroque Codice de- 


er vero Cod. profequi itur, 


ARS ESS 
CAL E16. Alter 


3 > 
COAG Eti in margiı ne GTI 
> ; 7 
Poroy cyyoew | éTivoër. Das, og 
3 
Nz k 
Eivy 6 OLA) #0 Exp 0)" 


Zur, G z 


> 


Ez éd È 
/ 


yy 
A S A 


CD 1/0 


PLATE 


y XC. 


déc Obret ] TER 


J GC cy UTER 
Alter Cod wg o psyetet 


CN 


388 VARIE 


Avaaprires de ufque ad dyvoð rò div. ] 
dyap. oG èmi TO ToAd duro ydy TÒ wi- 
yO Ty xouv dya Cuesvs dryveë ro dv, 

Uréowasis] rlair pair. Uterque Cod. 

A Toà. à TAY deyoaurixéy menty] A Toà. rois 
Geyoyaurey zonte, Alter Cod. ths deyo- 
YAÜT CG TONT OI. 

A'exioys mo. Ye dy. magpropose; rade ] 
A pxinoer. Tapgrbpoÿles Uterque Codex 
zgxewns. Alter Cod. HEIN. In utroqueau- 
tem mox deeft cepuÿ. 

# 


SECTIO XXXIV. 


Ka) P paran era ap.) ò P Dahsiwale à. 
Alter Cod. x. y. axxsówaræ dp. Superfcri- 
pto à, fuper, xsv. 

Âaodéme asya] Asysty. Uterque Cod. 

Tórs Jixoy] dre. 

Eiruhæaiser] DELA UTP TT 

Tai ivç8%s] UTOM. 

Oilira mors] re. 

Es Évxauwmrys ] or, quæ leétio notatur- in 
margine alterius Codicis. 

Pro oray A 2fy{Cew ufque ad d redire] 

æc habet, rò yi ro a&i Pevyins nadn- 
xou ize žoyidtov TL EApAT eg YegiPesy iri 
KEDO dy Y aed cuvésnse. GN éreahrse. 
Hæc ctiam verba reperiuntur in alio Cod. 
immediate poft illa verba zAfov pizat. 
Præterea melius ibi legitur à 9nvoóss. 

Eer Abav] ad, quæ leétio extat etiam 
ia margine alterius Cod. 

Eurzersàsr pwes ] rusrshsop vas Alter. Cod. 
TUITETEAET ac. 

Evde» h à xóerov ] #90 dh migrer. Uterque 
Cod.. 

E’reduy] ira. lidem Cod. 

OR Tia ] Jeorewrls sv, Alter Cod, 
deorewnla. devx, 


SECTIO XXXV: 


Daury à Auris D mados] érsexlus 6 pd) 
rhäo. Uterque Codex. 

P'yvey] éphyor. 

Koj roy réa] xo TOi 

Poft mess re quædam per amanuenfis puto 
errorem defunt. Legit enim mess re r8 
Piss neg W AUTS», XE. 

Exo dy | ouw à. Uterque Cod. 


SE CHLO, KR 


Rs es ric] ag el ys. Uterque Cod, 
Ddcrs rupgrains] TALO RS, I 


LE C TIONES 


Es &] žr &. Locus ifte Cleobulo tribuitus 
a Laertio in ejus vita. 

E’ri dù Abys ro vasegipor. | Deelt x6yx. Alter 
vero Cod. legit, imi dt rg noys. 

V'répoyn momy] mAn Uterque Cod. 


SECTIO XXXVII 


Errores neno ] asin Poftea amanuenfis per 


errorem fubjunxit quædam ad e&t. XXXI L 
pertinentia, 


X \ / SUN / 

Xon To mixer] xen Tò pui zen Ita. 

Tgociquioy ibidnue] œésoiuurey 2kénue. à. 

Mo? of Te À Evpgxdaio] mosh smeg dre yò 
Zvegnéaios. 

Ke) @eumayyres ny rois Too] xo rois ren 
Ad siv à CAIM ynT oy. Melius alter Cod. 
za Toi ToNoic ETL HY FEAM. 

Tscaweéynre sri] REA NT oy: 

Ev rétro cpéus &c. ufque péyeO ae] ré- 
Toy Qnrir dasbaise wayæipnoi dro du- 
Tav imi érofçavoy iry nai yeri, 2. 
souris xariquruy ok Babapos. carau oton 
isi TO xo gomas xariysYey we. Alter le- 
git réru ireeruyy &wdxe y. In reliquis 
convenit. 

Ebxoyas] Zvasyss. Uterque Codex. 

Teoloy worse ro dyes zy adido yny iriso- 
às] yeñoioy | y eo za iAdrlw yav yoy yae 
Soc. xod P &c. Alter Cod. yEXoîer dygaun 
sya idilo yiv xoy Ñ sors. Nefcio am 
addat àagzuvixiç. 

E recu] èmedy. Uterque Codex. 


SECTIO XXXVIIL 


In utroque Cod, deeft cutgynite 

Mànpers daors &C. ] mAhpers yxóčet Balve 
cu fvôwg. Cætera defunt: amanuenfis, ut 
arbitror „errore. 

A Aois ror ] ory. 

Ka roi To TOUTO mare ] HOË TO TAUTE 
Alter Cod. xæ roi rudre ru. 

Avdedrore EwDéres ] ÉmDuds. 

KRyasiy re om3 cts | na re. 


Alter Cod. 
LARI TE OWS HA Ge. 


| A Zorze] jad xu. Alter Cod. d% à xo. 
Te ro Joxe] ye TE ue. Alter Cod. VE TE 


AA 

E’riQépes] éripiper. 

Decasdrre] erscyrr. 

Ÿy ir] dy 06 Pb. 

Zounçacuw imel roi ye cu TA] Cunçure TOTS 
re ros cu rig Alter Cod. d'unis gs TOTE 
ÉTÉ Toi yE Cu The. 

Qi zò dur +] deelt durs, 

SECTIO 


VARIOLE ElC FT TO N Er E 


SECTIO XXXIX. 


Ta peyang] para, Ita. 

Mox o dy] deeft RANY. ` 

Kou iTi rA trwa] Deet rà in utroque Cod. 

A'COTH TUYTÉ > owas] Tara d owws. Uter- 
que Codex. 

A'essoDayns] INICA 

AsdÿhoTey weTÉ ys s] ddhaw ra ys 

Orn TE) 95] re ÿc Alter Cod, oror TEFA bi 

Aÿaor < 074 Ths] OTi 

Mad otoy XIOLÓNT Two | 


Th 


SEC I TF ORNI; 


Mixgorotoy] puxera. Alter Cod. wizgoro:s. 

EeroenY e ] e 

T£sor Lis dexnsixoy ] TEE 

Koun pa] Auorÿei, 

Ka) Eri réru] À fsi 

A'Qiàxea] pide. 

Eor: alondoras s] œegndoraires, Inferius ea- 
dem repetens, reoadrasaæs. Alrer Cod. 
TOO TO. 

Ka Mers] tail nd£eic. 


Towpors] yopas, 
SECI TEKOSX ET. 


» \ 
Ax. Où vor, Lo To tort] dx. OÙ VIE por ra | 


č db atus. Alter Cod. dx. ds yts we ra dov- 
. Superfcripto wn fuper ps. 

Az rio P &c.] myuea. ri axeLipoy 
hr @ ayax. Uterque Codex. 


SE C TT'O OX LT 


< > 


Kea 0 N AN à. 
Begos ou ue] eposi py. 
éveil Mox rò & dymearor. 
súsTo)] Éreskeuaero. 
s yns] Deeft rs.” 

A Azgysls. mi ixtAT O, Asuxc4 ] “ASE 

To. AEU 
Eidÿe à dy ur TET OA CT 
Ty RO KENT iuar] Täy CUT ÉTAT OV xe 


N 


4. TOLIR- 


N 


2N AN , g / 
eoi Y CHE OP Ge 


se rg; tacle | O5 TOTE. 
g y IE APCE a ER TA 
© Sue ya 1 44 aces CPR ET ETS OXN LE CA 


nd) oi Foy o Dreux, | 
Alter Cod. mue oios Xrexvai (pales fine ri. | 
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xey aps AUTA Selz 

Eri ra TAT.) eiç ro tar. 

Key TÅ Jaumes ] ca Ti. 

Zxnyäv TE choxe.| | Tapy TE 0À0 X. 

Aż PE chogepéie| durerespéie, 

Moy ei madura ] A 

oae sTo. 


à dre TOUT) 


7 
| 

m | 
F 

d'or ciy Sd war cé 


f 


eoniuan eiz $ 
C, O 
] we AFW 


O’ yus erT] lópwara] 
Q's war] G5 CyexyÂ. 
Tés TTo | Ty. 

RE L HUTH y ÉVET AY: 


Emri ra pung. ] ériya.  Nefcio an fubfequa- 
tur ræ. 
A'n puvas ] CLIC ONE Ge 


SE CIT ONXEÉTLIE 


Ou [LE tue] Deceft pue. 
E, vagys ] CUT gege vel CUTRE EG 

Z: ErToyoy] d'Téyicr. 

Koopixh Tic s miya | xow» THER TEKE. Ita, 
H` P Xa Lori y # T LD n: 

Een dre &c. .] imeri x% aw NEAS y. 
E's orxiTyy Tia lew fparzs] OPLET OG. tpar 
'awrloxome ] YAT OXO 

Poft lacnnam deeft prima VOX oëxs ans. 

Tps TST aisi TÉTOY. 

Kara xdog] LATO : 
E” 74 Parëci] £y €y Ti vorari. Ita, 
(V. C. S.M. æsa in marg.) 

Mnà Tog Pawns] pi yT Qg» 

AAL rodri] TST, 
Toy Bwy a Th Té Bian 

Kaycynra ] | zaz TAVNT CE. 

S) Biss] gigg, Ita. 

A° AOTEA #4 Spa] EMOTEA UV 

Ilgo 06 THG ELUTE -gvda ra)g- sw o] i) 
Bor odur pos, Ita. 

Kerry ry msydnuy ] xe ATAY TÈ payau a 
poaryonor, Ita. 

A rode AdS] ITM AEAIO Foy. 

Mn rors roig roigrois] Deet 


3 \ 
sîr ey] £7 T E6 


\ 


AN 2e N 
75 Tug nyd= 


Emsi roi ys ap:þ 


E rixaucesæy Tos | èmizav 


Azrai i zO Fortalfe | ieg ndum dura 


tOn» 
S a R : / 
Ty Te rŠ AAs] o 
> 4 ia Ay 
Moiegy | pHoines, In fine deeh dorh 


Day | 
J 


VA RELÆ DEEE CITE ONE 


Ex altero melioris notæ papyraceo 


CODICE VATICANO nr. 


Non pauca hujus (odicis lettiones , qua cum pracedenti conveniunt , 
fupra fuis locis funt recenfite. 


In titulo addit Asywv colore nigro, cætera rubro. 


SERGE ROTOR 


/ 7. \ NZ 
Piararoy maidiæs ] Qiarars roy mardEiwg. 


SE GC TIL OIT 


Ers è rw AnA] i Esh 

Th Dopé] r4 Pope fuperfcriptum. 

At À auros] murgs fuperfcriptum. 

Ad oram Lacunæ habet, corad9a Asime pir- 
Doy 2y 


SECTIO LUI 


Yro aseyias] aeseyarias, 
À'ynwov8cw. ix0Tw6 | aono iY EAOT UG 


SECTI O TIV 


Thy rupæriou ] TAG ruparid O». 

Aie Li duTè Aias] In margine alo, TaJ! v- 
Tos Aloy. 

E xshwy y2] 19) ysy. 

O'puare perusesÿaus] oppet ges CA 

Aars Séhew ] 9iàwy puto legendum. 

Miye e] MEy Ane 


STEYC SIT TKO MIV. 


Ka tarsgbena xa TO FAN urine ] 404 wÈ ws- 
N \ 


rabod, # UE ebonñc ; # TA TANIA, 
SRLC TS 10 VTT, 
Es À à ins] Eos d à paG 
SE C'TJO'WIT 


Yz regho Aora | UEC AOVTi. 

zay alg. Hey ] De seft Al. 

E’xov7 Tæ 4 mord | Exoirs TOUT. 4 mob. 

Aarlvossgôpe] ya malo pe , & in margine 
avan lor lour | | 


SiE C TOME 


A geribenor ] ad marginem doperinors 
TE up] TT. 


S E C:T LOMME: 
Ths d on o] Deeft à. 


Ke rarumracw] Deet xx. 

o Tux @> igap. dé Tor Cr. 

Er T3 TomT 5] ETEK Tote 

Ag eis ra] forte legendum zóse 

ZÒ rœry e] morte. 

Ta pacs] Hpg. 

Kara tyy dmana] dx. Mox ro meyes- 
Qun pro rå pwsyuhopué, ut in-prima Lon- 
gini editione. 


SECTIO x. 


A oyisés À eors] choisi Peovsi. 
Mavri pur) Deeft ww, ut in primaeditione. 


A‘vswereiQis | dyewoTeo Dés 2 
SE CTT CORI 


I 3 N » nm 
Epwreuxroy dura | dur. 


SIECI Ti DOTA 


, A0y@| Qari Asy». 
& o p6] Deer 6. 

Defunt hæc verba # io À dubnris 1 w TADE 
Aimee oue io ] À ò xsiyo. 

Mogiar | deku. 

Calarnevasppor] nolernsvar plu. 

Tóry A TaTy TH THG 


Duri 


© 


ÜT 


A wi ADi ET 61 no puòg] dira Dis TIS Eur, 
A vader ] yet ré. 


A More imus | dARoims, 
SE CUT OMAN 


Xsbpwouri Tiy apop ari] TUSTA Tvi gAWuTs 
aVoDari, 
4 
Kai 


Ka Trg ys) xo ye TETE. 
Avaro] by TT VEY, 
AùroTey 1 ] Deeft moe 
O'unerxS cusiye] xsive. 


SEGTLROS XIV: 
Araro] o Has 


Fuyis ATEAN] TE 
L'tpoprwias sans ] we. 


STETE L'I OPRAN: 


; DA €Z N > A 

sworone) gro yÈr Adwroraiiac 

yen lepar] ru 
A \ 


yezlé EP OTOY « 


€ € 


y 


& 


SEC OZAVE 


E pepns ] Haj BA 
To ae uspo ] TI AE! TEIH, 
Deeft dydges matos, X 1 TOTICA Ge 


Uagis ace Peovsi v] Decvar. 
Key xara ruuroy] Deet LOT 0 


SECTIO XVIL 


Z Euwmaxë] TULUY GT 

Ilgos Tuggnse &c.] atèc TG rugénes B Burdie 
ayey LOVE" H UEP. 

To T8 Juws] Deet 
‘modYdvas | ] dre, 

LE wa] Deelt &. 

T: ToisTe | Deeft ruisro. 

Koj iora] da 1 ifyvrépe. 


Te 


SE CIT LO ZVEM. 


Mauso y vng &c. ] Maxsdoy dyne xélarens- 
pëy T# E add. Tigres Diam Ge. 


SECTIO XIX 


r > y / 
Key ra es roy | Deef rw. 
E gitan) w åri 
Y TOG j'a . 
y T 
XXII 
E” s fwcilæ. 0 7 | nee 
rs! N ~ »” . à 
Eri Où wamo] erTi » Cui fuperfcriptum Egt 
Ka Ta Qira] xer & Góre. S 
Key eri vh Aje 70] xy, tsm. fuperfcripto. tre, 
\ 
a alg C2 Tün 


Varya LECTIONESs. 


SE CTIO XXIIL 


A’ vriwilaGoaa] peraborcg. 
Turo Tregua | TAUTOY TÒ 'TÉppue. 


SCT O CXXIV. 
#1] 


e , \ \/ 
y TE iradk, forte ireide 


SU, CLTEL OX. XV, 


[aies ess rhn] Taies TÅ poupee E6 ThVe 
S'E'CIT OX SVT 


A'ya, Th Œx0Ny oY y] oya THY axony » cp. 
Te zegi udle iT avra) ra arume ia ou 


TOY SATY: 


SECTIO XXVHL 


Vide Senecæ controv. $ lib.2, in Arellio. 
| o d'à 


A N 
0OY Ühe 


a \ 
gy iyan ] 


Aisne TO aak 11 agmi ev. 
| Ts; iegurni à ÒT 0VSG ] TEG ngog HAAO EE ETI- 
YOYESGe 
SUR ÉNTAL OMR A VIED, 
Qs úapnàorody ] oc š% da. 


» à / ni | 
E weàoromre | 
i -l 


SEIC FIOT XRAIX. 
Ka mayiri] TAYÚTÉTOV 
SE CETT OT RAA.: 
CATS Dogsixs ] òh AUTS. 
L 
Aoro sri] £çt., iuperi fcri ipto ET 
TI Ayr c a TOTE P o] a ENF pus monre Hoi. 
*** uø raloy XC] inhaaruroy x) yoro 
SRX nodi A. 
S ECLELOMXXXET. 
ERE mes ai Vo VAE 
Fdorste TO CHWAyTILE | 60 Tevet TO TNRY 
TMD Ge 
SE CRL TDTO XXX 
Igor ET HMS ] lge a ii Ita. 


Ed To g'Doc bo | Dee 


Oawc Tagg | Osh Ge FOOT TH 
LA 
| y EJ / 
Ou éyéeces] ENEY EC Eti 
ER EA e REE A N: 
AYTAN ÉheuD TEORI | ÉAEUTECAEY, 
Es \ CASE 
Elan açixos. Sig alibi pro desc, 


P 
Œ 


RAS VEUT CHEQUE 


sM C 


VARIz 
SECTIO XXXIII 


Vide Plinium ep. 26, lib. 9. 
Aros zri] gi. i 
AvnvagrnpMser ] Dnagrnioise 
KédwG-] HO you. 
Ta dt pwryanu] Tå. 
» a Y 
ue. 


E’redar oi p] irad 


SIE 


SECTIO XXXIV: 


ih ra aanta] Deet rå. 
Os ye Ta] ÚSETÕY, à 
Adry, @epréde | Asime , TEATE. 
O` y À] ó pér ye fuperfcripto yæg. 
Ileyræ xo ééns] Deelt xue 
Ky xægdn] Deelt zx. 
E; éauroy] Deeft ze. à 
E ye zaros) «axoi, & in margine xæAcis. 


S E'CTTORXXXV 


Bior 06 TA.] Bios droy mA. \ l 
Ko piya rayée ] xo EYON » xA KUAO 
THYÉNC. 
Aa Née] dad roy Ninon. 
SPC NONX XX VI. 
E’resduy ro M) dalga] irad. 


SÉANCES MOREX XVII, 
Y'rbamea ry àn. ] EATA CA 
Exradeius] iwruSeas fuperfcripto. 

In margine hujus fectionis adnotantur hæc 
verba , @t4 cuydéreuc. 


SE CITT ORX XXVITI 
AAG wovoy émirid not ] Ah mirignos. Ita 
Avafraea] dyxfnéces. 
To pov] In margine ré spouv. 

SEC ETAILONETOSCTRE 
Té céware] In margine rè CÜWTUYTE 
Oki] sd. 
Kad éœuro ri) Deet ri 
T'eraioy To Ajwa] Muvaïoy xo tò ANM. 

SYETCMMIONX D. 

Evfnepdue] rufyepe, 


LECTIONES:. 


SECTIO XLI 
Inpoi] æAmpoi. Peflimo fenfu. 


SEICT IONLI 


Begosow. ] dogos. 

Kog idurira | V. C. delet xa 

A'yuer] ayaersi. 

A'yuer] dyaerso. 

> ere, 3 PEUR, | 

éresrbsusle] Correct. ire beurre. | 

A'nseysis] daseyh, & moixsare, RAe. Ers 
d: roO. 

E'xmemomméva] Careroynpe, 

ADY KENT] day drayrer jonc. 

Tocadra] Todta. 

Ass] In margine écrors. 

A'r09 8 Mes] dyreSswirss. 

Eri] es in margine. 

Kai T7] RE ri waryepes. 

Zxmwavre] cawydvre in margine, 

Tevw | TeoPhy. 

H` masra] wro h eime mála. 

Teansonowaov] V. C. addit ire. 

YYer furaog] Dec TAg fe 

A bias] agian. 

Hecsrlowele] Simile. 

Eri ra] Ermaya To. 


SECTIO XEL 


E'vægysis] CHTpAY EG. 

L'Ynnai &] idnaul re 

Dariy ina] iCoœyy Daaoi. Correct. Gari xar 
y4 1n margine, 

E Q:àxóry] érearira. 

io] den Sir. 

Oéxérn] oxirda. 

Kaasup] V.C. addit X. 

Zvuvaye] duyopes. 

Tes Trou] Ieis TÉTEG 

Karonapa | LATUREUG. 

l'endc] Mare. 

Tlaparoie dy] rapuomies dy, 

Mandè rip] wnd? PA 

Toixvrsy] Touta. 

Toy Bias] Thy TÂY biw ala9 

Amora. ] DIAA Gey. 
acO in marg. 

Kegrisoy A en] Kær. exh 

Thv Te] ô rw re, 


Aox&] delec V. C, 


Corret. XA- 


GAB'RTELIS THE 


Lo O RORA LE AO. 


PPAR A 


N 


Ad fingulas Sectionces ouvédus ueerxárepoy, 


Ad Seclionem primam, 
u J us libri duæ funt partes prima- | 
riæ, quarum pofterioris & prima- 
riæ quot fint membra præcipua, 


-ex illo, quod fubjecimus diagrammate cuivis| 


fit fatis perfpicuum. 

Prioris vero , quæ nihil eft aliud quam 
dirbo, ut Longi ni verbo utamur, analyfis, an- 
tequam fingularum, ut propofitum eft, fectio- 

num hypothefes præmittimus, € ftoejufmodi. | 
Eicbonns TS RIGAS, hypothefis efo. L Libri Cæ- 
cilii cenfura, & doétrinx ak 085 vriyerig, 
unde duæ illius partes perfpicux: ac priorem 
quidem conftituit 

I. Keirse & cenfura libelli, quem fcripfit 
Cæcilius æ des: 1. Quod fit dàns vard+- 


TEWG TT ENNOTEPOG. 2: Qued non attigerit, quæ 
funt præcipua : unde colligit, non effe ergo 
magnæ utilitatis. 


IÈ Nelere de fcopo, ad quem fcriptores 
collineare decet. 

II. Caftigationis ratio >z rhs éreXeins t8 
B:GAiS repetita & confirmata : 
de duobus, quæ in tradendis artibus requi- 


runtur neceflario, alterum omiferit , ac qui- | 


dem potius, quippe cujus g gratia illud prius. 


IV. Apologia, five potius Tis dueasoduas | 


zehou, & cenfuræ fuperioris ride duris 

xy rapgmodie. Verum , inquit, non tam 
paien nobisaućtor ille ob ea, quæ defide- 
rantur in ejus libro , quam laudandus ob i- 
ftam commentationem & ftudium , juxta 


illud, in magnis voluiffe fat ef. Et, ut infra | 
M:ydhos XAND oi very oju Luolerne | 


videbimus, M 
žuyevég. 
Altera pars præfationiseft , 
étrinz, quam illuftrat caufa reond] 
& perfonarum dignitate, quibus vult conful- | 
tum maxime hoc fuo fcripto, quibus tum 
feipfi um , tum maxime {fuum Terentianum 
LAT TYY éryoce) xol wilodoy Aa @esTilC 


LA 
T poiner do- 


2 1022 2/1 , 


cenfet. Y TopÉTe , five Tevende E 


2oyyr ag hanc : app! ingit y yYouny, five XD Jefwa, 
de duobus, quibus proxime ad Deos , ex| 
mortales accedere 


Demofthenis {fententia , 
dicit, beneficentia fcilicet & veritate. 
Antequam vero ad rem aggreditur , mgo- 


E 
ww { 


quod nempe | 


aC- | 


| 
otoy AIT t0- | 


Doruevasixós ad id, quod pracipuum eft, | 
tar 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 


] 


| {o demum orationis contextu eme 


properare fe profitetur , omiffa probatione 
accuratiore duplicis wzabérsws, tamquam 7go- 
yvørswe, hoc eft anticipatæ notionis in MEN= 
te benevoli & eruditi lectoris , qualem tefta- 
tur fuife fuum Terentianum, Nempe ita» 


| femper ad eventum fet inat, in medias res» 


non fecus AC notas ; auditorem rapit, Prior 
Urobecuc 4 OTi dneoTns xoi boy Ti6 isi T% PEUT 


€ 


Altera, OTi où FOTO Ha TU[YQYPEUYI EVIT O6 


cyredS-ey puoyey Ee. DÉRTEUT AV. 

Utriulque autem xalærxsvh ab effedtis. 

Où À iis meda &c. Quam fubiequitus 
EDeemnysiæ & illuftratio confirmationis, eique 
{ubj ecta Ths ipeewnyeiadg irixdlacxeun xaT 
TÚ[KCATSY > eamque duplicem. Prioris fenten- 
tia, Nam ro mibavav ut plurimum noftræ eft 
poteftatis: at ra vrsepuë vim quandam & ra- 
bur ineluctabile præ {e ferentia omnem audi- 
torem fuperant. Altera cófxesris Præterea 
quoad orationem , in qua rò mbayo tantum 
| {petatur , tum inventionis dexteritatem & 
| peritiam , tum rerum ordinem & difpofitie- 
nem, non ex uno autduobus, {fed ex univer- 

rgentem, 
vix animadvertimus. At {ublimitas in tem- 
pore & loco ufurpata , fuas ftatim vires often- 
tat, turbinis aut fulminis inftar omnia di- 
fturbans , ac tandem TAG TéoEnTET E05 CURE 
ETN > Tadra P oime. 


Ad Seclionem II. 


Præmittitur, & fane recte, hæc in antez 
ceflum excutienda quæftio , à eur üss Tilh 
Balge réym, Exiftimant enim aliqui non pof- 
fe ullis artis præceptis zo &@- comprehen idi, 
nec ulla doćtrina parari, quia fit Qúrsws cy 
N aturæ opera autem rt 
| quis artis præceptionibus aflringere voluerit, 
| longe deteriora reddet. Señtenti a. Eorum 
quæ a natara proficifcuntur non eit ars. At. 

ui rò vd, quod ideo pEyæhoQuss dicitur, 
hoc eft granditas five {ublimitas, a natura eft, 


nwty & TENG seyon 


À fr Era o Ta ws YES : Ergo, 78 oss 
š H TERIN » ac proinde  WEyahoDur, à di 
due yETeu. 

Bic Syllogifmus hoc apagogico excipitur. 


Quorum non eft ars, eorum nec ulla metho- 
dus : {ed contra futilis & temeraria confufa 
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erit: Sed , ut ifti volunt; coram, qux a na- 
tura profcifcuatur, nulla eft ars:, Ergo eorum 
quæ a natura proficifcuntur nulla methodus, 
fei temeraria quædam futilitas. Quod abfur- 
dum fequeretur neceflario, fi fimpliciter ma- 
jor illa propofitio admitteretur. uare ita 
conftituendum. étfi GUTOVOUOY n Pois, adeo- 
que (ut ad fubjeétam materiam addicamur, 
quod Puxørspos ditam) cy rå de, nonek 
tamen exiftimandum effe gwthodoy ti, quia 
majori ex parte videatur Ducuixor teyos ro ÿoc. 
Recte enim conveniunt in unum & amice 
conjurant Dücis mai téxsn, juxta Agathonis 
illud, Dücis Ésepbe Teya, nai riyyn Que. 

Non vult tamen Longinus naturam cum 
arte, & artem cum natura confundi, {ed tan- 
quam æquiflimus judex vir criticus. fuum 
cuique xæ] agia tribuit , ut fit natura tan- 
quam sosie deyérurer rhs Muéceus TE üdac: 
Ars vero habeat iplus incrementa , exercita- 
tionem certiflimam, & ufum. Sequitur igya- 
cia iig nalaoxeuns imigeaphwal®, de necelli- 
tudine, quæ intercedit inter utrumque, natu- 
ram &artem, Xwa TS owois, five potius nova 
confirmatio a genere ad {fpeciem , ut fit no- 
vum: érigepuwæ, quod rò sò infinuat , Et 
quemadmodum rurfum &c. Quod alterum 
argumentum, feu fimilis xzédbou, confirmat 
proverbiali fententia, As? durss &c. Quafi 
dicat, non {ufficitad granditatem natura, re- 
quiritur enim amplius prudentia & peritia ar- 
tis, qua ceu ftimulo excitetur nimius in illis 
ftupor , in iftis vero tanquam fræno temera- 
rius impetus & œwaœlns rudis illa audacia 
coërceatur , adeo ut ad naturam neceffe fit 
accedere artem. Quam conclufionem ce 
vas imayu To TS Ano ivs; DrpIeliue pluri- 
bus perfequitur. Nuda fententia eft, tolli 
naturæ illam deu, five Alébecw inutilem 
reddi, fi ars ad ipfam non acceflerit. Quod 
fit duobus modis: vel quum nullis artis præ- 
ceptionibus excitata & adjuta natura tanquam 
{opita & emortua manet , vel quum cæco im- 
petu quedam abripitur deficiente artis fræno. 
Hæc videtur effe fententia. 


Ad Sectionemi III. 


Quanquam pleraque hic defiderantur, par- 
timtamen ex præcedentibus, partim-ex con- 
fequentibus facile colligimus novam hoc loco 
incipere debere feétionem , in qua a% TŠ 
Xractrs fus nai medworudsg egerit Longi- 
nus. Partem exempli granditatis vitiofæ & 
inanis potius tumoris, qui folo nitatur, fera- 
turque impetu naturæ habemus: quam qui 
folam fequuntur, régyns rse, Icarum imi- 


GABRIELIEIS DE PETRA 


tantur. Dum enim fublimia nimis petunt, ad 
vilifima feruntur: Hoc vitio laborafe appo- 
fitis exemplis docet Leontinum quendam 
Gorgiam, Callifthénem, Clitarchum , Am- 
phicratem, Hegeñam, & Matridem. Subjun- 
gitque admonitionem, ut eocautius agamus, 
quo {fumus proniores natura ad tumorem am- 
biticfe feétandum , & omnem declinandam 
humilitatem. Quæut eo magis profit, often- 
dit, quinam fint vitiofi tumores in oratione. 
De tribus vitiisin granditate, primum elt zæziş 
o(x@ , quo qui laborant , hydropico fimiles 
efe- dicit. 

Alterum vitium fuperiori contrarium eft 7b 
POTTER Ejus definitio. Quinam fint ob- 
noxii huic vitio. 

Parenthyrfus tertium vitii genus, quod fu- 
giendum ett in fublimi oratione. Ejus def- 
nitio. Quum affeétus , ubi affeétibus opus 
non elt, clamofe & importune adhibentur. 
Huc referre poflumus illud Horatii, quo hoc 
quoque vitium carpere vifus eft, 

Telephe , vel Pelen, male fi mandata lga 
guaris , 
Aut dormitabo aut ridebo. 


Ad Seëtionem IV. 


Frigidæ orationisexemplaex Timæo, Xe- 
nophonte, Platone & Herodoto. 


Ad Seitionem V. 


1. Ejufmodi in oratione vitiorum una cau- 
fa rò œivoor #00 A ras vohreic. 2. Ad aliam 
tranfitus, indicata fine quorfum hæcomnia, 
de quibus hactenus , fpeétant. 


Ad Setionem VI. 


Vitia illa evitari non poffe docet, nifi vera 
granditas cognita fuerit. Ejus fcientiæ, & ju- 
dicii accurati comparandi via. 


Ad Sectlionem VII. 


Y'Yss ia] & note certiffimx omnium.. 
1. Illud magnum quod non excidit animo, 
fed firma & indelebili retinetur memoria, 
2. Nota, illa vera granditas, quæperomnia & 
omnibus placet.: Hæc duo +& vŸs6 Xrareaie 
cwélx in auditorum animis. 


Ad Sefionem VIII. 


TŽ Gas pur , five Idearum , quas idem 
vocat auétor , quibus conftat rò {Y@, xæ- 
f sjes . 
rasuri, & Cæcilii reprehenfño, quod in fuo 
tractatu & partium enumeratione, quibus 
conftituitur ro pO , rò podpor adi®~ per- 
peram omiferit. 
ir Ad 


IN LON GINUM 


Ad Setionem IX. F 


3. Ad granditatem mature affuefacien- 
da oratorum ingenia , quæ alias naturæ do- 
num. 2. Viri oratoris ne fit Deovmwa TATH- 
yoy xai COTE UVEG » quale fervitiorum. Grandia 
enim verts. cujus graves & ponderofæ fué- 
rint fententiæ, juxta illud Horatiiin Arte, 

Verbaque pravifam rem non invita fe- 
uenir: 

i ANR à Peommeren Ey hey exempla 
plura. 4. Homeri Iliadem fcribentis 8 z Odyf. 
{eam concinnantis , adeoque uinge poč- 

matis differentia. f. Digrefio ad aniles quaf- 
dam Odyfleæ fabulas, & cur? 


Ad Sellionem X. 

Tranfit ad alia quædam & ipfa üyaomoic 
qualia funt réy dxguy Appui a Hey; xor 
# meos ADA Era ol eau , HÔTIG 3 
poiunois, Davrarix. De quibus fingulis fuis 
locis : ac primum de primo hac feétione 
decima , cujus hæc membra. 1. Ad alia rg 
iy ss mantisa tranfitus, quorum eandem effe 
rationem infinuat cum fublimitatis fententiis, 
quam accidentium cum fubftantia, vel orioa 
partium cum toto. 2. Quod primum ad rò tpos 
xui cQodðgos máb® requiritur, nihil aliud eft 
quam propofitionum ex primariis ac fum- 
mis circumftantiis deleétus & coagmentatio. 
3. Exemplum luculentum, ejufdemque con: 
fideratio. 4. Ejufdem aflertionis éræyæamdue, 
de duobus lis, circumitantiarum videlicet 
præcipuarum deleétu, & in unum veluti cor- |° 
pus conftruétione, cum apotelefmate. s. Do- 
ctrinz ejufdem illuftratio novis exemplis Ho- 
meri & aliorum auétorum , idque rara rój- 
xearw 6. Quæ hic cavenda , futiles nem- 
pe circumftantiæ , quæ grandem deformant 
orationem, 


PAA NTiG » 


Ad Setionem XI. 


1. Aübarsws defcriptio , quando fcilicet » 
re hoc poltulante , gravibus graviora femper 
in periodis, principiis & claufulis multis, | 
donec ad fummum quid perventum fit, con- 
tinua ferieadvoluta attexuntuf. 2. Pro varia 
materia variæ nA tiones. 3. In {olis mi- 
ferationibus & extenuationibus a fublimitate | 
amplificatio Goa : EF vero nunquam de- | 
4. Ac d {equ entia tranfitus , : O- 


prel henditur. 
] an + 
aoctrinæ pro- 


ften{o dife rimine aug Lo" OG 3 & 


xime in fuperiori fe&ione traditæ. 
Ad Sefionem XII. 
t. Vulgaris definitionis év£yreuc refutatio 
2-Illius nova definitio, & quid ab argumento ! 


i *{ublimiori ftylo , 


| tur. 


SYNOPSES 


c probatione differat, 3. Ciceronis cum De- 
mofthene comparatio. 4. In quibus Demo- 
fthenicæ , quæ denfior eft, & Tulliang, quæ 
fufior & copiofior, orationi fit loçus. 
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Ad Sefionem XIII. 

. Platonis locus, in quo miyslos ala yu- 
uw. 2. Miwnrig, imitatio pr æftantiflimorum 
auctorum : quæ fit illius vis fimilitudine & 
exemplis confirmat. 3. Gé AnVis , qua illo- 
rum occupat & refutat fententiam , qui fae 
étum iftorum tanquam furtum damnarint, 


Ad Seilionem XIV. 

Do&trinæ continuati EA ceptis. Pri- 
mum: Qui di&turuseft , aut fcri ipturus saliquid 
in Homerum, Platonem, 
Demofthenem , ! Thucydidem intueatur , & 
methodo, quibus verbis iidem illudtraétave- 
rint,& exprefferint,diligenter chférvet.11 Præ- 
ceptum: Scribendum, dicendumg que tanquam 
in gravifimorum illorum autorum comitiis. 
111: Qui fcribit, ne fuam ætatemtantum, fed 
perennem feculorum feriem cogitet , quo fe 
refpexifle, votique compotes faétos effe fplen- 
dide gloriantur in fais poëmatibus concin- 

nandis Ovidius, & Horatius; Exe: gi monumen- 
tum ære perennius &c. 


Ad Seitionem XV. 

1. De Phantafiis tum poëticis tum orato? 
riis. 2. Definitio Ẹuxørieg. 3. Specialior vo- 

cabuli. acceptio. 4. Inter poëticam & orato- 
riam difcrimen. $. Poëtica exempla. 6. Ora- 
toria phantafia proprio fine a fuperiori di- 
ftinéta. 7. Illius vis, exemplum, & quid in 
probationibus efficiat. 8. Conclufio doétrinæ 
de particulis r3 üÿxe, 


Ad Seilionem XVI. 


De tertio fublimitatis fonte , hoc eft, de 
figuris, quarum alias fententiæ, alias dde. 
nis, juxta communem Rhetorum fententiam, 
fecit. Conftat porro hæcfectio. 1. Ngosxhéren 
qua dicturum fe de figuris tantum aliquibus» 
quæ grandem eficiunt orationem , profite» 
à Demofthenici loci ð oworix8 ahpwles 
raétati confideratione, ac eorum, quæ in ju- 
rejurando ufurpando {pectanda funt traditio- 
ne , ex ejufdem Demoïthenis loci obferva- 
tione. 


Ad Seclionem XVII. 

1. Figurarum & granditatis conjunétio ne- 
ceffaria. 2. Quod fimplex figurarum ufurpa- 
tio abíque g granditate odiofa & periculofa , ut 

[Ddd 2] contra 
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contra earam magna vis, fi auditorem lateant. 

3. Quod fit 73 ds; beneficio , tanquam ju- 

bare folendifino ipfärum. fcintillas obfcu- 

rantis, 4. Cui illuftrandæ & approbandæ do- 

G&rinæ inféruit & alterum fimile a piétura. 
Ad Seitioners XVIII. 

t Tsoeuc «ui épwThTiws in oratione vis. 
2. Exemplum , ejufdemque ad inftitutum ac- 
commodata confideratio, 3, Cujus generis 
maxime interrogationes. grandem efficiant 
orationem? 
| Ad feitionem XI X. 

Currentem celerius & concifam orationem: 
eficiunt Afyndeta. 

Ad Sectionem XX. 

Hactenus de figuris aliquot forfñim. Jam 
quid conjunétis viribus, & quod dixit Poëta 
marudi dpwowuy efficiant, fubjecto exem- 
plo oftendit, 

| Ad Seilionem XXT. 

Que fit vis ræv écvyŸray demonftratio. a 

contrariis , & illuftratio xm. rg VIET 
Ad. Seđionem XXII. 

1. Ad aliam. figuram dec monriey:tranfi- 
tus, rò vrseCalèy nempe. 2. Ejus definitio. 
3- Definitionis particulæ illius, qua chara&ter 
affectus dicebatur ; fententia explicatior. 4, 
Ejuidem declarationis.approbatio. ab artis: & 
naturæ confenfu. ş. Hyperbati exemplum ex 
Herodoto. 6. Explicatio. 7. Crebrius Thucy- 
dides, parcius Demofthenes utitur. 8. Quid 
Thucydides frequenti hujus figuræ ufu con- 
fignificet., (9. Que fit vis r£ oreGars, na” 
ùmsgbaro margas demonftratio. 

Ad Seđionem XXIIT: 

1. Quarumdam eodem- pertinentium alia- 
Tum figurarum recenfo: 2. Quæ fit- fingula- 
rium multitudinem feantium, 3. Et con- 
tra unitatem infinuantium vis in oratione, 
cum exemplis. 4, Admonitio pro pluralium 
loco fingularium. l 

Ad Seilionem. XXIV: 

1, Erayæandis doétrinæ de fingularibus 
multitudinem fignificantibus cum: exemplis. 
2, Curtum colleétiva fingularia, tum plura- 
lia unum quid notantia, pariter ad ornatum 
& vehementiam orationis- conferant? 

Ad. Seitionem. X XV. 

Præfentis temporis pro.præterito ufurpatio. 
quid faciat? Exemplum. 

Ad Seilionem X XVI: 

Perlonarum commutatio Je&orem rebus 
ipfis, Quæ traétantur , admovet , & ut.in- 
terefle fibi illis videatur, efficit. Exemplaex 
Herodoto & Homero. 


G ABR IETT iSo PRTA 


Ad. Seilionem XXVIT; 

re Ts Toy TRICOT &y érrunilalées fpe= 
cies, qua fit, ut repente ipfè auctor , oeo ag 
Teonéyes maros, illius perfonam induat, de quo 
verba facit. 2. Quid faciat ? 3. Exempla. 

Ad Seilionem X XVIII. 

1. Periphrafis ibe; rornrixn. 2. Quod ex 
Platone , Xenophonte, & Herodoto defame 
tis exemplis probatur. 

Ad Seilionen XXIX. 

m Non ubique & cuivis fine diférimine 
aeipegre locus. 2. Plato ridetur a nonnullis, 
quod interdum vifus fit hanc figuram ufùr- 
pañle intempeftive. 2. Totius hujus tertiæ 
partis, in qua de figuris aliquot fublimitatis 
actum, conclufo. 

Ad Sefionem XXX. : 

^ Ad Phrafim tranfitus. 2. Quid efficiat.. 
3 Non ubique- grandia yerba & promifcue 
ufurpanda. 

Ad Seionem XXXI ` 
1. De Idiotifmo, feu vulgarium verborum 
ufu. 2. Anacreontis locus. 3. Theopompi 
alter, quem fimul male à Cæcilio reprehenfum 
oftendit; 4. Tertius Herodoti. 
Ad Seitionem XXXIT: 

1. De plurium:tranflationum in unà perioë 
do ufurpatione. 2. Demoithenis exemplum. 
3. Quæ fint audaciorum tranflationum lenie 
menta ex Ariftotele & Theophrafto: 4. Sen- 
tentia Auétoris. +. Troporum frequens ufus 
in defcriptionibus, 6. Exempla Xenophontis 
ac Platonis. 7. Vitandus abufus, cujus damna- 
tus Plato. 8. Longini ac Cæciliï de Lyfia & 
Platone diverfæ fententiæ: { 

Ad Seclionem XXXIII. 

Quæftionis (utrum feilicetinterdum errans 
granditas, an probata & dvaweaeri@ medio: 
critas præftet ? Hoc et, majorefne an plures 
numero virtutes primasteneant ?) argar 
2: Ratio quæltionis. 3. Ad avro TOTAA 
rxsvn » QUE cotinet wesanbiy contrari fen- 
tentiæ-& refutationem.. 4. Unde ATIG, Mae 
jores virtutes plúribus præltare in quovis 
{cripti generes. ş. Quam fuam:folutionem & 
fententiam evincit & confirmat quadäm ora- 
toriæ communicationis fpecie , xa? œvr/éciy 
xati rófxesriv. diverforum auttorum in fuo 
genere. a 
Ad Sellionem XXXIV, 

Superioris fententiæ confirmatio Hyperidis 
& Demofthenis comparatione. 

Ad Seđionem XXXV. 

r. Quid dé Platone & Lyfia {entiat contra 
Cæcilium, pronuntiat. 2. Mox r£ rae meiss 
BPETREN TAG TAETEG WAMO SavpassTe , ada 

coque 


LEN 


eoque cur magni’ illi auctores in ea-fuerint 

fententia, rò dari humanx mentis & ingenii 

excellentiam cewvoréry defcriptione fubjicit. 
Ad Seilionem XX XVI. 

Y: E maveanpbis Ths dyrilerewc inftitutæ com- 
parationis eorum, qui grandem, cum iis, qui 
mediocrem feétantur orationem: qua oftendit, 
{femper excellere quamlibet éyavagrurs Toy 
ÉPesürTas Ts WwsyahoDusie , etiam omnis æyi 
hominum judicio. Deoanyss TS adyririmloiloc, 
xai AŬTriç per diftinétionem táv ævopolwy, 
E másoðos, in qua quod quæfitum ftatim ini- 
tio feétione fecunda, cum iis, quæ fupra quæ- 
rebanturfe@ione xxx11, complexus, perfe- 


étionem in artis cum-natura amice confpiran- 


tis conjunétione pofitam efe tandem con- 
ítituit. 


Ad Sellionm XXXVII.. 


1. Poft bene longam digreffionem ad 7? 
Dexsinoy reditus , de quo quarto fublimitatis 
fonte cœpit dicere feétione xxx , & de me: 
taphora feétione xxxr, quibus haud ita ab- 
fimiles- effe dicit Parabolas & Iconas. 2. Ad- 
monitio de’ fervando modo: in hyperbolis. 
3. Ifocrates reprehenfus. 4 Quæ fint optimæ 
byperbolx exemplis demonttratur Thucydidis 
& Herodoti. ş. Quo pato incredibiles hy- 
perbolæ non ineptæ interdum videri poflint: 


Ad Seftionem XXXVIII. 


1. Quintus fons fequitur T8 VY86 ; apta 
nempe orationis compofitio, de qua ad 


inftitutum quantum attinet dicere propo- 
fitum xæ] amdu longioris tra@ationis, 


harmoniam fcilicet perfuadendi & delectandi 
vim, five facultatem tantum non effe, fed ad- 
mirabile libertatis & affe&tùum inftrumentum. 
z. Quod argumento (ut dicitur) a minori 
ad majus probat &illuftrat, a muficorum in- 
ftrumentorum concentu ad naturalem illam 
orationis compofitionem , cujus longe aliæ 
vires: ex collatione fit fatis perfpicuum. Ob- 
férva in compofitionis natura & viribus de- 
ftribendis compofitionis exemplum luculen- 
tiffimum, 3. Aliud tamen fequitur ex Demo- 
fthene: ejufque confideratio. 


11e 
uc 


Ad Seëlionem XXXIX. 
ı Æ. Altera compoñitionis fpecies , non ver- 
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borum tantum ; fed maxime TAY EASY , MEM - 
brorum, quibus 2207 ri cvslsaray in periodo, 
quæ eft tanquam corpus fuis membris TA 
TAG cepuoyics drwa compaćtum. CH Quæ fit 
vis ejufcemodi compofitionis ? nempe ea vis 


| eit rs œuybécews, ut auctores, qui fuapte na~ 


turatales non funt, grandes efficiat. 3. Quod 
fubjetis probat exemplis. 


Ad Seilionm XE. 


7 Quæ in compofitione fublimitati adverfens 
tur, Pyrrichii nempe, Trochæi , Dichorei, 
brevibus conftantes fyllabis diétiones. 


Ad Seilionem XLI 


T. Contraria etiam granditati concifà nimis 
oratio. 2. Exceptio. De iis, quæ intempefti- 
vam prolixitatem féétantur, quid fentiat Rhe- 
itor ? 


Ad Sections XLIL 


Granditatem . dedecorat & corrumpit ver: 
borum exilitas: duplici demonitratur exem- 
plo, Herodoti uno, altero, coque longiori, 


Theopompi.- 
Ad Seflionem XLIII. 


Appendix , in qua excutitur quæftio illa; 
qui feret, ut ætate Longini non tam clari & 


: fublimes uti antea reperirentur oratores? Re- 


fpondet, primo aliam cfe Reipub. formam: 
Democraticam ingeniorum nutricem fuiffe, 
quippe fub qua libertas fuit Eloquentiæ a- 
lumna & mater : quæ ratio, quia odiofà, de- 
volutis ad unius arbitrium & imperium re- 
bus, non {fuam , fed philofophi cujufdam 
dvwwwgs, & recentis ex vulgo, fuiffe dicit: 
eamque, ut omnem declinet invidiam , re- 
futare voluiffe videtur , a querula hominum 
natura , qui fua forte nunquam fint con- 
tenti, Caufas deinde alias attexit. 1. A’ TEghó= 
le luxum: 
hinc occafionem arripit in divitias invehendi 
pluribus: quippe quibus fatum, ut cum iphis 
hominibus boni quoque mores perierint: 
Tandem poft multa concludit, quum ita cu- 
piditatibus mancipati fuerint {ai temporis ho- 
nines, præclare cum ipfis atum effe, quum 
alterius , atque adeo unius arbitrio {ubjeéi 
fuerint, 


a 
uE 
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SMM., CriPSERAT Cacilius quidam , hand dubie Siculus ille Rhetor Calaitanizs s 
UN cajas meminerunt Dionyfius Halicarnaffeus , Quintilianus Gr Athenaus Ae 
rvoceoQ. lib. 6, prater dlid, libellum de grandi oratione , in quo trattatu quum 
non uno modo peccaffe , pluribus obfervatis Gr notatis ejus erroribus, Dionyjio 
Longino Cririco , ejufdemque familiari Pofihumio Terentiano videretur , quod 
pata flylo (quippe humili nimis) fufcepta materia dignitati non refponderet : 
guod pracipuamn de duabus partibus traclationts , Jola nempe +8 vŸss defcriptione contentus, 
viam g rationem tante- facultatis confequende neglexifet : quod ne fic'quidem in priori illa 
fua iračationis. parte ea omnia, qua in conflitutionem T3 vYes veniunt, To TUIO rap Array 
recenfuiffet : quod privato quodam erga Lyfiam affeëln perperam Platonem ffe pofipofuilfes, 
atque hujus generis plures alios errores commififfet , opera- pretium fàđarum fe putavit anior 
gravifimus, juxtaque non [ui tantum Terentiani (cui culaæfmáTtioy infcriptum:voluit ) fed 
maxime literatorum ommum utilitatis fladiofiffmus , fi in compendium, gue precipua funt in 
bac doëtrina de fublimioratione, redigerentur. Quocirca prefatus ea, que ad fcribendum impu-  : 
lifent , ad rem aggreffurus, in antecefum vice œéoragavrasuis ad fequentem doëlrinam guarit 
ordine dr necefitate adaëlus, quod nempe, huic dubitationi nifi fuerit [atisfuilum prius, fequen- 
tia non poffint fubfiftere , utrum arte ro üÿ © comprehendi poffit , quia plane videatur, effe a 
d natura? Non it inficins, tò WG Qúrsws teyos si ewa co nus fed tamen illud nibil effe;nifs 
ars ipfa accejferit , quippe gua naturalis illa ad granditatem difpofitio excitatur in nobis , aut 
nimium luxurians cen frano intra limites proprios contineture Hic «øta mapinbæriy twa ad 
vitiofos digreditur tumores, Tò juepaxiGo}s , wey mapéJueser ; quibus frigida redditur oratio: 
cujus appofitis exemplis ad rem imanis notas duas certifimas TE dYss premittit: atque his ita 
in anteceffum prorogatis xara Th èvneseiag pmibodoy quingue illius partes, five Idem enumerat 
conflituitque , 1. Sententiarum amplitudinem dr gravitatem ? 2. Vehementem , Cr animos con- 
citantem , qui enthufiaflicus dicitur , affeélum : 3. Ornamenta hujus Charaëteris propria: 
4. Preflantem phrafin, $. Denique aptam ad hac in dignitate & fublimitate pofitam compolitio- 
nem : de quibus fingulis feorfim diurum fe pollicetur , fi modo refntarit errorem Cacilis ad 
hanc partitionem , qui exiflimavit primum g fecundum , ro YO frilicet ér To rpodgos ru: 
IG, idem effe: qua diflinétione, quid per utrumgae intelligendum fit paucis aperita Hinc 
preceptum de mature affuefaciendis ad grandia oratorum ingenits , Cr ab humilibus cogitationi- 
bus avertendis , grandium polimodum fententiarum nova fubjicit exempla, eaque varia. Ex 
quibus oblata occafione digreditur in comparationem Homeri cum Homero, Homeri, inquam, 
ingenii viribus florentis, Iliademque [cribentis, de Homeri jam fenefcentis Odyffeam [uam con- 
cinnantis. Hinc pratermiffo altero fublimitatis fonte (quod feorfim RATE Cpo rules alio 
libro [cripturus fit, quemadmodum pollicetur > profitetur in fine feci. 11, Gr ultima hujus libri 
fub finem) alia quadam tẸYnroro invefligat, perfequiturque , verbi gratia , circunftantiarum 
deletum , earumdemque in unum veluti corpus, conduclionem , cujufmodi funt que rem vel 
comitantur, vel confequuntur. Signa, tw dun, cujus craffius defcripta plures effe fpecies, 
pro rerum amplificandarum varietate efe monet , ejuflemque veram definitionem & diferi- 
men, quo tum a fublimitate ipfa , tum ab argumentis €» probationibus differt, fubjicit : qui- 
bus omnibus appingit Ciceronis o Demoflhents comparationem ; ita ut hunc ( Demofthenem in- 
guam) ab Amplitudine & Majeflate orationis , ilum vero a ufiori é vehementiori oratione 
amplificationum fcilicet , quibus excellit , beneficio commendet. Unde teriig viriust locas in 
xia, qua non tam moveri, quam perfundi dr veluti infufione quadam foveri auditorem ipfum 
aferit: peycbósDy tamen , hoc eft, grandefcere hac ipfa virtute Orationem exemplo Plato- 
nis docet, quam guum ex ipfius € aliorum graviffimorum auctorum lectione intelligamus, g 
comparemus nobis, hinc fit, ut quartam addat virturem suy wiwnois, imitationem prafantifi- 
morum Quorumque auilorum: qua non aliter affici imitatores ipfos afirmat, qaam Tripodi olim 
- adino= 
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ædmotam. Pythiam oraculum confulentibus refponfa daturam moveri go. incitari folitam ex ve- 
terum monumentis intelligimus: His. adduntur tum imitatorum exempla, tum de vera imitas 
ttone al liquo ot precepta Duum tero imtertores eiiam formaram ji dHiones 5 quas f sant afia VO 
CANE » finit vPayocaes , Adeogwe TE cul Ésaiceixs malse, monTinaraleg 3 deiis etiam qu edam 
pro compendii ratione tanders dicendum effe cenfuit, fo ita gener ali TAG Doayracies dejinirione, 
O phantafie a phantafia ex diverfo f Sne diftinétione , atque utriufque tüm poëticatuin rhetoricæ 
defcriptione € illufiratione s ut jam ex ptas conffituere liceat era nids x vehementem oratio- 
nens tere dici poffe , gue , habito pracipuarum Circunflantiarum in unxm veluti corpus coale- 
[entium pa < amplificatione > praf lantifimorum quorurmque anéborim nait atione ; ac denta 

> quas vocant, q oT ie 


1 
q € 


s perficitur. Quoniam vero To uY © fua fibi, quibus 
c; ORAN jetit, vendicat ornamenta 5 hinc rois 9 AIT Ar D) Atriufque g Generis AA Ac JYOIGG tUM Aga 
Z WGI TE peer T 
YANIUT , partici 
tantum hlinoc, o sepuns, infolens ç ma ignitudine infigne jusjui I , Inter- 
rogationes, g. Pe l yndet , Hyperba ld, Pólyp LOLA ; Congéries, Cornmutationes, 
PATES , AE Ay SPRL Pa que Enallage, Perfonart imn commu ationes , loco deni igue 
€ tempore adhibi e Peripi brafes, qug omnia éx tertio üdnyocius fonte featuriunt, Quarta 
e (és ipfa TONT -isin TS üy 85 his additur Juve s Dogious » id oft , pts dicendi eau 
pofitr m in duabus pa rHOHS, verborum deleitn œ tropis. Ait ergo rebus. ma guis exprimendis 
prey AAL 19 TE cvomale adhibenda effe. Quoad metaphoras non duabus tribusve tantum lo- 
cum efe poffe in eadem periodo:, fed pluri ibus criam > ubi nempe, guum affectus torrentis infiar 
ALHRIUT eafque tanquam neceffartas fimul rapiunt, volvuntg ue fecum MANA copia’, To PEAS 
zepnaÊps Anno SÀMUPETCY » Pe? TYY TONUS m MO Etey dorá Dr ayafxe oray uysPshu:|ey, In genere, 
sropos in locorum tratlatiombus > in de fcriptionié ous ufurpari pe commode illufiri Platonis loco 
& exemplo demonfirat, quorum tamen abufum eo diligentius cavendum effe monet, quod inter- 
dum idem Plato nonnullis eo laborare vifus fit: ex quo fatum, ut Platoni Lyfiam praeferre vo- 
luerit Cacilius : Da ut non [atts idoneam r fefinee en caufam refutat Criticus frecie qua 
dam Déciws, qua dicitur ual YTT AQT CT. Efto, (inquit) peccarit fane interdum Plato, in 
omnibus alias MATNUS. Non fequit ur tamen inde Lyfie, qui nunguam erret, pofiponeñdum efe, 
guod majores virtutes pluribus virtutibus praflent in ommi fcripti generes Ad guam fiù fenren- 
fia conhrmationem progreditur propofiża hac quaflione , Utrum præftet oratio fublimis non- 
nunquam errans, an mediocris, quæ nunquam erret ? Refpondet., orationis virtutes non ex 
nUMETO, fed ex praftantia aflimandæs effe. Quam fuam fententiam afiruit € confirmat no 
dvaxoivori rive, id eft, oratoria communicationis [pecie qua dam, fađa optione diverfi generis 
uctorum , quibus tandem appingit Tò dori ab humana mentis (r ingenii prafi antia magnifica 
deferiptióne. Unde tyy oyriberiy èrovare Sa , quid de uti pm feriptorum genere fentienduim fit, 
pronuntiat, dvapaerhros quidem y mediocribus autoribus fuam laudem non effe tollendam : 
at gràviffimorum autorum grande femper feits intium genus dicendi fcripta ita fufpici, ut una 
Jam virtute alia vitia five errata redimi y compenfari poffe,» femperque, aremreves 
ifios Heroas, quales Homerus, Dernoflhenes, Plato etiam, ai quoti jes “bi fos afferat , ac tandem 
artis cum natura amice confpirantis conjunttionem requirat. 1 lox ol rois Ke > poft bene lon- 
gam digrefionem, ad TÒ Ÿe eugçixoy reditus, de quo quarto $ Sublimitatis fonte hest- cœperat ju- 
pra feitione XXX, @ de Metaphoris XXXII , quibus jam haud ita a miles effe dicit Pa- 
rabolas  Iconas, in quibus proinde: modum fervanduin efe cenfet, Quibus omnibus tanden 
quinta É ult ima pars , eaque TS pey bss aitia 4 (y LELT Go Arak (pi uyêsg is adji citur à 
cjus ir lem admirabili quadam verborum conjunétione defcripta > accommodate ad inflitstum 
vires perfequitur € illufirat , quod non fit mé poser ma xy mabsg, hoc eft, non ad dele- 
Bationem modo, fed ad motum quoque ani MOT UIMN valeat: in a Pyrrhichios, ut pe conirarios 
Trochaos, Dichoraos ; Ġr id genus alias brevibus fyllabis conftantes dictiones, concifam item y 
boc eft, mutilatam orationem, ga exilia verba dil ligenter cavere jubet, F Hic finem faiturus at) TE 
xoporidw imeri beda vice Corollarii quarit , qui fieret ut fua: jam atate nonitam préclara >; uf 
antea; vigerent ingenia, Hanc >mesav ut À pnaka er periculofam non fuam- fed philofophi 
etsi jufd. AM, CAPIDN TE tAamen , effe dicit | ut prioris folutionis invidiam declinet , quippeq JUA non 
mediocriter Imperatorem offendi poffe fu picabatir merito: Canfas enini ToræuTns DmeAace pue- 
yéhuy Dore matata Reipablice forme tribuit , eamque coll rs utriufque erare e 
Monarchici fatus ad | infivutars accommodata firmat. uod Jub illo , Democratico inquam ,: 
Juersé 


dati LS Per tius locus. (Seci andum enim tenent, n Ta T alarina defi UE 
nhoTooi ; de quibus haitenus ditum eff) 
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fuerit piyarur Qórsws dyoln mia y Asus : contra » devoluta rerum [umma ad uniws 
arbitrium faccefferit n dzada, guenon aliter, quam Ta yàwilozope Fuel dukyre nwAyjoilæs, 
oratorum ingenia in cufiodia continent, ut jam non oratores ; fed adulatores infignes nafcantur 
G emergant: quam tamen folutionem tanguamvulgi, ut minus idoneam -cauteeludit @& elevat 
in gratiam Aureliani, qui tum rerum potiebatur, a querula hominam naturain prafenti rerum 
fiain nunquam acquiefcentinm, fubffisutis aliis caufis, avaritia , voluptate , divitiis , faflu, 
arrogantia, luxu, contumelia, infolentia ; negligentia, corruptifimis denique fui temporis mori- 
bus: quibus faum, ut amiffa libertate unius Imperio Rempublicam fubjici e re ipfius fuiffe, ap- 
polita brevifjima ad infequentem , qui nou extai hodie, e Trávy mabilis libellum aéomape. 
cusvÿ concludat. 


EJUSDEM 
AIT OP OT AL 4 OA ONE OMAN 
éyéone, Avars neceflario præmifla. 


uum videantur duo illi artis dicendi coryphæi (Hermogenem Rhetorem illum præ- 
tantiflimum , & Dionyfum Longinum £verarey reyyoyeýpuv esrindraler intelli- 

ù 80) T weyébss (quod Hermogenis verbum ) X TE öpse n odnyoeiæs; à LEy Any 6- 
Ets, n puryaoDuËs x} impos (quæ {unt Longini vocabula) nominibus idem intelligere: 
Quæritur, qui fat, utidem fubjeétum tam diverfa ratione tractarint? Notum enim rò weéye- 
36 ab Hermogene in fuas tributum fpecies, ceuverile, reuxirila ; podgoriile , Aapa- 
ail, druh 19 Coan: & unicuique fpeciei fententias & ornamenta propria aflignata 
fuifle, quibus ceu notis & differentiis propriis idea ab idea diftinguitur : contra nullam feri 
a Longino 78 weyédus airg Ühes fpecierum mentionem ; fed duntaxat quinque, velut quas 
ille vocat fontium, a quibus omnem orationis granditatem, cujus tandem cunque illa fit 
fpeciei, derivat. Verumenimvero tam diverfx ejufdem hypothefews tra&tandæ ratio non 
aliunde orta, quam ex diverfo fine propofito utrique au&tori. Hermogeni enim artem dicen- 
di perfe&tiffime tradere in animo fuifle nemo nelcit : Dionyfium contra ; negleéto hoc fco- 
po, iftius partis Rhetoricæ, feu fpecici Awor», & (ut loquuntur) fummum tantum api- 
cem feétari. Non enim tyronibus, fed jam-inarte exercitatis {fcribere fe profitetur , morri- 
016, dynovors, dydpgios, aire Ò Qiarére meud\ius imishwow Terentiano fuo. Quocirca in 
xarasure doétrinx fux vult TRÉT 0 oy OTTE zdupos TE OIYOY THY CH TO aiye drap TAG 
miste TE Vus idaig, he goeis dawg go èst poid ? Atque eo fe collineare profitetur ipfe, 
(quodineglexit Cxcilius) utdoceat, quo pato noftra ingeniaad aliquantulum Amplitudinis 
incrementum provehere quifque valeamus , X drs reers ras tavra Góre mesdyew iyvote 
pô dv eis morn pmeyt’ss iridor: Atqueadeo quo paéto grandis fieri poffit Orator: quod naturæ 
vel artis beneficio nobis contingere docet (in utriufque vero conjunétione omnibus conte- 
ftantibus confummatæ facultatis terminum ftatuit) duos primos fontes év9ÿuéc a natura, 
reliquos vero tres abartefcaturire afferit: a quibus fontibus ita granditatem deducit, ut feor- 
fim etiam aliquid per fe poffint finguli: ut fola etiam cus9ires Demofthenem interdum, 
ferme femper Euripidem weysQuvey, & aflurgere, exemplis luculentis. demonftret. Et hoc 
refpectu mayas, fontes, nominavit : quatenus vero fimul vel omnes, vel aliquæ concurrunt, 
popas TuszsAsmes eis To pO vocavit. TA ddperye52 me TAG VOTEL, reuornr@»., AW GES: 
TAT@», xy CAO) cyyoies, Ut TO dora sa HTETILSILO TO TE Teayüryr@s, rPodbornr ©, &id 
genus alias fententiasinclufit. Ad quod duplex Gúrswszpyos cu jwi refero, quæ de præcipua- 
rum circunftantiarum deleétu & coitione in unum veluti corpus, deamplificatione, fufa & 
copiofa oratione , de imitatione, & phantafiis infuper 4; iẸnàerorots adjiciuntur, quæ conti- 
nuo deinde traduntur de figuris utriufque generis Algvolæs xe x'£cws, de phrafi præftanti , 
de apta verborum membrorumque junétura & compoñtione, TA Téxry, hoc eft arti, illa 
omnia accepta referenda , fub quibus cody. wé Fodor, AEW, TOIFANI y EVAREUTIY > pus 
necefario comprehendi puto, Atque hoc modo facillime utrumque auétorem conciliari pofle» 
conftituo: ut videatur fe habere Hermogenis Rhetorica ad itam a&i iȚes preftantiffimam 
Longini doétrinam, quomodo Analytica priora ad >meutw, hoc et, ut id videatur efe in 
univerfa Elocutione ro #4 G-, quodin Analyticis à Xazdesgis, Xapiru À omogires@e ois hirea. 
Totins 
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402 
D. STEPHANUS A CASTROBELLO, 


utroque 


Jeoñoyias xaj iXoAoyias 
Nomine Celebratiflimo , EccLEstæ LUSTRIACENSIS 
Pafloridignifimo , 
GHAIB R G EYL DTE P E T R A: 


rogatus on Pesvür muy (quod dicitur ) hoceft, ex adyto, ut fpero; tui pectoris rœbpa puërs 

ana pára migu, profudifii, viz credas quam virium adfpirarint novam. @ felicem 
auram. Velim jam animus , jam otium fit dirigendi & corrigendi, qua ego ad te , (labimur 
enim, negue adjon luro; iyd, cios movre dyratioy amw recognofcenda-mitto. Et inbis qui- 
dem unum, Solutionem nofiram ad illam Xmesar, qui fatum, ut tam. diverfa ratione idem 
fubjeilum tračtafe videantur duo illi artis magiftri longe: praftantifimi Hermogenes: Tarfenfis 
Rhetor , C Dionyfius Longinus.  Quidetiamfentinsdepramif{n Synopfi:- in-quaut. Quintilius 
nofiri aui pro, ingenii tui candore én acumine, deme , adde, muta: Num denique grata Gr tolera= 
bilis nofira verfio. Illa enim (ut in aliis) maxime in hoc feripti genere, gua tibi proba, nullo [és 
culo improba futura lucem [hectare poffe puto. Vale, Vir Ornatifime. Ex mufeo noftro pridie 
Cal. Fan. quas falutares tibi precor, Anno M. D. C X. i 


D Domine, qua nuper in Ochiano tuo ut dxeourns, imo xearhs, novitii fcripti a me 


D: GABRIELI de PETRA 
Humaniore S Divina litteratura Viro Politi fimo, 


PrRorEessort apud Lausannenses Grecæ Lingug 
meritifimo, 


STEPHANUS a CASTROBELLO. 


Rata. mihi- multis: nominibus fuit, Vir doctiffime & amice dile@iffime , tua illa 
merearis À œeorwryépeusie Acomniumiprimum gratiffimum fuit, quod fi non dicis 

tu non.invitus dici.audies, fieut boni omnes, tejuxta atque alios Lycei & Scholæ no- 

ftræ Laufannenfis(femper enim-noflram.nefcio quo modo & jure noftro nomino) indigenas 
Profefores aliquos aliquo prodire loco, &. monimentis Præceptores illos olim noftrosnomina- - 
tifimos, (quod & quantum nomen illissinyideat nemo, ) fimul & folidam Principum no- 
frorum domefticam gloriam, {eminåriiiinguam patrii & patriorum ingeniorum, excolen- 

dim nativam felicitatem referre & memorare. Tum res mihi digna illa vifa et, te de mu- 
aere tuo perquam præclare & ftudiófe cogitare.. Nihil enim iniquius, (nam etfi sasxie meser- 
| UTEpep 
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Coreper yropoioyn eme r les mimo ; ftudium fortafle noftrum ætatem fupplebit, & meritum) 
nihil iniquius , inquam, quam: munerum fanétitatem & dignitatem aut turpi ignorantia» 
aut defide & infideli focordia' perdere, acdiflimulare. Atillud digniuste, nihil humile, fed 
arduum cogitafe. Quid enim præter ipfam füblimitatem iplo Longino {ublimius ? qui 
verbis præcepta, quod vix quifquam cuiquam æquum & facile fperet, ( nam per fe funt xæ- 
rarnesreveplpa precepta Rhetorica) æquat, artem profeflioneexæquat, & fefe ipfe docen- 
tem fuperat ? Athaétenus, quantumaudimus, neque Latine loquitur Longinus tuus, neque 
explicatus neque illuftratus in vulgus prodit fublimitate admirabilis , multiplici dificultate 
circumwallatus. Nihil reftabat ad omnem.: dignitatem , quam ex Juftitiæ, ut lege illa aureas 
quæ fuum. unicuique tribuit, pleniffime atque exæquatiflime illud xab’ os cegre fervares 
(nifi vocem indignabitur Philofophus) & ipfam artem r5v4s6 &ejufdem artis Magiftrum 
longe præftantifimum Longinum, ipfum typum atque exemplar fublimis & grandis , fi ulla fit, 
orationis expre fimum, fublimibus & in fumma dignitate conftitutis viris, iifdemque fum- 
me eloquentibusinfcriberes, atque ea ratione omnia pleniffime ex æquares. Næ tu id fecifti ? 
& omnium quidem calculo veriffimo digniffime cum duobus magnis & fingularibus inviétiffi- 
mæ Reipublicæ Bernenfis luminibus hafce tuas fcholas cordate nimis dicafti, nuncupafti, 
confecrafti: Amplifimo dico & fapientiflimo Cons. ALBERTO MANUELI, & ABRAHAMO 
Srurzero , Quæftori longe clariflimo. Quid enim (bona cum venia & gratia tua hoc di- 
cam, nam fubtedico) majusBerna videt? quid grandiusaudit ALBERTO Cons. MANUE- 
LE? Cum quo cuidubiumeft, quis feu eloquentiæ granditate, feu morum comitate fit fa- 
tiscomparandus, quam SrurLerus ille Decefloris incomparabilis VincenTi1 DACHSEL- 
HOFFERI, Fabii alterius Maximi fucceflor digniffimus? Itaquebene a te hic fervataomnia: 
neque enim in his quicquam,aut vix quicquam video, quod ipfe quæras & defideres,qui in Syn- 
opf judiciofiffimus & xesrimorures , in diagrammate A]gAsxrimos, in verfione diétione gran- 
di, fpiritu fùblimi, lacunis nonnunquam ipfis minimum óbvia aut fatis proclivi, quamvis 
fidum vicifti interpretem. Nam fiquid in his forte ultra peccatum , quam- recte cum tuo 
Longino éwaslmve süÿfvis nominas? ignavis, invidis, ac degeneribus animis animos eripis, 
bonis atque æmulis facis. Enimvero in horum cenfu debuifti mepotius legere ac numerare 
& æqua lege mecum agere, quam eo me vocare quo vocas , tui iftius fcripti LEATY mini- 
mum ac minime idoneum qui facis, & Xmeswr addis: Qui fiat, inquis, ut præftantiflimi 
duo artis Magiftri Hermogenes & Longinus unum hoc idemque fubjeétum tam diverfa ra- 
tione tra&tarint? Nam quis te ifta melius fecit, aut faciet ufquam, cui genius ingenium facit ? 
Nam tu primus ifta proponis : atqueidem admonet ejus efe, quibene & docte dubitarit, 
proxime dubitationem tollere , & rem ipfam docere, & ex T8 ampeir crop. Age tamen, fiqui- 
demita vis, & jam pridem refides animos, defuetaque Mufis hifce peétora in arma vocas, & 
culpam præftas, & ftudio peccas, qui mihi plus tribuis, quam ipfe aut poftulem, aut ipfe in me 
fentiam & agnofcam? Sequamur te, & quod cenfemus dicamus. Etiam wéys3@-, hcc eft 
grande dicendi genus, TEAVOTATE » TEUKÓTHTI > TPodeOTHTI ; AAJL ÉTAT > arwi» meeAGoih per- 
fici Hermogenianum eft, & Hermogenianum totidem effe fpecies 78 peyioss, & grandis 
orationis, Ego vero, ut hoc addam , aut redimam etiam , fiquidem ita incidit, Y TA HADE 
méye9@* perfici dixerim, etfi genus diftinétum facit, ficuti yogyornræ, Hermogenes. Sed ma- 
yet me res & ratio Philofophi paflim feribentis rò xæàiy o To meyédes xai régeist, pulchri- 
tudo in magnitudine & ordine fita eft. Itaque nullum animal Fopopuixeor nancy X pulchrum 
dici poteft, ficut neque rammwéyeTss. Etalibi ch pryées Ph peyadouxie, OCT Ep æi TO nd 
Aog oy TO MEYA AG TOATI oi puixpoi dy ação xai rúpmwilgot , zarot 2 g. Magnanimitas in 
magnitudine, ficut pulchritudo in magno-corpore confiftit. “Itaque parvi & pufilli homines ele- 
gantes & concinni dicuntur, pulchri non item. Idem de Oratione dici par eft : Orationem 
grandem, quæ pulchra effenon poteft, fi grandis non fit, pulchram effe oportet: ac primum 
quidem, ut ifta principiis repetitis decurram & repræfentem, fubjeétorum, rerum , & fenten- 
tiarum majeftate & dignitate gravem, cer: interdum caftigatione majoris dignitatis per- 
fonarum acrem atque afperam, reyxéær: interdum minorum perfonarum inféétatione atque 
imio, vehementem, cpodpéy: nonnunquam ares drema Ie mepréuTehoyie & propriæ 
virtutis confcientia, & præclare geftorum & meritorum opportuna aut coacta commemoratio- 
ne, aut communicationefplendidam: tum in his éxalur, quafi folc meridiano ferventem, 
:tum meerbsban om, quafi {olftitium, longotraétulucemtenentem. Atxæaw,ne 


vigentemque 1 mter paue 
granditate immani inculta atque horrida, monftrofa & Polyphemica fit : tum ne msesboay 
[Ece 2] perpes 
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perpetua ftagnet, nonnunquam concitatam, opy#: nec femper vafta fe mole moventem, ca: 
ftigandæ, inquam, moræ, & tarditatis & longi tradtus Algxorÿ (algxory enim incidit & 
concitat ) corrigendi; in fumma varianda eft oratio, & xeyre omniumiftarum idearum at- 
temperanda, Hæceft &xpoaois Hermogeniana de granditate orationis. At Longinus, jam hic 
ate audio, iltasideas & fpecies neque nominat neque numerat, fed duntaxat quinque fontes 
aperit fufos atque excurrentes per univerfum fublime dicendi genus. 1. TOE: TAG Vohar-ets 
édhsrhGonor, 2. TÒ Poopoy Lai Ysriasixoy ré Cr, 3. Ta YNWATOY FALTES, 4. Nuraius 
Degrir, 5. & ultimum, zar © désaware noi Aldere cévdsiw. Hic, amice Do&iflime, di- 
gnifime quæris, quomodo poflint iftaconfpirare, & cuvaan9nsew. De fine refpondes: co- 
gis deinde ita, & conducis in unum. Demum comparatione analoga componis. Næ tu do- 
étis, fi me audis, nedum ftultis atque otiofe curiofis{atisfacis. Quidigitur dicam & fuperad- 
dam, cuiquidem tu nihil reliquifti aliud, quam ut ifta tam feliciter indaganti ac definienti 
aditipulari & fuffragari poffim ? Hoc quidem forte differre Kier, feu ortum theoreticum, & 
row, feu ortum practicum , five, fi ita vis, methodum doétrinx, & methodum Tef£ewc: AC 
videri Hermogenem Theoriam in his nude tradere, fingulas fpecies perfequi, & fingularum 
accuratam anatomen inftituere : Longinum autem praxim magis premere atque ufurpare, 
& jam exercitatis politicis fcribere. Sed dicam, quod vix attenditur, Hermogenem duo 
præilitiffe : Longinum de duobus illis unum fuo propofito & confilio additum ufurpañe, 
Namque Hermogenes ubi omnem docendi doctrinam, & principes formas, earumque fpe- 
cies tradidit: tumidem tractatum EATE moring àsys addidit atque fubjunxit, inquo ro- 
ATiz asya omnis idea exprefla eft tanquam fubjeéto: Hoceft, hicubi omnes ideas permix- 
tas pwera deworyl@ cernere atque agnofcere debeas : adeo ut ralirios asy®~ nihil aliud fit 
quam crafis & wigs omnium idearum. Quæ uti optima erit, optimam etiam efficiat ratio- 
nem politicam. En igitur, quia nulla oratio, de qua loquimur, grandis adeo & fublimis,ufquam 
folitaria eft, & totaintoto, & totum, aut Tsy aUt Tegye, aut rpodeg, aut Aawreg, aut 
duwuis, AUt rieASouxh , aut x), aut yeeyñ. litæ enim omnes ideæ facile » ut monui- 
mus, weyia cedunt & concedunt. Sed aliquid tandem potiusex hifce omnibusunum, hoc 
unum, &illud contraxit & abftraxit, confammatum tuus Longinus profert , &roxrix£ À0ys# 
tum rooews, fententias ddperncase, rOedpos nai co déciacixy TÉO, YNWÉTOY TALTE Wo- 
pair ogoi cüSsow, partestotidem Deus atqueintegrantes in genere definit. Ac eadem 
tamen {unt iis, quæ per omnes ideas Hermogenianas fufa funt analoga atque antiftropha. Habes 
igitur in Longino contratum Hermogenem , & fummæ, fi ita dicere liceat, eloquentiæ 
fummam habes & poëmaticum & politicum A4y, & quidem verfantem in genere Delibe- 
rativo ® 7o uwbsawlxg : quod genus præter panegyricumetiam, feu demonitrativum, au- 
étore Hermogene, éfiowalixoy su noi cu rot rogoi miyedes TAAGA TÜToic wera Ths érni, xal 
Qaivoévns demors]. Habes rurfum ficuti apud Hermogenem corpus Doétrinx 42) se 
fufam atque difperfum : ita apud Longinum preflius rw Kipa The vfnyocies meredudlvaos 
Alesperuy rai cuySeruy ingenuos quinque ejus fontes. At tu de iftis, vir Do@ifime, quos 
olim jam diu haufifti, pene dixi exhaufifti, bibe largiter , & ftudiofis propina liberaliter, qui 
fublimi fpiritu magnifica Dei elogia atque eloquia perfonent, & te duce fublimi feriant Gdera 
vertice, Vale Ex Ochiano noftro xvı Martii, Anno M. DC, XI, 
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Utrum idem argumentum ab Hermogene & Longino tratatum 
fuerit. 


Ria omnino dicendi Genera effe, uno fere confenfu, a doctis hominibus, qui expli- 

candis artibus rhetoricis operam dedere, confirmatum fuiffe video. Quod eorum pri- 

mum eft, id Græci modo Ixy», modo Air, Latini nunc Tenue, &Submifium, 
nunc Simplex vocarunt: Cujus Generis exemplar in Latio Lucilius, Phædrus, Terentiuf- 
que, fi paucula exceperis, in Græcia auten Lyfias, fuiffe videntur. Alterum apud Latinos 
Moderatum feu Mediocre dicitur, apud Græcos Méres: Cui totam fere Homeri Odyfleam, 
Tfocrateas orationes, & Ovidianas epiltolas , quæ in exilio fcriptæ funt, fubjiciendas putem. 
Tertium denique A‘, quod ubertatem & copiam notat , interdum Miy:3@, id eft ma- 
gnitudinem, Græci nuncupant : at Romani ftylum Magnificum & Uberem fere plerumque 
vocare confuerunt: in quo T. Livius, Cicero, Demofthenes, Homerus, Virgilius, & Ac- 
ciusolim , Pacuviufque regnarunt. 

Hæc cum ita fint, fæpe exorta quæftio eft , Qui fieri potuerit, ut, cum Hermogenes 
Tarfenfis illeRhetor, in I dé, & Longinus in hoc AUREOLO libello (fic enim ceum 
& Muretus & Cafaubonus vocarunt, non pefimi Veterum æftimatores, ) idem argumentum 
fibi explicandum fumpferint, illud tamen adeo difimili ratione, adeoque diverfa, tractave- 
rint? Mihi ad eam quæltionem nunc refpondere vifum eft, eorumque opinionem exami- 
nare, qui ro A‘dpéy & Miy:9o; Hermogenis idem efle ac rò Yes feu Sublimitatem Longini 
fibi perfuaferunt. Uno verbo dicam, longe alia mihi mens eft, idĝue ut apertius cogno- 
catur, nil melius fa&tu arbitror , quam fi & Magnitudinem, & Sublimitatem attentius 
paulo contemplemur, Leétor; quod jam hinc facere incipio. 

Primum omnium, fi quid Magnum efle dixeris & Copiofum, non ftatim idem Sublime 
aut Summum effe dixeris: Magnitudo gradus eft ad Sublimitatem ; Ab illa afcenfus datur, 
ab'hac non poteft; cumque poft Sublimitatem nihil fit, quo feattollat animus, in ea fiftat ne- 
cefle eft: & quidquidad Summum venit, quo crefcat non habet. Magnitudinemipfam quafi 
corpus, Sub'imitatem quafi animam, feu fpiritum, dicere poffis. Quanto fupra vulgarem 
virtutem Heroica præftantia fefe exerit, tanto & fupra Magnitudinem evehitur Sublimitas. 
Magnitudo abfque Sublimitate effe potet, Sublimitas fine Magnitudine nunquam erit. Illa 
quidem mater eft, & pulcra& nobilis & generofà, fed matre pulcra filia puicrior, {ed matre 
forti filia fortior: illamque poft fe tanto relinquit intervallo, quanto tertium Genus cetera 
relinquebat, Denique Magnitudo mediocritas eft, fi cum Sublimitate comparetur.. Vin’ tu 
etiam imaginem aliquam addi? nam jam tempus eft, & mutari orationis colorem haud abs 
re fuerit: mos tibi geretur. Cum igitur Magnitudinem fèu A‘deoy confideramus , fane ali- 
quid egregie præftans in animo habemus, fed. æquabile tamen, ut Iftrum, Gangem, Ni- 
lum, aut, fi mavis, late fufùum. incendium. At ubi Sublimitatem contemplamur ipfam, 
tunc ineguales. procellas , irati fremitum maris, dr trementes verbereripas, ac rapta in terras 
precipiti turbine fulmina cernimus, Quid, quod illa ‘ds definitio, quæ apud Longinum 
elt, tertio Generi non convenit, quætamen utrique communis effe debeat, fi Sublimitatem 
Rhetoris noftri. candem effe velis cum Magnitudine Hermogenis? 
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Ea igitur fi ita funt, ut a me pofita fuere , ( quanquam aliud habeo, uti mox audies, 
quod rem omnem extra aleam ftatuat ) non fatis caufæ fuiffe video , quamobrem Dod&i 
quæftionem illam pofuerint. Alitercerte ad eam refponderi decebat, quam refponfum eft. 
Cum enim utriufque Rhetoris diflimile argumentum eflet, fieri haud fane poterat, quin di- 
verfa quoque tractatio foret. 

Sed ut illud non miror, ita certealiud eft quod quisjure mirari pofht: Qui fatum fuerit, 
ut cum jam inde ab antiquifimis Græciæ temporibus tot Viri Doéti rhetoricas artes fcri- 
pferint, Genera caufarum partiti fint, præcipua orationis membra, figuras denique ac tropos 
ftudiofe examinaverint, Sublimitatem, quæ totius artis longe nobiliflima pars eft, ( quan- 
quam plus naturæ debet quam arti) omiferint tamen. Scilicet, mi Leétor, idem plane 
circa Rhetoricam faétum:eit, quod nunc nuper, &xpeolim, eirca artes aftronomicaseve- 
nit, ut nova fidéra, quæ in immenfis illis interminatifque cœli fpatiisaltius vagarentur, 
poft innumerabilem annorum feriem mortalibus oculis fe tandem propius admoverint. Cæ- 
cilius enim, Rhetor Siculus, qui {ub principatu Divi Augufti floruit, primus omnium.de 
Sublimitate {cripfit. Qui autem dicent, Cæcilium, cum æ% YYos-ageret, Genus dicendi 
tertium intellexifle, ii {e liberaliter deridendos propinaverint, cum difertiffimis verbis feri- 
ptum a Longino fuerit, laudandum efe ilum, hujus faltem 2riwvoius Sexa [ob talem inven- 
tionem , aut cogitationem: | Si enim de tertio Genere egiflet, utia Longino fatum fuiffe 
Doéti voluere, quo tandem paéto ob id laudaretur, quod multis ante feculis priores magi- 
ftri & viderant, & conftituerant? Curillum potius, quam alium quemvis fequeretur Longi- 
nus ? Quæ una ratio, uti fuperius paulo innuebam, fine comitatu, ipfa per fe fententiam 
meam , novitate invidiofam , confirmare poft. 

Sed quod inillo fuotraétatu nihil egerat aliud Cæcilius, quam ut probaret, dari quandam 
orationis Sublimitatem, ex qua præftantifimis fcriptoribus præcipua laus & admirabilitas 
contigiffent , interim viam nullam , qua ad.tam grande fecretum perveniretur , docuerat , 
quid eum feciffe dicas, Leétor ? Idem planifime , quod ille faciat, qui homini non cæco 
{olem in cœlo effe probaverit. 

At Longinus, quiereéto ingenio eflet, & quali eos effe oporteat, qui ad'magna nati fint , 
remabillc indicatam fplendide aggreflus, fplendidius expedivit; nequeilli in genere Critico 
fimile aut fecundum quidquam dixeris , 

Nam liquidum [pifo fecrevit ab aere cælum; 

Et, qua prefa din mafa latuere fub ipfa, 

Sidera diftinéto juffit fervifcere cœlo. 
Cæcilius, fateor, Ideam Sublimitatis viderat, fed ut confufam caliginelucem ; 

Er qualem primo qui furgere menfe 

Aut videt, ant vidiffe putat , per lumina lunam. 
At Longinus certo plenoque illius intuitu vegetos acrefque oculos imbuit. Cæcilio 2v0 
Venerisapparuerat: Sed hic nofter Venerem ipfam manifefto in lumine vidit, 
quaälifgue videri 

Cælicolis p guanta folet . . . .. 
Denique rem antea vagamacfluitantem retinuit, fuifque limitibus ita'circumfepht ac defini- 
nivit, utqui tanti magiftri præceptis paruerint, iis falfa Sublimitatis fpecies non-ampliusim- 
ponat. Videlicet Y'Ynac gr Meréwpa idem fonare videntur: (nam in utroque altitudinis fi- 
gnificatioeft) {edimmane quantum difcrepant. Veram cœleftemque Sublimitatem ec no- 
minat, interdum Bad, feu profunditatem , (uti apud Horatium , rait profundo Pindarus 
ore, ) interdumetiamtwes@u#, interdumaliud ; Eamqueita depinxit-& exprèffit, ut illam 
alteram facile agnofcas, quam ipfe per weréopæ intellexit. Sed, fi nondum pernofti fatis, 
oculos advorte, en tibi e pergula illiusefigiem nuper carbone notatam. [‘Enormis eff, audas 
eff, temeraria dy praceps, 

Tota tumor, tota folles , tota plena inaniis : 
Onufia vento navis : nihil in illa folidum , nihil verum : Vaflis cerebrofifque epithetis aures 
quatit, animum ne tangit quidem. Plena minarum, firepitus, boatus, repente deficit: Dum- 
que Periclis fulmina imitari vult, tota in fnmam abit: ant, fiquid amplius, flammantes fli- 
pulas fortiter jaculatur : 

Extemplo micat, extemplo vanefcit in auras. 
Sed, ut ad fententiæ mex novitatemredeam (nam, ut invidiofior fit/nonnihil fabverendum 

eft) 
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eft) quid fieaomnia apud me conquiram, quæ adverfusillam parari poffunt, ut, ubiame 
refponfum fuerit, illa quafi præfidio addito tutius iter faciat? Ita certe opus effe videtur, ne- 
que mora longa et, &id per humanitatem tuam, Lector, fpero, licebit. 

I. Cum Magnificum feu Grande Genus tractat Hermogenes , iyos C rover effe dicit; alibi 
etiam dgiwma Cn oyzov (id eff dignitatem. & gravitatem , five pondus) illi affignat ; Unde 
effici videtur, ut ro Y'Yos feu Sublimitas , idem plane fit ac tertium Genus: 

I. Scribit prateremHalicarnaff. (neque enim mihi: parcam) Thucydidem-effe vdmaèr; At 
Hermogenes, ubi de illo fententiam fert, piy:Fos ipfi cdv déscpwurs gn oyna tribuit; Quis neges 
igitur , dixerit quifpiam » idem effe Longini Sublimitatems & Magnitudinem Hermogenis ? 
m. Quin & Quimilianus libro viri Inflitutionem fcripfit : Ex his oritur mira Sub- 
limitas. W: 

IV. Denique ipfemet Longinus Sos illudfunm alicubi plytos planifime vocavit: cui cer- 

- te in proprio argumento, eaque materia, quam explicavit, guis, paulum modo pudens, fidem 
deneget ? 

Hæc funtut opinor, queis, veluti, machinis quibufdam, peti, labefactari, atque convelli 
fententia noftra poflit : fed audentem, ait ille, Dii refpiciunt. l 

I. Hermogenes puérysS-os € rovoy una fimul jungit. fateor ; neque id illibenter. Sed quis, 
modo fi fane: meniiserit, hoc fibidari poflulet, ut magnitudo ntonus (id'eff, utego interpre- 
tor,. robufta quædam virium æqualitas & continuus: tenor) idem fint quod Yes Dionyfii ? 
Deinan unquam probabunt tertiuns Genus vocari tóvos? Sed., quod. [cio tamen: fierinon poffe, pro- 
bent licet; nam, quod- jam anteaidixi» de tertio: Genere: non agit Longinus. Urgeri etiam pof- 

Jum; nam Gr dbiu: goyo Magnifico Generi proprie tributum ab Hermogene dicent fuiffe: 
At telum imbelle eft; Probari enim oportuerat, orationem: omnem; qua. cum dignitate, gravita= 
te, aut: pondere conjunta fit, proSublimitate:haberi. debere. 

U. Verum Halicarnaffèus ille Dionyfius, Sublimem. effe Thucydidem fcripfit; at Thucydidis 
charaëteri alu d: yxor affgnat Hermogenes, dre. Primum:eodem recidit bec objectio, 
quo Cr illa: fuperiori; deinde, quid. fi fibi non conftet Halicarnaffeus?: quid fig perperam judiu 
cavit? Nam gravis quidem feriptoreft Gr plenus dignitatis Thucydides: fed perquam pauca vera 
Sublimitatis exempla in.eoeffe fcimus,. qui eum legerint, #urmquam aliter fentient. Quanto 
igitur melius , fi, quodalibi fecit, yogyer, Teayyv, g dinywére dyérXsav vocaflet Halicare 
licarnaffems, dr Gorgiacasillius figuras derififfet ? Denique fs objeétio veraerit, tum boc quoque 
verum: fit neceffe eff, ut éo Gravitas & Sublimitas idem fint; quod quando erit probetur? 

HL. Sed Quintiliani: loco [ex his oritur mira Sublimitas ]: quid fiet? nihil; fi Quintilias 
nur nofii fatis; Ibienim rhetorLatinns de tertioGenere non agebat, fedi de tropis, quos fiquis 
cum, deleitn adhibnerit , certifimuns efè: ex ss. oriri Sublimitatens » quod! & alicubi. nofter 
monuit, 

IV. Poffrema omnium machi ia , g que judicium meum vel folo fui afpeitu quatere poffit » 
ex. Longini ipfius: armamentario eduéla. eff : negari enim hand poffit, quin Longinus: wiy:Yos 
alicubi pro [no illo Y“kos- ufisrpaverit. Sed hoc argumentum fpecie probat, re autem ipfa fallit. 
Nam fi , quod uno: tantum: aut altero: loco fatum: novimus, piyeos ( Magnitudinem). pro 
bos pofuit Longinus s: anideorem ex animi fententia confeam:putaveris? alind profedo expe- 
éfabam ; oflendi enim oportuit, rhetorem: noffrum: de tertio Genere agentem, fub ides nomine 
ilud intellexife. quod tamen fecus reperies: Et quod dixi antea, laudato Cacilio ruvrne imwoiag 
isxa, id plane refellit. Videlicet id fecit Longinus, quod Ariftoteles, Lucretius, @è ii omnes fa» 
Gitarunt, quicum restenuestenui fermone notarent, pluribus utebantur vocabulis , quo 1lla- 
rumnatura facilius explicari ;_ Gr quafi oculis fubjici poffet.. Itaque Soc interdum vocavit Utp- 
Qun, interdum Babos, interdum aliud , ut dixi antea. Sed libri ipfius titulus ef eet YPovs» 
É ea vox toto opere pafim occurrit; cum To mwiy:’os uno tantum aut altero loco legatur. 

Hæc habui, quæ ad doorum hominum quæftionem dicerem: probandaautem an impro» 
banda fint, tum demum plene & cumulatefciemus, mi Le&or, cum J.CareLano V.ILL., 
qui in hoc nobiliffimæ Critices genere fummus eft, libratailla fuerint, & examinata, Yale: 
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Erfionem Longini promiferat Muretus in illis commentariis ; quos ipfe in Catullum 

edidit; Dudithius Vir nobilis & exquifiti judicii idem in fefe receperat, uti in Sylbur- 

giana Halicarnaffei editione alicubi animadverti ; uterque tamen, vel fato, vel iis cau- 
fis, quasdivinare haud neceñle et, præpeditus, nihil præftitit. Sed mox Gabriela Petra, Pi- 
zimentius, & Paganus illam aggrefli funt, verum longe diffimili eventu : Paganum enim & 
Pizamentium haud fane pluris faciendos exiftimo, quam qui pæne in Latio & Græcia peregri- 
ni funt. At Gabriel minus profeéto infeliciter fe dedit, Quamobrem ejus interpretationem 
non ut perfectam quidem, apage, fed ut eam, quæ paucioribus aliquanto vitiis urgeatur, 
auétor Bibliopolæ fui ut deftriberet. Quoniam autem propter chara&terem, quo utendum 
fuit, haud fieri poterat, ut, fine deformitate, Latina Græcis recta fronte compararentur , 
cam verfionem ad calcem rejici oportere judicavi, decentius fore ratus, donec id quod in No- 
tis pollicitus fum; præftareliceat. Editiones, quas ante oculos habui, hæ funt: Crifpiniana 
Francifci Porti, quæ mera Græcça eft : altera Gabrielis, quæ Græco-Latina eft ; poft hanc 
Langbæniana; denique omnium poftrema & tempore & dignitate Bononienfis. * MS. Co- 
dicem nancifci non potui; quamvis diu multumqueamici quæfiverint; neque ego ullos effe 
ufquam arbitror. Itaque nullum mihifubfdium nifi a rhetoris noftri leétione fuit. Sed quanta 
quamque diligens & accurata illa fit , tibi probare non ante pofim, quam ubi notulas meas 
legeris. Sileo itaque, & tuum de me judicium expeéto. Si quid titubatum fuerit, alias 
emendandi copiaerit, ubi, quod nunc deeft , non deerit, Vale. 


* Codicem nancifci &c. in alia tamen poft abfolutas jam notulas addita Prafatiuncula , 
Ifaacum Vofium Codicem fuum fe tranfmiffurum pollicitum indicat , cum exemplari quodam 
colatum. Efique hic illeipfe, quem ò waxaektas Vofius mihi utendum concefit, cum Regie Bi- 
Ġliotheca Parifine MS. ut poflea ipfe vidi, contuligue , comparatus. Mirari vero Satis nequeo, 
Codicem hunc amicis Fabri in ceteris alias Perquam diligentibus , latere potuiffe. 
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Major numerus fetlhiones , minor numeros marc ginales y 
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A. Ayxi Sgopov in fcriptione. IX, 27. 
Ayos., IX, n. 67. 
y Bfciffa oratio & amputata obfcu-| A VASE XIV, 4. 
rum reddit fenfum. XLI, 2.| Aya 4 Qasrariy Done ARTE L ALT 
A'yuer Tix@. XLII, 2. XV, 1: 
A xàvs Hefiodi non eft Caligo ,| Ajacis preces Heroïcæ. IX, 19. 

{ed Triftitia, IX, n. 24. — filentium in Necya omni oratione {ube 
Adagia amputata. IV, n.27. limius. IX, 3. 
A'dpemýboàov ro x Tas voñeic. VHI, 1. A'xgocpôpes, éngoaue, cxpocile, I, n. 15. 
Admirabile {femper fuperat id, quod deleétat.| A'xewraerdčen. XXXII, 2. 

L 10. Alereanimos ad fublimitatem. IX, n. 2. 
— vi animos perrumpit. ibid. Alexandri M. animi magnitudo. IX, 8. 
Adfpeétatio amicarum dulciffima eft. X, n. 14. | — & Ifocratisfutiliscollatio. IV, 3. 
Adulatores ab omni animi & orationis fubli- Anwo Aoyos. I, 5. 

mitate remoti. XLIII, 6. A Aanyoesxos sowo; Platonis. XXXII, 9 
Aeolicx diale&i varia fpecimina. X, 4. | Altiffima quæque maxime funt periculofa. 
Aefchyliin vifionibus fublimitas. XV, 11. XXXIII, 3. 
— {eptem ad Thebas, Tragædia Martia. XV, | Amantium perturbationes animi, & çorporis. 
X, 5,6 : 


n. 40. S 
— tumor. III, n. 19. Ammonius Philof. Platonicus. p.246 
— vifiones duriores. XV, 12. laits alius Phil. Peripateticus. żid. 


Aetnæ crateres homines in admirationem fui |— e Platone imitationes ejus Homericas 
] 


rapiunt. XXXV, 5. collegit. XIII, 9. 
= flumina ignea. RL Amp hicats frigidus. IV, 8. 
Affectuum vigor in fcriptoribus deficiens defi- | — tumidus. 11, 8. 

nit in moratum dicendi genus. IX, 31. | A'wrcridks pue se Oceani indices. IX, 28 
Affe&uscommotiores alter fons fublimitatis. Amplificatio quam apta ad fublimitatem?Xl,r. 
—— afcendit a minoribus ad majora, non vi- 


VIII, 2. 
— & vitia pernicies magnorum ingeniorum. | ciim. XLII, 4. 

XLIII, 12. v. Auxefis. 
— mazime movent, quum videntur extem- | A’vayarvyæ. XLI, 3 

pore nafci. XVIII, 5. Anacreontis verfus. XXXI, 1: 
— nonnulli humiles. VII, 7. Avyasanrurlmesx. IV, 1o. 


“— vehementes figurarum artem tegunt.|Avzaoyë. XXXIX, $. 
XVII, 9. Ava, cyanyes oyzot LE n. 36: 
— vehementes medentur audaciæ Tranfla- | A’rsowe paba. XXXII, 
tionum. XXXV, 4. A'veyropayirey. XXXI, 1. 
— — ut & omni alii in dicendo audaciæ. | A'vazaass in periodis. XI, n. 4. 
AAAVI 9: A’'vargire in oratione. XXXIX, n. 22, 
ehementiores nolunt alligari conjun-| Ancille Vulcani, p. 254 
tionibus copulativis. XXI, 3. 


Affe&u nobili nihil ad fublimitatem aptius. 


VIIL TI. | 
Agathoclis Tyr. Sic. impudens fatum. IV, 10.| 


Ager minor Scytale Laconica. XXXVII, 10.| 


| A'vadw orospu | ET + XIV, 2 


À VEeaTi E hoc. I, ih 


Animaquid, ex opinione Stoicorum? p.252; 
24. r 

Animi: Kie E ata ka Dogs suwaros. IX, 1. 
[FF fs] Animo 


INDEX 


Animo humano ne totus quidem orbis fuffi- 
cit , quodad ejus cogitationes. XXXV, 3. 

Animorum ad fablimitatem enutritio. 1X, 1. 

Annius Philof. Stoïcus, p. 244 246. 

Ares, dropos vóg, IX, n. 59. 

A'dis nais. XV, 8. 

Argent pryañoPeoruyns. IX, 1. 

Apollonius in Argonauticis abfque vitio, 
XXXIII, 6. 

A'roxdaioma. XXXIX, 8. 

Apoftrophe acerba Demofthenis. XXVII, 4. 
— {xpefublimitatem & perturbationem ani- 
mi conciliat, XXVII, n. 14. : 
Àpuleji fublimitatis in fenfu affeétatio minus 

bona. IX, n. 53. 
Aeros 25 Herlis XLII, 21. 
Aqua Platoni, Sobrius Deus. XXXII, 10. 
A'ogucpile, degeramole. X,12. n 65. 
Arati {ententia in tempeftatis periculo defcri- 
bendofcita magis & puñlla, quam grandis. 
X, 9. 
Archilachi fublimitas in Tempeltatis defcri- 
ptione. X,1r. 
Archilochus Homeri imitator. XIII, 7 
— fublimis , fed turbidus. XXXIII, 7: 
Ârimapi, Arimafpiorum {criptor. X, n.30. 
A'ersivdw, X, IL 


Ariftophanes in multis fola compofitione fub- ; 


limis. XXXIX, 4. 

Ariftoteles metaphorarum ait quxdam efie 
warymara. XXXII, 3. 

Arrogantia proles luxus & divitiarum. XLII, 
Be 

Ars aboptimis fcriptoribus ad imitanda natu- 
ræ opera afflumta. XXII, 2. 

— perfeétionem amat, Natura magnitudi- 
nem. XXXVI, ş. 

— quæ latet , prodeft. XVH, n. 11. 

— tum perfeéta, quum naturam refert. 
XXIL, 3. 

Artis omnis tractatio duoexipgit, fubje&æ ma- 
teriæ explicationem, & illius adipifcendi 
rationem. I, 2. ; 

— & Nature mutuum auxilium. XXXVI, 


7: 
A'orümahe. XLII, +, 
Alpis Hefodine fit, dubitatur. IX, 0. 
Afyndeta, v. Difloluta. 
Athenienfium cladesin.Sicilia. IV, s: 
Athengus Philof. Stoïcus. p- 246. 
Avaritia pernicies fublimium ingeniorum. 
KELTEG 
Aüraydess Täc Rise xolab (Ces. XLII, 13. 
Baxels apta ad fublimitatem figura. XI, 1. 
—— afcendit a migoribus ad majora, non 
contra. XLIL 4. 
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— definitio vulgaris improbatur. XII, r- 

— differtaconfirmatione. XI, 4. 

— quædam humiles. XI, 3. 

— quatenus differata coacervatione fummo- 
rum eonfequentium. 58. 5. 

— ejus varig fpecies. XI, 2, 


B. 


Acchantibus etiam in oratione prudentes 
B verba penfitanda.. XVI, ọ. 
Bacchylides multo 
XXXIII, 8. 

Baxyeice A0yewy. XXXII, 9° 

Baxysves. IH, 8. 

Baraye srog, torquere verfum. X, 10. 

Bois pod. XXX VII, 2. XL, 3. 

Bades , de fublimitate. IE, n. 2. 

Bellum infirma regni aperit. XVIII, 3. 

— obftat ftudiis. XLII, 12, 

Beneficentia & veritas nos Deo fimiles fa- 
ciunt. I, 7. 

Boseuxos mupec. TI, 3. 

Brevitas juita & attemperata fenfum dirigit.. 
XLI, 2. 


inferior Pindaro: 


Ç. 


Acozelia, vitium puerile. IIF 13. l 
Cæcilius Affe&tus in fublimitatis fone 
tium recenfione neglexit. VII, 6. 
— in €o graviter errat, quod Doryphorum 
Polycleti Coloffo Rhodio præferat. XXXVL, 


— improbat Tranflationum multitudinem. 
XXXIL, 1. 

— quare Platoni Lyfiam prætulerit. XXXII, 
iai 

— Rhetor Siculus. T, n. 3. 

— Timæi plurima vitiacollegit. IV, 2. 

Cæcilii de fublimitate Commentatiuncula ni- 
mis exilis, & imperfeéta. I, 1, 3. 

Calcaris, aut freni ufus. IL, 6. 

Callifthenes fcriptor tumidus. IJ, 6. 

Cantilenæ in oratione. XL, 3. 

Canini oculi , impudentes. IV, 0. 

Cantus pellunt animos vehementiffime. 
XXXVIII, 2. 

Capite agere. XLII, n,,35. 

Ceyx Rex. XXVII, 3, 

Chæronenfis pugna.. XV, 2L 

Xsewados. XXXVII, n. 19. 


| Xoerdéeey. XII, 2, & n. Fe 
 Chryfippi fententia de Anima confutata.p.2 4. 


Cicero 
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Cicero cum Demofthene compofitus. XII,6. 

— aptiflimus ad epilogos. ibid. 9. 

Citharæ {foni omni homines affe&u implent. 
XXXVIII, 3. 

Clavi purpureinon ubivis affuendi. XXIII, 8. 

Cleanthis prava de Anima fententia. p. 254. 

Cleomenes Rex Laced. fe iplum minutatim 
diffecans interficit. XXXI, 4. 

Clitarchus {fcriptor inflatus. IlI, 7. 

Coaceryatio figurarum. v. Figur. 

Coacervationis figura fæpe caufa fublimitatis. 
XXII, r. 

Cogitationes humanas ne cxlum quidem ter- 
minat. XXXV, 3. 

Collocatio, harmonia orationis, eximium in- 
ftrumentum Granditatis. XXXVIII, 1, $. 

— movet mirifice affeétus. ibid. ş. 

Coloffus Rhodius multo admirabilior Poly- | 
cleti Doryphoro. XXXVI, ş. 

Columbæ Homericæ quid denotent ? IX, n. 96. 

Comparationes, & imagines. XXXVII, 1. | 

Compofitione quidam grandes fuere, non | 
fenfibus, aut verbis. XXXIX, 3. 

Compofitio magnifica quintus fons Sublimi- | 
tatis. VIII, 5. 

— fra&a & modulata , contraria fublimitati, | 
XL, 2,3: 

— & conftructio fublimium 
XXXIX, 1. 

Commutationis figura facit ad Sublimitatem. | 
XXII, 1. 

Commutationes cafuum, temporum, perfona- 
rum, numerorum, & generum excitant fæpe 
elocutionem, &X attollunteam. 5414. 2. 

Concifa nimis a Sublimitate funtaliena. XL, 4. ! 

Confirmationis & Amplificationis differentia. 
XII, 4. 

Confequentium, feu concomitantium deleétus 
efficaciffimus ad Sublimitatem. X, 1. 

Confilii & Felicitatis comparatio. IL 7. 

Confenfus omnium naturæ vox eft. VIL, n.18.] 
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Aëylicus numerus omni 
magnif cus. 3mVIll, 8. 

 Defnitioquæn  vitiofa? XII, n. 2. 

Asbocis, intenfio. III, 11. 

Asxærwoh XLII, 19. 

Delphici oraculi ratio. XII, 5. 

Aëdro , tabule. IV, 11. 

Democratia nutrix magnorum ingeniorum» 
XLHI, 3. 

Democritus Philof. Platonicus. pag. 244, 246. 

Demonftrativum genus fepe multum habet 
magnificentiæ & Sublimitatis , fed caret per- 
turbationibus. VIII, 9. 

| Demonttrativi generis fcripteres minime fa 
ad affectus, & déroouw. ib. 10. 

Demofthenes factus ad &wórálæ. XII, 8. 

— in Hyperbatis frequens, {fed parcior Thu- 
cydide. XXII, 7. 

— multas conjunétim fepe adhibet tr 

tiones. XXXII, 12. 

— normaomnisvirtutis oratoriæ. ibid. 

Demofthenis deliéta ne millefimam quidem 

partem virtutum ejus adæquant. XXXVI, 3. 

— diétum de vita hominum., IL, 7. 

& Ciceronis collatio. XII, 6. 

* & Hyperidis comparatio. XXXIV, 1. 

& Platonis comparatio. 46. +. 

exemplum interrogationis. XVIII, 2. 

— Coacervationis figurarum. XX, 

eximia in vifone facultas. XV, 20. 

grandiloqua triftis nuntii defcriptio. X, 

II. 

— in co!locatione artificium. XXXVIII, 7. 

— in figurarum conformatione dvéorns. 

XVI, 3. 

— Jusjurandum. żżid. 

— vitia & virtutes. XXXIV 3,4, $. 

Deo qua parte fimiles fint homines? I, 7. 

Deumefle, 1. felicem. X, n. 12. 
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Confequentia, vulgo Cércumflantie, in quibus- 
vis rebus. X, 1. 

Contentio cum veteribus decora, etiam cum | 
vincimur. XIII, 11. XIV, ge 

Contemtus divitiarum, honorumque magni 
excelfique animiindicium. VII, r. 

Contraéta oratio non habet dignitatem. XLI,1. 

Contumelia filia fuperbix. XLUL, 16. 

Copulæ enervant orationem, XXI, 1. 

Corrupti avaritia & luxu hominesnon poffunt 
de fublimibus rete judicare. XLIII, 20. 

Cronius Philofophus Platonicus. p. 248. 

Curtum dicendi genus a Sublimitate remotum 
eft, XLI, 1. 


Aradopæri edy. XIII, 10. 

Awereiroile. XIV, n.4. 

Aidzyua in muca. XXXIX, 

Diafyrmus  depreflionis 
XXXVII, 10. 

Dichorei numerus faltaterius. XL, r. 

Diodotus Philof. Platonicus. p. 246. 

Dionyfii Phocæenfisad Jones oratio. XXII, 4. 

Ais worn, IX, 31 

Difpofitio orationis vix e€ toto ejus corpore 
elucet. Il, 1r. 

Auormueic. XV, n. 56. 

Difloluta conciliant orationi fublimitatem. 
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— exprimunt mirifice feftinationem. 
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Dirces fabula, XXXIX, 7. 

Divinæ potentiæ expreffio. IX, 18. 

Divitiarum immodicarum proles luxus & 
mollities. XLIII, 15. 

Divitias appetens negligit virtutes. ibid. 14. 

Duorum compofitorum alterum, quod fortius, 
alterius imbecillioris. vim omnem fibi fubji- 
cit. XV,23, 

E. 
"yxararer les, infercire, X, n.63:. 
E E yxó woss urais g ghuuros. IK N4 
E’yrocars IX, 18. 

E’xépurs, IX, n. so. 

Eiduorosioy, XP, 1. 

Eros, ingreflus , principium. IX, 18, 

—— érirapie. X XVII, 2. 

E xwaysioy, XX XII, 7. 

E’xQuao Dyb dreg. XV, 17: 

Elocutio grandis & fplendida quartus fons Sub- 
limitatis. VIII, 4, 

=— & fenfuum amplitudo fe mutuo expli- 
cant. XXX, r. 

Elocutionis partes nominum dele&tus, & di- 
tio faéta atque commutata. VII, 4. 

Eloquentiæ corruptæ cauffx. XLII, 1. 

E mbon, CaSonn rédsc, rrsowar@, XXVIL, 1. 

E'wreguro. XP, 16. 

Evaryonos rx3@. XXII, 1. 

— Fefryuu. XXY, 1. 

=— ruwarios IX, 24. 

Evaeyés ; Teei oratores. XLII, n. $. 

Encomia, & demonftrativum genus multum 
habent granditatis , fed. carent affe&ibus. 
YIII, 0. 

Evorueyavoyivos 
XLIII, 6. 

Ennodii ineptiæ. Il, n. 19. 
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XV, 12. 
E vraQoy quid ? IX, n. 65. 
Evresxeié, cvaerysis. XLIIT, n.5f: 
Evdsoidr, Boxysbew. III, 8. 
rTsriaixdy TVED 3 PoiséLoy 
VII, 11. 
E ramar XXXIV, 6. 
Epicuriopinio de Anima confutata.. p. 254. 
E’rixouper. XXIX, 1. 
Eri up axis. XXII, 4. 
iogi requirunt fufum d.étionis genus. XIL,o. 
Doœysise Auoydos, XV, 13: 
46; ÉTI puépsc. XIM: n 22, 
E weroalg quid? IX, n. 73 
Epiftola Laconica. XXXVII, 1o. 
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Equi funales. XV, n. 30: 


E'egvos. XXIX, "IS À 

Eratofthenis Erigone opus emendatiffimun®s 
XXXII, 7. 

Eris Homerica oftendit defcriptione fua Hoe 
merici animi granditatem. IX,9. 

Eewa in navigiis faburra. IL, n. 15, 

Eubulus Philof. Platonicus.. p. 246. 

— {cripfit in Philebum & Gorgiam Platonis, 
refponditque Ariftoteli pro Platone. ibid. 

Euclides Philof Platonicus. P 244, 246. 

Evdwy xžps > osos, IV, 35. 

Eüradns, éwrayc, Exradhc, XXIV.3. n.!8. 

Eupolis jusjurandum per pugnam Maratho- 
niam Demoftheni fuppeditafle videtur.. 
XVI, 5. 

E’urduyo réDor, BiGMoŸHan. III, n. 19, 

Euripides compofitione plurimum ` valuit... 
XXXIX, 4 

—— emollit Aefchyli vifiones duriores. XP, 12. 

~~ felicitas in vifionibus concipiendis. XV, 
4, 6. 

— minime fublimis natura, fed arte, & 
vifionibus, XV,.7, ; 

Exempla fublimium fcriptorum nobis ante 
oculos-in fcribendo ponenda. XIV, 1, 

E bepsir wila ypovay. XXXIX, 8. 

Exire e poteftate. XX, n.16. 

E’éignouv iæuvrõs, ib. n.1f, 

E's» è% irn, XXXIII, 8: 

Extenfio numeri corrumpit- vim fublimitatis 
XXXVIII, 10. 


F. 


Acultas dicendi naturalis fundamentum- 
eloquentiæ fublimioris. VIII, r. 

Felicitatis& Confilii comparatio. II, 7; 

variat pro temporibus, 
XLIII, n. 7; 

Feræ e cavea emiffæ, 

Figuræ. mirifice ad 
orationis. XVI, 1. 


ibid.21. 
magnitudinem faciunt 


Acy86.| Figurarum apta conformatio tertius fons Sub- 


limitatis.. VIII, 2. ` 
—— coacervatio facit plurimum ad perturba» 
tionem, & granditatem. XX, 1. 

—— & fublimitatismutua auxilia. XVII, r. 
Figurata oratio , ni fublimitate- aliqua te&ta 
lateat, judici fufpeéta & odiofa. XVIL 2, 

Figura optima, quæ latet: 56, 4, 


| Fiat, lux, €» faila eff, Genel 1. fententia mae 


xime fublimis, IX, r8. 
Fœtus animi abortientes. XTV, 6. 


‘Frigida oratio. IV, 1. ejus caufa. ibid, 
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Fulminis celeritas tempore præteritoexpreffa. | — imitatores Herodotus, Archilochus, Stei 


I, n. 28. 
Fufo dicendi generi ubi locus? XII, a, 


G. 


Entilianus Amelius Philof. Platonicus, 
P- 244, & feqq. 
l'awrlixewe Pygmæorum. XLHI, 9. 
Gorgias Leontinus, Ejus tumor derifus. 111,6. 
Gradatio Sublimitatis fepe genitrix. XXII, 
Fe 
Grandia & excellentia in vita potiora ducuntur 
quam par va, licet pulchra. XX XV. 4. 
Greflibus crationis plaudere. XL, n. 10. 
Lure soso TaQo. III, 6, 


H. 


Armonia- orationis , Collocatio: 
XXXVIII, 1. 
— mirifice homines capit. ibid. 
Hecatæi commutatio perfonarum in hiftoria. 
XXVII, 3. 
Heègefias {fcriptor tumidus. III, 8. 
Hegefippi oratio de Halonefo. XXXII, n. 2. 
—— Hyperbole minuslaudata. ibid. 
Heliodorus Alexandrinus Philof. Peripateti- 
cus. p.246. 
Hæmorrhoïdes facram arcam intercipientibus 
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De Menfura mœniorum veteris Rome. 


s9 ÆPIUS miratus fum plerofque cos qui de 
\ Urbe ROMA & antiquis ejus fcripiere 
mænibus, adeo ea angufto inclufiffe fpatio, 
ut illa nunquam undecim millium ambitum 

an exceflifle exiftiment. Cum enim veteres 
ifti, qui fuperfunt muri, hanc fere conficiant menfuram, & 
nufquam hoc tempore alii compareant. ; rem fattam fe ha- 
bere putant fi audaéter affirment , iftam orbis quondam 
dominam non laxioribus unquam claufam terminatamque 
fuiffe mænibus. Errorem fuum vel exinde cognofcere po- 
tuiffent quod communi fcriptorum confenfu conftet jam an- 
no urbis conditæ cc xc murum hujus urbis parem aut e- 
tiam aliquanto ampliorem habitum fuiffe Athenienfium aut 
Syracufiorum mænibus , quæ in ambitu CLXXX. vel eti- 
am ducenta, fi aliquos fequamur, continebant ftadia, quæ 
viginti quinque pafluum conficiunt millia , vel ut minimum 
XXII. cum femifle.. Nimis autem abfurdum fuerit exifti- 
| Ai * tt ; mare 
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mare domita poftmodum tota Italia, Græcia, Africa, Ægy- 
pto, Hifpania & Gallia, toto denique ufque ad Eufratem 
fubacto Oriente, & in infinitum propemodum poft tot tri- 
umphos crefcente civitate; adeo nihilominus decreviffe 
urbem, ut non nifi quartam partem, ejus quam prius obti- 
willet areæ, fuis circumferiberet mænibus. Quapropter 
non inutilem {pero me præftiturum operam , fi quod omni- 
bus urbibus & omnibus ubique contigit rebus publicis, idem 
quoque Romæ contigifle oftendero, certifque documentis 
palam fecero, urbem illam florente populari regimine & li- 
bertate integra, nonad cam modo quam diximus, quam- 
que fuperftites etiamnum teftantur muri , verum ad vicies 
minimum majorem provectam fuifle amplitudinem: can- 
dem vero everfa libertate & oppreffa primum à Sylla & de- 
inceps à Pompeio & Cæfaribus republica, ita paulatim effè 
diminutam, donec tandem in cam, quam Juftinianei, qui 
hoc tempore fuperfunt, deelarant muri, deficeret menfüram. 
Animus non eftea hic repetere quæ jam fæpius ab aliis oc- 
cupata fuere, nec exponere quibus initiis & progreflibus 
urbs & civitas Romana ad tantam provecta fit magnitudi- 
nem. Primum fuiffe Syllam qui poft reges produxerit Po: 
mœrium complures fcribunt. Sed aliud pomærium , aliud 
murum ampliare, ut poftea dicemus. Act vero jam diu 
atitea muros urbis prolatos fuiffe colligo ex Horatio, cum in 
Arte fcribit tibias antiquis Romanis admodum fuifie fimpli- 
ces, minimeque {piffa theatrorum fedilia, fed vero 


Pofiquam cæpit agros extendere viflor, © urbem 
Latior ampletli marus, vinoque diurno 

Placari Genius feflis impune diebus, 

Accefst numerifque modifque licentia major. 


Cum enim ex Livio lib. vii; conftet primos ludionés ex He: 
truria accitos fuiffe anno Urbis cccxe. clarum fatis fit 
de quo tempore hæc Horatii verba intelligenda fint, ut du. 
bitane 
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bitandum minime fit, quin fæpius codem manente pome: 
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rio, urbetamen & civitate crefcente, creverit etiam muro- 


rumambitus. Ab Augufto vero autta fuiffe conftat ma 


tdt ina 
nia. Quænam autem & quanta fuerit hæc ampliatio, li 
cet antiqui non prodiderint fcriptores, ex eo tamen quod 
murus prior ad centum & oétoginta protenderetur ftadia, 
&ı quod aperta cflet pars urbis ad Campum Martium fa- 
tis verifimiliter peteft confici. Antiqua nempe mænia 
à decimo vit Ọftienfis milliari lapide ufque ad Anic- 
nem fluvium excurrebant. Quod vero ab Aniene ufquc 
ad Tiberim interjacct fpatium id fupplevit Auguftus. Non- 
dum ifte exftabat murus cum fuam Dionyfius Halicarnaf 
fenfis, ederet hiftoriam; is quippe veteris tantum menti- 
onem fecit muti, qui non excedebat viginti quinque pafil 
millia, ut paulo ante monuimus. Sed vero cum Auguftus 
poft illud tempus, quo ifta fcribebat Dionyfius, totis x x1 v. 
imperarit annis, manifeftum eft, eo demum tempore autta 
abillo fuife mænia. Ut vero fciamus tempore Augufti hoc 
quod diximus augmentum accefifle mænibus Romanis, ad- 
{cribam verba Plinii, idque co Jubentius, quod illa non in- 
tellećta multis viris dotis & antiquitatum Romanarum ftu- 
diofis multorum fuerint caufa errorum, dum ea vel temete 
corrigunt, Vel ineptis interpretamentis in abfurdos conan- 
tur abducere fenfus. Sic itaque ille, lib. iii. cap. v. Mesia 
ejus collegere ambitu imperatoribus Cenforibufque Vefpafianis 
anno condite DCCCXXVIII. paf. XXX, M. Complexa 
montes feptem ipfà dividitar in regiones quatuordecim. Com- 
pita earum CCLXV. Ejufdem fpatii menfura currente à 
milliario incapite Romani fori conflituto ad fingulas portas, 
quæ funt hodie numero triginta feptem, ita ut duodecim portæ 
femel numerentur , Præïereanturque ex veteribus feptem 
quæ efe deferunt ; eficit pafuum per direélum xxx M. 
DCCLXV. Ad extrema vero teélorum cum caftris prætoriis 
ab codem milliario per vices omnium viarum menfura colligit 
paulo amplius feptuaginta millia paffuum.  Haæc eft conftans 
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fere veterum librorum {fcriptura nift quod & in vulgatis, & 
in longe pluribus manu exaratis codicibus in primo comma- 
tenon xxx. M. fed vero x111. millia & cc infuper ex- 
hibeantur paflus. Hujus autem varietatis, qualis & in 
multis quoque aliis occurrit locis, non aliunde petenda eft 
caufa, quam quod tempore Theodofii & poftea , non de- 
uerint complures qui Plinii exemplaria depravarunt & nula 
la fcriptoris habita ratione, fuorum temporum menfuras pro 
menfuris fubftituerunt veteribus, Verum id effe fatis cob 
ligas è fcripto de menfura orbis terræ quodanno xv. regni 
fui fieri curavit imperator Theedofius, quodque in multo- 
rum paffim occurrit Bibliothecis; quia tamen nondum quod 
{ciameditum, non pigebit ipfa adfcribere verba. 
Poft éongregatam Epillolam de quaflionibus decem artis 
Grammaticæ, cogitavi ut liber de menfura provinciarum orbis 
erræ fequeretur, fecundum illorum auttorifaiem, quos facra- 
til. Theodofius imperator ad provincias prediétas menfuran- 
das miferat. Et jaxta Plinii Secundi praeclaram auftoritatem 
ipfarum dimenfionem volo fupplens oflendere, Sed duabus cau- 
fis contra temporum rationem fcripturam mifforum Theodofii 
verbis Plinii Secundi ordine feribendi propono, eo quod'illi in 
duodenis novifimis verfibus diligentius antiquis fecife fe af. 
frmant, © quod exemplaria codicum naturalis hifloriæ 
Plinii Secundi que ferutatus fui nimis à feriptoribus ultimo- 
rum temporum Haa prævidi, Sermones quidem prædidlo- 
rum Milforum quia minus vitiofe feripti Junt quantum pota- 
ero corrigere curabo. At ubi in libris Plinii Secundi corru- 
pte abfque dubis numeros fieri cognovero, loca eorum vacua in- 
terim fore faciam, ut fi non imvenero certa exemplaria, qui- 
cunque repererit emendet. Nam ubi dubitavero num certi neca 
ne fint numeri, ficut certos caraxabo, ut prédiélus quifque ve- 
ros viderit, veraciter corrigat. Nulli fluporem præbere de- 
Bet quando numerus millium inter Plinium Secundum ac milfos 
imperatoris diffentit, quoniam illi ficut preæedixi, quod inten- 
tius vere hoc opus perfecerunt quam ueteres teflantur. 
| Noa 
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Non eft itague obfcura ratio quamobrem in-multis Phi- 
nii exemplaribus extrita veteri menfura alius fubftitutus fit 
numerus continens menfuram murorum quos fecit Juftinia- 
nus, quique hodie etiamnum magna ex parte fuperfunt. 

uod fi quis dubitet, illum vel ipfe redarguet Plinius, cum 
ftatim poftea modum explicat, quo inita fuerit hæc menfu- 
ra. Cum enim ut Dionyfius Halicarnaffenfis feribit difficile 
admodum fuerit mœniorum ambientium Romam colligere 
menfuram, quod propter ædificia intus & extus cingentia. 
non ubique pateret aditus ad murum, rationem explicat qua 
mæniorum haberi potuerit longitudo. Dicit itaque fuo tem- 
pore portas Romæ fuiffe triginta feptem, æqualibus inter- 
yallis diftantes à lapide milliario in media urbe conftituto. 
Hinc patet mænia illa quæ defcribit hoc loco Plinius , in fe- 
micirculum fuiffe difpofita, & candem prorfus habuiffe fi- 
guram, quam Fabius Pictorantiquæ tribuit civitati feu agro 
Romano, cum eum arcus formam, cujus chorda eflet Tibe- 
ris, reddidifie teftatur. Si exaétus ifte fuiffet femicirculus, 
facilis fuiffet dimenfio. Dato enim intervallo à milliario 
ad portas, id eft, data femidiametro, datur quoque femicir- 
culus. Sed propter obliquitatem Tiberis non conftabat 
quantam partem.: circuli abfamerent mœnia. Rećtam vero 
diametrum invenire & hoc quoque difficile cum in Tranfti- 
berina regione eadem quæ in ipfa Roma occurreret difficul- 
tas, quod omnia ædificiis effent occupata. Eadem ratio ob- 
ftabat, quominus & portarum intervalla cognofcerentur. 
Quamvis illæ ut æquali à milliario aurco diftabant menfura, 
ita quoque paribus à fe invicem diftarent intervallis, quo 
tamen exactior fiat calculus & minor committatur error, di- 
cit tutifimum fuiffe ut duodecim portæ femel fimulque nu- 
merentur per diretum, neglectis & præteritis feptem anti- 
quis portis milliario vicinioribus, & hac ratione menfores 
Vefpafianorum collegiffe longitudinem muri xxx M. & 
paf. DCCLxV. quem paulo ante triginta millium pafu- 
um rotundiore dixerat numero. Sit itaque milliarium au; 
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rcum quod in capite fori Romani prope Tiberim erat pofi- 
tum, À. Ipfe Tiberis BC. Mænia Romæ qualia fub Augu- 
fto & Vefpafiano crant BDEC. In hoc muro notentur 


J mél d; |y 
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XXXVII. portæ, quæ conficiunt xxxv I. intervalla. Si 
ia exaétum femicirculum difpofita fuiffent mœnia > habere- 
mus tria æqualia & æquilatera triangula, qualia fex integer 
continet circulus, facilifque omnino fuifict dimenfio. Verum 
quia ut diximus non conftabat quantam circuli partem mæ- 
nia abfolverent,dicit duodecim portas,id eft, duodecim por- 
tarum intervalla,fimul numerata fuiffe menfura currente per 
vicos rectiores, quod eo facilms fieri poterat, quod Augu- 

ftus & Nero vicos qui antea enormes erant, direxcrant. 

Quainvis vero ea dimenfio alibi quoque ficri potuerit, pona» 

mus tamen cam inftitutam fuifle à C verfus E per vicos 
CFE. Cum vero omnes portæ æqualibus à milliario, id eft, 

à centro urbis, abeffent intervallis, clarum eft data recta 
CFE, dari quôque perpendicularem A F & refiduum ejus 
FG & 
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F G & fimiliter arcum feu curvaturam muri CG E, quæ 
cum tertiam fongitudinis muri contineret partem, oportet 
ut fuerit pafluum decem millium & infuper ccLv. cum 
totius muri tefte Plinio longitudo fuerit triginta millium & 
DccLtx v. pafluum. Ex oi porro Plinii loco certo & 
manifefte cognofcitur mæniorum Romæ amplitudo. Sed & 
hoc quoque cognofcitur à medio urbis, five à milliario con- 
ftituto in capite fori, ad fingulas portas intervallum fuiffe 
decem millium pafluum , ita ut tota diameter paffuum fu- 
erit viginti millium. Hinc quoque patet mænia Romana 
ambitu fuo non totum impleffe & abfolviffè femicireulum. 
Sienim diametrus fuerit viginti millium , neceflum eft fe- 
cundum rationes Geometricas, ut dimidius circulus conti- 
neat triginta & unum millia & infuper paflus 4284. Defunt 
ergo pañlus 6635. Tantillo nempe fpatio mænia Romana 
femicirculo minora fuere. Jam vero fi fcire velimus utrum 
hæc Vefpafiani juffu fa&ta dimenfio re&te inftituta fit, opti- 
me id noftro cognofcere poflimusfeculo. Quippe cum nul- 
la ædificia & nullæ excelfæ moles facultatem metiendi im- 
pediant, & notus fit fitus fori Romani in cujus capite pro- 
pe Tiberim collocatum erat milliarium; aufim promittere 
futurum ut fiquis à foro Romano veluti centro defcribat 
femicirculumad ripas Tiberis decem utrimque diftantes paf- 
{fuum millibus, ambitum illum aliquanto minorem inve- 
niat femicirculo, ita ut ad copnofcendam Plinianæ menfuræ 
veritatem, vel {olum hoc fufficiat argumentum, 


CAP. 
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CAP. IL 


De triginta feptem UR BIS ROMÆ portis 
totidemque viise De tribubus. 


UM in antiquioreRoma nulla portarum in tra- 
&u Tranfliberino apud fcriptores , occurrat 
SA mentio, fiquidem & nullus præter Sublicium 
ST ert pons, qui tamen & ipfe belli cempore dif- 
folvebatur ; minime dubitandum quin triginta feptem iftæ 
portæ, quas memorat Plinius, omnes in eo, quem hactenus 
defcripfimus, fuerint muro, &, nifi fallor, manifefte id ipfum 
Plinii indicant verba. Cum ille muro tribuat longitudinem 
triginta millium & præterea pafluum DCCLXV. & ex co 
quod addit, fufficere ut duodecim portæ femel numeren- 
tur, fatis manifefte conficitur æqualia fuifle portarum in- 
tervalla, ita ut inter fingulas portas fpatium intercefferit 
pafluum DCCCLIVE Quæ fane jufta & legitima-eft 
menfura. Stultum vero fuerit in ambitu undecim vel tre- 
decim millium tantam portarum multitudinem fingere. 
Portas quoque triginta feptem Rome fuiffe affirmat. P. Vi- 
ctor ad finem fcripti de regionibus urbis. Sed cum Valen- 
tiniani tempore compilator ifte vixerit, non potuit fic fcri- 
phiffe aut fenfiffe, itaque libenter ab aliquo è Plinio addi- 
tum exiftimo. Porro fi quis numerum portarum quæ in 
antiquis marmoribus & apud Feftum & alios memorantur 
fimul componat, inveniet verum efle quod fcribit Plinius. 
Sed & ex viarum numero idem deprehendi poteft.. . Siquis 
enim vel earum folum, quarum apud antiquos fcriptores fu- 
pereft memoria, fubducat numerum, plures quam triginta 
inveniet, negle&tis etiam iis, quas in Eranftiberina conftat 

fuifle segionc. 
l Sed 


ROMÆ VETERIS. 


Sed &ex tribuum numero facile aliquis colligat quanta o- 
lim fuctit Roma, fi urbanas cum illis componamus tribu- 
busquæ in agris, id eft in fuburbiis, habitarent. Sub regibus 
& poftea quamdiu Romana ftetit Refpublica, nunquam 
plures quam quatuor tribus fuere urbangæg , quæ Romæ, 
quatenus feptem continetur montibus, fixum haberent do- 
micilium. At vero in agro fuburbano primo quidem x VI, 
dein XXI, Mox XX V1,deinceps x X X V tandem ctiam poft 
bellum Marcum quadraginta quinque numeratæ fucre 
tribus. Tot & ctiam plures fuiffe, licet ex antiquis fatis col- 
ligere poflimus monumentis propter antiqui tamen nu. 
meri religionem; non plures quam triginta quinque diceban- 

ur. Quamdiu vero hic numerus fubftitit, ufque ad tempo- 
ra Sullana, omnesiftas tribus Romæ habitäffe certis confici 
poteft teftimoniis; neque obeft quod eafdem per totam Ita- 
liam difperfas poftmodum fuifle conftet. Sub Regibus nem- 
pe quando ager Romanus nuiquam ultra decimum ota- 
vumà foro Romano extendebatur lapidem, ifte nihilomi- 
nus fufficicbat ager alendis tam rufticis quam urbanis tri- 
bubus. Aucta deinceps republica Romana, cum ex victis 
aut dediticiis Jtaliæ populis innumeri civitate donarentur, 
crefceretque non numerus tantum, fed & amplitudo & 
frequentia tribuum, nec alendæ tantæ multitudini Roma- 
nus fufficeret ager ; neceflum fuit ut vitarum gentium 
agri aut toti, aut ex parte, viétoribus cederent Suadence 
itaque utilitate divifi inter viétores fuere agri, viétique ad 
augendam civitarem Romanam per tribus fucre difperfi, 
milis Roma novis colonis, qui &c agrorum curam haberent, 
& fimulillos, quiin provinciis remanfiflent, (fi quid forfan 
rerum novarum molirentur)comprimerent. Hac ratione 
fatum eftur tribus quæ antea Romæerant, divifæ fucrint, 
& partimRomæ agitarent, partim vero per provincias di: 
fpergerentur. Quamvis autem ‘in ‘provinciis ‘plurimum 
Verfarentur, præcipui tamen etiam Romæ fuos habebant 


lares, ad quos comitiorum tempore revertebantur, Hæc 
C cum 
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cum multis fcriptorum teftimoniis vera effe cognofcamus, 
non eft ut dubitemus, quin Romæ omnes quas diximus 
tribus, præcipuam fuam habuerint fedem, & cum in pro- 
vinciis, coloniis & municipiis, tribuum nomina & ftatio- 
nes fuifle dicuntur, idea qua monuimus ratione efle acci- 
piendum. 


Cia pian 


Qualia fuerint mænia Rome antequam a Sylla , vel 
potius ab Augufto Cafare ampliarentur. 


TAT hæcquæ defcripfimus, ita quoque antiquiora 
r&A mænia non totam ambiifle urbem , fed à parte 
Hetruriæ Tiberim loco muri fuifle habitum, 

Grii præter multos alios non uno in loco teftatur 
Dionyfius Halicarnaflenfis. Idem lib. VIII. anno urbis 
conditæ CCXCI. fcribit iftoc tempore muros urbis Romæ 
non fuiffe majores mœnibus Athenienfium. Conftat vero 
illa fuiffe ftadiorum C LXX X. aut circiter. Ad itineris di- 
urni longitudinem porretta fuiffe teftatur Ariftides in Pana- 
thenaica. Iter vero unius diei licet non eadem femper ac- 
cipiatur ratione, quippe fi per multos dies continuandum 
fit iter, œSugi feu manfiones viginti ut plurimum pañlu- 
um abfolvuntur millibus, fed fi unius diei iter feorfim fpe- 
tes, multo patet latius. Iraque Strabo itineri diurno fta- 
dia adfignat-ducenta & quinquaginta & aliquando etiam 
plura quam trecenta. - Procopius cum decem & ducentis. 
id componit ftadiis. Sed vero Græci antiquiores, ut Hero- 
dotus in Melpomene & Dicæarchus & complures alii itine- 
ri diurno terreftri ducenta tribuunt ftadia , quæ viginti 
quinque pafluum conficiunt millia. Qui Syracufarum 
mænibus æqualem faciunt ambitum Athenarum, confenti. 
unt, quippe & illis CLXXX. ftadiorum tribuitur aies 
Habe- 
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Habemus itaque antiqui muri Romani longitudinem porre- 
tam ad millia XX11. & paffus quingentos, aut etiam mil- 
lia Xx1V, fi ftadia feptem cum iemifle, cum fingulis cor- 
ponamus pafluum millibus. Sed & hoc quoque patet mu- 
ros à Sulla & poftea ab Augufto ampliatos fex millibus. & 
pafibus DCCLXV, aut fi alterum fequamur calculum 
oéto millibus & paflibus CCLxv produétiores fuiffe iflis 
antiquis. 

Unde incæperit & ubi defierit antiquus ifte murus, mul- 
tis ditu admodum videbitur difficile. Cum ne eorum 
quidem mæniorum quæ conftruxit Auguftus, quæque de- 
{cribit Plinius, ullæ hac tempeftate fuperfint reliquiæ; ne- 
mini mirum videri debet, fi prifci iftius muri nulla hoc tem- 
pore compareant veftigia, præfertim cum fua quoque æta- 
te illa inventu difficilia fuiffe teftetur prædi&us Halicar- 
naffenfis. Parum hic juvant fcriptores antiqui, è quorum 
filentio fatis manifeftum veteres Romanos ftante libertate 
6 durante Republica non magnam murorum geffiffe curam, 
confifos potius virtute & multitudine civium. Crebra qui- 
dem prolati pomærii occurrit mentio, fed nihil hoc ad mu- 
ros, cum conftet non tantum poft reges exactos , fed jam 
quoque antea, crefcente civitate crevifie quoque mænia ex- 
tra pomærium, quod feptem montium ambitu etiam cum 
ampliffimum effet terminabatur, 

Sed vero omnis dubitatio & difficultas ceflabit, fi Dio- 
enyfum Halicarnaffeum & Plinium fequamur , & veteris 
iftius muri initium promoveamüs ad decimum viæ Oftien- 
fis lapidem, unde demum ad CLx x x ftadia procurrebat 
ad Anienem, æquali femper intervallo à milliario diftans 
aurco. Nonulterius procedebat murus témpore Reip. ex- 
ftruêtus. ` Spatiumenim quod Anienem & Tiberim inter- 
jacet fine mœnibus fuiffe tempore Hånnibalis & poftea, 
conftat ex hiftoria. Alterum’ vero confirmat Pompeius 
Feftus Puilia faxa efe ad portam que fit fecundum Tiberim, 
ait Fabius Pidlor. Quem locum putat Labeo dici, ubi fuerit 

Ir C 2 Ficam, 
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Ficana, via Oflienfi , ad lapidem undecimum. Neque enim 
proba videtur leétio vulgata.Verum multo magis ipfum hocs 
confirmat inttrvallum, {i enim murum hunc'ab initio un- 
decimi lapidis five à Ficana , ut habet Feftus perfequaris 
ufque ad Anienem, habebis fladia CLXXX feu tot quot 
diximus paff. millia. Quod fi ifti longitudini adjicias -id 
quod Auguftus huic muro addidit , producendo cum ab 
Aniene iterum ad Tiberim, invenies reliqua quæ fuperfunt 
oto pafluum millia. Supra enim Fidenas & Cruftumeri- 
um excurrebant mœnia Auguftea. At vero prius aperta 
erat via ad Campum Martium , nulloque præcingebatur 
muro. :Propofuerat quidem Cæfar obftruere hunc hiatum, 
fed Auguftus demum perfecit. Clarum hinc fit quanto 
{patio mœnia urbis ampliarc-voluerit Nero Cæfar, .cum in 
animo habuit ea Hoftiam ufque producere. . Cum enim ad 
Ficanam murus ifte jamantiquitus fuerit promotus , facile 
colligere poffimus illum non magnam admodum. rem præ- 
{titurum fuifle, fi quod. voluit-perfeciflet, & veteres muros. 
Oftiam ufque continuaflet. Verum {tea tantum parte non 
autem circumcirca murus fuiffet ampliatus , convenientem 
non habuiflet circinationem, ut mirum non fit prætermif- 
{fum fuiffe opus. Sed neque hoc mirum cuiquam debet vi- 
deri, quod jam fub Regibus & mox poftea tanta fuerint 
Urbis & mæniorum incrementa Oftiam verfus,- parum ta- 
men crefcente urbe ab ea parte qua Anio fluit.. Non tantum 
propter utilitatem ex wicinia maris ut plerunque fieri folet, 
fed & ratione fitus id contigifle, quia nempe planior & 
ædificationi aptior fit ifta agri Romani portio, docent nos 
Feftifchedæ, Pofticum Palatii dila eft ea regio urbis quam 
Romulus obverfam pofuit., ea parte, in qua plurimum erat 
agri Romani ad mare verfus & qua mollifime. adiba- 
tur urbs : cum Etrufcorum agrum à Romano Tiberis difclude- 
ret , cetere vicine civitates colles aliquot haberent oppofitos. 
Perperam. vulgo legitur Peéfufcum Palatii, & alieno pror- 
fas uti multa alia infertum loco. „Ab arufpieibus pempe 
4 indi- 
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nditum nomen, qui cum cardinem vocarent eam lineam 
quæ decumanum ad angulos fecaret rectos, pofticam di- 
sere, iftam cardinis partem, quæ à centro defignationis 
neridiem fpetaret. Pofticum itaque Palatii feu poftica 
inea ea crat, quæ à foro Romano Oftiam verfus tendit. 


C A-R AV: 


Occurritur quibufdam argumentis que huic tante 
magnitudini adverfari videntur, 


$Omærium vel ipfo atteftante vocabulo extra mu- 
ros & folis Palatini montis radicibus terminatum 
A primitus fuiffe uno confenfu fatentur plerique: 
Prolatum deinceps fuiffe à Regibus & præcipue Servio Tul- 
lio & hoc quoque conftat. ‘Ampliatis ab illo & ab aliis 
poftmodum mænibus , pomærium jam non tantum extra 
fed ctiam intra muros fuifle & hoc quoque plerique teftan- 
tur fcriprores. Ex iifdem quoque clarum pomærii termi- 
nos nunguamexcefifle feptem colles: fiquidem conftat ne 
Aventinum quidem ufque ad tempora Claudii Cæfaris in- 
tra pomærium fuiffe. Religione prohibitos ne producere- 
tur pomærium fcribit Dionyfius Halicarnaffenfis. Nempe 
vetabant augures, pontifices & reliqui facerdotes, quorum 
intererat ut multa ædificiis vacua in media urbe & Palatino 
vicina relinquerentur loca, apta captandis auguriis, luftran- 
dis agris & circumeundis muris, exhibendis ludis & fpe&ta- 
culis , ædificandis circis, unde non modicum redundabat 
emolumentum. Dicitur quidem Sulla protulifle pomærium, 
ideoque auxifle pontificum & augurum collegium; fed ta- 
men jusantiqui pomærii manftfie vel ex eo colligas , quod 
ne Aventinus quidem collis ejus ætate intra pomærium fu- 
erit receptus , & quod exteriores muri quos deferipfimus 
ita 


A 
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ita ædificiis fuerint obruti, ut nullum omnino ibi pomæ- 
rium fuiffe videatur. Hinc fatis ut puto clare conficias, 
Pontificum & augurum, quorum in poteftate erat termi- 
nos ponere, prævaluifle autoritatem, idque obtinuifle, ut 
Roma non mœniorum laxitate, fed pomærii finibus termi- 
naretur; & ut quidquid extra pomærium & feprem effet 
colles fuburbiis accenferetur. Si fic ftatuamus, ceffabunt. 
omnes fere controverfiæ, quæ complures dotos & antiqui- 
tatis ftudiofos haétenus exercuerunt viros, cum Vix quid- 
quam in veterum occurrat fcriptorum libris, quod non fa- 
cile hac ratione intelligas. 

Quando itaque urbem feptem circumfcribi & contineri 
collibus fcribunt veteres, hoc de pomærio, id eft, præci- 
pua ejus intelligendum eft parte: utpote quæ Palatium &, 
atria comprenderet nobilium, Ut vero ait Ovidius Jovis 
defcribens regiam ad exemplum civitatis Romanæ. Plebs, 
habitat diverfa locis, ita quoque quidquid extra pomærium 
ellet, extra urbem efle credebatur, nulla habita mœniorum. 
ratione quæ inconfpicua erant & ipfis ædificiis depreffiora. 
Inde eft quod Ariftides in Orat. de laudibus Rome., ne: 
digna quidem ea exiftimaverit quorum faceret mentionem 
& neget Romam alia habuifle mænia , -quam Euphratem &, 
Phafin & cæteros Romani imperii terminos.. A populo &. 
plebe Romana & infuper ab infinita gentium multitudine . 
habitabatur quidquid effet extra pomærium. . Ibi vivebant: 
omnes orbis Romani populi vicatim divifi, ut idem habet: 
Ariftides, ibi totæ.nationes fimul & confertim habitabant,ut . 
Cappadocum, Scytharum , Ponticorum, &. aliarum com- , 
plures,ut apud Galenum loquitur Polemo. In Tranftiberino. 
fuburbio agebant Judæi & Ægyptii. Alibi Catti, Germani, . 
Daci & Britanni, denique longe maxima urbis pars erant . 
exteri ut teftatur Seneca, &-mundi fece repleta ut Luca- 
nus.  {nnumeræ quoque erant ibi nobilium villæ quæ ta- 
men licet intra mænia eflent , fuburbana nihilominus dice- 
bantur: 

Ampli- 
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: Ampliandum tamen hoc in loco judicium, Ùt remtos 
tam conficiamus. Nam fi hic fubfiftamus quid {entiemus 
de Plinio, qui cum omnium quotquot: fuere urbium longe 
maximam faciat Romam, utpote cui tribuat ambitum ma- 
jorem Lx x. paff. millibus, terminari tamen eam ab -Oriente 
affirmat aggere Tarquinii Superbi fito inter portam Colli- 
nam & Efquilinam, ideoque vix-duobus pafl. millibus di- 
ftantem à media Roma? Quid item dicemus de Dionyfio 
Halicarnafléo, cum feribit poft Reges non ampliatum fuif- 
fe Pomærium, religione non permittente, cum tamen idem 
anno Urbis ccxCcI. mœnia Romææquañle autietiam fu- 
perafle affirmet muros Athenarum aut Syracufarum? 
Adeone fui exiftememus oblitos fuifle utrofque fcriptores, 
ut nefcirent quid fcriberent ? Vulgus tamen antiquariorum 
fic cenfent. Sed nos {cimus errare cos quam- plurimum, 
cum antiquæ urbis menfuram ex hodiernis conantur colli- 
gere reliquiis, & Aggerem Tarquinii, ‘quem hoc-in loco 
memorat Plinius, tam vicinum Aureo fuiffe contendunt 
Milliari, ut non nif duobus ab eo pafluum abfuerit milli- 
bus, cum decem minimum abfuifle ex ipfo poffit- confici 
Plinio. Quærat aliquis, amergo Tarquinii. tempore: tan- 
ta jam fuerit Roma, ut agger ifteadeoque ipfa urbis portæ 
& muri civitatis totis decem pafl millibus à-medio remoti 
efè potuerint foro > Quamvis ex co quemadduximus 
Dionyfii loco haud obfcure cognofcamus non'defuiffe olim 
inter Romanos qui fic crederent, & præfertim inter facer- 
dotes & augures, quorum interérat  rebus:60operibus fuis 
religionis ergo majorem quam par fit adfcribere vetuftatem ; 
licet etiam necefle fit jam tum quoque magnam:admodunr 
fuiffe Romam, utpote in qua centum & triginta civium nu- 
merarentur millia ; vix tamen mihi perfuaferim aggerem 
iftum Tarquinii, quando primum fuitexftructus,: pluribus 
quam quatuor millibus à primo remotum: fuiffe: Mifliario. 
Sed quomodo inde ad decimum migravit lapidem? Re- 
fpondeat pro me Livius, qui de pomærio agens lib. primo 
fic 
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fic fcribit ; 24 urbis incremento , femper quantum mænia pro- 
cefura erant, tantum termini confecrati proferebantur. Cum 
ycro agger ifte Tarquinii medius effet Collinam inter & 
Elquilinam portas, neceflum quoque fuit, ut prolatis mæ- 
nibus & portis urbis, fimul quoque medius produceretur 
agger feu murus. Dixeris hac ratione non eundem fore 
aggerem. Quidni? præfertim fi ex iifdem reædificatus fu- 
erit lapidibus ; ut plerunque fieri folet, Licet vero id non 


fit, nihi tamen obeít, cum ex augurum & pontificum ar- 
1 
D 


itrio nomina imponerentur, & folenne omnibus femper fe- 
culis & locis fuerit, ut fi quando portæ & mænia promo- 
ventur & ampliantur, antiqua ut plurimum ferventur no- 
mina. Sicxempla petas, & illa quoque accipe. Lucum 
Camænarum & Antrum Egeriæ, quod Numa folebat fre- 
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tus, illud tamen conftat haud longe extra portam fuifle Ca- 
penam, quæ tunqggdmodum mediæ urbi erat vicina. Cre- 
{cente deinceps fub Confulibus civitate & promotis ad deci- 
mum lapidem mænibus & portis urbis, fimul quoque mi- 
gravit fons & Antrum Egeriæ & Camænarum Silva ad deci- 
mum quintum lapidem. Ariciam quippe omnia hæc fuere 
tranflata ad Nemus Diang, quod quam latiffime patebar, 
adeo ut finitimum eflet mænibus & extremis Romæ fub- 
urbiis. Manium Egerium primum è Romanis facerdotibus 


` 


tratum hunc Nemorenfem Dianæ confecralfe conftat è 
Fefto. Sed vero Cato Originum 11. vocat hunc Bæbium 
Egerium. Verba sjus hæc funt apud Prifcianum, lib. iv. 
Lucum Dianium in nemore Aricino Egerius Bæbius Tufculanus 
dedicavit dilator Latinus, Pari ratione cum multa alia 
veteris Pomærii loca, tum quoque Lacus Juturnæ & Clivus 
Virbii una cum urbis mænibus fuere prolata. Clivus Virbii 
erat prius ad quartum lapidem vicinus Efquiliis vico Patri- 
tio & Aggeri antiquo, quæ præcipue loca à tenuioris con- 
ditionis hominibus aut etiam à mendicis tenebantur. Hte 
Virbii cliyus & ipfe quoque ad colles migravit Aricinos, 
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Ce fatus eft“ ftatio mendicorum, Judaicorum Præcipue. 
Judæis quippe facerdotes Luci Nemorenfis totum locarant 
Aricinum falrum, unde Juv E & ipfam quoque filvam 
ejectis S dicit mendicare. Notanda vero ad hunc 
Juvenalis löcum verba veteris Scholiaftæ: In via Appia ad 
portam Caf enam; id ef ad Camænas.  Madidam ideo, quia 
Jupra'éa i aÿ bosadi (lus eft; quem nunc appellant Arcum fiil- 
| Primum enim fat ibidem fuerunt porte, que 
ocabatur. Ne empe ceo, quo ifte inte crpres 
pore, porta Caps onia ad illum redierat locum, 
gen fb“prir ci fucrat regibus, quoque nunc fere vifitur. 
Re uvenalis dicit portam iftam Vicinam fu- 
e & Luco Camænarum ad decimum ab utbe remo- 
ut t oftendimus, quemadmodum & cæteræ 
voftmodum diminuta Roma efè defie- 
feptem in unam coaluérint: Quin: & 
perpetuo po TN » & Mmœniorum 
npl JS quodue crevifle montes & quam la- 
fime poi": fuorum protuliffe el Semper qui- 
dem augures & facrorum antiftites volùerunt ut univerfa 
Ro oma em contineretur montibus; fed redundante ct 
um & éd copia, cum pauci ifti colles tantam non 
caperent multitudinem; primo quidem exædificata fuit to- 
ta En planities, quæ ultra Aventinum Oftiam verfus jacet. 


pa 


LIRE 


Mox deinceps agri qui longius à flumine abfunt & crebris 
affuürgunt collibus & illi q Fe inhabitari cœperunt, & 


~ 


lominus antiquæ religionis 
feptem comprehendi diceretur 
montibus augùres & Sacerdo- 
i velut appendices iifdem 
omnes cenfcrentur no- 
mine. jider unt Cifpi Ilum & Op- 
pium montes, qui Mere mplures continebant colles, 
Idem Cœæli io, Qui irinali & as contigit montibus, ‘ut facile 
aliquis ex facris Argeorum colligat ns quorum fraga 
p menta 


urbi acceflerunt. Manfit : nii 
mos; ut Roma non nifi à 
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iruftra illi fint qui antiquam Romam in hodiernæ urbis 
quærunt fuperficie. Longo tempore non ædificia tantum; 
icd & integræ fubfidunt urbes, nec quidquam profuerc 


inla 


perum fubftruétiones ut non a 


ltius & profundius 


illa rerum domina terras fubierit, quam olim fupra funda- 
menta exftiterit. Non quidem negaverim fupercfle etianr- 
num vetufta quædam monumenta fupra terram multum 
eminentia, cujufmodi funt Pyramides in Ægyto, murus 
Sinesfium, & in ipfa Roma Amphitheatrum, Pantheum, 
cojumnæ Frajani & Adriani & alia nonnulla: verum id 
foli minus cedentis & faxei fatum eft beneficio & fimu! 
quod-ipfa olim fundamenta multum fupra terram exfta- 


rent: 


nam fane omnium harum molium culmina multo al- 


tiora tuille quam vulgo exiftimant, certis colligi poteft 
documentis. Seprizonii quod Severi effe creditur, ne quar- 
ta quidem altitudinis fupereft portio. Venientibus ex A- 
frica in ipfo mari culmen ejus olim confpiciebatur. Sep- 
tem quippe adfurgebat zonis totidemque columnarum or- 
dinibus invicem fibi fuperftruétis, collium Ronix & fimul 
totidem planctarum præ fe ferens imaginem. Ut vero 
credam etiam Pyramidas deprefliores effe quam olim fuc- 
rint, facit menfura hodierna, quæ non refpondet altitu- 
dini aut latitudini antiquæ. De muro Sinico feu potius Se- 
rico, licet certi nihil habeam, fieri tamen poteft, ut & 


ille quoque inftauratus fuerit ficubi fubfiderer. 


Ut ut fit, 


in vanum laborant, qui antiquæ Bobylonis aut-Nini feru- 
tantur reliquias, vix enim aliter fieri poteft ut nón urbes 
iftæ- ducentis aut pluribus infra telluris fuperficiem de~ 
preflæ fint pedibus utpote-in molli & riguo exftru&tæ fo- 


lo. 


Quotidiana q 


commuma quoque 


1n etiam docent experimenta quælibet 
cia, in quibuflibet fere locis, ha- 


biza tamen ratione foli & ponderis prementis, feculi fpa: 
tio minimum uno,- aliquando etiam duobus'aut tribus pe» 
dibus præfertim. in molli folo fabfidere, & quidem quan: 


to altiora folidiorifque fuerint operis, tanto profundius de: 


primi, 
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primi. Tiberim vero fuiffe terminum Romæ, opus non 
cft ut moneamus, cum in co plerique conveniant antiqui 
fcriptores. Quod vero dicunt, nifi transtiberina regio ac- 
cenícatur Urbi, jam verum non she ut forum Romanum 
& milliarium aureum tuerit in media Roma &' umbilico 
urbis in ¢o omnino fugit illos ratio. Oftendimus mænia 
Romana in femicirculi formam cinxifle urbem : atqui om- 
nes in eo confentiunt Geometræ, idem efle femicirculi 
centrum, quod circuli: cum centrum non tantum dica- 
tur id punétum, quod in medio circuli feu figuræ, fed & 
quod in iplo figuræ occurrat ambitu, uti in femicirculo ; 
aut ctiam. quod fit extra figuram , Íi minor femicirculo 
fuerit feċtio. uod vero exiftimant caftra Prætoria, quo- 
rum in fupra memoratis Plinius meminit verbis, olim in 
codem fuifle loco ubi nunc vifuntur, id manifefte vel ex 
ipfo Plinio falfum eflfe evincitur, cum. illa longe extra 
mœænia in fine collocat fuburbiorum. Conftat plura fuiffe 
caftra prætoria, pluribufque in locis difperfa, quamvis 
non ignorem Tiberium Cæfarem prætorianos in una con- 
duxifle caftra. Sero demum fub iis qui poftea peBnas 
runt Imperatoribus una cum mænibus migrafle ad illum 
in quo hoc oftenduntur tempore, clarum fier ex iis quæ 
poftea dicentur. 


rer 


Quantus fuerit veteris R 0 MÆ, cum Juburbus 
ambitus | 


OST Qy A M. mœniorum Romæ amplitudi- 
nem expofuit Plinius, addit quoque menfuran 
quam totius civitatis computatis quoque fub- 
urbiis colligat ambitus,- neglećtą .tamen ut 
anStiberina regione utpote’ quæ Romæ non: ac- 

tur: -Patet id exinde quod menfuram ineundam 

dicat ab eodem milliario, & quidem per vicos, id- eft 

À letum: nulla habita obliquitatis Tiberis| ratione; 


DEI 
per die fic multo major emergat menfura.  Planum eft ita- 
que ex iis quæ d ixit s fi longit udini mœniorum, addas 
quoque iftud fpatium quod T iberis alluit, id eftmillia paf- 
{fuum vig inti, hi ibit s nos ambitum totius urbis millium 
qūinquaginta & edel ca pafluum DCCLXV, Immen- 
fa licet hæc videat ur magn itudo, non tamen fibi confta- 


bit Plinius cum hoc iplo in loco fcribat, nullius i urbis 
Fi He dinem in toto orbe ja et comparari. Ipíe 
pe Babylonem fexaginta millia pafluum in ambitu 
ai m affirmat. Iraque fecundum hanc menfuram area 
nis excefiflet aream urbis Romanæ tertia fui parte. 
Ut itaque Babylonis magnitudinem fuperet Roma, dicit 
addenda cffe fuburbia & Carpon urbis te&a. Conftat 
vero illa non tantum ufque ad Oftiam, verum etiam ufque 


lee. 
des 
awy 
D, 
a 
A 
+ = 
x 


ad mare excurrifle. In altera vero parte qua e à mari eft 
remotiffima, ad Nomentum fere producebantur ædificia, 
fn fpatio intermedio pene.ad Tibur, & in via Appia ad 


Ariciam fere extendcbantur r fuburbia. Egreffis quippe 
Roma, prima occurrebat Aricia, & qui illic erant, jam non 
amplius 
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mille pafuum continebat. Cætera vide apud Suetonium., 
Facile inde conficias, nullam, ne in tota guidem Eu- 
ropa, cfie tam amplam civitatem, quam fuerit domus ifta 
Neronis. 

Multum vero amplitudini Romæ accedet fi & Tranfti- 
berinum quoque huic fubjungamus tractum. Non ille 
longum tantum Janiculi comprehendebat jugum & vicinos 
huic colles, fed, fi nonullis credendum Ocriculum ufque, 
ad intervallum nempe xxxvi mill, paf. in via Flaminia 
Romana excurrebant ædificia. Verum cum nullum idone- 
um fatis hujus rci hactenus invenerim teftem, aliis-hoc li- 
benter inveftigandum relinquam. Interim habitatifimam 
fuifle hanc viam nemo prudens negaverit, cum conftet 
triumphantes hac urbem ingredi folitos, unde & triumpha- 
lisdita, & totamRomam in hac videndam fe obtulitle ut 
canit Martialis. Nec fane poft Appiam viarum reginam, 
ullam aliam Flaminia illuftriorem {fuifle viam, immenfa 
rudera & perpetui viarum fatis oftendunt aggeres; præ- 
fertim fi quis terram fubruat. | 

Omnibus tamen his merito quis objiciat, cum conftet 
Auguftum urbem in quatuordecim divififle regio- 
nes & totidem quoque agnofcat Plinius, fieri non pofle ut 
Tiberis fuerit Romæ terminus, cum decima quarta regio à 
plerifque trans Tiberim ftatuatur. Verum ego audaéter 
vel ex fola hac Plinii defcriptione aufim affirmare nullam 
Augufli vel Plinii ætate xıv urbis regionum fuiffe trans 
Tiberim. Quod fi quis alium quoque petat teftem, audi- 
at Tacitum Annal. x V ,ubiagitde incendio Neronis; Quippe 
in regiones quatuordecim Roma dividitur: quarum quatuor 
integræ manebant, tres folo tenus dejeite : Jeptem reliquis 
pauca tetborum veftigia Jupererant lacera © femiafla. Si 
enim ætate Neronis XIV, urbis regio non fuit cis Tiberim, 
putidum fane fuiffet monere cam intättam ab igne per- 
Qitifle, 


In 
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In marmore Capitolino quo recenfentur vici quinque 
Urbis regionum, reliquarum enim regionum defcriptiones 
in conon comparent, memoratur etiam regio urbis decim 
quarta, fed non additur cam fuiffe Tranftiberinam. Ox- 
currit in hoc lapide vicus januclenfis, quod omninoaccipien- 
dum videtur de vico X1V regionis Ciftiberinæ, à qua per 
pontem januclenfem,via patebat ad Janiculum. Onufrius 
Panuinus omnes vicos qui in hoc marmore recenfentur 
tranftulit in fcriptum P. Viétoris de regionibus urbis, invi» 
tis, ut puto, antiquis libris, in quibus nulla vicorum compa- 
rent nomina. Qua quidem in re miror ejus imprudentiam, 
quod nulla cæterarum urbis regionum habita ratione, quin- 
quetantum regionum vicus inferuerit. Potuiffet enim ea- 
dem licentia ex Sexti Rufi, de eodem argumento fcripto, 
plurum quoque regionum vicos fupplere. Fruftra itaque 
ex Victore aliquis conficiat vicos qui in lapide Capitolino 
decimæ quartæ urbis regioni adfcribuntur fuiffe trans Tibe- 
rim, cum-conftet totum Tranftiberinum tratum tempore 
Trajani fuiffe extra urbem. Ne Severi quidem Cæfaris 
tempore cum urbiaccenfum fuiffe inde exiflimo, quod Pau- 
lus Jurifconfultus ubi agit de Præfețto Vigilum fcribat, 
feptem cohortes opportunis lecis conftitutas fuiffe, ita ut 
binas regiones Urbis unaquæque cohors tueatur, præpofitis 
cis Tribunis. MNèque enim verifimile uni Tribuno feu Li 
bertino, ut habet Dio, commiffas fuifle excubias in Cis & 
Tranftiberina regione. Quis autem primus fuerit qui po- 
mærium Romæ ultra Tiberim produxerit an Aurclianus 
an alius, certo affirmare non pollum. Alii judicent. 


Car. VE 


Quando Roma fuerit. maxima ev hominum in Roma 
multitudo. 


E i 


ses T ex cenfibus inftitutis & conditis luftris cer- 
A tifimum crefcentis Reipublicæ poteft haberi 
Al argumentum, ita contra corum negleétum 
spl & fupinas curas certiflimum decrefcentis aut 
Ds fatifcentis Reip. fuifle indicium, de eo dubi- 
tare nos non permittunt fcriptores antiqui. Utitaque fcia. 
mus quibus gradibus urbs & civitas Romana ad tan- 
tam proveđta fit magnitudinem, dicendum nonnihil de 
cenfibus. 
Primum luftrum inftitutum fuiffe conftat regnante Ser- 
vio Tullio. Idem quoque alia inftituit luftra in quibus 
cenfa dicuntur civium millia LXXX & LXXXIV. 


- 


Anno Urbis conditæ CCcxLV Cenfa fuere civium millia 


CXXX. 
A. U.C. cCcLvI. Cenfa fuere millia civium CL & 
infuper DCC. 
A. U.C. CCLX. Propter inteftinas difcordias & 


feditiones & infuper bella ex- 
terna, reperta fuere non plura 
civium millia quam centum & 
Decem. | 
AU: C: CELXXIX| Cenfa fuere millia centum & 
triginta. 


À U.C. 
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A. U.C. CCLXXXVILI. Cenfa vivium capita centum qua: 
tuor & viginti, & infuper du- 


centa quindecim, præter orbes 
orbafque, ut habet Livius. 

A.U.C. cexciv. Cenfa fuere civium millia 
CXXXII&infupercCCCXIX. 

Ai UIO GORE: Cenfa CLII millia & DLXXX. 

Å.U.C. CCCCX: Cenfa millia C Lx. 

A-U.C. CDXXXV. Millia c CL. 

A.U.C. CDLIX. Millia CC LXII. 

A. U.C. C DLXXII. Millia C CLXXVIII &ccxxrt. 

À. U. C. CDLxxVIIT, Poft pulfum Italia Pyrrhum, cen- 
fa fuere millia civium ccLxxI 
& ccxxiv, unde apparet bello 
hoc Epirotico multos fuiffe ab- 


fumptos cives. 
A U.C. € RE ED Millia cexcr 1, & cexxr v. 
A. U. CC. D Cenfa millia cexcvir & infu- 


4 


L he 


U. 
perccxxVII. 
ARC: BYE Cenfa millia ccLr & ccxxr I. 
Unde apparet quam multi primi 
belli Punici tempore terra mari- 
que perierint. 


A4]. C. DXII. Cenfa millia ccLx. 
ArU- Cr DXVA: Cenfa millia ccLxx & ccxI II. 
A.U.C. DXLIV. Cenfa fuere tantum civium mil- 


lia CXXXV 11 & CVIII. Unde 
colligas dimidiam Romanæ ci- 
vitatis partem {fecundo bello Pu- 
nico pene fuifle abforptam. 


A. U.C. DxLix, Convocatis undique civibus cen- 
y fa fuere Romæ millia cexv. 

AU. GCaD Cenfa milja CCXLIIIX. DCCIV. 

A.U. C. DLx1v. CenfamilliaccLv 1 rr.cccxXVI II 

A.U, C. DLxx1v. Genfa millia ccLxXI I I.CCXLI V. 
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A.U.C. DLXXIX. Cenfa millia ccLxr x. xV. 

A.U €. DExxxIv. Cenfa millia cccxt E. Dccccev. 
A.U. C. DExxx1x. Cenfa millia cccxXxv1I.XXIT. 
A.U.C. Dxciv. Cenfa millia ccexxvatr.cecxr v. 
A.U. C. DXCIX. Cenfa millia cecxxr v. | 
A.U.C. Dcvr. Cenfa millia cecxx1 nr. 

A. U.C. Dcxr. Cenfa millia cccxxvr 1 1.1 DXLIT 
A U.C. Dexvrt. Cenfa millia cccxxxi rI, 

A.U. C. Decxxr1. Cenfa millia cccExy1 1. Deccex rit. 
A. U.C: DexxvIiIT. Cenfa millia cccxc. Dccxxxv. 

A. U.C. Dexxxvirr. Cenfa millia ccexcr v. ccexxv r : 
A. U, C. DcExvir. Cenfa miillia cecczx Er v. uti habet 


Eufebii Chronicon, quamvis ex- 

emplaria nonnulla manu exarata 

ampliorem exhibeant numerum, 
è nempe ccccLXXXxXI Ir, 


Hic ultimus & maximus liberæ etiamnum Reipublicæ 
fuit cenfus, fiquidem opprefla Republica primum quidem 
tyrannide Syllæ, deinceps Pompeii, & demum Cæfris, 
multum diminuta eft Roma, & quamvis in cenfu habito 
Anno Urbis DCLXX XIII cenfita fucrint DCC Cc civium 
millia, uti habent pleraque Livianæ epitomes fcripta ex- 
emplaria, & confirmatur à Phlegonte Tralliano, ipfa tamen 
hæc civium multitudo fignum pereuntis potius quam 
crefcentis fuit Reipublicæ. Antea pauci admodum civitate 
Romana- donabantur, vixque ullis nifi Romæ domicilium 
habentibus honor ifte concedebatur: fiquidem ut in dua- 
bus aut pluribus urbibus jure civitatis aliquis frueretur 
ftante republica non: permittebant Romanæ leges. At vero 
poft Syllæ dominatum plerique fere Jtaliæ populi jus ci- 
vitatis obtinuere, ita ut vere dici poflit Romam decreviffe 
creícente poft Syllam civium numero. Non quidem nega- 
verim poft bellum Mithridaticum & denuo tempore Au- 
gufti frequentiorem forfan fuiffe Romam hominibus, quam 
ARE, unquam. 
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unquam alias, non tamen civibus aut inquilinis, fed fervi 
& advenis undique ex toto imperio confluentibus & jus 
Romanorum civium occupantibus, Poft bellum civile 
quantum diminutus fucrit Romæ civium numerus, mani 
tefte docent epitome Liviana & sente cum affirmant, 
non nifi centum quinquaginta civium millia fuifla reperta. 
Scio quidem ANS Lipfium adducere locum ex 
Suctonio & Dione unde adftruere conatur numerum civi- 
um. poft bellum civile non fuiffe diminutum, & crraflè 
utrumque fcriptorem ; fed vero illos alter manifeftior Dio- 
nis tuetur locus, qui eodem XLIxrı1. occurrit libro, cum 
dicit Cæfarem poft peraétum bellum civile, promififfe 
præmia illis qui plures procreafient hberos, propterea 
quod bellis civilibus vehementer eflet exhaufta urbis fre- 
quentia, idque non tantum è cenfu, cui ipfe præerat, fed 
& ipfis quoque oculis & confpeétu civitatis potuifle de- 
prehendi. Ereðn Syyn SAyaTpomæ KaTo ai XTAWAOTOy 
TANT, 0 Ex TETS Ty" , (@ Pè Cmeivæs TATE AAAG WITE 
TIS TIAATRS émüncé,) CT APTE ŒUTNS NAE Tuer à ny ` VAUT 
dus aTAa ÉTÉ OnHEV« Aliter itaque acci] piendus Suetonii 
locus de cenfu vel potius recenfu Cæharis, fic nempe, quod 
cum ex nongentis, civium millibus qui ante bellum cıyile 
numerabantur, fupereflent etiamnum trecenta & viginti- 
fupra trecenta millia qui publico frumento al crentur, ad: 
fliéta & diminuta Republica &exhauflo ærario numerum 
iftum retraxerit Cæfar ad centum & quinquaginta millia : 
fed verius forfan credamus totum hoc fuifie tantùm prætex- 
tum & commentum Cæfaris ad cælandam civium paucita~» 
tem. Neque enimfallit Livii epitome;in qua legas: lib. cx v. 
Recenfum egit, quo cenfa funt civium capita centum quinqua- 
ginta millia: nec follicitandus hic locus cum in hac leétione. 
omnes confpirent libri veteres. 
uod vero luftra attinet quæ inflituit & condidit Au- 
guftus, in quibus cenfita fuere fupra sa centena- 
civium Romanorum capita, illa ad rem nihil faciunt, cum 
non: 
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non urbis, fed Romani imperii magnitudinem oftendant. 
Stante Republica Romæ tantum cenfus fuit habitus. Pri- 
mus fuit Auguftus qui iñ provinciis cenfum inftituit. Illum 
auxit Claudius, fub quo Tacitus numerata fuiffe feribit 
fexagics novies centena fexaginta quatuor civium millia. 
Er hic maximus civium Romanorum effet cenfus nifi longe 
illo majorem defcriberet Eufebius in Chronicis, cum dicit 
Auguftum cum Tiberio cenfum Romæ agitafle in quo in- 
venta fuerint fupra nonagies fexcenta & feptuaginta homi- 
num millia, fic enim in optimis & antiquiffimis fcriptum 
inveñio libris: Verum de hoc amplius deliberandum cen- 
{Co. Si verus fit hic numerus & cenfus hic non civium fed 
horminüm fuerit, opportet ut numerus incolarum Romæ 
fub Augufto minor multo fuerit quam tempore Reipublicæ, 
ut ex iis quæ mox dicentur patebit, 

Quod fi de civibus Romanis intellexit peccavit dupliciter, 
tum quod cenfum qui per totum imperium fuit inftitutus 
Romæ habitum dicat, tum quoque in numero, qui velipfo 
tefte Augufto in lapide quo gefta cjus continentur, ne dimi- 
diam quidam partem hujus multitudinis exequat.  Quam- 
vis autem lapidis hujus auétoritas, alio non egeat teftimo- 
nio, illud tamen poffit exhibere Suidas, cum in voce’ 
Avyesos, affirmat hoc regnante in imperio Romano centa 
fuifle undecim millia érfeptendecim”fupra quadrâgies cen: 
tena hominum millia, five ut ipfe loquitur, myriades cccex, 
& infuper mxr. Miror itaque hunc Súidælocum qui uni- 
ce Confirmatur Ancyrano marmore, follicirari à Lipfio & 
aliis viris doétis, Ne quis autem errorem literis numerali. 
bus fübefic exiflimet, apponam integra verba ‘prour in 
libris. fcriptis inteoriS vocabulis concipiuntur. Aiye: 
Kap Soov ound mivlas tes oiunmeas P Pongyav z rep- 
com aether, Beriylwos wova moror ba. rANos, © tuekmov- 
myat ro Pour oix pres Teregaxcote d'éro iveraôts, © Mio 


37 


Argema ays pes, 


Ut 
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Ut vero ad Eufebium redeam, quamvis manife{tum 


fitillumerrafle, non tamen è nihilo ortum exiftimo hune 
errorem. Nempe ultimum luftrum quod fub Vefpafiano 
conditum eft, quodque Cenforinus affirmat fuiffe 1 x x v, 
confudit cum poftremo luftro Augufti. Omninoque ra- 
tioni confentaneum eft, ut fi Tiberii tempore in imperio 
Romano numerata fuerint feptuagies fere centena civiun 
millia, liberalitate vel potius avaritia Vefpafiani & Titi, 
numerus ille auctus fuerit ad nonagies fexcentena & feptua- 
ginta millia. Clarum eft itaque civium qui Romæ ver. 
farentar nullam apud fcriptores occurrere mentionem poft 
recenfum Cæfaris quo redadi fueread centum quinquaginta 
millium fummam. An fub Augufto & qui fubfecurti 
funt Cæfaribus, creverit horum numerus, non conftar, 
& verifimile non crevifle, cum civitatis jus ad vitas 
tranficrit gentes, qui viétores fuos poftmodum preme- 
rent. 

Si itaque inquiramus tempus quo florcütiffima & maxi- 
ma fuerit civitas Romana, non male hoc ut exiftimo, refe- 
remus ad illos annos qui proxime dictaturam Syllæ præ- 
ceflerunt, quando & maximus legitimorum civium fuit 
numerus, & integra etiamnum fuit libertas. Primus enim 
qui Rempublicam perdidit fuit Sylla utpote qui non ex po- 
puli & fenatus, fed exfuo arbitrio confules & magiftratus 
creañt, qui nunquam nift multis litoribus & fatellitibus 
ftipatus in publicum prodierit, qui tribunorum plebis po- 
teftatem, facem ut ipfe putabat feditionum, fed fimul Rei- 
pablicæ animam penitus fuftulerit. 

Quamyis enim Senatorum potentia & multitudine 
etiam ante Syllam gravaretur Refpublica, fupererat nihilo- 
minus libertas, cum quot Senatorum, totidem quoque 
Equitum in judicando numerentur fuffragia. Quin & 
C. Gracchum conftat legem tulifle de duplicando equeftri 
ordine, & ut trecentis fenatoribus; fexcenti equites ad- 
mifcerentur, ut nempe hac ratione ordo equeftris siepe 
eret 
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leret Senatui. Poft Sullam vereomnia hæc adeo immuta- 
ta fuere, ut nulla plebis in comitiis habita fuerit ratio, 
Quod autem L. Cottam & Pompeium, licet poftea pæni- 
centem, tribunitiam poteftatem in integrum quodammodo 
reftituifle fcripferint nonnulli, fuit id quidem, fed ad breve 
tempus @r nomine tenus, nec quidquam profuit Reipublicæ, 
cumad Senatum penitus tranflata tuerit tribunitia poteftas, 
feverifiimeque obfervaretur, nequis Eques aut Picbeus 
crearetur tribunus plebis.. Senatoribus tantum honor ifte 
concedcbatur, folufque fuit Auguftus qui ctiam equeftris 
ordinis viristribunatum petere permiferit. Sub fequenti- 
bus vero Cæfaribus notum eft nullos fuifle Tribunos, præ- 
terquamipfos Cæfares. 

At vero fi magnitudinem Romæ non civium numero, 
fed faxitate mœniorum metiri velimus, nullum eft dubium 
quin fub Augufto longe fuerit maxima. Is quippe 
mænia antiqua ad triginta ut oftendimus pafluum 
millia produxit, unde & Quirini & Romuli conditoris ur- 
bis retulit cognomen. Itaque Manilius Lib. 1v. ubi de libra 
agir, de illo fic fcribir. i 


Qua genitus Cefarque meus hanc condidit urbem. 


Sic enim habet optimus meus liber, longe Gemblacenfi 
præftantior. Sed & Latinus Pacatus in Panegyrico Theo- 
dofii Auguftum mænibus ornaffe Romam teftatur. 
Incolarum quod attinet numerum, illum admodum 
difficile fuerit inveftigare, cum nullus corum habitus un- 
quam fuerit cenfus, neque conftet quando horum numerus 
tuerit maximus, num ante Syllam, aut poft bellum Mi- 
thridaticum, an vero tempore Augufti, quando Roma 
vitarum gentium fa@a eft colonia. Interim minime dubi- 
tandum exiftimo, quin numerus corum longe fuerit major, 
ac fit ille quem fubduxerit Lipfus, & vel folos fervos nu- 
merum quem ille pofucrit fuperafic. Athenis quando 
viginti 
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viginti ciyium numerabantur millia, fimul quoque nume- 
rata fucre quater centena feryorum millia. Si ad cundum 
çalculum revoces civium legitimorum numerum qui Romæ 
domicilium habuere, qui. utique, non pauciores fuere qua: 
dringentis millibus, habebis otuagies, centena, millia; ita 
ut hacratione plures Romæ fervi fuerint, quam ullum: hoc 
tempore Europæ regnum contineat homines. 

Sed ex ipfa urbis Romanæ area, certius aliquanto de ho- 
minum multitudine haberi poflit argumentum. Quanta ca 
fuerit ex iis QUE antea diximus fatis poteft colligi -Com- 
ponamus hanc arcam cum arcis duarum maximarum orbis 
Chriftiani civitatium Londinenf nempe & Parifiorum urbe: 
Si menfores non fallunt, duæ iftæ civitates. fimul junctæ 
arcam infident quæ fere leucam conficiat Germanicam, five 
fedecim millia pafluum quadratas Atqui. arca urbis 
Romanæ- additis fuburbiis “octodecies majus contine- 
bat fpatium. Quod fi tratum Tranftiberinum addamus, 
plus quam vicies major fuit Romæ area, ac fit illa quam 
præditæ duæ impleant civitates. Antiquam vero Ro- 
mam minus olim habitatam fuiffe ac ifte fint urbes, 
nemo ut opinor exiftimet, cum conftet longe altiores & 
plurium contignationum fuiffe domos, quam noftra fieri 
{oleant ætate. uo autem pares tanto ferendo efientone- 
ri, ex cæfis parietes ftrucbantur lapidibus: … Lateritii enim 
operis parietesin urbe ficrilexivetabat,ut lib Hicap. VITE. do- 
cet Vitruvius, hanc: etiam addéns caufam 5 Ir ea aurem 
majeftate urbis: © civium-infinita frequentia, innumerabiles 
habitationes opus fuit explicare. Ergo cum recipere non pof: 
Set area plana tantam multitudineminurbe, ad auxilium ali. 
tudinis Ædificioram.res. ipfa coegit-devenire, Jtaque. pilis 
lapideis, Jirulluris.teflaceis, Parietibus cæmentitiis altitudines 
exfiruele-contignationibus crebris coaxate,  \cœnaculorum 
Jummas utilitates perficiunt, defpeđlationes. Ergo menianis 
O coniignationibus uariis alto fpatio multiplicatis, populus Ro- 
manus egregiaschabet fine impeditione -habitatiches: Iftam 
F tamen 
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tamen fublimitatem coercuit Auguftus & poftea Nero, ma- 
dum ædificiorum ftatuentes L X X pedum altitudinem. 

Jam vero,fiquis non plebis & vulgi fequatur judicium, fed 
confulat cordatos & qui de rebus bene judicant, inveniet 
cos fere in co confpirare, ut exiftiment numerum incolarum 
in utrifque urbibus Parifiorum nempe & Londinenfi, non 
excedere fexties centena hominum millia. Quod fi quis 
non contentus hoc numero plures exiftimet, frequentiorem 
quoquo efficiet Romam.  Pofito itaque hoc calculo habebis 

centies & quadragies centena hominum millia, five ut 

s vulgo loquuntur quatuordecim milliones, quantam multi- 
Shem: Gal gg, p 404.56 reef Thu tudinem ne tria quidem ampliffima orbis Chriftiani poflint 
Aly ut „Won ihe unè E regna, Ut ex iis quæ poftmodum dicentur fiet 
Jo Y hipin 
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Ca pr. VIL 


Quomodo urbs €> civitas €> mœnia Romana paulatim. 
decreVerint. 


> Ilperfa ut diximus per totum imperium civitate 
Romana non eft ut quifquam miretur ipfam 
paulatim periiffe Romam; verum ut fub Regi- 
SR bus & Monarchis omnia ad fpeciem crefcunt & 
ampla magis & magnifica videntur, ita quoque fub Augufto 
major vifa eft Roma, au&to in infinitum pene civium, in- 
quilinorum, & hominum ab exteris gentibus advenientium 
numero, introduétis prætorianis & cæteradomus Cæfareæ 
pompa, inflauratis in Auguftiorem modum templis & 
ædificiis publicis, ampliatis denique civitatis mœnibus. 
Pius etiamnum.ornatus ab illis qui fubfecuti funt acceffit 
Cæfaribus, fiquidem conftat ex incendio Neronis pulchrio- 
sem prodiiffs Romam. Omnia tamén hæc ornamenta 7 
quid. 
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quidquam aliud præftitere, nifi ut citius periret Roma, 
Reéte itaque fcriptor ille, qui fub Trajano floruit, fenctam 
Romæinchoat ab Augufto, optimo alias principe fi trium 
viratus auferas annos. 
Quod autem putant plerique fub Aureliano Cxiare 
majorem fuifle Romam quam unquam alias, id tantum 
abeft ut verum fit, ut ne dimidiam quidem antiquæ magni- 
udinis partem Aureliani tempeftate fuperfuiffe exiftimem, 
& ne quartam aut fextam forfan incolarum partem. Laxis 
quidem ille & firmis muris Romam cinxifle dicitur, fed ni- 
mium laxando & ampliando mænia, fæpe perire civitates, 
crebris fatis conftat experimentis. Vopifcus quinquaginta 
fere pafluum millia in circuitu habuifle fcribit, quæ tamen 
non iplum, fed Probum perfecifle affirmat Zozimus. Idem 
addit mœnibus antea caruiffe Romam: Quod licet de 
Transftiberina accipi poffit regione, quæ mænibus carebat, 
utpote deficientibus jamdudum antiquis iftis ftru&tis ab An- 
co Martio, malo tamen de tota accipi Roma, idque coli. 
bentius quod jam tempore Dionyfii Halicarnaflenfis mænia 
Romana fuerint admodum obfervatu difficilia. Inde eft 
quod Ariftides, ut diximus, credidit Romam carere mæni- 
bus. Sic quoque Cairum Ægyptiam & multas alias urbes 
mænibus carere putant complures, quod illa lateant urbanis 
undique obruta ædificiis. Si Aureliani tempore exiftiterunt, 
qualiacunque demum illa fuerint quæ Plinii ætate etiamnum 
fupererant mœnia, & murus duëtus fuit ab ea parte qua 
fluit Tiberis, jam habemus quinquaginta paff. millia, & 
plura fi obliquitatem Tiberis perfequamur. Sed vero muri 
ifti antiqui non fupererant ut puto tempore Aureliani ab- 
{orpti proculdubio ab aliis ædificiis urbanis. Conftat præ- 
terea hoc regnante tratum Tranftiberinum Urbi fuiffe ac- 
cenfum. Quod fi fit,oportetampliores quinquaginta pafluum 
millibus tuerint ifti muri, omnino itaque alia & prorfus no- 
va, fed anguftiora, exiftimo ea fuiffe mœnia, quæ inftituit 
Aurelianus & perfecit Probus, :Ponamus quadraginta oéto 
Ex aut 
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aut novem fuifle pafi. millium. Attamen de hac quoque 
menfura tria cum dimidio auferenda funt pafl. millia, illo 
fiquidem tempore decima fexta fui parte decreverant millia 
palluum, ut non nifi quadraginta quinque ut plurimum re- 
linquantur milliai Hanc veram mænioruiñ Aureliani ex- 
iftimo fuiffe menfuram, quam fiquis cum antiquiore con- 
ferat Roma, non- nifi dimidium priftinæ laxitatis inveniet, 
& minus ctiamnum, fi mœnia iftæc fucrint laciniofa, & non 
ad normam directa. 

Poft abiolutos à Probo Tmperatore muros ufque ad con- 
ditam Conftantinopolin, interceffere anni plus minus quin- 
quaginta. Brevequidem hoc fpacium, fed fi aMitiimam 
Romani populi fpeétes conditionem, vix ulla infeliciora in- 
venias tempora. . Nihiltamen æque pérdiditRoriam, quam 
Conftantinopélis. ‘Si visfcire quantum éa damni intulerit, 
fpeétes magnitudinem ejus, quæ utique è ruinis veteris 
fufcitata fuit urbis ut non immerito dixeris, non à Barbaris, 
fed prius à Conftantino everfam fuifle Romam. Quantum 
autem poftmodum decreverit Roma, id démium patuit octo- 
ginta arnis poft conditam Conftäntinopolin, quando nempe 
urbe à Gothis capta menfus eft ejus mæhia Ammon Geo- 
metra & reperit ca in ambitu habuiffe millia pafl xxr, uti 
teftatur Olympiodorus apud Photium. Hujus menfurx fi 
colligas aream, & componas cum capacitate murorum 
Aureliani, invenies ne quintam quidem laxitatis continuiffe 
partem. 

Denique everfis fæpe & demum fub Juftiniano reparatis 
à Bellifario urbis muris, rediere tandem ad éam menfuram 
qua fub primis quoque fucre révibus, vix folum cingentes 


-pomerium, & ne undecim quidem pafluum millia ambitu 


{uo abfolvėntes:: Ipfam vero hodiernam fi fpéctes Romam, 
illa fere tota Campo fubfidet Martio, & ne ducentefimam 
quidem urbis antiquæ continet partem, ut tircr non defu- 
ifle complures noftro hoc feculo dotos Viros, qui cam cùm 
antiqua avfi fuerint comparare Rotha. 


De 
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De mœniorum & urbis Romanæ magnitudine hæc diéta 
fuficiant, unde quis facile conficiat, rete fe habere locum 
Plinii, minimeque audiendos effe iftos, qui eum quid fcri- 
beret nefcifle exiftimant. Merito hoc convitio notafient 
Plinium, fi quemadmodum ipfi volunt feripfifier, & ad am- 
plificandam fupra omnes alias quæ unquam fucre urbes 
Romæ magnitudinem, imœnia ejus defcripfiflec & tredecim 
tantum iis adfignafiet “milli a. Non cflugit multorum 
ineptam repre henfionem Lipfius,quod x Xa 1 pafin um milli- 
ur longitudine mmænibus is adfcripferit, ac fi nimia 
ca ui fer menfura. Sed profecto ne fic quidem culpa va- 
caffet pS dé em n utique latere non potuit excefiffe] hanc 

enfuram Carthaginis, Antiochiæ; Seleuciæ, aliarumque 
urbium & præcipue Babylonis muros, quos ipfe inambitu 
fexaginta millia pafluum habuiffe feribit, Verum ut fek- 
mus restene fe habeat hæc menfura, & utcomparatiointer 
Romam & Babylonem poffit inftitui, non intempeftivum 


erit, {1 & de Babylone pauca dicamus. 


CPAP aV: 


De magnitudine Babylonis čr Nimi. 


gN colligenda mæniorum Babylonis amplitudine 
Herodotum fecutus eft Plinius, cum LX pafiu- 
um millia eam in ambitu habere fcribit, utpote 
ARE que conveniant cum CC CCLX XX ftadiis. Ut 
it ique majorem Babylone faceret Romam, necefie habuit 
addere fuburbia : verum hac ratione in cenfum SAT vor 
nire debuiflent Babylonis fuburbia, quibus non caruifle 
tis ex iis que pe funt Berofi colligi poteft. fragmentis. 
Quod fı Crefiæ & Clitarcho oculatis teftibus maluiile tcre- 
dere Plinius, quorum prior GC GLx alter CCCEXV, aut 
etiam 


FAD 
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etiam Straboni, qui CCCLxXx ftadiorum ambitum ei 
adfignarunt ; jam confeciflet majorem Romæ quam Baby- 
lonis ambitum, etiam abfque fuburbiis. Dion Caffius me- 
dium videtur voluiffe ferire. inter Herodotum & Ctefiam, 
cum ccce ftadiorum ambitum tribuit Babyloni. 

Si quæras quænam tantæ fucrit caufa difcrepantiæ, non 
puto me falli fı dixero Herodotum & complures alios con- 
fudiffe Ninum & Babylonemurbes, Ambitum enim Nini 
urbis, quæ eft Ninevi in- facris- literis, fuifle ftadiorum 
cCccLxxx feu fexaginta millium,ex Ctefia docet Diodo- 
rus Siculus. Longior erat quam latior,utpote cujus mœnia 
centum & quinquaginta in directam longitudinem, in lati- 
tudinem vero nonaginta colligerent ftadia. Græci plerique 
in co conveniunt, ut affirment eam longe majorem fuifle 
Babylone. Sed & facræ conveniunt literæ cum trium 
dierum iter huic adfignant, dummodo de ambitu intel- 
ligas. 

Confufionis caufam hanc effe exiftimo, quod diruta à 
Nabuchodoforo & Cyaxare urbe Nino, cum complures 
Græci nullam aliam Aflyrjæ noflent metropolin, præter Ba- 
bylonem, credentes Ninum non urbis, fed Regis cfe no- 
men, fimul quoque crediderint non poffe urbem Nini, nifi 
de Babylone accipi. Conftat vero ex facris literis, non 
Ninum, fed Affurem condidiffe hanc urbem. Non male 
itaque Scaliger nullum hoc nomine Regem fuiffe pertendit, 
nec Niaum, fed Affurem Semiramidis fuiffe maritum. 
Quod fi Affur non viri, fed gentis in S. Literis fit nomen, 
eodem res.recidit, nam certe Nineve domum feu habitacu- 
lum fignificat, quomodo & veteres expofuere Hebræi. 
Hinc itaque rumor de condita à Semiramide Babylone, quo 
nomine Græcos fugillavit Berofus. Ipfa quinetiam Semiramis 
in bafi fux ftatuæ, non Babylonis, fed Nini fe vocat reginam, 
Ego Niys Baarda. Cætera vide apud Poliænum lib.vI r1. 
Græculi & hæc quoque verba, non de urbe, fed rege Nino 
accepere, ac fi illa merito imperitaflet, & hinc nifi fallor 
nata 
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nata fabella de occifo à Semiramide Nino. Miror vitum 
doëtum, qui eruditas in hunc fcriptorem dedit obfervati. 
oncs, legendum exiftimafle ®t Nivove Porro quo minus 
{ufpećta cuiquam efle debeat hæc infcriptio, facit teftimo- 
nium Ifidori Characeni, Scriptoris fide digniffimi, utpote 
nati in Sufana ad finum Perficum, cadem qua Dionyfius 
© reeanyurrs urbe, & ejufdem fere ætatis, cum fub Tiberio 
& poftea florucrit. Is quippe fuo etiamnum tempore hanc 
Semiramidis ftatuam fuperfuiffe fcribit. Verba cjus ex veteri 
libro integriora quam vulgo legantur, non pigebit adfcribe- 
re. Sic itaq; ille in Zabugis Meaæpbirgis. Oeps ô zg ačny Zaypos, 
omep oera riw Xarwyity wean, È hò T Múdwv. ‘EyreJüey 
Made irtis anod goivus xB. napom wS È gwea Kaerra. è» 
9 xana é, èy ys sab Hs, moais 5 cu. E; Téder Kane BaSryn 
NTIS XTE gives Ad. Cyh xaugy Éy W as sabugs ymos 5 Barro- 
va eT Opus xeon erba Zemegudos ayang È mAn. 
Veterum Græcorum errorem fecutus eft etiam Suidas, 
cum Ninum urbem à Semiramide Babylonem cognomina- 


tam fuifle fcribit. Hinc quoque faétum ut Ninum ad Eu. 


phratem fitam fuiffe {cripferint nonnulli, quem in errorem 
etiam Diodorum Siculum impegifle miror. In eo.certe mi- 
nime fecutus eft Ctefam, cui optime notus fuit Nini 
fitus. 

Quod autem Ninum alii ad Tigrim, alii vero ad Ly- 
cum amnem collocarunt, in eo nullum eft diffidium, utri- 
que verum dixerunt, cum totum illud fpatium quod à Tigri 
ad Lycumextenditur-occuparit hæc civitas: A nullo cer: 
tius peti poflit verus Nini fitus, quam à Ptolemæo, qui eam 
ponit ad Tigrim, quinquaginta circiter- pafluum milibus 
ab co loco, ubi Tigri mifcetur Lycus.. Vérum idem cum 
obliquitatem Luci non fignaverit, contentus fontes indicaffe 
& præterea locum ubi amnis hic Tigri mifcctur; certo ex 
illo haberi non poteft, quanta fuerit Nini cum fuburbiis ton- 
gitudo. Siamnis hic recto potius quam tortuofo incedat 
tramite, habebimus intervallum, inter- duo -hæc¢ ‘flumina 


quadra- : 
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inta aut ut plurimum quadraginta quinque milli- 
L uum. Non eft autem infolens ut magnarum ur- 
bium fuburbia, ad æquale; aut ctiam in longius excurrant 
fpatium, quam fine illa, quæ muris includuntur  fparia. 
Cum aurem Ninus intra muros longa fuerit centum & 
quinquaginta ftadia, & fita fucrit inter Tigrim & Lycum, 
non eft incredibile fuburbia ejus. non attigifle tantum 
utrumque flumen fed & exceffifle. Quod fi non hac ra- 
tione ejus fpetemus longitudinem, fed: potius illam ad 
ripas Tigris porreétamfuifle exiftimemus ufque ad conflu- 
entem Tigris & Lyci, ad fpatium millium quinquaginta, 
uti ponit Ptolemæus, habebis & fic quoque’trium dierum 
iter, nec opus erit verba Prophetæ adurbis reftringere’ ami- 
bitum.  Sic quoque verum erit quod {cribit Arfiffotelés: in 
Politicis capta Babylone fuiflé quofdam. in. remotiffinia 
civitatis parte, qui non nifi-poft terjum- diem ` captos 
fe cfle cenferint, Nempe & ille Babylonem:pro Nino 
accepit. 

Quod itaque ambitum Babylonis attinet, | clarum eft 
Plinium dum Herodotum {fequitur errafle, «&::menfuram 
mæniorum Nini, non Babylonis pofuifle. De Crefizivero 
& Clitarchi menfura minimedubitandumexiftimo. Verum 
illud non conftat an tempore Ctefiæ autetiamAlexandri tan- 

` tæ ac prius magnitudinis fuerit Babylon,acne illud quidem 
aufim præftare, fub Nabuchodonoforo majorem quam ali- 
as fuifle. Dicitur quidem ille ampliaffe Babylonis mænia, 
fed cum pluribus urbs illa quam bis mille ante hunc floru- 
erit annis, quis vadem fe fiflat vergente ad finem hoc 
regno idem non illic contigifle quod Romæ fatum fuiffe 
diximus fub Cæfaribus, qui:decrefcente: pérbetuooürbe 8 
imperio, {femper tamen amplificatores videri &:dicivolue: 
runt? 

Verum ut ad Plinium redeam, fi ille contentusreà quam 
Creftasmænibus Babylonis- tribuit menfura, ad:hanc'urbis 
we expendiflet > magnitudinem; utique deprehendifiet 
Romam 
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ALIARUM URBIUM. 4r 
Romam etiam intra mœnia fexta fere fui parte exceffifie am- 
plitudinem Babylonis. 

At verofi Nini urbis aream mænibus inclufam compona- 
mus cum area Romæ, & ipfa mænibus & Tiberi inclufa, 
inveniemus illam fuiffe talium partium x15, qualium Roma 
fuit VIII. Tanto itaque major Roma fuit Ninus urbs. 
Quod fi fuburbia ejus, æqualia fuifle fuburbiis ponamus 
Romanis; non errabimus, ut opinor, etiamfi Ninum 
tertia minimum fui parte Roma majorem fuiffe exifti- 
memus. 


CAMP Ie 
De Thebis Æoyptiss. 


æiNrer magnas urbes omnino numerandæ funt 
à Thebæ Egyptiæ, centum memorabiles portis & 
habitatæ à feptingentis ætatis militaris milli- 
bus, ut refert Tacitus, aut etiam pluribus, ut- 
pote cum decies centena armatorum millia ex 
hac aliquando prodiifle & Strabo & complures alii tradide- 
rint. Porrectam fuiffe ad longitudinem quadringentorum 
& viginti ftadiorum fcribit Euftathius. Verum ex illis 
quæ olim ad Melam monuimus, fatis poteft colligi, non 
levem fuboriri difficultatem ex co, quod. & Herodotus & 
Ariftoteles affirment, totam olim Æoyprum Thebarum 
fuiffe cenfitam nomine. Favent huic fententiæ facræ literæ, 
cum Diofpolin feu Thebas non tantam aquis Nili cingi, {fed 
& mare munimenti loco habere teftantur: neque enim de 
fola Thebarum urbe tam longe à mari remota commode 
hæc accipi poflint. Tot tantifque teftibus libens aflurgo, 
idque co magis, quod & Ægypti nomen fic accipi debeat. 
Totam licet fpettes Ægyptum, illa nihil aliud eft quam 
Nilus, non Homero tantum, fed & re ipfa auctore. 
G Ægyp- 
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Ægyptus enim non latius patet, quam quatenus excurrit 
& inundat Nilus, ut docet Herodotus. Recte itaque Stra- 
bo, * TOTAL ugvoy bay Aiu ñ éxarrepler Eaa T8 
Neas. Iraque longæ fafcix fepulchrali smere ounyouun 
Eh mix GX cam comparat, utpote cujus limites non exce- 
dant inundationem Nili nec pateant ultra trecenta ftadia. 
Verum non exinde conficias Homerum errafle, cum centum 
huic urbi tribuit portas, aut alios, cum quadringenta & 
plura eam in longitudine habuiffe fcribunt ftadia. The- 
barum nempe cadem fuit conditio atquc Alexandriæ,quæ ut 
totam Mareotida fuburbiis fuis implevit, ita hæc quoque 
omnia Thebaidis oppida velut totidem vicos aut fuburbia 
{fuo comple@æebatur nomine.: Nec dubitandum quin anti- 
quitus antequam Nilus in Mæridem & Mariam paludes 
diratus efflueret, utraque hujus fluminis ripa adeo. fre- 
quentibus fuerit exculta ædificiis, ut pleraque oppida velut 
unam continuam efficerent civitatem. 


CAP, X 
De Alexandria & Carthagine. 


very Ddamus duas alias Alexandriam & Carthaginem 
ue Romanx civitatis mulas urbes., Si Alexan- 
SN E drinæ urbis ambitum confideremus, digna uti- 


D) 
DA quenoncrat, quæ hoc loco recenfeatur. Ejus 


quippe mænia nunquam exceflere menfuram ab Alexandro 
conditore conftitutam, ftadia nempe € xx feu quindecim 
pafluum millia, quod ipfum tamen fpatium anguftius-redde- 
bant hinc mare inde Maréotis palus mediam urbem influen- 
tes, ita utca parte non nifi feptem vel octo ftadiis paterét 
in latitudine, ‘ut habet Strabo, vel ut plurimum decém, ut 
feribit Jofephus, cum in longitudinem ufque ad triginta 
expanderetur fladia. Quod forta ejus mæniorum ad 
| alia- 
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aliarum urbium non fucrit exacta normam fed angulofa ad- 


modum, utpote quam chlamydi Macedonicæ fimilem fa: 
ifle conftat, utique mirum videri non debet, quodin èjus 
defcribendo ambitu à fe invicem difceflerint fc tiptores. Ve? 
rum illud miror Agrippamapud Jofephum in ea quam ad Ju- 
dæos habuit concione, ut magnitudinem nu i ofte n- 
dat, hanc ipfam fere quam Strabo & alii mæniorum po- 
fuiffe menfuram, aulla prorfus facta fuburbiorum mentione, 
è quibus tamen præcipue & fere folis immenfa urbis hujus 
æftimanda erat amplitudo. Ut itaque cognofcamus quan- 
ta fuere Alexandriæ fuburbia, hoc primo mé, littus 
quod Canopicum diccbatur à Canopo oppido, hodic ni 
has vel Albecura diéto, per fpatium centum & viginti 
fadiorum, in ea enim menfura exacte conveni AEREAS Se 
Prolemæus,totumiftud continuishabitatum fuifle æ EN 
cognofcitur non tantum cx Strabone & aliis, fed & exim- 
menfis quæ hoc quoque tempore fuperfunt ruinis univerium 
hoc intervallum fine intermiflione occupantibus. In hoc 
trastu erat Nicopolis fuburbium triginta ut Strabo feribit 
ab urbe diftans ftadiis, feu potius, ut Jofephus håbet, vi- 
ginti, intercedente hippodromo & pluribus aliis ædificiis, 
quorum etiamnum. fuperfunt rudera, fed præcipue Nicopo- 
lis, quam ipfa Alexandria non minorem“ fuiffe affirmat 
Strabo. Sed &- ipfam quoque illam famofam foffam, 
uæ ab Alexandria & Mareoti ufque ad Canopum exten- 
pu habitatam fuifle & quidem magnis vicis et 

Strabo. Tacco jam reliqua fuburbia, & illa prefertim, quæ 
ultra foffam per quam Mareotis palus in mare effluebat, in 
littore olim {fuere Libyco. Hactenus ca tantum recenfui- 
mus, qug è mari fefe fpettanda offerebant, unde. tamen 
fatis colligas Alexandriæ longitudinem, utpote quæ in 
littore ad centum & quinquaginta minimum porreéta fucrit 

ftadia. 

Videamus nunc urbis hujus profunditatem, quem me- 
morat Adrianus Cæfar in Epiftola ad Servianum.. Illam 
G 2 ut 
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ut habeamus, dico addendam effe paludem Marcotidem; 
& quidem totam, fi Straboni credere velimus. Is quippe 
cum trecentorum fere ftadiorum longitudinem huic 
tribuat, latitudinem vero centum & quinquaginta, 
omnia tamen circumcirca pulcre habitata fuiffe affirmat, 
Ê m UAA mas lee orxspua AADS, Itaque & Athenæus & 
Athanafius & Theodoretus & complures alii paludem hanc 
non vicinam huic urbi, fed in ipfa Alexandria fuiffe feri- 
bunt; & cognominem paludi Maream, olim magnam ur- 
bem, poftea magnum Alexandrie fatum fuiffe vicum. 
Sed quid facias Plinio, qui ex Claudio Cæfare prodit palu- 
dis hujus trajetum xxx, ambitum vero € p pañluum Mil- 
lium? Cumin hac menfura meliora conveniant exemplaria, 
non cft ut vitio laborare numeros exiftimemus. Dubium 
omne tollunt fequentia verba, in quibus etiam major huic 
paludi tribuitur menfura; Alii fchwnos in longitudinem pa- 
tere XL faciunt, Jchenumque fladia triginta, ita fieri longi- 
tudinis CL mill. paf. tantundem & latitudinis. Quantum- 
vis hos numeros in anguftum redigas, habebis tamen am- 
bitum majorem quadringentis & x x 1v paff. millibus, quæ 
profeéto immenfa eft.menfura præ illa Straboniana. Quid 
item fentias de Palladio in Laufiacis ubi defcribit iter ad 
montem Nitriæ, & paludi huic adfignat Lxx mill. paff. 
traječtum, quem fe fefquidiei navigatione confecifle tefta. 
tur? Hæc & fimilia cum legunt femido@i rident & exfibi- 
lant veterum fcriptorum inconftantiam & fimplicitatem, 
ac ftoliditatem vocant quidquid ipfi non intelligunt. Sci- 
ant itaquc ifti, omnes recte fenfifle & feripfiffe, nullamque 
hic fubefle hallucinationem.  Ut.enim antiquam & natu- 
ralem, quam Strabo defcribit, palus hæc confervaret men- 
furam; aur ut ad vicies, imo & tricies majorem excrefceret 
amplitudinem, totum hoc ex arbitrio & voluntate populi 
pendebat Alexandrini, dummodo Nili non deeflet benefi- 
cium. Cum enim non folum per foffam Canopicam, fed 
& per plurimas alias ex.altiori & fuperiori Ægypto aqua 
Nili 
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Nili in hanc deflueret paludem, ut cum alii, tum præcipue 
Strabo & Palladius docent; ratio exigit ut pro menfura 
incrementi Niliaci plus etiam minufve inundarentur & 
pinguefcerent arenofi & deferti alias exterioris Libyæ agri. 
Ex immenfa porro paludis hujus magnitudine fatis quoque 
intelligimus, fiere aliter vix potuifle, quin & Mæris quoque 
palus pars fieret Marcotidis. Nec aquarum obftat libra- 
mentum, effodicbatur enim tellus in ufum aggerum, unde 
demum duplex oriebatur compendium, hac enim ratione 
non tantum quaquaverfum admittebatur aqua, fed admif a 
etiam in editioribus agris detinebatur quamdiutiffime. Ex 
eadem quoque egefta terra oppidorum & vicorum ftrue- 
bantur fundamenta ut quemadmodum paffim. alibi in 
Ægypto fupra aquas exftarent. Decem aut plures maxi- 
mos vicos in Mareotide fuifle {cribit Athanafius, tam vici 


nos urbi, ut non Alexandrini nomi, fed ipfius Alexandriæ: 


partes effe dicerentur, ideoque æque ac Nicopolis, Eleufin, 
Necropolis ac cætera Alexandriæ fuburbia carebant Epifco- 
pis, at per Presbyteros regebantur. ltaque Ichyram qui 
unius ex iftis decem vicis fe Epifcopum gerebat, negat Atha- 
nafius fuiffe Epifcopum. Quod autem in Notitia Marcotis 
recenfeatur Epifcopatus, id de altera intelligendum Marce- 
otide, quæ erat longe ultra hañc paludem; vicina fonti 
Solis & Hammoniacæ regioni. Nifi potius inde id fatum 
exiftimemus, quod Mareotis oppidum ademptum Alexan- 
drinis attributum fuerit præfeéburæ. Libycæ & hac rationc 
fatus fuerit Epifcopatus. Vide legem Juftiniani de Alex- 
andrinis. Sex porro integros menfes aqua hujus paludis 
catarra “is detinebatur ab Alexandrinis, & cum ex profun- 
da Ægypto, uteam vocat Jofephus, per hunc lacum primo 


Alexandriam, deinde Romam deportabantur præcedentis : 


anni meffes, reconditæ hactenus in infulis & horreis cir- 


cumcirca paludem fitis. 
Ut olimita quoque hoc tempore palus hæc undique cin- 


gitur palmis. Nunc latronum domicilium, olim vero- 
accolæ.. 
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accolæ erant Judæi. De ilis præcipue intelligenda funt 
erba Philonis Judæi, cum fcribit decies centena Judæ- 
orum fuifle millia qui Alexandriam & Ægyptum 
inhabitarent. Jam à temporibus Alexandri jus civita- 
tis æquale cùm Macedonibus acceperant. Poftquam Nilus 
per multos alveos in fiticulofam & incultam fuit derivatus 
Libyam, regioque illa habitabilis effe cœpit; illi primi 
fucre qui vacantes occupavere agros. Hinc faétum exifti- 
mo ut regio hæc diéta fuerit Palæftina Libyca. Colligo id 
ck Vopif co in vita Aureliani, cum feribit currum ejus tri- 
umphalem præcefifie ducentas diverfas feras manfuetas è 
Libyca Palæftina. Quam autem habitatus fuerit hic 
tractus vel exinde colligas, quod ex co tempore Mareoris 
pro tota accepta fucrit Ægypto, ac {i univerfa Ægypti opu- 
lentia una cum flumine iniilam tranfifiét, fruftra indignan- 
tibus Ægyptiis ; quorum regio exhaufta maxima fluminis 
parte adeo reddita eft ficca, ut Nilum non nifi duobus hoc 
temporc in mare exire oftiis affirment complures, cum ne 
confpicua quidem fint reliqua, quorundam vero ne locus 
quidem compareat. 

Non autem folas paludis hujus oras occupavere Judæi, 
fed & interiores vicing quoque Libyæ partes & præcipue 
montem Nitriæ contingentem, ut diximus, hunc lacum, 
implevifle monafteriis “S cænobiis anachoretarum clare 
oftendit idem Philo. ‘Nitriotas vocat Ptolemæus, nec du- 
bitandum -quin omnes ifti fuerint ,Judæi. Sive prædica- 
tione: Evangeliftæ Marci & difcipulorum ejus, ut Eul ebius 
& ali fcripfere, five fponte fua fola miraculorum Chrifti 
fama faëti fuerint Chriftiani, non jam quæro; illud conftat, 
æque cos ac alios Effenos magna ex parte jam à principio - 
Chriftianam fufcepiffe religionem. Si quis enim Philonis 
& Paladii de hoc monte conferat verba, certo certius in- 
veniet. illum ipfum Nitriæ montem, quem Judæorum 
tenuere monachi, Chriftianos poftmod lo tenuiffe mona- 
shos. Qum vero ablurdum fit exiftimare, Judæos ex 

antiquis 
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antiquis fuis fedibus expulfos fuiffe à Chriftianis, fupereft 
ut credamus Judæos iftos monachos ad Chrifti tranfiffe 
caftra, quemadmodum optime obfervatum Thomæ Bru- 
noni, admirandæ doćtrinæ viro, de cujus infignibus erga me 
meritis alibi dabitur dicendi locus. 

Quod autem viri doéti obfervant Eflenos Palefting non 
in omnibus convenifle cum Therapeutis feu Effenis Ægyp- 
tiis, nihilad rem facit, cum & qui Judæis in monte Nitriæ 


fucceflere Chriftiani monachi diverfas habuerint MATE, | 


in quibus unufquifque fuo viveret more, ut monet Palladi- 
us. Sufficit quod vitæ fanétioris gratia fuerint eremi 
incolæ, unde eos comparat Jofephus iftis Dacis feu Getis, 
quos ipfe mouses, Strabo xrisxs nominat. Apud Jofephum 
non recte saaçus legitur pro moAuçuis. Sed & apud Eufta- 
thium ad 8. ra. ubi interpretatur ’Abmyas töxlimévov mori- 
sħepv cum muges dicit effe xlisæs, male depravata hæc vox 
in moaeusas. Dicebantur vero xls & amosa. quod mo- 
nafteria & domicilia infolitariis ædificarent locis effentque 
velut conditores eremi. Hinc apud Athanafium in vita 
S. Antonii legas, ñ spnpgs émA ln va povare Et fane 
urbes potius quam monafteria dici poterant ifta habita- 
cula, cum in quibufdam oĉto vel etiam decem nonnun- 
quam monachorum reperirentur millia. Copiofi inter 
illoserant piftores, coqui, lanii, zythi feu cerevifiæ Ægy- 
ptiacæ coétores, & ne vinarii quidem ac placentarii de- 
erant, præfertim illis qui in magnis viverent monafteriis, 
quique commodis effent moribus. Nam fi qui morofi & 
ad vitam civilem minus apti viderentur, illi fegregati à re- 
liquis in tuguriis agitabant. Nihil denique inter urbes & 
monafteria erat difcriminis, nifi quod in-his viri à mulieri- 
bus feorfim viverent. 


Iftos porro Judæorum feu monachos feu tharapeutas 


vicinam quoque impleviffe Ammoniacam ex co colligo, 
quod & eam quoque tenuerint Chriftianorum monachi, 


quorum examina difperfa fuifle per totam Libyam Po 
ditam, 
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didtam, ut cam vocat Prolomæus, docet Palladiusin hifto- 
ria Laufiaca, digna quæ aliquando integra in lucem pro- 
deat, vix enim pars dimidia vulgo proftat. 

Miratur Strabo quod cum tantam auctoritatem Jovis 
Ammonis olim habuerint oracula, fuo tamen tempore cefla- 
rent, pluique Sibyllinis quam iftis tribucrent Romani; fed 
profeto poftquam, Judæi facti fuere Ammoniacæ domini, 
neutiquam mirum debet videri filuifle Ammonem & fuc- 
cefe Sibyllina, id eft Judaica oracula. 

Nec tamen exiftimandum in ifta Judæorum converfione 


omnia tam pacate fuifle gefta, ut non etiam inter hos & 


novitios Chriftianos graviflimæ orirentur contentiones,quin 
potiusillud ipfum quod decimo feptimo Trajani anno An- 
dreas quidam geffit bellum, hac ipfa credo de caufa fuifle 
fnfceptum. Ut fic fentiam facit præcipue Eufebius initio 
lib. x v. hift. Eccl. ubi bellum iftud à Judæis fufcitatum 
fuiffe feribit contra cohabitatores Græcos, five cuvarxes 
Exxnres. Cum enim Alexandria, & huic annexa Libya 
proprie diéta à folis teneretur Macedonibus & Judæis, ne- 
que enim ullæ aliæ gentes jure civitatis fruebantur, planum 
eft illos quos Græcos fuifie fcribit Eufebius fuifle Judæos, 
qui expulfi ab ahis Judæis Alexandriam fe contulerunt, 
Hieronymus fic vertit ; Fudæi qui in Libya erant, adverfum 
cohabitatores fuos PAREA dimicant. Similiter in Ægy- 
pto © Alexandria. Apud Cyrenen quoque © in Thebaide mag- 
na feditione contendunte Verum Gentilium pars fuperat in 
Alexandria. - Rete quidem fi per cohabitatores alienige- 
nas intelligas Judæos qui reliéto Judaifmo facti eflent Chri- 
ftiani, quales {olent Judæi appellare alienigenas.  Profecto 
non potuerunt Judæi nifi cum his bellum gerere, cum foli, 
ut diximus, Judæi, totum illum Libyæ tenerent. traétum. 
Qrofius vertit żzcolas. Hæfitant quoque hodierni inter- 
pretes, quia nempe ignorant Judæos Alexandriæ & in fub- 
ea huic Ægypto & Libya habitantes pro Græcis fuiffe 
habisos, & jam ab Alexandri temporibus, conceffum fuifie 


iis, 
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iis, ut fe Macedonas appellarent, uti 

teftatur Jofephus, cum alibi, tum lib.1 1 * Quin © omnes eÆgypri 
cap. 2. de bello Judaico, © ypnuakgar IA nar niet. 
emeTpCar Maxedbras. * Per Græcos ita- que nomine precipue ga- 
que teu Macedonas intelligendi hic iunt #7 UTERA Eaa 
Judæi in Chriflum creësntes.. Hinc 

quoque commeatus Macedonicus, pro Alexandrino apud 
Symmachum Epift. L v #Lib, 111. Ager qui me tenet 7 ibe- 
rim noftrurs junélo aquis latere profpettat. Hinc libens video 
quid eternæ urbi indies frugis accedat, quid Romanis horreis 
Macedonicus adjiciat commeatus. Non rećte locum hunc 
interpretati funt viri docti, neque enim è Macedonia, fed 
ex Alexandria annona Romam advehebatur. Hoc quoque 
addo, curatores & inftitores catapli Alexandrini fere fuifie 
Judæos, qui mefles Ægypti vel Putcolos, vel Oftiam de- 
portabant, unde demum ad {altum Arcinum feu nemus 
Camænarum deferebantur extra portam Capenam, quæ 
tam temporis decimo ab urbe, id eft Miliario aureo, aberat 
lapide, vicina nempe Arici. Judæis quippe licitum non 
erit habitare in urbe. Hinc facile intelligas loca Juvenalis, 
quæ hactenus interpretem non invenerunt, cum de Judæis 
in luco Camænarum frumentum & fenum vendentibus fic 
fcribit ; quorum Cophinus fenumque Jupellex. Ec albi, Co- 
phino fenoque relitlis Arcanam Judæa tremens mendicat in 
anrem. Cophino enim frumentum metiebantur. Quod 
autem apud Eufebium & Hyeronimum fequitur, gentilium 
partem, prævaluiffe in Alexandria, & hoc quoque bene fe 
habet. Qui enim ca in urbe morabantur Judæi, ti non tan- 
tum cum. Judæis fatis Chriftianis, fed & cum Macedoni- 
bus conflixere, qui non poterant Chriftianis non favere 
contra Judæosrebelles. Hinc quoque clarum quod fequi- 
tur, Hadrianum Alexandriam à Romanis fubverfam publicis 
inftaurafe impenfis. Occifis nempe præcipuis Alexandriæ 
incolis Judæis, incenfifque & everfis corum habitationibus 
& munimentis. (Quod vero ad annum Hadriani quintum 
H notat, 
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notat, ZZadrianum in Libyam, que à Fudeis vallata fuerat, 
colonias deduxifle, vix de alis intelligi poflit, quamde Chri- 
{tianis, quibus loca ea habitanda conceflerit. Iftæc enim 
Libyæ deferta, quæ prius obtinuerant Judæï, foli poft- 
modum incoluere Chriftiani. Sed redcamus ad ipfam 
urbem. 

Civium Alexandriæ quod attinet numerum, illum fcri- 
bit Diodorus Siculus fuo tempore flifle fupra trecénta mil- 
a. Ettamen nullius jus civitatis difficilius obtinebatur 


quam Alexandrinæ. Præcipueab hoc honore excludeban- 
À L 


ji 
i] 


i , non tantum propter nimiam calliditatem & 
malam hujus gentis indolem & præcipue fævitiam, quæ 
iftratum gerere & nullius jure civitatis 


E 


frui illis permil leges Romanæ, multo vero magis id 
ipfum careban lexandrini, propter perpetuas. cum 
Æoyptiis de aquis Nili contentiones. Jtaque Appionem 
qui civis Alexandrinus y ideri volebat explodit Jofephus. 


rinus 
ijr AEAT 
Trajanus tamen apud Pli: 


effecit ut nec Ma 


} 
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i aium juniorem jus hujus. civitatis 
concedit Harpocrati Jatraliptæ, verum non nifi confulto 
prius per -præfetum Ægypti populo Alexandrino, addens 
non temere dandam effe civitatem Alexandrinam. 

Sed vero vix aliunde magis opulentiam & magnitudinem 
urbis hujus intelligas, quam ex copia frumenti, quod ex 
Maria feu Mareoti palude Romam deportabatur, quodque 
ad tertiam anni partem toti fufficeret populo Romano. 
Præter vero annonam, in tributis & veđigalibus, tantun- 
dem fola hæc urbs pendebat, quantüm tota Gallia, 

Merito itaque omnium poft Romam civitatum maximam 
vocat Alexandriam non Jofephus tantum & Dion Chryfo- 
ftomus,fed & complures alii. Arifteas vero & Diodorus Sicu- 
lus ne Romam quidem excipiunt, idemque facit Menander 
Laodicenus Rhetor, qui illam omnium quotquot fol afpicit 
civitatum vocat maximam. Omninoque verum dicit, cjus 
quippe ætate multum diminuta erat Roma. Florebat vero 
ctiamnum Alexandria, nondum intempeftivo Zelo & 
Patriarcha- 


C AORUT OH AGAIN, SE 
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Patr riatch arum tyrannide expulfis Judæis & paganis Sera- 
pidiscultoribus, Poftquam ea foli potit ci {unt Ch iriftiani 
quorum magna pars erant monachi, Pa wulatim cœpit defi- 
cere, accedénte præfertim urbis Bizantinæ invidia propter 
nimiam Patriarcharum potentiam, fupra ipfos qT 1ọque fels 


Da rí 


efférentium imperatores, donec tandem primo à- Perlis, 
mox dein à Sarabenis & poftremum à Turcis ne ai in 
folitudinem abiit. 


Gaari Ak 
De Carthagine. 


niamus nunc ad Carthaginem, ut & hujus 

quoque cog nofcamus magnitudinem, Non- 

huic ambitum trecentorum & fexaginta 
3 (e 
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ftadioruni attribuerunt, ac parem iccere Da 
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byloni, ideo dem quod tantum Strabo ad- 


= 


fignarit ambitum peninful læ, in qua {ita fuerit Carthago. Sed 


l 


2 


vero Livius, cum à Roma Gé di , urbém hanc in am- 
bitu habuifle fcribit X X 111 palluum millia. Unde confici- 
tur arcam Carthaginis paulo tantum plus quartam penin- 
ihg occupafie partem. Verüm quod longa feculorum do- 
uit experientia, ut pleraque magna corpora, ita ctiam 
agnas civitates, non nifi paulatim ad fummum molis & 
pa entiæ pervenire gradum, quem pot ftquam attigere pau- 
latim quoque deficere & perire foleant: idem quoque eve- 
nit Carthaginienfibus, qui poftquam diu maris terraru: pave 
tenuiffent imperium, fenfere paulatim & ipfi fencctutis ma- 


© 


la, vexati factionibus domefticis, afflicti bellis Siculis, & 
demum Romanorum attriti potentia, donec tandem 4 ap cam 


afi »{ 


quam diximus, menfuram corum redigeretur civitas, illam 
H 2 quidem 
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quidem magnam, fi cum aliis conferatur urbibus, fed ta- 
men plurimum diminutam, fi cum antiqua & prifca com- 
ponatur magnitudine. Si quis autem fcire velit, quo 
maxime tempore floruerit Carthago,.aufim affirmare tem- 
pus id vel ipfum quoque bellum præceffifie Trojanum, 
Didonem condidifle Carthaginem eadem ratione qua Augu- 
ftus Romam, Conftantinus Byzantium, & alii alias condi- 
deruatt urbes, libenter credo. Sed & verum forfan, quod 
feibi Appianus, quinquaginta ante bellum Iliacum annis 
à Ty riis fuiffe conditam. Nempe urbes condi dicuntur, 
cum novis augentur colonis. Verum multo antiquiorem 
effe Carthaginem, ex Hannonis confici poteft periplo, feu 
nav'gationc extra columnas Herculis. Supereft etiamnum 
pcripli hujus compendium, multoenim auétius olim fuifle 
exinde colligas, quod complura apud antiquos legas ex 
illo defumpta, quæ tamen hee rempore in eo non invenias. 

uanta fuerit jam illo tempore Carthago ex eo cognofcas, 
quod poft conditas trecentas in littore Libyco urbes, re- 
dundante nihilominus hominum multitudine, cum fexa- 
ginta pentecontororum Hannonem miferint clafle inftruéta 
commeatu & triginta colonorum millibus, ad explorandos 
extra columnas Herculis Libyæ traus, & condendas in 
illo quoque Oceani littore colonias. Hanc navigationem 
fatam fuiffe cenfet Strabo paulo poft bellum Jliacum. Sed 
yero rectius dixerimus integro minimum feculo antiqui- 
orem hoc bello fuifle iftam Hannenis expeditionem. 
Cum enim non ex nihilo oriantur fabulæ, unde demum 
tres Gorgones, nifi ex tribus Hannonis Gorgidibus, adfen- 
tiente etiam Palæphato? Unde Amaltheæ feu Hefperi- 
dum cornu, nifi ex ejufdem nominis promontorio: apúd 
Hannonem? Sed & Poma aurea, quæ ex Hefperidum hor- 
tis ad Oceanum fitis decerpfifle dicitur Hercules, quis im 
Europam potuit adducere nifi Hanno, qui primus ifta 

ceani littora adiit & ex Promontorio Soloentis nunc Capi- 
te Viridi, & ex Theôn ochemate nunc Sierra Liona dicto, 


ubi 
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ubi copiofffime proveniunt, primus iflæc poma Europæ 
intulit? 

Valent hæc argumenta unde certo conficere poflimus 
Hannonem præcellifle, aut faltem qualem fuifle, tempori- 
bus Herculis & Perfei. Hinc quoque patet illa quæ de 
Didone memorantur, referenda eflfe ad Tyrios infulanos, 
non autem ad primam Carthaginis molitionem, utpote quæ 
longe antiquior fuit Tyro, quæ condita demum paulo ante 
excidium Trojæ; ideoque cum Tyrii dicuntur conditores 
Carthaginis, intelligendi Palætyrii & cæteri Phænices. 
Nec male hinc interpreteris locum Virgilii, cum dicit, 
Carthago aut autiqua Tyros. Filiam nempe confudit cum 
matre. 

Cum ergo tanta fucrit Carthaginenfium potentia jam 
Hannois iftius temporibus, quis non & hoc dederit, exfti- 
tife & floruiffe horum rempublicam multis feculis, & for- 
fan pluribus quam mille annis, antequam ad tantam €x- 
crefceret magnitudinem? Quod autem in Græcorum mo- 
numentis nullum. tantæ potentiæ occurrat veftigium,mi nime 
id mirum debet videri, cum vix Iliaca tempora Græcorun 
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VSS fuperioribus feculis hujus videndæ gratia 
Ægyptum adierint, tanta fit nihilominus fcriptorum difere- 
pantia, ut non de cadem, fed de. diverfis videantur egile 


avitatibus.. 
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civitatibus. Qui noftris temporibus Cairum frequentant, ne- 
gant eam Lonaino aut Parifiorum majorem civitate,licet ha- 
bitantium numero fuperiorem concedant. Affirmant quippe 
cam tribus aut ut plurimum quatuor horis commode pofle 
circuiti, Iraque non audiendos effe contendunt, qui decem 
aut etiam duodecim leucarum ambitum huic tribuerunt. 
Verum quam temere, hæc ab iis jaétentur qui nulla ha- 
bita temporum ratione Cairum quæ nunc cft cum éå qug 
pridem fuit confundunt, operæ pretium fuerit paucis 
Anat 
x prætericrunt fecula ex quo civitatis hujus nomen 
Europæ!s i in inoruit, fa co nempe tempore quo focietaris 
viribus Syriam tenuere Chriftiani. Quanta jam iftac tem- 
peftate u irbs hæc fua rit, cognoicas ex Guilhelmo Tyrio 
AE ee, qui libro x1X originem &{plendorem hujus 
copiofe defcribit, ‘Recte is y Memphi eam diftinguit, ut- 
pote quæ in alter ili fita fuerit ripa, fed quod Babylo onis 
n 


a 
Æovbtiæ nomen tu quam eu reper if fcribat, id miror cum 


PR 
præter Jofephum, tiam Strabo Diodorus & Prolomæus 
Re neminerint, irel vero & olim & etiäm noftro hoc 


tempore Babylon &Cairus jufto fatis dirimantur intervallo, 
fub Ca his tamen & HS florentibus Ægyptiorum 
rebus, adeo autæ un re hæ urbes, ut fe mutuo continge- 
rent, & unam conftitu nt civitatem. ‘Maxime id fatum 
poftquam uno eodem Lo ue cintæ fuere n muro, quod ex 
Jacobo ces Vitriaco-colligo, qui lib: 11r. ubi agit de capta 
bylonia 3 ad mandatum 

Soldani uno muro ci laufe fint, © fint fatlæ una eademque civi- 
tas, Nova vero Babyloni, ideo ` vocabatur, quod jam 
deftruta cffet vetus Babylon Ægyptiaca, quæ guiñque 
milliariis aberat à Nova ut idem paulo poft téftatur, Hæc 
nempo vetus Babylon iftic fere fita erat ubi Ptolemæus 

fuam collocat B Babylona, licet in citeriore Nili ripa, unde 
apparet bis minimum mutatum fuifle Babylonis Ægyptiæ 
firum. Hujus etiamnum fupérfunt ruine & EEE 
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ufque ad Metercam, qui locus veterem & novam Babylo. 
na interjacc t, eratque olim velut fuburbium Cairi. Ex his 
facile aliquis colligat Cairum olim in lon gitudine por- 
rećtam fuiile ad viginti minimum pafluum millia, & fane 
tantundem huic fpatii tribuunt qui non nifi qninque hora- 
rum fpatio eam pertranfiri fcripierunt. Bernardus Bre- 
denbachius nobilis Germanus qui ante annos ducentos 
curiofe Cairum luftravit, ita de hac ar equitem qua- 


tuor horarum f Jpa 110 Pare inlermi ifor ne rter jacentem longitu- 
dinem civitatis for n poffe emetirt, ipf am vero totam non nif 
J 7J £ J 


novem vel decem fi ris circumire, Judocus Gifichus; qui 
codem tempore Æ Ty ptum adiüt, non nifi duodecim horis 


E 


circumequitari adfirmat. : Plus etiamnum dixere alii, 

mic S E sl anda AAD ArT DIE TES 
non nili DIGUO circumiri polie icri ip Ne GC auoac 
leucarum Germanicarum ambitum huictribuerunt. 
minimum pofuit eft Martinus à Baumeart 

Le à A por ro magniti ydinis (o jt Cayrus, UT vix ovem 

boris qu 74) be Ene atn bulans Edm cu P fit. 
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omnia corum qui ante plure s quam ducentos ] 
annos colligat teftimonia, co nvenire in co invenict, Cairi 


1 


ambitum longe majorém i fuiffe trig ginta pafluum millibus, 
] 
1 


quam tamen menfuram velut nimiam vulgo explodunt 

s 1 A X A pre 1e 27e) se 

De frequentia vero incolarum Cairi inter cætera hæc quo 
3 


que memorat Bredenbächius ; Preterea populofior eft civitas 
illa, quam alia ulla fab Jole, crediturqi 4e quod tota sdh vix 

tanto abundet pop ulo, quam ur bs hect fola. Namiki mge plur es 
in ea funt homines qui propriis carentes domibus dormiunt 
Jub di uo, quam funt Venetiis habitatores. Et tamen 
iftoc tempor re Venctorum civitas longe quam nunc erat 
frequentior. 

Ex his facile gurs intelligat? fiquis hodiernam Cairum, 
omifla Babylone, & fubu irbiis longe diffitis, neglectifque 
intermediis Uate ruinis, componat cum ea quam 
defcripfimus vetere Cairo, fore ut vix fextam vel feptimam 


magnitudinis partem habeamus, etiamfi parem | utrique 
tribuamus 
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tribuimus latitudinem. Antiqua enim Cairus ad vinginiti 
protendebatur pafluum millia, cum hodiėrna etiam qua 
longiflima eft vix tria excedere dicatur. Quamdiu nempe 


Caliphis & Sultanis legitimis Ægyptus paruit dominis, tam 


etiam diu crevere opes & felicitas hujus civitatis, nec 
quidquam præter peftem, magnis plerunque urbibus in- 
feftam, in mfnitum ituræ obftabat magnitudini. Ante 
annos demum CLxV poftquam per tres dies noëtefque 
in ipfa urbe pugnatum eflet, jugum Selimi Imperatoris & 
Turcarum fubiere, quorum tyrannide, longe quam peftis 
deteriore, perpetuo deinceps oppreffi fuere, donec & 
Cairus ad cam quam diximus menfuram redigeretur,totaque 
adéo Ægyptus in folitudinem abiret. 
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De magnis Sinarum urbibus. 


à Um boni regiminis nullum fit certius fignum 
quam magnarum urbium copia & frequentia » 
ARE noneftut vaftas Sinenfium miremur urbes,qua-. 
MEET rum fi fpetemus amplitudinem, tantum illas’ 
cæterarum gentium civitates magnitudine fuperafle inve- 
niemus, quantum arte regnandi omnibus aliis meliores 
ipfi femper fuere mortalibus. : Non jam loquor de præfenti 
Sinarum ftatu & conditione, poftquam malorum princi- 
pum & magiftratuum culpa corrupta corum Republica in 
prædam ceffere Barbaris, omniaque apud ipfos fata fuere 
minora; fed de feliciori tempore, cum fui tantum gencris 
regibus parerent, illis quidem non femper bonis, raro tamen 
tam malis, ut negleta omni regiminis cura, {olis fervirent 
vitiis. Qui vero inter illos fuere boni, fuere autem quam- 


plurimi, illi velipfi Platoni in formanda Republica, meliori 
ctiam, 
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etiam, qun quod ipfe fecutus fr, exemplo effe potu- 
iffent. Nullos inter eos invenias vel Cæfares vel Alexandros, 
fimilefque cladibus & pernicie humani generis gaudentes 
peftes; Pacem, tranquillitatem, artes & fcientias, cæteraque 
quibus vitæ conftat felicitas excoluere, his folis, etiam 
abfque bellico apparatu, majus fibi acquifivere imperium, 
qan armis quantumvis vićtricibus ullus vel monarcha, 
el ulla unquam {ibi compararit refpublica, Solum boni 
regiminis fuffecit exemplum, ut remotiflimæ etiam gentes, 
relictis patriis inftitutis & moribus, damnataque barbarie 
fua, Sinenfibus fponte fe ubjicerent, iifque fe aggregarent, 
qui foli fcirent vivere, & fine fanguine vincere.  Habucre 
quidem & Sinx præclaros bellatores, quorum tamen virtu- 
tem ipf nec mirantur, nec laudant, cum non fine multo 
fanguine gerantur bella, nec cæteri propterea cives felicius 
vivant. Illos folos in hiftoriis commendant & probant 
Benes: qui juftitia & moribus infignes fuere, quique non 
vi & armis, fed fola virtutis fama Tuum ampliarent impe- 
perium, & hac ratione quofcunque reges & regna ad obfe- 
quium allicerent. Quod A Sinicis nollent parere legibus, 
non tamen illos bello perfequendos, E ah enim & ini- 
quum effe fuos perdere, ut alios faciamus obnoxios, cum 
longe cariores efle debeant illi, qui [ponte fua, quam qui 
inviti obfequium præftant. Nihil fua referre fi quifuo malo 
ejufdem ac ipfi participes fieri nolint felicitatis, fatis enim 

w Sinarum patere imperium, fuamque fibi fufficer 

felicitatem. 

Hominum in hoc regno frequentiam, vel ex co conficias, 
quod ante ultimum hoc cum Tartaris bellum, ‘conftet in 
eo numerata fuifie, fedecim, aut ut alii produnt, fepren-+ 
decim Myriadum millia,vel ut vulgo loquuntur'centum & 
feptuaginta Mi illiones, cujus fummæ vix fextam partem in 
tota poflis reperire Europa. Alendæ tantæ multitudini 
fufficiunt agri, illi quidem etiam fponte -fua fertiles, fed 
accedente humana induftria adco ubique’exculti, ut nulla 
I quan- 
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quantumvis exigua ufquam occurrat terræ portio, quæ 
negligatur, nec ufquam tam fterile folum, cui excolendo 
Sinicum non fufficiat ingenium. Alimentum quoque cø- 
piofum præftant flumina affatim pifcofa & tam vafta, ut 
ad oéto vel decem paff. millia pateant, allicübi etiam ripas 
habeant utrinque inconfpicuas navigantibus. ‘Tantus vero 
in illis navium numerus, quantum nein toto quidem sreli- 
quo reperias terrarum orbe. Ad urbem Hancheu conftat 
numerata fuiffe aliquando fupra triginta onerariarum millia. 
Ab eadem urbe Nankinum folvens P. Semedus Lufitanus, 
ut aliqua ratione multitudinem navigiorum fubduceret, 
affirmat fe fpacio unius horæ numerafle naves trecentas ab 
una tantum fluminis parte fibi occurrentes, omnes tectas 
& piéturatas pulcherrimeque inftruétas, adeo ut non one- 
randis mercibus, fed voluptariis ufibus & celebrandis 
{olemnibus feftis fabricatæ viderentur. 

Incredibilia hæc poffint videri, fed iis qui nefciunt -apud 
Sinas Platonicam femper viguiffe rempublicam, & jam à 
tot annorum millibus folos fere ibi regnafle Philofophos aut 
Philofophiæ amantes. Tili fuere Regum affeffores & confi- 
liarii, illi fatellites. Nulla ibi hæreditaria nobilitas, {oli 
apud Sinas literati funt nobiles, quorum pofteri fi indo@i 
& ignavi fuerint, ad priftinam denuo relabuntur conditio- 
nem, & plebeis aecenfentur. Artes politicæ, quas Plato, 
non virtutes, fed virtutum umbras efle affirmat; non lau- 
dantur ab iis,nifi cum juftitia & æquitate fuerint conjunétæ. 
Legibus licet ex æquo omnes fint obnoxii, eas tamen qui 
violant, non æqualiter puniuntur: quanto enim quifque 
major eft qui peccat, tanto majori afficitur pœna, nec in 
allos feverius, quam in-ipfos Philofophos, id eft principes 
& magiftratus populi, animadvertitur, gnari omnia fe 
bene habere, fi illi; qui juftitia & bonis moribus cæteris 
exemplo effe debent, ab omni culpa & crimine immunes 
fe præfliterint. Quod fi peccent Reges, tanta in admonen- 
dis -illis Philofophorum eft. libertas, quanta vix olim 
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rophetarum apud Ifraclitas. Eadem plebis in moncndis 
philofophis libertas, fi & illi fuo non bene fungantur officio. 
Ne vel ipfi quidem Confufio, cum aliis philofophis. pro- 
fugienti ab aula infeffa à malis principibus & inter fe diffi- 
dentibus, impune fuit tationem deferuiffe, nec defuere ex 
infima criam plebe ipfis occurrentes, qui negarent illos efle 
vel philofophos, vel viros bonos, utpote qui laboranti {e 
fabtraherent reipublicæ, & pubiicam tranquillitatem 
ignava proderent fuga, communique utilitati fua præfer- 
rent commoda. Si enim {oli inquiebant in regia reman{fe 
rint mali, atum eft de omnibus bonis & univetfa repub- 
Licet vero infinita fint exempla, unde felicitatem 
Iligere pofimus, plura tamen memorare 
hoc loco non attinet. Interim hoc affirmare non dubitem, 
quamvis acum nauticam, typographiam & multa alia in- 
venta Sinis debemus, longe tamen plura & meliora fuper- 
effe, quæ à Sinenfibus difcant Europæi. 
Ut vero ad propofitum redeamus, tantus in regno Sina- 
rum magnarum urbium eft numerus, quantum in toto 
eliquo terrarum vix reperias orbe. Antequam à Tartaris 


vaftaretur Nanquinenfis civitas, antiquam æquabat Ba- 


bylonem. Siquidem quadrata, ut pleræque fere Sinenfium 
urbes propter fymmetriam, fexaginta paliuum millia in am- 
bitu obtinebat. Hoc tempore vix quartam fervat magni- 
tudinis partem, quæ tamen facile fexies Parifiorum com- 
prehendar civitatem. Longum fuerit reliquas hujus regni 
memorare urbes, fplendore, magnitudine & incolarum 
numero longe fuperantes quafcunque Europæ urbes, unam 
tamen addere libet, quæJam à quatuor feculis, ab eo nempe 
tempore quo Marcus Paulus Venetus aliique ad fuos reverfi, 
nominis fui fama totum implevit terrarum orbem. ` Vulgo 
illa Quinzai dicitur errore librariorum, qui M. Pauli Ve- 
neti delcripferunt exemplaria, cum verum nomen fic Han- 
cheu. Innotuiffe quoque eam Græcis pofterioribus colligo 


ex Chryfococæ canonio hmygy MAY CU appellatur 
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XayTés, ponitque eam in longitudine graduum 162—30, 
latitudine vero 33—83. Cum omnium quotquot unquam 
fuere urbium longe hæc videatur fuiffe maxima, operæ 
pretium fuerit antequam finiamus de hac. quoque nonnulla 
attexere. Primus Chriftianorum. qui eam luftravit fuit 
Marcus Paulus Venetus, qui ante quadringentos & ali- 
quanto. plures annos inter Sinas. verfabatur.. Siquidem 
orientis terras adiit anno M C € L, unde reverfus ad fuos, 
& captus in eo, quod cum Genuenfibus Veneti geffere 
bello, fuum de mirabilibus à fe vifis in lucem dedit com- 
mentarium anno MCCXCVIII.. Prodiit ille Latine- & 
Italice fæpius, fed tanta eft exemplarium difcrepantia, ut 
fiLatinacum Latinis & Italica cumJralicis committas, vix 
iidem libri & ab eodem f{cripti videantur auétore. Poftre- 
mæ editiones Italice quæ prodierunt Venetiis anno 1626 
ĉr iterum anno 1640, promittunt quidem verum Paulum 
Venetum,& videntur ad fincerum expreffæ exemplar, atta- 
men non niftcompendium exhibent, cum ea quam Baptifta 
Ramufius exhibuit editionem triplo minimum fit au“ior. 
Sed & non nifi epitomen continent, quæ Latine prodierunt 
exemplaria, non mutila tantum, fed & multis inquinata 
nævis, utpote tranflata ab homine inepto & qui mentem 
{criptoris non fit affecutus. Cæterum in multis bibliothecis 
extat alia verfio caque optima & integerrima & nifi fallor ab 
ipfo MarcoVeneto concinnata,digna omnino quæ aliquando 
lucem adfpiciat.Habuimus & nos tale exemplar,quod nefcio 
quo cafu amifimus. Omnia porro exemplaria in menfura 
& magnitudine urbis hujus conveniunt, ambitum quippe 
tribuunt centum millium pafluum.  Habitantium multi- 
tudinem ex focorum numero hac ratione colligit Marcus 
Paulus. Dicit in ea fuifle centum & fexaginta thuman 
focorum. Unum quodque vero Thuman comprehendit 
decem millia focorum. Quod fi fingulis familiis fingulas 
domos attribuas, habebis numerum domorum feu familia- 
rum, 1600090», Sed vero Odoricus monachus, qui paulo 
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poft iftum Venetum fcripfit, incenfa aut diruta à Tartaris 
urbis hujus parte, numerat novem tantum & octoginta 
Thuman. Idem tamen quod domus illo tempore eflent 
præaltæ & multas fæpe continerent familias, multo majọ- 
rem facit incolarum numerum. Verba ejus ad fidem libri 
mei & alterius quem accepi ab honoratiflimo viro D. J. Cot- 
tono non pigcbit adfcribere. Zinc recedens veni ad unam 
civitatem nomine Chanfave, quod idem eft quod civitas celi. 
Hec civitas major quam aliqua alia quæ hodie fit in mundo, 
circuit enim centum miliaria. In ipfa autem non eft terra 
que non bene babitetur, imo multoties unica domus que decem 
vel duodecim fapellectiles in fe habebit.. Hec enim civitas ha- 
Bet burga magna valde, habentia majorem. gentem quam civi- 
tas. . Habet hæc duodecim portas principales, © prope quam- 
libet harum portarum forte ad oċlo milliaria fant civitates 
majores, quam effet civitas Venetiarum © Padua, unde itur 
bene per Jex-vel feptem dietas per unum illorum burgorum © 
tamen videbitur modicum. permealle. Heæc civitas pofita ef? 
in aguis lacunarum quoniam © fiat ficut civitas Venetiarum. 
Ipfa autem habet plufquam XII millia pontium, in quolibet 
quorum manent cuflodiæ cuftodientes hanc civitatem pro magno 
Cane. Alatere hujus civitatis labitur quidam fluvius juxta 
quem fita efè hec civitas, ficut Ferraria juxta Padam.. De 
ipfa autem diligenter quefivi à Chriflianis, Saracenis © ido- 
lolatris, qui omnes uno ore loquuntur, dicentes quod bene cen- 
tum milliaria circuite Unum mandatum dicunt gentes illius 
civitatis à domino fe recepilfe, nam quilibet ignis folvit unum 
balié quatuor cartas, quod unum cum dimidio valet florenum. 
Hanc babent modum, nam decem vel duodecim fupellectiles 
faciunt unum ignem; © fic Jolum pro uno igne folvunt. Fii 
autem ignes funt LXXXV Thuman,cum aliis quatuor Saraceno- 
rum, qui conffituunt LXXXIX, Unum autem Thuman. de: 
cem millia facit ignium.  Reliquorum vero aliqui funt. Chri- 
Jliani, aliqui Mercatores, aliitranfeuntes per contratlam, unde 
] ntera 


multum fui miratus quomodo tot corbora humana poterani 
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habitare fimul. Verba hæc licet fatis barbara; fenfum tamén 
fcriptoris fatis declarant, facileque ex his conficies,parce & 
fobrie fatis locutum efle Marcum Paulum, cumpro nume- 
ro domorum fedecies centena fa oi millia ea in urbe 
numerat. Attamen cum alter ifte tam altas fuiffe affirmet 
domos & à tot fæpe familiis habitatas, non multum aber- 
rabis, ut opinor, fi quemadmodur n Lutetiæ & in aliis fre- 
quenter habitatis urbibus duodecim minimum homines pro 
fingulis numeres domibus. Id fi fiat, habebis incolarum 
numerum Re plures nempe: quam novemdecim 
milliones, ut vulgo loquuntur. Quod fi etiam fuburbia 
dote & fcorfim numeranda exiftimes, oportet ut in 
hac civitate plures fuerint habitatores, quam tota contineat 
Europa. 

Duodecim pontium lapideorum millia ea in civitate fu- 
iffe affirmat Marcus Paulus. Idem multa quidem alia, fed 
præcipua decem rerum venalium memorat fora, omnia 
quadrata & duo pafluum millia in ambitu habentia. Pala- 
tium præterea defcribit regis Fanfuris decem millium 
pafluum ambitu, & foffam ab altero latere urbem cingentem, 
porrectam ad quadraginta. paff. millia Quæ fingula fi- 
quis perpendat, facile intelliget, nullam unquam tantam 
exftitifle urbem. 

In numeris autem à Marco Paulo fubductis, ut nullum 
fubeffe credamus errorem facit Sinarum omnibus feculis 
ufitatus mos, quo finguli tenentur ædibus fuis columeliam 
apponere lapideam, cui infcribuntur tituli & nomina corum, 
qui in fingulis vivunt aut hofpitantur domibus. Si qui 
nafcuntur aut moriuntur, horum aut fignantur aut delentur 
nomina, & ne hofpitem quidem nifi hac lege admittere au- 
dent, omnium aut portis, aut quibus diximus columellis 
infcribuntur nomina, quæ mox ad vicorum magiftros & 
demum ad urbium prætectos fcripto confignata deferuntur. 
Toto itaque hoc regno, & in agris, *& in -urbibus hominum 
numerus conftat non magiftratui tantum, fed &- populo, 


qui 
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qui exinde de fua judicant republica, fiquidem præcipuum 
boni regiminis indicium effe exiftimant hominum abun- 
dantiam. 

Marci vero Pauli fides minime fufpeéta effe debet, cum 
hodierna experientia, ctiam illa, .quæ maxime fabulofa in 
hoë fcriptore effe videbantur, .verifima efle docuerit. Nec 
quidquam obeft, quod urbs hæc etiam hoc tempore nomen 
Hancheu fervans, vix vicefima magnitudinis parte confpi- 
ciendam feexhibeat, cum conftet eam à Tartaris jam olim 
everfam, & deinceps exhauftam à Nanchino, quo tranflata 
fuit regia Sinarum fedes, & ipla nunc longe maxima fui 
parte ab iifdem defolata barbaris. 

Si cui ergo credendum, utique credendum M. Paulo 
Veneto, oculato tefti, cujus fidem apud imperitos & rerum 
ignaros male ambulantem, ipfa ablojvit veritas. Quod fi 
nulli credendum, utique nec illis qui negant quidquid ipfi 


non viderunt. Scio quidem credulitatem obnoxiam errori ; 
fed & hoc quoque fcio, longe fæpius illos falli, qui alienis 
diffidentes, omnia fuis metiuntur oculis, & quicquid illis 
non occurrit, id vel alibi exftare, vel unquam extitifi 
negant. Quid demum de fcientiis fupererit, fi illas fenfi- 
bus & oculis noftris includamus, & ubi illi deficiunt, illic 
omnia terminari exiftimemus ? 

Porro ex iis quæ diximus fatis liquet Sinicam hanc ur- 
bem etiam abfque fuburbiisaltera minimum parte majorem 
fuiffe Babylor.c, majorem etiam Roma cum omnibus fuis 
fuburbiis, majorem denique aut minimum parem antiquæ 
Nino. Et tamen non fola hæc, fed & complures aliæ apud 
Sinas prodigiofæ magnitudinis fuere urbes, ut vel hinc fatis 
aliquis cognofcat, quantum perpetua pene pax, & nunquam 
intermiffa agricultura & denique boni regiminis cura, ad 
propagandos valeant mortales. Nec dubitandum quin 
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eadem ftudia effecerint, ut initio rerum longe majores & 
habitatæ magis reperirentur civitates, ac noftro hoc ut- 
quam compareant feculo. Antiqui nempe reges erant boni 
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patres-familias nec ullo æque ac boni paftoris gaudebant 
titulo. Diu etiam apud vetuftos Græcos permanfit mos 
uie non alio fere quam paftorum nomine cenfentur apud 

Tomerum principes Græciæ & ipfe rex regum Agamem- 
non. Nullos ifti alebant fervos ne coquos quidem, obfer- 
vatuque dignum, omnes iftos heroes Homericos efle 
gumdiegsus & fibiiphs cibum parare, fibiipfis fufficere 

15 


v 
in omnibus. Quam illi populares fucrint ex Euripide & 
is 


antiqu difeas tragicis, cum producunt illos-folos per ur- 
bem ambulantes & pulfantes & “aperientes oftium. -Noftri 
feculi principes rident iftiufmodi bin nec defunt qui ex- 
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Hament ô miferos homines, quomodo illi: regnare pote- 

t, qui ne vivere. quidem fcirent?. Sed norant illi 

ns & multiplicare oves fuas; norant felices. & beatas 
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quarum cives ne cum ipfis ‘quidem 
regibus conditionem fuam permutatam voluiffent. 
[ili fuere qui excitando fublimia ingenia & fibi & fuis pe- 
rennem perpererunt.famam. -Tili denique funt qpi & nos 
quoque fecere felices. Barbari enim.fimus nifi illorum {u- 
pereflent monumenta, quibus & humanior vita & pleræque 
artes & difciplinæ continentur, eo culminis ab ipfis pro- 
rectæ, ut vix quicquam addi poffit, aut f qüæ accedant, 
omnia €o qoa iph ftruxere nitantur fundamento, fintque 
velut ejufdem radicis propagines-& appendices 
Sola olim Roma ante Syllæ tyrannidem tantam incola- 
rúm continebat multitudinem, quantam vix indimidia hoc 
temporc invenias Europa. Nam quod nonnulli putant 
reperiri in ca centum plus minus hominum ut loquuntur 
milliones, id tantum abeft ut verum fit, ut audeam affirma- 
re, ne tertiamquidem hujus numeri parcem omnes conficere 
Europæos. ‘ Vix alibi magis erratur, quam in fubducendo 
incolarum in quibufvis-urbibus & regionibus numero, qui- 
ufvis gentibus res fuas in majus extollentibus. Nulla 
terræ portio in tota Europa æque habitata eft ac Hollandia. 
Vulgo exiftimant reperiri in-ea vicies centena -hominum 
: millia. 
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millia. Verum fi quis reête calculum ponat, ne quidem 
fexcenta millia invenientur. Qui in urbibus & oppidis vi- 
vunt, fimul junéti non conficiunt quater centena & quin- 
quaginta millia. Quiin pagis & agris habitant, non {upe- 
rant centum millia. Eadem ratio eft aliarum terrarum, in 
quibus ter vel quater, imo à rerum imperitis etiam decies 
major hominum effe fingitur numerus, quam ratio aut 
veritas exigant aut experimenta oftendant. 

uamvis exactus vix pofiit inftitui calculus incolarum 
in fingulis regionibus, ut tamen ille aliquo modo fit ratio- 
nalis, tutifimum fi domorum in fingulis urbibus fneas 
numerum, & prout illæ vel bene vel male habitentur, & 
vel altæ vel depreffæ fint ; ita quoque calculum ponas, unde 
demum certius aliquid quam ex vulgi rumoribus poflis con- 
ficere. Si quis itaque {cire velit, num verum fit, quod non- 
nulli affirmant, Parifiorum urbem à ducentis habitari ho- 
minum Myriadibus; facile cognofcet id fieri non poffe, fi- 
quis domorum colligat fummam, quæ non excedunt viginti 
quinque millium numerum. Hac enim ratione fingulis 
domibus oćtoginta adfcribendi fint homines.  Reétius vero 
facies nec multum aberrabis {i fingulis habitationibus duo- 
decim tribuas homines. Id fi fiat, habebis in hac urbe tre- 
centa hominum millia. 

Multitudine domorum Londinum hoc tempore excodit 
Parifiorum urbem : fi quidem in hac civitate numerantur 
ad quinquaginta fere domorum millia. Ut plurimum ta- 
men depreffiores funt & aliquanto minus habitatæ quam 
Lutetiæ. Compenfemus itaque fingulas habitationes vel 
folis fex hominibus. Hac ratione habebimus Londini 
etiam trecenta plus minus hominum millia. Sed fub opti- 
mo & felicifimo monarcha noftro tanta indies urbi huic 
accedunt incrementa, ut brevi tempore longe poft fe reliétu- 
ra fit omnes orbis Chriftiani civitates, quas jam domorum 
multitudine, copia & affluentia rerum & civium felicitate 
longe fuperat. 
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Mira funt quæ de frequentia incolarum urbis Neapolita- 
næ referuntur. Vidimus & nos pulcherrimam iftam civi- 
tatem, nec tam magnam comperimus, quam vulgo ja&a- 
tur, utpote quæ {patio fefquihoræ commode circuiri poffit, 
Domos quidem habet præaltas& plurium contignationum, 
fi quis tamen earum ineat numerum, etiamfi fingulis domi- 
bus duodecim aut plures etiam tribuat homines, nunquam 
tamen ducenta hominum efficiet millia. 

In urbibus minus habitatis fex vel etiam quinque homines 
fingulis fufficit adfignare domibus. Nec quemquam urbi- 
um fallere debet numerus, In centum aliquando urbibus, 
ne quinquaginta quidem hominum reperiuntur millia, id- 
que non in feptentrionalibus tantum, fed & cultioribus 
terris, quod fæpe non fine admiratione obfervayi. Qui 
vero in agris habitant, corum non magnus. eft numerus, fi 
cum urbium conferantur incolis. En terris tamen borealibus 
aliter id fe habet, longe quippe in illis. major agreftium 

uam urbanorum numerus. In fuedia & Finlandia centum 
ie rufticarum domorum occurrunt millia, cum in centum 
& quadraginta oppidis, ne quidem feptuaginta hominum 
inveniantur millia. Non itaque probo immenfam illam 
multitudinem quam nonnulli Europæ attribuunt. Quam- 
vis ut dixi certus iniri numerus non poflit, minus tamen 
à veritate nos abfuturos exiftimo, fi ita componamus cal. 
culos. 

In Hifpania duo hominum milliones. 

In Gallia milliones quinque. 

In Italia, Sicilia, Corfica Sardinia milliones tres, 

In Anglia, Scotia & Hibernia milliones duo. 

In Belgio milliones duo, | 

En Germania, Bohemia Hungariaque milliones quinque. 

In Dania, Holfatia totoque Cimbrica Cherfonefo quas: 

dringenta millia. | ; 

In Suedia, Finlandia, Norwagia Lapponiggue:fexcenta: 


millia. 


… 
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fn Polonia, Livonia Lithuaniaque unum millionem cum 
dimidio. 

In omnibus vero terris ab Hungaria ad Pontum Euxinum 
excurrentibus addita etiam Thracia, milliones duo 
cum dimidio. | 

In Dalmatia & Illyrico, Macedonia totaque Græcia, 
Creta aliifque Græciæ infulis, milliones tres. 

Habes hic viginti feprem milliones, omnium nempe qui 
in Europa degunt hominum numerum. Quod fi etiam 
vaftas Mofcorum terras Europæ adfcripieris, quamvis 
carum longe maxima pars ad Afiam pertinet, addas per 
me licet tres milliones: Ridiculum vero fuerit de Iflandia 
loqui, maxima quidem infularum Europæ poft Britanniam, 
fed inqua ne quatuor quidem hominum reperiuntur millia 
ipfis fatentibus Iflandis. Si itaque Europam quam latiffime 
extendas, habebis in univerfum triginta hominum milli- 
ones. Ut tamen ne tantu quidem Europæorum effe ex- 
iftimem numerum, facit terrarum hoc tempore vaftitas. 
Quis non miretur in fola olim Sicilia plures fuiffe incolas, 
quam nunc in tota Italia PARLE fimal, & folas Athe- 
nias à pluribus olim habitatas fuiffe, quam nunc tota Græcia 
junétaque fimul habitetur Peloponnefus ? 

Tantum itaque abeft ut centum hominum milliones fola 
poflit conferre Europa, ut ne quidem fi totam Africam 
& univerfam adjeceris Americam, iftam habiturus fis 
fummam. 

Afiæ longe difpar eft ratio, utpote in qua additis infulis 
triplo minimum plures habitent homines, quam in toto re- 
liquo terrarum orbe. Et tamen bello Tartarico centum 
hominum millionibus diminutum eft Sinarum imperium, 
Nihilominus, quæ in Afia fupereft hominum turba, ex- 
cedit trecentos milliones. Extrema Afiæ pars longe 
maximam hujus fummæ præftabit partem, velut Sinarum 
ditio, varia Indorum regna, Japonica & complures bene 
habitatæ infulæ. Nam quod Perfarum terras & Turcarum 
K 2 in 
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in Afia attinet ditiones, minimam illæ fummæ hujus con. 
ftituunt partem, utpote, propter aquarum pluribusin locis 
inopiam, malignius excultæ, & magnarum urbium copia 
deftitutæ, è quibus tamen præcipue æftimanda eft homi- 
num frequentia. Vaftæ iftæ terræ, quæ Javæ & infulis 
Moluccis ad auftrum objacent, bis & forfan ter Europa 
majores, quos & quantos contineat populos, etiamnum 
incompertum, Reliqua terra auftralis, propter intenfum 
frigus, vix eft habitabilis. Si itaque totius humani- generis 
{fummam ad numerum revoces, non puto ille excedet quin- 
gentos milliones. 

Quod fi non numero, fed fpatio, ut olim Xerxes, illos. 
metiri velis; vel una leuca Germanica, quicqu# in terris eft 
hominum abunde continebit. Cum enim homini ftanti vel. 
ereéto promifcue fufficiat pes quadratus, leuca vero porri- 
gatur ad pedes 24000, vel minimum 23640, habebis qua- 
dratum 576000000, vel faltem: 558849600 pedum, qui 
numeri longe illam, quam diximus, excedunt fummam.. 
Hinc apparet non peccafle Lucanum. cum de Roma fic. 
fcribit; 


—— Urbem populis, vitifque frequentem 
Gentibus, © generis, coeat fiturba, capacem, 
Æumani 


Urbis. enim Romanæ area additis omnibus fuburbüs, 
viginti minimum quadratas, ut oftendimus, continebat 
leucas Germanicas. Plures itaque in plano quam viginti- 
pedes quadrati unicuique relinquuntur homini, non. etiam: 
computatis fuperioribus fpatiis, quæ in ædibus ad multas. 
contignationes furgentibus triplo. vel quadruplo laxiorem. 
gotuiflent præftare habitationem.. | 


CAP. 


C A Pr. XIV. 


De artibus er fcientiis Sinarum. 


f quisomnium, quæ vel funt, vel olim fuerc, 
gentium præclara fimul conferat inventa; 
quantumvis ea multa & memoratu digna 
cenfeantur, tanta tamen & talia non erunt, 
quin longe inveniantur plura & meliora, quæ 

à folis reperta fuere Seribus, quos Lufitani perperam Sinas 

appellarunt. Ut nempe artes & fcientiæ ad culmen pro- 

vehantur, longa experientia & plurium feculorum opus eft 
literatura, Illa vero conftare non poteft, fi lingua non fit. 
perennis, cum videamus nullam gentem vel fuarum rerum 
habere peritiam, & nefcire ctiam ca quæ ante duo vel tria: 
gefta fuere fecula, aut fi fciant, non vernaculæ, quam nom 
intelligunt, fed Latinæ fciunt linguæ beneficio. Si hanc. 
fuftuleris, mera erit barbaries, cum quidquid fcimus, totum» 

id velGræcæ vel Latinæ debeatur linguæ, fine quibus nec: 

Hebreæ nec aliarum fi quæ fuperfunt, linguarum. quifquam: 

intelligat reliquias.. 

Neque vero Europæarum tantum hæc eft conditio gen-- 
tium; fiquis enim Afiaticos & omnium terrarum adeat: 
opulas, idem omnino obfervare licebit. Non Perfæ, non: 

Índi, non denique Arabes antiqua fua monumenta legere: 

nedum intelligere poflunt; & licet hi pofteriores, quod 

ab aliarum: gentium: mixtura. immunes femper extiterint, 

& quod perpetua Alcorani leétione linguam fuam diutius- 

quamaliæ gentes confervarint ; nihil tamen corum quæante 

Mohametem. fata {fuere cognoicunt, & fi quæ fciant, cas 

omnia. è Græcorum haufere fcriptoribus. Soli in hoc 

noftro mundo funt.Seres, qui jam à quinque fere annorum: 
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AME | millibus perennem & nunquam interruptam confervavere 

piii liceraturam, illam quidem operofam, fed cujus fru&tus 

1 tanto refpondeat labori, cum fi quis vel folos ipforum 
perdidicerit charaéteres, plus poffit videri profeciffe, quam 
fi quis omnium quot {unt quofve fucre linguarum affecutus 
fuerit peritiam. | 

Sola hæc fuffecit ratio, ut quæcunque artes & fcientiæ 
ad longe altius apud illes quàm ullas alias gentes prove&tæ 
fuerint faftigium. Quod fi quis dubitet, illum vel mille 
teftium ex illis oris redeuntium & ipfa quæ ad nos defe- 
runtur opera ab omni poffint hæfitatione liberare. 

In Medicina quidem quantum fuperent Chriftianos, vel 
fola pulfuum poflit indicare doftrina. A temporibus Ga- 
leni nihil omnino huic fcientiæ acceflit, quin potius fi ve- 
rum liceat fateri, adeo diminuta eft, ut vix aliquem hoc 
feculo invenias Medicum quiobfervata Galeni vel intelligat 
vel curet. Operofa & intricata efle exiftimant ea quæ in 
fedecim de pulfuum natura fcripfit Galenus libris. Verum 
utut hoc admittamus, ille tamen viam ftravit ad cogno- 
fcenda in fingulis morbis pulfuum genera. Idem poftea 
omnium fuorum de pulfibus librorum addidit Synopfin, 
qua diftinŒius & brevius fenfus fuos conatus eft declarare. 
Ut vero artes & experientiæ non totæ fimul panduntur, 
fucceffit poftmodum Theophilus, qui pulfuum formas & 
figuras per fingulos morbos conatus eft defcribere.  Ulte- 
rius apud Græcos non procefit pulfuum doétrina, mfi 
quod ante quatuor avt circiter fecula ad manus ipforum 
pervenit fcriptum quoddam Abentfing, quam vulgo Avi. 

nl - cennam vocant, qui edoctus ab iftis Serum colonis qui in 
A i Cathaya Nigra habitant, exaĉtiorem pulfuum fingulorum 
gi | in fingulis morbis rationem & methodum tradidit. Magno 
ii à Græcis applaulu exceptum fuit hoc fcriptum, propter 
ni difficultatem tamen fperatus defuit fucceflus, cum rari ad- 
A a modum reperirentur, qui tam exercitatos haberent digitos, 
de ut tot pulfuum difcrimina & formas difcernere & explicare 

AU N valerent. 
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valerent: Apud Latinos quidem & cæteros Europæ popu- 
los, ludibrio excepta fuit hæc doétrina, ut {olent pleraque 
ea quæ aut non intelliguntur, aut quæ quis aflequi fe poffe 
defperat. Apud Seras vero ne pro idoneo quidem habetur 
Medico, qui tato & palpato pluribus in locis brachio, 
filentibue etiam ægris, non indicet qua parte corporis dolor 
proveniat, quove laborent morbo. A Seribus tranfiit hæc 
fcientia ad eorum vicinos Tunchinenfes, qui & ipfi artem 
hanc callent, & felicifime ftupentibus etiam Chriftianis 
exercent. 

Periodum quoque fanguinis, quam vulgo circulationem 
vocant, jam à quater mille & pluribus annis Seribus notam 
fuiffe teftantur illorum libri. Cum {fcriptum de pulfibus & 
fanguinis in humanis corporibus circuitu ex Sinico fermone 
tranflatum in lucem- prodierit, non eft ut de eo ampliusdu: 
biteñus. A mercatoribus Venetis Sinas terreftri itinere 
petentibus, & poftea à patribus focietatis Jefu, {fuperiore 
etiam feculo fparfi fuere rumores de peritia hujus gentis in 
tractandis pulfibus & periodica fanguinis revolutione. Qui 
primus circulationis fanguinis in fcriptis meminerit, nifi 
fallor eft Andreas Cæfalpinus. Paulo Sarpio Veneto im- 
primis hæc fententia placuit, à quo perfuafus Anglus qui: 
dam librum de circulatione fanguinis confcripfit, quitamen, 
quod nullum'approbatorem inveniret, ab ipfo fuit fuppref- 
fus autore. Multis poftea annis idemargumentum fufcepit 
clarifimus Harveus, & quidem feliciori fucceffu: Adeo 
tamen pauca funt quæ Chriftianis haétenus'innotuere, ut fi 
cum Sinarum comparentur obfervationibus, «non magni efle 
videantur momenti. Norunt illi jam à tot annorum milli- 
bus quid moveat fanguinem, qua deinceps via, quibus 
menfuris, quantis intervallis, quantoque- temporis fpatio 
fingulæ periodi & revolutiones procedant &iperficiantur. 
Cérriflimis indiciis & ipfo: quoque atteftante taétu depre- 
henderunt, in corporibus juftæ ftaturæ & bonæ valetu: 


dinis, fanguinis curfum viginti quatuor horis feu fpatio 
diei 
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dici & noétis, quinquagies orbem fuum revolvere, Quod 
fi plures pauciorefve iftoc temporis fpatio fiant revolutiones, 
non recte fe habere ‘corpus affirmant. Revolutiones vero 
fingulas metiuntur ducentis & feptuaginta refpirationibus. 
Toties enim reciprocatur fpiritus; antequam orbem feu 
circuʻum fuum abfolvat fanguinis motus, Ad fingulas vero 
refpirationes fanguis promovetur ad fex uncias Sinicas, quæ 
parum quid excedunt feptem uncias pedis Romani, ita ut 
{patio dici & notis fanguis iter faciat mille quingentorum 
Ĝe feptuaginta quinque pafluum. In fingulis vero revolu- 
tionibus fanguis viam conficit centum quinquaginta {feptem 
pedum & femis. Cum vero ad fingulas refpirationes quin- 
que vel ut minimum quatuor fiant pulfuum itus, mani- 
feftum eft ad unumquemque pulfus iétum, fanguinem pro- 
moveri ad fpacium plufquam fefquiunciæ. 

Talis quidem eft fanguinis periodus in juftæ ftaturæ ét 
perfectæ fanitatis viris, ad quorum normam Sinarum medi- 
ci omnia referenda effe cenfent. Nam fi qui procerioris 
aut brevioris fuerint ftaturæ, jam pro menfura & habitu 
corporis, variat quoque pulfuum & refpirationum ratio, 
cum perpetua & conftans naturæ lex doceat in minutis 
animalibus omnia citius peragi, quam in magnis, & pue- 
rorum duplo celerior fit pulfus quam virorum, & dum 
elephas femel, homines quater fpiritum reciprocent. 

Licet vero interpres fateatur multa fe omififle, & non 
ubique fenfum & loquendi genus Sinicum affequi fe 
potuifle, illa ipfa tamen- fufhciunt unde cognofcamus, : 
quantum in re medica omnibus aliis præftantiores fint gen- 
tibus, adeoque quidem, ut fi artem fuam feliciter exercere 
velint Æfculapiinoftri,necefle fit ut Mediocrum Sinenfium 
fiant difcipuli, aut; ut mollius. loquar, illorum in palpandis 
faltem pulfibus artem adoptando in fuam transferant fami- 
liam. Cumnullus morbus, nulla intemperies,nullæ denique 
mutationes humanis accidant corporibus, quæ non peculia- 


res inducant pulfuum formas : vix tamen unuminter omnes 
Dij Chrifti- 
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Chriftianos invenias medicum, qui vel alicujus ægritudinis 
pulfum qualis fit exacte pofiit explicare, cum illi qui apud 
Seras artem medendi profitentur, non facile admittantur, 
nifi omnium pulfuum formas & figuras exploratas habue- 
rint. Noruntilli in pueris, in adultis, in decrepitis, quales 
in fingulis anni ftationibus pulfus effe debeant, & quot 
itus in bene conftitutis corporibus ad fingulas fiant re: 
{pirationes. Si ad fingulas refpirationes quatuor aut quin: 
que, vel ut plurimum in novem refpirationibus quadraginta 
novem vel quinquaginta numerentur pulfuum ius, bene 
fe habere corpus affirmant. Quod fi plures ad fingulas re- 
fpirationes fuerint ictus, fex pura vel feptem, exceflum ca- 
loris fignificant. Si novem tempore unius refpirationis 
fiant pulfus, fignum eft morituri: fi decem, morientis, 
Undecim vel duodecim demum eduntur iétus cum anima 
exhalatur. Ut vero pulfus frequentes caloris & fervoris funt 
indicium, ita tardi frigoris & nimii humoris. Si itaque 
tres fiant pulfuum iétus, tempore unius refpirationis, nimi- 
um illi funt tardi. Unicus aut eriam duo pulfus ad fin- 
gulas refpirationes deftruétionem fignificant. Quod fi 
fpatio duarum refpirationum, unus tantum fiat ictus, cer- 
tiflimum id morientis eft indicium. Ut autem quænam 
pars corporis male affe&a fit, & unde morbus proveniat 
cognofcant, tribus in dextra,totidemque in finiftra locis pul- 
fus explorant. In manus finiftræ tribus locis notantur ab 
illis pulfus cordis & minorum inteftinorum, & infuper he- 
patis & fellis. Ia tribus dextræ manus locis, continentur 
pulmonum & magnorum inteftinorum pulfus, ftomachi 
præterea & ventris, portæ viræ, & tertiæ partis corporis. 
Primis fex taétibus cutem leviter ftringunt, ut fciant an ab 
externa caufa cutis aut carnes male fe habeant. In fecundis 
fex taétibus fortius aliquanto digitis inftant, ut cognofcant 
num in nervis & fanguine fit vitium. Plus etiamnum pre- 
munt, cum radicem pulfus ad ipfa fcrutantur offa, ut ex- 
plorent quid in profundo rerum geratur. Si enim palja 

ibi 
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ibi fiat motus & pulfus radice careat, atum eft de vita. In 
fex itaque difcrepantibus locis, & oétodecim taćtibus ob- 
fervato pulfu, fi iétus omnes conveniant & debitis recur- 
rant temporibus,bene fe haber valetudo. Quod fi itus non 
conveniant, à palpando tamen non ceflant, donec irreptiti- 
um iftum & ab aliis diffentientem pulfum deprehendant, 
quo cognito, jam quoque fciunt à quo membro, quove 
inteftino, morbus proveniat. Cum nulla fit pars corporis 
humani, quæ ftatus & conditionis fuæ charaéterem in pul- 
fibus non oftendat, omnefque eas formas & figuras dili- 
genter edifcant Sinarum medici, fine errore pronuntiant, 
num in cute, nervis, carne, fanguine vel oflibus: an vero in 
pulmonibus, corde, hepate aliifve vifceribus vel inteftinis 
caufa mali lateat. 

uin & perenni pulfuum deétrina & obfervatione id 
jam olim aflecuti funt, ut non tantum quoto die, fed & 
quoto anno aliquis fit moriturus certo affirmare audeant. 
Si pulfus poft quinquagefimum primum fubfiftat itum, 
ipfo atteftante pulfu afferunt fpiritus moventes fanguinem. 
deficere in partibus inferioribus, & nifi malo huic occurra- 
tur pulfufque ad æqualitatem reducatur, quinque tantum 
annis fuperviéturum hominem. Nam fi malum hoc non cu- 
retur, fequenti anno idem incommodum tranfit ad renes, 
& tum poft quadragefimum primum ictum femel fubfiftet 
pulfus, unde colligunt poft quartum annum moriturum 
hominem. Cum deinceps iidem fpiritus promoventes fan- 
guinem deficiunt quoque in hepate, & poft trigefimum 
primum itum fubfiftit pulfus ;. non nift triennii vita fu- 
perefti Quibus poft vicefimum primum istum pulfit fub- 
fftit, inter biennium moriuntur. Quibus poft' decimum: 
quintum itum pulfus interruptus eft, poft: annum’ mori- 
untur. poft decimum itum claudicantepulfu &impedito: 
vitali fpiritu ctiam: in corde &- pulmonibus, paucis menfibus 
extinguuntur. . Ati vero: quibus ad. fingulos: itus hæret 
pulfus.alterodie moriuntur. Poftfecundumr: itum deficiente: 
pulfu,, 
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pulfu, tertio die moriuntur, & fic in cæteris, in quibus 
nihilominus aliqua difcrepantia eft inter antiquifimos 
fcriptores, qui fub primis regibus fexcentis vel feptingentis 
poft deluvium floruere annis, & pofteriores Sinase Utrum 
id propter longiorem fatum fit vitam, fiquidem tum ho- 
minum vita tribus conftabat feculis, ut ex literis facris & 
Sinenfium patet annalibus, an vero aliam ob caufam, ipfi id 
optime expedient Sinæ. 

Pauca hæc de gentis hujus in explorandis pulfibus do&tri- 
na & fcientia diéta {ufficiant ; plura qui velit, adeat ex- 
cerpta ex ipfis depromta Sinarum libris, quæ licet multis 
in locis Sinenfi egeant interprete, iftiufmodi tamen funt, 
ut fcientiæ cupidis defiderium, pluribusinvidiam, omnibus 
admirationem facere & injicere poffint. 

Non tamen Serum feu Sinarum hic fubfiftit follertia, 
cum & abfque pulfuum doétrina ex apparentibus in vultu 
& toto corpore indiciis quofve morbos & ægritudines, 
{olis etiam deprehendant oculis. Vel una fufficit lingua, è 
cujus coloribus, lineamentis, maculis & aliis affe&ionibus, 
non complurium tantum morborum, fed & omnium febri- 
um, & præcipuæ malignarum conditiones & vires certifi- 
mis colligant argumentis. 

Infinita quoque alia prognoftica habent figna, quibus 
non corporis tantum conftitutionem, fed & affectus & mor: 
bos animi felicibus adeo adfequantur conjeéturis, ut nun- 
quam, vel certe quam rariflime fallantur, & eventus ple- 
runque corum refpondeat affertionibus. Morbos, quos 
infanabiles vulgo credunt, hydropem videlicet, tabem, epi- 
lepfiam, elephantiafin & complures alios, curan: feliciflime, 
Surdis quoque medentur & mutis. Facile hinc aliquis 
cognofcat, quantum perennis & nunquam jam à tot anno- 
rum millibus interruptus literarum ulus ad propagandas 
valeat fcientias. Haud parum tamen ipfa quoque homi- 
num longævitasad perficiendas profuit artes. Majorem 
fiquidem & meliorem harum obfervationum partem 
Lz Hoangtig 
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Hoangtio tertio Sinarum regi adfcribunt Sinæ, quando ad: 
trecentos & plures annos hominum patebat vita. Iflac 
jam tempeftate, ut apud Chaldæos & Ægyptios, ad fum- 
mum pene artes & fcientiæ proveétæ fuere culmen. No- 
ftro ramen feculo non defunt, qui humani generis infanti- 
am ad iftæc referunt tempora, & fenefcente mundo con- 
tendunt prodiifle demum viros, quibus ingenii concefla fue- 
rit maturitas. Adftruendæ huic fententiæ co fere utuntur 
argumento, quod ufum acus magneticæ, nitrati pulveris & 
tormentorum bellicorum, artem typographicam & com- 
pluraalia, ultimis demum his feculis reperta. efle affirment.. 
Verum quo jure hæc dicantur, ex iis quæ poftea referemus, 
palam fient. Nunc ad Sinarum revertamur fcientias. 

In cognitione herbarum & quas fingulæ vires habeant & 
poteftates, quantos fecerint progreflus licet infiniti eorüm 
teftentur libri jam à multis feculis confcripti & typis man- 
dati, additisetiam figuris ad unguem expreflis, multo tamen. 
magis ipfa teftatur praxis, cum nulli mortalesearum bene- 
ficio felicius fingulis occurrant morbis, & quidem breviori 
fpatio quam apud nos fieri foleat, non diffitentibus id ip- 
fum plerifque iis, quicorum perluftrarunt terras. 

Nec minus miranda eft corum Chirurgia. quam longa: 
fculorum aflecuti funt experientia, præfertim. in :perfo- 
randis omnibus & ipfo quoque cerebro, trajeto per totum: 
caput acu metallica cubitali aut etiam longiori, quales fæpe 
vidimus, vel mitigantes vel penitus. hac, ratione tollentes. 
dolorem quo humanainquietantur corpora; 

od autem dicunt Seras nulla. omnino ex ürinis fümere 
prognoflica, id licet verum effe admittamus, parum tamen- 
refert, cum multo. certiora ex. pulfuum doctrina habeant 
prognoftica. | 

Sed & hoc quoque objiciunt, quod in nullis quantumvis: 
acutis.& periculofis morbis & doloribus utantur phleboto- 
mia. Sed verofi ipfos audiamus Seras, illi negant -prodefle: 
festionem veng, & compefcendum.efle petius, refrigeran- 
tibus, 
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tibus remediis affirmant bullientem fanguinem quàm de- 
trahendum. Quamvis enim in corpore humano quotidi- 
ano ex alimento fanguis fuccedat fanguini, pofteriorem ta- 
men: femper deteriorem. effe priori, utpote qui magis fit 
naturalis & ætate ipfa melior evadat fi legitime confervetur.. 
Si olla nimium ferveat, non efundendum effe jufculum,, fed 
auferendum ignem. Si denique in vafis vino plenis, de- 
trato veteri novum femper fupcrinfundatur vinum, fieri: 
deterius vinum. His quidem & pluribus aliis perfuafi ra- 
tionibus negant Seres minuendum effe nativum fanguinem, 
cujus redundantiam refrigerantibus cibis &. potionibus & 
fubtrattione alimenti curandam efle exiftimant. 

Chemiam jam bis mille annis apud Seras in ufu fuiffe 
conftat. Quod fi ipfos audiamus Chemicos, illi jam à fex- 
centis fupra quater mille annis ejus arceflunt antiquitatem ; 
ncc aliunde primorum hominum longævitatem quam hujus 
fcientiæ beneficio. proveniffe affirmant. Doëtiores. tamen 
Medici id genus hominum cum omnibus fuis figmentis arca- 
nis, in apertam non audentibus prodire lucen), ftrenue con- 
cemnunt. Nufquam plures invenias Chemicos quam apud 
Seras, non-divitias tantum, fed & immortalitatem quoque 
promittentes, caque aliis liberaliter. fpondentes, quæ fibi 
ipfis præftare nequeunt. 

Quod Ñ cæteras excutere velimus artes & fcientias, veluti 
mechanicam, archite&turam, muficam, opificia manuum 
& artes populares, cæteraque vel communi vitæ vel vo- 
Juptati infervientia opera; utique etiam in his tanto cxter s 


mortalibus- feliciores inveniemus Seras, quanto illi diu- 
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turna & perenni literarum. confervatione cætcris præftant 
gentibus. 

Infiniti fuerit laboris ea percurrere quæ ab iis mechani- 
eæ fcientia perficiuntur artificia.. Nulla eft machina attol; 
fendis & promovendis quibufvis magnis apta:oncribus, quas 
Chriftianis nota fit, quæ non à bisaut ter mille annis iplis: 
non fit notiffima.. Ne quidem. trochlea. aut Archimedia: 

NCIS 
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in helice ad fublevandas carent aquas. lidem vero plurimas 
HU alias habent potentias mechanicas, quarum rationes prorfus 
Chriftianis funt ignotæ ; ut cum magna quævis onera abfque 
vectibus & trochleis fola fanium adminittrationein fublime 
tollunt; cum magna navigia abfque remis aut velis, folo 
paxilli beneficio carinæ aflixi celerrime promovent; cum 
fola bacillorum veftibus appofitorum ope vicem trochlea- 
rum fupplent. Verum cum de his & aliis feorfim agamus, 
plura non addemus. 

D: Architettonica opus non eftut quidquam dicamus,cum 
ipfa fatis loquantur opera. Si Babylonis mænia, /Ægyptias 
Pyramides & Amphitheatrum Romanum conferamus cum 
Adei Al muro jam à mille nongentis annis exftrućto & ad mille mi- 
HU nimum Paff. M. porrecto, meras agemus nugas: Taceo 
qili jam turres ex murra feu porcellana fabricatas ad mille & 
n plurium pedum altitudinem, & pontem ex folidiflimo mar- 
ll moreæftuario marino oppoftum & ad quatuor paff. millia 
il porretum, &alium pontem uno tantum quadringentorum 
| pedum fornice fuffultum, & infinita alia opera. Ut de 
Serum architectura bene judicare poflimus, non privata, fed 
publica fpettanda funt ædificia. Attamen ctiam privatorum 
ll domos & ftruéturas elegantia fuperare ædes Europæas, ple- 
Hi rique qui viderunt teftantur. 

ii Muficam antiquam, velut artem deperditam, multum 
a deplorant Seres, nec magni faciunt illamquæ hoc tempore 
i fupereft. Credibile eft jaéturam iftam non aliunde prove- 
a nifle, quam ex mutatione fermonis & linguæ, quæ apud 
AN Seras æque atque apud nos fluxa eft & inftabilis. Idem 
qi Græcis evenifle alibi oftendimus. Ille ipfæ tamen quæ 
Aii fuperfunt reliquiæ fufficiunt ut ctiam hac parte principem 
AR à: inter alias gentes teneant locum. Tibiarum cantu longe 
PINNE fuperant Europæos, apud quos nullæ hoc tempore bonæ 
ar | reperiuntur tibiæ; neque enim bonæ funt ullæ, nifi quæ ex 
ji cannis feu arundinibus conftruuntur, cum illæ quæ dolan- 
FA tur, quod inequalibus procedant fibris, raucum, Fa 
ectum 
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fetum, & in amænum prorfus fundant fonum. Quamvis 
vero innumera apud eos reperiantur inftrumenta, quæ vel 
digitis pulfantur, vel flatu reguntur, præcipue tamen com- 
mendatur organum minutum, cannis inflructum, & hu- 
mano fpiritu animatum; quod qui audierunt, non dubitant 
omnibus hodiernis præferre inftrumentis. 

Quod autem de piétura Sinenfium non bene fentiant non- 
nulli, perfuafi imaginibus pyxidum & vaforum quæ ad nos: 
deferuntur : id perinde eft ac fiquis ex figlinis- patinis aut 
rufticorumutenfilibus, iifque quas continent figuris, argu- 
mentum fumat quantum in hac arte valeant Europæi. Ut 
fuccedat hoc ratiocinium, imagines figulorum & opificum 
Sinenfium, cum noftrorum figulorum conferendæ & compa- 
randæ funt imaginibus. Id {1 fiat &tum quoque noftra de: 
rebus noftris evanefcet exiftimatio. Licet non optimæ {int 
imagines quæ ad nos perveniant, utpote quas à pifcatoribus 
yel rufticis Chriftiani folent redimere, vidi tamen tam 
exacte delineatas, ut artis gnari cas mirarentur, & non nifi: 
magno licitarent pretio» Cum vero inquiunt umbris fere 
carere Serum piéturas, carpunt quod laudare debuerant. 
Parce admodum funt illi in exprimendis umbris, &-quidem: 
quanto meliores funt piéturæ, tanto minus umbrantur; in 
quo longe peritioresfunt noftri orbis piétoribus, qui non nift 
additis denfis umbris partes magis exftantes norunt repræ- 
fentare. Qua quidem- in re nec naturæ, nec Optices ob- 
fervant leges ; illæ nempe docent, fi quod corpus æquali fere 
Jumine afpergatur, itaut nullæ confpicuæ fint umbræ,partes: 
magis vicinas aut exftantes, diftinétioribus lincamentis, re- 
cedentes vero & remotiores minus ditinte efle exhibendas.. 
Hanc fiquis in-pingendo obfervet rationem, erit piéturana- 
turææmula, & etiam abfque umbris confpicuis magis ex- 
ftantes apparebunt partes. 

In flatuaria arte quantum excellant, documento efle 
poffint ingentes: Coloili, quorum artificium non fine ftue 
pore: multi admirantur, prælertim fi antiquitus fucrint: 
1 conftructi. 
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contru&ti. Ut enim apud nos, ita quoque apud Seres 
Japfu temporum diminuta eft artium dignitas & fcientia. 

Deopificiis & artibus manuariis nihil dicemus, cum illa 
ipfa quæ ad nos quotannis deferuntur opera, fatis oftendant 
quantum ctiam hac in parte cæteris fint præftantiores 
gentibus. Quod fiquis dubitet & ipfis quoque diffidat 
oculis, credat laltem diis qui illorum adierunt terras, & 
magno fuo cum damno Europæas intulerunt merces, quæ 
collatæ cum Sericis textis & artificiis meræ vifæ funt fordes, 
& mendicorum fupellećtiles; cum vix aliquid Europa poflit 
largiri, quod non mélius, elegantius, ornatius & copiofius 
in ampliflimo hoc conficiatur aut proveniatregno. 

Quod fi ad cas defcendamus artes & fcientias, quæ yo- 
luptati inferviunt, qualis eft hiftrionica & pantomimica, 
etiam hac in parte præftantiores efle cæteris gentibus pleri- 
que illi qui interfuerunt corum ludis unanimiter teftantur, 
præfertim fi qui linguæ & fermonis illorum non fuere impe- 
riti. Nulla apud eos celebrantur convivia quin adfint fce- 
nici, qui quamcunque placuerit repræfentent aétionem. 
Quin & folo nutu & geftibus, etiam abfque fermone, omnia 
tam feliciter peragunt ut à quibufvis intelligantur, ut videri 
poflint nihilo antiquis inferiores pantomimis & forfan me- 
liores, fi tantundem juris & auétoritatis Sinicæ illis permit- 
terent leges, quantum Romanæ ; cum conftet eos fub vitio- 
fis Imperatoribus Romam rexifle, quod haud facile conceffe- 
rint Seres. 

Magnetis ufum, quatenus is Septentriones oftendit, & 
illum quoque à Seribus reliquæ acceperunt gentes, cum 
conftet jamà bis mille & oétingentis fere annis illos explo- 
ratam habuiffe iftam hujus lapidis virtutem. Ante quin- 
gentos fere annos in navigationibus co utebantur Saraceni, 
ut teftatur Jacobus de Vitriaco, edo&ti proculdubio à Sinis 
Taprobanam adeuntibus. Ab his antetria fere fecula acce- 
pere Chriftiani. Quod autem nonnulli exiftimant, antiquo 


huic invento. plurima accefliffe Seribus ignota, id quo 
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fundamento affirment, necdum conftat, cum certum fit de- 
clinationes magneticas Saracenis notas fuifle, & una cum 
ipfo magnetis in navigationibus-ufu Chriftianis fuiffe tra- 
ditas. Quoufque in fcientia magnetica progreffi fint Seres, 
tum demum fciemus quando fcripta & illorum de hoclapide 
obfervationes Chriftianis innotefcent. 

Ars typographica miile & quingentis fere annis apud illos 
eft antiquior quam apud Chriftianos. Qui- vero exifti- 
mam ctiam in hoc artificio fuperiores efle Europæos, ifti, 
ut in cæteris, ita quoque in hoc plurimum falluntur. -- Seres 
non uti apud nos fieri folet fingulos fuos characteres fepa- 
ratis exprimunt formis, hoc enim apud illos commode fieri 
non poflit, propter immenfam charaëterum multitudinem, 
fed fingulas pagellas fingulis infculpunt tabellis ligneis, 
haud multum abfimili ratione ac apud nos imagines æri aut 
ligno infculpuntur, quæ poftea committuntur prælo. Hoc 
pacto efficiunt ut vili pretio, minimo labore, & breviflimo 
tempore, quorumvis librorum editionem abfolvant.  Nul- 
lam unquam jaéburam faciunt. typographi, fi quidem non 
multa, uti nos, fimul excudunt exemplaria, fed fi emptor 
acceflerit, fumptis tabellis, iifque atramento. fuo librario 
tintis, & interpofita fingulis tabellis chartæfafcia, centum 
vel plures aliquando pedes longa, unius vel duarum hora- 
rum fpatio perficiunt editionem voluminis, quod exemptis 
tabellis ita complanatas habet oras, quantum vix habeant 
noftri qui cultris circumciduntur libri. Si. quis- modum 

uem Chriftiani in excudendis hactenus tenent obfervet 
libris, ille non laboriofus tantum, fed & adeo fortunæ ob- 
noxius, ut fæpe nimiis impenfis omnium bonorum jacturam 
faciant typographi, cum vana fpe, inanibus promiflis & 
ftultis confifi rerum æftimatoribus, non venales in lucem 
protrudunt libros, & ludibrium pro lucro referunt, Non 
defuere itaque complures qui facilem & compendiofam in 
‘arte typographica Sinenfium rationem imitari fuerint co- 
nati; {ed tamen five atramenti five chartæ minus bibulæ 
M culpa, 
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culpa, five alia de caufa, fruftra omnes fuere haétenus ; quid 
in poíterum fiet, tempus docebit. 

‘Longum nimis fucrit“ cæteras Serum feu Sinenfium, ut 
vùlgo nominantur, artes & fcientiascommemorare, quarum 
tamen minima pars Chriftianis innotuit. Sed hæc fuffici- 
unt ut fciamus quid perennis literarum ufus & perpetuus 
antiquorum librorum intellectus præftare valeat. Non eft 
ùt exiflimémusnaturam magis’ benevolam Seribus præftan- 
tius illisingenium aut aptiorem aliis gentibus ad addifcen- 
das artes ċoncefifle indolem ; literis & nunquam interrupto 
arum ufui adicribendum eft quod illi rerum peritia cæteris 
antiftent mortalibus. SiGræcis & Latinis debeatur literis 
utin Chriftiano orbe ad majus culmen proveétæ fint fcientiæ 
quam alibi, æquum omnino eft ut hac in parte cedamus 
Sinenfibus, utpote quorum longe antiquior fit literatura.. 
Quäm illa vetufta fit docent illorum annales, &, illis etiam: 
tacentibus, ipfa artium multitudo & præftantia fatis de- 
clarar, Nec tamen negaverim in quibufdam Mathefeos 
partibus & præfertim Aftronomia aliquid fcire: Chriftianos, 
quod minus exacte fciunt Sinenfes. Nempe cum hæc fci- 
entia omnium apud nos fit antiquiflima, utpote quam à 
Chaldæis & Ægyptiis Græci acceperint, mirum videri non 
debet, fi hac in parte plus quamaliæ gentesexcellant Chri- 
ftiani. Sola hac fcientia fuffulti, -nomen & famam inter 
Sinenfes obtinuerunt Chriftiani, tranflatis-prælfertim Eu- 
clidis & Archimedis libris, qui mirum in modum placuere 
Sinenfibus. Præcipue tramen inclaruere accuratiore Eclip- 
fium calculo, Chaldæorum & Babyloniorum olinrinvento,. 
fed per Ptolemæum nobis tradito. Et fane nifi Prolemæi. 
magna fupereffet Syntaxis, quam vulgo Almageftum wo. 
cant; nullus vel Arabum vel Chriftianorum exacte iEclip- 
fiüm momenta {ciret fubducere. Itaque hacin-parte for- 
tuna plus favit Europæis, quam Sinenfibus, quorum libri- 
continentes hiftoriam, mathefin, aftronomiam; muficam, &c 


“complures alias fcientias,  exceptis tamen iis- qui ad agri- 
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culturam, & rem medicam pertinerent, combufti fuere 
jam ante mille & nongentos annos, juflu regis Chingi, mul- 
tis quidem aliis celebrati operibus, & præfertim con- 
ftruétione vati iftius muri, cujus fama “totum implevit 
terrarum orbem ; : fed tamen nimia laborantis ambitione, 
utpote qui non pateretur aliorum qui præcefliflent regum 
& præftantium virorum, vel faéta vel {cripta fupereffe, ut 
nempe deleta illorum memoria, fuorum tantum facinorum 
ad pofteritatem tranfmitteret gloriam, unufque eflet pro 
omnibus. : Vivit etiamnum & nunquam in animis Sinarum 
extinguetur fatalis ifte tot ingeniis & laboribusignis, adeo- 
que magnum & funeftum ipfis videtur hoc librorum fuifle 
incendium, ut ne in futura quidem mundi conflagratione 
tantum opum periturumexiftiment. 

Pulveris nitrati & tormentorum majorum & minorum, 
quibus vulgo utimur, inventum qui Chriftianis adfcribunt, 
& illi quoque plurimum falluntur 3 cum conftet jam à mille 
& fexcentis pene annis, omnia hæc Sinenfibus fuifle cogni- 
tiima. Reperiri apud eos ‘tormenta exquifitifimi operis; 
jam ante otto vel plura fecula fabricata certum eft; & ne 
cui mirum hoc videatur, ‘etiam apud Siamenfes; qui artem 
hanc à Seribus acceperunt, vidifle fe affirmat Tabernerius 
teftis certiflimus, ante quinque vel fex fecula conftructa 
tormenta, Idemetiam affirmatnitratum quem vocant pul- 
verem, multoapud illos præftantiorem confici; quam apud 
Chriftianos. In Artificiis quæ pulveris hujus beneficio ab 
iis peraguntur quantum excellant, norunt omnes qui vide- 
runt, unanimiter affirmantes nullius effe momenti quæ à 
Chriftianis eduntur fpeétacula, fi cum mirandis Sinenfium 
conferantur operibus, utpote qui longo êr perénni exercitio 
tantum in hac arte profecerint, ut quibus voluerintcolori- 
bus tingendo flammas, &r quafcunque placuerit inducendo 
formas & figuras, quafcunque etiam in nudo aere fciant re- 
præfentare picturas.. Non tantum hujus pulveris in omni- 
bus fuis béllis prodigunt Europæi; quantum ‘Sinenfes in 
| M 2 ludicris 
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ludicris iftis fpetaculis. Quatenus tamen pulvis ifte ni- 
tratus bellicis infervit ufibus, certum efthac in parte cedere 
Eurdpæis, qui in rebus bellicis longe {unt fuperiores Sinen- 
fibus. In poftremo-hoc quod cum Scythis geffere bello, in 
explodendis & regendis tormentis Chriftianorum. adjutos 
fuiffe conftat opera. Ja&ĝant tamen illi etiam hac peritia 
olim fe excelluifle. Verumne fit iftud, necne, nondum 
conftat. Interim ut non magnifice de bellica hujus gentis 
virtute fentiamus, hoc dixifle fufficiat, nullos mortales à 
militia æque femper abhorruifle acSinenfes. Ad cuftodi. 
am prodigiofi iftius muri qui totum à Septentrione cingit 
regnum, conftat decies centena militum millia jam à bis fere 
annorum millibus fufle deftinata, fed non nifi viliffimi & 
culpæ alicui obnoxii ad hanc ftavionem relegabantur, cum 
nihil contemtius habeantmilitia. Ipfi otio & voluptatibus 
dediti, unum id femper fétati funt, ut & longa & fimul 
jucunda, fibi contingat vita. Nec tamen, quod alibi fere 
folet fieri, exitio ipfis fuere voluptates; quin potius otia 
corum laudabilia & ut plurimum literata fuere, & velupta- 
tes iftiufmodi, ut: ad confervandam. potius quam -perden- 
dam eorum facerent rempublicam. Soli illi inter omnes 
fuere mortales, qui pluribus quam quatuor annorum milli- 
bus regnum & rempublicam fuam fine armis in famma pace 
& tranquillitate confervaverunt, ut merito omnium homi- 
num beatiffimos dixeris, utpote qui inter perpetua gaudia 
& voluptates majorem &: tutiorem fibi parare potuerint 

felicitatem,quam ulla alia gens bellis etiam ex voto fucceden- 

tibus. Quamdiu reliquo humano gencri ignoti fuere Seres. 
tamdiuetiam fuere felices.. Cum enim fine invidia magna 

non poflit fubfiftere magna felicitas, ideo omnibus feculis 

infefti fuere hofpitibus, non admittentes ullos advenas, aut 

fiadmitterent, omnem prorfus redeundi fpem præripientes. 
Ut vero nihil eft inrebus mortalium fempiternum, ita guo- 

que hoc regnum fenfit feneétutis mala, Quintum jam in: 

cipit fluere fculum, ex quo Tartari inteftinis hoc regno 

LU S E laborante 
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laborante difcordiüs, fuperato muro, totam pene occupa- 
runt Serum ditionem. Tum demum Afiaticis & Europæis. 
innotuit regni hujus conditio & incredibilis opulentia. An- 
te quadraginta fere annos denuo ingrefli, totum hoc inva- 
ferunt & occuparunt imperium, quod etiamnum tenent, 
tandiu forfan illic regnaturi, donec ipfi deliciis Seram 
frati imbelles fiant, & Seres ærumnis cpprefli & fatigati, 
militares affumant animos. Ex hodierna tanen Serum 
conditione non eft ut regnum hoc poft quatuor annorum 
millium felicitatem, miferum effe dicamus : fed miferi & 
infelicesilli dicendi {unt cives, quorum fors nafcendi nonin 
florentia fed in calamitofa incidit tempora. 

Hxæc de Seribus feu Sinenfibus, ut vulgo appellantur, & 
antiqua corum literatura, quantumvis breviter dicta, uffi- 
cere“nihilominus exiftimo, ut cognofcamus gentem hanc 
artium & fcientiarum præftantia, tanto cæteris efle præfe- 
rendam gentibus, quanto apud illos vetuftior fit perpetuus 
& nunquam interruptus literarum ufus, fine quo pereunt 
artes priufquam aliquam attingant dignitatem. Exemplo 
fint plerique alii univerfi orbis populi, nulla artium aut fci- 
entiarum inftru&i peritia, quam non aut à Sinis, aut à Grx- 
cis acceperint. Qui itaque noftro hoc feculo, mifla Græca 
& Latina Literatura, vernaculas fuas mox perituras obtru- 
dunt & commendant linguas, illi unum hoc affeétare vi- 
dentur,& omnes perdant literas,fublatoque inftramento per 
quod propagentur fcientiæ, ad priftinam genus humanum 
redeat fimplicitatem, nec quidquam in pofterum fciamus, 


nifi quod fubitus & naturalis nobis fuggeflerit inftinctus. 
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Car. XV. 


De Origine CG Progreffu Pulveris Belhci apud | 
Europeos, 


S Uam antiquus fit pulveris bellici apud Seras 
Ÿ ufus, diximus præcedenti capite; fupereit'ut 
videamus quam ille inter Europæas fit vetu- 
ftus gentes. Ante quatuor fere fecula pri- 
mum hunc innotuifle exiftimant plerique, 
nec defunt qui Rogerio Baconi aùt néfcio quibus aliis in- 
yentumhoc ineptiflime tribuant. Quod in cæteris artibus, 
id ipfum quoque hic obfervandum, ut non uni adfcriba- 
mus, id quod infinitis debetur millibus. Nulla eft ars, 
nulla fcientia &aufim diccre nullum inventum, quod totum 
uni acceptum feramus homini, imo né uni quidem populo 
aut feculo. Cum tam late pateant artes & fcientiæ quam 
ipfa rerum pateat natura, illa vero complectatur omne id 
quod videmus & quod non videmus; non eft ur exiftimé- 
mus illam unquam uni mortali vel populo vel feculo totam 
fe revelafle, cum ne quidem omnium ætatum & gentium fi- 
mul conjunétæ obfervationes vel minimam naturæexplicent 
partem,cum nulla fit proportio finitiad infinitum. Rerum 
illa parens, vel fibi foli, vel fublimioribus quam humana fert 
conditio arcana fua refervat intellétibus. Avida tamen 
gloriæ mortalitas hanc {emper {crutatur, & fi propriis ne- 
queant emergere inventis, infidiantur alienis; & fi pudor & 
confcientia vetent ut ea {ibi tribuant, libenter tamen ifta fuæ 
adfcribunt ætati, & præfertim iis inter quos nafcuntur, ut 
laudando {uos & ipfi vicifim laudentur, & cum meritis non 
poffint, hac faltem ratione inclarefcant. Si quis omnes, 
quæ fuperfunt, percurrat artes & fcientias, inveniec eas 
minutis 
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minutis ortas principiis, fed perpetua temporum & feculo- 
rum fucceflione, adjuvantibus etiam multis populis,- auétas 


quidem, fed ita pedetentim, ut fere illorum qui cas auxere- 


laccant nomina, vel quod augmenta iftæc ad comparandam 
nominis æternitatem, non eflent fatis illuftria, vel nimium 
multis id quod paucis & aliquando etiam uni debebatur, fibi 
vindicantibus. 

Quod in cæteris artibus, idem quoque in bellico feu ni- 
trato evenit igne, cujus ut. ortus.ita quoque progreflus igno- 
rantur autores. Certum eft ramen illum ante mille quin- 
gentos extitiffe annos, nec dubito quin etiam multo fit an- 
tiquior, licetars emittendi quam longiflime hujus beneficio 
lapides aut glandes ferreas eflet etiamnum ignota. Sed ne- 
que ut nunç, jta:quoque olim cadem femper fuit compoft- 
tionis ratio. -Exis qui fuperfunt primus, nifi fallor, qui 
hujus conficiendi rationem tradidit, is eft Julius Africanus 
feptimo Ceftorum libro. Verba cjus, quia fcriptor ifte 
nondum lucem afpexit, non pigebit adfcribere. Sic itaque 
ille prædi&ti libri capite 45. ’Auruaro mup oudaQnrey Ë res. 
Ocu amupu, Aos OpuxTE, Ngvias: wepauvis Abe muerte iow 
Aecubry èv buia peram peovearouwr@ HAIE PAYVUTY. T 
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ana y éartes. Trianempe præcipua, è quibus conficie. 
batur hic puivis, funt fulphur vivum, nitrum feu fal foflilis, 
& lapis Ceraunius, omnia mortario pifta-& in miputifli- 


mum pulvèrem redacta. Ceraunius feu Pyrices erat loco» 


carbonuminec defunt hodie qui illo ipfo lapide vicem .carbo- 


num fupplere fuerint:conati,quo fucceflu nefcio. Quod vero» 
adderetur fuceus Sycamini nigræ & bitumen Zacynthium= 


&alia, ideo fiebat ut pertinacior & diururnior-excitaretur 
| tamma: 
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flamma. Si quidem cum ad fola facienda incendia iftoc ute- 
rentur pulvere, longe alia cjus ratio efle debebat ac hodierni 
quo exploduntur tormenta, qui & ipfecclerrimam quidem, 
ied tamen brevi ceffantem exigit accenfionem. Clarum 
eft itaque ignem nitratum notum fuiffe jam ante mille & 
quingentos fere annos. Cum conftet Africanum longævum 
fuiffe & Ceftorum libros abfolvifle diu antequam fuam ede- 
ret Chronographiam, ut alibi oftendimus: Er tamen cum 
Africanus non fucrit pulveris hujus inventor, credibile eft 
longe illo efle antiquiorem. 

Similis videtur fuiffe compofitio ignis iftius artificialis 

uem vafis fiétilibus inclufum in munimenta & portas ho- 
drum è machinis explodebant Reges Perfarum, ur è Crefia 
teftatur Ælianus lib. 5.c. 3. Longe enim verifimilius illum 
è naphtha feu bitumine liquido admixto nitro fuiffe com- 
pofitum, quam ut vermibus feu anguibus Indi fluminis hunc 
acceptumteramus. Nempe ut nunc, ita quoque olim ufi- 
tatum, Ut quæcunque arcana quæque fibi folis nota efle cù- 
piunt homines, ea omnia fabulis involvant. 

Totis tribus poft Africanum feculis, eorum qui fuper- 
funt fcriptorum nemo quod fciam ignis hujus nitrati fecit 
mentiónem, Quanta effet ejus potentia, id demum fub 
Anaftafio patuit Dyrrachano, utpote qui claffem Vitaliani 
Gothi ignis. hujus combufferit benefteio. Neque -enim 
credendum Zonaræ aut aliis qui claffem iftam Gothicam 
ope fpeculorum comburentium conftruétorüm à Proclo 
Philofopho incenfam fuifle fcribunt. Quantumvis enim 
multa & bene conftruéta conferas fpecula, nunquam tamen 
iftiufmodi efficias incendium. Verba ipfa in vita Anaftafii 
hæc funt; Eg 00 Birou ó Oeaé amiens @ ohy Ag Buy riw 
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caigo © mup y md segra epayne Rectius Chronicon meum 
vetus, quod igni fulpl ureo totum hoc adfcribit. Idem quo- 
que teftatur Joannes Mallela in Chronico & iplo inedito, fed 
quod nunc non fit ad manum. Occulrabant nempe Græci 
arte componendi hujus ignis, ur poftea dicamus, ideoque 
fastum hoc “fpeculis adfcripfere comburentibus. 

Artem emittendi nitratum hunc pulverem ex Siphonibus 
feu tubis æneis aut ferreis Græci referunt ad annum Chrifti 
DCLv vel paulo antas Imperante Conftantino Bogonato 
dicunt fuiffe Callinicum quendam Ægyptium, Heliop olita- 
num, qui relicta ea urbe Conftan itinopolim profugus, con- 
ficiendi hujus pulyėris rationem primus Chriftianis tradi- 
derit. Quod autem ‘nonnulli ex Syria cum advenifle {cri- 
bunt, id perindeeft, cum conftet Nomum Heliopolitanum 
Syriæ fuiffe attributuim, illo præfertim feculo, ut locum non 
habeat altera Syriaca Heliopolis, hac enim ratione Ægypti- 
us non fuiflet ifte Callinicus. Recte vero AN AE à VO- 
cant, à Saraceffisquippe tum tenebatur Æoyptus. Nec 
dubitandum quin'ab his artem hanc hauferit Callinicus: 
Sed neque de eo dubitandum, quin à Sinenfibus tormento- 
rumi prut acceperint Saraceni. Crebræ tum Sinenfruim 
erant navigationes, nec-TFaprobanam tantum, fed & Arabi- 
cum Sinu claffibus adibant, necdum cun exteris gentibus 
vetito commefcio, ut docènt illorum hiftoriæ. © Quantum 
dutem hoc commentum e s tot regioncs 
fubatz, & tot terra marique de Chriftianis j aftæ fatis te 
ftantur victori.  Subftirère tamen; nonnihil illorum PA 
greflus, poftquam Callinicus eañdem artem docuit Chrifti 
anos. Nectamenille, ut nonnulli volunt, cente ndus gi 
hujus inventor, fd proparator potius; cum igmis iflius ni- 
trati ufus longe, ut diximus, fit antiquior 5 fd cum per 
ilum modusexplodendi igneni hunc è è rubis æncis primum 
Chriftianis innotuerit, utique eft'verifimile cum longa æta- 
te artes perficiantur, rationém comiponcndi & conficiendi 
Hujus igas quo aptior ad eplodendatcum'{ragore rormenta 

N redderetur 


eco Crecur, 
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redderetur, plurimum fuiffe immutatam. Necdum tamen 
iftac rempeftate notum erat lapides feu globos ferreos aut 
plumbeos in hoftes jaculari. Habebant quidem majora tor- 
menta feu Siphonas, queis proris navium aptabant ad infe- 
renda incendia, & præterea minores quas yfeprnpwvas feu 
manuarias appellabant Siphonas, haud abfimıles hodiernis 
mufchettis quas in faciem hoftium explodebant, fed nulla 
ufquam mentio occurrit globorum feu glandium, quibus 
bella hac tempeftate peraguntur, quæque fero demum 
innotuerunt, ut mox dicemus ; Dempto incendio terrorem 
potius quam perniciem bellica ifta commenta hoftibus in- 
ferebant. Sed vero cum ignis ifte multum contineret pin- 
guis humoris, utpote naphta liquida & plurimo conftans 
bitumine, multoacriora edebat incendia quam faciat pul- 
vis hodiernus, etiam poft explofionem flammam quam 
diutiflime confervans, & ipfos quoque armatos, & demum 
quidquid attingeret penitus comburens. Hinc eft quod 
Græci ignem hunc humidum feu úzçov avp vel etiam mari- 
num appellarunt. Latini vero ignem Græcum vocarunt, 
ac fi à Græcis primum effet repertus. Conftantinus Por- 
phyrogennetus in fcripto de adminiftrando imperio, cum 
cap:48. Callinico Ægyptio acceptum ferat hoc benefi- 
cium, idem tamen cap. 12. Conftantino Magno inven- 
tum hoc adfcribit : cui fcilicet id revelatum fuerit ab An- 
gelo, addens illum ufum hujus ignis folis indulfiffe Ro- 
manis, nec permififfe ut hic alibi quam apud folos con- 
ficeretur Byzantinos, pænamque ftatuifle graviffimam om- 
nibus iis qui ignem hunc ad Barbaros deferrent, aut artem 
conficiendi illos docerent. 

Leo Imperator in Taéticis & Conftantinus . Porphyro- 
gennetus in Naumachicis hactenus ineditis & complures 
alii, ignis hujus per Siphones tam manuarios quam majores 
emili & tonitruo fimilem facientis fragorem fæpe faciunt 

mentionem, fed de lapidibus. feu globis. metallicis fi- 
mul explofs. altum. omnino- apud omnes filentium. 
Ne 
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Ne illo quidem bello quod Ludovicus Santus cum Ægy- 
ptiisante quadringentes & ... e.e. e geflit annos ufi- 
tatum id fuiffe certo colligas ex Jonvillio oculato tefte, qui 
folo hoc faétitio igne è machinis emiflo fuperatos à Sarace~ 
nis fuiffe docet Chrifianes. Ejus de hocbello fiquis legat 
Commentarios, haud facile ullum noftro hoc feculo inve- 
niat exemplum, in quo tantundem bellicum potuiffe often- 
dat pulverem, atque iftoc tempore incendiarius potuerit 
ignis, etiam nullis armatus globis. Nec dubitandum quin 
naphtha & bitumen copiofe in Syria proveniens ad artifi- 
ciofos iftiufmodi parandos plurimum profuerint ignes, qui- 
bus cum deftituantur Chriftani,utpote qui naphtha penitus 
careant, altero vero non nifi adulterino utuntur, mirum vi- 
deri non debet fi in perniciofis iftiufmodi commenfis longe 
inferiores Afiaticis fint populis. Qui id quod vulgo petro- 
leum dicitur idem efle exiftimant ac fit naphtha, illis ego 
tum credam, ubi parem hujus virturem efle oftenderint. 
Naphtha in iplis quoqueubi oritur ardet fontibus, nec tan- 
tum afpcétu ignium, fed & folaribus percufla radiis flam- 
mam concipit, Provenit illa non tantum in campo Baby. 
lonio, fed & in ftagno Comagenes, de quo vide Plinium lib. 
11. cap.104. De hoc quoque vel limo vel maltha vel naph- 
tha intelligendus eft Tibulli locus in Panegyrico Meffalæ ; 


Ardet Areccæis aut unda Cyreflia campis. 


Areca eft Comagenes oppidum haud proculEuphrate; Apg 
Ptolomco, nifi malis Aeg, ut habent libri manu exarati 
Erech vel Arach Genef. i0. 1o. Hinc Areccæi campi longe 
lateque extenfi, utpote cum etiam Edeffa Arech fuerit 
dita. Cyreftia vel Cyriftia unda eft ftagnum Samofate- 
num, quod diéto loco defcribit Plinius. Quia vero in con- 
finio Comagenes & Cireftidis fitum fuit hoc ftagnum, 
ideo à Tibullo ugda Cyriftia appellatur. Probum vera 
Cyriftis, Cyriflia & Cyriftica per fimplicem fcxvam cani- 
nam, nomen fiquidem ei à Cyro oppido, cujus olim 

N2 Theodo- 
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Theodoretus fuit Epifcopus, quem ideo Cyrefticum. vocat 
Anaftafius in Hexaemero. Male & contra veterum libro- 
rum fidem hune Tibulli, verfum emendare conati funt viri 
doéti. Perbofpitaco quo iph voluntfenfu, ne Latinum quis 
dem. Cum vero pleraque, antiqua exemplaria exhibeant 
Caryftia, omnino vera eft ea.quam redidimus fcriptura. 

Quis vero inter : Chriftianos fuerit, qui globis ferreis, 
plumbeis vel etiam lapideis bellicam hanc machinam pri- 
musarmarit ignoratur, “hoc tamen conftat nondum quatuor 
efluxiffe fecula, ex quo ufitatum id efle cœperit.  Anti- 
quior jam nonfuccurrit Froflarto, cujus hæc funt yerba ad 
annum......s.  Ÿs firent ouvrer une bombarde merveil- 
lenfement grande, laquelle avoit cinquante pieds de long, © 
gettoit pierres grandes, groffes, © pefans marveilleufement : 
© quant cette bombarbe decliquoit, on loyoit bien de cinq lieves 
loing par jour © de dix par nuit, © menoit fi grand noife au 
decliquer, quil fembloit que tous les diables denfer fufflent. au 
chemin. Prodigiofa forfan hujus bombardæ miraberis mag- 
nitudinem, utpote quadruplo fere longiorem quam. hodier: 
næ efle foleant, fed. tamen verum eft. tales olim conftrui 
folitas, &. in antiquis armentariis reperiüntur etiamnum 
quæ triginta & plurium pedum longitudinem, exæquent. 
Et fane pulveris nitratiratioiftam exigebat menfuram ; cum 
enim parciores longe eo effent feculo in admifcendo nitro, 
tarde admodum pulvisaccendebatur, ac ùt ‘totus accende- 
retur & violenter globum protruderet, neceflum:eratut tam 
longi canales fierent. An vero tam longa tormenta ex uno 
continuo: fuerint confiructa canali, ideo aliquis merito du: 
bitet, quod in pi&turis. iftius feculi complures compareant 
circuli ferrei diverfis locis ambientes & continentes machi- 
nam, unde non: male:collisere poflimus immenfas iftasma- 
chinas ex pluribus fimul coagmentatis fabricatas fuiffè 
partibus.  Sed neque tantam ac: hodiémma tormenta fequi- 
rebant foliditatem. Cum enim ab imbécilliori pulvere nul- 
lum immineret. rupturæ periculum, ideo longe tenuiori 

conftue- 


conftruebantur metallo. Hinc eft quod apud Monftrele- 
tum etiam juftæ magnitudinis tormenta feu Rabodequini, 
utab ipfo vocantur, ab uno protrahantur equo. Nec ta- 
men virtus par etiam hodiernis deerat tormentis, f quidem 
& illo tempore à majoribus machinis fternebantur urbium 
muri, & excufli globi æquale ac nunc percurrebant fpatium, 
utiex illis quæ iftac tempeftate facta fuere conftat experi- 
mentis: Chalcondulas etiam menfionem facit tormenti 
quod ad feptuaginta ftadia globum exploderet, quod ta- 
men yix credibile videatur, cum ex hodiernis tormentis 


iftum nitratum in grana cogere docuerit, nec hoc quo- 


breviora & contratiora conftrui tormenta, cum magifira 
rerum experientia docuerit obefle longitudinem, & quanto 
fficacior fiat pulvis, totufque citius accendatur, tanto eti- 
am breviora effe debeant tormenta, cujus rei rationem 
alibi: expofuimus. Propter periculum tamen rupturæ aut 
potius: propter nimias- expenfas in explodendis majoribus 
tormentis vulgo noñ utuntur pulvere granato. Noftro hoc 
tempore intra. quatuordecim pedes maximorum tormen- 
torum confiftit longitudo, quæ ad quinquaginta etiam olim 
excrefcebant pedes, ut paulo ante monuimus. -Verum hoc 
compendium illud habet incommodi, quod licet tanto bre- 


viora, majoris tamen {int ponderis, quam quæ duplo & 
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corum viderunt machinas unanimiter teftantur eas effe 
exquifitifimi operis. Pulverem non in grana,fed in oblon- 
gas formant virgulas, longeque eft præftantior eo quo 


‘Chriftiani utuntur. Idem de Tunchinis & Siamenfibus 


teftatur Tabernerius. Attamen,ut diximus, licet primi pul- 
veris hujus inventores, eo tamen, fi bella gerenda fint, uti 
fere nefciunt Sinæ, aut certe ante bellum Tartaricum uti 
nefciebant, cum nulli mortales æque à bellis abhorreant, 
& in longa pace & literatis otiis totam fuam collocent felici- 
tatem.  Neceflirate tamen urgente etiam ipfi hoc tempore 
arma tractare didicerunt, nec opus habent Chriftianis Ma- 
giftris in explodendis aut dirigendis quibufvis tormentis 
bellicis, cum quam felicitéêr hæc ab illis craétentur, magno 
fuo malo experti fint Batavi in expugnatione Infulæ For- 
mofæ. Nulla funt tela artificialia quibus ad evertendas 
urbes, fubruendos muros & deturbandos à mænibns utun- 
tur Europæi, quæ non peritis hoc tempore à Sinis fabricen- 
tur, ut merito aliquis dixerit, quanto olim pacis artibus 
præftantiores, tanto nunc in militia cæteris effe nequiores 
gentibus. Nihil tamen Sinis fuum prodeft ingenium, cum 
quafcunque comminifcuntur artes, illico etiam illis, fub 
quorum jugo jam gemunt, innotefcant Barbaris, qui longe 
felicius quam ipfi, commentis iftis utuntur, & Sinas arti- 
bus premunt Sinicis. Quod omnium feculorum experien- 
tia docuit, ctiam illic verum efle cognofcimus. Boreales 
nempe populi cultu & fagacitate multum cedunt Auftrali- 
bus, animo vero & promptitudine ad audiendumquidlibet 
longe præftant. Quod fi difciplina acceflerit militaris, cui 
addifcendæ fufficit illorum intelleétus, felicius aliis iftis 
arma tractant, ipfaque illis barbaries ad debellandos quofvis 
adverfarios telum eft potentiflimum, Secus id fe habet in 
iftis populis, qui fub molliori agitant cœlo. Magis illi fe 
circumfpiciunt, nec libenter cum Borealibus bello jam aflue- 
tis fe committunt, nifi præclara aliqua affulferit occafio,qua 
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QG Erba Vitruvi lib. r. cap. xr. hæc funt ; Symmes 
Re tria eff ex iphus operis membris conveniens con- 
Jenfus, ex partibafque feparatis, ad univerfæ 
figure fpeciem, rate partis refponfus : ut in ho- 
YGD S minis corpore è cubito, pede, palmo, digito, cæ- 
terifque articulis purero: efè eurythmie qualitas, fic © in 
operum perfeélionibus. Sic fere libri veteres, & rete. Que 
deinceps fequuntur,ita funt reformanda ; Et primum in edi- 
bus Jacris, aut è columnarum craffitudinibus, autè triglypho, 
aut etiam È batere balilæ, foramine quod Græci merrenrer 
vocant: navibus interfcalmio, quod äpenx dicitur,  Bampin 
balifta, quemadmodum eft. in lyra, eft gopðbmovov, feu ca- 
pitulum quo nervi feu chordæ intenduntur. Ex dipheiaca, 
quomodo Turnebus in fuo reperit libro, vel żpkefiaca, ut 
nos in optimo honoratiflimi viri Joannis Cottoni codice 
fcriptum invenimus, fecimus eipeciæ. Vulgo repofucrunt 
Amegaim, guam vocem merito explodit idem Turnebus in 
advers, lıb, xxV.cap.x11. Omnino abfurdus fuiffet vi- 
truvius, fi pofito in omnibus navibus æquali interfcalmio 
duorum cubitorum, voluiffet exinde navium colligere 
magnitudinem. 

Nonrecte itaque viri doéti interfcalmium interpretantur 
fpatium quod duos remos feu duo remigumrintercedit.co- 
lumbaria, illud quippe non majus in magnis, quamin mi- 
nutis navigiis; fed vero interfcalmium feu specie, cft. 
fpatium: 
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fpatium quod fcalmum & remotiflimum à {calmo interjacet 
remige, five ut clarius &fignantius loquar, quantumeft 
OYING) noms; Ut habet Hefychius, portio nempe remi 
maximi intra navem, tantum quoque eft interfcalmium, 
unde tuto fatis navium colligi poflit magnitudo. 

Quia hoc fpatium, licet non totum, ut mox dicemus, oc- 
cupant remiges, ideo epeaiew Græci dixere. 

Adeo vero bene bhæc fibi conftat ratio, ut fiquis noftra 

quoque ætate hanc teneat, nunquam peccaturus fit in exi- 
genda navium quæ remis aguntur magnitudine. Toto 
mari Mediterraneo hæc fervatur proportio, ut data épeoies 
feu remigii latitudine, -detur -quoque non latitudo tantum 
& longitudo totius navis, fed &. omnium neceflarija- 
rum navis partium proportio; & ipforum quoque men- 
fura remorum. 
Ut vero cognofcamus veterum triremes feu pluriumordi- 
num naves cadem conftruétas fuifle lege, ac-noftri tem- 
poris conftruantur Liburnicæ, quas vulgo Galeas appel- 
lant, cognofcitur ex menfura quæ plane cadem eft,utpote 
cum longitudo fepties major aut aliquanto amplior fuerit 
latitudine. 

Navem quam defcribit Lucianus, quæ quartam longitu- 
dinis partem latitudine occupabat, illa ad rem non, facit, 
cum oneraria fuerit & folis ageretur velis,. planeque hodi- 
erhis fimilis onerariis, utpote. quarum longitudinis quar- 
tam partem ut plurimum conftituat latitudo. o 

Ne in triremibus feu longis navigiis tanta pro latitudine 
officeret longitudo, eadem ac nunc ratione utrinque pro: 
currentibus in mare extra navem fulciebantur cataftro- 
matis, id eft tranftris feu tabulatis firmiter latera. navis 
continentibus, & fimul. utilitati remigum infervientibus, 
qui tanto facilius regunt remos, quanto remotior., cft 
{calmus, ml 


Veniamus 
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Veniamus nunc ad remos & oftendamus, quæ inter- 
fcalmii, candem quoque remorum efle rationem, & dato 
remo, dari quoque magnitudinem & conditionem totius 
navigii, Nauticæ periti libenter, ut puto, hæc admittenr. 
Eft quidem verum magna quoque navigia minutis poffe 
moveri remis, & quidem celerrime, ut ex iis quæ poftmo- 
dum dicentur clarum fiet, fed verout magni & enormes 
remi minutis aptentur navigiis, utique id fieri non poteft. 
Expendamus itaque remorum naturam & conftitutionem, 
quæ noftro hoc obfervatur feculo, ut videamus ecquid 
exinde antiquarum navium ftructuræ lucis conferre pof- 
fimus. 

Licet ut olim ita quoque nunc pro diverfa Liburnicarum 
menfura, diverfa quoque fit remorum longitudo, femper 
tamen hæc fere fervatur proportio, ut fi qua Liburnica 
nonaginta quinque fit cubitos longa, lata vero duodecim 
femis, huic adfignentur remi cubitorum xx1V:. In re- 
morum vero ftruétura, hanc fere legem & menfuram obfer- 
Vant. Sitremus A B longus cubitos 24: vel ut vulgo lo- 
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quuntur habeat palmas majores 48:. Intervallum ab 
À ad D, quod totum eft intra navem, à medio nempe foro 
ufque ad navis coftas eft palmorum undecim, deftinatum 
quinque remigibus & aliquando fex. Quod à D ufque ad 
fcalmum C exccurrit fpatium palmorum 42%, vacuum 
eft remigibus, .cum experientia & ipfa doceant natura, 
nihil prodeffe remiges fi nimium fcalmo fint vicini. Quod 
à {calmo ufque ad B fupereft remi, eft palmorum nautico- 
rum31. Ad manubria feu capulos craffus eft in diametro 
digitos 8. Ab D vero ufque ad fcalmum C paulatim fit 
craflior, ita ut prope fcalmum habeat 14 digitos in dia- 
Q metro, 
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metro, in ipfo fcalmo digitos 9. Extra fcalmun vero non 


‘plus quam quatuor digitos in diametro habet, fervatque 


aliquandiu iftam rotunditatem; doncc tandem in palmúlam 
exeat & ipfam novem latam digitis. 

Hancin conftruendis remis tenént proportionem omnes 
fere Mediterranei maris accolæ, & fiquis ad. libellam hanc 


‘exigat rationem, inveniet tantam fingularam partium icon- 


venientiam, ut fine errore vix aliter conftrui poffint; né- 
cefleque fit ut vel frangantur, vel minime remivio-fiant 
idonei. 

Veniamus nunc ad Ptolomæi Philopatoris quadraginta 
ordinum omnium quotquot in hiftoriis memorantur longe 
maximam navem. ` Quoniam ut cætcfaréim pårtiúñ, ita 
quoque menfuram remorum reliquit nobis Athenæüs, cuih 
fcribit maximos thranitarum rémos fuifle cubitorum 3 8five 
pedum 57. | | Etc 

Componamus hos remos cum remishodiernis; @&rvidea. 
mus quantæ molis finguli remi effe debuerint.” Primo qüi- 
demillud conftat, fi quæ fit longitudinisadongitudiriem, 
cadem quoque inftituatur craflitudinis ad craflitudinem 
ratio, habituros nos remum prorfus fimilem hodierno quoad 
proportionem, verum non ejufdem roboris, rumpetur quip- 
pe pars. mari imminens prope fcalmum:: | 

Hoç fic colligi poteft. Cymin omni remigio tertia plus 


‘minus pars remi fitintra fcalmum, ‘adeoque ‘in hacmenfüfa 


conveniant plerique nauticæ periti, ut raro vel: umicuin 
aberrent palmum, æquum eft ut eandem quoque menfu- 
ram: obfervatam fuifle credamus in iftis triginra oto cubi- 
torum remis, ita Ut'3 8 pedibus ultra fealmüum-porrigeren- 
tur:. Cum vero‘inillo quem defcripfmus hédierno remò 
qui palmis 3 r extra navem- procurrit- minimum tribuatitur 
unciæ:vel polices tres in diametro prope fcalmum, ‘quæren- 
dumquanta- iftic fuerit menfura majoris remii: Sic iraque 
infituatur caleulus; triginta &' unum ‘novêm. -unciarum 
palmi; danttres unciasindiametro; quantum dabunt pedes 
triginta: 
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triginta oéto, Verum cum in minoriremo duo palmi prope 
fcalmum inter navis coftas intercipiantur, ubi nullum eft 
rupturæ periculum quod ibi remus fit craflior, auferendi 
de hoc majori remo duo pedes, ita ut fuperfint pedes 36 
feu palmi 48. : Fiet itaque ut fi 31 palmi dent uncias 3 di- 
ametri, ex 48 palmis emergant unciæ 422, 

Verum non fufhicit hæc menfura, quominus remus ad 
fcalmum non rumpatur. Licet enim trabes & quælibet 
longa corpora inæqualis magnitudinis fimilem inter fe ha- 
beant proportionem, rumpi tamem majora nifi triplicatam 
habeant rationem, {cite oftendit Galilæus fecundo de motu 
dialogo. Uc itaque re&te inftituatur calculus, fic pergen- 
dum. Tres unciæ dant 4}? quantum dabunt 422 Has 
bebimus 7:44, Tot ergo uncias in diametro habere debet 
remus triginta fex pedibus extra fcalmum prominens, mi- 
nus enim fi habuerit, non fe fuftinebit, nec flagellando mari 
fufficiect, 

Ea parte qua fedebant remiges fervata cadem proportione 
craffitudo remi in diametro minimum effe debuit unciarum 
quindecim,five pedis unius & quadrantis. Ne tamen tantæ 
„molis noceret. enormitas, quoque magis idonei effent ig 
adducendo & intorquendo, notandum multum ab hac 
menfura auferendum, fi quidem plumbum manubriisaddi- 
tum habuifle: teftatur .Athenæus, & hac ratione redditum 
fuiffe æquilibrium & factos tractabiles.  Scalmos fupremo- 
rum remigum in iftac Philopatoris navi minus decem pedi- 
bus à fuperficie maris abfuifle, Id fic confici poteft. Nul- 
lum bene conftat remigium, fi intervallum quod eft à 
navi ufque ad: locum quo extremæ remorum palmulæ 
aquas feriunt, ad intervallum: quo diftant fcalmi ab aqua, 
minimum non habeat fefquitertiam ‘proportionem. Remi 
vero fuperiores in navi Philopatoris exftabant extra feal- 
mum totis triginta fex pedibus: fi itaque ratione exigente 
ponamus illos cum dimitterentur propter obliquitatem 
uno pede minus abfuiffe à perpendiculo fummorum ` 

Oz fcalmorum, 
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fealmorum, jam juftum habebimus intervallum. Verum 
hac ratione fiet ut fcalmi fuperiores novem tantum pe- 
dibus à mari abfuerint, quod geometriæ gnari facile in- 
telligent. 

Videamus nunc quo paéto iftæc quater mille remigum 
navis ad quadraginta potuerit excrefcere ordines. - Animus 
non eft ea jam expendere quæ complures viri docti in Gallia 
& alibide hac fcripiere materia. Verum quidem eft illud 
quod monent remigum ordines per obliquos gradus fuiffe 
difpofitos, cum antiqua monimenta clare id ipfum evincant, 
fed cum præcipuus in eo confiftat nodus, quo paéto in mul- 
torum ordinum naviptis fuperiores remi ab uno moveri &. 
regi potuerint, negant quippe plurium remigum ad cundem 
remum conceflum ; non explicant fed augent difficultatem, 
præfertim cum hoc quoque addant, non magnam remi 
partem ab ipfa navi fuifle interceptam. Scio quidem nulla 
efle tam magna pondera quæ non virtute mechanica ab 
uno quoque moveri poflint homine, fed & hoc quoque 
novi, quanto majora fint pondera, tanto tardius moveri, 
& femel mota tardius- inhiberi. Atqui inutiles funt remi, 
fi non celerrime percutiant, & celerrime reducantur, 
Nihil hic profunt mechanicæ potentiæ, cum æterna maneat 
lex, ut fi ab uno moveantur, quæ à decem debeant mo- 
veri hominibus, moveantur quidem, fed decuplo tardius, 
neque enim natura falli fe patitur per compendia. 

Ut autem fciamus quam multa incommoda & quæ pror- 
fus ficri nequeant confequantur corum opinionem, qui tan- 
tos remos fingulis hominibus regendos committunt ; videa- 
mus quantæ molis hac ratione fuperiores hujus navis remi 
effe debuerit. Inter fingulos remigum ordines, cubiti mi- 
nimum interceflifle volunt fpatium. Quadraginta ergo 
ordines dabunt quadraginta cubitos. Cum vero illi con- 
ftituant pedes fexaginta, palam cft remos iftos non potuiffe 
fuperficiem aquæ attingere, cum quinquagenta feptem pe- 
dum longitudinem cos non exceflifle conftet ex Athengo. 
Ut 
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Ut autem juitæ fiant menfuræ, non debuiffent aquam 
modo attingere, fed ad iftam fexaginta pedum à mari di- 
ftantiam habere proportionem fefquitertiam, & longitudi- : 
nem centum & octoginta pedum & quidem extra fcalmum. 
Craflitudo corum minima prope fcalmum effe debuiflet 
quindecim fere pedum in diametro. Pars vero remiintra 
{calmos, longitudinem exigit nonaginta pedum. Quod fi 
iftam manubrii longitudinem craflitudine compenfare veli- 
mus, nunquam tamen efficiemus, ut non plus quam mille 
remigum {patium, vel folum remi unius abforpferit ma- 
nubrium. 

Veniamus nunc ad remiges & videamus quo ordine,quibus 
intervallis & ipf &iplorum remi, juga & fedilia co!locata 
& difpofita fucrint. Antiqua numifmata in quibus crebræ 
triremium & Liburnicarum vifuntur imagines parum hic 
juvant, cumin illis propter anguftiam loci, non nifi unicus 
expreffus fit remorum ordo. In nummo tamen Gordiani Cæ- 
faris, cujus etypum tranfmiflum fibi ab ampliflimo D. Ca- 
rcavi oftendit mihi præftantifimus D. Jo. Marfhamus duo 
comparent ordines. Figuram libet apponere. 

At vero in columna Trajani & aliis marmoribus tres re- 
morum obliquo ordine furgentium apparent gradus. Hoc 
argumento duétus Palmerius aliique viri docti, exiftima- 
runt antiquas plurium ordinum triremes & ipfam quoque 
Philopatoris navem, eadem ratione ad quadraginta remo. 
rum excrevifle ordines, unde quam multa, quæ fieri ne- 
queant, confequantur, jamante monuimus. Ego vero nul- 
las unquam naves fuiffe exiftimo, quæ plures quam feptem 
remorum habuerint ordines. Sie quoque fenffle videtur 
Pollux, cujus verba, quæ vulgo male fe habent, ad fidem 
optimi noftri libriemendata non pigebit adfcribere. Hä 
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Ut vero cognofcamus ne immenfam quidem illam Pliilo- 
patoris' molem “pluribus quam feptem inftrustam fuiffe 
remorum ordinibus, pauca de diverfis remigum dicemus 
intervallis: íi 

In hodiernis itaque Liburnicis fcalmi:& remigum juga, 
fi quandò minimum tribus, cumivero plurimum, quatuor 
à fe invicem diftant pedibus : Ferdinandus tamen Olive- 
rius Lufitanus, vir nauticæ peritiflimus, affirmat {ufficere 
unam goam, feu pedes duos cum femifle, quantum nempe 
remigis corpus & extenta brachia & crura fibi vindicant. 
Quamvis enim inftante portifculo & fervente lato, ut yo- 
cant, remigio, remus & corpus remigis duplum: percurrant 
fpatium, & plus quam quinque pedum intercipiant inter- 
vallum; nihil tamen hoc officit, cum & procumbentes in 
priori, & decumbentes in fequenti jugo remiges hoc conce- 
dant fpatium. Quia tamen nimiam remigum conftipatio- 
nem virofus pædor & fepe peftis confequitur, prudentibus 
{emper placuit trierarchis, ut non quidem ipfa juga, fed 
quod inter fingula juga intercedit fpatium, majus aliquanto 
habeat Jaxamentum. 

In antiquis vero triremibus non eadem femper ratione 
confideranda funt remigum intervalla: Nam fi in direétum 
& ad perpendiculum fibi invicem imminerent remi, fuff- 
ciebat fpatium trium pedum aut etiam duorum femis, quo 
remiges à remigibus diftinguerentur. At vero fi obliquo 
clivoremorum furgerent ordines, feptem minimum pedibus 
ejufdem ordinis. remiges à fe invicem aberant. Fieri hoc 
non potuit in otere Pontica, quam defcribit Memnon, in 
cujus fingulis ordinibus centum fuiffe affirmat remiges: 
Nam fi illis intervallum feptem pedum tribuas, habebis 
navem longam pedibus feptingentis etiam abfque prora & 
puppi, latam vero pedes plus minus centum, neque. enim 
alias mari ferendo fuiffet idonea, Clare hinc conficias uni- 
co tantum navem hanc inftrutam fuiffe rémorum ordine & 
fingulis remis ottonos adfidifle remiges, - Aut fi tres remo- 
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sum fucreordines, ita eos numerandos effè, ut primum or- 


dinem conftituat remus thalamiticus: fecundum, tertium 
3 


actiori aliquanto quam trium pedum intervállo -rémiges 


ginta. fere pedes låta, fatis fuerit loçi,. ut fine fori difpendio 
Velhac vel fimili ratione collocati remigés potuerint, 

AT vero in Philopatoris navi, ficri non potuit ut tali 
remorum fuerit collocatio. Nam| fi trium tantummodo 
pedum ejufdem ordinis remos iñtercefifiet fpatium a0 wos 
my, fiVe_pars remis-deftinata non nifi centum in tanta navi 
occupaflet cubitos, vacuumque remis reliquum centum 
oĉtogihta cúbitorum fuiffet fpatium. Atqui in omnibus 
navigiis quæ remis âountur, plus quam tres quartæ partes 
à remipibus tenentur, in liac vero Philopatoris'navi fexram 
tantum longitudinispartem rémis fuifle vacuam fic conficio. 
Ex Athenæo cônftat quinquaginta tantum remiges in fin- 
ĝutis-fediffe ordinibus. ;. Inde facile Collivas remiges iftos 


Q 
à 


eva 
fimis fuiffe exiftimemus, pauciores habebimus remorum 
ordines, & múlta relinquentür loga vacua :: fi vero admo- 
dum fiänt:longa, tanto crünt añgyftiora remigum: inter- 
yalla, quanto longiora fiant parallelogramma, fietque ut 
rem in {camna & feabella remigum impingant.. Ut iraque: 
juftam. habeañus menfuram, Ütin fioura fquenti- AB ip: 
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tium novem peacum. Videamus quoi fedil ia Nautica: locu: 
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tribuunt altitudinem pedis & dextantis, five unciarum 
XXII, Altius cnim fi fedeant remiges, ftant potius quam 
edent, & laboriofe furgunt, fi deprefliora fuerint fedilia. 
Et nos iftam fequamur menfuram, fed ea ratione, ut fca- 
bella, quibusfuperiorum remigum innituntur pedes, qua- 
tuor unciis fint depreffiora fedilibus, ita ut intervallum 
altitudinis inter fingula fedilia fit unius cubiti, fpatiumque 
novem pedum fex contineat fedilia, 

Promoveantur jam in dire&um fedilia eatenus donec fe. 
cundi jugi remex fedens in E planta pedis fui contingat fca- 
bellum fubje&tum fedili inferioris remigis ad D, & fimiliter 
remex occupans fedile F, contingat fcabellum fuppastum 
fedili E, & fic porro in G, H, I. 

Satis hinc colligas in hac obliqua remigum callocatione 
juftum quod fingula juga intercedere debeat intervallum 
duorum efle pedum & trientis, ita ut fpatium D Ķ, quod 
bafin parallelogrammi conftituit, feptem minimum abfumat 
pedes. Idem tamen fic quoque efficias, fedili remigis vulgo 
tribuitur latitudo femipedis; cui fi addas fpatium fcabelli, 
habebis pedem integrum. Remus fervente remigio ad tres 
excurrit cubitos in diretum. Remigis petus novem occu- 
pat uncias, & totidem fuperioris remigis genua ultra 
fedile prominentia, quæ fimul junta pedes conficinnt 
feptem. 

Sed & ipfe remôrum motus manifefte evincit, non poffe 
iftos arétiori quam iftoc includi fpatio. Verum cum haud 
parva occurrat difficultas in explicanda ratione, qua tot re- 
morum ordines fubfiftere potucrint, adeoque non defuerint 
jam à ducentis pene annis, qui fabulofum efle exiflimarint, 
quidquid veteres de multiplici iftoc remorum five obliquo, 
five erecto confurgentium providere ordine; non inutilem, 
ut fpero, præftabimus operam, fi curfus & recurfus remo- 
sum in fingulis perfequamur ordinibus, ut perfpecto & fub- 
lato eo, in quem multi imbesere {copulo, commoda trire- 
mibus fuccedat navigatio. 
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In co itaque quod hic exhibemus diagrammate inferi- 
oris ordinis remex reclinatus fedens in x; promoveat re- 
mum à pectore æ verfus 8. Moveatur deinceps à 8 verfus yy. 
ubi mare fubeat, cujus fuperficiem ponamus effe BC. Uno 
nempe cubito, aut fi mavis duobus pedibus, depreffius eft 
mare fcalmo inferioris remigis. A deinceps reducatur re- 
mus ad æ. Planum eft fpatium hoc abunde fufficere ad pul- 
fandum fortiter mare, 

Secundi ordinis remex fedens in L promoveat remum à 4 
verfus s,,& inde ufque ad ç, ubi demum: remus fubibit 
mare.. Et hicquoquein reducendo ad pectus remo, itum 
poteftinfligere fufficientem. 

At vero tertii ordinis remex fedens in M, & ducens re- 
mum à € verfus », &indead 8, ubidemum remus ad juftam 
menfuram fubibit mare, & ipie quoque validum fatis in re- 
ducendo remo à 6 verfus & infliget ictum. 

Quartusautem remexicdens in N; eft fere inutilis, cum: 
immerfio remi, nifi fimul fubfequatur ictus, retardet potius 
quam promovcat navem, Planum quippe eft, cum remus 
ducitur ab: ad x, & inde adfcendat ad à, ubi demum fubi- 
bit aquas, non pofle,quando ab à ad ı revertitur, ullam fieri 
percuflionem commodam. 

Quintus remex fedens in a, cum: promovet remum ab 
mad y, prorfus erit damnofus. Quippe fi promoveat & 
attollat remum ufque ad é, ubi demunt occurret mari, 
itum infliget averfum, & tam in promovendo, quam re- 
ducendoremo, retardabitnavigium. $ 

Si quis fuperiores perfequatur remiges, tanto femper:mast 
jor occurret difficultas, & abfurditas, quanto: quis: altius 
faciat afcendere fummum remi manubrium. Jraqueimiroto 
Palmerii & aliorum imprudentiam: exiftimantium qua- 
draginta ordinum, qua. iph voluere ratione, pofle fubfi- 
ftere remigium, cum à tertio remige omnes prorfusfant 
inutiles. & retardent potius quai promoveant curfum 
navigii Nec. quidquam proficiunt, cum non magnam“ 


remi 
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remi portionem intra fcalmos exftitiffe affirmant, nam ne 
fic quidem tollitur difficultas, & crefcit abfurditas cum 
tantas trabes ab uno regi potuifle contendunt homine, cum 
ne minuti quidem, fi Cum his comparentur, Liburnicarum 
remi, quidquam profint, fi unum tantummodo habeant 
rectorem, ctiam duodecim à fcalmo remotus fedeat pedi- 
bus. Quod fi idem non nifi uno à fcalmo abeffe fingatur 
pede duodecima tantum ipfi fupererit potentiæ pars, ac vix 
latum unguem promovebit remum, cum fit æterna lex 
flaticæ, ut unus homo viginti à fcalmo remotus pedibus 
tantundem habeat potentiæ ac habeant viginti homines, qui 
uno tantum à {calmo abfint pede. 

Cum itaque tot & tanta in aliorum paffim occurrant 
fcriptis non incommoda tantum, fed & quæ talia fint, ut 
prorfus fieri nequeant ipfa reclamante natura, noftram nunc 
porponamus fententiam, qua omnibus iftis difficultatibus 
exequofatisfiat. Sicergofentio. Inferioribus tantum remis 
fingulos aflidiffe remiges, cæterorum vero ordinum remos, 
quanto altiores eflent, quantoque longius diftarent à fcal- 
mis, tanto quoque pro ratione longitudinis à pluribus ad- 
miniftratos fuifle rećtoribus.Gradus & ordines decem, quin- 
decim, viginti, triginta & quadraginta remigum, quos me- 
morant veteres, non quærendos effe in totidem remorum 
ordinibus, fed præcipue in ipfis remigum jugis feu fedilibus, 
ad quæ per gradus afcendebatur. Non enim ut fere femper 
ficri folet vulgo, mari parallela fuere remigum fedilia, fed 
ad legem feretabulatorum navis depreffiora prope fcalmos, 
elevatiora vero in media fuere navi, ita ut qui in codem jugo, 
medio eflent propinqui foro, integro cubito eminerent, 
fupra cos qui fcalmis effent vicini. Hæc fi admittantur, 
quod fane æquum puto, omnia fluent feliciter nec quid- 
quam fupererit incommodi. Ut hoc planum fiat refumamus 
præcedens Schema, fed ad hanc legem reformatum, ut remi- 
gum fedilia paulatim affurgant. Sit itaque fuperficies 
maris CC. Scalmi primi remorum ordinis fint ad B B, a 
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fic porro ufque ad A A ubi funt fcalmi fexti remorum ordi- 
nis diftantes à fuperficie maris pedibus novem, finguli 
quippe fcalmorum ordines fingulis diftant cubitis, Sit 
itaque inferior fcalmus ad B, à quo abfit fedile inferioris 
remigis pedibus quatuor, totidemq; unciis ipfo fcalmo altius, 
fingulis quippe pedibus, fingulæ addendæ funt unciæ. Si 
itaque ab hoc remige, five Thalamita, ducatur remus 
ab æ ad 8, & inde afcendat ad; fufficienter aquam 
fubibit. 

Secundi ordinis remex fupremus remotus à fcalmo pedi. 
bus feptem, totidemque unciis fupra fcalmum elevato infi- 
dens fedili, movebit remum per 4, ĉ. 

Tertius remex decem unciis elevatior [uo fcalmo, & re: 
motus. ab codem pedibus decem, cum ducit remum deferi- 
bet triangulum quale eft 8, x, &. 

Similiter quarti ordinis fupremus remex uncia & integro 
pedealtior fedensfuo fcalmo, à quo remotus eft pedibus tre- 
decim,promovebit remum ab y ad y, &inde ad £, ubi fuffi- 
cichter mergitur. 

Quinti ordinis, remex fupremus, fedecim pedibus remo- 
tus à {calmo, totidemque unciis altius habens fedile, cum 
ducit remumab oad £, &indead m, & ipfe poteft promo- 
vere navigium, reducendo fortiter remum à + ad o: 

Sed & omnium quotquot fub tranftris agunt altifimi 
fexti ardinis remiges,& ipfi quoque promovent navem. Ho: 
rum fupremus & proximus medio foro, remotus à fcalmo: 
pedibus novemdecim, totidemque unciis illo`altius habens 
fedile, commodius etiamnum quam quinti jugi remipes, quo 
velit poteft ducere remum, cum nulla. occurrant fcabel!2 EZ 
fedilia,quæ curfum remi impediant quem libere à quocunque: 
quod contingere poflit punéto, in altitudine p-conftituro, po: 
teft reducere. 

Ex hoc porro & ex fuperiori diagrammate manitefte fatis. 
conficitur, remorum in continua ferie furgentium ordines; 
vix pofle ultra fextum produci. ordinem, non tantum: quodi 
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remigium fit inutile, fià puncto quod vertici imminet, att 
huic vicinum fit, adducendi fint remi; fed & quod ipfa na- 
tura non permittat, ut remi ad majorem excrefcant longi. 
tudinem, & etiamfi permittat, regendo tamen non fint 
futuri idonei. 

Ut vero fciamus quot juga, & quot in fingulis jugis fede- 


‘rint remiges, redeamus ad maximos remos, quorum: longi- 


tudinemquinquaginta feptem pedum fuiffe conftat. Cum 
in omni remigio inter nauticæ peritos fere conveniat, ut 
tertia pars remi faciat inter{calmium, & nos hanc fequamur 
legem & ponamus à fcalmo ufque ad fummum remi capu- 
lum interceffifle fpatium pedum novemdecim. . Sed cum 
{calmi nomine vulgo cenfeatur tota coftarum & tedæ latitu- 
do, quæ in tanta navi minimum duorum efie debuit pe- 
dum, re@ius integrum addemus cubitum, incipiendo ab 
epifcalmio, punéto nempe ubi fit decuflatio. 

Quæramus nunc quanta pars interfcalmii remigum fue- 
rit vacua. Vulgo in Liburnicis feu Galeis, fi interícalmi- 
um fucrit feptemdecim fpithamarum, decemcedunt ad ca: 
piendos quinque remiges, reliquum feptem fynchamarum 
fpatium vacat, cum experientia docuerit vanum effe remi- 
gum laborem, fi nimium fuerint viċini fcalmis. Olim in 
navigiis quæ uno tantum remorum cflent inftru&æ ordine, 
eandem olim obfervatam fuiffe legem ex Hefychio colligo. 
Ubi enim interpretatur Homericum iftud Eg imæridyr, 
tranftrum nempe, feu jugum feu fcabellum {feptem pedum, 
quod fufficeret quinque remigibus, hoc quoqueaddit ére 
Eh dde, quia jugum feptem pedum requirit interfcalmi- 
um pedum duodecim. Septem vero fpithamæ, feu ut vyl- 
go loquuntur palmi majores, tribus tantum unciis excedunt 
pedes quinque. 

Cum vero in tam vaftis remis ratio exigat majus inter- 
vallum, ponamus non quinque pedum, fed quinque cubi- 
torum fuifle fpatium, quod infimos ejufdem jugi remiges 
& epifcalmia intercederet, Id fi fiat fupérerunt pedes 
duodecim 
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duodecim femis, quod fpatium decem continebit remiges, 
cum unicuique fufficiant unciæ quindecim.. Nimis longe 
à vero recellit vir dotus cum ad explicanda & contrahenda 
brachia unicuique remigi vix duos fufficere credit cubitos. 
In hodiernis Liburnicis cum laxe fedent, unum quifque 
remex occupat cubitum, fed vero fæpiffime quindecim tan- 
tum uncias, Hanc nempe methodum obfervant remiges, ut 
dum unus fublatis fuperne cubitis, alius iifdem dimiffis 
brachia expandant & colligant. Multo ctiamnum id com- 
modius fit, quando fedilia per gradus crefcunt. Sefquiun- 
ciæ enim difcrimen multam confert facilitarem, ut alter 
alterius brachia velfubeat, vel fuperet. Qui enim fic ju- 
gati fedent, attollunt brachium qua inferior affidet remex, 
dum alterum fuperiori fubmittunt remigi. 

Siquis tamen majus aliquanto fpatium fingulis. velit lar- 
giriremigibus, auferėndum de vacante quod diximus in- 
tervallo, manente interim decem remigum numero, toti- 
demque fedilibus, ipfa mole & longitudine remi exigente 
hunc numerum. 

In inferioribus quinque jugis non multum difficultatis, 
cum & remorum decrefcens proportio & fedilium in unita- 
tem definens ratio, numerum quoque remigum prodat 
manifefte. Quo autem paéto difpofita fuere juga, fchema 
quod addidimus declarabit. Prifmata adjeéta fingulis jugis, 
ne in tanta declivitate incommode fedeant remiges, fingula 
notant fedilia. Inferior ordo unum tantum continet remi- 
gem, fecundusduos, tertius quatuor, fequens fex, quintus 
oéto, fextus & fupremus eorum, qui fub tranftris fint, de- 
cem ut diximus exhibet remiges, ita ut in univerfum fex 
iftæc juga triginta & unum contineant ordines. Spatium 
vero {ub jugis, fignatum litera A, deftinatum fuiffe diver- 
forum manfionibus & recondendo cibo nautico docet 
Athenæus ; Kay AIDE V6 TA Cuga WANO ærhepruv étsesv.. 
ETICS TO 8H OA inpp. 
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Cum vero non ad perpendiculum, fed gradatim furgerent 
remigum juga, duplicemque hac ratione haberent obliqui- 
tatem, alteram ad longitudinem, alteram ad latitudinem 
navis porrećtam 3 non obfcurum fimilia quoque fuiffe illa 
quæ juga fuftinerent tigna,decuffata nempe, clathrata & in- 
trorfum vergentia. 

Aliquid tamen inter juga & iftæc tigna relitum fuiffe 
exiftimo fpatii, per quod wigapyas, id eft remigum in fin- 
gulis lateribus fedentium prætectis aditus ad juga pateret. 
Nec metuendum ne hac ratione medius navis forus nimis fiat 
anguftus. Cum enim inter fupremos remiges fpatium pe- 
dum novemdecim fuperfit, etiamfi duos cubitos tribuamus 
tignis utrinque fuftinentibus juga, & totidem obliquo 
migapygy adfignemus meatui, fupererunt nihilominus pedes 
tredecim, quæ latitudo fufficit, cum navis hæc tres foros 
habuerit, fueritque sermteos@, mediufque forus viliorum 
tantum hominum ufibus fuerit deftinatus. 

Veniamus nunc ad feptimum remorum ordinem & ad 
illos. qui fupra tranftra verfabantur remiges. Quamvis 
horum videri poft altior fuiffe locus, quam illorum qui 
inferiores eflent tranftris, aliter tamen id fefe habet, cum 
fexti & feptimi ordinis remi æqualiter à mari abfucrint, & 
utrorumque fcalmi ejufdem fuerint altitudinis. Ut hoc 
clarius intelligamus dicendum nonnihil de tranftris & cata- 
ftromate. 

Tranftra itaque funt tigna navium quæ à pariete in parie» 
tem porriguntur, ut interpretantur grammatici. Græcis 
dear@ vel Sprrus, quod Hefÿchio elt ñ êv qf méce racer 
ais Smoroinor es moine. Tn primitiva tamen fignificatione 
tranftra fuperiorum remigum difta fuere fedilia, cum infe- 
riorum quæ minus erant alta uza vel juga dicerentur. 
Græci Ygs: vocant ab: inafitato Sfr, ita Ut Fogi, 
Sprrus & Ser, ejufdem videantur efle originis, Hint 
SeaviCar & Searisu X cjeta more ufitato' fibilante litera, 
Vesriry. Hinc quoque Fegris-esw, unde tranftrum. Fe 
ede 
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fede fublimiore. :Quia vero ifta navium tigna & fcabelli 
vicem præftarent , & fimul fedem remigum fuperftruétäm 
haberent; hinc factum ut ipfa quoque tigna Segros & tran- 
ftra fuerint appellata. 'Tranfiit dein ad cæteros quoque 
architeétos vocabulum, nam & fuperiora tigna quæ ædificia 
contincrent tranftra à Latinis dicta fuiffe & à Græcis Segrss, 
docent Vitruvius & Pollux. 

Servata itaque iftac vocis acceptione tranftra dicantur ea 
tigna, quæ non tantum à pariete ad.parietem, fed & longe 
extra navem utrinque procurrunt, quæque non tantum re- 
migibus ufui fint,quo longius abfint à fcalmis, fed & omnino 
ncceffaria ad continendam & roborandam navium longarum 
infirmitatem. Cum enim triremes & longæ naves vix < fepti- 
mam & aliquando cétavam tantum latæ juerint longitudinis 
pa rtem.qui fieri poflit ut vel minimis pares fuerint tempefta- 
tibus, fi eas hoc fulcro & munimento caruifle fingamus? 
Flumina & ftagnantes femper aquæ iftiufmodi aliquando 
patiuntur navipia; {ed vero nemo prudens infirmis adeo 
lateribus præditas naves mari commiferit, frangendas &r 
lacerandas ad primam pelagi feditioncm. Quamvis autem 
in antiquis nummis & marmoribus propter afpeétum ad- 
verfum non femper compareant iftæ prominentiæ, compa- 
rent tamenin pluribus, -& fiquis vel primam quam Bayfius 
exhibuit confulat figuram, definet dubitare, utpote in qua 
etiam cantherii feu mutuli projetturam iftam fuftinentes 
manifefte vifantur- Idem quoque colligi- poteft: ex navi 
quam Archimedes conftruxit, in qua ftruppos & remorum 
{calmos.convenientifpatio extra navis. latera remotos fuif 
teftatur Athenæus; ‘Tpaov 3 @ TG: ak EXTE GIE y mpor 
CAT Deg ewo ppor Aamua OUEN énouTes ` & clarius poilea; ; 
"ATAcTE Te TEA TEE 20) Ti vaüy xlos amd, oi mis ofxus 
ra Añpeaodu tes Aputa @ «70 agiyAugov, TLVTES W Jasne 
pati Reburs., Ut aurem nunc,ita quoque-olim prominens 
iftud tabulatum. prout vel-proræ -vel puppi. eflet vicinum 
alias aliafque habuit RARES? Vulgo: quod- puppi 
vicinum. 
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vicinum eft jugum puppis, quod proræ, jugum proræ feu 
rembatam vocant Itali, Olim vero prominentes ad proram 
partes chiétas fuifle maxillas feu alas teftatur P ollux ; it 5 
MEDERS TA ENJTE YEY NAAGUYTEY Tupao 2 meed., Quæ N 
puppim vero TEA TOYS Tas REX TIW TPÜ y œV Tpou Joy Tee Etap 

trova yxn ar Hyginus in Aftronomico ubi de Argo 
agit vocat rejectum, quod non erat mutandum: Archite- 
is enim rejeétus idem eft quod projeétus, projettura feu 
projećtio, idemque omnino quod proteétum, fugerunda, 
GET, éEuns feu Menianurh. 

Extrema vero hujus projecturæ tigna velut aures promi- 
nentia dicebantur quoque ruts, quas ad seiiet collocat 
Demetrius cubicularius, addens iHis affixa fuiffe guberna- 
cula, quod nempe ipfa ficjubente ratione, iftic effent fcalmi 
feu falcimenta gubernaculorum: Thucydides tamen & 
vetuftiores Græci longe illo certiores teftes, epotidas ad 
proram collocant. Sed nihil obftat quo minus utrumque 
verum fit, &tutrafque cas partes quæ vulgo dicuntur gogo 
di proda & giogo di poppe, dictas fuifle epotidas, ita tamen 
ut in potiori fignificatu reftriétüm fuerit hóc vocabulum 

ad fola ea tigna, quæ ad mapekapeandu P rope ancoras promi- 
nerent. - Ut enim nunc, ita quoque olim ex a vilimo & 
{olidiflimo tigna hæc conf rucbantur ligno,- [raqüe jubet 
Theophraftus Hift. Plant. lib. v. cap. V FTT. ur epotides & 
chelyf ma, quod vulgo appelant il Pre 2; fibricentur à 
fraxino, moro aut ulmo; TO D LAvoua À Tas ma TAS MEATS 
@ mure © ertas’ tiques A d'aradr %) Ex vero ra. 
tione firmas efle oportebat c} potidas, ı 1e remi detergerentur. 
In conflitibus enim, ut complura dóceñt exempla, quatuor 
præcipuc erant loca in que rofi tra dirigebantur, Si te 
naves eflent Apkæeswpu & adverfis concurrerent frontibus, 
duæ præcipue ad prora n im pétebantur epotides, ut nemp e 
iis confractis @& deterfis fcalmis ceffaret remigium: vel 1 
circumveniretur navis, it mpetus à tergo in sé s fiebat epo- 


tidas, quibus affixa crant gubernacula; ut & hac ratione 
Ora 
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detergerentur remi & inutilerederetur navigium. Si quis 
veterum confulat fcriptorum loca,, vix. unquam alias trire- 
mium partes impetitas fuifle inveniet, nifi cas quas diximus, 
qua nempe ancoræ extarent, vel qua eflent gubernacula. 
Itaque & apud Polybium lib. xv 1, ubi vulgo legitur «aw 
ra Bla, omnino fcribendum eft ww + oiæyg. Porro hoc 
detergendi remos artificio hodiernæ diftituuntur aétuariæ, 
utpote quæ roftris omnino careant. 

Quod:autem cataftroma, opi deug feu tabulatum attinet, 
id non una eademque femper accipitur ratione. Illud qui- 
dem conftat tranftris incubuifle tabulatum. Verum iftud 
tabulatum non totaoccupabat tranftra, fed media pars pa~ 
tebat, quam propterea. dœridbr Vocatam fuiffe. teftatur Pol- 
lux, licet inepte vulgo legatur æoxvsðiov. Idem quoque docet 
Demetrius Cubicularius ; mo  péoor À mpimrns © yews peyer 
È mepegs œoaridbr ra à syaTepdey nf (ie LTAM 2ga- 
raceoua néyiry © Sear È cuidèugrex. Minime itaque 
dubitandum, quin in omnibus triremibus& actuariis mediæ 
femper partes fuerint apertæ. Ipfa quinetiam hoc exigit 
neceflitas, neque enim fieri poffit ut inopia refpirationis 
non fuffocctur tanta remigum multitudo, fi perpetuo testa 
tabulato delituiffet in tenebris. Non autem folum te&ta 
erat ea tranftrorum pars quæ navi continebatur, fed & 
longe extra navem ufque ad thranitarum {calmos excurre- 
bant utrinque tabulata, incumbentia mutulis in quæ de- 
fincbant tranftra. Quod autem Thucydides plerafque na- 
ves longas ante bella Perfica caruiffe affirmat cataftromate, 
id intelligendum de ea cataftromatis parte quæ naviinclu- 
debatur. Nam certe ne antiquiflimas quidem Græcorum 
naves tranftris &tabulato extra navem ‘procurrente fuiffe 
deftitutas, vel ipfe fatis docet Homerus. Sed & Erato- 
fthenes & alii rete Argo navi tribuunt cataftroma. Nec 
fane abfque eo conftare polit longarum navium remi- 
gium. Itaque cum negat Thucydides cataftromatis anti- 
quas Græcorum, naves fuie tectas, id ita accipiendum, ac 
fi 
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fi dixiflet, non conftratas, fed apertas fuifle omnes, quem- 
admodum funt hodiernæ Liburnicæ, feu galeæ, quæ licet 
& ipfæ fint apertæ, habent ramen exterius cataftroma, in 
cujus extrema projeđtura confiflunt milites, quemadmo- 
dum & olim. Ipf hoc fatis declarant Thucydidis verba, 
cum feribit Yo Yg mms 90 xarareduyt@ Et fane ne 
pifcatorii quidem icmbi, fi pluribus eflent inftructi remi- 
gibus, carebant cataftromatis, uti ex Alciphronis conftat 
epiftolis. 

Tranitris & coftis navium conferti crant mutili ufque | 
ad fcalmos porre&ti. “Ipfos autem mutulos fuftinebant at- Li 
lantes feu telamones, quemadmodum in navi Hieronis affir- 
mat Athengus, addens cos fuifle fex cubitorum, à fummis 
videlicet fcalmis ufque ad mare totum remigii fpatium oc- 
cupantes. Telamonum autem feu atlantum eadem eft. 
ratio, ac Cariatidum, erant enim ftatuæ virorum feu mulie- 
rum, columnarum.: loco fuftinentium mutulos & coronas. 
Idem vero notat raas & raages» pro quo telamonem | 
dixere Latini, accipiunturque hæc vocabula pro qui~ e 
bufvis dy Sopoeps & qualibet re onus aliquod fufti : EE 
nente, five fit homo, five animal, feu quodcunque ali- 
ud. Telamonis feu atlantis figuram exhibet Polletus - HER 
in antiquitatibus Nemaufenfibus, quamvis ipfe. perpe- i 
ram de mimo acceperit, quorum tamen non eft munus 
onera geftare. Caryatidis ftaruam memini me olim vidifle 
inter marmora Arundelliana, mulieris nempe ftolatæ, ma- n 
nibus poft occiput reduétis,êt elevatis cubitis & fubmiflo il 
nonnihil capite fuftinentis pondus, - Architeśti. hodierni : qi 
manibus brachifque demiffis effingunt- Caryatidas, quod 
tamen minime eft concinnum. 

ftiufmodi tamen fignis quo minus inftruétæ effe potue- - 
rint Philopatoris & Hieronis naves hæc obftat ratio, quod.. 
fealmi non nifi duorum pedum & trientis à fe invicem ab«- 
fucrint intervallo, à quo auferendum illud, quod motu fuo: 


remi. defcribunt. fpatium, hoc. vero. licet prope fcalmos fit: 
exiguumýs, 
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exiguum, eft tamen ifliufmodi, ut vix quindecim unciarum 
relinquat locum telamonibus, qui pro ratione altitudinis 
plus quam duos pedes latitudinis exigunt: unde manifefte 
conficitur, non fuifle figna perfeta, fed mixti generis, 
quemadmodum hermæ, & qualia in antiquis marmoribus 
fæpe occurrunt, capite: quidem humano &; fublatis cubitis 
fuftinentia mutulos, fed in quadratam definentia columel- 
lam, fuperne latiorem quam ad imum fcapum & mari vici- 
num fulcimentum, Itiufmodi porro telamones Thucy- 
dides vocat Aÿmexfas cum lib. v 11. dicit Syracufanos naves 
fuas ita fabricaile, ut breves quidem; fed- ideo firmiores ha- 
berent proras; epòridas* vero conftruifle craflas & folidas, 
coque fortiores quod & intra & extra- coftas naviumi fap- 
paëtæ illis effent fëx'cubitorum“anterides, ejufdem nempe 
menfuræ atque fuere telamones feu anterides in ea de qua 
diximus Hicronis navi; È rds œepeus ff ver EUUTEMGVTES 
ES EALOIDV, erponess emoinrip, È ras érmTidhe eméeodu Ts 
mepegis mayes, © armerdsar dur) éri Tevat DEJ TYS 
Telus os bn LE madi wms ti È t£w er. Imprimis. vero no- 
tandus eft hic locus, quod &rex eo clare-fatisconfici poffit, 
thraniticorum remorum fcalmos nunquam. plüs noyem pe- 
dibus abfuiffe ab aquæ fuperficie, & plerafque plurium 
remorum ordinibus inftructas naves in hac conveniffemen- 
fura. ? 

Redeamus nunc ad thranitarum remos, quoruni ut dixi- 
mus fcalmi non erant altiores, quam fuere fupremorum 
zygitarum fcalmi. Sedebant nempe thranitæ in cataftro- 
mare, non fupra, fed ad latus potius fuperiorum zygira- 
rum. Si enim trañftra AB in medio-patentia, nempe à 
C ufque. D. Catallroma feu ‘pars tranftrorum tabulis 
utrinque conftrata à D ufque ad E & à Cufque-ad F pro- 
tendebatur. Scalmus fuperioris zygitarum remi ad'A & B. 
Scalmi thranitarum remi ad F & E, æquali à marisifuper- 
ficie intervallo diftantés ac füpcriorum Zygitarum: fcalmi, 
Scd & fumma manubria- remi zygitarumin G, H, & 
thrani- 
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chranitarum in I, K, æquali à mari aberant fpatio, pedibus 
nempe tredecim femis. Eadem eft ratio fedilium fubjecto- 
rum remothranitico à K ad L&abIad M. Sed & quæ 
ufque ad fcalmos fuperfunt vacantia remigibus fpatia cubi- 
torum quinque feu pedum feptem femis, & illa quoque 
fuere æqualia. 

Cum itaque cjufdem molis & magnitudinis fuerint remi 
fuperiorum zygitarum & thranitarum, fupercft ut totidem 
quoque his aflidiffe credamus remiges. Monuimus vero 
{ex remorum ordines, triginta & unum continuifle remi- 
gum ordines, incipiendo ab infimothalamita, ufque ad fu- 
premum`zygitam. Si ergo parem thranitarum addamus 
numerum habebimus in feptem jugis quadraginta & unum 
remiges, per gradus in totidem aflurgentes ordines. 

Jam vero cum ex Athengo conftet quinquaginta remos 
in porretum habuifle iftam Philopatoris navem, altitudo 
vero feptem fuerit remorum; clarum eft trecentos & quin- 
quaginta in unoquoque latere remos fuifle, ita ut feptin- 
gentorum navis hæc fuerit remorum. Sed vero cum feptem 
remorum juga, continuerint gradus, fedilia & remiges qua- 
draginta & unum, & hoc quoque patet in unoquoque la~ 
tere fuifle remiges bis mille & quinquaginta, ita ut totum 
remigium fuerit centum fupra quater mille remigum. Ro- 
tundo tamen numero di&a fuit ærlæezmgwmpns feu quadar- 
ginta ordinum navis, cum unum & quadraginta contineret 
ordines. Hoc confirmat Athenæus, cum plures quam quater 
millein ea fuifie fcribit remiges. 

Tranftra quod attinet, inter quæ movebantur fuperio- 
rum zygitarum remi, illa {feptem à fe invicem abfuiffe pedi- 
bus, ex iis quæ jam diximus, fatis, ut puto manifefte poteft 
colligi, Monuimus quoque fpatia fubjecta remigibus in 
O & P, deftinata fuifle cibo nautico & multis aliis ufibus. 
Forum medium, ad quod per multos defcendebatur gra- 
dus, quemadmodum & in navi Hieronis, eft Q. Reliqui 
duo fori, cujus partem occupabant thranitæ protendebantur 
à fcal- 
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à fcalmis thranitarum, ufque ad navis coftas.  Quia tamen 
propter occurfum thraniticorum remorum incommodus 
iftic efer tranfitus, alii utrinque fuperftruebantur fori, quo- 
rum licet non meminerit Athenæus, meminit tamen Plu- 
tarchus in vita Demetrii, cum diftinguit cataftroma à foris, 
& dicit tria fere armatorum militum millia collocata fuiffe 
Eh mi nf med © 18 xgraspougTr@. Superiores hos foros 
Græci antiquiores appellarunt émluvidhs, recentiores 49{x- 
æurnler, quod militum & tranieuntium effent velut folum, 
pari rationc ac mag Vocabatur ea cataftromatis pars, in 
qua inferiores confiftebant milites. 

Quam autem alte navis hæc mare fubierit licet certo 
affirmari non poffit, minimum tamen ad viginti pedes infra 
maris fuperftciem fuiffe depreffam exco confici poteft, quod 
utique profundius aquam fubierit, quam Hieronis navis, 
longe illa minor, quam tamen non capiebat portus Syra- 
cufanorum, magnarum alias navium capäx. Reliqua quæ 
ad hujus navis pertinent defcriptionem, ex Athenæo per me 
licet ut unufquifpue pro fuo colligat captu, nobis enim ea 
dixifle fufficiat, quæ ad cognofcendos remigum ordines 
præcipue faciunt, unde & quid de omninm triremium & 
plurium ordinum remigio tentiendum fit certius aliquid 
in pofterum ftatucre poflimus. uia tamen non defunt viri 
docti, qui non obftante ea quæ confequitur abfurditate, fi 
tantæ molis remos fingulis regendos permittamus remigi- 
bus ; mordicus nihilominus fuam tuentur fententiam; ope- 
ræ pretium fucrit corum, excutere argumenta & videre 
ecquid iis fubfit folidi. 

Quod itaque urgent thraniticos remos à fingulis rectos 
fuifle thranitis, ideoque majus meruiffe ftipendium quam 
chalamitas, qui brevioribus utebãntur remis, in co omnino 
fallic illos ratio. Non enim ideo major thranitarum erat 
merces, quod graviores tractarent remos, hunc enim labo- 
rem plures inter fele particbantur ; fed quod in reducendo 
{fupra caput remo furgere cogerentur; & non fedentes 
tantum, 
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tantum,fed & ftantesremigarent; quód non faciebant tha- 
lamitæ, qui fedilibus fuis femper erant affixi. Quamvis 
itaque plures eundem. ducerent remum, quia tamen labo- 
riofius erat corum remigium, ideo ép@oxam diéti. Hefy- 
chius; ’OphoxoTrss, Top apous èw TA eptowiy bAhmoves. Pari 
ratione & rou ophi Enr dicitur quod à ftantibus 
fublatiffima caneretur voce. 

Cum vero negant apud ullum veterem fcriptorem occur- 
rere mentionem remorum, qui à pluribus ducerentur remi- 
gibus ; & tum quoque non recte fentiunt.Fefellit nempe eos 
quod nefcierint vocem remi apud Græcos & Latinos, non 
tantum accipi pro inftrumento, quod traétant remiges, fed 
quemadmodum navigium & pro navi & pro ipfa fumitur 
navigatione, ita quoque remos poni non tantüm pro remi- 
gio, fed & pro ipfis remigibus. Itaque apud Ciceronem V. 
in Verrem cum dicit Syracufanos piratarum multitudinem 
conjecifle ex ipfo navigio, quod erat failum fex remorum nu- 
mero, vix aliter interpretari poflis, quam de fex rêmigum 
ad cundem remum fedentium ordine. Cum enim myopa- 
rones & cètera navigia piratica fuerint humilia & prorfus 
fimilia hodiernis galeis, abfurdum omnino fuerit de fex 
remorum ordinibus in altum crefcentibus locum hunc expo- 
nere, neque enim folent ad pompam fuas exftruere naves 
piratæ. Quod fi fex tantum navem hanc inftruétam fuifle 
credamus remis, multo etiamnum hoc abfurdius, & inde 
paucitatem potius quam multitudinem piratarum colle- 
giffent Syracufani. Supereft itaque ut de fex remigibus un- 
dem regentibus remum locum hunc intelligamus. Quod 
fiquis miretur fex remorum à Cicerone dici navigium quod 
fex remigum contineret ordines, idem & jam miretur licet, 
quod triremis & quadriremis & plurium ordinum naves, 
nomen à totidem acceperint remis. 

Hujus porro vocabuli in hoc fignificatu ignoratio, fecit 
quoque ut non intelligatur locus Manilii lib. v, cum dicit 
illum qui fub Delphino nafcatur fore natatorem infignem, 

futu- 


futurumque ut fit Portuno remus in ipfos Quemadmodùm 
vero hoc loco remum pofuit pro remige, ita libro:primo re- 
migem pofuit pro remigio, © vagus in: cæcum penetravit 
remige Pontum. Sic enim habent optima exemplaria, quæ 
perperam murata funt à viris doétis. Rećte itaque in opti- 
mis gloffis legas; Remix, xarmaæca. . Eadem quoque ra- 
tione accipienda funt alia quæ apud fcriptores palli occur- 
runt loca, uti cum apud Livium lib. xxxr1r memoratur 
navis Philippi regis, guam fedecim verfus remorum agebant. 
Cum enim natura, ut jam oftendimus, non patiatur ut tot 
remorum verfus, vel obliquo, vel erecto ordine invicem 
fibi fuperftruantur, clarum eft & hicquoqus:remos poni 
pro remigibus, & proinde locum hunc ita accipiendum, ac fi 
dixiflet, remos fexdecim continuiffe verfus feu ordines, cum 
vocibus iftis promifcue utantur fcriptores. Quandoquidem 
in magnis navibus plures femper funt remiges, quam rêmi 
credibile eft navem hanc non nifi quatuor habuiffe remo- 
rum ordines, ita ut inferiores remi unum, fecundi tres, 
tertii quinque,fupremi feptem habuerint remiges, Verum 
hæc incerta. 

Locus Flori ubi dicit Antonii naves à Senis ad novenos 
excrevifle remorum ordines, cadem accipiendus eftratione, 
ut nempe per ordines remorum notentur ordines remigum, 
remis vclfingulis, vel pluribus affidentium. Utenimno: 
vemremorum fiat fuperftru&tio, id fieri non poteft, & licet 
fingamus fieri poffe, inutilis tamen futurus eft tantus appa- 
ratus. Non me fugit ita interpretatos efle viros doétos 
locum Faufaniæ in Atticis, cum fcribit nullum fe majus 
vidifle navigium eo quod effet in Delo, utpote quod à 
cataftromate ad novem porrigeretur remiges, 40 3 èr Afe 
mhoioy sdéyæ ru YAMOTUT a oida Ha MxO es wya epe is ATO 
PS xaTaspouxmer. Sed qui altitudines metiuntur, non à 
fummo, {ed abimo incipiunt. Itaque reponendum cenfeo 
Eh T xaTacpougmev. Superiores nempe thranitarum remi 
noyum continebant remiges. Hic eft fecundum Vitruvium 
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legitimus modus colligendi menfuram navium, ex nu 
mero enim remigum qui fuperiores regerent remos, cogno- 
fcitur quoque menfura interfcalmii. Ejufdem itaque men- 
furæ Deliacum iftud poffit videri navigium, ac maximæ in 
claffe Antonii fuere naves, fi verum fit fuperiores remos no- 
yem fuiffe ordinum. -Plutarchus tamen & Dion etiam de- 
eem ordinum naves Antonium habuifle {cribunt. Verum 
cum non conftet quanta fuerit remorum longitudo in his 
navibus, unde ipfarum menfuram & numerum remigum 
poflimus colligere, intempeftivum quoque eft velle divina- 
re, quot in his navibus fuerint remorum ordines, & quot 
fingulis remisvafiderint remiges. Certius aliquid poffimus 
affirmare denavibus Cæfaris Augufti, quæ aut omnes, aut 
certe pars major fuere Liburnicæ, quarum minimi remi erant 
trium maximi fex ordinum. Ut vero hæc planiora fiant, non 
inutile erit,fi de Liburnicarum ftructura nonnihil dicamus. 

Licet antiquiflimis temporibus ejufdem fere ac Liburnicæ 
conditionis conftruttæ fuerint naves, fiquidem myoparones 
& cæterà piratica navigia quoad remigium prorfus his fuere 
fimilia, nifi quod bello minus effent idonea, utpote aperta 
& roftris ut plurimum deftituta; ignotum tamen fere fuit 
Liburnicarum nomen ufque ad Auguftum Cæfarem, à cu- 
jus demum temporibus propter infignem bello Atiaco na- 

atam: operam, tantam obtinuere claritatem, ut præter 
Liburnicas vix alias bellicis ufibus deftinatas fuiffe com- 
muni omnium fere feriptorum conftet fuffragio. 

Fabricam carum multum à triremibus difcrepaffe docet 
Suidas.. Nempe cum pluribus triremes aflurgerent remis, 
quorum alii aliis cflentaltiores ; & experientia nihilom i- 
nus doceret iftam remorum altitudinem haud parum 
officere celeritati navium, fimulque obfervarent, quanto 
vicinius mari eflet remigium, tanto a Velocius :mo- 
vēri navigia: illud jam olim commenti funt, ut miffis 
pluribus iftis thalamitarum, zygitarum & thranitárum 
ordinibus, ad unum eundemque remiges omnes redi 
gerentur, 


gerentur remum, illum quidem longe majorem, quam fint 
remi inferiorum ordinum in triremibus, fed longe minorem 
remo thranitarum, qui ut plurimum ftantes remiga- 
bant. Verum hæc de illis Liburnicis accipi velim, quas 
Vegetius idoneæ vocat menfuræ, quarum remi à tribus, 
quatuor aut quinque agebantur remigibus, quales hoc quo 
que tempore juftæ menfuræ vocantur Liburnicæ. Nam 
quod minutas attinet; quarum remi à fingulis pulfabantur 
remigibus, autetiamillas, quæ plures quam quinos in fin- 
gulis remis haberent ordines; quantæ menfuræ remos ha- 
bucrint, vel ipfe remigum fatis poffit docere .numerus.. 
Cum vero omnium Liburnicarum, quotquot unquam ex- 
ftrutæ funt, ‘aut etiam exftrui poflint, maxima fuerit illa: 
Caligulæ; quam: ideo dutpn Vocat: Suetonius; quod:in fin- 
gulis remis’ denos ‘haberet remigumr ordines, neceffum eft 
ut ejufdem illi arqüe in naviPhilopatoris fucrint magnitu- 
dinis. Pro ratione Liburnicarum, quæ multum defcrepatab 
illatriremium, inftructa fuit hæc navis remis octoginta ab 
uno quoque latere, remigibus vero in univerlum mille fex- 
centis. Illa tamen remorum & remigum paucitas, fi cum 
Philopatoris nave comparetur; nihil obeft quo minus etiam 


celerius moveri potuerit illa altera, neque enim quicquam: 


magis obeft navium progreflui, quam altitudo remigii, 
cum non poflic valida fieri percuflio, quando alte fupra caput 
clevantur remi. 

Liburnica etiam fuit illa Caii principis quinqueremis 
quam memorat Plinius ubi de echeneide agit, quam qua- 
dringintos dicit habuifie remiges. ' Quadragintanempe in 
unoquoque latercerant remi, & finguli à quinis regebantur 
remigibus. 

Quod autem hæc Liburnica porrectius habu:rit remigi- 
um, quam hoc temporc foleant habere Galcaffx. {eu con- 
ftratæ Liburnæ, quæ quamvis fex cut etiam plures ad fin- 
gulos remos habeant remigum ordines, non pluribus tamen 
quam triginta utrinque inftruétæ funt remis ; inde apparer 
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vel multo: latiorem. in. hac navi: fuiffe. medium forum, vel 
juga-remigum multo fuiffe arétiori compreffa fpatio, quam. 
noftra- ætate fieri foleat. Ego utrumque. verum effe 
exiftimo: | | 
Quas vero Vegetius: defcribit Liburnicas, illas: fuiffe uno: 
remorum inftructas ordine, fed tamen. plures habuifle re; 
migum gradus cundem: ducentium remum, id vel. exinde 
confici poteft, quod jamdiu: ante Vegetii ætatem ufus & 
fabrica triremium ceflarit.  Zozimus enim. fere æqualis 
Vegetio; cum hic fub- Valentiano, alter vero fub Theodofio 
juniore floruerit, affirmat: jam à longo tempore defiiffe ufum 
triremium, nefcirique earum fabricam, licet eam tradidiffet 
Polybius. Verba ejus hæc funt lib. V. Aoxèæ dE mws a 
TAOL TUTO TAYVLUTA y mérmaovateur B% HTloy, xE). TA 
T apinertev eath mAaqus sna À Terwy UAMTSME 
Snpuspyas, ei © mAV o ouJyegghs aride Sey mus tdbke T 
téneruav mAoïwr mea pérea. Addit Vegetius Romanos ar- 
tem texendi Liburnicas accepifle à Jadertinis Liburnis, 
Quod eo magis notandum, quod ab iifdem. Jadertinis 
conftruendarum harum navium rationem dedicerint quo- 
que Veneti.. Quam crebra cum Jadertinis geflerint bella, 
notum eft ex eorum hiftoriis. Nec Adriatico tantum, fed 
& toto Mediterraneo mari quafi per continuam fucceflionem 
manfit illa Libürnicarum fabrica qualis fub Cæfare & Au- 
gufto maxime commendata fuit. Florentibus vero Veneto- 
rum rebus quantæ fucrint horum Liburnicæ feu galeæ, ut 
vulgo vocantur, vel exindeconjicias, quod. in illofum com- 
mentariis nauticis memorentur etiam naves quæ à mille 
aggerentur remigibus. Sed & conftraræ & caftellis erant 
munitæ Harum veftigia in hodiernis etiamnum fuperfunt 
Galeaflis, quæ & 1pfæ confiratæ funt & caftella fuftinent 
lignea, ut minime dubitandum, quin- ut Galea eft Libur- 
nica aperta, ita Galeaffa teta & conftrata fit Liburnica. 
Itaque miror Photium Venetos appellafle xordbsoas, ach 
clafies ipforum contitifent ex gondolis, omnium fere 
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navigiorum minutiflimis. -Verba ejus in Lexico hæc funt ; 
Bevek uos yas WG, apuxmreagotes mevomvo deré, xordbçv- 
AG ogar, aranesos yeas, sw twv Bacy êy 
ya Moydr, DA oixwy v BopEopw Adams” nade xatos À 
Biov tyds 

Quod autem Zozimus, in iis quæ paulo ante adduximus 
verbis, feribit Liburnicas celeritate ceffifle triremibus, in eo 
omnino falli eum certo fcimus. Fuere & in Antonii claffe 
triremes, fed omnium fcriptorum confenfu fola Liburnica- 
rum celeritate victoriam retulit Auguftus. Itaque recte 
de iis Suidas «i Tagg wumwy &msçw.Nullum apud antiquos 
vel triremis vel cujufcunque navigii habemus exemplum, 
quod. velis remifque & ftridentibus finml à puppi impul- 
{fum ventis, plus quam mille ducenta uno die confecerit 
fiadia, Et tamen cum hoc affirmat Ariftides, de Libur- 
nica poflit videri locutus. - Artemidorus fummam navis ce- 
leritatem vocat, fi dici fpatio nongenta abfolvat ftadia. 
Antiquiores Græci longe etiamnum minus dixere. : At verè 
multo velocius noftræ æratis aguntur Liburnicæ, quæ fpa- 
tio unius dici mille & quadringenta percurrunt fladia. Sæ.. 
pe contingit ut Neapolitano portu folventes Liburnicæ 
octodecim vel etiam feptendecim horarum fpatio Panor- 
mam adeant. Quin & unico die confecifè totum iftud, 
quod Genuam & Mafiiliam interjacet, mare, à fide dignis 
accepi. Verum potuit adjumento effe qui à Genua in 
Galliam tendentibus favet plerunque æftus, quem licet non 
magnum hoc loco, libens tamen excluferim, cum fciam 
æftus beneficio etiam in hoc noftro Thamefi duabus horis 
triginta pafluum millia minutis confici aétuariis, & plura 
etiamnum ficubi æftus fit faventior. Ut itaque compara- 
tio poflit inftitui inter iummam Liburnicarum & triremium 
antiquarum celeritatem, inquirendum eft, quantus fit aut 
fueritin mari tranquillo ad fingulos remorum motus utra- 
rumque progreffus. 
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In hodiernis Liburnicis cum inftante portifculo maxime 
fervet latum ut vocant remigium, ad” fiñgulosremorum 
dutus præterit Liburnica feptem remigum juga, five ut 
vulgo loquuntur fette bancate, id eft feptem remigum fedi- 
lia. Cum vero remigum juga diftent fpithamis quinque fe- 
mis, five pedibus quatuor & fefquiuncia, clarum eft hodi- 
ernas Liburnicas ad fingulos remorum miflus progredi pe- 
des viginti oéto & uncias decem femis. 

Triremium vero maximus erat progreflus cum celeuftes 
vel portifculus. indiceret mauAor, feu remigium ég' fr&xa 
noms. Hujus celeufmatis non uno loco apud Grammati- 
cos fit mentio. Defumptum nempe ex illo Ariftophanis 
in equitibus ; "Arped duns mau mo polion, mÉgméudar ip 
evden xwmys. Cum pitylus ederetur naves dicebantur 
fobiaĝav. ' Unde idem Ariftophanes in Babyloniis apud 
Suidam ; Nais oray én mmAwr pobiaĝe owpesn HOM, Eft 
vero pitylus fputum feu fpuma maris quæ ex vehementi 
remorum percuflione oritur, tranflate vero pro ipfo fono, 
quem ifta facit percuflio. Inde eft quod in Argo Navi 
apud Hyginum in Mytholopicis Hercules & Idas ad pity- 
lum fedifle dicuntur, qui velut robuftiores, cæteros in 
edendo pitylo præirent. Porro ex hoc celeufmate cum por- 
tifculus imperaret remigium undecim remorum, apparet 
quantum in fingulis remorum miflibus profecerint triremes. 
Cum enim ex iis quæ jam diximus fatis nifi fallor clare 
colligi poffit, in triremium & plurium remorum oblique 
furgentium ordinibus fpatium quod fingulos intercederet 
remos fucrit pedum duorum & unciarum : quatuor ; -hoc 
quoque conficitur, undecim remorum intervallum, addité 
ctiam fpatio quod undecimum & duodecimum remum in- 
terjacet, continere pedes viginti quinque & uncias ofto. 
Atqui Liburnicæ, ut diximus, conficiunt pedes:viginti ostö 
& uncias decem femis. . Tanto ergo Liburnicæ celerius mo: 
ventur triremibus, | 
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Multum ab hac celeritate abfunt naves oncrarix feu ro. 
tundæ, quæ vento & folis promoventur velis, quarum 
maximam celeritatem; fi exigas ad celeritatem actuaria. 
rum, quæ & velis & remis fimul aguntur, invenies eas ter- 
tia fere parte tardius moveri. Quotidianis experimentis 
conftat nullam onerariam vento quantumvis favente tan- 
tumdem proficere, quantum adtuariæ vel “folo remigio. 
Quin & ceffante remigio, {olo ventorum beneficio celerius 
moveri ačtuarias feu Liburnicas, quam quafcunque rotun- 
das feu oncrarias naves, & hoc quoque conftat. Caufa 
non aliunde petenda, quam ex earum conftructione & fa- 
brica, cum certum fit naves longiores {femper effe velociores 
minus longis, fi nullum fubfit vitium quod earum retardet 
curfum. Atqui naves, quæ remis aguntur, omiflo cataftro- 
mate & habita tantum longitudinis ratione ejus partis, quæ 
infra fuperficiem maris eft depreffa, tertia minimum parte 
longiores funt onerariis, ita ut quam longitudinis ad longi- 
tudinem, eandem quoque celeritatis ad celeritatem habeant 
rationem. 

Ncc exiftimandum onerarias antiquorum pigriores fuiffe 
hodiernis. Si enim exempla diurni carum prosreflus con- 
feramus cum fpatiis quæ noftri feculi conficiunt oncrariæ, 
æqualia & fimilia prorfus fuiffe inveniemus, dummodo 
æftum excipias, qui, ut diximus; ad partes vocandus non 
eft,cum fæpe contingat ut in oceanonaves vento & æftu fer- 
vente plus quam- quinquaginta leucas feu dùcenta pafluum 
millia diei noétifque conficiant fpatio, cum tamen in mari- 
busubi nullus fic æftus raro fex pafluum millia fingulis per- 
currant-horis. : Quandoquidem vero:tam in onerariis quam 
atuariis experientia docuerir alias aliis velocius moveri, 
multique caufis quamobrem id fiat fedulo admodum in- 
quirere fuerint conati, & iph quoque naupegi, {1 ingenui 
fint, fuam hacin parte palam agnoicant ignorantiam, non 
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yel inhibeat, vel acceleret navium curfum. Licet vero plu- 
ra fint quæad velocem navigiorum motum multum confe- 
rant, nam & velorum & mali, & antennarum & denique 
fuburræ collocatio & difpofitio, haud parum ad rægurAordw 
faciunt ; prætermifiis tamen accefloriis omnibus, folum pro- 
ræ, puppis, carinæ & inferioris alvei perlequemur formam, 
quatenus hæĉ omnia efficiunt, ut vel tardius vel celerius 
moveantur naves. 

Primo itaque obfervandum, quomodo fiat quod cumà 
quicte incipiat motus omnium corporum, eaque femel 
morta ex lege naturæ femper debeant accelerari, fi nullum 
aliud occurrat corpus quod motum vel fiftat vel retardet ; 
in navibus tamen contrarium contingat, utpote quæ è portu 
aut ftatione folventes, brevi fupremum celeritatis fux gra- 
dum acquirant, ad quem cum pervenere, non amplius ac- 
celerantur, fed codem vento & æftu urgente, eandem quo- 
que motus menfuram obfervant. Hujus rei caufam ut ha- 
beamus, notandum, naves quando funt in ftatione, altius 
aquam fubire, quam cum moventur, & quidem quanto 
velocius moventur, tanto altius fupra aquas exftare. Ne- 
ceffario hoc ipfum contingere, dum obftantes fluctus eluéta. 
ri conantur, quilibet facile intelligit. Sed vero quanto 
altius furgunt, tanto quoque vehementius relabi & profun- 
dius aquam fubire, ac propterea retardari, & hoc quoque 
neceflum eft. Hæc retardatio quamvis in omnibus: fit 
confpicua, crebrior tamen & manifeftior in brevioribus 
quam longis apparet navigiis. Quanto enim brevior eft 
navis, tanto fæpius mergitur & retardatur, quod fecus fe 
habet in longis navibus, quæ prolixiores tractus antequam 
deprimantur abfoivunt. Vel folis id planum fiet oculis, 
fiquis illam, quam curfu fuo, quum fubinde attollitur & 
deprimitur prora, perfequatur lineam, ifta quippe talis. eft 
in brevioribus navigiis. | 
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At vero in longioribus navigiis hujufmodi lineam defcri. 
bit prora ; 
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Facile hinc conficias propter crebriores in longiori linea 
proræ deprefliones, tardius multo procedere breviores 
quam longas naves, quæ plures uno codemque tra&u fe- 
cant undas, cum alix ad fingulas impingant, attollanturac 
dein deprimantur. 

Quod autem nonnunguam contingit ut brevioris carinæ 
naves prævertant longiores, id vel vitio longarum, vel con- 
venienti aliarum tribuendum eft fabricæ. Tum vero com- 
modam navis habebit fabricam, fi tacite & fine ftrepitu 
undas fuperlabitur. Nam fi contingat ut prora vehemen- 
ter ab undis verberetur, & multas excitet fpumas, certum 
eft velob hoc ipfum tardius moveri navem, eadem prorfus 
ratione qua videmus globos ferreos feu plumbcos è tormen- 
tis explofos, tanto longius ferri, quanto minori ftrepitu 
aërem permeant. Idemin fagittis aliifque proje&itiis licet 
obfervare corporibus. 

Ut vero naves molliter unde fecent, id præcipue proræ 
efficit çonftructio. Si enim illa brevis fit & pene ad per- 
pendiculum aflurgat, ita ut-recta & adverfa fronte excipi- 
at quor, tarde omnino & pigre moyebitur navis, Longa 
vero prora & oblique mari imminens, celeriorem faciet 
progreflum, & quidem notandum quanto ea fuerit lon- 
gior, tanto velocius ferri navigium. Si itaque navium 
proræ ita {fuerint conformatæ ut in A B, fegniter moventur. 
Si vero talis fuerit conftructio ut in BC, celeriorem habe- 
bunt curfum. Celerrimum vero fi qualem B D oftendit 
linca ftruéturam habuerint. 
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‘Plurimum vero confert ad celeritatem ut.linea B D non 
protuberet, fed introrfum vergat ; hac enim ratione fict, ut 
pauciores prora propellat aquas & ut obftantes & relaben- 
tes undæ non retardent nec valide percutiant navigium, 
fed placide & fine multa fpuma fubterlabantur. 

Si qua itaque nayis, licet brevior fit, iftiufmodi habue- 
rit ftruturam, fieri poteft, ut longiores celeritate fuperet, 
præfertim fi recentis tuerit fabricæ, & alteræ vetuftiores. 
Plerunque enim fieri folet, ut vetuftate labefactentur na- 
vium caring, & ut prora & puppis prius elevatæ, paula- 
tim collabantur & fubfidant, itaut carina à prora ad pup- 
pem, in retam propemodum extendantur lineam. Hoc 
autem fi quando contingit, magnam celeritatis partém 
amittunt naves; fi enim prora & puppis non fint elevatæ, 
nec inter fuperficiem aquæ & fummitatem proræ juftum 
fatis ja@tationi & ofeillationi navis relinquatur fpatium, 
prora nimis alte deprimetur, & non tantum retardabit cur- 
fum, fed & ipfum fæpe fubmerget navigium, cum crèbris 
experimentis conftet, naves plurimas & præfertim longas 
in magnis tempeftatibus, prora alte fublara eademque mox 
relabente aquis obrutas & abforptas periifle. Huic tamen 
incommodo puto poffe fuccurri, fi naves ftant omcnBœpes, 
tranflata nempe ad puppem majori faburræ portione, ut 
prora levior fa&ta altius adfurgat, & minus periclitetur 
navis. 

Certum tamen eft longas iftiufmodi pròras utad veloci- 
tatem navium plurimum conferunt, ita quoque firmitati 
corum plurimum obefle. Experti id jam olim fuere Athe- 
nienfes in fatali contra Syracufanos confliétu. Quippe 

cum 
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cum celeritatis & agilitatis præcipuam haberent curam, 
plerafque fuas triremeslongis inftruxerant proris. Breves 
vero erant Syracufanorum proræ, &ideo firmiores, & hac 
ratione :confertim pugnando. nec aperiendo latera elufifle 
agilitatem navium Atticarum fufe fatis docet Thucydides. 
Sed cum alia celeritatis, alia vero roboris & ad bellicos 
ufus aptitudinis fit ratio, hoc dixifle fufficiat, multorum 
feculorum experientia conftare, quanto curviores fint ca- 
ring quanto longiori {patio fupra aquæ fuperficiem 
promineant prora'& puppis, majufque ofcillationi na- 
vium relinquatur fpatium ; tanto- velocius ferri na- 
vigia. | 

Noftra- tamen-tempeftate non obfervatur hæc regula, 
fiquidem ad commodam navigationem utile efle. exiftimant, 
ut puppis-profundius aliquanto: quam prora, deprimatur. 
Idco nempe hoc fit, ut gubernaculum tanto fortius ab un- 
dis adfligatur, quanto. profundius ‚aquas fubit. Verum 
{æpe contingit ut ne fic quidem gubernaculo obediant na- 


ves,&licet obediant, eo ip{o tamen quod naves fiant conor, 


Bapas, tardius: moventur.» Minus patiebantur id incom- 
modi antiquorum. ,havigia, utpote; quorum gubernacula, 
velad epotidas, vel aliquanto propiora extremæ erant pup- 
pi-uti viderç.eft in nummis & antiquis monumentis, & 
quemadmodum.: in teétis etiamnum, fit.. Liburnicis, quas 
galeaceas appellant: Quod fi quatuor effent gubernacula; 
non -tamcen. {fimul-iis utebantur, fed duobus. puppi vicinis 
naves regebantur fi mare effet tranquillum : quod fi puppis 
tempeftate furfum & deorfum jactaretur, omiffis longiori- 
bus_altioris puppis-gubernaculis, dis {olis utebantur, quæ 
ad epotidas effent, quemadmodum Chabriam. fecifle docet 
Polyænus, 

Quatuor gubernacula quæ in navibus dragons & die 
mpu vo, (eu dupirepepis & aupırpipvois etant, illa huc 
non faciunt, cum unufquifque facile intelligat, fi prora pup- 
pis fiat, & contra puppis vicem præftet proræ, neccflario 

guber- 


134 DE TRIREMIUM ET 


gubernaculorum loca permutari, prout vel ad proram 
vel puppem moveatur navigium. 

Cæterum fi commodiffimus gubernaculis eligendus fit 
locus, non dubitandum quin is futurus fit illé, qui remo- 
tior aliquanto eft ab extrema puppi, quam qui nimium huic 
fit vicinus. Hodiernæ onerariæ in magnis tempeftatibus 
non obfequuntur gubernaculis, fæpe æftuum ferventium 
violentia impingunt in fcopulos & importuofa littora, quod 
tamen rarius fiat, fi aptiori loco appofita habuerint guber- 
nacula. 

Ut vero cognofcamus quifnam collocandis gubernaculis 
fit commodiffimus locus, quærendum ad quam navis par- 
tem maximus fit aquarum allapfus. Illum non fieri ad me- 
diam puppem, ubi vulgo ponuntur gubernacula, id ficcon- 
fici poteft. Cum moventur navigia propelluatur & ad pro- 
ram coacervantur aque. Hlæ vero cumulatæ procedente 
perpetuo navigio relabuntur in locum fuum,id eft in cavita- 
tem quam navis alveus fuo efficit tranfitu: Quamvis vero 
ctiam pone & à lateribus ad replendam iftam cavitatem 
aquæ accurrant, ut in fcripto de motu marium olim mo- 
nuimus, à nulla tamen parte majori defluant impetu, quam 
à prora, ubi eft maximus aquarum cumulus. - Cum verð 
omnia defcendentia quamdiu defcendunt-acéelerentur, cla- 
tum eft aquas ad utrumque navigii latus à “prora puppem 
verfus delabentes maximam habere celeritatem, non ad me- 
diam puppem, quam aquæ pone cfiluentes præcipue re- 
plent, fed potius iftic, ubi incipit curvatura puppis. Sit 
nim ca parte, qua maris fuperficie ambitur navis circum- 
ferentia, quam Aou feu rAércdu Græci vocant, iftiufmodi 
utin fequenti figura. 
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A fitprora, B puppis.. Aquæ itaque motu navis congeftæ 
& coacervatæ ad proram À, primo quidem fegnius defluunt 
ad utrunque navis latus CC, defcenfu vero ipfo augent ce~ 
leritatem, donec perveniant ad D D, ubi intenfiffimus eft 
aquarum lapfus. Inde repulfæ occurfu aquarum pone 
relabentium declinantadE E, ubi demum fiftuntur & lo- 
cum dant aquisà tergo & utroque latere venientibus. Sed 
vero conftat ‘gubernacula non ab infequentibus, fed ab 
affluentibus à prora regi undis, unde planum fit aptius collo. 
cariad DD, quam ad B, quo vix attingunt fubterlabentes 
undæ, cum ad D D maxima fiat percuflio & fufficiens ad 
regendam totam navem, quæ quanto longior eft tanto faci- 
lius regitur, & quanto velocius procedit tanto magis obfe- 
quitur gubernaculis, & hinc eft quod longæ naves facilius 
& citius convertantur & circumagantur, quam minus lon- 
gæ, & quod minutæ ctiam cymbæ, majori egeant guber- 
naculo, quam quævis maximæ naves; cum enim non: 


alte aquam fubeant, nec multas propellant undas, utique: 


etiam imbecillis cft aquarum relabentium affluxus, qua- 
propter regi vix pofunt, nifi enorme habeant guberna- 
culum. ; 

Quod vero dixi etiam mali collocationem nonnihil con- 
ferre ad celeritatem navigii, id exinde fit, quod cum malus- 
vectis habeat rationem, fi is admodum fuerit altus, & ven- 
tus fumma impleat vela, contingat ut nimia fiat ofcillatio, . 
& prora profunde nimium aquas fubeat.. Huic incommo- - 
dov 
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do nonnulli hoc feculo à Sinenfibus edoéti occurrunt, ma- 
lum non ad perpendiculum erigendo, fed efficiendo ut ille 
nonnihil puppim verfusinclinatus afflurgat. Verum præter 
deformitatemaipettus, inutile quidamexiftimant hoc com- 
mentum. Multo enimcommodius inquiunt vitiohui coccur- 
ritur transferendo faburram,qua effici poteft,ut quodcunque 
voluerimus navis habeat libramentum, Sed multa fæpe id ip- 
fum ficri prohibent, &fæpe interclufus eft ad faburram aditus. 
De triremibus, Liburnicis & caufa celeritatis navium, 
hačtenus dicta fufhciant .: De partibus &-appellationibus 
antiquarum navium & præfertim. Græcarum earumque 
fructura & fymmetria multa dicenda fuperfunt, fed ea 
alteri [oco refervamus, quando- & Sericarum fey. Sinicarum 
naviumrationes & fabricam. perfequemur. Ut in.cæteris 
artibus ita .quoque in naupegicis gens ifta omnes quam 
longiffime poft fe. relinquit mortales. Si copiam & abun- 
dantiam fpectes, plures apud Seras, quamin toto reliquo 
terrarum orbeinvenias naves.. Si molem.& magnitudinem 
quæras, vel in uno flumine centena numeres navigiorum 
millia majora quibufvis Gallorum & Venetorum Liburnicis. 
Elegantiam & pulchritudinem vel inde conjicias quod intus 
& foris auro picturata & fplendidifflimo Sinico incruftata 
fint glutine. „Sive remis, five velis agantur, tanta eft co- 
rum velocitas, ut nulla cum iis noftri orbis contendant-na- 
vigia. . Licet ut plurimum unico, eoque. arundinco in- 


_ftrućta fint yelo, majoris ramen illud. utilitatis, longeque 


tutius, felicius & celerius eo navigant, ac fiat illis navibus, 


quæ tanto velorum inftruétæ funt impedimento potius 

dam apparatu. In erigendo feu dimittendo velo nullus 
labor, nulla oritur moleftia, cum totum fua fponte com- 
pofitum & complicatum momento. defcendat, ira ut à per- 
plexis.& fibi mutuo implicitis rudentibus & nauticis funi- 
‘Dus nullum unquam immineat periculum, cum malo tan- 
quam cardini affixum velum quovis girgillo fit verfatilius, 
&, unico: fune omnia peragantur. . Robore &. firmitate 
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ftruéturæ quantum noftri cœli præftent navibus vel inde 
colligas, quod non tormentorum tantum ictibus, fed & 
quibufvis impune refiftant témpeftatibus ; & quidem quod 
magis mirere, quanto magis vetuftefcunt, tanto plus acqui- 
runt firmitatis. Ideo nempe hoc accidit, quod cum in. 
ftaurantur naves, novo integumento novifque tædis totas 
foleant præcingere, quas deinceps albo bitumine, galaga- 
lam ipfi vocant, perungunt. Adeo autem fxpe hoc itera- 
tur, ut reperiantur navesquæ fex vel feptem habeant præ- 
cinctiones, & hac ratione ad aliquot etiam feculorum cas 
confervant perennitatem. Ut tam annofam attingant xtatem 
multum quoque id quod dixi confert bitumen, utpote quod 
admixto plumbo & fcobe ærea eademque quam diutiffime 
macerata & fubacta efficiunt ut naves fpeculi inftar reluce- 
ant, & nullum fere vel cariem vel putrefaétionem fentiant. 
Ut plurimum tamen in bellicis præfertim navibus, bitu- 
minatio hæc fola calce & arvina feu pinguedine perficitur 
balenarum, quæ compofitio brevi arefcit & ferream fub 
aquis induit duritiem & omnem prorfus arcet verminatio- 
nem. Cum autem novæ præcinétiones feu nova fiunt ope- 
rimenta, abrafo veteri novum inducunt bitumen, punétio- 
nibus prius crebres veteres perforantes tabulas, ut bitumen 
firmius hxreat, cui deinceps novam præcin&tionem eadem 
ratione bituminatam è tenuibus aptant tabulis. Si enim 
non fint tenues & plures quam quatuor vel quinque fiant 
præcinétiones, nimio laborant pondere & fegniores ad pro- 
greflum redduntur naves. Verum & huic incommodo, 
non tantum ampliatione veli, fed & multis etiamaliis occur- 
runt modis. 

[n tractandis queque remis, longe aliis præftar tiores funt 
gentibus, cum continua & nunquam interrupta tot millium 
annorum experientia artes teneant penitus Europæis igno- 
tas. udam apud illos naves quantumvis magnæ unico 
& femper fub aquis latente aguntur remo, & quidem tanta 
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celeritate, ut plura quam centum paffuum millia fingulis 
abfolvant dicbus. {lla vero navigia quæ pluribus iaftruéta 
funt remigibus, oétogenis puta vel centenis, raro fiquidem, 
nifi in magnis admodum navibus plures numerantur, licet 
brevioribus longe, quam vulgo apud Europæos -fieri foleat, 
utantur remis, & fingulis remis finguli adftent remiges, 
nihilo tamen fegnius moventur, , quam velocifimæ maris 
Mediterranei curforiæ & aliquando velocius. -Et tamen 
nullam interioris alvei partem occupant.remiges, cum fori 
{int extra navem, inqguibus& nautæ & quiremeos traétant 
citra vetorum verfantur incommodum. Mediam naven 
occupant atrium, & varia circumcirca cœnacula, cubicula, 
popinæ, locahiftrionibus & tymphoniacis deflinata, omnia 
fpecularibus inftrusta fencftris, delibuta auro & pulehor- 
rimis undique diftinéta coloribus, tanta denique & tam 
multiplici figurarum -ornata varietate, ut nulla quan- 
tumvis diuturna contemplatio afferat faftidium & fati- 
gentur prius oculi, quam fatientur. Verum non defunt 
nonnulli, qui utut ingenium, induftriam & fcientiam 
Sinis concędant in parandis iis quæ ad voluptates & 
pacati regiminis utilitatem pertinent; nefcire tamen eos 
inquiunt idoneas bellicis ufibus fabricare naves. Sed qui 
fic fentiunt, committant fe cum iis Sinis, qui infulam For- 
mofam Batavis eripuere, aggrediantur fi audeant corum 
clafles. De abfentibus & longe diflitis, audacter & confi- 
denter loqui pluribus folemne eft: iidem vero fi coram 
fuerint, vix jam quifquam mutire audeat. Batavi quidem, 
qui apud Indos verfantur, quique hujus gentis in præliis 
navalibus virtutem magno {fuo cum damno funt experti, 
non dubitant licet inviti, navigandi & artium nauticarum 
peritia Sinas omnibus aliis præponere. Nec aliter fentiunt 
Lufitani, qui florentibus ctiam rebus fuis, nunquam tamen 
claffes fuas aufi fuere cum Sinenfium ut vocant commitere 
Juncis. Illud quoque obfervandum in navibus Sinicis, 

| quod . 
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quod quamvis rimofæ fiant & multas admiferint aquas, non 
tamen mergantur; cum ab uno homine fedente, & tym- 
panum coftis navium appoñtum calcante, fpatio unius 
horæ plus aquæ extrudatur, quam in noftris navibus 
etiam complures integro exhauriant die, Verum hæc 
pluribus alibi perfequemur, hæc in anteceflumde Sericis feu 
Sinicis navibus di&ta fufficiant, 
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Js Uamvis ad cognitionem longitudinis terrarum: 
ŸY & locorum in hoc noftro orbe, certius utili- 
ufque nihil videatur iis obfervationibus, quæ 
ex fiderum & præfertim lunæ derivantur 
Ur defe@ibus ; hactenus tamen adeo infeliciter 
res ea fucceffit, ut aufim dicere, in defcribendo terrarum 
orbe à nullis majores tenebras & errores fuiffe propagatos,. 
atque ab iis, qui eclipfium variis in locis obíervatarum ha- 
bita. folum: ratione, geographiam reformare fuere conati.. 
In cœlo & fideribus nullaeft culpa, certum ordinem & fta- 
tos illa obfervant curfus: verum ipfi: obfervatores non. ca- 
rent culpa cum nulla habitarefrattionis ratione & negleéta 
prima & dilutiore,, mediam feu interiorem tantum perfe- 
qustur umbram. Id enim fi non fit, unde quæloifta non 


2 


difcrepantia modo; fed & præpofterus ordo. & confufio,, 
uteverfo fitu, quæ ad ortum funt loca in occafum folis ab. 


illis promoveantur? Fruftra vero {unt cum iftiufmodi en 
roresin vicinis tantum contingere exiftimantlocis, nam fi. 
magna intervalla ad corum obfervationcs: expendantur, 
crefcente intervallo creícunt quoque errores & adeo qui- 
dem ut extremæ Afiæ partes: minimum viginti gra ibus, à 
nonnullis vero pluribus quam viginti quinque integr: maxi- 


mi circuli gradibus viciniores ftatuantur, ac verus terrarum, 


fitus permittat.. 


Quod: 
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Quod fi per plura & breviora intervalla eclipfeon diffe- 
rentuæ obferventur, major ctiamnum erit terrarum loco- 
rumque contractio. Hoc ut planum fiat incipiamus à mari 
Mediterraneo & videamus quanta fui parte diminuta fit 
hujus menfura folo fere eclipfeon argumento. Hujus ita- 
que ut cognofcamus longitudinem, eéxponemus prius ra- 
tionem qua illam inveftigarit Strabo. Is itaque lib. ar. ut 
conficeret mare Mediterraneum ab intimo. finu Ifico, uf 
que ad columhas Herculis, addita ea Hifpaniæ porrione, 
quæ ab hoc freto, ufque ad facrum procurrit promontori- 
um, continere tres fere ftadiorum myriades, infubducendo 
hoc numero huncvenuit modum. 

A finu Iffico ufque ad Rhodum fladiorum millia quin- 

que. | 

À Rhodoad Salmoniwmiorientale Cretæ promontorium, 

fladia mille. | | | 

Ipfa Cretæ longitudo inter. ortum &occafum duo ftadi: 

orum millia, 
À Criw Metopo'occiduo Cretæ promontorio ad Pachy- 
num Siciliæ fladiorum millia quatuor ériquingenta. 

À Pachyno ufque ad fretum Siculum minimum mille 


ftadia. 

A freto Siculo ad fretum Herculeum. ftadiorum millia 
tredecim. 

Hinc ad Sacrum. promontorium- ftadiorum“ millia 
tria. | 


À tribus itaque: fladiorum myriadibus,: ut volt: Strabo, 
defunt tantum ftadia quingenta. Quod fi auferasfpatium 
extra Columnas Herculis; fupererunt vicies fex ftadiorum 
millia & quingenta. Verum de hac quoque fummaaufe- 
renda funt fladia mille propter obliquitatem quæ eft'inter 
Pachynum promontopium & fretum Siculum, quæ nihit: 
facit ad longitudinem maris Mcediterranci, Sed& in men- 
fura Cretæ, cum longitudinem cjus facit duorum minimum 
millium ftadiorum, à vero aberraffe vifus eft iis Græcis, 


qui 
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qui pot. eum floruerunt, quique reliqua admittenres. 
Gretæmenfuramad mille quingenta ftadia unanimi confen- 
fu reducendam effe-exiftimarunt. : Hos itaque fi fequamur, 
fipererir maris Mediterranei longitudo maxima vicies quin- 
que ftadiorum millium., 

Rettiore via procedit Prolemæi fupputatio. Is vero lib, 
cap. ita fingula fubducit intervalla. | 

À Calpead Carilin Sardiniæ partes feu gradus xx V. 

Hincad Lilÿbæum Sicili partes 1 V. cum dimidia. 

Hinc ad Pachynum promontorium partes LIF. 

Jnde ad Tænaron Lacenicam partes x. 

Hincad Rhodum partes. V 111 cum una quarta, 

Unde ad Ilum partes x p cum una quarta. 
o Habemus hic gradus feu partes LX1I. Cum vero in 
parallelo: Rhodi, id eft in gradu latitudinis xxxv & 
XXXVI, unicuique gradui adfignçt ftadia. quadringenta, 
clarum eft inter Calpem feu fretum Herculeum, ufque ad 
Jum intercedere ftadiorum xx 1y. millia & oétingenrorum 
intervallum, qug menfura ducentis rancum ftadiis contaftior 
ef ceaquam prius fubduximus. 

Veniamus nuné ad cos Græcos. qui proxime elaphs flo- 
rucrunt temporibus, & ad Venetos, & iplos jam à multis 
feculisdiligentifimos maris Mediterranei fcrutatores. Li- 
cet in utrorumque Portolanis, fic enim vocantur libri qui 
defcriptionem hujus maris continent, aliqua, etiam occurrat 
differentia; adeo tamen ea eft levis, ut merito aliquis mi- 
retur, tanta cum cura & diligentia fingulorum portuum 
fitum, naturam, intervalla, per fingula ventorum momen- 
ta acus magneticæ benchcio explorata, fuifle, ut facile ali- 
quis per{piciat, non nifi. plurium feculorum experientia & 
infinitorum nautarum labore tantam rem perfici potuiffe. 
Venetorum quidem ephemerides aliquot nauticæ, florente 
etiamnym republica {criptæ, in lucem jam olim prodiere. 
Prodiit -quoque non ita pridem portolanus Græcobarbaro 


fermone confcriptus. Sed exastior, & copiofior eft alter 
many. 
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manu exaratus, ante trecentos circiter annos compilatus, 
qui accuratiffimam maris Mediterranei & Ponti Euxinicon- 
tinet defcriptionem. Millibus paffuum illi omnia expedi- 
diunt intervalla, dé quorum menfura mox dicemus. Pri- 
us ipfa fubducamus intervalla, in quibus omnes fere ifti con- 
veniunt Portolani. Incipiamus itaque ab Alexandretta five 
intimo finus Iffici receflu. 
Ab Alexandretta ad promontorium Cypri orientale quod 
‘Sancti Andreæ dicitur millia CXXV 
Longitudo Cypri à promontorio S. Andreæ, ad promon- 
torium S. Epiphanii millia CCXX 
A promontorio S. Epiphaniiad Samonium orientale Cræ- 
tæ promontorium millia OCCL 
A Samonio promontorio ad infulam Gozo, olim Caudum 
vel Caudam ditam, non recte'enim KAaœÿdbs in Prole- 
mxo, aut KAawÿ in Actis Apoftolorum vocatur, mil- 


lia CE 
A Gozo ad Melitam millia DCC 
A Melita ad fretum Herculis five os maris Mediterranei 
millia MCCCCLXV 


Habes hic fummam centum & fexaginta millium fupra 
ter mille. Supereft ut videamus quænam milliarium in iftis 
Portolanis fit menfura. Notum quidem fecundum exactif- 
fimum Polybii calculum, quem & Strabo & Ptolemæus & 
plerique fere veteres funt fecuti, mille paflus convenire 
cum octo ftadiis & duobus plethris, id eft triente ftadii, 
ita ut unum circuli maximi gradum, quingenta ftadia, fexa- 
ginta vero pafluum conficiant millia. Sed vero medii ævi 
Græcis placuit mille pafus componere cum feptem ftadiis 
&femifle. Quod vero mirum auéta hac ratione Radiorum 
menfura, diminuta tamen fuere milliaria, adeo ut quatuor 
pafluum millibus antiquis, tribuantur hoc tempore quin- 
que hodierna, aut etiam quinque femis, ita ùt LXXV, aut 
etiam LXXXIIŻ milliaria uni à nautis Mediterranii maris 
adfignencur gradui. At vero fiquis Portolanos, qua Græ- 
ca, 
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eos diligentius perlegat, tanto manifeftius perfpicict, uni- 
cuique gradui centum in illis convenire milliaria. Cum 
ubique id pateat, minime opus eft exemplis: Siquis tamen 
petar, fufticiat'uno & altero id declaraffe. Dicunt Samo- 
nio Cretæ promontorioadfitam infulam Chriftianam vulgo 
vocatam, item promontorium occidentale Cypri, quod 
S. Epiphanii appellatur, & præterca Alexandriam Ægypti 
exattum conftituere triangulum, cujus unumquodque crus 
fit 450 milliarium. Item Rhodum ab eadem- Alexandria 
diftare {cribunt quadringentis & fexaginta millibus. Cum 
notæ fint latitudines & intervalla. horum locorum, non 
opus cft pluribus. Siquis tamen dubitet, excutiat omnes 
iftos portolanos, & inveniet trecenta & plura occurrere lo- 
ca, etiam in iildem fita meridianis, ubi unicuique gradui 
centum adfignantur millia. 

Omnes vero Portolani, licet ad unquem fere conveniant, 
aliquam tamen inillis olim obfervatam fuiffe differentiam 
exinde colligo, quod in quibufdam poft millium numerum 
annotatum inveniam alium locupletiorem aliquanto nume- 
rum ex aliis defumptum Portolanis. Tabulæ quoque 
nauticæ, quibus omnes hoc tempore “utuntur gentes 
in menfura non conveniunt cum fuis Portolanis, fiquidem 
quingentas & quinquaginta ut minimum leucas Germani- 
cas, quarum quindecim unum conftituunt gracum, maximæ 
maris Mediterranci longitudiniadfcribunt.  Peritiores quo- 
que Venetorum & Maïlilienfium nautæ menfuræ huic fub- 
fcribunt, cum ter mille quingenta vel fexcenta milliaria qua- 
rum céntena unum conficiunt gradum, mare iftud patere 
affirmant. 

Si itaque hodiernam & à plerifque jam à quatuor feculis 
probatam fequamur mienfuram erit mare Mediterraneum 
plusquam quarta parte contractius, quam Ptolemæus po- 
fuerit, utpote qui 744 leucas huic adfignarit, cum hoc 
tempore non ultra quingentas & quadraginta patere cre- 
datur. 
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Noftra tamen ætate clariffimus Gaflendus eclipfium ra- 
tionc motus trientem de hac quoque menfura libenter eli- 
fiet, fi nàutæ permififfent. Illi-quippe à Peirefcio con- 
fulti de intervallo quod Alexandriam & Maffiliam interja- 
cet, cumrefpondiflent effe illud bis mille:& feptingentorum 
millium, ille plurimum cos errare & tertiam partem aufe- 
rendam efè contendebat. Illi tamen inftabant dicentes, 
non pofle nifi quingenta forfan abradi millia, quia nempe 
ia omnibus Portolanis & mappis nauticis intervallum inter 
Alexandriam & Maffiliam ponitur effe millium 2200. No- 
tandum enim nautas, licet facra ipfis fit Portolanorum 
auctoritas, in longitudine tamen exigenda ab illis difce- 
dere. Sic quod Cyprum & Venetias interjacet fpatio ipfi 
tribuunt miilia 2200, cum tamen in omnibus Portolanis & 
tabulis nauticis tantum numerentur 1800, 

Ratio vero quam fubjicit in metiendo Melitæ, Cretæ, & 
Cypri intervallo, nonfuccedit, cum apud omnes naütas in 
confeflo fit fieri id, non propter breviora intervalla, ut ipfe 
putat, fed propter acus nauticæ à borea in occafum decli- 
nationem, quæ cum omnino in hoc traétu fit manifefta na- 
vigantibus, negari non debuit. 

Antequam vero quid de vera feu maxime probabili maris 
Mediterranei longitudine fentiendum fit exponamus, operæ 
pretium fuerit inquirere, quando, & à quibus, & qua de 
caufa fatum fit, ut relitis omnibus Græcis & Latinis fcri- 
ptoribus, & antiquis menfuris, vaftus ille maris tractus me- 
diocribus adeo includi cæœæperit terminis. 

Tempus quod attinet ex que communi quafi omnium 
maris-Medirerranei accolarum confenfu, in cam, qua hodie 
depingitur, mare: iftud commutatum in plerique tabuli 
compareat: figuram, annos excedit trecentos. -Chrifto- 
phorusde Bondelmontibus Florentinus in fuis maris Medi- 
terranci tabulis ante ducentos & fexaginta delineatis annos, 
eandem quæ in hodiernis nauticis confpicitur mappis, €x- 
hibuit formam & menfuram. Sed illo antiquiores funt 
Portolani 
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Portolani Græcobarbari & Italici nonnulli, tribus feculis 
vetuftiores, Verum & Chryfococcas, qui anti annos 336 
illuftrium urbium catalogum conferipfit, hane fecutus ef 
menfuram, ut mox docebimus. 

Primi vero qui Mediterraneum mare ar&tis adeo con- 
{trinxere terminis, utique ifti fuere Arabes. Utin cæteris 
artibus & fcientiis, ita quoque in defcriptione orbis terræ 
folos illa tempeftate pleræque gentes fequebantur Arabas, 
Barbari quippe & indo&ti crant tunc fere omnes Chrifliani, 
vixque quifquam Latine, nedum Græce erat peritus. Ara- 
bum vero ubique florebant ftudia, non in Afia tantum & 
Ægypto, fed & in Mauritania, Hifpaniaque. Nemo inter 
Latinos doctus habebatur, nifi qui medicinam fecundum 
præcepta Arabum exerceret. Nulla vel philofophia, vel 
mathefis, vel aftronomia, vel denique geographia admitte- 
batur, præter cam quæ cx Arabum hauriretur placitis. Huc 
accedebat odium Græcorum, utpote qui nullum vel Papay, 
vel Imperatorem agnofcerent Romanum, præter Patri- 
archam & Imperatorem Conftantinopolitanum.  Auétum 
fuit iftud odium belli præcipue facri tempore, prætextu 
paflagii, ut vulgo loquebantur, débilitato & frato imperio 
Byzantino, & capta Conftantinopoli primo quidem àLa- 
tinis, mox deinceps à Turcis. Maluerunt itaque ea tem- 
peftaté Aftronomica & Medica Græcorum fcripta, male ab 
Arabibus verfa, & pejus etiamnum Latine reddita, à Sara. 
cenis quim ab ipfis áccipere Græcis._ Ariflorelem rion fuo, 
fed Averrois orè loquéntem audire, nullas denique Græco- 
rum aftes & fcientias, non Mauris potius & Judzis, quam 
ipfis debere Græcis. Capta Conftantinopoli & everfo Ori- 
cntali imperio, tUm demum admiffx à Latinis Giæcæ fuere 
litéræ, multis Grxcorum profusis fame & neceffitate com. 
pulfis Latinæ fe fübjicientibus Ecclefix, & quos prius, jám 


à feptem integris feculis, ne pro legitimis quidem Romæ 
agnofcerc voluerant epifcopis, iifdem illis tunc etiam prima- 
tum fupra omnes defcrentibus Patriarchas. Plérique tamen 


U 2 il{i 
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ili Græci qui {ub fub Turcarum vivunt tyrannide, fi illos 
excipias qui Latinos fequuntur ritus, antiquum fervant 
morem, & quantumvis miferi, honorifice tamen de Papa 
Romana fentire & loqui fe exiftimant, fi quando illum pa- 
triarcharam fuorum appellant fratrem- Quamvisrebellandi 
poteftas & occafio hocpræfertim non defint tempore, pati: 
enter tamen jugum ierunt, metuentes ut pejor quam nunc 
fit ipforum fiat conditio. Nifi enim Pontificis Romani in om- 
nes ecclefias autoritatem admittant, Turcis potius quam 
fibi adyumento fore exiftimant omnes huic.obnoxios Occi- 
dentis reges & principes, necceflaturos priufquam ad afpe- 
riorem etiam quam prius redeant fervitutem. Verum hæc 
obiter, perfequamur nunc inftitutum. 

Itam quam. diximus maris -Mediterranei :dimenfo- 
nem, quam omnes noftri feculi feguuntur-gentes, ab Ara- 
bibus promanafle, manifefte patet ex Geographo, qui 
Nubienfis vulgo dicitur, quique quinque eft vetuftior 
feculis. Is enim in principio operis longitudinem hujus 
maris,.quod Damafcenum ipfe. vocat, à -freto Gaditano 
ufque ad -Syriam .fcribit, effe - leucarum  Arabicarum 
MCxxxvi, id eft leucarum Germanicarum 51 Ft, Ad- 
dito vero eo fpatio, quod fupereft ufque ad Alexandrettam 
vicinam Antiochiæ, jam dicit climatis quarti parte prima 
marciftud patere x x x V.1 curfus, curfui vero aflignat cen- 
tum milliaria, five 333 leucas Arabicas. Si fummas com- 
ponas habebis leucas Germanicas 40, -in qua, menfura 
{criptor ifte convenit exaétiflime cum tabulis marinis, qui- 
bus omnes hoc tempore utuntur nautæ. 

Quamvis vero Nubienfisifte alias quoque enumerat men- 
furas, ipfe tamen toto hoc opere corum fequitur fententiam, 
qui centum millia pafluum, five 33+ leucas Arabicas uni 
tribuunt gradui circuli maximi, quæ menfura cum nun- 
quam vel Græcis vel Latinis fuerit ufitata,patet & hac quo- 
quein parte Portolanorum compilatores menfuram fecutos 


efle Arabicam. 
Quod 
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uod autem alii Arabes quinquaginta fex tantum millia 
fingulis adfignent gradibus, exinde nihil aliud confici poteft 
nifi quod ut apud Europæos,ita quoque apud Afiaticos terra 
marique variafie menfurarum rationes. Sufficit oftendifle, 
iftis, quibus in mari Mediterraneo navigantes etiamnum 
utuntur milliaribus, illa ipfa jam ante quinque fecula ufur- 
pata fuiffe Arabibus. 

Ut vero clarius patefcat in Mediterranei maris menfura 
cæteros fere Arabes confpirare cum Nubienfi, hoc dixiffe 
fufficiat,præcipuos nifi fallor convenire in ea quam diximus 
longitudine. Itaque Alexandriam collocant in gradu lon- 
gitudinis quinquagefimo primo, decem nempe integris gra- 
dibus cum femifle occidentaliorem quam Prolemæus fecerit. 
Chryfococces qui Arabas eft fecutus quinquaginta addit 
fcrupulos, ita ut hacquoque ratione mancat differentia no- 
vem graduum & 40 fcrup. i 

Neque eft ut quifquam exiftimet ab eo longius in Occi- 
dentem removeri primum meridianum, quippe & hic, 
quemadmodum & Ptolemæus, Os freti Gaditani, feu Cal- 
penmontem ponit in longitudine grad. 73.. Cordubam ve- 
ro in longitudine grad. 8.. fcrup. 40. 

At vero cum idem Chryfococces Antiochiæ vicinæ finui 
fico tribuat longitudinem grad. 61—30, nimium pofuit 
proratione intervalli ab Alexandria. Unde apparet fi nu- 

crus ifte recte fe habeat, illum alios fecutum fuifle Ara- 
bas, qui inter Prolemæum, & iftos qui contraétiorem fa- 
cerent Mediterranei maris longitudinem, mediam voluerunt 
infiftere viam. 

Veniamus fiunc ad caufam, qua præcipue impulfi Arabes, 
mare iftud tam arétis conftrinxere limitibus, & à Prolemæo, 
cujus magna femperapud illos fuit exiftimatio & auctoritas, 
tam longereceflerint. Præclaram illos navafle operam im 
reducendis & dirigendis intervallis ad fingula- ventorum 
momenta, non eft ut dubitemus, cum à fex plus minus: 


feculis ufum acus magneticæ à Sinenfibus acceperint, 
diuques 
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diuque ante Chriftianos nauticas pyxides in triginta duas 
diviierint partes. Quæ felicitas cum Græcis & Latinis non 
contigerit, mirum videri non debet, fi hodierni ut cum 
vulgo loquar Portolani, Arabum menfuras & direétiones 
continentes, aliquando fint exactiores antiquis. Neque 
enim Arabibus, præfertim antequam Turcis mifcerentur, in 
explorandis terrarum mariumque intervallis defuit diligen- 
tia. Late dominabantur non in Afia modo & Ægypto, 
fed & in Hifpania & univerfa quæ interjacet Africæ ora. 
Quamvis vero ut cæterarum terrarum, ita quoq; totum Afri- 
cæ traétum qui à Syria & Ægypto, ufque ad Atlanticum 
protenditur pelagus, permenfi fint diligentiflime, progref. 
iu tamen temporis factum eft, ut non fatis fidentes itineri- 
bus, cælo petenda effe exiftimarint longitudinum momen- 
ta Utitaque & nunc complures, ita quoque & illi ex de- 
fcétuum lunarium diffitis in locis apparitionibus & hora- 
rum exinde prodeuntium numero & momentis, longitudi- 
num intervalla metienda efie cenfuerunt. Hac ratione 
fatum eft ut mare Mediterraneum plus quarta fui parte 
fucrit multatum. Verum quam fallaces ad longitudines 
determinandas fint eclipfeon obfervationes, ex iis quæ po- 
ftea dicentur fatis fiet manifeftum. : 
Ut itaque verum maris Mediterranei habeamus longitu- 
dinem, non acquiefcendum iis quos diximus portolanis,aut 
quotquot illos fequuntur nautis: Licet laudanda fit illo- 
rum opera quod fingulorum locorum intervalla &afpectus 
ad quafcunque ventorum plagas tanta cum cura & diligen- 
tia annotarint, errorem tamen iis fubefle, vel ipíe terrarum, 
quibus hoc mare cingitur, fitus & menfura poflit evincere, 
præ{ertim in ea parte quæ eft ultra fretum Siculum ; Propter 
contračtiores enim menfuras adeo mutilatain plerifque ma- 
rinis tabulis terrarum adfitarum adparet facies, ut Cy- 
prus, Creta, Peloponnefus, Afia minor, & oppofitæ oræ 
Africanæ integra tertia & aliquando majori etiam longitu- 
dinis parre multatæ confpiciantut: Hinc fatum-ur in 
plerifque 
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plerifque nauticis maris Mediterranei tabulis, longitudinis 
non apponantur gradus, quo nempe minus hæc terrarum 
adparçat deformatio, quæ alias nimis foret confpicua, præ- 
fertim in ea parte qua in Orientem excurrunt. 

Ut autem vera huic mari reddatur facies, præcipuos ali- 
quot hic annotabimus errores, qui in plerifque Portolanis 
& nauticis comparent tabulis. 

Cypro cujus longitudini Portolani tribuunt CXXXIII 
pafl. M, vera reddenda eft menfura, quæ eft ut Veneti pleri- 
que affirmant, ducentorum millium paff. five ut ipfi inco- 
MEROKO A 

Cretæ vera longitudo minimum eft ducentorum & fede- 
cim millium P. Ipfi Cretenfes etiam hoc feculo plura ali- 
quanto numerant millia, Et fane conftat hanc Cypro effe 
longiorem. Atvero in Portolanis non nifi Cxx x11 infulæ 
huic tribuuntur millia. 

Auéta & emendata hac ratione infularum Cretæ & Cy- 
pri longitudine,jam quoq; fubfiftet nautarum fententia,affir- 
mantium Cretæ orientale, Cypri occiduum promunctoria, 
& præterea Alexandriam Ægypti. parili inter fe diftare in- 
tervallo, & perfcétum conftituere triangulum. Quod au- 
em in Prolemæi pofitione id non ufque adeo verum fit, 
ejusrei hæc eft caufa. Erravit nempe illein co, quod By- 
Zantii meridianum nimis removerit à meridiano Alexan- 
driæ, utpote quos quatuor gradibus cum femifle diftare 
crediderit, cum tamen vel nihil vel parum admodum à fe 
invicem abfint ifti meridiani. Ex portolanis enim conftat 
Hellefpontum & Bofporum Thracium diretionem fuam 
habere, non inter Aquilonem & Libonotum, ut Ptolemæus 
Voluit, fed inter Africam & Cæciam, feu potius ut nautæ 
Itali loquuntur, inter Græco Levante, & ponente Libeccio: 
ita Ut tota ca quæ intercedit Thraciæ portio Afiz quafi in- 
cumbat, & Propontis vix dimidiam habeat latitudinem, 
quam Ptolemæus huic adfignet. Unde neceflario fequitur 
meridianum Byzantii multo effe viciniorum Alexandrino, 

quam. 
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quam ipfe pofuerit. Nec defuifle inter veteres qui cidem 
hæc loca meridiano fubefle crediderint, patet cum ex aliis 
tum ex Strabone, utpote qui Alexandriam, Rhodum, 
Byzantium & oftia Boryfthenis fub codem collocant me- 
ridiano. 

Aucta hac ratione Cypri & Cretæ longitudine, fatis quo- 
que manifefte confici poteft, quanto in errore verfentur, 
qui maris Ægei & Afiæ minoris longitudinem, adeo in 
arctum contrahunt, ut inter Tænaron Laconicæ pronon- 
torium vulgo Matapan ditum, & Illum vulgo Ajaflo nun- 


cupatam, non plura qnam fexcenta & octoginta pafluum 


numerent millia, cum tamen fi non plura quam mille, ut 
Strabo, vel nongenta feptuaginta quinque ut Prolemæus, 
plura tamen quam nongenta intercedant pafi. millia. 
Obftant quoque menluræ terreftres, quæ non permittunt 
ut totus ille Afiæ minoris tractus, qui à Cnido, ufque ad in- 
timum finus Ifici excurrit receflum, tam iniquo ineludatur 
fpatio. Si portolanos & marinas fequamur mappas, non 
plurain illis huic intervallo adfignata inveniemus pafluum 
millia quam CCCCXLVIII, quibus tuto poffis adde- 
re, ducenta & quinquaginta millia. Nam ab Ephefo quæ 
multo eft vicinior quam Cnidus, ad [um re&to itinere 
numerantur ab Artemidoro fexcenta quinquaginta oto paff. 
millia, Iraque fpatium quod interjacet Ephefum & Anti- 
ochiam, quæ bidui itinere abeft ab Ifo feu Alexandria yar 
“Low, confici fcribit Euagrius diebus triginta, idque ab 
expedito viatore, fiquidem illi quem diximus numero, 
plura quam centum paffuum in itinerariis adduntur millia, 
nempe propter viarum difficultatem &obliquitatem. Nec 
longius ab Ifo abeft Byzantium quam Ephefus, fi anfratus 
itineris auferas & verum Byzantio fitum reddas, in quo ut 
diximus peccavit Prolemæus. In itinerario Romano, quod 
Antonini effe creditur intervallo inter Byzantium & An- 
tiochiam tribuuntur in melioribus libris millia paff. 
DCCLXXVI, flationes XXXVıí fed propter montium 


obftacula 
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obftacula. obliquato nonnihil ‘itinere. Si auferas in- 
térvallum, quod Ifum & Antiochiam interjacet, & obli- 
quos tramites pari ratione in restam repa viam, habebis 
totidem fere {tationes & pafluum millia ac fint inter Ephe- 
fum & intimum finus Iffici receffum. 

Perfequamur nunc eam quam ingreffi fumus viam & vi- 
deamus quanto intervallo diftet Byzantium feû Conftanti- 
nopolis à Dyrrachio, feu huic vicina Apollonia, abutraque 
enim per viam Egnatium iter eft Conftantinopolin. Ia iti- 
nerario Romano inter Dyrrachium & Byzantium numeran- 
tur ftationes triginta fex, pafluum vero milia DCCL1v. 
Alio vero itinere quo ab Aulona per Apolloniam aditur 
Rizan, continentur millia DCCLVI, flationes vero 
triginta. A Turcis qui laxioribus utuntur ftationibus con 
ficitur hoc fpatium diebus XXIW,., Si-tira aque itinerario 
Romano Saone cujus omnes menfuræ pr oué fatis 
conveniunt, tantupdem fere itineris eft à Byzantio {eu 
Ephefo ad um tendentibus, quantum fitinter vallui m inter 
Dyrrachium & Byzantium, cum ea quam retulimus Arte- 
midori menfura noñ nifi duobus aut quatuor pafluum mil- 
libus excedat alteram: Attamen via Egnatia licet non 
multum finuofa & pér pafluum millia quam exactiflime 

diese, adco tamen non fuit recta, quin aliqua fui parte 
multanda fit, fi reéticudine in iftam velimus ad normam 
exigeret. Itaque aing lib. vīr. cum fcribit viam hanc 
extendi ab Apollo onia ufque ad Hebrum & Cypfelam oppi- 
dum, tribuit ei longitudin em millium paf. DXxxV, five 


(VE 
ftadiorum quatuor millium & CCCLYV 111, fecundum Po- 
lybii calculum. a ie itinerario Romano digefts ad 


lapides miliarios ab Apolloaiaad Cypflam numerantur 
li 1, quæ menfura quadraginta feptem pafi Ë 
millibus. longior HeT S traboniana. . In ca vero menfura q uæ 
à Cypfela ad Byz ntium fupereft, numêrantur in eodem 
erab millia CLXXIV, cum tamen via reéta non 
plura quam centum viginti ab aliis numerentur millia. Act 
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vero Ptolemæus, ac fi menfura Strabonis nimia effet : adeo 
decurtavit hæc intervalla ut inter Apolloniam & Cypfellam 
non reliquerit majus fpatium CCCLXXI palf. millibus. 
Cypfellam quippe octo gradibus & quatuordecim fexa- 
pcfimis orientaliorem pofuit Apollonia. Differentiam vero 
latitudinis facit gradus unius cum femifle : qug menfura in 
iftoc paralleloin millia paff. refoluta, non plura quam dixi- 
mus dabunt millia. 

Licet reprchenfione dignus videatur Ptolemæus, quod 
contra omnium veterúm {fententiam viam Egnatiam tanta 
fui parte truncarit, quia tamen non defuere qui etiam Pto- 
lemæum nimiam Macedoniæ Thraciæque exiftimarunt tri- 
buerelongitudinem, tranfeamus ad aliud argumentum un. 
de clare cognofcamus utri rectius fenferint. 

Alexandriam Ægypti & Pataram Lyciæ fub eodem fitas 
efle meridiano conftat non ex Ptolémxo modo, fed & ple- 
rifque portolanis, cum rećta inter bortam & auftrum eas 
diftare affirmant. Byzantium eidem fubeffe meridiano, 
multis jam olim perfuafum ut ex Strabone patet. Et fane 
qui fic credidere,multo melius fenfere quam Prolemæus.qui 
Alexandriam quatuor gradibus cum femifle orientaliorem 
facit Byzantio. Sed vero deerrore Prolemæi in pofitione 
Byzantii, jam antea egimus. Chryfococcas, qui ex Ara- 
Bum fententia contraéto mari Mediterraneo tabulas Ptole- 
mæi emendare conatuseft, duorum graduum differentiam 
facit. Siquidem Conftantinopoli longitudinem tribuit 
graduum 49. fcr. 50. Alexandriæ vero 51. so. Siquis 
menfuras Portolanorum diligenter perfequatur & mappas 
confulat nauticas, tantundem inveniet. 

Videamus nunc quem Libyæ locum fecet meridianus 
Apolloniæ, à qua incipit via Egnatia. Si cundem fequa- 
mur Ptolemæum, inveniemus illum meridianum, qui tran- 
fit urbem Apolloniam, tranfire quoque Syrtim majorem, 
& quidem inter vicum Oefporis ditam & Pontiam infulam; 
ita ut hæc quindecim fcrupulis fitorientalior, ille vero quin- 
que {crup. occidentalior. Quia 


Jarnac. 
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Quia vero planum effe videatur, fi quod duos iftos inter- 
jacet meridianos fpatium, mutilatum aut ampliatum fuerit 
à Prolemæo in climate Apolloni & Byzantii, fequi etiam 
utidem factum fit in omnibus aliis locis duos iftos interja- 
centibus meridianos, idcirco perfequemur intervalla quæ, 
à parallelo Alexandriæ occidentem verfus ufque ad meridia- 
num Apolloniæ intercedunt, unde quid de hac re fentien- 
dum fit colligere poffimus. 

Primo itaque explicemus intervallum ab Alexandria ad 
Cyrenam & Ptolemaida celebrem Cyrenarum urbem. Ite- 
nerarium Romanym vulgo Antonini ditum, à Cyrena ad 
Rhacotin Alexandriæ fuburbium numerat millia pafi. 
CCCCLXIV, à Ptolemaide vero ad Rhacotin millia paflu- 
UM IOXLIX. Ptolemæus inter Alexandriam & Ptole- 
maida ponit differentiam graduum undecim, & fcrup, 2 4a 
Hoc intervallum fi redigas ad menfuram gradoum paral- 
leli Alexandrini habebis millia pall. 586:. De hoceodem 
intervallo loquitur Procopius lib. v de ædificiis, cum Penta- 
polin viginti dierum itinereabefle ab Alexandria feribit, to- 
tidem nempe ftationibus ac numerantur in itinerario Ro- 
mano. Cum vero iter diei Procopius ftadiis ducentis X 
decem includat, habebimus & hic millia paff. quinger 
& fexaginta. 

Sed cum.nullidiligentius fingula Africæ fpatia fint feru- 
tati quam Arabes, illo præfertim tempore quo Hifpania 
potiebantur, 'lireræque inter cos florebant; videamus & 
horum quoque de ‘hoc intervallo fententiam. Audiamus 
ergo Gcographum Nubienfem, qui ut puto feliciter rem 
conficiet. Tsigitur parte tertia climatis tertii defcribens iter 
à Syrtibus Alexandriam, dicit Barcam oppidum interja- 
cere, à.qua abfit Alexandria ftationibus xx r, pafl. vero 
millibus quingentis & quinquaginta. Singulas deinceps 
flationes éc intervalla fingulaenumerat, non per ambages, 
fed via-reéta per folitudines & arenas Marmaricæ. Sed 
obiervandum culpa librariorum vel interpretis unam 
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excidifle ftationem, cujus intervallum fucrit xxvr mill. 
paf. Alias enim viginti tantum effent ftationes & mill. 
pafl. 1Cxx1V, contra mentem fcriptoris. 

Oppidi vero Barcæ fitum ut cognofcamus hoc dixiffe 
fuficiat, illam non efle eandem ac fit Ptolemais, ut Strabo 
& Plinius voluere, fed Mediterraneam, ut reéte habet 
Prolemæus. 

Antiquiffimam effe urbem patet non pluribus tantum 
apud Herodotum locis, fed & exinde, quod ab ea no- 
men Barcæi acceperint, qui primi artem aurigandi Cy- 
rengos docuerunt. Exhaufta longo tempore vicinitate 
Ptolemaidis, tranflatis co cum omnibus fuis aquis cætero 
quoque urbis fplendore. Verum everfo aquæduëtu, defo- 
lata poftmodum Ptolemais, & tunc iterum. habitari cœæpit 
Barca. aamvis autem aquæduétum -hunc inftaurarit 
Juftinianus, fuit id ad breve tempus, cum jam à multis 
{eculis magna ifta olim Ptolemais in folitudinem abierit, & 
paucis folum nota nautis nomine Tolomettæ. Barca vero 
notiflima Mauris & Ægyptiis, cum per hanc communis 
utrorumque pateat tranfitus. Ab hoc itaque oppido totus 
ille tratus qui Syrtim majorem & Ægyptum interjacet 
Barca appellatur. ` Sed revertamur ad iftud quod inftitui- 
mus iter. 

Cum itaque notus fit ex Prolemæo & Nubienfi geogra- 
pho fitus Barcæ, fupereft ut videamus, quam parva in tam 
vafto intervallo inter illos quos diximus -fcriptores occurrat 
differentia. Prolemxo Barcæ meridianus diftat orientem 
verfus fcrupulis novem à meridiano Prolemaidis. Siredigas 
in paflus, habebis millia feptem cum duabus quintis, hoc 
eft pañlus fere 7715. 

Aufer hos numeros abintervallo quod diximus fecundum 
Ptolemæum intercedere inter Alexandriam & Prolemaida 
nempe 586: &fupererunt 5787. Intervallum itaque inter 
Alexandriam & Barcam Ptolemæo eft pafluum 715 fupra 
millia DLXXVIII. 

Nubienfis 
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Nubienfis vero Geographus intervallum inter Barcam 
& Alexandriam facit mill. pafs. DL. At vero millia paf- 
fuum Arabica decimaquinta fui parte excedunt Romana, 
fiquidem unicuique gradui adfignant non Lx, fed LVI. 
paff. mill. Secundum horum calculum habebis millia 
pafl. 5892. 

Differentia itaque inter Arabes & Ptolemæum eft milli- 
um pafluum 10°, Sed fi illos fequaris Arabes qui fin- 
gulis gradibus adfcribunt millia paff. 562 invenies men- 
furam haud multo tribus paf. millibus majorem Ptole- 
maica. 

Si jam „eundem hunc perfequaris parallelum à Barca 
ufque ad littus Syrtis majoris & inde porro ufque ad 
locum. ubi parallelus- ifte fecatur à meridiano Apolloniæ 
invenies paff. mill 2137 quæ fi jungas cum 5787 paff. 
millibus, quibus diftat Barca. ab Alexandria conficies 
fummam DCCLXXXXII paf millium. Et tantum 
quidem eft intervallum quo in parrallelo Alexandrino 
diftat meridianus Alexandrinus à meridiano Apol- 
loni. 

A Parallelo Alexandrino afcendamus ad parallelum 
Apollonix. Si illum perfequamur in orientem tendentes, 
donec Alexandrino occurramus meridiano, {fecundum po- 
fitionem Ptolemæi, non prius illum habebimus, quam 
Cromnam attingamus, utpote quam eidem, quo Alexan- 
driam, fubdat meridiano, quod tamen fieri omnino non 
poteft, cum Cromna & tota illa ora Ponto adfita Euxino 
multó longius in Orientem fit abducenda. Patet hoc ex- 
inde quod Strabo, cui in rebus patriis præcipue credendum 
eft, non uno in loco affirmet & doceat Amifum eidem 
fubeffe meridiano, ac fit is qui per intimum finus Hici tran- 
feat receflum, quod longe aliter fe habet in tabulis Ptole- 
mæi, M quibus meridianus Ifi diftat ab Amifo gradibus 
quatuor & quinque fexagefimis. Error ifte non aliunde 
promanavit, quam quod Macedoniam & Thraciam, qua. 
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tenus inter ortum & occafum jacent, aréto nimis incluferit 
fpatio & Propontidis fitum & direétionem non bene expref 
ferit, ut Jam antea monuimus. Ipfa locorum in Thracia & 
oppofitoAfiæ littore conftipatio & confufio manifefte vitium 
oftendunt. 

Ac vero fi Strabonis & illorum fequaris fententiam qui 
Byzantium & Alexandriam fub codem collocant meri- 
diano, omnia reste fe habebunt. Ucttotam rem conficia- 
mus, colligamus intervallum quod in parallelis Apolloniæ 
& Byzantii intermeridianus Apolloniatem & Byzantinum 
intercipitur, pari ratione ac in Alexandrino parallelo fpa- 
tium quod hos duos meridianos intercedit fubduximus Id 
fi fecerimus habebimus DCLxxxXIEI pafl. millia. Cum 
enim gradus in parallelo Apolloniæ minus, in Byzantino 
vero plus una quarta decrefcant, non multum aberrabimus 
fi medium teneamus & unicuique gradui quadraginta quin- 
que tribuamus fexagefimas, & ficillum quem diximus con- 
ficiemus numerum. Quod fi magis geometrice per ratio- 
nem triangulorum fphæricorum inquiramus exceffum lateris 
majoris, non tamen integra feptingenta habebimus pafi. 
millia, cum ad conficiendam hanc fummam tria fere paffu- 
um defiderentur millia. 

Ex iis quæ ha@enus diximus fatis eft manifeĉtum Fro- 
lemæi rationes & menfuras optime fehabere in Ægyptio, 
Marmarico & Cyrenaico littore, fed vero plurimum pec- 
caffe in Macedoniæ, Thraciæ & Propontidis fitu, reétiufque 
de intervallo quo diftat Apollonia à Byzantio fenfiffe Stra- 
bonem, & cum alios tum quoque Plinium cum Dyrrachi- 
um à Byzantio feptingentis & undecim paff. millibus abeffe 
affirmat. 

Fufius aliquanto & forte ad faftidium ufque profecuti 
hæcfumus; fed tamencum terrarum mariumque longitudo 
& fitus abfque his cognofci non poffit, neceffario dicenda 
fuere. Revertamur nunc ad inftitutum & ut totius maris 
Mediterranei longitudinem habeamus perfequamur litus 
Libycum, 
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Libycum, Ünde præcipue maris hujus petenda cft menfura. 
Quamvis ex iis quæ hactenus diximus clare fatis confici 
poifit plurimum peccafle eos qui maris Mediterranei lon- 
situdinem tam arctis incluferint terminis, quo tamen ma- 
nifeftius horum cognofcatur error hoc dixifile fufficiat, utin 
præcedentibus quæ attulimus intervallis ira quoque in illis 
quæ Syrtin majorem & fretum Gaditanum interjacent fpa- 
tiis, convenire fere Græcos, Romanos & Arabes, qui omnes 
cura & impenfis principum, magiftratuum & calipharum to- 
tum ÂAfricæ dimenfi funt litus, nec obliquorum tantum, fed 
& rectorum itinerum menfuras diligenter annotarunt. ‘Itag; 
& in Syrtis majoris ambitu & trajectu conveniunt inter fe iti- 
ncraria Romana,Geographus Nubienfis, Prolemæus, Plinius 
& Procopius,nifi quod in Plinio jufto amplior occurrat nu- 
merus, in Procopio vero mille ftadiis contractior, utrunque 
culpa librariorum. . Sed &in menfura totius tractus qui à 
Gadibus ufque ad terminos Tripolitanæprovinciæ,cui Proco- 
pius nonaginta dierum iter adfignat, fatis bene conveniunt 
omnes, ut nequeam fatis mirari Geographum Nubienfem, 
quod tam arétofpatio mare incluferit Mediteraneum, cum 
tamen terreftres apud illum menfuræ tertia fere parte fint 
ampliores. Si mutilanda fit maris longitudo, mutilanda 
etiam fucrat terrarum adjacentium menfura. 

Quod autem idem Nubienfis refert Marabutenfes quof- 
dam quadraginta & uno diebus à Cairo Segelmeffam ufque 
penctrafle ; nullum exin argumentum duci poffit. Qui ca- 
melis in Libya iter faciunt aliquando centum & plura paff 
millia fingulis abfolvunt diebus, ut Leo Afer teftis affirmat 
certiflimus. Cum vero fecundum iftum Nubienfem inter 
Caitum feu Alexandriam & Segelmeffam bis mille mini- 


mum intercedant milliaria : clarum eft iftos Marabutenfes. 


quinquaginta fere paff. millia fingulis abfolvifle dicbus feu 
{tationibus. : ) 
Licet multa fuperfint, quibus ea, quæ de maris Mediter- 


ranci longitudine haëtenus à nobis diéta. funt confirmare- 
pofimus 2 
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poffimus, fiquis tamen ea perpendat, plura ut exiftimo non 

defiderabit, cum undique terrarum circumjacentium men-, 
furæ, non patiantur mare hoc ad iftas redigi anguftias, quas 

{olo cclipfcon argumento induxere Arabes, nec tamen 

omnes, cum etiam inter ios non defuerint, qui relitis ob- 

fervationibus lunaribus non reéte inftitutis Ptolemaicas 
amplexi fint menfuras. 

Ut vero cognofcamus non in Europa modo, fed & ubi- 
Gue fere & præcipue in Afiæ longe diflitæ partibus magno 
veritatis & geographiæ damno adeo mutilatum efle terra- 
rumfitum, ut Afam in Afia fruftra quæras ; operæpretium 
fucrit in orientem excurrere, & videre quam longe in or- 
tum fe explicet Afia, & aperire caufas quibus contigerit ut 
nobiliffima pars orbis in plerifque hodiernis tabulis adeo 
truncata fit, ut ampliffima etiam regna vix dimidiam magni- 
tudinis fuæ portionem obtineant, quædam vero omnino 
non compareant. 

Admiffis ergo iis quas Ptolemæus pofuit menfuris, iftinc 
unde defivimus incipiamus. Ab If itaque finu & ab 
Alexandretta vulgo diéta per Aleppum five Beræam critifi- 
ma eft quæ Babylonem ducit via. Conficitur ea diebus 
novemdecim,vel ut plurimum viginti. In longitudine Baby- 
lonis, quæ eft Lx x1 x graduum, conveniunt Græci & Ara- 
bes, cum cam decem fere gradibus Ifo feu Alexandretta 
orientaliorem faciunt. Nam quod Arabum nonnulli Baby- 
loni tribuunt longitudinem Lxx vel paulo plus, id inde 
fatum, quod. de menfura maris Mediterranei decem fere 
gradus amputarunt, ut jam ante oftendimus. 

A Babylone feu. Bagdado in ortum tendentibus quinde- 
cim dierumiter eft Spahanum ufque, Perfæ huic tribuunt 
longitudinem grad. 86. fcr. 40. Ptolemæo eft Afpadana 
adfignans ei longitudinem 86 graduum, latitudinem 3 3— 
10. Undeapparet errare eos, qui recens cfe exiftimant 
hoc vocabulum.  Nugantur quoque plurimum cum civita- 
tem hanc cum Hecatompylo confundunt, quæ quam 

longifime 
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longiff me hincabeft.  Chryfococes Spahano, feu ut ipfe 
habet Togaauy tribuit longitudinem grad. 77. 20. contra&tio- 
rem de qua diximus Ar abum fecutus menfuram que tamen 
manifefte vitiofa eft, & magnorum multis caufa fuit er 
rum, ut cum Schiras feu ` Perfepolin in g7 8 loiendinis 
collocant gradu &- ipfa occidentaliorem faciunt Babylone. 
Quapropter qui Ulugbegi, Abulfedæ & aliorum Arabum 
& retfarum legunt li bros, caveant neà duplici iftac menfu- 
ra fallantur, quam non à pro priore primi meridiani pofi- 
tione, ut vulgo exiflimant ; fed à diminuta maris Mediters 
rane ‘i longitudine provenifle oft tendimus. 

A Spahano pergamus ad Indos & primo ad Candahar, 
cui Abulfeda adfigmat longitudin em Grad. 97: fcr. 40. La- 
titudinem g re 33. Sed reétius Berfx, qui iftam contratti- 
orem: maris Mediterranei non admittunt menfuram, cam 
collocant in longitudine grad. 106. Et hanc pofitionem 
efle veriorem exinde patet; guod inter > pale anum & Can- 

dahar interlint parafangæ 292, quæ menfura cum 109$ 
pafluum millibus convenit. Verum hujus urbis nomen ef 
Scandar, quomodo Perf & Arabes Alexandrum vocant s 
ut videri poflit cadem efle, ac fit Alexandria in Ariis, quam 
Ptolemæus collocat in 110 longitudinis, 36 vero latitud, 
gradu, utrinque nimis excurrente menfura. Minus recte 
de ea accipias Alexandria quæ eft in Arachofiis, utpote quam 
à Candahar diftinguat as _ De fitu autem Can- 
dahar : equi is dubitet facit Ulugbegi & aliorum auctoritas, 
cum affirmant cam diftare ab Alexandria Ægypti gradibus 
45, {cr.46. Hinc facile colligas, quam lare Perfarum pa- 
teat ditio, utpote quæ à Babylone ufque ad Candahar : 
mille trecenta & decem pafus im miHia an omenter m excut- 
rat, [n iis tamen quæ vulgo profi 
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ditionis terminum Indum fluvium effe crediderint. Ilum 
vero adco longe in ortum promoverunt, ut in mediademum 
compareat India, & in Cambajenfi exeat finu, cum in finu 
Canthino, vulgo diéto Golfo di-Jaquetta, oftia ejus collo- 
cańùda fint, itagit quadringentis minimum pafl. millibus 
remotior fit Indus, quam fitus cjus poftulet; rcliqua vero 
Indorum ditio ita contrata fit, ut in plerifque hodiernis 
mappis, vix tertiam amplitudinis {fuæ partem obtincar: Ut 
vero cognofcamus quantum fit magni Indorum regis impe- 
rium, & guam longeinortum porrigatur perfequamur itet 
& videamus quantum fpatii intercedat inter Candahar & 
oftia Gangis. 

A.Candahar itaque ad Cabul numerant Indi Coffos 1 ro. 
A Cabulad Lahor coflos #44. A Lahorad Deli coflos ror. 
À Deliad Agram coflos68. Simul conficiunt coflos 613. 
Sed vero brevior & reétior eft via, quæ per Multan civita- 
tem ducit Agram, quæ contiñet coflos 525. Cum vero 
finguli cof duo minimum conficiunt pafluum millia, 
habemus via pene reta mille & quinquaginta pafi. 
millia. 

Ab Agra veroad Dacam fitam ad maxime orientale Gan- 
gis oftium haud procul à mari, numerant Indi coffos 492. 
Si utramque fummam componas habebis coflos 1 or7. feu 


millia pafluum 2034. Ulterius tamen producendum hoc 


Gangis oftium nempe ufque ad Bander oppidum & fluvium 
Caor vel aliquanto etiam longius: id fi feceris habebis inter- 
vallum à Candahar, ufque ad remotiffimum Gangis oftium 
MMC circiter pafl. millium. 

Si emendata locorum Indiæ latitudine, in qua non fere 
guam veteres peccarunt hodierni etiam {criptores,folam lon- 
gitudinem & intervalla fpetemus, prorfus cum hac quam 
dedimus menfura convenit Ptolemæus. Si enim hac ratione 
fummam colligas, habebis millia pafluum mmcxxxr. 
Quod fi relicta Prolemaica latitudine fpatium à Candahar, 
id ft Alexandria in Ariis, ufque ad remotiflimum Gangis 
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oftium per rationem triangulorum fphæricorum exaétius 
fubducas, invenies paff. millia MMCCLXXXVEII. Nec 
multum auferendum erit de hac menfura, fi cum Barfofo 
ultimum Gangis oftium continues ufque ad Chatigam, ubi 
demum eluétatus omnes infulas apertum famen hoc afpicit 
mare. 

Verum alia quoque, & quidem multum rectiore via Is- 
dici imperii magnitudinem ` exploremus. Conveniunt 
omnes Indi inter oftia Gangis & Indi fluminis intercedere 
-minimum coflos mille five bis mille pafluum millia. Indi 
occidentale oftium collocat Prolemæus in gradu longitudi- 
nis iro. fcr. 20. Perfæ tamen & Arabes: huic adfignant 
longitudinem grad. 102.aut non multo plus, perfuafi nempe 
eclipfeon argumento. Longius tamen oftium hoc Indi ab- 
efie tam terreftria quammarina cónvincunt intervalla. Pro- 
montorio Carpellæ, quod vulgo dicitur Cabo de Jafque 
Perfæ adfcribunt longitudinem 94 graduum, ita ut oéto 
graduum inter hoc promontorium & Indi proximum ofti- 
um differentia relinquatur. At vero cum alii Lufitani, 
tum præcipue Barros, intervallum hoc faciunt leucarum 
Hifpanicarum 200, quæ in hoc parallelo conficiunt gradus 
pene tredecim. In antecedentibus etiam nonnihil pecca: 
tum. Retenta itaque Ptolemaica menfura, de qua quit 
fentiendum fit poftea dicemus, fi calculum ineamus inter- 
valli inter occidentale Indi oftium & orientale Gangis, cui 
tribuit longitudinem graduum r48. cum femifle, habebi- 
mus millia pafuum 2118 Quod fi ab orientali Indi 
fluminis oftio menfuram colligas, habebis paff. millia 1956, 
ita ut & fic quoque 2000 pafl.conficias millia,fi quidem con- 
ftat coffum Indorum aliquantum excedere duo paffuum 
millia. 

Ex his facilealiquisconficiat, ut nunc, ita quoque olim 
térraruin fuarum menfuras Indos collegiffe, & Prolemæum 
longe re&tius partium Orientis longitudines pofuifle, quam 
vulgo fiat. In latitudine locorum & præfertim litorum 

> ae forma 
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forma plurimum peccafle, negare minime debet Dum 
difcrepantes fequitur fententias eafdem urbes. diverfis po- 
fuit locis, longitudine quidem quam latitudine rectius 6b- 
fervata, ut cum Cafpiriorum civitatem vulgo Cachemire 
ditam, fub Cafpiræ & paulo poft fub Gagafmiræ nomine 
recenfet. Agræ hoc tempore Indorum primariæ urbis, 
quam ipfe Agaram nominat, longitudinem fatis bène ex- 
preft, verum in latitudine tribus fere gradibus aberravir. 
Situm quoque Gangis fluvii reétius multo defcripfit, quam 
vulgo.fiat, cum cjus fontes tam longe ab Indi fontibus remo- 
vent. Hinc fattum ut in plerifque fere hodiernis Geogra- 
phicis tabulis vix aliquid intervalli inter Seras & Gangem 
relinquatur, cum tamen ampliffima intercedant regna, qui- 
bus in hodiernis mappis vix tantum fupereft fpatii, ut vel 
fola notentur nomina. Quamvis enim Ganges innumeris 
& multum inter fe diflitis oriatur fontibus, nulli tamen 
cjus fontes aut nulla flumina quæ huic mifcentur adeo funt 
orientalia, utinter illa & terminos Serum, quos vulgo Si- 
nas vocant, immenfus non intercedat terrarum tractus. 
Flumen Peguanum quod & Martabanum appellant, licet 
propter infinitas infulas intimum finus Gangetici obfiden- 
res receflum,communia cum Gange oftia habere à nonnullis 
creditum fuerit; abeft tamen ab eo quam plurimum, lon- 
giflimeque diflitis oritur fontibus. Vulgo exiftimant oriri 
ex lacu Chiamay, quod æque verum eft ac fiquis dicat Rho- 
danum oriri ex lacu Lemanno. Illud conftat, Martaba- 
num fluvium non utGangesà Chauro in Eurum, fed à bo- 
rea fere in auftrum profluere. Inter Gangem & Martaba- 
num flumen quod ad mare eft fpatium intercipitur fere à 
magna. parte regni Bengalæ & regno Aracan. Ultra Mar- 
tabanum flumen & regnum Aracan auftrum verfus eft 
regnum Pachou, Prolemæo Befynga vulgo Pegu diétum. 
Hoc quidem regnum non admodum late patet, fiquidem: 
à. gradu latitudinis. 14.20, non ultra gradum latitud. 18. 
porrigitur, ejus tamen rex fuperiore feculo adeo fuit potens, 
ut. 
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ut duodecim alia regna imperio fuo adjecerit, & excepto 
regno Aracan fibi fubjecerit quidquid terrarum ultra 
Martabanum flumen ad boream jacer, ad plura quam quin: 
genta pafl. millia. Adempta quoque Sinis ea provincia quæ 
Junnan dicitur, per quam fluit Martabanus. In exercitu 
ejus numerata fuifle duodecies centena hominum millia 
prodidere Patres Societatis Jefu, qui illo tempore in hoc 
regno verfabantur. Didacus Couto numerum iftum auget 
ad vicies centena millia & infuper decies mille elephantos, 
quæ tamen fumma omnem fuperat fidem. Interim fre- 
quentiam hominum in iftoc terrarum tratu, vel inde 
facile conjicias, quod in folo regno Peguano, licet nuf 
quam ducentis & viginti paf. millibus latius pateat, an. 
te famofam tamen peflem quæ circa finem fuperioris 
feculi regnum hoc pene in folitudinem redegit, {feptem 
fupra ducentas numeratæ fuerint urbes, præter. infinitos 
pagos & vicos. Cæterarum regionum opes & magnitudi- 
nem memorare non eft hujus loci; hoc dixifle fufficiat, ih 
illarum menfura & ‚longitudine explicanda, plus peccari 
quam ufquam fere, alibi terrarum. Peninfula illa, cujus 
cervix à Martabano fluvio & regno Pegu, ad regnum Gan- 
nan & Couchinchinam excurrit, vulgo adeo iniquis inclu- 
ditur terminis, ut vix quartam magnitudinis fuæ partem 
obtineat. : Si vulgaribus credamus tabulis, non fufficit illa 
ut vel folam Siamenfis regis ditionem contineat, qui non 
minus terrarum poflidet, quam fit tota Hifpania. Sunt 
tamen in hac peninfula etiam alia regna &alii populi, qui 
fi non tantundem potentiæ & fplendoris, non multo angu- 
ftioribus tamen ac Siamenfes éontinentur terminis, qualis 
eft rex Cambodiæ & Champæ & magna pars populi qui 
Loos vel Laos dicuntur, ut de regno Gannan, Cochincinæ 
& aliis taceam. Verum cum omnium harum gentium adeo 
confufi fint termini, ut certas iis menfuras adfignare non: 
poflimus, reétius ad Sinas nos conferemus, ut per illos quan- 


tum à. nchis abfnt ultima Orientis cognoícamus; cum fi: 
ulliss 
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ullis mortalibus;certe Sinis in fuis rebus credendum fit quam 
maxime. Uttamen illos attingamus, & priores menfuras 
cum Sinenfium conjungamus menfuris, haud pafva occur- 
rit difficultas, cum non fatis exploratum fit intervallum, 
quod Sinas, feu potius Serasab Indis diftinguit. ~ Multi qui- 
dem è Patribus Societatis Jefu ab Agra, aut à Cafmir Sinas 
petierunt, {ed via montofa & per anfratus, ut neminem 
hactenus invenerim qui certi aliquid de hoc intervallo aufus 
fueritafirmare. Incertiora etiamnum omnia fient, fr Moff- 
covitarum fequamur itineraria, & aliquid exillis concludere 
velimus. Arabibus quidem in terrarum fuarum defcripti- 
one multum tribuo, fed in remotioribus fi illis credamus, 
erit uc regnum Tebet occidentalius fiat omnibus. Indorum 
terris. Tanta præterea diverfitas in illorum occurrit feri- 
ptis, ut aliquando totis viginti, nonnunquam’ vero pluribus 
inter fe diflidçant gradibus, ut cum Cambalek, hoc tem- 
pore Pequinum diétam, alii in 124, quidam in 144, non- 
nulli ut Chryfococes in 148 demum collocant longitudi- 
nis gradu. Nempe quanto longius in Orientem recedunt 
terræ, tanto plus de longitudine auferunt. Mare Medi- 
terraneum decem gradibus contraétius feciffe fuperius 
oftendimus. De mari Cafpio tertiam fere partem abftu- 
lerunt. At vero ultimas Afiæ partes pluribus quam viginti 


& aliquando etiam totis triginta mul 


tarunt gradibus. Non 


aliunde quam ex eclipfeon male inftituta obfervatione ifta 


terrarum & marium contigit m 


ilatio. Verum qux ex 


eclipfibus petuntur rationes, quam multis fint obnoxiæ 
erroribus, exiis quæ poftea dicentur fatis fier manifeftum. 


Nunc ad inftitutum revertamur. 


Ut itaque feliciter nobis fuccedatiter, tutifimum fuerit 


tritam maxime infiftire 


viam, & hic quoque ducem fequi 


Prolemæum. Ex omnibus illis qui vel olim, vel hoc tempo- 
re ex [ndia ad Sericam, vulgo Cathayam & pejus-Sinam 
appellatam peregrinantur, illos conftat ut plürimum ex 
regno Cafmiræ deflexo fere ad aquilonem ifinere eatenus 


progredi, 
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progreði, donec tranfito regno minoris Tebet, perveniant 
ad regnum & civitatem Kasgar vel Kacheger ditam. Ad 
hanc civitatem omnes gentes & omnes Caravanæ ex Indis, 
ex Tartaris & aliunde venientés confluunt. Arabes tri- 
buunt huic urbi latitudinem graduum 44, Chryfococes 
40. 30 Ptolemæus 43. Neque enim dubitandum, quin 
hæcitilla ipfa ftatio, ad quam dicit convenire omnes, qui 
ad Seras proficifcuntur; itaque portam feu Öp mT EroY iHuc 
cuntiumappellat. Cum vero Cafpiræ feu Calmiræ longitu- 
dinem tribuat graduum 127, latitudo autem ejus vera fit 
grad, 36. 30. longitudo autem Cafcaræ grad. 140, fupereft 
ut intervallum circiter fit 480 pafl. millium. Hoc tamen 
fpatium propter difficultatem itineris, non nifi integro men- 
feconficitur. Sed propter arduos & vix fupcrabiles montes, 
multo difficilius et, quod à Cafcara ad Seras fupereft itine- 
ris, quod non nifibimeftri conficitur fpatio, cum tamen ad 
proximos Serum terminos haud plura quam 720 fecundum 
Prolemæuin intercedant pafi: millia. Auftrales Sericæ gen- 
tes Prolemæo fuere ignotæ, negue enin alia via, atque ea 
quam diximus, quxque etiam hoc tempore maxime fre- 
quentatur, nempe per regna Tebet, ad Seras patebat 
aditus. Attamen Auftrales Serum provinciæ, multo ndi 
funtviciniores, multoque magis in occidentem excurrunt. 
Siquidem conftat provinciam Junnan fub codem effe meri- 
diano, ac fit ille; qui tranfit per regna Tipora, Aracan & 
Pegu. Aliquanto tamen magis inortum funt promovenda 
hæc regna quam vulgo fiat, verum non tam longe quam 
Ptolemæus; qui Befyngam feu Pegu ponit in gradu lon- 
gitudinis 162. Multo etiamnum magis peccavit in fitu 
Siamenfum, qui funt yeri Sinx, quofque omnium ad Ori- 
entem populorum ultimos effe credidit, addens horum 
terras totum ambire Orientali Oceanum, donec Africæ 


conjungantur. Quam fabellam jam ab Alexandri. magni 


temporibus à Judæis{uifle confiétam alibi oftendimus. 


[a 


) 


Rejectis: 
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Rejeđtis itaque cæteris quæ ultra Gangis oftia: & proxi- 
mos Serum terminos excurrunt fpatiis, fufficiat orbis ve- 
teribus cogniti menfuras fecundum Ptolemæum quofg; ille 
fecutus eft hactenus cxplicaffe. Quod ejus numeri tam 
longe excedant: illa quæ noftro hoc tempore fingulis terris 
adfcribuntur fpatia,merito aliquis miretur : fed fiquis confu- 
lat fcripta Arabum, quibus tamen Afiaticarum terrarum 
menfuræ cognitiflimæ effe debebant, minus forfan mirabi- 
tur, ubi viderit illos longe ctiamnum produétiores pofuifle 
numeros. Cæterum cum paulo ante dixerimus magnam 
elle varietatem in horum fcriptis, operæpretium fuerit mo- 
nere quænam hujus diyerfitatis feu confufionis potius /fue- 
rit caufa. Nempe cum multi illorum offenderentur varie- 
tate numerorum in menfura maris Mediterranei, placuit 
iis, omiflo toto hoc mari aliunde longitudinum principium 
aufpicari, à Mecca nempe & fepulchro Mahometi, ubi pri- 
mum fixere Meridianum. Verum cum deliquiorum.folis 
& lunæ eadem apud Afiaticos atque alibi fit ratio, 
fucceflu temporum fatum eft ut obfervationé"cæleftium 
fiderum perfuali, & iftic quoque terrarum fpatia contraxe- 
rint, unde demum duplices ifti numeri prodierunt. Si ta- 
men utrafque longitudines, maris nempe Mediterranei, 
& quidquid ab ultimo ejus termino ufquead extrema 
Afiæ intercedit fpatii conjunxeris, femper conficies fum- 
mam, quæ vel æquet, vel etiam excedat menfuras Ptole- 
maicas. 

Nunc videamus quando, à quibus & qua de caufa tatum | 
fit, ut reliétis Prolemaicis longitudinum numeris, etiam 
Europæi Orientis ita contraxerint fpatia, ut Indorum po- 
pulorumque ultra Indos fitorum intervalla & longitudines, 
ne dimidiam quidem in geographicis tabulis fuæ amplitu- 
dinis obtincant partem. Quamvis menfurx ex deliquiis 
lunarils fumptæ ad roborandam hanc fententiam multum 
contulerint, alia tamen & prior & potior fuit ratio, quæ 
depravandis & murilandis tabulis, quibus terrarum fitus 
continetur, 


LONGITUDINUM. 169 


continétur, caufam præbuerit. Ut paucis expediam, fatum 
id feculo fuperiore, anno Chrifti 1521r. & poftea. Gravi 
nempe hoc tempore orta controverfia inter Luftanos & Hi 
fpaños de Moluccis infulis, utrifque eas fibi vindicantibus, 
delataque re ad geographiæ peritos utrinque delectos arbi- 
tros, non tamen conycnere vel in principio vel in fine me- 
ridianorum, quibus utrorumque ditio terminaretur. Di- 
viferat quidem Alexander fextus Pontifex orbem in duo he- 
mifphæria, quorum alterum orientale Lufitanis, alterum 
occidentale Hifpanis cederet, fed liserat de loco meridiani, 
qui duo iftæc dirimeret hemifphæria; Lufitanis indidem 
unde Ptolomæus incæpit meridianorum initium fumenti- 
bus, Hifpanis vero Meridianum primum ad Maranionis 
fluminis oftia removentibus. Sed acquifcendum fuit utrif. 
que in donatione Pontificis, qui primum meridianumaffixe- 
rat infulis quæ vulgo dicuntur delos Azores. 

Sed neque fic compofita lis fuit Hifpanis contendentibus 
Moluccas infulas ab hoc innitio abeffe pluribus quam cen- 
tum & nonaginta gradibus, vel minimum centum octoginta 
quinque; quoque id facilius obtinerent, affirmabant va- 
ftum iftud mare quod littus Peruvianum & Philippinas ac 
Moluccas infulas interjacet, non extendi ultra mille fex- 
centas leucas Hifpanicas, quæ conficiant gradus- 91? qui- 
bus fi addatur fpatium à Peruviano littore ad primum meri- 
dianum, quod aflumebant graduum effe circiter feptuaginta ; 
fuperefle fere ducentos gradus, antequam totus impleatur 
circulus. Inde conficiebant occidentale hemifphærium non 
Moluccas tantum, fed & totum illum traétum, quià Mo- 
luccis ad Malaccam ufque porrigitur comprehendere. 

At vero longe alium Lufitani pofuere calculum. Hli ut 
non tantum Moluccas, fed & totam Japoniam orientali id 
eft {fuo vindicarent hemifphærio, incipiendo ab iifdem in- 
fulis de los Azores ; terminos ditionis fuæ non folum pro- 
moverunt ad Moluccas, quas in longitudine 160 graduum 
pofuçre; fed & pari prorfus ac Hifpani ratione integros 
viginti 
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viginti gradus longius fines fuos produxcrunt, ad infulas 
ufque latronum & Japonenfis infulæ remotiflimam partem, 
iftic ditionem fuam terminantes in gradu longitudinis 1 80, 
fecundum ipforum calculum: 

In figenda itaque Meridiani circuli, qui per Azoridas 
tranfit, parte oppofita, totis quadraginta gradibus à fe in- 
vicem difcefferunt Hifpani & Lufitani, quæ differentia plane 
eft enormis, utpote quæ nonam ambitus terreftris globi 
abforbeat partem. Attamen etiam publico ediéto utræque 
gentes caverunt nein quibufvis tabulis aut Sphæris geogra- 
phicis aliter gradus & meridiani fignarentur. Longe tamen 
abfurdior eft Lufitanorum fententia, qua factum eftut ex- 
tremx Afiæ partes ita contratæ in plerifque geographicis 
compareant tabulis, ut ne dimidia quidem parte fe videndas 
exhibeant: Notandum tamen in iis Luftanorum tabulis, 
qux diffidium hoc præccferunt, iftam non comparere de- 
formitatem, utpote in quibus longitudines longe rectius 
fe habeant, & fere cum Ptolemaicis conveniant numeris. 

Contraiori tamen huic terrarum menfuræ, qüam pri- 
mo Arabes deinde Lufitani, & demum reliquæ fecutæ funt 
gentes, favent intervalla quæ ex fiderum defectibus vulgo 

educuntur. Verum ut cognofcamus quam parum fiden- 
dum fit fallacibus umbris, quarum nec principium, nec me- 
dium, nee finem quifquam hoc tempore adfecutus eft, 
fufficit hoc dixifle, fi eclipfeon, prout vulgo fubducuntur, 
habeamus rationem, fore ut terrarum ambitus trecentos 
tantum & viginti contineat gradus, & ut {ol fpatio hora- 
rum 212 diem noétemque perficiat & mundum circumeat 
duabus horis & viginti fexagefimis citius, quam omnium 
ætatum experientia docuerit. Nam fi ex eclipfeon obfer- 
yationibus totum iftud intervallum quod in occidentem 
aa à Philippinis feu Moluccis patet infulis, ufque ad 
Limam & Peruviana littora horarum tantum fit 135 ut 
vulgo exiftimant, fupereft ut quod reliquum eft {patii à 
Peruvianolittore ufque ad Philippinas fit horarum 193 five 
graduum. 
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graduum 160. Atqui fi planum fecero; totum iftud maris 
Pacifici fpatium non excedere menfuram graduum 116, 
tota eclipfium male obfervatarum corruit ratio, & manife- 
ftum fiet reliquas duas horas & quod præterea fupereft 
fpatii, in altero quod diximus quærendas efle intervallo. 
Illas vero inveniemus fi in fupputandis telluris fpatiis iftam 
quam inftitimus teneamus rationem, & integra relinquamus 
{patia quibus fingulæ gentes in menfuranda terrarum fuarum 
utuntur amplitudine. 

Veniamus erga ad maria & illorum quoque vafta inqui- 
ramus fpatia, ut exinde etiam terrarum adjacentium inno- 
cefcant menfuræ.. Sunt qui nihil certi ex navigationibus 
propter ventorum & æfluum inæqualitatem colligi poffe 
exiftimant. Sed licet in pluribus locis hæc valeat ratio, in 
Oceanis tamen zonæ fervidæ fubjeétis, longe aliter id fefe 
habet. Tanta ibi ventorum & æftuum eft æqualitas, præ- 
fertim fi qui longius à littore fint prove&i, ut paribus tem- 
porum Ípatiis, paria femper abfolvant intervalla. Una ca- 
demque femper flat aura, nullæ ibi rempeftates, fimilis fem- 
per æftuum ab ortu in occafum tendentium motus. Sinot 
nimis pigræ aliove naves laborent vitio, diei no&ifque fpa- 
tio centum & quindecim conficiunt pafluum millia, ita ut 
in utranque aurem ftertentibus nautis, neglecta omni velo- 
rum& gubernaculi cura duos fere percurrant gradus, resta 
per mediam zonam deferente eos æftu & aura æquabili. 
Itaque quæ à portu Limæ & littore Peruviano folvunt naves, 
fi reċta in Occidentem pergant & nufquam defle&tant aut 
moram faciant, fpatio quinquaginta dierum ad Latronum 
deferuntur infulas. Spatio vero fexaginta dierum ad Mo 
luccas & Philippinas perveniunt. Idem quoque colligi po- 
teft ex curfu illarum navium, quæ ex Acapulco portu Mexi- 
canorum ad Philippinas folvunt, quas plerunque attingunt 
die quinquagefimo, Cum vero meridianus Aquapulci 
tantundem diftet à Philippinis, quam meridianus Limæ ab 
infulis Latronum,nonaginta fex nempe graduum intervall D, 
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fupereft ut totum intervallum, quod eft à Peruviano lit. 
tore ad Philippinas, non excedat gradus centum & fe- 
decim. 

Quod fiquis non contentus his argumentis, nondum ad- 
mittat id quod diximus naves fcilicet quæ fub æquatore 
deferente æflu Oceani in Occidentem tendunt {patio dici 
noctifque abfolvere & conficere centum & quindecim 
pafluum millia, definet is dubitare, fi norit, non in Pacifico 
tantum Oceano, fed & ubique marium, quæ intra tropicos 
fita funt, idem obfervari. Frequens eft commercium Lu- 
fitanorum deferentium mancipia ex Angola ad Hifpanos 
Peruvianos, utilitatis fuæ gratia illis ut plurimum licet 
clam iftud permittentibus. Solvunt hæ naves ex civitate 
S. Pauli de Lovando & Carthagenam appellunt die quin- 
quagefimo, vixque vel citius, vel {ferius portum hunc attin- 
gunt, cujus rei argumentum vel exinde fumas, quod non 
nifi quinquaginta dierum commeatu inftruantur. Jam ve- 
ro inter Meridianum Angolæ & Carthagenam interfunt mi- 
nimum gradus 96. Sunt qui majus faciant hoc interval- 
lum, fed illos peccafle alibi oftendimus. Facile exinde 
poilimus conficere, adeo certam & æqualem effe navi- 
gationem in media zona æftum Oceani fequentibus, ut du- 
os fere maximi circuli gradus fingulis {emper abfolyant 
diebus, 

Supereft illa Oceani pars quæ à promontorio Bonx Spei 
ufquead Moluceas & Philippinas excurrit infulas. Tn cjus 
menfura & longitudine non minus Yulgo peccatur, quam in 
menfuris terrarum huic adjacientium. Longe majuseft hoe 
intervallum, ac fitillud quod Peruvianum littus & Philippi- 
nas interjacct, In Javæ infølæ fitu viginti minimun 


duum error committitur. Licet faventiflimo anni tempore 
Sr æftu femper fecundo à freto Bantamenfialiquis difcedat 


E 


quinquaginta minimum dierum navigatione opus cf, priuf- 
quam Bonæ Spei promontorium attingat. Ubi vulgo po- 
nitur meridianus Molluccarum, ibi collocandum erat prin- 
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cipium infulæ Javæ; Moluccæ vero totis viginti duobus 
gradibus promovendæ ad Orientem, & collocandæ quatuor 
gradibus ultra illum meridianum, cui Latronum infulæ fub- 
effe creduntur. Latronum vero infulæ & ipfæ ad viginti 
gradus promovendæ in ortum & referendæ ad centifimum 
ĉr nonagefimum quartum longitudinis gradum. Proximæ 
vero partes faponicarum infularum, ubi eft urbs & infula 
Firando, referendæ ad gradum longitudinis 178 vel circiter. 
Licet non fatis explorata fic infulæ hujus magnitudo, hoc ta- 
men conftat, illam triplo fere efle majorem, quam in ho- 
diernis compareat geographicis tabulis. Quam nuper 
magnus ille peregrinator Tabernerius dedit tabulam, illa 
omnium cf vitiofiffima & ab imperitis compilata. Cum ex 
Jefuitarum obfervatione conftet Ofaccæ latitudinem effe 
graduum 35%, facile aliquis colligat, fiquis illam examinet 
tabulam, toram fere Japoniam extra locum fuum exulare, 
nec Ofaccam tantum, fed & ipfum quoque Meacum & 
quidquid fupra illam eft, non effe in Japonia, fed in iftoc 
mari, quod Japoniam à feptentrione alluit. Quod cam, 
quam Pater Martinius dedit Japoniæ attinet tabulam, & 
illa quoque mutila eft. Prodiit quidem ifta ex officina pa- 
trum Societatis Jefu, qui foli Chriftianorum intima Japoniæ 
perluftrarunt, fed ab Hollandis interpolatam efle, patet ex 
Belgicis appellationibus, quæ inauftrali & orientali infulæ 
hujus littore paffim occurrunt:  Peccat quoque tam in lon- 
gitudine quam latitudine hujus infulæ, utex iis quæ mox 
E ET l 
dicemus palam fiet, $ 
Cæterum quod reliéta & fupprefla Sinenfium de hac infu- 
la tabula iftam admiferit, id nollem fastum.. Duas præ- 
terea alias Japoniæ tabulas libris de arcano maris inferuit 
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cfquifeculum, partim à nautis Lulitanis, partim & patribus 
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Societatis compoitta&, altera recentior ÊX agquanto contracti- 


or, neutra tamen integram 


nequc, enim ut diximus 


Luütani, vel Fipan permutte- 
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hujus infulæ exhibet menturam,, 


174 DE EMENDATIONE 

bant, ut ullæ prodirent tabulæ, quæ veras terrarum in hoc 
tractu exhiberent magnitudines. Siquis legat fcripta pa- 
trum Societatis Jefu, tacile deprehendet ex itineribus ultro 
citroque crebro inftitutis infulam iftam multo majora con- 
tinere intervalla, quam quæ in iis, quas diximus, fignan- 
tur & continentur tabulis. Unanimiter fere illi affirma. 
runt infulam hanc majorem effe Hifpania, Gallia, Italiaque 
fimul junétis. Caronius qui longo tempore commercii 
Hollandici ca in infula præfeturam geffit, multo etiam- 
1um ampliorem facit inea quam fcripto fuo præfixit tabella, 
illa quidem muta & nominibus vacua, unde tamen conficias 
infulam vel peninfulam hanc porrigi ad plura quam mille 
& quingenta pafluum millia. Latitudinem vero tribuit 
{excentorum plus minus paff; millium. Verum hic nume- 
rus modum videtur excedere. Ut autem veram habea- 
mus menfuram, tutiflimum utique fuerit, fi ut in aliis gen- 
tibus alibi, ita in fitu & longitudine Japoniæ, ipfos audia- 
mus &. fequamur Japonenfes. Illi itaque adfirmant infu- 
lam vel potius peninfulam fuam porrigi ad quingenta milli- 
aria Japonica. P. Martinius in defcriptione hujus intulæ 
fingulos gradus confert cum triginta leucis Japonicis. Id fi 
ycrum eft habebimus Japoniæ longitudinem mille paff. 
millium. Attamen in menfura milliaris feu leucæ Japonicæ 
non conveniunt alii ejufdem focietatis patres, qui quinta 
fere parte porrettiora faciunt Japonica miliaria. Itaque 
quingenta Japonica milliaria cum trecentis fexaginta fex 
leucis Hifpanicis componit Joannes Lucena in vita Xaverii. 
Horum fententiam cum alii, tum quoq; continuator Barrofi 
Didacus Couto lib.v 111 decadis V fecutus yidetur. Hanc 
fi fequamur rationem, quæ nifi faller verior eft, habebimus 
longitudinem imperii Japonici plurium quam mille ducen- 
torum paf. millium. Satis hinc conficias nullam nos 
hactenus Japonicam habere tabulam, que legitimam hujus 
infulæ oftendat menfuram. Antiquior tamen illa quam 
diximus, fi folam fpectemus longitudinem à Libonoto in 


aquilonem 
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aquilonem porreétam, proxime accedit ad veritatem. Nam 
quod latitudinem attinet, omnes in ea quamplurimum pec- 
cant, cum conftet infulæ hujus litus boreale, ad quod 
Chriftianis non conceditur aditus, tam longe in fepten- 
trionem excurrere, donec conjungatur terris Jeflenfbus, 
ita ut Japonia fiat peninfula. Quod fi non fit peninfula, 
adeo tamen anguïto & horrido rupibus & fcopulis ab illis 
quas diximus terris dirimitur freto, ut illud omnino im- 
pervium efie affirment Japonenfes, Quod fitam latumin- 
tercedat pelagus, ac in plerifque videre eft tabulis, fola Ca- 
ronii excepta ; qui fieri poteft, ut infulæne, an continentis 
fintincolæ dubitent Japonenfes ? 

Veniamus nunc ad ingentes iftos terrarum tractus, qui 
abultimis Sinarum & Tatarorum finibus in Orientem ex- 
currunt, ut ex illis Japonicæ infulæ adeoque terrarum 
omnium veram cognofcamus menfuram. Vulgo appellantur 
terræ de Jeflo. Adierunt & illas quoque patres nonnulli 
Societatis Jefu, & mira prorfus de vafta harum retulerunt 
magnitudine. Siquidem incipiendo ab infula Corea porrigi 
ad fexaginta duos gradus reéta femper in ortum tendenti- 
bus prodiderunt, ita ut earum longitudo fuperet bis mille 
& fexcenta pafluum millia. Verum numerus ifte dimidia 
fere fui parte juftam excedit menfuram. Hoc fic conficio. 
Ante quadraginta circiter annos naves duæ ab Hollandis 
miflæ ad explorandum mare quod terras Jeffenfes & Ame- 
ricam interjacet, pertranfito: orientali littore Japonico, ap- 
pulerunt ad terras Jeffenfes & in gradu latitudinis 44, de- 
prehenderunt nautæ ultimum & maxime orientale harum 
terrarum promontorium, addentes illud ducentis circiter 
& viginti pafluum millibus orientalius efle eo qui extre- 
mam Japoniam ftringit meridiano. Habemus ergo finem ha- 
rum terrarum,inguiramus:nunc longitudinem.Iliam exhibe- 
bunt Seres, qui tefte P. Martinio affirmant, iftam Tatariæ 
partem quæ continet terras Jeflenfium, quæque à provincia 
Leaotung, five à fine muri Sinenfis in orientem excurrit, 
| porrigt a 
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porrigi ad fex millia ftadiorum Sinenfium, quæ conficiunt 
1440 pafl. millia. Auferantur ab hac fumma minimum 
quinque gradus, quibus promontorium hoc Jeflenfe ori- 
entalius eft promontorio Japonico, quod Nabo appellant, 
ĉr auferantur totidem gradas qui intercedunt ab extremo 
muri Sinci in mare exeuntis, ufque ad proxima Japoniæ, 
fupererunt minimum gradus viginti duo, quos fi prorationc 
parallelorum & climatis Japonici in paff. millia refolvas, ha- 
bita ctiam ratione obliquitatis infulæ inter Libonotum & 
aquilonem porrettæ, invenies candem menfuram,quam infu- 
lis fuis adfignant Japonenfes,aut etiam aliquanto majorem. 
Nunc ut omnium terrarum abfolvamus menfuras, 
tranfeamus ad vicinam Americam, utpote quæ à terris Jef 
fenfibus ne bidui quidem navigatione abfit. Adierunt hoc 
fretum Hollandi, eo, quo diximus anno, & in medio inve- 
nerunt infulam duodecim circiter paff'millibus ab ultimo Jef- 
fenfis terræ promontorio remotam, & inde in curaquilonem 
ad centum viginti paff. millia porre@tam, nufquam X X V 111 
millibus latiorem, unde demum ad oppofitam tellurem 
traječtus eflet quinquaginta fex paff. millium. Ignotas iftas 
& à fe primum dete&as terras vocaverunt terras focictatis 
Indic. Sed vero eum totus ille quem adierunt traétus 
fitus fit in latitudine quadraginta fex & quinque graduum, 
unde demum in eurum excurrunt littora nullum eft dubium 
quin terræ iftæ pertineant ad Americam, ita ut extremis 
Californi & Quiviræ regionibus conjungantur quam proxi- 
me. Palam evincunt id ipfum non ea tantum quæ jam 
collegimus terrarum intervalla, fed & navigationes, & 
præcipue itinera Hifpanorum terreftria ab urbe Mexicana 
corum verfus inftituta. ui ante centum quadraginta 
tres annos ad explorandum Americæ finem ab Antonio 
Mendoza prorege mifi fuere Hifpani, progreffi fuere ad 
quadragefimum latitudinis borealis gradum, ubi eft Quivi- 
ra & aliquanto etiam ulterius, nempe ad promontorium 
Mendozinum, cui tribuerunt latitudinem graduum 424. 


Plures 
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Plures quam nongentas Hifpanicas leucas resta femper ad 
chaurun progredis endo emenfos cos fuiffe afirmat Lopez 
de Gomari, licet Herrera & alii, utilitat ti gentis hin {ftu 
dentes, áb hac fumma dimidium fere detraxerint. Cim 
itaque in hoc Americano litore folus ifte tractus, qui: 
montorio Mendozino, ufque ad terras quas adiere Hol flan 
>] 


fi 


di, nempe à 45, ufque ad 424 latitudinis borealis gradum 


“a 


5 L 
inveftigandus fuperfit; ne inexploratum hoc intervallum 
cæteras gpoque menfuras incertas reddat, dicamus qua ra- 
tione & hujus quogus BatcoMigere 1 poffimus quantitatem, 


A Coreg infulæ initio, five HR ius À sb IT muri Sinenfis, te terra 
Jeflenfis in ortun à porrigitur ad gradus p Freti latitudo 
patet ad quatuor circiter tonte dir gr: adus, Cum vero 
quod a Mexico ad Mendozi inum promontorium excurrit 
fpatium fit graduum 53, Vel ut minimum su fecundum 
Hifpanorum quem RM calculum, jam habemus gra- 
dus 90. Atqui oftendimus fpatium quod Acapūlcum por- 
tum Mexicanorum & I Philippinas interjacet infulas effe gra- 
duum 96. Phil A Ur AE fubeodem, ac initium C orcæ 
fubjacent meridiano: unde planum fit, fpatium quod jacer 
inter terras, quas Hollandi detexerunt,& Mendozinum pro- 
montorium non efle majus gradibus fex, vel ut plurimum 
fex cum dimidio. Facile hinc coll igas Jay Joniam non nifi no- 
vem graduum freto ne ab America , quod intervallum 

aa eue. graduum 48. 

Supereft fp atium RAY à primo meridiano ad Mexicum 
sie proténditur. Creditur id quartam partem ambitus 
papi terreftri is fphæræ conftituere, fiquidem nonaginta 

rad: Jibu 15 à primo meridiano abefl mpane civitátem affirmant 
Hifpani, ‘Nec obftabo huic fent tentiæ, dummodo primus 
meridianus per Tenarifam. tranfcar. Quo tamen de veri- 
tate hujus menfuræ certiores famus, brevi tabella propo- 
nemus aliarum quoque orbis partiúm longitudines, relictif- 
que fere menfuris, quibus terrarum fuarum fpatia fingulæ 
metiuntur gentes, à quibus non tutoreceditur. Quo vero 

Aa commo 
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eommodius res ea fuccedat, & ne numerorum multitudo 
aliquam difficultatem aut confufionem pariat, univerfum 
terrarum orbem in quatuor æquales diftinguemus partes, 
quarum unaquæque nonaginta contineat gradus, 
Incipiemus vero ab eo qui Tenariffam fecat meridiano, 
utpote qui & totam includat Africam & ad menfuras Ptole- 
maicas propius accèdat. Qui ad Azoridas & infulam 
Corvi eum removerunt, illi futili omnino utuntur argu- 
mento propter reétum fcilicet hoc in loco acus Magneticæ 
fitum. Vera caufa quamobrem id fastum illa nempe fuit, 
ut duodecim, quindecim, aus etiam plures, quos apud 
Prolemæum cum alibi, tum præcipue in menfura maris Me. 
diterranci redundare putabant lucrarentur gradus. Qui- 
dam alibi hunc defectum compenfare fuere conati & decem 
vel duodecim gradibus productius fecere fpatium, quod ab 
Antiochia ducit Babylonem. Cautiores aliquanto fuere, 
qui has & fimiles ut putabant redundantias ad mare Pacifi- 
cum tanquam fatis capacem omnium errorum deportarent 
voraginem. Verum cum de mari Mediterraneo fatis dixeri- 
mus, & nili fallor fufficienter oftenderimus menfuras Pto- 
lemæi convenire cum menfuris terreftribus, opus non eft 
plura attexere. Hoc tantum addimus, fi in menfura maris 
Tyrrheni nonnihil modum excefferit, facile id compenfari, 
{i primum meridianum, qui fecundum ejus calculum fecat 
propiorem Canariam, quam vulgo vocant Fortem Fortu- 
nam, promoveamus ad Tenariffam mediam Canariarum, 
Verum nos retenta Prolemæi menfura, quam & Arabes & 
Perfæ majori ex parte fequuntur, pimum orbis quadrantem 
terminamus regia Perfarum urbe vulgo Spahan di&a, Pto. 
lemxo Afpadana, qui ei longitudinem adfignat graduum 
86, Perfæ autem 86.40. Si huic fummæ addideris diffe- 


gentiam meridiam Tenariffenfis & Fortis Fortunæ habebis 


exacte gradus 90. 


Secundum 
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Secundum quadrantem fervatis menfuris quibus Perf 


Indi & Seres terrarum fuarum metiuntur fpatia, fic confti 
tuimus, 


2 


A meridiano Spahani ad meridianum qui occidentalif 
fimum Indi fluminis tranfit oftium gradus 18 
Ab hoc Indi oftio ufquam ad ultimos Îndiæ mari adfitæ 
terminos, ad meridianum nempe qui tranfit urbem 
Chatigam gradus ——— 36 
Hinc ad illum meridianum fub quo murus Sinenfis 
exit in mare, cui fubfunt etiam Philippinæ & Mo- 
luccæ infulæ gradus —— 30 
Inde ad meridianum qui ftringit initium magnæ Japo- 
nenfis infulæ gradus —— 6 


mms 


Simul conficiunt grad. 90 


Tertius quadrans fic fefe habet. 


A meridiano qui tangit initium magnæ Japonenfis 
infulæ, ufque ad meridianum qui tranfit ultimum 
hujus infulæ promuntorium ditum Nabo, gra- 
dus 22 

Hinc ad finem terræ Jeflenfis gradus —— 

Tranfitus freti inter terras Jeffenfes & Americam eft 
graduum =. — — 4 

Hincad Mendozæ promuntorium gradus —6 

Inde adimeridianum Mexicanæ urbis gradus ——— 53 
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Simul conficiunt 90 
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Ut vero eo undé digrefli fumus redcamus, ad meridi- 
anum nempe Tenariflæ, fupereft quartes idemque ultimus 
quaarans, qui continet quidquid ab hoc, quem diximus 
meridiano, ufque ad Mexicanam metropolin terrarum 
mariumque interjacet. Sic vero illum confticuimus. l 

A meridiano Mexici ufque ad meridianum qui tranfit 
per maxime Occidentales regni Peruviani partes, 
gradus c aMMa ——210 

Ab hoc meridiano, ufque ad Orientaliffimum Brafiliæ 
promontorium, quod S. Auguftini dicitur gra- 


am 


dus Er Jp] 

À promontorio S. Auguftini, ufque ad meridianum 
Tenariffæ, gradus— — 15 
Simul 90 


De medio hoc intervallo graves inter Hifpanos & Lufi- 
tanos fuere controverfiæ. Vaflum iftum traum qui à 
promontorio. S. Auguftini extenditur ufque ad Limam aut 
Portum veterem, recto itinere nemo cmenfus eft hactenus. 
E navigationibus per flumen ut vocant. Amazonum infti- 
tutis nihil-certi ne nunc quidem poffit conftei:  Maritimis 
tamen- confici-intervallis, contendebant Lufitani integros 
quinquaginta quinque gradus“ fpatium hoc continere. 
Hifpani tamen certis ut dicebant eclipfum rationibus fufful- 
tinon nifi quinquaginta & unum longitudinis gradus inter- 
cedere. affirmabant. : Verum- quantum “lunaribus iftis 
obfervationibus tribuendum fit, vel exinde conficias, quód 
non ita pridem Margravius, fola Eclipfeon ratione permo- 
tus, quadraginta quinque tantum graduum longitudinem 
huic intervallo adfignarit. At vero Lufitanorum fenten- 
tiam confirmant tam maritima quan terreftria, illa quidem 
obliqua, fed quæ facile ad normam reducuntur, Quin & ipfi 
| Hifpani 
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Dani quando à à portu dcbuenos Ayres fito ad oftium flu- 
inis / gentei t erreftri itinere petunt montem Potofi & 
oppi idum Platam, cu ım M Hifpanicis leucis inter- 
vallum hoc taxant, f fatis nos docere poffint, vaftam iftam 
Americæ peninfulam, ampliora multo continere fpatia,quam 
ipfiin tabulis fuis expreflerint geographicis. 

Ad emendandas terrarum mariumque longitudines & 
cognofcendam veram orbis univerfi faciem hæc diéta fuffi- 
ciant. Qui non omnino hebes & ad tratandas iftiufmodi 
res imperitus acceffrit, facile ut puto intelliget quanto 
meliores noftræ fint menfuræ, ac fint iftæ quæ vulgo in ta- 
bulis &fphæris paflim obtinent geographicis, in quibus & 
Seres & Indi & p! FÆqUe fere orientis gentes, adeo longe 
extra fines fuos exulant, ut ubivis. potius quam in illis, 
quas Deus & Natura iis conceffit, invenias fedibus. Ubi 
continens eft ibi invenias infulas, ubi. vafta occurrunt reg- 
na, ibi omnia funt maria: denique tanta in illis terrarum, 
marium infularumque fasta eft confufio, mutilatio & di. 
ftorfio,ut magna pars Afiæ mille & quingentis paff. millibus 
loco fuo avulfa alio migrarit. Tantam nempe gcographiæ 
labem intulit aromatarium iftud Hifpanos inter & Lufi- 
tanos diffidium & confecutæ exin deliquiorum folis & lunæ 
obfervationes, quibus utrique ad promovendos commercii 
& navigationis fux utebantur terminos. Lis erat de Mo- 
luccis utdiximus. . Peritiores nautæ &. geographi affirma- 
bant {itas efle eas in appoficai parte meridiani qui per Azores 
tranfit Sed.qui pro Hifpanis ftabant contendebant illum 
OpNgaRum meridiani femicirculum tranfire non per Moluc- 
cas,fed vero”per infulam ditam Zuba,quæ pasinus duobus 
autut plurimum tribus occidentalior fit Moluccis.Lufitani 
vero multo nobis viciniores efle affirmabant Moluccas, fic 


tamen ut fi hic fubftitiffet controverfia, de decem vel oto 
aut etiam paucioribus lis fuiflet gradibus,  Poftquam vero. 
ad al ftrono AMOR: res delata fi tuit, lan, l gæ aliæ 


rodiere menfuræ.. 


P 
Eli quippe habita ratione eclipfum diverfis in occide ntali 
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hemifphærio locis obfervatarum, certum effe affirmabañt 
Hemifpærium Hifpanicum producendum efle ad Malaccam 
ufque, quam viginti duobus minimum gradibus occidenta- 
liorem effe dicebant Moluccis. *Lufitani vero & ipfi diver- 
fis in locis in fuo hemifphærio fubducentes horas & momen: 
ta eclipfium, centefimum & oétogefimum gradum refere- 
bant ad finem Japoniæ, viginti duobus gradibus, ut affir- 
mabant, remotum à Moluccis. Sed vero non viginti duo- 
bus tantum, fed integris viginti oéto gradibus abfunt ulti- 
ma Japoniæ à Moluccis, ita ut inter Malaccam & orienta- 
liffima Japoniæ intercedant gradus quinquaginta duo, licet 
non plures quam quadraginta quatuor fpatio huic vulgo 
tribuantur. Facile hinc conjicias, quantum in metiendis 
fingulis hemifphæriis errarint Lufitani & Hifpani. Quod 
fiquis illos ftudio putet abbreviafle menfuras eclipfium, ut 
contractiora faciendo- fingula fpatia, id quod fuo deeffet 
hemifphærio, id de altero auferrent, non quidem is male 
argumentabitur ; errabit tamen fi alia quam qua femper 
fieri folet ratione eclipfeon momenta eos fubduxifle exifti- 
met, Siquis totum terrarum metiatur orbem per fpatia ex 
eclipfeon obfervatione emergentia, femper 44 & trium fere 
horarum invenietur defeétus. Quod fiquis dubitet, con- 
fulat is eclipfes,quam cum alii,tum præcipue præftantifimus 
& diligentiffimus aftronomus Jo Bapt.Ricciolus collegerunt 
adeo contratas in illis deprehendet omnium fere terrarum 
menfuras, ut Oceano Pacifico à Peruviano litore ufque ad 
Philippinas infulas relinquatur fpatium centum & fexaginta 
minimum graduum, Atqui certis documentis oftendimus 
mare hoc non patere ultra centum & fexdecim gradus.. Si 
itaque refidui ifti quadraginta quatuor gradus perperam 
caufa eclipfium Pacifico attributi Oceano, ab eo auferan- 
tur, &cea qua diximus ratione terris reddantur, jam omnia 
recte fe habebunt. Servet itaque Mediterraneum juftam 


menfuram, gentefque mare hoc accolentes Græci inquam, 


Æoyptii, Cyrenæi & reliqui Afri, ne tam iniquis inclu- 


dantur 
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dantur fpatiis, ut terrarum fuarum non agnofcant formas 
& figuras ; Perfis,Indis & Seribus reftituantur quæ adempta 
funt; id fi fiat, jam vera terris redibit facies, & partes par- 
tibus & torum cum fuis conveniet membris. Nuila vero 
eft caufa ut iis moveamur argumentis, quæ ex eclipfeon 
petuntur apparitionibus, quamdiu carum umbræ, ea qua 
vulgo fit, fubducuntur ratione. 

Nec parva occurrit difficultas, fi huic vitio mederi veli- 
mus. Cum enim nefciamus quantus fit Sol & quantum à 
nobis abfit ; nefcimus etiam ubi interior umbra, quæ in co- 
num definit, terminetur. Nefcimus principium & finem 
dilutiorisumbræ, quæ longe latius patet, quam oculorum 
fenfus poffit percipere, cum integra fere hora abeat, ante- 
quam diliquium appareat, nec minus intercedat fpatii, ante- 
quam débilior umbra prætereat, quam tamen jam præ- 
teriffe putamus. Nefcimus quantum fit fpatium, -quo in 
orbe magno fingulis horis terra promoveatur, interea dum 
obfervationesinftituuntur. Scimus quidem quotam hujus 
orbis partem fingulis horis feu momentis percurrimus, fed 
quantum fit iftud quotum nefcimus. Ignoramus ctiam 
qualem motu fuo luna, dum circa terram noftram fertur, 
defcribat orbem. Defestus quidem hujus fideris beneficio 
Chaldæorum exaéto fatis calculo prænofcuntur, verum pa- 
rumid prodeft, cum non ex certa Îcientia, fed ex eventuum 
obfervatione notæ fint ejus anomaliæ & profthaphærefes, 
quæ tamen hactenus non fuffecere ad demonftrandam orbi- 
tæ ejus rationem. Ignoramus præterea leges refraétionum, 
quæ femper efficiunt, ut quanto obliquiori angulo res quæq; 
à nobjs confpiciuntur, tanto omnia adpareant viciniora. 
Quis nefcit ex editioribus locis Solem videri ctiam cum 
viginti duobus gradibus infra horizontem depreflus latet? 
Eadem cæterorum quoque fiderum foret ratio, fi pari ac 
Sol fplendore pollerent. Concedunt quidem multi ctiam 
in eclipfibus refraétionis cffe habendam rationem, cum cer- 
tum fit fole & Luna duobus gradibus fupra horizontem 


conftitutis, . 
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conftitutis, Lunam tamen pati deliquium; negant tamen 
tantumin fubducendis eclipfibus pofle committi errorem, 
ut in metiendis fingulis hemifphæriis, totis viginti duobus 
peccetur gradibus. Verum quid opus eft verbis, experi- 
antur calculum, & videant, num quod Hifpanis & Lufta- 
nis, idem quoque femper contingate Utrique eclipfum 
fecuti rationes invenerunt in fingulis hemifphæriis gradus 
ut plurimum, 158, fecundum quorum menfuram orbis uni- 
verfi ambitus non continebit plures quam trecentos & fe- 
decim gradus, manifefto quadraginta quatuor graduum 
errore. Ut itaque tandem abfolvam, hoc dixifle fufficiat, 
ex terreftribus intervallis & ex fingularum gentium de 
menfuris terrarum fuarum fententia, longe tutius & certius 
longitudines colligi, quam ex folis, lunæ, aliorumque fide- 
rum apparitionibus vel deliquiis, quam diu, ca qua vulgo 
fit ratione, cœlcftes ab aftronomis obfervationes inftituun- 
tur. Utautem ill emendentur,neceffe eft ut refrationum 
damna pro intervallorum compenfentur magnitudine, ut- 
que ex terreftribus intervallis, veluti certis magis & explo- 
ratis, corrigantur & fuppleantur defe&tus umbrarum, qui 
in omnibus hactenus tam Solis quam Lung deliquiis geo- 
graphiam & longitudinum turbant fcientiam. Qua autem 
ratione in fingulis vicinis aut remotis intervallis inftituen- 
dæ fint iftiufmodi æquationes, id fatis clarum fiet fi ipfa 
cognofcantur intervalla in quibus obfervationes peraguntur. 
Quanto enim fpatio radius verus, quem terreftria often- 
dunt intervalla, excedit radium apparentem, qui è fiderum 
umbris & refractionibus colligitur, tantundem {femper ad- 
dendum eft temporis, quo defectus ifte compenfetur. Ter- 
reftria autem intervalla fatis tuto fubducentur, fi eam quam 
diximus infiftamus viam, & fingularum gentium in meti- 
endis fuis terris fequamur fidem, id enim fi fiat, habebimus 
ambitum terrarum nullo vel hiatu vel exceflu laborantem, 
fed per convenientes numeros & menfuras in fua membra & 
Rpitimas partes quam exa&tiffime difpertitum. ` 
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Ad legem terreftrium intervallorum, reducenda quoque 
funt marium {patia.. Id enim fi non fiat, perit omnjs lon- 
ttudinum ratio. Qui enim miferorum nautarum fubfi- 
fac calculus, fi maria plufquam mille paffuum millibus fint 
patentiora, quam in marinis {fuis quas fequuntur inveniunt 
tabulis, cujus exemplum dedimus in eo mari, quad pro- 
muntorium Bonæ Spei.& fretum Bantamenfe interjacet : aut 
fi pluribus quam mille pafluum millibus contrattiora fint 
marium fpatia, uti in Pacifico contingit Oceano? Sed vere 
fi ea qua diximus ratione terrarum mariumque menfurx re- 
formentur, probe cum terreftribus intervallis navigationuma 
convenient {patia ; bene quoque fe habebunt triangula loxo- 
dromica, vixque erit ut in calculo peccent nautæ, nifi negli- 
'gentesaut admodum fuerint imperiti. 
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S> I S qui aliquam hujus & fuperioris feculi naviga- 
GS tionum habent fcientiam, fatis eft notum 
#8 quanto ftudio & defiderio quantifque propo- 
itis premiis fetlerati Belgii proceres jam ab 
octoginta & pluribus annis conati fint excitare 
cos, qui primi aperirent viam, qua ad Sinas, Japoniam 
aliafque orientis infulas brevior & compendiofior per 
feptentrionem patefieret aditus. Verum primos conatus 
non femper ex voto fuccedere fatis experti funt, qui fefe 
huic itineri accinxerunt, quorum opus non eft recenfere 
calamitates, cum omnium manibus corum verfentur dia- 
ria Qui proxime illos fubfecuti funt, nihilo fuere felici- 
ores, cadem quippe prementes veftigia, iifdem quibus pri~ 
ores circumventi fuere difficultatibus. Nempe. fefellit eos 
quod exiftimarint fretum quod Novam Zemblam & Tata- 
riæ continentem interjacet efle pervium, ac per hoc patere 
navigationem ad Sinas, cum tamen Mofcovitis hoc tem- 
pore notiffimum fit, novam Zemblam non cflcinfulam, fed 
Bb 3 artem 
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partem Tatariæ, cui ab oriente longa cervice annexa ef, ita. 
Ut fretum quod peranguftias of Waygat aditur, vere 
non fit mare, fed Sinus maris, feu potius lacus. aquarum 
dulcium. Copia fluminum è media Afia in hunc Sinum 
excuntium hanc efficit dulcedinem, ut mirum non fit hi: 
berno temporc-aquas has adeo vehementi gelu conftringi. 
Quod vero non fucceflerit -navigatio Wilhelmi. Bernardi 
navarchæ alias peritifimi, qùi latus Novæ Zemblæ fepten- 
crionaleufque ad 77 emenfus eft gradum, neque hoc mirum 
videridebet, cum notum fit-emnibus inrfeptentrionem ten- 
dentibus terras plerafque adimultas frpeleëcas glacie cin- 
gi, quæ tamen in aperto mari non reperitur; ne fub polo 
quidem, nifi, cafu, quando nempe proveéta æftate, {oluto 
quodammodo gelu,illa ipfa glacies, quæ terras ambit,dis. ge- 
li&tis, paffim in maribus fluitat. 

Hoc ipfum obfuit quominus neque fuçceflerint eorum , 
tentamina qui aliquanto altius feptentrionem verfus curfum 
fuum:inftituerunt, reprefli quippe ab: iftac temere & qua- 
quaverfum fluitante glacie curfum fuum inhibere & patriana 
fuam repetere fuerc coacti. | 

Ante: osto demum vel decem annos-Mercatores aliqui 
Amftelodamenfes & Roterodamenfes denuo hoc mare ten- 
taverc, & longe feliciori fucceflu quam priores. Progređi. 
quippe ad 78 & 80 latitudinis borealis gradum plufquam 
centum leucis præterveéti funt novam Zemblam orientem 
verfus, & quamvis diligenter caverint, ne cognofcerentur 
ea quæ vidiflent, hoc tamen in vulgus promanavit, obfer- 
vafle eos mare ultranovam Zemblam purum ab omni glacie 
& perquam navigationicommodum. Regreffiitaquead fuos. 
proceribus FederatiBelgä-obtulerunt diverfos libellos fuppli- 
ces,rogantes cosut quandoquidem illi totius pene orbis com- 
mercium folis orientalis & occidentalis Indiæ conceffiffent 
præfe&tis, vixq; cæterismercatoribus adeo. bene de Rep.meri- 
tis præter Mediterranci & Baltici maris commercium aliud 
quidquam fupereffer, concederent faltem navigationem ad 

oras 


oras feptentrionales&. nondum deteétas orientis oras; quas 
utriufque Indig non frequentaret focietas, idque tanto 
magis, quod jam ante tot annos: iph proceres magno ctiam 
propofito, præmio quofvis ad aperiendam per feptentrionem 
ad Sinas & Japonenfes viam invitaflent. 

Præfeüti, focieratis Indicæ rem fuam, hic agi exiflimantes 
& 1pfi libellos obtulere: fupplices, rogantes ut iftiufmodi 
mercatorum poftulata åd fe remittantur. Multas. enim 
turbas orituras fi quid iis deferatur. Quod. vero præmium 
attineret à proceribus. propofitum, fefe hoc in fe recipere, 
& judiçatures, prout ipfis bonum videretur. Mercatores 
ubi fuppreflos efie intellexere libellos. fuos fupplices Regem 


Daniæ adierunt, qui illico poftulatis ipforum annuit. Sub. 


cjusitaque aufpiciis paravere duas aut tres Galcotas itineri 
huic fufcipiendo maxime ut credebant idoneas. Hoc ubi 
cognovere focietatis Indicæ Præfeéti annumerata aliqua pe- 


cunia fumma facile perfuafere nautis, ut omiflo tam peri: 


culofo itinere & fibi confulerent & fimul mercatoribus cau- 
fas: querelarum præcluderent, MNautæ dicto audientes ubi 
femaricommifere pofthabitis mercatorum mandatis retà. 
Spitsbergam fe contulere, unde onufti pifcibus domum re- 
verfi funt, 

Attamen neque focietati Indicx defait ftudium. & dili-- 
gentia ctiam ab altera parte tentandi itineris: quod ab Jadis 
& Sinis per mare feptentrionale navigantes in Europam re- 
ducerete Rymor quidem erat de freto Anian per quod in 
mare Tartaricum pateretaditus-& ex Japonenfibus &Lufi- 
tanis nonnulla intéllexeränt de terris Jezzo {upra Japoniam 
fitis, verum foli rumofi non acquiefcentes, anno hujus fe- 
culi 52 & 53. aliqúer è fuis explorandi gratia ad has oras 
miferunt. Provećti illi fupra Japoniam ufque ad quinqua- 
gefimum borealis latitudinis gradum adierunt terras Jezzo 
dictas, & detexere, fretum latum fatis & commodum per 
quod borealis poffit-adiri Oceanus. Terras oppofitas bet 
compagnie lant appellarunt.  Infulam autem in medio fran 
infulam 
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infulam Ordinum. De harum terrarum conditione non- 
nulla in lúcem prodiere longe tamen plura habentur in ipfo 
nautarum diario, quæ ftudio fupprimuntur. r 

An vero hæc terra Jezzo annexa fit 'Japoniæ, dubitant 
æque Japonenfes ac Jezzenfes propterea quod vafti & 
inaccefli intercedant montes qui tranfitum impediant. 

Sed neque fatis conftat an hæc Jezzenfis terra portio fit 
Tartariæ, an vero freto ab eadem dirempta & feparata. 
Sinenfes affirmant Tartariam fupra murum ufque ad tre- 
centas leucas Sinicas orientem verfus excurrere, adeo ut 
terra Jezzo ipfaque Japonia, fi hos fequamur, poflint vide- 
ri Tatari effe annex. Sed vero ipfi Jezzenfes affirmant 
inter fuas terras & Tatariam frétum intercedere. Horum 
fententia ex eo confirmari videtur, quod Hollandi illi qui 
-ante fex vel feptem annos naufragium paffi funt ad Coream 
Sing peninfulam obfervarint balenam cujus tergo infixus 
effet hamus Vafconicus. Horum vero fides cumà nemine 
in dubium vocetur, utique verifimilius per vicinius fretum 
à Spitsberga balenam iftam huc enatafle, quam per illud 
quod remotius eft, de quo paulo ante diximus. Ut utfit 
verifimile fatis hinc colligi poffit, indicium, id quod Japo- 
niam & Spitsbergiam intercedat mare effe pervium. At 
tamen quo minus hoc argumentum urgeam; facit quod & 
Japonenfes capturæ balenarum fint addiéti, utpote à quibus : 
trecentæ vel ducentæ minimum fingulis annis capiantur ba- 
lenæ, facileque fieri potuerit, ut fimilitudo hamorum impo- 
fucrit. Sed & à Jeflenfibus multæ capiuntur, licet ipio- 
rum hami fint ex offibus ferro acuminatis ut affirmant qui 
illorum luftrarunt terras. 

Poft inquifitionem factam anno ut diximus hujus feculi 
52 & 53 ulterius inquirere deftiterunt Præfecti focieratis 
Indicæ, tum quod Japonenfium imperator ut ‘affirmant, 
non permittat navigationem in terras Jezzenfes, utpote è 
quarum argenti fodinis haud exiguum fingulis dnnis perci- 
piat tributum, tum quoque quod præfeđti {ocietatis minime 
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è refuaefeexiftiment, ut compendiaria hæc innotefcat na- 
vigatio. Ur itaque de Auftralibus oris,. fimili quoque ra: 
tionede Jezzenfibus & aliis adfitis terris ediéto caverunt 
ne ulterius inveftigarentur. 

Traum vero quod attinet intermedium, fpatium nempe 
quod Spitsbergam Novam Zemblam & Jezzenfia interjacet 
freta; de eo non eft ut dubitemus non tantum quod balena 
tranfitum invenerit, fed & quod Mofcovitarum complura 
expermenta confirment, litus Tataricum à Nova Zembla 
non in Boream fed in Eurum potius declinare ita ut 
vertex novæ Zemblæ omnium Tatariæ locorum longe. fit 
borealiffimus. 

uin & ex tabulis chorographicis Sinenfium & eorum 
hiftoriis idem colligere eft, affirmant quippe illi à muro 
Sinenfium in boream tendentibus fpatio quatuordecim die- 
rum ad mare perveniri. Ipfe quoque Tarariæ tractus qui 
eft ultra Samoyedas :viciniam maris fatis teftatur, quanto 
enim quis longius in orientem procedit tanto omnia mitiora 
& cultiora occurrunt. Flumina illic vafta & navigabilia 
civitates infuper magnas &:multarum rerum copia affluen- 
tes obfervavere Mofcovitæ, quod fane fecus fe haberet, fi 
longe in boream traêtu excurrerent terræ.. 

Supereft ut inquiratur, qua via & quo potiffimum anni 
tempore navigatio hæc fit inftituenda.. Siquis breviflimam 
velit carpere viam quæ ad fretum ducit Jeflenfe, tranfe- 
undus utique polus eft borealis relita ad dextram Spitf- 
berga... Cum enim hoc fretum fit in longitudine graduum 
211, ubi finiuntur. terræ Jeffenfes, pateatque ad: Americæ 
proxima litora fita in longitudine 215, fatis colligi poteft, 
fiquis ex co quod Britannos & Belgas interjacet mari eun- 
dem femper perfequatur meridianum, illum neceflario huic 
occurfurum freto. Sed vero fub polo inutilis eft acus 
magnetica & amittitur meridianus, & magnum ab occur- 
rente plerunque glacie imminet periculum. Nefcitur præ- 
terea num terræ ibi fitæ tranfitum permittant. Tutius 
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vam Zemblam interjacet, cujus jam magnam partemiinve- 
igarunt Belgæ, conftat enim pluribus quam centum Jeucis 
præterveétos fuifle Novam Zemblam Orientem verfus, nec 
‘ullam obfervafle glaciem. Confultiffimum itaque fueritiho- 
‘um premere veftigia &crelita quamproximead-levain Spitf- 
berga ad oétogefimum ufque gradum navigationem diri- 
gerc, aut etiam ulterius aperta perfequi maria, donec icons 
verfo deinceps ad eurum & euronotumcurfu Jeflente-tan- 
dem attingas fretum. Pertranfita Nova Zembla feito te 
medium itineris confeciffe. Quanto propius-polum-aceef. 
{eris & minus difcedas ab illo meridiano qui, ab hoc noftro 
mari per polum tranfit, tanto brevior & reĝior erit navi. 
gatio, cum polus ifte fere fit medius inter nos & fretum 
Jeflenfe. 

Tempus qued huic navigatio ni fuerit commodiffimum, 
bifariam confiderandum eft. Primo vere, menfe nempe 
Martio, ventos & maria favere tendentibus ad Spitsber- 
gam & oras polo adfitas, totumque illud fpatium abfolvi 
undeciin duodecim aut tredecim dierum fpatio in ‘confeflo 
cft apud plerofque. Sed vero pertranfito co intervalo;fiquis 
freta Jezzenfia petere in animo habeat, omnino ad meridi- 
em inftituendus eft curfus ; unde ferut iidem illi ventorum 
& marium motus qui navigantibus boream verfus erant 
propitii, fiant contrarii tendentibus in auftrum. Diu vero 
expectandum erit, priufquam aquilones flare incipiant, qui 
ut plurimum proveéta jam æftate & demum menfe Augufte 
folent favere. Quapropter fiquis breviffimo fpatio iter 
iftud conficere velit, is haud multum aberrabit, fi illud 
eligat anni tempus, quo & aditus & reditus ad Spitsber- 
gam breviflimo poffit abfolvi tempore, quod ut puto fiat 
æftate. Tutius tamen illam prævertere, & curfum navi- 
gationis quoad licet & fieri poteft promovere. 

Quod fi contingat ut iter hoc feliciter fuccedat, opus non 
fucrit ut puto moncere ca quæ inadiru, illa ipfa SE in 
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reditu elle obfervanda. Prudentiæ itaque nautarum & 
duétorum hæc relinquenda funt. 

Monendi tamen naute, quandoquidem m 
Jus navigationis per ignota inflituenda fit maria ut quoad 
fieri poteft occurrentes terras & infulas devitent, propter 
glaciei periculüm, & ut Patentiora femper eligant maria ve- 
lutique minus à glacie infeftantur, & in quibus frigus fit mo- 
deratius. Experientia jam fatis docuit nufq 
integra maria concreta, {ed oras tantum & lit 
bientia, à liquatis in falfo humote nav 
Docuit quoque eadem experienti 
à fluitante paffim glacie, quam vulgo jaétatur, præfertim in 
tratu non magais tempeftatibus obnoxio & femeftri feu 
potius otimeftri die. Si tamen crebræ terræ & infulæ præ- 
tercundæ fuerint, tutius eft latiora infiftére freta, & non 
illa latera quæ boream fpeétant, fed ifta quæ in meridiem 


vergunt legere, quæ vel nunquam vel certe multo minus à 
glacie obfidentur. 


Ubi maris hujus & interjacentium fy 
nitius inveftigata fuerit, ne dubitandum quidem videtur, 
quin totus ille tractus qui ab hoc noftro mari Japoniam uf 
queextenditur, quinque vel fex ut plurimum hebdomadi- 
bus poffit abfolyi. 

Attamen fi vel cafu vel errore contigérit, ut nondum 
confecto itinere alicubi hibernandum fit, etiam hoc abfque 
periculo fiet dummodo vitetur craflus ille Belgarum ftupor, 
quiinultimo pene feptentrione hyemem tranfaéturi habita- 
culum fibi in fumma telluris fuperficie à modicis tabulis 
ligneis exftruxerunt, qua ratione ne apud Jappones qui- 
dem vita conftare pofiit. Deprimendæ funt ædes infra 
terram, eædemque copiofa humo confternendæ, neque enim 
in tanta cœli hyemalis inclementia fervari homines poflint, 
nifi in terræ vifceribus delitefcant. 

Supereft ut de altero quoque nonnihil dicamus freto, 
quo térræ Jeflenfes, ut complures fcribunt, à magna Tata- 
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rorum dirimuntur continente. Seres tamen hoc negant; & 
Corcam & terram Jeflo, Tatariæ conjunétam efle affirmant, 
uti in fuo Atlante Sinico teftatur P. Martinius. Verum ab 
iftis Seribus, quos fecutus eft P. Martinius, diffèntiunt 
Coreani, qui & ipfi funt Seres, & Corcam infulam effe con- 
tendunt. ` Addunt.quoque fupra Corcam vafte fe explicare 
maria. Sic retulere Hollandi naufragi de quibus. paulo 
ante diximus, qui viderunt ibi balenas, quorum tergis 
hami infiderent Vafconici, unde certum poflimus capere 
indicium, illas à Spitsberga ufque ad Coream enarañle, fi 
verum fit hamos iftos fuiffe. Vaiconicos, &. non Japonenfes 
aut Jeflenfes, ut monuimus. Nonnulli ex patribus focie- 
tatis Jefu qui & ipfi has adierunt oras, Corcam: & huic 
junétas terras Jeflenfes freto à Tataria dirimi affirmarunt. 
Ipfi quinetiam Jeflenfes terras fuas infulam effe teftantur. 
Et fanc moribus, habitu corporis & cæteris in rebus tantum 
à Tataris difcrepant, ut alterius orbis potius, quam ejufdem 
continentis incolæ efle videantur. 

Omnia hæç licet perfuadeant efle & ibi fretum quod per- 
vium fit, quia tamen illud non fatis hactenus eft explora- 
tum, tutius hifi fallor fucrit per alterum orientalius, quod 
diximus, fretum. curfum dirigere. Si tamen vel cafu, vel 
errore nautarum, illud priusfe obtulerit, non inconfultum 
fuerit, & hujus quoque fitum & naturam non fcrutari tan- 
tum, fed & adjuvante maris æftu pertranfire, præfertim fi 
finicnte æftate & potiffimum autumno illuc appellant. 
Tum enim utin toto boreali oceano, ita quoque illic ventus 
& æftus in auftrum tendentibus favebunt, qui plerunque 
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Rs Uamvis videam plerofque, qui beneficio te- 
FEAA NS lefcopiorum cœlum penitius contemplantur, 
in ca efle fententia, ut quæ in globo Lunæ ad- 
parent inæqualitates non montes efle exifti- 
ment, fed vero cavitates feu valles potius pro- 
fundas & alto circumdatas aggere: tantum tamen abeft ut 
fic fentientium unquam me moverint argumenta, ut contra 
iftis adparitionibus & iftac opinione nihil efle fallacius certo 
mihi perfuaferim. Nam quod ex umbrarum ratione id 
ipfum ita fe habere pertendant, in co quam longiflime illos 
à veritate abeffe arbitror.. Siquis parrem-Lunæ à {ole illu- 
{tratam contempletur, utique cavitates fe videre exiftimet: 
fed vero fiquis eafdem partes in hemifphærio Lunæ umbrofo 
& tamen diu priufquam oriantur à fole illuftratas afpiciar, 
utique montes cfle cognofcet. `Iftas duas apparitiones fibi 
invicem contrarias conciliare conantur, dicentes effe qui- 

em cavitates, fed uadique præalto ambiri vallo, itaque 
& montes fimul effe & cavernas. Verum hæc ratio 
neutiquam fatisfacit & nequidem eft. probabilis. Profeto 
Lung corpus nondifcrepat à noftra tellure, eademque qux 
hic, occurrunt quoque iftic, maria, inquam, flumina, Ja: 
cus, montes & valles, fed fimiles noftris. Et fane quem 
Co non 
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non offendant valles & aggeres tam circinatæ rotunditatis, 
qualem vel unum fruftra in tota hac noftra quæras tellure. 
Quomodo fieri poflit, fi tam profundæ iftic paffim inveni- 
antur valles, aut antra, ut à pluviis aut allabentibus aquis- 
non impleantur? Sed & hoc quoque qui fieri poffit, ut præ- 
alti ifti aggeres qui in umbrofo Lung hemifphærio à vice- 
fima lunaris diametri parte funt-confpicui, quando in lu- 
cem- emergunt & in hemifphærio lunæ.-confpicuo ver- 
fantur, non ctiam umbras fpargant quam latiflime diffu- 
fas? Omitto reliqua quæ fiquis perpendat, emaino etiam 
ut fateatur necefle cit, falli nos ab oculis noftris, & quæ- 
rendas effe alias caufas, quæ omnibus iftis apparentiis ex 
æquofatisfaciant. Sic itaque exiftimo, fiquis in Luna ver- 
fetur, & inde tellurem noftram profpectet, illic conftitutis 
codem modo- apparitura pleraque quæ apud nos fiunt, ac 
nobis appareant illa: quæ in Luna contingunt: Hoc quo 
facilius accipiatur, explicanda eft primo caufa &origo cir- 
culorum lucidorum, qui in parte Lunæ à fole illuftratæ adeo 
frequentes adparent, ut præter rotundifiimos exaétiffimæ- 
que circinationis orbes vix quidquam aliud in Luna vi- 
deamus. 

Dico itaque illos- nihil aliud effe, quam montium à 
fole illuftratorum everfam in aëre lunam ambiente imagi- 
nem, codemque prorfus modo generari ac irides in aquis, 
in aëre, aliifque pellucidis corporibus. - 

In aquis quomodo fiant exemplo nobis effe poft num- 
mus vel aliud quid majus eo, quod præcipue fulgeat & fub 
aquis confpici poflit, quanto enim altius fub aquis depri- 
mantur res iftiufmodi, tanto femper majores apparcbunt. 
Quod fi illæ ad haftæ longitudinem depreffæ fuerint, jam in 
medio incipiunt nigricare & dehifcere. Altius etiamnum fi 
mergantur ad quadraginta nempe aut. plures pedes, ut in 
quibufdam maribus obfervatum eft, jam imagines non inte- 
græ, fed everfe & in amplum apparent conformatæ cir- 
elum., | 
Ja. 
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In aëre idem contingere patet è lucernis in aëre humido 
eminus confpectis, quanto enim longiori intervallo illæ ab- 
funt, tanto adparent majores, donec in medio deficiant & 
dehifcant & tandem in ampliffimos abeant circulos. Nec 
alia iridum& halonum eftratio, de qua multi multa qui- 
dem, nulli tamen quod fciam fatis bene fcripfere. Neque 
enim aliud eft iris quam imago Solis in fpeculo aëris everfa 
€ in circulum deformata. Interior & minor iris cadem 
ratione fitac fiant iftæ irides quæ in fpeculis concavis aut 
Vitris convexis formantur, cum imagines à medio aderam 
fu circumferentiam priufquam  invertantur recedunt. 
Exterior & major feu potius propior iris eft imago Solis jam 
inverfa, ideoque colores habet priori quoad ordinem con: 
trarios & aliquanto imbecilliores, eadem prorfus ratione 
qua imagines quæ poft decuffationem radiorum à vitris red- 
duntur convexis. Verum cum hæc alibi fufius fimus perfe- 
cuti, iis nunc non immorabimur. 

Quod rationcm umbrarum attinet, quæ vulgo perfuafit 
ut qui revera montes funt, habeantur pro cavernis aut pro- 
fundis vallibus, de illis fic exiftimo. Idem iftic contingere 
quod fphæræ vitreæ aqua plenx quando Soli opponitur. Id 
enim fi fiat, jam quoque videre eft, cam fphæræ vitreæ par- 
tem quæ foli vicinior eft, ilicoobfcurari: averfam vero par- 
tem & à Sole remotiorem clariori luci perfundi, utpote in 
quam: radii folis convergant? cum altera pars, quæ imagi- 
nem folis excipit, opacetur. In pellucidis enim corpori- 
bus fi imago generetur, jam quoque pelluciditatem tolli & 
Opacitatem induci, optica docetratio. 

In aëre vero idem contingere argumento effe poffint pa- 
relia, quæ a parte foli expofita obfcuriora plerunque viden- 
tur, lucidiora vero in parte à Sole averfa. 

Sed nequis fufpiciones vanus & conje&uras non fatis vali- 
&o nixas fundamento promere me exiftimet, addam illuftre 
teftimonium unde ipfa hæc quæ diximus in montibus eve- 
nire manifefto poffit colligi exemplo. Picus mons Tenarif£e 


infu!æ. 
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infulæ excelfus, notus eft omnibus. Illum ante annos ali- 
quot curiofitatis gratia confcendere complures mercatores 
Angli. Præteralia quæ in culmine ejus conftituti obferva- 
vere, hæc quoque quæ ex Anglico fermone converfa fub- 
junxi vidifle fe teflantur. AŻ hoc monte Pico, Canaria magna 
quæ quatuordecim, Palma quæ oflodecim, © Gomera que 
feptem abeft leucis adeo dillinéte cernuntur, ut univerfus ille 
qui intercedit maris tractus, non latior videatur quam fit Tha- 
mefs Londini. Quin © infula Ferro licet plurium quam vi- 
ginti leucarum freto dirempta, © longe remotiora exinde 
Jpeđlantur maria. Simulac Sol ortus fuit montis hujus umbra 
vifa nobis efl, non univerfam folum operire Tenariffam infu- 
lam, fed © magnam quoque Canariam © totum infuper mare 
ad Horizontem ufque, ubi vertex feu conus Pici montis-mani- 
fehe inverfus adparuit, & in ipfum aërem umbram fuam pro- 
jiciens, quod haud modicum nobis flaporem incufit. Antequam 
vero fol alte admodum effet proveđlus, nubium citato aduentu 
tnterceptus fuit noter profpeilus, ut nec mare nec infula com- 
pareret, paucis duntaxat exceptis verticibus quæ fupra nubes 
extabant. l | 
Libenter fateor cum primum horum mercatorum epiftola 
ad manus meas perveniffet me haud parumgavifum efie cum 
viderem {fententiam meam quam. fola conjetura. du@us 
ante complures annos multis propofui adeo, confirmari, ut 
nullus omnino dubitationi locus relinqueretur. - Ecquod 
enim clarius teftimonium pofiit excogitari, ad evincendum 
circulos illos qui in luna adparent formari in aëre à refrati- 
one montium lunarium fupra nubes extantium quando à 
fole illuftrantur, eadem prorfus ratione atque hic videmus 
etiam in noftra fieri tellure? Ecquid etiam manifeftius id 
quod mercatores ifti Angli vocant umbram montis, revera 
non fuifle umbram, quæ in occidentem & in partem à fole 
remotam projici debuiflet, fed imaginem montis feu potius 
inum montem in aëre refraétum ab ea parte qua Sol ori- 
tur neque enim quifquam eft qui ignoret Canariam magnam 


fpectantibus 
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fpettantibus à monte Pico fitam cfle ad cam partem à qua 
Sol oritur? 

Notandum vero mercatoribusiftis integrum non compa- 
ruifle circulum fole oriente, fed dimidiatum tantum aut 
potius femicirculari minorem, quemadmodum etiam. fieri 
videmus in partibus lung conftitutis-in confinio lucis & um- 
bræ. Fumdemum integri adparent, cum toti vertices à 
fole illuftrantur, tum quoque difparent iftæ vulgo creditæ 
umbræ, cum fint formæ montium in aëre refratorum. 
Sole vero altius proveéto & inducente nubes feu fumidos 
vapores, tum difparet telluris fuperficies, quod etiam expe- 
riuntur qui in Andibus id eft Peruvianis & Chilenfibus ver- 
fantur montibus, qui cum matutino rempore imaginem 
montium in aëre refractam afpiciant. medio die nihil om- 
nino cernunt præter-nubes,. illas quidem pellucidas & trant 
parentes ut-plurimum nobis fufpicientibus, fed defpicien- 
tibus ita opacas, ut qui in iftis culminibus verfantur, 
geminum fe videre cælumexiftiment, unum fupra fe, alte- 
rum vero pedibus. fubjeétum. Idem quoque in ea lunæ 
parte videre.eftquæ à fole illuftratur, ubi præter ipfos mon- 
tium vertices, fi fint altiores nubibus, & circulos illos qui 


à verticibus illis formantur, aliud nihil comparet. Ut fru- 


ftra laboraturi fint, fi qui fperent fe ope. cujulcunque telef- 
copii id efficere pofle, ut ea quoque cernamys, quæ in pla- 
nitie lunæ contingunt, cum ne in noftro quidem orbe, fi qui 
fupra nubes verlentur quidquam videant, præter æquabi- 
lem fibique femper fimilem nubium fuperficiem, & monti- 


um {ublimium vertices tanquam infulas mari extantes,tectis . 


penitus & inconfpicuis iis omnibus, quæ velin ipfis nubibus, 
vel infra eas à nobis confpiciuntur. 
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Occidens 


ÀA.MonsTenariffæ Solis radios per refraétionem excipiens. 

B C. Circulus lucidus ab illuftratis à Sole montis parti- 

-bus in aërérofcido montem cingente refra@us & per- 
festum conftituens annulum. 

D.Parsunibrofa quam minus penetrant radii Solis. 

E. Pars lucida propter colletionem radiorumà fole O ob- 
lique iùcidentium in I & L & refratorumad E. 

M. Umbra Pici Tenariffenfis, quam efficit pars lucidior 
inE, Sienim inter partes lucidas & minus lucidas cor- 
pus intercedat, neceffe eft ut à parte lucida umbræ ja- 
ciantur in minus lucidam. ba 

OOO. Sol multis quidem gradibus infra Horizontem 


depreflus, in horizonte tamen apparens iis qui verfan- 
tur in montis vertice, 


DIURNA 


DIURNA TELLURIS 


CONVERSIONE 
OMNIA GRAVIA TENDERE 


AD MEDIUM. 


KR Uamdiu literarum & aftronomiæ aliqua inter 
$ mortales fuit cognitio, tam diu ctiam non de- 
®© fuifle qui Solem in centro mundi tanquam 
æ animam univerfi quiefcere, terram vero æque 
ac reliquos planetas circumagi crediderint, fi 
non certis, fatis tamen probis confici poteft documentis. 
Pythagoram non primum fuiffe qui hanc opinionem in- 
vexerit, fed illum à Chaldæis & Ægyptiis edo&tum ita fen. 
fifie, & hoc quoque firmis fatis adftrui poteft argumentis. 
Sed & antiquiflimos Græcos &Romanos in eadem fuiffe fen 
tentia & per Veitam, non tellurem, fed Solem intellexiffe 
cumquein mediocollocaffé, & hoc quoque conftat. Quam- 
vis vero pleraque cœli phænomena, id iplum manifefte 
fatis evincant, miror tamen cos qui magna cum diligentia 
caufæ hujus patrocinium fufceperunt, vel præteriifle, vel 
leviter adeo attigifle argumentum, quod vel folum ad de- 
monftrandum telluris motum potuiflet fufficere. Si enim 
quiefcat & non moveatur hæc noftra tellus, ecqua poffit 
comminifci ratio, qua oftendi poffit, quare omnia gravia ad 
centrum tendant? At vero fi terram circumagi ftatuamus, 
jam non certam tantum, fed & neceflariam quogue habe- 
mus caufam quamobrem graviora pleraque ad medium feu 
centrum yergant. leviora vero ab codem RE Quippe 
cum 
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cum ex lege naturx graviora quælibet difficilius moveantur, 
fieri aliter non poteft, {1 terra in orbem volvatur, quin quæ 
gravia funt deorfum tendant, veluti ad loeum tanto majoris 
quietis, quanto minores & propiores centro funt circuli & 
orbes in quibus gravia moventur, unde neceffum cft ur le- 
viora quæque corpora ad fuperficiem expellantur. Cum 
omnes phyfici, etiamilli, qui not admittunt terræ vertigi- 
nem, in eo femper confenferint, ut credant in motu circu- 
lariomnia gravia tendere ad centrum, levia vero ab codem 
recedere, haud parvam tamen injecit difficultatem, quod in 
rota, quæin orbem movetur, contrarium contingat, utpote 
quæ res quaflibet impofitas, non ad centrum deferat, fed 
egcùtiat Solum hoc fuffecit argumentum ut & olim & 
nunc quoque velut naturæ contraria explodatur telluris 
revolutio, fore enim exiftimant, fi terra in orbem moyea- 
tur, ut omnia à centro quam velociflimerecedant, @& tota 
hæc machina momento diffiliat. Non fatis feliciter huic 
objećtioni occurrit fagaciffimus Galilæus, quapropter non 
erimus intempeftivi fi hanc removeamus difficultatem. 
Manifeftum cft itaque quod fimulac rota motum- concipit, 
fimul quoque impofita quævis moveantur. corpora. At 
vero illa cum inferiore fui parte rotam contingant, & à parte 
contaétus motum concipiant, non poffunt per aliam, quam 
per rectam moveri lineam, cujuícunque demum formæ & 
figuræ fuerint iftæc corpora. Si enim cjus fint generis ut 
circumagi nequeant, fiet ut fimulac rota celerius currere 
incipiat, quam ut propter refiftentiam aëris celeritatem 
rotæ adfequi valeant, cito excutiantur. Quod fi corpora 
exattiffimæ fucrint rotunditatis, multo etiamnum citius 
excutientur. Motaenim rota, fimul quoque illa à punéto 
contaĉtus, iafernenempe,, moveri incipiunt : fed vero mos 
tu ut dixi recto, cum ex lege Naturæ necefle fit, ut quæ- 
cunque corpora fuper quodcunque planum ea ratione mo- 
veantur, ut axem habeant parallelum fu æquediftantem 
plano horizontis, motu femper ferantur recto. 


Hæc 
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Hæc veriffima eft ratio quamobrem quæ rotæ ambu- 
lanti imponuntur corpora femper à centro-recedant. Sed 
vero fi velimus efficere ut corpora quæcunque five in aqua 
five-in aëre collocata ad: centrum fe-conferant, id demum 
confequemur, fi talem indicamus motum, quo corpora 
ereto axcin gyrum moveantur. Clarifimum hujus rei 
exemplum memini exhibuifle me jam ante viginti & plures 
annos in yafe latioris fundi cui aqua effet infufa. Enjestis 
quippe globis plumbeis, ferreis & lapideis & aqua in cir- 
culum commota, haud obfcure licuit obfervare plerofque 
iftos globos ad medium vals tendere præcipue plumbeos, 
aliquanto minus ferreos & dein lapideos. Lignci vero fu- 
pernatantes in aquæ fuperficie, quod aqua eflent leviores, 
illico ad oram valisexpellebantur. Quod fi & illi aqua gra- 
viores fuiflent, pari utique ratione ad medium confluxif 
fent; namfane fcobs ferrea fupernatans, & ipfo quoque ve- 
Jociter medium occupabat. 

In hoc vero experimento præcipue notandum, quod fi- 
qui globi fcabritic vafis offenfi motum inferne concipiunt, 
ita ut moveantur axe non ercéto, fed inclinato & parallelo 
ad horizontem, illi nonnihil à centro recedant, fed ad bre- 
ve tempus, doncc nempe & iph ereéto axe ad centrum 
confluant. Nifi enim axis rotationis ad horizontem feu 
fundum vafis fit perpendicularis,non vergunt ad centrum. 

Globi & quæcunque alia aquis merfa corpora, cum ab 
aquæ vertigine & ipfa quoque in orbem moventur, princi- 
pium motus fui accipiunt ab ea parte quæ remotior eft à cen- 
tro valis. Cum enim quanto majores funt circuli, tanto 
celerius moveantur, neceffe eftetiam ut ubi globi ifti con 
cingunt majores aquæ orbes, ibi rotari incipiant & velociori 
obfequantur motui. 

Planum quoque eft in iftiufmodi vertigine globos & ple 
raque alia aquis merfa cum motum concipiunt, per helicem 
feu fpiralem lineam ad centrum vafis tendere,ita ut gravia 


fotas protrudant leviora & quanto graviora quæque funt 
Dd 2 corpora, 
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corpora, tanto velocius ad centrum tendant, quanto levioraz. 
tanto Jongius ab co recedant. 

Quod fi aqua immota & quiefcente globus aliquis. vel 
ferreus vellapideus ita moveatur ut axis circa quem move- 
tur fit parallelus horozonti, per retam movebitur lineam. 
Si axe erecto circumagatur, manebit fuo loco: fed fi & al- 
terum progreflivum acquirat motum, utique tunc & is quo- 
que tendet ad centrum, non'quidem vafis, fdad centrum 
illius quem defcribit helicis. 

Quia tames experimenta non femper fuccedunt, & diffi- 
cile fit globo- fub aquis quiefcenti motum addere: vio- 
lentum, quo erecto axe circumvolvatur, & multo difficilius 
efficere utmanenteaxis fitu alium quoque progreflivum ha- 
beat motum ; idcirco non acquiefcebat huic experimento 
JIi. D. Joannes de Witte, vir & ingenio & meritis erga rem- 
publicam magnus, & fcelere malorum civium iniquiffima 
nuper morte extinétus ; is inquam contendebat quibufcun- 
queetiam corporibus poffe duplicem hunc ineflë motum & 
tamen reéta progredi, idque patere in globis tormentorum, 
qui cum exploduntur rotationem concipiunt & tamen 
reéta feruntur, Ego: vero argumentum hoc fic retorque- 
bam, globos iftos cum è tormentis emittuntur, circumagi 
quidem.fed ea lege,ut axis rotationis femper ad horizontem 
fit parallelus. Iftam vero rotationem fi cum motu pro- 
greflivo comparetur, admodum effe imbecillem, quia tum 
demum globi ifti velociter rotari incipiunt, quando ad 
terram feu aliud- corpus impingunt, ubi quidquid fere motui - 
progreflivo aufertur, accedit rotationi. Et tamen quan- 
tumvis imbecillis in initio ifta fit rotatio, effe nihilominus 
verifimile, ut fi non magnam, aliquam tamen mutationem 
inducat in directione lineæ, quam globi motu füo deferi. 
bunt, cum deorfum- feruntur. Quod fi ficri pofiit ut qui è 
tormentis exploduntur globi. axem rotationis habeant ere: 
étum &ctamen reta procedant linca, ‘tum demum validum 
fore hoc argumentum. FRIG 


Tutius 
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Tutius itaque propofui exemplum petitum à turbine 
proječtitio quo pueri uĉuntur, qui ftatim à vinculis libera- 
tus & fupra planitiem emiflus magna peraéta helice ad cen- 
trum fe confert, eluétatufque ambientis aëris refiftentiam 
circa proprium movetur axem. Quamdiu ille eretus eft, 
tamdiu tranquillus & fine murmure in centro motus fui 
fubfftit. Idem vero perato propemodum motu, primo 
vacillat, dein concidit, & mox inclinato & parallelo ad ho- 
rizontem axis fitu cum ftrepitu quam longiffime à fuo pro- 
volvitur centro. 

Satis ex hoc colligere poffimusexemplo, quod in ftante 
& quiefcente contingit aëre, idem quoque in quicfcente 
futurum aqua, fi contingat ut globus cresto axe circum- 
actus, fimul quoque progreflivum habeat motum. Ut vero 
credam globis è tormento excuflis idem accidere facit exem 
plum illius globi, quiin Brabantia circa hujus feculi initium 
contacto prius muro inarenam delatus, peracta brevi he- 
lice in centro filens & veluti quiefcens fupra eretum volve- 
baturaxem. Vidit &-acceflit hunc præreriens & percuffit 
pede, unde fastum ut globus mutato agis fitu & priori re- 
ftitutus motui, alterum milero pedem demeteret. Simile fere 
& nosvidimus. Fiunt turbines pedali fere magnitudine, 
è buxo ut plurimum & forma cylindrica, qui fiphoni ligneo 
utrinque perforato inferuntur, & reftibus à duobus diftin- 
guntur hominibus. Cum laxatis habenis èfiphone exci- 
dunt, ingentem edunt fragorem, magnofque defcribunt 
orbes, priufquam in centro quiefcant. Verum contigit ut 
necdum peracta helice ad obicem impingens ever{o axe con- 
ciderit, restaque quam longiflime procurrens linea, fenis 
obambulantis fuffringeret tibiam. 

Hxc dixifie fufhiciat, ut cognofcamus, quælibet corpora 
quæ ab aqua, aëre, æthere aut alia ambiente materia cir- 
cumaguntur, vel etiam illis immotis, quæ alia vi impellente: 
ca lege moventur, ut axem habeant eretum; femper cen- 
trum petere, ab eodem vero recedere fi jacente axe circum- 
à | | volvantur.: 
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voivantur. Clarum hujus rei exemplum exhibere etiam 
poflint typhones feu turbines in mari, & venti qui in angi- 
portis:& ædium-angulis omnia in gyrum contorquent, fed 
cumex is quæ diximus res plana fit, pluribus non opus eft 
documentis. 

Duplex porro hæc vertigo; cum non exemplum tantum, 
fed& caufam tam diurni quam annui motus, quo circum 
Solem tellus noftra fertur manifefte oftendat,, fatis nifi fl- 


lor {folidum præftat argumentum ad convincendos eos qui 


utrumque hunc negant motum. Sed & non claram tan- 


tum, verum Gr neceffariam exhibet rationem, quamobrem 


omnia gravia ad centrum tendant. Hoc præterea docet, 
quare axis telluris femper fit ereus & fibi parallelus. Id 
enim finon effet, nunquam magnum fuum tellus äbfolveret 
orbem, femperqueà Sole & centrouniverfi recederet. Quod 
autem non per helicem fed per eundem femper tellus movea- 
tur orbem, hujus rei minime obfcura eft caufa, cum ut re- 
liqui planetæ, ita quoque tellus noftra pro ratione molis 
& gravitatis æquali femper virtute Solis in fuo fuftineatur 
orbe. Fruftra funt qui ad magneticam confugiunt virtutem, 
nihil illa ad motum feu directionem telluris confert. Mag- 
nes quippe non dirigit tellurem ; fed à tellure, eundem fem- 


per in fua verrigine fervante axis fitum, ipfa illa virtus in 
magnetes transfertur, 
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NOS Of reliqua, & jam puto intelligis quid de Satar- 
INNSE nalitio tuo fentiam munere. In tam frigida 
anni tempeftate, potuiffe mibiifte tuus [emirab- 
binus aliquam afferre gravedinem, fed jampri- 
dem inficeti hujus feculi. adjuetus ineptiis, falvus 
evafi. Licet vero bonas aliquot in eo evolvendo horas per- 
diderim, temporifque jaétura, ut Philofophi fentiunt, fic 
omninm gravifıma ; non uno tamen profuit commodo ; 
nam: non bonorum tantum librorum jucundiorem 
mihi fecit leĉiionem, fed «o laborantem r proftra- 
tum jampridem ita reftituit appetitum, ut etiam faftidita 
placeant, & quelibet quantumvis licet mediocria, optima 
tamen &r preftantiffima effe videantur: Cum Rabbinifta 
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ifte totus in eo fit ut antiquitatem Grammatice Rabbinice 
€ punétorum adffruat vocalium, attamen ne unius qui- 
dem eruditi, <r ne vel Rabbini alicujus antiquioris potuit 
adducere fuffragium, cujus anéloritate Jua confirmet de. 
liria. Poftquam omniumapicum genera, formas ex fi 
guras mragnopercurrit conatu, necquidguam fe proficere 
Jentit, tandem ad divum fe convertit Hieronymum, ejuf- 
que producit verba interpolata nequifime. Ubi enim ille 
mentionem: facit accentuum, quin Tetraplis &r Hexaplis 
Origenis apponebantur Hebraico fermoni Gracis defcripto 
literis, ille pro accentibus punêta fuppofuit. Quin & ejuf- 
dem Hieronymi locumadducet, qui occurrit m guaæftioni- 
bus feu traditionibus Hebraicis, quique in plerifque edi. 
tionibus fic concipitur ; Denique Hebræi quod fequi- 
tur: & nefcivit cum dormiffet cum ea & cum {ur- 
rexiflet abea : appungunt defuper, quafi incredi- 
bile, & quod rerum natura non capiat, coire: 
quempiam nefcientem. Quamvis fenfus fatis fit 
apertus, confului nihilommus complura exemplaria manu 
exarata, ut viderem ecqua:Jeckionum occurreret varietas, 
fed in omnibus fic fcriptum inveni, nifi quod pro appun- 
gunt, habeant apponunt, «r quidem reéhiuse Re- 
mitto tibi librum, ut videas quo'paéto homo ifte hec Flie- 
ronymi verba perverterit, &r mterpolarite Sic enim illa 
producit, appungunt hanc vocem mopa defuper 
punétoirregulari. Si pro folito tuo agas candore, non: 
effugiet opinor ut fi in ceteris fatuus ifte tibi videatur fe- 
surabbinus, in citandis faltem fcriptorum locis pro in- 
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figni à'te non habeatur nebulone. Mitto etiam duos ant 
tres'alios libellos mufteos, ut rideas e> fimul deplores mi- 
ferum hoc tempore Academiarum in Germania flatum, in 
quibus firiges ifte Rabbinice tam late dominantur, ut 
qui iflic vivunt eruditi fine fufpicione herefeos vix bifcere 
audeant. Mirum principes Germanie tante pefli non oc- 
currere, C permittere ut Judaifmus ita impune graffetur, 
ut à Lutheranis ipfe quoque Lutherus hærefeos damne- 
tur, quod punéta Hebraica floccifecerit čo pro commen- 
to habuerit Rabbinico. Fierine poteft ut humaniores li- 
tere feliciter traëtentur, ubi Rabbinifmus regnat, «r 
ubi nulla excolitur theologia que non fit Rabbinica ? 
Qud demum fperandum eft ab illis, qui cum nec 
Grece, nec Latine, ac minus etiamnum Hebraice fciunt, 
ex omnibus nihilominus unam faciunt linguam, à ne- 
mine intelligendam, ne ab ilis quidem qui eam procu- 
dunt, quam ipfamtamen velut fanélam «čr cœleftem, €r 
Dei vernaculam, in fcriptis, in pulpitis, doêtis pariter 
C indoëhis impadentiffime obtrudunt ? An non merito 
rideant nugivendi Judei, cum tam multos inter Chrifti- 
anos inveniunt fatuos, qui futiles quovis pretio redimant 
merces, € Judæos libenter agnofcant magiftros, dum- 
modo permittatur ipfis effe femirabbinis ? Hec fola gra- 
tia & hie folus fufficit titulus. ut magna pars Theolo- 
gorum noftre etatis pleraque Rabbinorum admittant com- 
menta, omnefque verfiones & quelibet facrorum libra- 
rum mterpretamenta ad Judeorum conforment placita, 
adeoque quidem ut Chrifto & Apoftolis, quam punétis 
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malint non credere Rabbinicis. Et tamen vel pasilo faga- 
ciores norunt ne fex quidem effluxiffe fecula, ex quo pri- 
mum ufurpari cœperint punéka- ifta vocalia, quibus bodi- 
erni: Fdebrei onerantur codices, Sciunt illi per integra 
tria vel quatuor fecula acerrime inter fe conflixiffe Jude- 
os, dum alii fic, alii aliter inducendas effe contendunt 
vocales, <r ne nunc quidem controverfiam banc fore fo- 
pitam, nifi Daniel Bombergus litem iftam immenfo dire: 
miffet pretio, conduëkis aliquot Judeorum centuriis, in 
quibus alendis totum Juum dilapidavit patrimonium. [Fe 
tamen vocales feu punka, que primum Venetiis ex Bom- 
bergi officina in lucem prodierunt, illa ipfa funt, que 
Chriftiani Rabbinifte tanquam cælitus delapfa fufbiciunt. 
At vero. non defunt complures Judei, qui iftis minime 
acquiefcant, quique infinitis mendis [catere affirment edi- 
tiones Bombergianas, cum sm aliis, tum quoque meo, quod 
pluribus in locis eadem vocabula es iidem fenfus non ta- 
men ijdem fignentur punêtis vocalibus. Sed ex iftis 
libellis, quos tibi mitto, praclaram fane hujus dificul- 
tatis cognofces folutionem. Nempe Deum, Cum Moy. 
Jeme Prophetas alloqueretur, adeo. raptim €r præcipi. 
tanter fuifje locutum,ut non inteligeretur. Cum vero illi de 
velocitate ejus lingue conquererentur, tum demum Deum 
moderaf]e fermonis impetnm,&r fingula verba guttatim iis 
annumerafje č hinc procefiffe duplicem iftum punétorum 
ordinem. Scribis te mirari-qui fiat, quod cum olim, pre. 
fertim in primitiva Ecclefia tot Judeorum millia ad 
Chriftimnorum tranfierint partes, hodie tam. pauci ex 
pene 
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pene nulli reperiantur, qui fe perfuaderi patiuntur. Ve- 
rum jfi ifłiufmodi Judaicis credamus fabelis, zo fi inin- 
terpretandis facris libris duces Jequamur Rabbinos ; an 
fieri aliter poteft, ut non plures Chriftiani ad Judeos, 
quam Judei ad Chriftianos fe conferant ? Profeëto pro 
Judeis ffrenue magis Chriftiani, quam ipfi militant Tu- 
dæi. Quod vero addis, fiquis hodiernos Judeos üfdem 
aggrediatur argumentis quibus veteres ufi Junt Chriftiani, 
libris videlicet Sibyllinis e~ fimilibus, omnem omnino de- 
Jore JuccefJum, prefertim cum ne Chriftiani quidem ullis 
diutius credant Sibyllinis : id quidem verum eft, fed hec 
Chriftianorum eft culpa, impune permittentiùm út que- 
libet fcripta <o qualibet teftimonis, quibus precipue no- 

fira nititur religio, veluti [puria «> nullius fidei, non 
contemnantur modo, fed > palam explodantur & concul. 
centur, Quandoquidem vero caufam à me poftulas que 

me precipue movet, ut Sibyllinis plurimum tribuam Ora- 

culis, longeque de iis aliter fentiam, ac faciant noflri fe- 

culibomines, ut in ceteris, ita quoque in hoc morem tibi : 
geram quam libentiffime. 
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Aliifque quæ Chrifti natalem præceflere 
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ag: Nter præcipua Chriftianæ religionis argumenta 
SY ES habita olim fuiffe ea quæ Sibyllis-adferibuntur 
PAA UNS oracula, licet plerique etiam hoc tempore liben- 
Bow) ter agnofcant, fed ea demum lege & conditione, 
ut piis illa & officiofis accenfeantur fraudibus : operæ pre- 
tium fuerit & vanam ficfentientium diluere opinionem, & 
fimul oftendere ficri ñon poffe ut.ea à Chriftianis fint con- 
fita, cum non tantum piufquam Chriftianorum in feculum 
exiretnomen, fed &diu quoque antequam nafceretur Chri- 
ftus & lecta & celebrata. pene fuerint ab omnibus. De plè- 
rifque, qui hoc noftro tempore fuperfunt Sibyllinis libris, 

uid fentiendum fit poftea videbimus ; prius dicemus de 


APTE 


iis, qui Chrifti nativitatem præceflere faridicis verfibus, , 


quique. fi non precipua, at certe magna fuere caufa, utin- 
numeri, non ex Judæis modo, fed & ex gentibus, reliétis 
prioribus facris, ad Chriftianorum fe receperint caftra. Ut 


vero clarius innotefcant omnia, indagandum cft tempus,. 


quo in lucem prodiere ifthæc oracula, quærendumque præ- 
terea à quibus, & qua de caufa fucre confcripta. Singula hæç 
utcognofcantur, altius paulo reperenda eft rerum fumma. 


C À Ba. 


e a a 


DE SIBYLLINIS 


De Danielis- Hebdomadibus. 


Uamvis itaque jam ex eo tempore, ex quo Græcorum 

jugum fubiere Judæi, videri poffit .cœpifie fpes” & 
expectatio quam de futuro rege Chrifto gens ea habuerit; 
tamen cum- nulla, aut exigua, ut id affirmemus fuperfint 
indicia ; & à Daniele hoc fpatium feptuaginta hebdomadi- 
bus fuerit definitum ; reétius utique rei hujus initium refe- 
remusad finem hebdomadum, & annos qui proxime adven- 
tum Chrifti preceflere. De iftis autem hebdomädibus alibi 
nonnulla. fcripfimus, incipiendafque effe monuimus anno 
Xerxis vigefimo quinto, quando nempe Hicrofolyma ve- 


„nit Nehemias, fecuti in co Jofephum teftem omni exceptio- 


ne. majorem: 
Quod fi tamen Judæi, & illis faventes Chriftiani quidam 


pergant & hic. cavillari, & dicant Artafafthum iftum fé- 


cundum, fub quo -Nehemias Hierofolyma venit, non 
Xerxem, fed Artaxerxem effe, eo nimirum, quod vox ifta 
propiusad hunc, quam ad illum videatur accedere; fciant 
illi &-hæc. quoque fruftra dici, cum Xerxis & Artaxerxis 
idem apud Perfas fuerit vocabulum. Arta enim regem vel 
principem significare, crebra Satraparum Artabazi, Arta- 
phernis, Artapatis, Artabani, & complura {fimilia fatis de- 
clarant nomina. Hinc eft quod `Aprav & ’Aprdov domi- 
num feu principem Græci interprétentur Grammatici! Ex 
horum nominum confufione orta quoque eft diferepantia 
inter Græcos fcriptores de regum Perficorum annis, quod 
cum cognomines effent, non fatis fingulorum diftinxerine 
tempora. -Sed & hoc quoque errori caufam præbuit, qudd 
duo. pluribus fimul regnarint annis, ut Cyrus cum 
Cambyfe, 
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Cambyfe, & Darius cum Xerxe. Utrumque negant qui- 
dam; fed convellant, fi poflint, ea quæ fcripfimus. Si Cy- 
rus feptuagefimo xtatis obieritanno, aut etiam prius, quo- 
modo fenećtus ejus optabilis potuit videri Afiaticis populis, 
ut {cribit Themiftius oratione quinquennali? Cur non po- 
tius in voto illis fuit Artaxerxis Memoris ætas? De Xerxe 
vero quomodo. verum effe poteft, id quod Julianus Apo- 
ftata {cribit oratione prima, illum, non ut alii produnt, per 
triennium aut quinquennium tantum, fed per integros decem 
annos bellum contra Græciam inftruxifle, nifi pluribus an- 
nis fimul cum patre regnarit > De duratione regni Perfici 
quæ {cripfi, libenter doëtorum judicum permittam arbitrio. 
Interim non à Jofepho & Strabone folum tribui huicfpatie 
annos plus minus ducentos & quinquaginta, fed & commu- 
nem Judæorum hanc fuiffe fententam colligo ex Sibyllinis, 
in quibus regnum Perfarum decima terminatur ætate. De- 
cem autem ætates totidem quot dixi, ducentos nempe & 
quiaquaginta conficiunt annos, illo fiquidem feculo viginti 
quinque anni ætatem conftitucbant. Abfurdum autem in 
Perficis & Babylonicis uni credere Herodoto, ignaro linguæ 
Perficæ & nullis orientis gentium inftruto monumentis, 
quam Jofepho cui hæc fuere cognitiflima, non tantum ex 


Berofo & aliis Syrorum & Chaldxerum fcriptoribus, fed & 
ex multis facris libris,qui iphus etiamnum fupererant ætate. 
Mirum præterea Herodotum, quem ab omnibus antiquis 
reprehenfum fuifle teftatur Jofephus primo contra Appio- 
nem, hoc demum tempore obtinuifle, ut ab omnibus pro~ 
betur. Atque hæc dita fufficiant ad adftruendam fidem 
Jofephi, recte referentis initium hebdomadum ad annum 

li fatum à viris do- 
Ctis, quod reliéto tefte certiffimo, Artaxerxis demi 
hæc contigifle adfirment, Pefime vero illi, qui à Daniele 
iplo & Cyri temporibus hebdomadum repetunt initium 
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caictrum ac initaurando templo, cum edicto GE inital 


ra) 


taurandi 


17) Q snnihuec ras Taag Manifelta sit: ntradirnpnr 
ULDS CX MŒNMOUS coniundentes, Mani Cire HU CONÉrAGICUNE 


Ff prophetæ, 
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etæ, clatiffimis verbis exordiun hebdomadum refe- 
itis ad urbis & mæœniuminftaurationem. Certe opus non 
fuiffet templum arcis in modum. munire, fi urbs ante Ne- 
hemiæ adventum muris fuiffet inftruda, quod nugator 
aliquis pertendit, ac fi mentitus ipfe eflet Nehemias, cum 
Hicrofolyma fine mænibus effe apud Xerxem conque- 


Ex iis quoque quæ olim fcripfimus clare fatis colligi po- 
teft, quamobrem Propheta tempus politiæ Judaicæ defini- 
erit feptuaginta hebdomadibus, prætermiflo & negletto 
toto co intervallo, quod à fuo tempore, ufque ad tempus 
de inftaurandis Hicrofolymis effluxerit. Eo nempe hoc 
fatum, quod anni captivitatis in Sacris literis ubique omit- 
tantur, nec alia recenfeantur tempora nifi ea, quibus liber- 
tas conftaret ac fui juris effet Refpublica. Morem hunc, 
ut aliis gentibus, ita quoque Judæis ufitatum fuiffè adeo 
certis oftendimus exemplis & documentis, ut nemo nifi 
veritatis inimicus pofiit obftrepere. Græcis quidem & Ro- 
manis, quam folenne fuerit tyrannorum eradere titulos, 
omnemque corum abolere memoriam, omnibus eft notifi- 


t 


i 


eft in multis orientalium populorum monumentis, inquibus 
mali principes, & mala paflim expunguntur tempora. Ju- 
dæis vero quam hoc ufitatum fuerit, non tantum patetè 
multis captiyitatibus, anarchiis- & fervitutibus, quarum 


tur; fed & ex compluribus Moyfis & prophetarum locis, 


memoriæ, & deleantur è libro vitæ, utque piorum tantum 
habeatur ratio, Huc referenda verba Jobi cap. 3s cum di- 
em nočtemque qua natus eft execratur, petitque ut pofthac 
non fit in dielus anni, negue numeretur in diebus menfium. 
Hinc quoque eft quod in facris literis quadraginta tantum 
annis regaafle dicitur Solomon, cum tamen totis-o&toginta 
regnarit 
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regnarit annis, fuppreflo nempe illo quo peccator fuit in 
cervallo. Eadem quoque eft ratio quod in Gencalogia 
Chrifti apud Matthæum quatuor reges peccatores 
Ochofias, Joazus, Amafas, & præterea Joacimus omit 
tantur. At vero non omittuntur Ach 1azus, quem filii 
Ezechiæ, ne de regum expungeretur catalogo, confer- 
vavit pietas; non Manafles qui pœnituit; non Ammon 
ejus filius, qui poft PERRE regnum à fuis occifus, à po- 
pulo vindicatus, & mer s filii Ofiæ nomen in gencalo- 
giis confervavit. Sed & Te chonias memorat w qui licet & 
ipfe in trimeftri regno malus, [onga tamen ca captivjtate, SG 
ut verifimile, fubfecuta pænitentia, abunde fuis videri po- 
teft fatisfecifle peccatis. Ut autem improborum eradeban- 
tur nomi ina; ita familiare Hebræi; Aiki fuifle, quacunque 
etiam occafione celebrare memoriam eorum, qui de gente 
{fua bene effent meriti, vel tria mulierum nulla neccffitate 
in hac Chrifti gencalogia incerta fatis declarant nomina, 
Ruthæ it nquam quæ relitis Moabitarum facris ad Pao 
tranfiit religionem ; Thamaris, cujus fastum ipfe 
Judas juftum fie cenfuit ; & præterea Raab m ere 
optime, fi quæ alia, de Ifraclitico meritæ populo. Bert ; rex 
vero nomen propter fcelus fupprimitur, Uriafque, cujus-ea 


conunx fuit, tantum iflic mei noratur. Nec alia de us 
in cadem apud Matthæun gencalogia omittuntur con 


plures alii poft 2 Zorobabelem Lee e à quo ad ATEA 
maritum B. Virgi nis, novem tantum occurrant i 
nes, cum octodecim habeantur apud Lucam. Hæccum ita 
fint, clarum fatis quamobrem Daniel omittat totum quod 
{uam ætatem & inftaurationem IR AS m intercefiit 
ipanen cum captivitates non conftituant partem tempo- 
ris politici. On nifo itaque hoc intervallo, oftendit cap- 
tivitatem non femp er duraturam, fed fore ut cdicto regio 
permittatur Judæis in fuam reve m patriam, & non tem- 
Q 
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de cit um perficere, fed & urbem & diruta i! nftaurars 
mœænia, & fiis vivere legibus. Et merito, vel ob hoc ipfum 
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nobilior cenfenda eft hæc de hebdomadibus prophetia,utpo- 
te quæ utrumque remotum habeat terminum, cujufque non 
finem taptum, fed & initium divino inftin&tus fpiritu præ- 
dixerit propheta. 


Car. IL 
Explicatio prophetiæ Jacobi de Chrifto Genef. 49. 


Y YÆc in anteceflum de initio Danielis hebdomadum 
& à difta fufficiant. Nunc, cum ex divinis oraculiscon- 
ftet, Chriftum non ante venturum, quam auferatur {cep- 
trum à Juda, videamus quo fenfu & qua ratione id intelli- 
gendum fit. Communis & maxime recepta eft opinio, 
non veterum tantum Chriftianorum, fed & corum qui 
Chriftum præceflere, fatum id effe anno Herodis Magni 
tertio, utpote qui tum, occifo ultimo Hafmonxorum.ftirpis 
principe, primus à Romanis declaratus fuerit. rex alienige- 
na. Obftrepunt tamen nonnulli, dicentes Herodem non 
fuiffe alienigenam, fed purum putum. Judæum. Verum 
hacin reipfis mihi iniquiores videntur Judæis, qui unanimi 
confenfu Herodem femper vocant protelytum. Quis non 
rideat frivolum argumentum, cum dicunt Herodem ideo 
non fuifie profelytum, quod profelyti fuerit filius? Scio 
quidem Nicolaum Damafcenum in gratiam Herodis, cujus 
erat magnus affentator, non dubitafle olim fingere, Anti- 
patrum patrem Herodis ducere genus à.principibus Judæ- 
orum qui à captivitate Babylonica in Judæam effent reverfi : 
fed hoc commentum ipfe explodit Jolephus, qui non uno 
loco novum fuiffe hominem fignificat. Circa finem lib. 14 
manifefte plebeum fuiffe oftendit : & iterum lib. r 7. CAP.I10. 
Sed & alterum expendamus argumentum, quod mire vi- 
deo. placere viris doctis cum fcribunt, .ctiamfi concedatur 
NID Da Herodem 
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Hérodem fuiffe alienigenam, prophetiam tamen Jacobi mo- 
rientis de illo non pofte intelligi, eo quod è ftirpe feu tribu 
Judæ, nullus prodierit rex ante Davidem ; nullus item poft 
captivitatem Babylonicam, cum in Sedecia & Jechonia de- 
fecerit ftirps Davidica.. Sed fi verum eft hoc Patriarchæ 
oraculum, utique etiam verum eft, {ceptrum feu principa- 
tum nunquam ablatum fuifle à tribu Judæ, ufque ad Hero- 
dem. Ante Davidem quidem, principatum cxterarum 
tribuum- fuifle penes tribum Judæ, è pluribus S.Scripturæ 
conftat locis, & ex ipfo ore Dei, cum poft mortem Jofuæ 
ducatus belli huic confertur tribui. Itaque Judam fratrum 
{fuorum regem vocat David moriens apud Jofephum.. Poft 
Babylonicam vero captivitatem, & tum quoque principa- 
tum permanfifle in tribu Judæ, & quidem magis quam an- 
tea, id fic conficitur. Conftat duas tantum ultimæ depor- 
tationis tribus cum Zorobabele & Efdras Hierofolyma efle 
reverfas, tribum nempe Judæ & Benjaminis. Fuere qui- 
dem aliqui etiam primæ deportationis per Salmanaflarem 
qui Efdram fecuti funt, fed illi, etiamfi cum iftis compo- 
nantur, qui à Salmanaflare in Judea reli&ti fuere, admodum 
pauci fucre numero, cum pleræque decem Jfraelis tribus 
trans Euphratem difperfæ ab afluetis jam longo tempore 
fedibus in antiquam noluerint- reverti patriam, ut fatis 
clare docet Jofephus.. Attamen fi veritatis habenda fit ra- 
tio, prætextus hic potius fuit quam caufa, utique enim 
verifimile, etiam decem tribus migraturas fuiffe, fi ad fuas 
redeundi terras integra iis fuiflet poteftas. Sed vero terræ, 
quas decem infederant tribus, ille, jam à temporibus Salma- 
naffaris, adfignatæ & pofleffæ erant à Cutheis aliifque genti- 
bus dictis poftmodum Samaritis, nec reftitui poterant, nifi 
prius- pellerentur Cuthæi, irritaque fierent dona & benefi- 
cia faéta à Perfarum regibus, qui non facile ata &.decreta 
fua refcindere & deftruere folebant. At vero reliquis dua- 
bus tribubus, facile fuit jus poftliminii impetrare. Non 
tantum quod reges & principes non libenter foleant immu- 
nitares: 
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nitates &t libertatem nimium multis concedere, quodque 
à paucioribus minus metuenda fit rebellios fed etiam quod 
terræ, quas duæ'iflæ tribustenuerant, nemini donatz aut 
adfignatæ eflent, temere ‘quippe & fine ullo juris titulo 
vicinæ illas invaferant gentes, - Satis hinc clarum fit, quam- 
obrem dux tantumtribusex captivitate Babylonica ad fuas 
reverfx fint terras. Jam vero omnium tribuum nomina, in 
folam Judæ tranfifle tribum patet exinde, quod qui prius 
Hebræi feu Ilraclitæ diti fuere, ftatim poft folutam capti- 
vitatem, uti docet Jofephus, Judxorum affumferunt ap- 
pellationem, ac fi omnes è Juda traxiffent originem, quod 
utique fastum non fuiffet, nifi omnium tribuum ut nomi- 
na, ita quoque jura ad folam tranftiffent Judæ tribum, ita 
ut reliquas omnes una hæccontineret. Hinc eft quod qui 
ab Eleazaro Alexandriam mifi fucré LXX interpretes, cum 
ex {ola Judæ & Benjaminis eligi potuerint, à duodecim ta- 
men mifi dicantur tribubus. Hinc quoque in Aétis Apo- 
ftolorum 26. 7. mo dwsðnrgpuaor de fola Judæ accipitur tribu. 
Mordochæus quoque hac de caufa de tribu Judæ dicitur, 
cum tamen cflet è tribu Benjaminis, Sed & ffraëlis nomen 
poft captivitatem Babylonicam ad Judæ tribum tranfiifle 
conftat, cum aliunde, tum quoque ex initio Malachiæ, 
uamvis autem multis de caufis id fatum pofiit videri, præ- 
cipue tamen propter Samaritas id contigifle exiftimo. Cum 
enim illi reliquarum decem tribuum urbes & agros poflide- 
rent, & quamvis aliàs Judæorum infenfiflimi eflent hoftes, 
fratres tamen, & ejufdem atque ipfi generis vellent videri, | 
fi quando fplendida effet illorum fortuna, ut nempe iifdem 
atque ipfi privilegiis & immunitatibus fruerentur ; hinc pro- 
culdubio fatum ut Samaritis exclufis omnia captivarum 
tribuum jura & nomina fola fibi vindicaret Judæ tribus. 
Cæterum, ut multa alia loca, ita non incommode ex iis, 
qug haétenus diximus, folvas difficultatem in genealogia 
Chrifti, quæ tam multos exercuit eruditos, de tribu, è qua 
orta fuerit beata virgo, Sed & hoc quoquc patet, fruftra 
pertendere 
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pertendere Judæos, antequam adveniat Meffias, de 


debere 
compleri vaticinium Efaiæ cap. X1, ut nempe refidui de 
pep uloffraelis reflituantur in libertatem eadem ratione ac 
um fit poft captivitatem Ægyptiam. Cum enim poft 
Bab bylonicam captivitatem duæ tantum tribus redierint, 
illam liberationem nequaquam efle fimilem Ægyptiacæ; 
itaque expectandum tempus, quo omnes tribus refti- 
tuantur, Sed vero ex iis, quæ diximus, manifeftum 
fit totum refiduum Ilr aelitici popult rediifle in pa- 
triam, cum tribus Judæ & Benjaminis fucceflèrint omnibus 
aliis trib ubus & totum continuerint Ifraelem. Currunt 
tamen miferi per univerfum terrarum orbem ut fratres fuos 
deperditos & nufquam pense inveniant, & modo in 
inaccefla Arabiæ aut Tatariæ parte illos latere affirmant, & 
quod neque illinc aliquis ha&enus venerit nuncius, eo com- 
plures redaéti fuere amentiæ, ut alicubi in America cos de- 
litefcere exiftimarint. Sed neque iljincaliquis ha@tenus ve- 
nit nuntius, nec venturus, ut opinor, antequam veniat ip- 
forum Meffias. 
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Quomodo vaticinia de Chrifto fuerint attributa Herodi > 
deque Herodtanorum feta. 


A: finem vergentibus Danielis hebdomadis, occifo An- 
L tipon; >,tranflatoque ad Herodem alienigenam fċeptro z- 
O crat Judæorum, cui non effet perfuafffimum, tem- 
pus Che fti: autadefle, aut br reviadfuturum. Circumfere.. 
illa tempeftate complura carmina à Jx xis fub Si- 

byllas irum conferipta nominibus, quibus s denuntiabatur ad- 
ventus magni i regis, € qui totum fibi fubjic eret terrarum or- 
bem, multo que ctiam è gentibus vana indu&os ambitioné 


fibi: 
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fibi conatos fuiffe adaptare iftud vaticinium, ‘pluribus ex- 
emplis poftea videbimus ; fed ne gentium res rebus mifcea- 
mus Judaicis, prius de Herode dicemus, ‘Hunc primum 
fuiffequiinter Judæos pro Chrifto fuerit habitus, vel Hero- 
dianorum fatisdeclarat fe&a. Nempe verba illa; Noz defie 
ciet princepsè Juda, neque dux de femoribus Ejus, donec ve- 
nerit ile cui repofitum eft, ita accepere, ac fi ceflante prin- 
cipe è ftirpe Judæ, neceffe foret, ut venturus Meflins pro- 
felytus aut alienigena effe dëbeat. Forfan etiam non de- 
fuere adulatores, qui negarent che alienigenam, ipfumque 
hoc, quod Damafcenus, pertenderent. Quod vero nullus 
unquam Judæorum rex tam gratus & acceptus fucrit Ro- 
manis &r Græcis, ideo merito gentium exfpcétationem vo- 
caricxiftimabant. Secta vero hæc quòd magis increbucrit 
mortuo quam vivo ctiammum Herode, id ipfius fatum vi- 
detur prudentia, ne Romanorum incurreret invidiam. 
Aluifle tamen inter Judæos iftam de fe opinionem valde eft 
verifimile, & videri poteft non alia de caufa magnificum 
illud exftruxiffe templum, quam quod de fuo Meffia opus 
tale exfpectarent Judæi. Sed & ex pluribus quas adhibuit 
cautelis, nequis alius prodiret aut haberetur Mefias, ipfum 
hoc fatis confici poffit. In illis autem merito primum fibi 
vendicat locum infanticidium Bethlemiticum. Hujus vero, 
licet in folis mentio fiat Evangeliis, non eft-tamen ut hoc 
cuiquam mirumaut incredibile videatur, præfertim f quis 
noverit, ctiam Romæ, cum editum effet oraculum, Natu- 
ram regem mundo parturire, edicto Senatus cautum fuerit, 
nequis illo anno genitus infans educaretur, ut ex Suetonio 
conftat. Altera cautela, fuit gencalogiarum, quæ in tem-’ 
plo confervabantur, combuftio. Sed & prohibitio libro- 
rum Sibyllinorum, & cædes tot regii fanguinis principum, 
codem referenda videntur, Sub Nerone vero floruifie hanc 
Herodianorum fetam, & dies quibus regnum adierit 
fetos fuiffe Judzis, difcas ex Perfo : Herodis venere dies, 
Quamvisautem etiam ante everfa Ierofolyma multi ceffafie 
cxiftiment 
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exiftiment hanc fetam, nunquam tamen defecifle, vel fal. 


tem revixifle apud Judæos, præfertim in, Hifpania, vel ip- 


fum barbarum Aerx fatis indicat vocabulum. Cum ad infti- 
tutum faciat caufam & originem vocis hujus exponere, li- 
bens. quod fentio proferam; neque enim placent quæ viri 
doëti de co fcripfere. Sed. neque probo fententiam Petri 
Alfonfi, qui in-fcripto continent difputationem inter 
Moyfem Judæum & Petrum quendam, putabat vocem 
hanc detruncatam: ex nomine- Heraclii. Sic.enim feribit in 
Præfatione; Hocautem falum eflanno à nativitate Domini 
1106. Heraclii 1144, menfe Funii die natali Apoftolorurs 
Petri © Pauli. Conftat fane ab Heraclio imperatore Ju- 
dæos omnes ad Chriftianifmum vi compulfos fuiffe, non in 
Oriente folum, {ed & in Hifpania Galliaque, literis feu le- 
gatis ad Sifcbutum&c Dagobertum miflis, & ad idem faci- 
cendum inftigatis. . Itaque-Judæi quod nollent Chriftiano- 
rum fidem & computandi rationem admittere, alium cal- 
culum & alium -commenti funt.Chriftum, Herodem vide- 
licet, cujus regnum anticipat computum Chriftianum annis 
triginta oćto. ` Sed' vero: Aëræ- appellatio multo eft anti- 
quior,cum & in Chronico Idatii ad annum 409;& infuper in 
multis marmoreis Heraclio vetuftioribus compareat monu- 
mentis. -Libenter itaque. cum illis fentio, qui Aëræ & He- 
giræ feu Hceiræ, nam & fic fcribunt Arabes, idem exifti- 
mant ce .vocabulum , extrita litera G, ut folent Hifpani, 
Arabes & Hcbræi. Caufa appellationis exinde- petenda, 
quod Herodes à Judæis femper & ubique vocatus fuerit 
un id,cft profelytus feu peregrinus. Anni itaque bager, 
funt anni Herodis,- qui, ut diximus, triginta octo annis 
anticipant, Chrifti natalem.. , Hegiræ feu Heiræ Arabice 
cadem omaino-ac Aëræ Hifpaniæ eft ratio. Illo ipfo enim 
Heraclii temporc, quo Judæi, non in Hifpania modo, fed 
& toto Romano imperioad Chriftianifmum compellerentur, 
orta quoque cftin Arabia feta Mahometi. Secuti funt 
hunc complures Judæi, qui reliéto altero ifto. Meffia, 
G g Herode 
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Herode videlicet & ipfo Idumeo Arabe, Mahometu illico 
pro vero agnovere Meffia. Theophanes & complures alii 
iftius temporis fcriptores pravam fecuti lcétionem, üllos ad- 
hæfiffe fcribunt Mahometo 'ufgne ad cédém ilius; péer 
$ opagns amig. Sed tectius guyss leges, non pays. Ti- 
dem {cribunt reccfiffe Judæos à Mahometo, cum eum 
cameli carnibus velcentem iconfpexiflent. Vt ut fit, cum 
Judxi Meffiam peregrinum feu ‘profelyttim fore. credererte, 
patet recte ab illis in ditum fuifle Mahometum, ipfam 
tamen Mahometum, non nifipofliquam è patria fua Mécca 
expulfus fuit talem fe nominaffe, fcribunt plerique Arabes, 
& ab hoc tempore Hesiram feu Heiram fuam incipit Ma- 
hométus,cüjus fectatores Hagerinos dictos volunt,velutreli- 
gionis caufa profugos & peregrinos, non autem ab Agare 
Abrahæ ancilla, ütChriftianiferibunt. Conftat fane Maho- 
metum, ùt nempe magis ad partes fuas pertrahérét Ju- 
dæos, quorum plena femper fuit Arabia: defe'interpreta- 
tum, &infecompléta cffe dixifle pleraque véteris teftamen- 
‘ti locaad'Chriftum fpettantia, ut jam olim obfervarumPe- 
tro Cluniacenf. Hæc de voce Aëræ diéta fufficiant, unde 
fatis, nifi fallor, clare conficitur appellationem hanc multo 
“apud Judtos antiquiorem ‘efle, quam fueritapud Arabes. 
Quod fi cui minus probabile videatur, ita ‘inter omnes con- 
venifle Judæos, ut'Herodem pro Meflia agnofcerent, per me 
licet, ut quemadmodum Arabes, ita quoque Judæi vocem 
hanc de fuo accéperint exilio, incipiendo hoc ab co'tempore, 
quo fublatis fui generis principibus, regem habuere Hero- 
dem. Ego utrumque verum efle exiftimo, cum ne nunc 
quidem inter Judæos defint, qui Herodem pro Meffia ad- 
mittant. Quod fi id palam minus profiteri audeant, fatis 
tamen fe declarant, cum dicunt, fi Meflias jam advenerit, 
utique cjus tempus pluribus annis anticipare -Chriftiano- 
rum calculam: Et fane qui fic fentiunt Judæi, longe iHi 
funt prudentiores iftis, qui Meffiam necdum advenifie con- 
tendunt, praterquam enim quod vaticinio Jacobi mori. 
entis 
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entis aliqua ratione fatisfaciant, etiam Daniele admittunt, 
quem alii ex prophetarum expungunt albo. Jam vero quod 
in Hifpania nomen Aeræ primum fuerit auditum, id inde 
faétum, quod infinita propemodum Judæorum illic fuerit 
frequentia, florente etiamnum imperio Romano. Ab Adri- 
ano Cæfare poft cladem Hierofolymorum eos deportatos 
memorant fcriptores Hifpani, quo auétore nefcio. Ego li- 
bentius credo cum Arrianis, quorum magna femper in 
Hifpania fuit copia, fimul quoque crevifle Judæorum nume- 
rum. Sed & fugientem in Hifpaniam Herodem tetrar- 
cham, fieri poteft ut multi fecuti fint. Fieri quoque poteft 
ut poft cjeétos Alexandria Judæos, magna pars illuc migra- 
rit, Crebra cum Chriftianis geffere bella, præfertim poft 
feculum inftauratæ falutis quartum. Ideo prævalebant 
quod Romanis legibus pateret Judæis aditus ad honores, & 
conceflum iis effetjusgladii. Chriftiani autem in provin- 
ciis nullos gerebant magiftratus, non tantum quod, ut 
Julianus Imperator dicebat, lex Chriftianis non permittat 
ufum gladii, ideoque ad regendum non fint idonei: fed 
quod in Hifpania qui magiftrarum gererent, ab Ecclefia 
prohiberentur, ut docet Concilii Iliberitani Canon LVI; 
Magiftratum vero, anno quo agit duumviratum, prohibere 
placet, ut Je ab Eccleka cobibeat. Tn Hifpania vero magi- 
ftratus munere funétos fuiffe Judæos, cum alibi, tum quo- 
que in Balearibus infulis, pater ex Severo Sulpitio in Epifto- 
lis. Non autem in Hifpania modo, fed & in Galliis, licet 
non tanto numero & auctoritate effent ibi Judæi, atque 
apud Hifpanos; & illic tamen ad honores & officia fuiffe 
eos promotos, fatis colligitur, & ex hiftoriis, & ex Con- 
ciliis Gallicanis prævalente Chriftianifmo habitis, quibus 
æque atque in Conciliis Toletanis Judæi à magiftratu & 
honoribus publicis arcentur. Jam vero cum tot indiciis 
& monumentis antiquis conftet Aeram iftam non ab uno, 
aut paucis, fed vero palam ab omnibus fuiffe receptam & 
approbatam Hifpanis, iftud vero fieri non potuerit fine 
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Communi magiftratus fufiragio, non eft ut dubitemus, quim 
Acra ifta pfeudomefliæ Judaici, Herodis nempe, pro vero: 
Chrifti anno à Judæis magiftratum gerentibus fuerit- ob- 
trufa. Erquidem tuto hoc illis licuit inter Alanos, Suevos | 
& Vandalos; nam certe illo ipfo anno, quo ab his barba- 
ris occupata fuit Hifpania, per: Aeras primum numerari 
cœptum fuifle, aut faltem vocem hanc Judaicam tunc 
primum innotuiffe Chriftianis ex eo conficitur, quod ab 
Idatio: ad annum. præditum anni Confulares Aera 
permutentur, nec quifpiam :Idatio antiquior: vocis hujus 
meminerit. Non cft autem ut quifquam miretur fub Im- 
peratoribus paganis Judæos in Hifpania magiftratus mu- 
nere efle funétos, & in Chriftianos & quofcunque alios, 
qui non effent cives Romani, jus vitæ & necis exercuiffe, 
cum & in Syria, & apud Arabes & alias Afiaticas gentes, 
idem illis licuifle crebra ‘doceant exempla.. In Syria 
plures fuiffe urbes quæ Judæis tantum uterentur rectori- 
bus, patet ex Epiphanio, ubi agit de Jofepho, qui ex Ju- 
ne ; $ ; : 
i aA Jp s dxo factus Chriftianus, cujufque effe videtur T mpvnangs 
nggi me ay etl quod in multis reperitur Bibliothecis. In iftis Syrie 
A auv jf furbibus Chriftiani pro magiftratibus Judæis publice etiam 
Aan Wae Ymbm nen preces fundere jubebantur, obfervatufque is: mos fub Im- 
a pR utn Igre ponil peratoribus quoque Chriftianis. Sed & in Babylonica 
PA avoir sh fim k captivitate idem Juris olim fuiffe Judæis, docet:hiftoriâ 
MORE Sufannx. Nec quemquam id mirari debere. manet 
Origenes in Epiftola ad Africanum,cum Ethnarchæ Judxo- 
rum fuo quoque tempore parem exercerent autoritatem. 
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Cap, IV. 
De Oraculis Sibyllinis, quando & à quibus fuere 
confcripta. 


: XE Herode & Herodianorum feta fufius aliquanto 
diximus, ut liquidius conftaret , tantam de futuro 
rége fuifle Judæorum expectationem, etiam pluribus ante- 
quam ille adveniret annis, ut impium tyrannum pro ve: 
ro maluerint agnofcere Meflia, potius quam de veritate 
facrarum dubitare prædictionum. Attamen licet ille ru- 
mor fub Herode multum increbuerit, altius tamen ali- 
quanto eft repetendus, ab eo nempe tempore quo Hierofo: 
lyma occupavit Pompeius, quinquaginta novem annis ante 
natum Chriftum, completa exaéte fexagefima fecunda Da- 
niclis hebdomade.. Argumentum-clarifimum quo id con- 
fici poffit, exinde habemus, quod: jam- tum- in- vulgus 
fpargi cœperint carmina fub Sibyllarum nomine à diverfis 
toto orbe difperfis confcripta Judæis, quibus adventus 
magni regis contineretur ; cui, licet fine pompa & militi- 
bus eflet adfuturus, totus-nihilominus effet fubjiciendus 
terrarum orbis. lllo ipfo enim anno quo capta à Pom- 
pcio fuere Hierofolyma, prodiit Sibyllinum iftud oraculum, 
Regem populo Romano naturam parturire. Quanti momen: 
ti vifum fit gentibus. hoc oraculum, vel inde colligas, quod 
Suetonius in Augufto fcribat; Senatum exterritum cenfuiffe, 
nequis illo anno, genitus educaretur ; eos qui gravidas uxo- 
res haberent, quod ad fe quijque Jpem traheret, curaffe ne 
Senatus confultum ad ærarium deferretur. 
Eodem anno idem hoc oraculum excitavit P. Cornelium 
Lentulum, qui illud ad fe pertrahere conatus eft, ut te- 
ftantur non Appianus modo & Plutarchus, fed. & Salu 


tius 
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ftius & Cicero II Catilinaria, cum alibi, tum quoque his 
verbis; Lentulum autem fibi confirmaffe ex fatis Sibyllinis 
arufpicumque refponfis, fe efe tertium illum Cornelium, ad 
quem regnum hujus urbis atque imperium pervenire effet 
neceffe. Cinnam ante fe © Sullam faille, eundemque dixife 
fatale buic efe annum ad interitum hujus urbis atque im- 
perii, qui efet decimus annus pif virginum abfolutionem, 
pot Capitolii autem incenfionem vicefimus. Ree addit aru- 
Jpicumque refbonfis : in fatalibus quippe Sibyllinis fcripti id 
tantum continebatur, fi quando Ægyptus Romanis pareret, 
tum advénturum magnum regem, tumque tres futuros 
qui Romanam afiligerent & perderent Rempublicam. Iftos 
vero tres fore Cornelios,, id ex arufpicum verifimile eft 
acceflifle interpretamento. Verfus vero Sibyllini, quibus 
hæc contincbantur, funt illi ipf, qui etiamnum hodic oc- 
currunt, circa finem libri fecundi, 
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Vide quoque fequentia. Aptius vero hæc intelligas de tri- 
umviratu Augufti, Lepidi, & Antonii. Sed vero cum ex 
iis quæ diximus, manifefle pateat verfus iftos fatidicos 
jam exflicifle totis viginti anis ahte triumviratum, fi 
quis credere nolit hæc futura potuiffé præfciri à {criptori- 
bus Sibyllinorum, per me licet ut credat, quemadmodum 
ante Cornelius Lentulus, ita quoque hujus exemplo iftos 
triumviros ad invadendam Rempublicam inftigatos fuiffe 
verfibus illis Sibyllinis, quorum tanta apud Romanos 
eflet auctoritas. Nec fucécflu caruit tam fpeciófus præ- 
textus, 
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textus, cum & tres fimul oppreflerint Rempublicam, id- 
que tempore magis opportuno, capta jam quodammodo 
à Cæfare Æoypto. Quid autem moverit Ægyptios & A- 
Jexandrinos Judxos, ut regis magni adventum minentur, 
fi quando falces Romani Ægyptum & Alexandriam in- 
trent; cjus rei caufam infra explicabimus. Per virginum 
abfolutionem intellige Fabiam Veftalem, de qua vide A- 
{conium Pedianum. Quare vero decimum & vicefimum 
annos ‘Vocet fatales mox dicemus. 

Aptatum deinceps hoc oraculum Prolemæo Aulete, 
quem cum Romani regno vellent reftituere, repofaerunt 
Alexandrini facerdotes, reducendum regem effe ex volun- 
tate Sibyllæ fme pompa & multitudine, ut eft apud Ci- 
ceronem lib. r. Epift. ad Lentulum. Vide quoque Dio- 
nem. 

De Cxfareintelligendumeffe hoc vaticinium multi poftea 
credidere, uti docet Cicero, cum alibi, tum quo que libris de 
Divinatione editis {tatim poft mortem Cæfaris : Sibylle ver- 
Jus obfervamus, quos illa furens fudiffe dicitur,quorum interpres 
nuper falfa quedam hominum fama ditturus in Senatu putaba- 
tur,cum quem revera regem babebamus appellandum quoqueeffe 
regem, fı falvi efe velimus. Vide quoque fequentia, ubi 
ex eo, quad verfus illi crebras continerent acroftichidas, 
evincere conatur, eos non infpiratione divina, fed vero 
adhibita cura fuiffe compofitos : quod ipfum eodem tem- 
pore Ciceronis æqualis fcripferat quoque Varro in libris 
rerum divinarum, negans acroftichidas-iftas effe. Sibylli. 
nas, uti conftat ex Dionyfio Halicarnafleo lib. 4. Pergit 
dein Cicero & concludit; Cum antiftitibus agamus, © 
quidvis potius ex illis libris, quam regem preferant : quem 
Romæ pofthac nec dii, nec homines efe ‘patientur. Huc 
quoque facit L. Cottæ xv viri fententia apu i { uctronium ; 
Quoniam libris fatalibus contineretur, Parthas nifi à rege 
non poffe vinci, Cefar rex appellaretur. 


Ad. 
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Ad Auvuftum deinceps relatum idem oraculum. Cum 


‚enim codem: anno quo à Pompeio capta fuere Hierofolyma 
„editum, ut diximus, fuerit oraculum, Naturam orbi regem 


parturire, paucifque poftea menfibus natus fucrit Au- 
guftus Cæfar; ecquis dubitet aut neget, aftrologos juftam 
fatis habuifle caufam, ut guod de Chrifto intelligendum 
cffet, poftmodum Augufto rerum potienti attribueretur 
vaticinium? 

Satis itaque clarum , id quod toto orbe fparfum erat 
oraculum de nafcituro è Judæis rege, qui univerfi orbis 
frueretur imperio, admodum fuifle vetuftum, utpote è 
facris facerdotum literis depromtum, ut Suetonius & Ta- 
citus teftantur. Fruftra aliquis in illis, quæ Sullanis 
temporibus una cum Capitolio confumta fuere Sibyllinis 
fcriptis, iftiufmodi quærat oracula. Siquis ea quæ fuper- 
funt priorum Sibyllarum excutiat loca, longe alterius in- 
veniet ea fuiffe generis, & quidvis potius quam regis a- 


licujus prenuntiafle adventum : ut manifeftum fit non 


potuifle hæc ab aliis, quam à Judæis vulgari, qui. fub 
nomine fatidicarum mulierum, & quarum apud gentes 
magna cffet auétoritas, ea in lucem edidere, quæ ipfi è 
prophetarum fuorum haufiflent oraculis. Nec fucceflus 


horum defuit. vaticiniis, & quidem tantus, ut cætera- 


rum gentium protinus ceflarint oracula. Quippe cum 
alia plurimum inter fe difcreparent, & qui illa diéta- 
rent, non fallarent tantum, fed & fallerentur; {oli Judei 
unum omnes clamabant, prædicentes adventum regis fer- 
Vatoris orbis, & cujus imperium in omnes effet futurum 
gentes. Etiam illi qui vaticinia ridebant, cum viderent 


tot millium hominum.in illis quæ edocti effent à fuis 
prophetis unanimem confenfum; non poterant non exi- 


{timare aliquid fubeffe arcani & tamen divini, quo men- 
tes ad tantam compellerentur concordiam, ac fi uno 
Ípiritu, eodem numine, & iifdem fenfibus omnes infpira- 


rentur. 
Quod 
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Quod fiquis fcire defideret, qualia præcipue ea fucrint, 


quæ in iftius temporis Sibyllinis vulgarentur; adeat is fà 
ctos libros, & fciat quæcunque ibi de Servatore noftro oc- 
currunt oracula, fimilia quoque illis contenta fuiffe car- 
minibus, finem regni Judaici, defolationem templi, ever- 
fionem religionis gentilium, inftaurationem templi fed fpi- 
ritalis, confummationem & conflagrationem mundi, par- 
tum infuper viginis, novam progeniem cælo delapfam, a- 
bolitionem peccatorum primi parentis, aliaque qualia in 
quarta Eccloga canit Virgilius, fecutus oracula quæ fub 
nomine Cumææ vatis ifto paffim legebantur tempore. 

Satis vero mirari nequeo, quid impulerit noftri & fu- 
perioris feculi eruditos, ut verfus iftos Virgilianos alienif- 
fimis fenfibus interpolare, & tam præclara religionis Chri- 
ftianæg argumenta eludere fuerint conati. Quid quæfo 
Sari Babylonici ad rem faciunt, aut quis veterum dixit, 
aut fomniavit annum magnum Ægyptiacum impletum 
fuifle, cum ifta fcriberet Virgilius, qui ne nunc quidem im- 
pletus eft> Percurrantur omnia aftrologorum & chrono- 
golorum monumenta, nihil ufquam occurret, quo tam fu- 
tile poflit adftrui commentum.. Profeto fi vel temporum 
colligamus momenta, manifefte cognofcemus, non potuifie 
aliunde illa haurire Virgilium. quam ex Judæorum oracu- 
lis, quæ illo ipfo, ut diximus, tempore fub nomine Sibyl- 
læ Cumææ præcipue vulgabantur. Scripfit quippe Virgi- 
lius iftam Ecclogam circa initia Herodis magni, Olympia- 
dis CLXXXV anno fecundo, quo nempe Afinio Pollioni 
natus fuit filius Saloninus, cui iftos Sibyllæ verfus aptare 
fuit conatus. Sed operæ pretium fuerit ipfam Sibyllam 
per os Virgilii loquentem audire, 
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Car. V. 
Interpretatio IV Eccloge Firgilit: 


TNÜm itaque hac Sibylla infpirante feribat Virgilius,. 
€, adefle ultimam ætatem, renovationem prifci feculi, 
& qug fequuntur; quis in his verbis conftantem veterum 
Judæorum non agnolcat fententiam; unanimiter è Sacris 
libris credentium, poftrema- mundi ætate adventurum 
Chriftum, & inftauraturum- ómnia, proditurum è virgine, 
redempturum fanguine fuo peccata mortalium, & virtute 
patris fui recturum orbem univerfum? Licet autem hæc 
ipla quoque occurrant in iis quæ hoc tempore. fuperfunt 
Sibyllinis ; quia tamen illa admodum confufa, & pañlim 
interpolata vulgo leguntur, ut poftea palam fiet; nec in iis 
ætates per metalla diftinguantur, nec item eadem ratione 
& ordine, atque in verfibus olim Cumææ attributis Si- 
byllæ, fecula procedant; neceflum eft & pauca nonnulla 
quæ de vatis Cumææ libris explorata habemus, & qui- 
bus cognitis clarefcat mens Virgilii, in mediunr profe- 
ramus. 

In verfibusitaque quæ Cumææ olim adferibebantur Si- 
byllæ, tota mundi ætas non in quatuor, ur apud Hefiodum 
&r Ovidium, fed in decem diftribuebatur partés,-quæ & 
ipfæ:ætates appellabantur. Htæ'áutemætates per metalla 
fuere diftintæ.. Cum vero vulso placuerit feptem effe 
planetas; unicuique fuam attribuentes metallum, fep- 
tem quoque finxere metalla. Nec eft hoc recens Che- 
micorum commentum : veteribus quippe Judæis &Ægyptiis- 
idem placuiffe, non tantum ex hoc Sibyllæ, fed & multo- 
rum aliorum conftat réftimoniis, quibus addi poft locus 
ifte exantiquo Pindari Scholiafte ad Od.V. Ifthm, Ezaro 5 
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Prima itaque mundi ætasapud Sibyllam, dicta aurea, 
Soli fuit attributa. Secunda argentea, qux Lung. Ter- 
tia ab cleétro, quatenus pro metallo accipitur, denominata 
Jovi facra ; & fic porro, ita ut Marti ferrum, Veneri æs 
Mercurio ftannum, Saturno vero plumbumadfignaretur. 

Sed cum non feptem, fed decem ætates defcripferit Si- 
bylla, quæri poteft quo nomine octava & nona ætas fue- 
rint fignatæ. Quamvis ergo, ut nunc, ita quoque olim 
multis placuerit plura quam feptem efle metalla, & pro- 
pterea aliquis exiftimare poffit, etiam ottavæ & nonæ ætati 
aliquod fuifle attributum metallum, ego tamen, ut aliter 
fentiam, inducor his præcipue Juvenalis verfibus Sat.r 3. 


Nona tas agitur, pejoragne fecula ferri 
Temporibus, quorúm fceleri noninventt ipfa 
Nomen, © ùnullo pofuit Natura metallo. 


Vulgo hæc non re&te exponuntur, cum nullum dubium 
fit quin-poeta:hoc loco Cumxam fecutus fit vatem, quæ 
nonam ætatem, nullo fignatam metallo, deícripferat velut 
omnium ætatum teterrimam: ut contra decimam ætatem 
veluti omnium optimam, utpote qua. futura eflet ämoxæm- 
saas per Chriftum. Sed Juvenalis, cum itam >oxara- 
any non admitteret, fcribit nonam etiamnum fluere æta- 
tem. Patetitaque in libris Cumææ Sibyllæ avemyeagor & 
fine titulo fuifle ottavan & nonam.ætatem, aut ft id non 
fit, verifimile eft ab: otava: fphæra: oétavæ xtati, à tellure 
vero cognomen additum fuifle nong, cum conftet aliquot 
Pythagoreos, eofque fecutum Philonem Judæum, iftoc or- 
dine cæli digefifle regiones. 

Abfoluta hacperiodo dehuo fit:aurcum feculum, S€ de- 
nuo regnat Apollo feu Sol: - Hine eft quod denarium: nu- 
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merum Pythogarici -& complures ex veteribus A pollinens 
feu Solem, & item Aïdre feu integrum appellarint ævum, 
utpote quo fiat reftitutio prioris feculi. - Clarum eft itaque 
quare Virgilius dixerit; U/rima Cumaæi venit jam carminis 
ætas, &fubjciat; Magnus ab integro feclorum nafcitur ordo. 
Reëte itaque Servius Cumeæi interpretatur Siby/ini, à Si- 
bylla que Cumana fuit, © fecula per metalla divifit. Dixit 
ciiam quis quo feculo imperaret : © Solem ultimum, id efè deci- 
mum voluit. Novimus antem eundem effe Apollinem ; nnde dicit 
tuus jam regnat Apollo. Dixit etiam, finitis omnibus fecu- 
lis rurfus eadem renovari: quam rem etiam Philofophi bac 
difputatione colligunt, dicentes completo magno anno omnia 
fidera in ortas fuos redire, © referri rurfus eodem motu. 
Quod fi idem fiderum motus, neceffe eff ut omnia que fuerunt, 
habeant iterationem. | 

Patet itaque quare Sibylla Chriftianos futuros vos 
carit gentem aurcam, utpote qui decima ætate aurea, 
veluti Solis, fint prodituri. Nonnulli -tamen verbis 
Sibyllæ inhærentes, quæ & Virgilius expreflit, cum di- 
cit, Jam nova progenies cwlo demittitur alto, ita hxc 
funt interpretati, ac fi è throno Dei, id eft ex Sole pro- 
diturus eflet Chriftus.  Hæc nempe - vetus ‘Judæoruim 
epinio profluxit fex co quod in Pfalmis legitur; Zs 
Sole pofuit tabernaculum fuum. Verfus autem Sibyllini, 
quibus hoc adftruitur, exftant apud Ladtantium, & oc- 
currunt quoque in illis quæ fuperfunt Sibyllinis. Sunt vero. 
ifti; 


Ka nor am neAioo Oeds murd Barria 
“Os ro adu YÀN TLT a moAËUgI0 taxoïe. 


Sic quoque complures olim fenfifle Gnofticos, colligo ex 
‘Theodoti excerptis apud Clementem Alexandrinum; “Ey 
må Hap tdem m ovog aure troi US Sy qan m yg $ 
HULAS êy ryf HAI UTOY mk? Edges Eppo pwns DATE) 5 Aéyua, 
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dubitandum quin Hermogenes &.Gnoftici -opinionem 
iftam de ftatione Chrifti & Chriftianorum in fole è Si- 
byllinis oraculis ad. fuam tranftulerint fetam. Non 
folos. autem Gnofticos, fed & complures olim Judxos, 
& præcipue Effenos, eorumque progeniem Sampfxos, {o- 
lem tanquam Dei ftationem coluiffe, fatis docet mos Ef- 
fenorum antiquus ferobem effodientium & cundem po- 
ftea replentium, fiquando alvum, effent egefturi, ne lucem 
& radios Dei è fole progredientes inquinarent, œs un moe 
dues U6pai£oier £ Oes:  Nugas agunt qui verba Joiephi, vel 
corrigere, vel aliter interpretari conantur. : Ipfe Jofephus 
Lib. v. Cap.xx. de Bello Jud. cum defcribit crudelitatem 
corum, qui fepeliendorum cadaverum facultatem impedi- 
rent, fimilitér loquitur ; 4e Oomé euvSnuss menvymméroi mois 
À merid O oulxa Ta Au o È Ts À QUoros VOUS, AUG TE TOIS és 
ay Sports AMUZO CUM ALVAR © mo Dion, UP AA Täs 
sexpis pudvras amram.) Eadem: prorfus habet: vetuftif 
fimusfcriptor Judæus, cujus gnomæ fub Phocylidis legun- 
tur nomine. 

Sequitur deinceps apud Virgilium, Fam redit © virgo, 
quod.de Aftrea interpretantur, Demus fic intellexifle Vir- 
gilium, at certe non fic fenfit Cumæa vates, feu potius Ju- 
deus ille qui {ub hujus nomine carmina iftæecdidit. Ec- 
quis dubiretillum locutum de futuro figno,quod Deus apud. 
Éfaiam Cap. v11. promittit, cum- dicit parituram virgi- 
nem? Efto-itaque ut de Aftrea, feu Pudicitia Dea, hæc ac- 
ceperint Echnici, & ipfe quoque Virgilius, qui tamen {fuam 
_ hoc loco non expreflit fententiam; hæfitafle tamen. eos in 
vocabuli hujus acceptione, vel ex eo manifeftum; quod 
P. Cornelius Lentulus, ut ex {fupra memorato Ciceronis ap- 
paret loco, per Virginem in Sibyllinis expreflam, intel. 
lexerit Fabiam Veftalem, quæ infimulata inceftus, innocens 
fuit declarata, honori reftituta, & pro virgine habita de- 
cennio antequam cum Catalina confpiraret Lentulus. De- 

cenniurer 
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cennium vero: ideo dixit, quod'‘inSibyllinis omnia tam bo: 


na, quam mala facta, denario continerentur numero, ut- 
pote fatali, quamobrem & Pythagoricos conftat rdr sagd% 
feu denarium appellafle fatum feu euappévlw. Badem ratione 
dicebatur queque fatalis annus vicefimus, velut ex duobus 
compofitus denariis. Certum eft autem combuftionem 
Capitolii, quæ contingit anno urbis DCLXXI, præcefiffe 
annis Viginti confpirationem Catilinariam: 

Jam vero cum dicit Virgilius, Ez żncipient magni procedere 
menfes, & hæc quoque vulgo male interpretantur, nec me- 
lius Afconiusqui de Quintili & Sextili menfbus hæc accipit: 
Ut cxætera,-ita quoq; & hoc ex Cumxa defumptumeft Sibyl- 
la. Ejus enim liber decem continebat ætates,quæà prima'crea: 
tioné, ufqué ad tempus Chrifti numerabantur: ° Per de- 
cem vero ætates intellige decem annos magnos, fed non ea 
ratione- qua apud: Aftronomos & gentiles, fedquemadmo- 
dumiapud Judæos, quibus annus:magnus:çontinebat fpa- 
tium annorum  fexcentorum. -Docet ‘hoc Jofephus libro 
primo ubi de longa primorum hominum agit tate. - Caufa 
hujus anni ex Jubileis petenda, quorum duodecim unum 


-magnum conftituebant annum. Singuli itaque Jubilei, 


fingulos repræfentabantanni magni: menfes; utpore qui fine 
guli- Jubileum, feu quinquaginta continerent annos. © Ex- 
plodendi enim funt ‘qui invito Moyfe & omnibus antiquis 
Judæis XLIX tantum: Jubileis affignant annos. - Unitas 
enim, ut fæpc; complementi & perfectionis numerifgratia 
addebatur, ut infra quoque dicemus. : Nec officit quod 
hac'ratione duo Sabbatici anni continénter fibifuccedant. 
Ureniminaliis Sabbaticis annis- ad tertium, itin Jubileis 
ad quartum annum fufficicbant fru&tus. Decent itaque 
ætates, feu- anni magni, fex conficiuut annorum millia. 
Omnes vero antiquos Judæos adventum Chrifti retulife 
vel admedium, vel ad:finem fexti millénarii, abunde, nifi 


¿fallor alibi óftendiniusi 


Ægyptiis 
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Ægyptis porro & Judæis fymbolum hujus magni anni 
erat Phœnix avis, cujus propterea vita ad annos debeat pa- 
tere fexcentos. Sed ramen plerique fere non nifi quingen- 
torum annorum vitam huic adfignarunt. Ideo id credo 
factum, ; quod in menfura anni magni, qui ex Jubileis con- 
ftaret; non eadem omnes fenferint, aliis:tribuentibus huic 
Jubilcos duodecim, qui eflent inftar. duodecim: menfium ; 
aliis terminantibus huncannum Jubileisdecem, velut per- 
fectiori numero, nulla habita mentium ratione. 'Sed nec 
defucre qui annos mille. vitam hujus alitis patere dixérunt. 
Nempe qui fpatium à creatione ad'Chriftum; nonin de: 
cem, ut S:bylla Cumæa, fed infex divifere ætates, :illi mille 
añnos unicuique tribuebant .ætati: -Hoe maximé Chri: 
ftianis placuit, qui quod Chriftum fexta ætate advenifle 
flatuerent, ideo etiam per fenarium numerum folebant 
Chriftum exprimere.: Porro quamvis quingentos annos 
Phænici tribuat Ælianus Lib: Vr. Cap. LV 111, tamende 
hoc fpatio non conyenifle inter faccrdotes Heliopolitanos, 
qui omnibus {fere feculis majoriex parte fuere Judæi, &à 
quibus omnem {uam religionem hauferunt Ægyptii,fatis 
manifeftum fiet fiquis perpendat cjus verba, utpore qui 
Îcribat, graves dead ventus tempore interceflifle rixas, aliis 
jam adefle; aliis expectandum etiamnum effe :contendeh) 
tibus, donec. avis illà adventu fuo: finem magnorimponat 
anno. Chæremon Ægyptius, qui de antiquis Ægy ptiòrum 
Hieroglyphicis {cripfit, fex vel feprem annorum millibus vi- 
vere Phœænicem putabat, rotam videlicet cupiens intelligi 
mundi ætatem. Ex his fatis fit clarum Phænicis fabel- 
lam excogitatam & admiffam fuiffe ad defignandum 
aor@ eu ævi durationem. Quandoquidem vero vox 
ævi varie accipitur; nam fi referatur ad vitam ho- 
minum qui diluvio fuere priores, mille contineat annos ; 
fiad illos. qui ftatim poft diluvium vixere, quingentos 
vel {excentos; fi vero non hominum, fed ætatis mundi 
habçatur ratio, complura comprehendat annorum millia ; 
hinc 
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hinc omnino faétum exiftimo,ut tam diverfe de voce ICCA 
de vita Phænicis, & de duratione magni anni apud Ægypti- 
os & Judæos prodierint fententiæ. Sed & hoc quoque pa- 
lam fit, annum magnum Judaicum, qui-ex-Jubileis confi- 
citur, nihilo magis è revolutionibus aut compofitis fide- 
rum periodis, quam ipfofmet pendere Jubileos, : A Sabba- 
thi cultu profluxit annus Sabbaticus, ab illo Jubileus, à 
Jubileo minore Jubileus major five annus magnus. Anno- 
rum Sabbathicorum & Jubileorum qui à Moyle ufque ad 
Chriftum & everfa Hierofolyma computant numerum, & 
fuis inferunt Chronologiis, ` illi & fe, & alios decipiunt: 
Jubilei in facris libris nufquam mentio, nifi in lege Moy- 
fis. Tempore pacis & cum fui juris effent Ifraclitæ, ce: 
lebratos ab iis fuiffe Jubiléos libenter credo. Sed vero 
credere fervitutis & captivitatis temporibus id ipfum quo- 
que fuiffe fatum, illud omnino abfurdiffimum. Tantum 
abeft ut certus Jubileorum“ numerus hoc tempore poffit 
haberi, ut ne olim quidem ullus exftiterit Judæus, cui id 
notum fuerit. Si enim continua & non interrupta Fefti 
hujus permanfiffet obfervatio, plana effet tota Chrono- 
logia, & ceffarent omnes controverfiæ, nec hæfitaffet Phi- 
lo de tempore quod Moyfis & fuam interceffit ætatem, 
Quapropter miror virum magnum in libro de Emendatione 
temporum, cum prius reétam inftitiffet viam, poftea mu- 
tafle fententiam, & tot aliis errandi dediffe occafionem. 


ORACULTS. 


Cap. VI. 


De prohibitione librorum Sibylinorum. 


X iis quæ hactenus diximus fatis eft manifeftum ; 
quam late toto orbe fparfa fuerit fama de adventu 
magni regis, ctiam antequam Chriftus nafceretur; quam- 
que varie exceptus fucrit hic rumor, faventibus quidem 
multis, tantique fucceflionem regni ad fe pertinere fpe- 
rantibus : fecus vero affectis pluribus, quibus nempe, ut 
ex iis quæ adduximus Ciceronis patet verbis, nihil æque 
in Sibyllinis ac regis difplicebat nomen. Hoc {olum po- 
terat fufficere ut privatis quibufvis hominibus leétio Si- 
byllinorum interdiceretur. Nam certe inftinétu malorum 
dæmonum, Herodis, ut opinor, cujus maxima apud Ro- 
manos erat auctoritas, pœnam capitis fuiffe conftitutam, 
fiquis legeret libros Hyftafpis, Sibyllæ & Prophetarum, 
clariffimis verbis teftatur Juftinus in Apologia fecunda. 
Scio quidem virum doétum in exercitationibus Ecclefia- 
fticis conatum fuifle hæc eludere: fed multum fallitur, 
cum ifta de iis accipienda efle putat Sibyllinis, quibus 
jam à Tarquinii regis temporibus utebantur Romani. Illa 
enim combufta fuere ducentis & triginta plus minus annis 
antequam hæc fcriberet Juftinus. Sed vero quæ fucceflere 
Erychris allata Sibyllina, illa effe de quibus Juftinus lo- 
quitur, manifeftum ex eo, quod & Hyftafpis & Prophe- 
tarum fimul memorentur vaticinia, quæ quod fimiliter re- 
gem Judæum Romanis minarentur, multo etiam magis 

quam priora prohibita fuere Sibyllina. i 
Sed neque idem, neque alii complures poft illum viri 
doéti recte interpretati {unt verba Aureliani Cæfaris apud 
Vopifcum, quibus hortatur patres confcriptos ut infpici- 
J i ant 
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ant libros Sibyllinos, & cunétantes ita alloquitur ; Miror- 
vos Patres Janti tamdiu de aperiendis Sibyllinis dubitaffe 
lilris, perinde quafi in Chrifitanorum ecclefia, non in tem- 
plo deorum omnium, éractaretise Ita hæc accipiunt, tan- 
quam fi Ghriftianis execrationi fuiflent, dibri Sibyllini,. 
quod nemo unquam Chriftianorum vel dixit vel cogitavit : 
quin potius cùm gentilibus difputantes, femper provoca- 
bant ad Sibyllas, & ad earum remittebant libros, ut ex 
Juftino, Clemente, Tertulliano, Laëétantio, imo omnibus 
patet. . Eft quidem verum Aureliani tempore fuiffe quo- 
que Sibyllinos aliquos libros, qui gentilium ritibus & ce- 
remoniis faverent, uti poftea dicemus + verum illi nullo 
omnino in pretio erant Chriftianis. Quod fi de illis folis. 
Aureliani verba accipienda effe exiftimemus, jam dubia & 
frigida fict fententia, quæ alias, fi recte verba interprete- 
mur, fenfum exhibet clarifimum. Exprobrat patribus 
quod cum ipfis licitum fit confulere libros Sibyllinos, adeo 
tamen cunétanter id faciant, ac fi non in templo deorum 
omnium, fed vero in aliqua Chriftianorum verfarentur 
ecclefia, ubi capitale cffet libros legere Sibyllinos. Lege- 
bant quidem illos Chriftiani, fed clam & in occultó, non 
autem palam & in ecclefiis. 

Sed neque rete ab iifdem Alexandrinus Clemens re- 
prehenditur, cum fcribit Apoftolum Paulum remififle ad 
Sibyllas & Hyftafpis vaticinia, & commendaffe corum le- 
étionem. Fruftra quærunt ubinam hoc dixerit Paulus, 
ac fi nihil dixiflet aut fcriphffet Apoftolus, nif qnod in- 
doćtis placeat. Sufficiat nobis affirmafle hoc Clemen- 
tem, virum fanétum, & cum multis Apoftolicis viris 
converfatum, ut non uno loco ipfe de fe teftatur. TIn- 
ftant tamen, & credulitatem Patrum ad fimplicitatem 
vfque traducunt; ipfi potius- traducendi, quod fuam in- 
credulitatem ex.infcitia ortam prudentiæ & judicii loco 
obtrudere conentur. Sed neque quidquam proficiunt 
exinde, quod libri ifti Apocryphis fuere annumerati. Ut 
vero 
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vero quanti hoc argumentum. faciendum fit cognofcamus, 
operæ pretium fuerit de hoc vocabulo & fcriptoribus apo- 
cryphis nonnulla fubjungere. 


enmeta 2 NE Sa 


Cap. VIL 
De libris apocryphis. 


- À Ntequam in Græcum fermonem à LXX interpreti- 
A bus converterentur libri facri, omnes erant apocry- 
phi, utpote ad quos folis Levitis & facerdotibus pateret 
aditus. Et ipfum vocabulum & frequens ejus ufus, a- 
pud quofcunque ctiam Græcos, fatis manifefte oftendit. 
non de aliis id accéptum fuiffe libris, quam vel de raris 
& non paffim obviis, vel de iis, qui in archivis & factis 
recondebantur armariis, & ad quos folis, ut diximus, 
daretur acceflus facerdotibus. Tales femper fuere Sibyl- 
lini, quorum cuftodia XV viris erat commifla, tales Tu- 
fcorum harufpicum libri reconditi, quorum tam crebra 
paffim fit mentio : tales Tyriorum & Ægyptiorum anna- 
les facri, qui awansggpnngTes Biero & xXmxpupor paflim 
appellantur, Suidas cum dicit Epaphroditum Grammati- 
cum triginta millia arænegwpnziawy BiEAwy poffedifle, in- 
terpretatur ämxpupey. Arque hæc vera hujus vocis fig- 
nificatio, neque ullum vetuftum invenias fcriptorem, cui 
>m xpup@ non fucrit idem quod xpúpı@, ita ut libri a- 
pocryphi idem fuerint qui arcani, inaccefli, facri, & qui- 
bus merito-credatur. Videmus nunc qua ratione fatum 
fit ut vocabulum hoc apud Chriftianos aliam & priori 
quodammodo contrariam acceperit fignificationem, cum 
{cilicet apocryphi pro fpuriis, aut faltem dubiæ fidei, ac- 
cipiuntur libris. Ego ne dubitandum quidem exiftimo, 
quin finiftra vocis hujus acceptio à Judæis propagata er 
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ad Chriftianos. Antequam enim effent Chriftiani, in reQa, 
fignificatione vox hæc ab ipfis quoque ufurpata fuit Judæis. 
Quomodo autem immutata fuerit fignificatio, jam dicam. 
Totis quinquaginta & pluribus annis antequam nafceretur 
Mcffias, fuis de Meflia Vaticiniis univerfum Judæi terrarum ; 
compleverant. orbem, . Perfonabat. ubique verfus ille; 


c LA n 
Hia d ayyvos aya mums ghs oximẹpæ xegtouy 


Perftitere in hac fpe & exfpeétationc quamdiu rex Mef=- 
fias non adveniflet. Poftquam aurem ille venit; & non: 
agnoverunt eum, averfifque tandem Hicrofolymis fpes-a- 
lius. Mefiæ paulatim cœpit evanefcere, numerufque in 
verum credentium Meffiam indies augeri ; ficri aliter non 
potuit, quin pudore & pænitentia prioris à {e fparfr ru- 
moris affeéti fuerint maxima, adeoque quidem- ut & ipfi 
quoque, quod eos fruftratus effet, . maledixerint Meñix. 
Tum itaque cœperunt odiofi illis efle Sibyllini, Hyfta- 
fpis, aliique à majoribus fuis paulo ante confcripti li 
bri, utpote adventum ‘Chrifti clarius fignificantes quam - 
à veteribus faétum effet prophetis. Tum quoque exe- 
crationi efle cœpit verfio. LXX interpretum, è qua tan- 
quam è feminario omnes ifti novi prophetæ quafr toti- 
dem Meffiæ prodiiflent precurfores. In hujus itaque ver- 
fionis perniciem cœperunt sdirpsgv & novas condere ver- 
fiones, eo nempe confilio, ut quem jampridem ex fuis a- 
nimis, cundem quoque è facris exterminarent- regem lite- 
ris. Quamvis autem. non fuccefiérit hic conatus; fecere 
tamen quod potuerunt, & adeo quidem, ut five He- 
bræa exemplaria, five Græcam fpeétes verfionem, nulla 
gravior libros facros adflixerit labes, quam quæ-à Judæis 


iftis fit illata temporibus.. Denique ‘nequid impietati in 


Chriftum-decflet, cum publico cautum -effet edito, ne. 
quis legeret Sibyllinos aliofque fatidicos -libros continen- 
tęs, adventum, regis, jam fibi magis quam Romanis odiofi, 
ii | libenter: 
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libenter decreto Senatus paruere, anathemate ctiam pro- 
fcribentes, fiqui inter Judæos iftos aut haberent aut con- 
fulerent libros; & hac ratiône qui antea palam & reli- 
giofe ab illis legebantur libri, faéti funt apocryphi, velu- 
ti interdicti, & à nemine legendi. 'Tum quoque fastum 
ut arctiori quam antea fepe libri facri conftringerentur, 
omnefque qui Hebraice non exftarent, à reliquis feparati 
& pro-apocryphis fuerint habiti, detorta à vero fignifi- 
catu vocis natura., Quippe cum antea libri facri, aut e- 
tiam quilibet ad quos non pateret omnibus aditus, apo- 
cryphi dicerentur, illi in fequiorem fenfum accepere hoc 


vocabulum, tanquam’ fi ideo non.eflent adeundi, quod : 


fpurii & dubiæ effent fidei» Satis ex his patet quam a- 
lieno {fenfu &.è veteribus Chriftianis complures, & no- 
ftræ ætatis fere plerique vocem apocryphorum accipiant, 
cum adulterinos & exigui momenti libros iftoc fignant ti- 
tulo. Haud fane parum utilitatis Chriftianæ accederet 
religioni, fi etiamnum: fuperefient {cripta illa apocrypha, 
quæ veteris Teftamenti olim conjungebantur libris, cum 
& approbata fuerint à Judæis antequam effent Chriftiani, 
& leta in primitiva Ecclefia, & commendata à Paulo & 
Apoftolis, qui & teftimonia ex illis petita fcriptis fuis in- 
feruere. Apud Paulum quidem complura occurrunt loca 
ex illis deprompta, liber vero Enochi, citatur in Epiftola 
Judæ. Scio quidem à multis rejici hoc nomine illam 
Judæ epiftolam, fed fi hoc valeat argumentum, rejicienda 
quoque erit fecunda S. Petri epiftola, utpote in qua Cap. 
11. V. 1y. legitur Deum in prifco qui ante diluvium fuit 
mundo non pepercifle angelis peccantibus, fed illos cate- 


nis tenebrarum coercitos in tartarum detrufifle, extremo . 


refervandos judicio, quod manifefte ex odem depromp- 


tum eft Enochi libro. Integrum Enochi locum vide in. 


Ghronico Syncelli. . Eadem hiftoria, paribus-fere ac Apo- 
ftolus verbis, memoratur in Oraculis Sibyllinis Lib. x. ubi 
fecundæ ante diluvium ætatis hominum lapfus defcribitue. 
Nec 


à 
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Nec tamen propterea fequitur librum hunc ipfo antiquio- 
rem diluvio, ab Enocho fuiffe confcriptum. Abft ut fic 
fentiamus; fed vero ita omnino credimus, omnes iftos 
quos diximus libros, vergentibus ad finem Danielis heb- 
domadis, à Judæis toto orbe difperfis fuiffe compofitos, 
Dco impellente ipforum mentes ad fignificandum gentibus 
Chrifti adventum. Infinita itaque illi edidere volumina 
partim fub Patriarcharum & -Prophetarum fuorum. nomi- 
nibus, quales fuere libri qui -olim decti fuere fub nomini- 
bus Adami, Enochi, Abrahami, Moyfis, Elix, Efaiæ & Je- 
remiæ; partim vero fub nominibus illorum, quorum mag- 
na apud gentiles cfles exiftimatio, veluti Hyftafpis, Mer. 
curii Trifmegifti, Zoroaftris, Sibyllarum, Orphei; Phocy- 
lidæ & complurium aliorum. Nec eft quod quifquam 
objiciat in iftis libris multa quoque fuiffe fuperftitiofa & 
magica, uti ex iftis quæ paffim fuperfunt fragmentis fa- 
cile poteft colligi, ideoque minime effe verifimile iftiuf. 
modi homines clarius de adventu Chrifti fuiffe locutos, 
quam veteres locuti fint Prophetæ; nam id argumentum 
non çfle fatis folidum ex eo conftat, quod:& Balaamus 
magus & incantator toto oriente fuerit celeberrimus, qui 
tamen futura Chrifti myfteria adeo manifefte:prædixit, ut 
nullus propemodum Prophetarum tam aperte deiis fit 
vaticinatus, uti rečte monet Hieronymus in epiftola ad 
Oceanum, Sed & illi Magi, qui Chriftum puerum ado- 
ratum venerunt, cum ut ejufdem regionis, ita quoque e- 
jufdem artis & profeflionis fuerint ac Balaamus, Chal- 
dæi nempe harioli, & Balaami, ut verifimiliter Orige- 
nes prodit, fucceflores, cum conftet fucceflionem Mago- 
rum diligentiflime obfervatam fuiffe; ecquis inquam ne- 
get cos clarius & manifeftius quam quifquam Propheta- 
rum à Deo infpiratos prævidifle diem, horam & locum 
nativitatis Domini noftri, & beneficio ftellæ à Balaamo 
præditæ deduétos Betlehemum primos fuiffe qui Chri- 
ftum regem Judæorum falutarint? Verum eft itaque, id 


quod 
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quod' viri doëti in facris obfervarunr literis, ut nempe quan: 
so propiores Chrifti temporibus fuere. prophetæ, tanto 
clarius de co fint locuti; id ipfum præcipue locum habere 
in illis, qui vel attigerunt, vel proxime præcefiere tempus 
nativitatis Chtifti: 


Car. VIII. 
De Hodiernis que fuperfunt Sibyllinis, 


Uæ fub nomine Erythrææ few Babylonicæ Sibyllæ 
olim à patribus ‘Chriftianis leéta fucre, & etiamaum 
fuperfunt & leguntur oracula, longe à me abeft ut omnia 
ca ejufdem generis & auétoritatis effe exiftimem, ac fuere 
ca de quibus haëtenus fumus locuti: “Tn his quippe quæ 
Chrifti nativitatem præcefiere Sibyllinis, ea folum con- 
tinebantur, quæ ex Prophetarum fcriptis deprompta cffent 
vaticinia. At vero in illis, quæ vulgo leountur,' co quo: 
que occurrunt, quæ non ab aliis, quam. ab üis potuerunt 
confcribi, quicentum & viginti-demuim annis Chrifto fuere’ 
pofteriores. Satis hocinde colligitur, quod in iis nomina- 
tim memorentur Cæfares ad' Adrianum ufque. Attamen 
cum in iis, ca Quoque compareant, quæ manifefte conftat 
{cripta fuiffe etiam. ante adventum Chrifti, uti in ante- 
ditis oftendimus, libenter affentior Celfo affirmanti, cóm- 
pluribus in locis interpolatos efle à Chriftianis Sibyllinos 
libros, quantumvis’ contradicat Origenes. Ipfum quoque 
hoc, etiam antequam Chriftiani effent, credidit. Varro in 
libris rerum divinarum, cum tefte Dionyfio Halicarnafiko 
verfibus Sibyllæ Erythrææ affutos effe fcripfit- verfus non- 
nullos, qui tamen facile nofcanturex acroftichidibus. Hu- 
jus fententiam probaffe videtur Cicero, cum acroftichidas 
ex humano potius ftudio, quam infpirationc divina pro- 
venire - 


f {i | HGE . . 
ae Es cellat ifta difficultas. 


A Judæis videlicet indo@is & parum Græce gnaris. 


LA r 34. 
ER bufta fucre, docet Varro ibidem. Et certe fiquis conferat 
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Un venire contendit, ut fupra monuimus. Verum cum non 
{pi Lip à Sibyllis, fed à Judæis Sibylliftis ifta prodierint oratula, 
Interim hoc habemus, ut Cumxz, 
Lin ita quoque Erythrææ Sibyllæ carmina diu ante natum 
Coa adl Chriftum lecta & ufurpata fuiffe à Græcis & Romanis. Sed 
| operæ pretium fucrit-oftendere, quo pacto combuftis Sibyl- 
linis veteribus, quibus prifci utebantur Romani, Erythrææ 
&aliarum Sibyllarum carmina fuccefferint. 

Bello Marfico anno utbis DCLXXI, feu Olympiadis 
CLXXIV anno. fecundo, Capitolium Romæ conflagraffe 
conftat è multis.  Iftoc incendio pleraque Sibyllina fcripta, 
quibus jam à Tarquinii regis temporibus ufi effent Romani, 


| 1] LU | abfumpta fuifle, teftis certiffimus eft Varro apud Dionyfium 


Lib. 1v. Poft feptennium deinceps reftituto Capitolio, 
anno nempe urbis DCLXXVIIT Cn. Otavio & Scribonio 
Curione Cofs. cum fama effet crebra de Sibyllinis. qui apud 


gen) $ 
DRE x ; 
ao E Erythræosin Afia exftarent, ex decreto Senatus midi {unt 


ad illosinquirendos legati P. Gabinius, M. Otacilius, & L. 
Valerius Flaccus. Illos autem ex Erythris & exaliis Afiæ 


| LU urbibus verfus circa mille colletos Romam deportafle ex 


qi Fencftella docet Lactantius, addens defcriptos fuiffe à pri- 

vatis, ceu potius idiotis, ut habet ex Varrone Dionyfius, 

Judæos 

fl, jte autem magno iftoc tempore numero habitaffe in plerifque 

fere Afiæ urbibus, patet ex beneficiis in Judæos à Populo 

Romano collatis, quorum exempla ex Jofepho alias dabi- 

eur. mus. Nefcio enm qua ratione fatum fit, ut pleraque 

ee ama'a Ro, illa decreta abfint ab editis Jofephi,exemplaribus, cum & in 

pany UT fa feriptis libris & in verfione extent antiqua, licet admodum 
by, hib? VA G pa mutila, . 

i Illa autem Sibyllina longe alia fuifie, ab iftis quæ com- 


prifca Sibyllina, quæ prophanos tantum continebant ritus, 


A NRA cum iftis quæ Erythris Romam fuere deportata, longe 


alius inveniet ça fuiffe generis, utpote in quibus veri Dei 
cultus 
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cultus & nihil non fantum præcipiebatur. Quapropter 
plurimum errant qui Sibyllinos libros eofdem femper fuiffe 
putant, & permanfifle ufque ad tempora 'Theodofii, & de- 
mum combuftos à Stilicone. 

Ex iis, quæ jam diximus, fatis quoque fit clarum, cat- 
mina que {ub Erythrææ Sibyllæ nomine Romam allata 
fuere, aliquot annis effe vetuftiora quam fuerint carmina 
Cumæx Sibyllæ,quorum auétor, ut ferius feripfit, ita quo- 
que clarius de Chrifto vaticinatus eft. Sed & hoc quoque 
patet, quare cum Babyloniam fefe efle dixerit, fore nihilo- 
minus adfirmarit ut à gentibus Erythræa appelletur. 
Quia nempe Erythris reperta & Romam deportata ejus fue- 
re oracula. Nec tamen opus eft, ut propterea propheti- 
dem vel prophetam fuiffe exiftimemus, quicunque iftorum 
fuerit austor carminum. Cum enim duas fuiffe. Ery- 
thræas Sibyllas fcribat Strabo, alteram prifícam, alteram 
vero quæ Alexandri magni vixerit temporibus; facile Ju- 
dæis fuit imponere legatis Romanorum, miflis ad Erythrææ 
Sıbyllæ colligenda carmina,obtrudendo mercem quæ ex fua 
prodiiflèt officina pro antiquæ & prifcæ Sibyllæ carminibus, 
afluendo illos verfus, quibus hæc Sibylla declarat, fe licet 
Babylonia fit à gentibus tamen Erythræam vocatum iri. 
Cæterum poft adventum Chrifti multa affuta effe iftis Si- 
byllinis, partim ex Evangeliis, partim ex rebus quæ poftea 
contigerunt, de co ne dubitandum quidem videtur, omni- 
noque hac in parte probo fententiam Celfi. Sed & recte 
Lactantius, cum feribit non efè unius Erythrææ, fed plu- 
rium Sibyl'arum, feu potius Sibylliftarum farraginem. 
Certe cum ex Fencftella conftet, circa mille tañtum Ery- 
thræx Sibyllæ verfus legatos Romam deportafle, fatis ap- 

aret, quantæ fatæ fint additiones, cum fupra ter mille 
verfüs fub hujus Sibyllz nomine hoc legantur tem- 
pore. k 
uæ porro à nonnullis viris doctis afferuntur argumenta 
ad intringendam horum oraculorum auétoritatem, nullius 
Kk ea 
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ca mihi vel pretii vel momenti videntur. Quid enim ad 
rem facit fi homo Judæus fcribens Græcisluferit in vocabulo. 
Adami, & in nomine ejus quatuor mundi invencre cardi- 
nes? Nec tamen verum eft quod dicunt, tribus tantum 
apud Hebræos hanc vocem conftare literis, quia nempe 
compendii gratia unica vocalis in fcribendo omittitur, fe- 
cus enimid fefe habet in pronuntiatione.. Sed neque reéte 
carpunt, quod nomen Deiin iis oraculis continere dicatur. 
numerum MDCXCVII, cum non fatis conftet quodnam. 
vocabulum debeat intelligi. Fingunt quidam vocem He- 
braicam, quæ tamen putida eft. Ego libenter corum 
fequor fententiam, qui de voce aytxper@, idem quod 
ayexpornt O, accipiunt ; ut nempe feptenarius fiat, more 
Pythagoricorum & Platonicorum additur unitas. Movas 
enim,ut illi loquuntur,eft akie nxos, amggTosalings © mega- 
AauCarouW@x deb: Vel potius unitas additur ad de- 
clarandam Dei unitatem, ita ut numero illo fignetur ineffa- 
bilis unitas, æréxpwv@ poras. Sic Mercurius Trifmegiftus, 
& ipfe Judæus, cujus verba apud Laétantium Lib. 1. fic 
concipiuntur; ‘ʻO 3 Osos as, o 5 &s droug & megodéetus 
éa 9 0 ay ayayuu@. Hoc pofterius veriffimum effe ex1- 
ftimo. 

Jam vero qued Chiliaftarum feu millenariorum errores 
fecutum eff fcribunt hunc Sibylliftam, nec hoc quidquam 
ad rem facit ; neque enim quæritur quid yerum fit, fed quid 
veteres fenferint Judæi. Quin ex loco Pfalmi LXXXIX 
promanarit hæc opinio, non dubitandum. Falluntur qui 
Papiam primum fic fenfifle exiftimant. Apoftolicis tempo- 
ribus ita multos credidiffe colligas ex epiftola Barnabæ. 
Judæis vero vetuftioribus placuifle hanc opinionem, ex co 
conficias quod in Sibyllinis extiterit, nec aliter fenfere ple- 
ņ que antiquiores Patres, inter quos etiam Origenes. Sic 
nempe putabant, Deum fex annorum millibus mundum 
creafle, ita ut primo millenario creata luce vifibilis faétus 
it mundus. Secundo millenario fubfidentibus aquis purus 
RTE DES T e E remanferit: 
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remanferit aër, firmamenti feu nubium beneficio feparatis 
fuperioribus aquis ab inferioribus. Tertio millenarió incu- 
bante & fovente calore partes telluris ad concipiendum tu- 
morem magis idoneas fupra aquam fe extulifle, formatofque 
montes, ficcatamque hac ratione tellurem produxifle her- 
bas, & {ic porro. Durationem mundi fimiliter fex anno- 
rum millibus definiverunt, demptis tamen iis annis, qui ab 
Adamo ad Noam efiluxere, priori tempori & alteri mundo 
illos tribuentes. Horum fententiam fecutus eft Petrus 
Apoftolus, cumalium mundum appellat eum qui diluvium 
præceflit. Sexitaque annorum millia diftribuerant in tem- 
pus ante legem, tempus poft legem, & tempus Mefiæ. 
Quod autem Judæi id vaticinium è Schola Eliæ promanaffe 
dicunt, id fortaffe ex co fatum, quod defumptum fueritè 
libro prophetiarum Eliæ, quem olim veteris Teftamenti 
{fcriptis annumeratum fuiffe conftat, licet poftea apocry- 
phis,ut appellantur,acceflerit. Qui vero ex Judæis materi- 
am ingenitam & alios ex aliis mundos generari credidere,illi 
quindecim annorum millia à creatione ad creationem com- 
putabant. Sex quippe annorum millia in producendo hoc 
mundo Deum feu Naturam laboraffe ftatuebant antequam 
primus nafceretur homo. A primo vero homine ufque ad 
Chriftum alia fex numerabant annorum millia. Regno au- 
tem Chrifti duo tribuebant millia. -Ultima denique mil- 
lenarium extremo judicio & conflagrationi adfignabanr, 
ita ut intervallum, quod hujus & præcedentis mundi con- 
flagrationem intercedat, quindecim annorum fiat miljium: 
Alii quatuordecim numerabant millia. Origenes huic fpa- 
tio tredecim adfcribebat annorum millia, ut videre eftin 
excerptis Methodii apud Photium, quibus fi addas tempus 
conflagrationis, fient. quatuordecim millia, quo peracto 
fpatio univerfalem åmygræsaow futuram putabant. Tufci 
veteres huic intervallo duodecim tantum adfignabant an- 
norum millia, fi credendum Suidæ in voce supjnroi. 


Kk 2 De 
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De Saturno & Titanibus quæ fcribuntur in Sibyllinis, 
non eft ut quemquam offendant. Cum per Saturnum 
Noe, & per Titanas intelligantur pofteri ejus, qui turrim 
funt moliti Babyloniam ; clarum eft eo: hæc referri, ut o- 
fendatur Græcorum fabellas non ex nihilo effe fitas, fed 
veritatem earum contineri facris literis, è quibus Satur- 
num, Janum, & alios, non deos, fed homines fuifle, ma- 
nifefte fatis poflit colligi. 

Sed neque hoc reéte in Sibyllinis carpitur, quod dilu. 
vio quadraginta tantum affignentur dies. Complures 
quippe ex antiquis fic funt locuti, reliquum tempus, quo 
pluviæ ceffarunt, non attribuentes diluvio. 

Quod mons Ararat, in quo arca Nog quievit, Phrygiæ 
adfcribatur in Sibyllinis, & hoc quoque complures viri 
eruditi falfum effe contendunt. Sed quod pace ipforum 
dixerim, non fuccedunt eorum rationes. Non jam quæ- 
ram rečtene mons Ararat Phrygiæ fuerit attributus: faf. 
ficiet oftendifle, complures olim fic credidiffe. Luculen- 
tum hujus rei teftimonium poflit exhibere nummus Apa- 
menus ante paucos annos Romæ vulgatus à Falconerio, 
in quo expimitur arca Noæ. Ifta autem Apamea præci- 
pua poft Ephefum majoris Phrygiæ fuit civitas. Sita-erat 
ad fontes Marfyæ fluminis. Mons urbi huic vicinus, quod 
in co arca feu Noæ, feu Deucalionis , quievifle crede- 
retur ab Apamenis vel potius Judæis Apameæ habitanti- 
bus, ditus fuit mBoms, & inde ad ipfam quoque urbem 
tranfiit appellatio. Eadem ratione idem hic mons voca- 
tus fuit Bæpıs, quia nempe hæc vox magnam domum, vel 
magnum fignificet navigium. Hæbræis eft ns. Conftat 
autem hanc vocem nòn Perfis minus & Medis & Egyptiis 
ufitatam fuiffe, quam Hebræis. Hefychius; Boss, Tp- 
Dos, mMplueaäoy, mes pod br. Sed & antiquum illud Noæ 
navigium Zwßres ditum fuiffe, veluti qua confervatum 
fit genus humanum, colligo ex eodem Hefychio; Dyfi- 
5) vas, mroplgés" vior Th) majan, Sed tamen objiciunt 
Ararat: 
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Ararat efè Armeniæ montem, non Phrygix. Audio qui- 


dem, fed fciendum eam Phrygiæ majoris partem in qua 
Apamea, olim Armeniæ attributum fuifle, & fic fenfifle 


Nicolaum Damafcenum : Docent ejus verba Lib.r. Cap 1 V.. 


apud Jofephum ; "Ec1 wap rlw Minuadh mega 0eps aura Tlu 
"Appeviau Baers AencpAvor, es 0 TOMBS GUUMQUINTAS EM TOV 
2aTaxAUTUS Aonos eye PAT, ygi TIVE Em Atprangs 
dyéuevor em Tlu axwpeaw CXËNU, È Ta nadare Toy Eu- 
Awy êm TAV owbre, gevorm I &y oums oyta È Moucés 
dyeyeader o mov Isdtuwv vousléms. Vulgo legitur Movadw 
quod multum torfit virum doétum. Eft autem Milyas 
Pamphyliæ Pifidiæque fuperior tractus Apameæ huic vi- 
cinus & pene contiguus. Baris oppidum memoratur à 
Ptolomæo in hoc ipfo tratu. Vides autem quam hxc 
Damafceni verba confirment ea quæ diximus, quamque 
idem ne monte Ararat fenferit quod Sibyllinorum ferip- 
tor. Porro Armenos olim Phrygibus fuifle permixtos, 
cognofcas quoque ex Stephano, qui plus etiam dicit, cum 
fic {cribit ; Apuéyioi TO uë névos ön Ppuyas, @ TA povn zæ 
TDMA ppunec: 

Plurimum quoque errant, cum reprehendunt quod Eu- 
rotam prope Dodonam oriri & cum Penco conjungi di- 
xerit fcriptor ifte Sibyllinorum. Eurotas enim non tan- 
tum eft apud Laconas, fed & apud Theflalos, quem Ho- 
merus Titarefon appellat, ut Strabo & alii teflantur. I- 
lum vero .cum Penco conjungi, notum ex omnibus. Do- 
donæ vero vicinum facit etiam Homerus. Ex Stygia pa- 
lude profluere canit quoque Lucanus, Lib. vr. Orcum 
ea de caufa vocari, teftatur Vibius Sequefter. 

Quod attinet acroftichidem, quæ occurrit Libro VIr 1r, 
fi quis illam affutam effe exiftimet, non adverfabor; ne- 
que enim de ca intelligenda funt Varronis & Ciceronis 
verba. 

Quod paflim Deus appelletur Zefßawh, ne hoc quidem 


rete reprehenditur, cum conftet adjeétiva & epitheta. in: 
omnibus: 
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omnibus linguis fæpiflime tranfire in appellativa. Verum 
hoc efle adparet ex gemmis & amuletis Ægyptiorum & 
Judæorum antiquis, in quibus vox hæc eadem ufurpara 
ratione paflim confpicitur. 

Illa quæ de Cæfaribus referuntur, cum manifefte con- 
ftet non effe ejufdem autoris, fed fero demum à Chrifti- 
anis Gnofticis addita efle videantur; opus non.eftut ad 
examen “revocentur. Sufficiat hæc de iis dixifle Sibylli- 
nis, quæ non ab aliis quam à Judæis, & quidem ante ad- 
ventum Servatoris noftri, potuere confcribi. Addita- 
menta enim quæ majorem horum librorum partem confti- 
tuunt, ea à Chriftianis effe confia, libenter cum Celfo 
agnofcimus. Clarum eft itaque quantum fallantur ii, qui 
omnes iftos Sibÿllinos libros Adriani Cxfaris ætate, aut 
etiam poftea, confcriptos fuiffe, aufi funt adfirmare. Er- 
roris eos convincere poflint, non complura tantum quæ 
attulimus loca, fed & Jofephus, qui ex Sibyllinis citat lo- 
cum de ædificatione turris Babylonicæ, quem fiquis cum 
Sibyllæ conferat verbis, quæ extant haud longe ab initio 


libri tertii, facile agnofcet, non aliunde, quam'ex his'ipfis 


efle depromptum Sibyllinis, 


Car. IX. 


De altera Sibylla Erythrea, cujus carmina non à 


Judaeis, fed ab Ethnicis fuere confita. 


QE fupra monucrimus, fuiffe & akteram Erythræam 


Sibyllam, quam fub Alexandro magno floruifle Stra- 
bo teftatur; jure aliquis exiftimet, hujus effe verfus qui 
apud Phlegontem extant Trallianum Scripto de longævis. 
Scribit is Sibyllam hanc vixiffe annis pene mille : id fi fit, 
ftultum fuerit uni ætati adfcribere eam quæ tam multis vi- 
xcrit ætatibus, Ipfa de fe fic {cribit ; Eyréa 
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Erria À mreais Jane) XI) mmpas EYun 
ru 3 
Maivomévn à eyi wams È ama Aé yuo 


Verfus hos fic effe concipiendos patet ex co, quod Phle- 
gon fubjiciat Sibyllam hanc unicuique uea attribuifle an- 
noscentum& decem. Palam itaq; vixifle annos‘ pene mil- 
le, cuin novem weal conficiant annos nongentos & nona- 
ginta. Infeliciter admodum hæc accepit & corrigere co: 
natur vir magnus in Solinianis. Subjungit poftea hæc 
Sibylla fefe Qpnyruri pepauar, id eft carnibus alitis & 
fenio pene defluentibus propter peritiam in arte vatici- 
nandi incurfuram Apollinis invidiam, & ab eodem fagit- 
tis confoffum iri. Antiqua enim letio fuit, caprgrum 
ois-éboas yezayar, non capxolsm; quod inepte de fagit- 
ta accipias. Pergit dein eadem Sibyha, & dicit, animam 
fuam per aera dilapfam pervafuram alites, & fic futurum 
ut fint aptæ auguriis: Infepultum vero corpus permix- 
tum terræ produéturum herbas, quas cum depafcantur 
pecora, fore ut extifpiciis apta habeant vifcera. Similia 
his de Delphica Sibylla cx Serapione vel Sarapione pro- 
diderunt Plutarchus & Clemens Alexandrinus, Strom. 
lib. r: 

In fequentibus dein verfibus eadem Sibylla monet Ro- 
manos ut ludi inftituantur feculares, & ut Jovi, Junoni 
& aliis diis facra fiant in Campo Martio, qua Tibris eft 
angufliffimus, fic enim fore ut totius. potiantur Italiæ. 
Sed vero cum tempore Alexandri Magni, non tanta Ro; 
manorum apud.Græcos fuerit fama, nec ipfi Romani fcri- 
ptores hujus vaticinii faciant mentionem, fatis verifimi- 
liter conficitur, verfus hos non pofle iftius effe Sibyllæ, 
quæ Alexandri florucrit tempore. Imo ne`illo, quidem 
extitit tempore exiftimo; qno Erythras mifi à Roma- 
nis fuere legati. Si enim extitiflent, utique & illos Ro- 
mam deportaflent. Sed vero mille ifti verfus qui Boae 
allati 
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allati fucrunt, illi ab idiotis erant confcripti, à Judæis 
nempe ut jam ante diximus. Siquis autem Græcos qui 
fuperfunt Judæorum confulat verfus, prorfus illos fimiles 
fuiffe inveniet, ac fuere veterum Chriftianorum carmi- 
na, quæ fi unum & alterum excipias, iftiufmodi funt, 
ut Scaliger fibi in fterquilinio verfari videretur quotief. 
cunque ad ea legenda {e conferret. - At vero illi verfus 
qui apud Phlegontem fub Erythrææ nomine reperiuntur 
Sibyllæ, nihil minus quam idiotas habuere auctores cum 
& puri & elegantes fint fatis, ita ut non potuerint ab 
aliis quam à linguæ Græcæ peritis & ab ipfs, quorum 
continent ritus, confcribi gentilibus. Non puto me male 
divinare, fi ipfum Phlegontem horum autorem fuiffe di- 
xero. Complura carmina & oracula fuis ille inferuit. 
fcriptis: ea fiquis legat & cum his conferat, adeo gemel- 
la inveniet, ut vel ex ipfa fimilitudine unum eundemque 
omnium ftatim agnofcat parentem. Nec immerito quod 
de Diogene Laertio, idem quoque de Phlegonte dixe- 
ris, illum oftentandorum carminum gratia {fuos edidiffe 
libros. Attamen quo minus elegantes ifti Phlegontis vi- 
deantur verfus, non debent offendere maculæ aliquot quæ 
in illis occurrunt, quas commode abfterges ex Zofimi 
hiftor. Lib. 11. Nam quo loco legitùr awylogsvois ygleaus, 


reducendum vrloosrors. Parcæ enim à nonnullis, ut à 


Lycophrone, maris diétæ fust filix. Qui pâulo poft fe- 

quitur inquinatiffimus verlus fic reformandus:; aŭd & 
) \ ^ K A t DU [A 

yain ITauSoon qipos T Xy US legim Mairg, Ambar- 

vale enim intelligit Sacrificium, quod porca fecunda & 

gravida fieri confucverat, Pro qua déybw, melius apud 

Zofimum isa dedéybw. Denique poftea fcribe ; 


Oveavridèus rade mauve TMap peva wird 
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Car. X. 


Judeorum Alexandrinorum de rege venturo fententia. 


Uamvis in nonnullis non fatis conveniat inter au- 
&orem Sibyllinorum, ; qui fub Cumæx, & alte- 
rum qùi fub Erythræx nomine Sibyllæ fua edidere 

oracula; in pluribus tamen cos confpirafle fatis ex iis quæ 
hatenus diximus, clare poteft intelligi. Cum in.multis 
aliis, tum quoque in tempore adventus magni regis unum 
fenfifle videntur, cum illum affuturum dixerunt, fi quan- 
do Ægypto potirentur Romani, Verfus Erythrææ Sibyllæ, 
quibus hoc continetur, fupra adduximus. Similiter fen- 
fille Cumæam colligo ex Lucano Jib. 8. 


Haud equidem immerito 'Cumee carmine watis 
Cautum, ne Nili Pelufia tangeret ora 
Hefperius miles: 

Idem quoque habet Cicero in epiftola ad Lentulum, 
nec non Dio & alii, cum {fcribunt magno futurum malo 
Reip. f cum imperio Romani Ægyptum adirent. - Mag- 
numsiftud malum ex iifdem Sibyllinis Cicero interpreta~ 
tur magnum:regem, cujus vel ipfum nomen quam formi- 
dabile vifum fuerit Reip. amantibus fatis- declarat, cum 
juber ut facerdotes ifti; qui ex præfcripto Sibyllæ regem 
Romanis minantur, quidvis potius exilis libris; quam re- 
gem-proferant ;quem, Romæ pofihec nec dii, nec homines 
efle patienturs. Licet, vero -Véritatem hujus. Vaticinii xd: 
tus doeuerit, mirum tamen poterat videri Romanis, quod 
cum Alexandrini & Ægyptii, alios falvos efle pofle nega- 
rent» nifi.regem agdmitterent; ipfa tamen regium impe- 
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rium & fafces confulares & omnem pompam nollent ad- 
mittere, regem. videlicet expectantes pacificum & fine 
pompa; & fane caufa fuberat politica Non Ciceronis 
tantum ætate, fed & fub Cæfaribus, quam libertatis fue- 


. rint amantes Alexandrini, vel Gallieni docet fatum, qui 


cum Theodoto vellet imperium proconlulare decernere, 
à facerdotibus cft. prohibitus, dicentibus, fafces confulares 
ingredi Alexandriam non licere, ut teftatur: Trebellius 
Pollio in Æmiliano. Quin & ad minas’ ufque progreffi 
vetus addebant oraculum, tum demum liberam fore Æ- 
gyptum, fi quando in eam venirent fafces & prætexta 
Romanorum. Sane conftat Ægyptios excuflifle jugum 
Romanum poftquam Chriftianifmus invaluit, & Ægyptus 
ceflit in prædam monachis. Quod paflim alibi fieri folet, 
ut ubicunque hoc hominum genus pedem figit, ibi protinus 
ceffent principum & magiftratuum jura, id ipfum in pro- 
funda, id eft, fuperiori præcipue contigit Ægypto. Tanta 
ibi fuit monachorum copia, ut præter eos qui in eremo 
habitarent, .ipfæ quoque urbes adeo iis fuerint repletæ, 
ut plures in illis monachi quam laici numerarentur. In 
{ola Oxyrynchi civitate præter decem monachorum mil- 
lia, viginti facratarum virginum memorantur habitafle mil- 
lia, Ipfam vero quod attinet Alexandriam, quandocunque 
€a propriis- uti legibus permittebatur, & linguæ conftaret 
libertas, in immenfum femper crefcebat; & adeo quidem 
ut temporibus Augufti ipfam quoque Romam incolarum. 
numero fuperare crederetur. Difplicebat quidem princi- 
pibus Romanis pati in fuo regno Rempublicam, difplice- 
bat Alexandrina ne ipfis quidem parcens principibus di- 
cacitas; fed compenfabant emolumenta, cum fola“ Alex: 
andria in tributis & -> ve&tigalibus tantundem conferret 
quam tota Gallia, præter annonam quæfingulis“annis ad 
quadrimeftre urbi fufficeret Romanæ, Quam ægre iftam 
linguæ impunitatem tulerit Trajanus, princops alias op- 
timus, fatis colligas ex Panegyrico Plinii;  Perérebuerar 
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antiquitus urbem nif opibus Ægyptiali faflentarique non 
pole.  Superbicbat venrofa © infolens #4H0, guod victorem 
quidem populum, pafceret. tamen : quodque in fuo flumine, 
in fuis navibus, vel ‘abundantia hofra, vel fames effet. 
Cum vero fterilitas intereefiffet & Ægyptii penuria labo- 
rarent, remifit Trajanus annonam fuam Ægyptiis, - Ideo 
mox fubjungit; Refudimus Nilo Juas copias, recepit frumen- 
za que miferat, deportatafque meffes revexit. Difcat igitur 
LEgyptus, credatque experimento, non alimenta Je nobis, fed 
tributa préflare: fciat fe non efe populo Romano necel[a- 
riam, © tamen ferviat. Libenter itaque credo Trajanum 
irritatum evertiffe Alexandrinorum Remp. eripièndo huic 
jura & immunitates quibus frucbâtur , neque enim fine 
caufa eft, quod in Hieronymi legitur Chronico, Adria- 
num Alexandriam à Romanis fubverfam publicis inftau- 
rafle impenfis. Hic tamen, non minus quam Trajanus, 
ingeniofam iftam Alexandrinorum oderat dicacitatem, ut 
ipfe in epiftola ad Servianum fatis declarat. Sed intelli 
gebat vif prudens, perire refpublicas, fi fermonis aufera- 
tur licentia, & pro nihilo haberi quæcunque in populos 
fuos conferunt beneficia principes, fi fimul quoque in lin- 
guas velint exercere tyrannidem. Quamvis itaque ini- 
quo animo, patiebatur tamén, & utilitate fuadente con- 
coquebat quæcunque & in iplum & in Antinoum ab A- 
lexandrinis fpargerentur dicteria. Quam diverfa fuerit 
Antonini Caracallæ ratio, & quam immani cxde bellua 
ifta Aufonia, ut vere de eo pronunciarat oraculum, mul- 
tarit Alcxandrinos, ex hiftoriis notum., 
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Car. XI 
Tertulliani €z Jofephi de Chrifto teflimonia vindicantur. 


Ulta quidem de Sibyllis earumquè. fcriptis dicenda 
M fuperchent, fi. animus effet ea quoque excutere, 
quæ. paflim de his memorantur: fed cum nobis propofi- 
tum fucrit non de iis agere Sibyllis aut Sibyllinis, quibus 
ritus.& ceremoniæ continebantur gentilium, fed illa fo- 
lum pertexere, quæ propagandæ fidei Chriftianæ. pluri: 
mum profucrc : fufliciat oftendiffe, longe alius generis il- 
la fuiffe oracula, quæ Chrifti præceffere natales, quæque 
Erythris & Cumis Afiaticis Romam füuere allata; ac fuc- 
rint. priora illa quæ una cum Capitolio conflagrarunt, aut 
item ifta quæ poftmodum à gnofticis confista; aliifque 
fuere. alluta. - Definant itaque- hodierni -Chriftiani vete- 
ribus. illudere Chriftianis, eorumque fugillare credulita- ` 
tem. Si illos rideamus, merito quoque. ipfos rideamus 
prophetas, è quorum libris pleraque hæc deprompta fuere 
oracula.: Sed -profeto nullos religio Chriftiana infenfo. 
res habet. hoftes, quam ipfos Chriftianos, cum vix ullum 
apud antiques de Chrifto aut vaticinium, aut teftimo- 
nium invenias, quod non complures etiam doétiffimi viri 
labefactare, aut etiam penitus evertere fuerint conati.. Ar- 
gumento fint non ea tantum quæ de Sibyllis &Sibyl- 
linis ex Cicerone, Virgilio, Suetonio aliifque attulimus lo- 
ca, fed &. quotquot alibi de Chrifto occurrunt loca, a- 
deo illa eludere & falfis interpretamentis enervare conati 
funt, ac fi illa ipfa, quam profitentur, odio iis fuiffet re- 
ligio. Exemplo fit locus Tertulliani in Apologetico cap. 5. 
Tiberins ergo, cujas tempore nomen Chriflianum in [eculum 
introivit, adyuntiata fibi ex Syria Palefira que illic veri- 

tatem 
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tatem ipfas divinitatis revelaverar, detulit ad Senarum 
cum prerogativa fuffragii fui. Senatus, quia non ipfe pro- 
.baverat, refpuit. Cæfar in fententia manfit, comminatus 
periculum accufatoribus Chriftianorum, -‘Tertullianei” hujus 
loci mentio fit apud Eufebium in hiftoria Eċċléfiaftica, ubi 
tamen non faris” bene Græce’ redditur. -Sed neque Geor- 
gius Syncellus, aut alii & Græcis, reté hæc'intellexere, 
Ut autem hæc verba abfurditatis convincent, quid non 
comminifcuntur, quid non moliuntur viri dotti? Senfus 
attamen eft manifeitiflimus. Dicit enim Tertulianws, cum 
miracula, quæ in Syria Palæftina edidiflet Chriftus; nun- 
tiata eflent Tiberio, eum perfuafum de hujus divinitate, 
voluiffe Chriftum divorum adfcribere' numero; hancque 
voluntatem fuam ad fenatum detulifle cum“ prærogatıvà 
fùffragii fui.. Senatum vero fervili adulatione, co quod 
ipfe Tiberius recufaflet Divus- appellari, noluifle Chriftum, 
exoticum numen, inter divos admittere.. Tiberium nihilo- 
minus in fententia, ut Chriftus diis accenféretur, perfti: 
tiic; & comminatum-efle periculum accufatoribus Chri- 
ftianoru m. ys 

Ecquid vero illuftrius Jofephi Hebræi de Chrifto téftimo- 
nio? Vix tamenaliquem inter noftri feculi inventas Chriftia- 
nos, Eui id non fpurium & adulterinum videatur. Dixi- 
mus de eo nonnulla‘ahbi : -ut'vero omnis prorfus tollatur 
dubitatio; aliud quoque afferam firmiffimum argumen- 


7 . . 9 \ . 
tüm, unde liquido cognofcatur, etiamfi verba illa de Chri- 


fto apud -Jofephum non 'exftarent; illum tamen de fërva? 
tore nóftro'ita fenfifle, ut eum verum Mefliam effe cre- 
diderit. Hoc fic conficio. Jofephus, ubi de’Daniele agit 
Propheta, nonita de illo fentit; quemadmoduüum vulgo 
Judæi, qui negant illum fuiffe prophetam, adeoque vel 
nullo vel certe ultimo inter prophetas collocandum: fen: 
tiunt loco: fed vero ille difertis Verbis afirmat, Danié: 
lem fúiffe propheram fummum, &! cæteris majorem, ut: 
pote qui non‘modo res futuras, fed & tempus quando 


futuræ.- 
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tuturæ<ffent, pradixerit. . Ut -autem cognofcamus quam 
bene fibi Jofephus conftet, colligamus tempus. ab anno 
Xerxis XXIV, quo Nchemiam Hicrofolyma Yeniffé feri- 
bit, &. à. quo fluere incipiunt Danielis hebdomades, & 
porro iplius Jofephi fequamur calculum. Id fifac, inve- 
nicmus hebdomadas illas, five annos ccccxc. exacte 
terminari -illo ipfo: tempore.& anno, quo fecundum fup- 
putationem cjus natus fuit fervator nofter. Eant nunc 
veritatis & Chriftianæ religionis hoftes, & fi poffint often- 
dant, qua. fieri ratione potuerit, utita de Daniele & heb- 
domadis ejus locutus {uerit Jofephus, f-non ut fcripfit, ita 
quoque de Servatore noftro, fenferir. * Et profeto fi aliter 
fenfiflet, an non-omnium Judæorum fuiflet :imprudentif 
fimus, ita de Daniele & ejus hebdomadis fcribendo? Cal- 
lidi itaque fuere qui poft everfa Hicrofolyma floruere 
Judxi, qui cum viderent, fieri non pofle ut Mefix non 
tranfierit tempus, fi vera {int Danielis-oracula, non dubi- 
tarunt ex albo illum expungere prophetarum. Hoc vero 
ut aliqua cum ratione facere viderentur, quid non in fuum 
& S. literarum damnum commenti funt miferi? Primo 
quidem, diverfos Prophetiæ excogitarunt gradus, illos qui- 
dem omnes futiles, & inter fe- plurimum difcrepantes, ut 
videre eft in dire&tore dubitantium Maimonidæ :& in prg- 
fatione Davidis Kimchii ad -Pfalmos;. in hoc tamen con- 
venientes, Danielem non ab ipfo Deo fuas accepiffe pro- 
phetias, fed tantum per vocem traducem &echonem quan- 
dam, feu ut ipfi volunt, filiam vocis fuifle locutum.. Al- 
terum quo Danielem non fuifle- prophetam obtineant, ar. 
gumentum exinde petunt, quod cum fuerit à tribu Juda 
& ftirpe repia Davidica, nec facerdos, nec propheta effe 
potuerit. Sed cum hac ratione viderent & iplum quoque 
Davidem è prophetarum-excludi:numero, vide quanta ip- 
{os, incefferit cxcitas-& -amentia utodiothebdomadarum 
jam à temporibus Aquilæ, non Danielem modo, {ed & 
Davidem è propherarum expunxerint choro, fimulque & 
fenfus & ordinem facrorum inverterint librorum. Cap. 
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De ordine & divifione Sacrorum librorum quem 
Judei perverterunt. 


Mnes Veteris inftrumenti libros, vel abfolute Legis, 
vel Legis & prophetarum, vel etiam latiori appel- 
latione Legis, Prophétarum & Pfalmorum comprehenfos 
fuiffe nominibus, Servatoris noftri conftat teftimonio. Pos 
fterior divifio exftat quoque apud Jofephum primo con- 
tra Appionem libro, cum certioris fidei, qui tempore Ar- 
taxerxis defierunt fcribi, enumerans libros, omnes eos 
partitur in Legem, Propheticos, & Hymnos vitæ conti- 
nentes præcepta. Idem plerofque in viginti duo volumi- 
na, pro literarum numero Hebraicarum, divifos fuiffe af- 
firmat; quinque nempe Moyfis, tredecim propheticos, & 
quatuor hymnorum feu monitorum. Sed vero fi figilla- 
tim omnes enumeremus, cum non viginti duo tantum, 
fed triginta oćto in codice Hebræo inveniantur libri, quæ- 
rendum qua ratione à veteribus Hebræis in viginti duo 
illi divifi fuerint volumina. Si librum Ruth, Canticum 
canticorum, & fingulos minores examinemus propheras, 
nunquam cfficias ut illi juftum conftituant volumen. Con: 
tra vero fi Pfaimi uno defcribantur volumine, mole fua 
Jaborabunt & difficulter evolventur. ‘Conftat autem vel 
ex ipfis facris literis, ut alias gentes, ita quoque vetères 
Hebiæos, non in codicibus, quod fero demum fastum, fed 
iñ voluminibus & continuatis pellibus libros füos defcrip- 
fife. Hanc itaque fi teneas rationem, commode tifi fal- 
lor facræ fcripturæ libri fic dividentur: © Libri” Moyfis 
quinque conftituunt volumina. Tredecim propheticos feu 
hiftoricos libros, fi quidem & hiftorici propheticis ag- 
oi à cenfendi, 
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cenfendi, utpote à prophetis confcripti, fic habebis. Jofua, 
Judices & Ruth, unum conftituunt volumen. Quatuor 
regum & duo Paralipomenon, fey conftituunt volumina. 
Eldras, Nehemias & Efther, únúm”faciunt volumen. E- 
faias, Jeremias, Ezechiel & Daniel finguli fingula confi- 
ciunt:volumina : quibus fi 4ddas duodecim prophetas mi- 
nores, qui omnes unum conftituunt volumen, habetis tre- 
decim volumina propheticorum librorum, quibus omnia 
continentur :quæ, à- populo Judaico gefta. funt à morte 
Moyf$ ufque.ad tempora Artaxerxis, ut.docet Joféphus. 
Superfunt. hymni & libri qui vitæ continent præcepta, 
veluti Job, Pialmi, Proverbia, Ecclefiaftes & Canticum 
canticorum, qui fic diftinguendi ut, Job unum, Pfalmi 
duo, reliqua : vera: Solomonis fcripta quartum faciant vọ- 
lumen. ~ Hac. itaque ratione, ut maxime verifimile, in vi- 
ginti, duo volumina: divifa fuere omnia. receptioris {crip. 
turæ monumenta, quibus merito creditur. Nam quam- 
vis & alii qui in facris literis fequuntur libri, qui poft 
tempore Artaxerxis fcripti- funt, quofque inepte apocry- 
phos vocant, magni faciendi, fint ;;dllos tamen ñon paris 
cum prioribus -effe autoritatis, propter. minus- certam & 
legitimam prophetarum fucceffionem, fcribit Jofephus.. Et 
hæc quidem; partitio obtinuit- ufque ad tempora Aquilæ 
futilifimi interpretis. Hujus demum xtate innotuit Chri- 
ftianis nequifima &ineptiffima facrorum librorum. divifio, 
quam odio wt diximus hebdomadarum Danielis*tcommenti 
junt Judæi vel.ipfe Aquila, pervertendo: fentus & ordinem 
{cripruræ, inducendo novam diftributionem, Legis videlicet, 
prophetarum, & hagiographorum, ét rejiciendo Danielem 
extremo-pene.inter, hagiographos loco. Miror hanc frau- 
der non. fuboluifle Chrifliars,. Led profetogà nullis illi 
libertius,iquam à Judæis:.decipi, fe. patiuntur. Si quæras 
quidh fit; ddr espe, nemo. facile dixerit, cum fit incep: 
tum. vocabulum, & contra naturam -linguæ Grecæ. for- 
matum- æque.ac_ie/yeape Plena futihbus iutaga vo- 
basing) cabulis 
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cabulis fuit Aquilæ verfo. Judæi chetubim feu libellos 
fimpliciter vocant. Et tamen reperiuntur qui Judaicam 
hanc Sacrorum librorum partitionem fequuntur & probant; 
dicentes etiam Rabbinos fateri fpiritus fanéti afflatu hos effe 
confcriptos. Sed fi Rabbinos confulas, ridebuñt, utpote 
gnaros quid per fpiritum fanétum intelligant. 


mm, 


Car. XII. 


Vindicantur nonnulla LXX interpretum loca, malè à 
quibufdam reprehenfa. 


Ed profecto noftri feculi hominum in eludendis arou- 
k mentis & teftimoniis, quæ ad roborandam Chriftianæ 
religionis veritatem præcipue faciunt, non hic fubfftunt 
conatus: fiquis facra evolvant volumina vix in toto veteri 
Teftamento aliquod de Chrifto inveniet vaticinium, quod 
in hodiernis verfionibus, non ita perverfum & depravatum 
legatur, ut fincera & manifefta aliqua prophetia nufquam 
adpareat, imo fæpe ne fenfus quidem ullus, aut certe tam 
multiplex, ut vel ipfa expofitionum varictas, cuicunque 
bonæ menti non fcrupulum tantum, fed & indignationem 
incutere, meritoque vel ipfam quoque fufpectam poffit red- 
dere veritatem. Ne nobiliffimum quidem Jacobi morientis 
oraculum intactum & immaculatum reliquerunt, nec illud 
Biliami prorfus huic geminum, quod extat Numer. Cap. 
XXIV, quodque tam putidis & ineptis inquinarunt inter- 
pretamentis, ut vel quantumvis morofus leétor vix rifum 
contineat. Et tamen hic ipfe eft locus quem figúat Evan- 
gelifta, cum dicit; Ex Ægýpto vocavi filium meum, ne quis 
fomniet ex Ofeæx Cap. x1. v. 1. verba ca efè depromta. 
Quod fi fublatis apicibus & incruftatura Rabbinica, excu- 
tiamus vocabula Hebræa, apparebit ilico veritas, & in- 
veniemus illum iplum quem LXX interpretes exprefle 
fenfum. Mm Quin 
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Quin & co nonnulli progreffi funt audaciæ, feu impuden: 
tiæ potiys, ut ipfum quoque Chriftum & Apoftolos accufa- 
rint, quod- verba facrorum: librorum, non co fenfu quo ac- 
cipiunturin Hebrxo fonte, fed quemadmodumin.corrupta, 
ut loquuntur, LXX interpretum legebantur: verfione, in 
ufus fuos converterint. Quis ferat theologos affirmantes. 
Apoftolum: quod in depravato aliquo codice Pfalmo 
XXXIX reperiflet ryg 5 xempnw pgi; belliffimam inde 
prophetiam concinnafle ? Quid demum eft impoftura fi hæc 
non fit >. Non defunt quiiftiufmodi fraudes pias & officiofas 
vocent, fimulque altum. clament voccm Hebræam non 
corpus, fedauresnotare. Quis vero ipfs revelavit, idem 
vocabulum fi aliis animetur vocalibus, plures non habuife- 
fignificationes, & non etiam hoc notafle, quod LXX po: 
fucre interpretes? Opus non.eft.ut mars aures interpre- 
teris, fi ftatuamus primam literam non efléradicalem, fed. 
fervilem, ut vulgo loquuntur : id fi feceris, jam commode 
ca Vox.derivari poflit à radice y. Aut fi id non fit, quis va- 
dem fe fiftar, non immutatum à Judæis fuiffe hunclocum; 
vel ob hoc ipium, quod nobilifimum de Chrifto contineat 
vaticinium? [rerum inftant, fieri non pofle, cum Judæi 
religiofiflimi facrorumlibrorum femper fuerint cuftodes, &- 
morimalint, quam-vel unam violare literam. Audio qui- 
dem-Chriftianos fic affirmantes, fed vero fi quis ipfos. con- 
fulas.Judæos, longe illi aliter loquuntur. Fatentur illi fe 
multa facrarum Jiterarum loca expunxifle, fatentur antiquos 
Rabbinos, utilitatefuadente, & verba & fenfus immutaffe, 
dicentes, Pereat litera, © fandlifcetur nomen Dei bene- 
diili. Nihilà me hic fingi cognofcet fi quis Thalmudicos 
adeat libros, in quibus pluribus locis hæc legas ; Bonum 
ef, ut cevellatur litera. de lege, © at fanctificetur. nomen 
Domim: Quamvis infinita propemodum fint loca, quæ 
ayt immutata, aut etiam omnino erafa olim ab iftis Ju- 
dorum fuere magiftris, unum adduxifle fufficiat, quem 
| manife- 
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manifeftum fit illos expunxifle, vel quod eum non intelli- 
gerent, vel quod verbis Chrifti lucem afferret, vel potius 
ne in perfolvendo gentibus tributo legis fuæ prævaricatores 
effe viderentur. Locus is occurrit Deut. Cap. xXrr1, 
ubi poftquam juft legiflator, ne qua inter filias Ifraclis 
meretrix, aut inter filios Ifraclis inveniatur exoletus, 
addit, sx Eco TAPP åm Suyari-eur Isean. ouðè 
TAWWE ám vor lorean. Ne ft quæ veiligal fol- 
vat inter filias Ifraelis, aut exoletus qui tributum pendat 
inter filios fraelis. Olim aliter fumus interpretati, 
nunc ampliato judicio veram damus expofitionem. Non 
prohibet fimpliciter fcorta & meritorios pueros, fed ne qui- 
dem illos permittit, etiamfi publicum fornicationis folvant 
većtigal. Caufam mox fubjungit, quod merces meretricis 
& dominum catulaftri, non debeat inferri in domum Do- 
mini, cum utrumque abominetur Deus. Où megri: ut- 
Dwu Tops, sdt aMayug xuvos es À oixon wels T Ocg og 
megs mardp cul, oti Bdéaulue wely m Oc cuth À ce 
goriese TeAroxspuor vero hic accipi pro puero qui pudorem 
fuum proftituit, quamvis vel ipfe doceat fenfus, docent 
quoque Hefychius & alii grammatici, cum ærArouÿor & 
maazgpwoy pro codem accipiunt, & ydesywsov Vel pepas- 
pévoy interpretantur. Idem itaque jubet hic Moyfes, quod 
juflifle Alexandrum Severum teftis eft Lampridius in ejus 
vita; Lenonum vedligal © meretricum © exoletorum in fa- 
crum ærarium inferri vetuit : fed Jumtibus publicis ad inltau- 
rationem theatri, circi, amphitheatri, ftadii deputavit. Et 
hic quidem eft verus fenfus, & vera interpretatio loci, qui 
merito vifus eft difficilis, non antiguis tantum Patribus, fed 
& illis quoque, qui cos præceflere Judæis, utpote quorum 
complures ita eum acceperint, ut quod Moyfes. fcripfit de 
utriufque fexus fcortis većtigal templo è turpi corporis quæ- 
ftu conferentibus, ipfi de omnibus Judæis intelligendum 
cfle crediderint, ac fi legiflator voluiflet, núllum omnino 
inter Judæos publicanum effe debere, nec ullum gentibus 

M m 2 perfol- 


268: DE SIBYLLINIS 
pérfolvendum effe tributum. ` Avide huncJocum arripuere: 
Theudas, Judas Gaulonites, Simon Galilæus & complures’ 
dlii, qui non helleniftæ, fed yrrciot volebant videri Judæi 
in fuicitanda contră Græcos & Romanos plebé, ac ft Deus 
vètuiflet pentem fuam aliis effe Jectigalém gentibus, 
Recte jtaqué in Véteri verfione Latina, æquali aut ctiam 
antiquiore temporibus Apoftolicis, locus hic ita redditus 
fuit; Non èrit veiligal pendens ex filiis Ifrael, ut non dubi- 
tandum fit, quin locus hic jam olim è Deuteéronomio fub- 
latus fuerità Fudæis. “Quod fiquis dubitet, illum velipfus 
Chtifti poflit convincere teftimonium. Si eñim id ñon fir, 
fruftra quæfiviflent Pharifæi præfentibus Herodianis, 4» 
licitum fit Cefari cenfum perfolvere. Ut nempe vel apud’. 
plebem, vel apud Romanos caufam cun accufandi habe- 
rent, hanc ipfi quæftionem propofuere. Si negaflet veti: 
gal folvendumefle, veluti reum & morte multandum tra: 
didiflent Romanis. Si vero annuiflet cenfui cffe fatis{cien: 
dum, jam veluti contradicentem legi; ab ipfis Judæis la- 
pidibus obruendum cenfuiflenr. Cauteitaque & prudenter 
vifo numifmate refpondet, Da- Cæfari quod eft Cefaris, 5 Deo 
quod efl Dei. iii 

Verum non hic tantum, fed & quotquot ferealii in fa: 
cris literis à Chrifto citati occurrunt loci, vel abfuntomnino; 
vel ita depravati & mutili leguntur, ut vel nullum omnino; 
vel certe admodum à veritate alienum ex iis elicias fenfum; 
Matthæi x v, & Marci v 1 r uč oftendat Chriftus Pharifxos 
pluris facere, traditiones & mandata hominum; quam præ- 
cepta Dei, hæcadducit Efaig verba ex Cap.X XIX, Marw. 
3 tb oyra pe Sidionortes dora Aias ua av dE Tav, Sic 
quoque habent LXX interpretes. Si Hæbræum confulas. 
codicem, non invenias ibi fruftra vocem, qui tamen fenfum 
conftituit, fed ‘nm, cum vera leétio ftam, quod pluribus 
in locis ‘idem interpretes reddidere gro vel es xevdy. 
Quamvis non opus fit quidquam mutare,cum notum fit jotk 
fæpe poni pro vau Si hodiernas quotquot funt confulas 
| verfiones 
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verfioncs, nlhil quod ad rem faciat, nihil nif fcopas in- 
venies diflolutas, meritoque Chriftus ludibrio fuiffet Pha- 
rifæis fi ex illis Efaiæ verbis, prout hodie leguntur, itum 
quem intendit, conatus fuiffet exfculpere fenfum. 
Refipifcant igitur noftri feċuli homines, & fi LXX. in- 
terpretibus, fi denique Apoftolis & Chrifto non credunt; 
credant faltem illis quibus blandiuntur Judæis, cæcis qui: 
dem duétoribus, in hoc tamen recte fentientibus, quod 
unanimiter agnofcant periifle linguam Hebræam, nihilque 
præter mutas fuperefle literas, nefcirique vim & potelta. 
tem vocabulorum. Si quid Hebraicæ linguæ fupereft, 
totum hoc LXX interpretibus acceptum feramus necefle 
eft. Tollantnr illi, fimul quoque tollitur qualifcunque 
linguæ Hebraicæ fupereft fcientia. Abfque illis ne unum 
quidem verbum rećte interpretari pofimus,.& quod fa- 
cris veteris teftamenti libris-fruamur, totum. hoc illorum 
cft beneficium. Si- quis dubitet, adeat ille quæcunque 
hodierna: lexica.@& verfiones ab: ipfis Judæis, feu ad men- 
tem Judæxorum faćtas, nullas omnino bonas inveniet ex- 
pofitiones, quæ, non: fint à LXX. defumtæ interpreti- 
bus. Ubicunque vero in his fenfus aut vôcabulum ali- 
quod occurrat, quod non intelligant, hærene miferi, fru- 
{traque fe. torquent. & mirifica ipfi fibi fingunt fomnia, 
idque in minimis fæpe facillimifque. Proverbiorum Cap. 
XXV. V. 20. legitur in.verfone LXX interpretum , 
"Qomtp CEO Ane aouupoesr À XATVOS MU, ŸTws TEJ 
omeny mas w owygk ngpa auma. Quod locum hunc 
nullo fenfu fic redditum legiflent, quemadmodum acetum 
trahit inutile &c., Mirum in modumin LXX debacchan- 
tur interpretes, &. “nI non id quod habent- ifti interpre- 
tes, fed quod iidem,alio pofuere loco, nitrum. nempe, re- 
ducendum efle contendunt. Sed quid quæfo fibi vult 
quemadmodum acetum nitro inutile > Quis æn era hoc ex- 


pediat? Quis puer non videat axe efle dativum ab fAxos.: 


ulcus? fic nempe vertendum. fuerat; Quemadmodum. ace- 
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tum ulceri inutile & fumus oculis, fic incidens in corpus 
noxa, cor contriftat. Ut enim Græcis pAüxryræ, ita quo- 
que Hebræis & Chaldæis ma à fluore & ebullitione no- 
minatur. Ne hoc tantum loco, fed & ubicunque non in- 
tellexere LXX interpretes, ibi videre eft hodiernos inter- 
pretes meras promere ineptias, & quod mirere, quanto 
minus illos intelligunt, tanto magis illis irafcuntur. In- 
tegra poffim adducere capita, præfertim ex obfcurioribus 
facræ fcripturæ libris, qualis eft Ecclefiaftes, Jobus, Ofeas, 
& alii, in quibus ne unicus quidem occurrat verficulus, 
qui à noftri feculi interpretibus reste acceptus & redditus 
fuerit. Ubicunque deferuntur LXX interpretes, ipfa quo- 
que ibi deferitur veritas. Magni facio Bochartum, cum 
propter infignem viri eruditionem, tum quoque co præ- 
cipue nomine, quod multum his tribuat interpretibus, & 
ficubi in fcriptis ab iis diflentiat, pudenter & modefte id 
faciat. Attamen fiquis omnia ejus evolvat opera, ne u- 
num quidem inveniet locum ubi reéte ab eo antiqui illi 
reprehenfi fuerint interpretes. Nufquam eos acrius fugil- 
lat, quam in iftis locis ubi m33 nag reddiderunt Sire- 
nes, ac fi hoc de fabulofis iftis, quas memorant poetæ, ac- 
cipiendum fit tribus fororibus. Sed fane, ut femper & 
ubique, ita quoque hoc loco optime verterunt interpre- 
tes. Fephres enim non funt id quod vulgo putant, fed eft 
genus velparum feu crabronum vivens in eremo, cujus e- 
tiam meminit Ariftoteles cum inter novem genera ani- 
malium mellificantium recenfet tria yad quæ non 
faciant examina; œufyæs nempe minores, qui funt fufci 
coloris, alios capñvæs majores & nigri coloris, & tertios 
præterca “Éoubvauise , qui funt omnium maximi. Si 
quis loca Sacræ conterat fcripturx, videbit omnia quam 
exaćtifime convenire cum hac expofitione. Sævum e- 
nim & infeftum effe hoc animal, utpote quod ipfas 
quoque animas in vulnere ponat, notum eft omnibus. 
Cantum vero lugubrem, feu Sonvor & xommy, ut lo- 


quitur 
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quitur propheta, & is quoque notus. Itaque Euftathius ad 
B. Ode, iftos Sirenas Dicit aud poy Ti xògubuwerer. 


ee e 


Car. XIV, 
Quomodo difputandum cum Judais, o qua precipue 


ratione jint conyincendi. 


Nfinitum fufcipiamus laborem, nec brevi hoc fcripto 
abfolvendum, fi fingula perfequi velimus: hoc folum 
dixifle fufficiet, fi. in expofitione facrarum literarum Ju- 
adæis hoftibus Chriftianx fidei adhærere velimus, perire & 
in nihilum recidere pleraque ca quæ adventum Servatoris 
noftri præceflere vaticinia, adeoque ipfum Chriftianifmum. 
uamdiu una verfio & unus tantum facrorum librorum 
fuit fenfus, non infinita tantum gentium multitudo, fed 
& maxima Judæorum pars ad fidem compellebantur Chri- 
ftianam: at vero noftro hoc tempore, ubi Judæis permi- 
xti vivunt Chriftiani, vel nullos vel pauaffimos Judæos 
invenias, qui ad Chriftianorum tranfeunt caftra, cum plu- 
rimi paflim Chriftiani, vel clam, vel etiam palam Judæo- 
ram fiant Profelyti.. Commentitia Rabbinorum gram- 


matica iftud jamdudum effecit, ut cum tam multiplex fa-- 


ctus fit facrorum literarum fenfus, ut alia expofitio aliam 
deftruat; foli tamen exulent fenfus quos LXX pofuere 
interpretes, quoique & Chrifti & Apoftolorum confirma- 


vit & fanxit auétoritas. De Judæis minus mirandum, . 


rem fuam faciunt cum fuis adhærent commentis &_ incau- 
tos circumveniunt Chriftianos, eofque fub difciplina ha- 
bent fibi vectigales. Sed vero quis non obftupefícat tam 
multos Chriftianos, quorum erat officium Judaica ifta e- 


vertere commenta, obftinatius tamen illa tueri, “quam ipfi : 
faciant Rabbini? Solo hoc Judæi telo imprudentes-confi--- 
ciunt: 
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-ciunt Chriftianos, & fola Rabbinorum fufficit Grammati- 


ca ut de Evangelio &:cruce Chrifti triumphare fibi vide- 
antur. Haud femel interfui noftrorum cum Judæis de re- 
ligione conflitibus, qui tamen parum profpere Chriftia- 
nis ceflere. In altercationibus nempe cum Chriftianis 
co {emper utuntur artificio Judi, ut unum tantum 
difputationi poni poftulent fundamentum, -quod utrique 
admittant, vetus fcilicet teftamentum. Hoc fi-conceffe- 
rit Chriftianus, væ illi. Cum enim in tota vita unum 
hoc agant Judæorum magiftri, ut fefe exerceant in præ- 
ceptis & legibus Grammaticæ à Rabbinis ftabilitæ, to- 
tamque Hebraicæ linguæ cognitionem in ea collocent, ad- 
mittentibus id ipfum Chriftianis; fieri aliter non poteft, 
quin totus controverfiæ ftatus ad Grammaticam devolva- 
tur, quæftioque fiat utri in lingua Hebraica fint doctiores, 
Rabbini videlicet, an Chriftiani eorum difcipuli. At ve- 
ro fi quis cum Judæis congredi velit, longe aliam neceffe 
eft infiftat viam, nec permittendum ut vetus teftamentum 
feparetur à Novo, utpote fine quo ne vetus quidem pof- 
fit fubfiftere. Oftendendum iniquum & ftultum effè ali- 
quod adftruere & ftabilire fundamentum, cui ne ipfi qui- 
dem credant, utpote qui Chriftum prædiéto multis Pro- 
phetis tempore advénifle negent. Chriftianos vero refte 
vetus admittere teftamentum, utpote credentes Novum 
teftamentum effe demonftrationem & complementum ve- 
teris. Hanc difputandi rationem tenuere primi Chriftia- 
ni, qui nunquam perpefli funt Novum à Vetere avelli 
Teftamentum. Ecclefiaftica regula & fundamentum fidei 
{emper fuit veteris & novi Teftamenti concentus, & utriuf 
que fcriptorum confonantia. Quicunque hac conditione 
cum Judæis fe committit, certa illum manet victoria, ef- 
ficierque ut aut difcedant aut obmutefcant Judæi, cum fub- 
lato Novo tollatur quoq; Veteris teftamenti au&toritas, & 
nulla fit caufa ut huic credamus, fi nec dum advenerit 
Meffias, & necdum impleta fint Prophetarum Vaticinia. 


Quod 
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Quod fi negent Judæi illum veteris & novi Teflamenti 
concentum & nihilominus fiat quæftio de intellectu linguæ 
Hebrææ & expofitione S. Scripturæ, imprimis cavendum à 
fpuria ifta & commentitia quam diximus hodierna Gram- 
matica, qua multos credulos circumveniunt Chriftianos, 
cavendum quoque ab omnibus verfionibus & explicationi- 
bus factis ad placitum Rabbinorum, & firmiter adhæren- 
dum verfioni LXX. interpretum & iis expofitionibus quæ 
receptæ fucrunt ab omnibus Judæis qui Chrift & Apo- 
ftolorum tempora præceflere: hoc fi fiat, & tum fuccum- 
bent Judæi. 

Utautem veritas LXX. interpretum, & Rabbinicarum 
intelligatur futilitas verfionum, commode ipfi fubveniunt 
Rabbini. Cum enim quotquot funt inter eos prudentiores 
& majoris-auĉtoritatis, fateantur periifle Hebraicam lin- 
guam, & laceras tantum fupereffe reliquias, nefciri fignifi- 
cationem vocabulorum, codicemque Hebræum fatum effe 
mutum & nemini intelligendum, co quod una cum lingua 
perierint quoque vocales, ideoque eo redaëti fint miferi 
Judæi, utne legere quidem fciant Hebraice: agnofcentibus 
inquam hæc omnia omnibus fere antiquis & melioris notæ 
Rabbinis ; quis non ipfis merito credat cum palam profitten- 
tur, vere in fe completum effe, id quod fore prædixerat 
Efaias, ut omnis fcientia & intellectus Oraculorum Dei ab 
ipfis tollatur & tranfeat ad gentes, nec ceflaturam hanc 
linguæ Hebrxæ infcitiam, ut ipfi addunt, donec veniat 
doétor Meffias, qui obfignatum referat librum, & prifti- 
num linguæ reftituat intellectum. An Meflias inftaura- 
turus fit ufum linguæ Hebrææ ad falutem non admodum 
neceffariæ, per me licet ut credant Judæi; interim catenus 
taceant & contineant fe ab interpretandis facris libris, 
quod propria confeffione non intelligunt, donec ifte adveniat 
Mefias. | 

Sed Judæis hac in parte quidam obloquuntur Chriftiani, 
dicentes nec periiffe, nec perituram linguam Hebræam, pa 

Nn vel 
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vel invitis ipfis Judæis femper & fuiffe & futuram ipfis ver. 
naculam. Verum, nequid gravius dicam, fic fentientes 
iplis Judæis & Rabbinis deridendos propino. 

Iterum, inftant, fi non à Judæis, unde & à quibus He- 
bræi codicis petenda fit interpretatio ? Sæpius jam refpon- 
di: fed cum eadem toties moveatur quæftio, opportet quo- 
que, ut fæpius eadem repetam. Libens itaque concedo à 
Judæis petendam effe veram facrarum literarum interpreta- 
tionem; fed non ab iftis Judæis qui Chriftianæ fidei funt 
hoftes, quique fponte fua fatentur fe nefcire Hebraice ; 
fed ab illis, qui florente & fuperftite etiamnum Hebraica 
lingua facros verterunt libros, quique pro veris & finceris 
habiti fuere interpretibus ab omnibus qui Chrifti tempera 
præceflere Judæis, ab ipfo denique Chrifto & Apoftolis, 
& ab omnibus Chriftianis Ecclefiis. Sed inquiunt non 
fupereffe LXX interpretum verfionem, & illam quæ vulgo 
exftat, ineptam efle & futilem. Ita quidem Chriftiani 
nonnulli, ipfi hac in parte futiles & inepti, fed non fic 
Chriftus & Apoftoli, non denique Judæi quantumvis huic 
verfioni & Chriftianis inimici ; quapropter. ad -illos me 
converto. | 

Omnes itaque Judæos, qui Chrifti præceffere tempora, 
agnovifle hanc folam verfionem velut legitimam, & non 
tantum fideliter redditam, fed & divinitus infpiratam, te-. 
ftantur quotquot fuere vetuftiores Judæi.  Ufque àd tem- 
pora Aquilæ nulla alia leéta fuit Scriptura in omnibus Ju. 
dæorum Synagogis, præter illam LXX. interprérum ; pe- 
rierat quippe intellectus linguæ Hebrææ, utpote quam ne 
ipf quidem callerent Judæorum Rabbini. Diu demum, 
poft everfa Hierofolyma, cum viderent fe hujus verfionis 
veritate premi à Chriftianis, aufi funt dicere, interpretes 
illos aliqua non fatis bene vertifle: Nullus tamen repertus 
fuit Judæus, qui negaret illam effe veram & genuinam 
LXX. interpretum verfionem. Non Origenis, non deni- 
que Heronymi ætate quifquam fuit qui hos non agnofceret. 
interpretes ;- 
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interpretes, & fane ridiculi fuiflent, & mille teftibus con- 
vincendi, fi tam manifeftæ veritati contradixiffent. Sed 
& poftquam Aquilæ prodiit verfio, remanfit nihilominus 
apud Judæos ufus antiquæ tranflationis; cum enim obfcu- 
riflima & diftortiflima effet Aquilæ verfio, merito multis 
difplicebat, utpote qui verborum quidem aliquam, nullam 
autem fenfus habuiffe rationem videretur. Magis itaque 
placuit quæ poftmodum prodiit Theodotionis tranflatio, 
quæ quod proxime ad LXX. interpretum accideret verfio- 


nem, ideo & clarior & commodior multis vifa fuit Judæis. 


Attamen & illum æque ac Aquilam peccaffe ubicunque à 
vetere receflit verfione, licet in promtu fit oftendere, con- 
fulto præteribimus; nunc enim ut argumentum perfequa- 
mur, iftud monuifle tufficit, verfionem, quæ ab omnibus 
femper agnita fuit Chriftianis pro vera & genuina LXX. 
interpretum verfione ; illam ipfam quoque lectam in Sy- 
nagogis & approbatam ab omnibus antiquis fuiffe Ju- 
dæis. 

Supereft itaque quæftio, rectiufne S. Scripturas inter- 
pretati fint illi Judæi, qui florente & fuperftite etiamnum 
Hebræa vixerunt lingua, an vero ifti, qui vel olim, vel 
hoc noftro feculo novas excuderunt verfiones, poftquam 
nempe vel ipfis fatentibus Judæis periit lingua Hebræa, 
Veritatis inquiunt nonnulli habendam efle rationem. Sed 
vero ecqua certior Chriftianis habenda fit veritas, atque 
illa, quam & Chrifti & Apoftolorum fanxit auétoritas ? 
Judæos vero quod attinet, an non etiam illi tutius credant 
veteribus Judæis linguæ Hebraicæ gnaris, quam Rabbinis 
recentioribus fponte {ua agnofcentibus fe non intelligere 
linguam Hebræam? Inftant tamen, non reperiri in' He- 
bræis codicibus id quod LXX. pofluere interpretes. Reste 
quidem, fi apices & novitia Rabbinorum fequamur puncta. 
Sed vero punéta ifta vocalia tollantur, tollantur quoque 
immutationes quæ Chriftianæ religionis faétæ funt odio, & 
illico veritas & convenientia verfionis LXX, interpretum 
N n 2 cum 
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cum Hebræis apparebit codicibus. Quod fi ne fic qui 


dem in quibufdam locis illa compareat convenientia, non 
LXX., interpretum errori, fed fux tribuant imperitiæ, & 
alterutrum agnofcant, vel Hebræos codices, vel Græcam à 
fe non intelligi verfionem. 

Denuo hic obftrepunt Chriftiani. quidam, fed revera ipfis 
Rabbiniores Rabbinis, & negant punéta vocalia tollenda, 
nec effe novitium Mafloretharum commentum, fed vel ab 
Efdra vel à Moyf tradita, vel etiam ipf Deo coæternacfie 
contendunt. Eo nempe ftuposis vel infaniæ quidam pro- 
grefi funt, ut Deum ritu humano Hebraice loqui exifti 
ment. Cum vero lingua Hebræa abfque punétis voealibus 
muta ipfis videatur, effe putant necefle, ut punéta ifta fue- 
rint ab æterno, alias enim fore ut Deus. aliquando fuerit 
mutus. Nec tamen de nihilo conficta eft hæc infania, ha- 
bet cnim & illa quo fe tuatur. - Ifti quippe puntorum pa- 
troni cum Videant, fi Efdras aut Moyfes ftatuantur punéto- 
rum auctorcs, fore nihilominus utante eos lingua Hebræa 
fucrit muta; ut hanc abfurditatem cflugiant, aliam longe 
abfurdiorem funt commenti, linguam Hebræam æternam 
& Deo vernaculam ftatuentes; quandoquidem. vero, ut 
ipfi fentiunt, lingua hæc fine pun&tis.fubfiftere nequeat, 
rem fe confecifle exiftimant, fi & punctis quoque. vocalibus 
æternitatem ad{cribant. Tk 

Hæc eft merces, hic denique frutus quem ex viridariis, 
& ut ipfi loquuntur, ex Judæorum paradifis imprudentes 
referunt Chriftiani. Miferos eos merito dixeris, ipfi tamen 
fe beatos prædicant, & infelices vocant, fi qui non iifdem 
pafcantur bellariis. Tum demum pinguefcere cos videas, 
cum, veterum Chriftianorum derident : fimplicitatem, ur- 
pote qui abfque ulla Hebræi -fermonis cognitione, auf 
funt nihilominus facras interpretari Scripturas. . Sciant 
nihilominus inter omnes antiquos. Chriftianos. neminem 
fuiffe, cui non majus Hebraicæ veritatis affulferit lumen, 
quam omnibus fimul noftri feculi Rabbinis & femirabbinis 

j Chriftianis, 


Chriftianis. - Hli quippe fi non verborum Hébraicorum, 
attamen fenfuum, qui beneficio LXX. interpretum ex 
Hebræis abunde. redundant verbis , fuere intelligentiffimi. 
At vero Rabbinos, cum non admittant LXX. interpretes, 
illos ne verba nec fenfus Scripturæ percipere, nec percep- 
turos .antequam -veniat ifte fruftra expectandus Rabbini- 
ous Meflias, vel propria illorum conftat confefione. Sed 
uid -veteres commemoro :Chriftianos; cur non & in Chri- 
itum & Apoftolos defpuunt., velut linguæ Hebræx & 
fenfuum S. Scripturæ ignaros, utpote qui cadem verba & 
cofdem quos LXX, interpretes ubique expreffere fenfus? 
Si Chrifti & Apoftolorum eos tencat reverentia, : unde 
tanta intemperies in illos. qui illorum infftunt veftigiis 2 
Sėd . inguiunt Judæi féceflere ab - hac  verfione.: Recte 
quidem fed - ideo receflere quod; viderent: Chriftianos be: 
neficio hujus verfionis prævalere: antiquiores enim Ju- 
dæi totis quadringentis & pluribus annis pertinaciffime 
huic verfioni adhæferunt, nec quifquam repertus eft qui 
vel, mutire contra LXX., aufus fuerit interpretationem, 
Quod fi perftitiflent in hac: fententia, vel nulli, vel certe 
quam pauciflimi in mundo fupereflent Judæi. Adeo enim 
Evangeliis & Apoftolicis fcriptis concinit hæc verfio, ut 
quifquis. hanc- admittat, idem etiam neceffe fit admittat 
Evangelia. Si qui itaque verfionem hanc refpuunt Chri- 
ftiani, fupereft ut ad Judæos tranfeant; aut fi nolint, æ- 
quum eft, ut quod Chriftus &. Apoftoli, idem quoque ipfi 
de hac fentiant verfione. 

Iterum tamen, qui Judæis favent, inftant & dicunt; po- 
fteriores. curas. femper efle meliores prioribus, ideoque 
vetfiones hodiernas antiquæ verfioni efle præferendas. Sic 
nempe & olim Judæi faventes verfioni Aquilæ & tradi- 
tionibus Rabbinorum, dicere {folebant or copo! Sénpinn 
ut habet Hieronymus quæftione decima ad. Algafiam, 
quamvis ille locus -vulgo non reéte concipiatur.: Sed ve- 
ro an fecundæ expofitiones & ddrpwaus femper fint præ 
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ferendæ prioribus, opus non eft noftrum interponere ju- 
-dicium, cum ipfe Chriftus fatis fentientibus refponderit, 
cujus téftimonio fi non Judæi, qui Talmudicas & Rab- 
binicas expofitiones & traditiones verbis & fenfibus Scri- 
pturæ præferunt, at certe acquiefcere debent Chriftiani. 
Aquilam vero non vertiffe fed pervertifle potius Scriptu- 
ras, nec amore veritatis, fed odio Chriflianorum impiam 
iftam condidifle verfionem, vel ipfa quæ etiamnum fuper- 
funt fatis teftantur fragmenta. - Recentiores vero Judxos, 
quibus ignota eft, non Aquilæ tantum, & aliorum vete- 
rum, fed & ipfa quoque LXX. interpretum verfio, cum 
nullas certas fequantur expofitiones, utpote qui ex iif- 
dém verbis feptuaginta & fæpe plures difcrepantes elici- 
unt fenfus; quamvis vel ipfa expofitionum diverfitas er- 
roris poflit convincere; attamen cum omħes iftæ inter- 
pretationes uno Grammaticæ à Rabbinis ftabilitæ fulci- 
antur fundamento, ut & hujus quoque cognofcatur futi- 
litas, velim legantur ea, quæ cum alii viri doéti, tum præ- 
cipue Morinus, de hoc fcripfere argumento, quæ fiquis 
non iniquo evolvat animo, facile reprehendet, ne ipfos 
quidem Judæos tam magnifice de fua fentire Grammati- 
ci, quam multi hoc tempore faciant Chriftiani. Si quis 
vel ipfa excutiat principia, ftatim intelliget, quam etiam 
in his turpiter fe dederint. Cum enim poteftas fingula- 
rum literarum ex antiguo Græcorum fatis adpareat alpha- 
beto, quod ex Phænicio defumtum effe plerique fatentur, 
& res ipfa clamat; quam ftultum & ridiculum eft cred 
re, fi auferantur puncta, jam quoque necefle effe, ut voca- 
libus veteres caruerint Hebræi? An ergo mentitus eft Jo- 
fephus, cum nomen Dei tetragrammaton ex vocalibus 
conftare fcripfit? Sed & an Samaritæ, quod punis ca- 
reant, carent quoque vocalibus? Perfuadeant hoc fi pof- 
fint Samaritis. 

Licet progreflu temporum, ut apud alias gentes, ita 
guoque apud Hebreos immutata fit literarum poteftas, 
| in 


literas ynny clarius cft quam ut quifquam dubitare pof- 
fit. Exceptis Vau & Joth, quæ aliquando vocales, alias 
vero funt confonx, reliquæ lemper {unt vocales. Quod 
autem yny quæ olim erant À, E, O,.& ipfæ quoque in 
hodiernis Rabbinorum Grammaticis accenfeantur confo- 
nantibus, id omnem fuperat barbariem. Quomodocung; 
enim literæ iftæ pronuncientur, ecquis unquam efficere 
poflit, ut non fint vocales » - 

‘Quod vero poteftatem fingularum. attinet literarum , 
minime dubitandum, quin ut forma & ordine, ita quo- 
que poteftate in prima fui origine convenerint cum vete- 
ribus literis Atticis, feu Jonicis, ita ut 3 cum ©, n cum 
T; 3 cum K, p cum Q_Latino, o cum Z-exacte conve- 
nirent. Abfurdum enim maxime fuerit olim in Syriaco 
feu Hebræxo Alphabeto, tres iftas literas ©, Y & w u- 
num eundemque exprefliffe fibilum, ut jam olim quo- 
que perfuafus à Judæis magiftris arbitrabatur Hierony- 
mus. Sed neque de co dubitandum, cum alphabetum 
Hebræum, xque ac Græcum vel Latinum, omnibus tam 
vocalibus quam confonis fucrit inftructiffimum, quin non 
tantum à pueris recens difcentibus, fed & ab omnibus 
integræ voces cum omnibus fuis primitus fuerint expreffæ 
vocalibus, ac diu demum poftea compendiariam iftam pla- 
cuifle & introduétam fuille fcripturam, qualis nunc apud 
Hébræos, Samaritas, Syros, Arabes, & plerafque orientis 
tHurpatur gentes. 

Iftum vero fcribendi morem, quando nempe compen- 
dii gratia, complures omittuntur vocales, non elt ut quif 
quam miretur;-cum etiam inter Europæos, barbaris præ- 
ferrim temporibus, fuerit ufitatifiimus, & etiamnum, ut 
diximus, apud plerofque fere Afiaticos obrincat populos, 
qui hoc nomine rident Europxos, quod legere nelciant, 
nifi omnes exprimantur:literæ. Utri reétius faciant, non 


jam quæritur : illud conftat, ut hæc Orientalium fcribendi.. 
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Ho ratio compendiofior cft altera, ita ad confervationem lin- 
ji guarum obefle quam plurimum. Clarum hujus rei ex- 
Min OS -emplum in Græco & Romano habemus fermone,- qui per 
LEA ani tot fecula integri propemodum fuperfunt, cum nullam in 
Hi Oriente invenias gentem, quæ antiqui fermonis. conferva- 
OIGA rit fibi peritiam, ut vel hinc cognoltas, quam damnofum 
| fit rerum feétari compendia, veluti quæ omnium artium 
& fcientiarum oblivionem. inducant. Nec linguæ He- 
bræx, quantumvis fan&ta habeatur, melior fuit conditio; 
utpote quam plerique doétiores Rabbini periifle unani- 
miter fateantur. Nonautem recens eft hæc jaétura; diu 
| AE etiam antequam Chriftus nafceretur in defuetudinem abi- 
ht erat. Jofephi vero ætate, quam rari eflent qui eam lin- 
| tt guam callerent, vel exinde cognofcitur, quod- ipfe adfir- 
met, vix duos autres inter .emnes fuifle Judæos, qui 
Hebraicas Scripturas poflent. interpretari: ` Quod jam illo 
tempore plurimum recefliffet ea lingua. à ftatu fuo prifti- 
il no, non in verborum tantum & phrafium intelleëtu diffi- 
Al IN cultas occurrebat maxima, fed & propter vocalium defe- 
R | tum, co miferi Judæi redaéti erant infcitiæ, ut ne legere 
B i, quidem fcirent, nift Hebraica verba. Græcis. expreffa literis 

| adfcriberentur, quibus nempe vocalium refarciretut defe- 
PN Qt - Œus. Hunc fcribendi morem à Judæis acceptum, -in te- 
PE DIDE traplis & hexaplis fecutus eft Origenes. Hebraicis- & Sa- 
a a mariticis literis opponens eadem Hebraica & Samaritica, 
| | Græcis exprefà literis, additis tantum vocalibus ut com- 
| mode legi poflent. Viguit autem hæc ratio per annos fe- 
En re mille, nempe ufque ad tempus Maforetharum, qui ante 
MN fexcentos fere annos negleCta hac. duplici fcriptura, fecuti 
| Syros & Arabes, apices & punéta invexere, quibus voea- 
| lium. loco uterentur.. Adeo autem recentia elfe punta & 
+ RE apices iftos, vel ex co fatis eft manifeftum, , quod nullus 
| pie US liber, nullumve appareat monumentum, quod -quidem 
quingentis annis fit vetuftius, in quo. ifti. compareant. 
Non Origenes, non Hieronymus, fed neque antiquiores 
Thalmu. 
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Thalmudiftæ, ufquam corum faciunt mentionem. Et fane 
quam ftultus fuiflet Origenis & Judæorum, quos fecutus 
eft labor, in defcribendo codice Hebræo Græcis literis, fi 
iftis temporibus punéta exftitiflent vocalia. 

Arabes autem primos fuiffe qui commenti fint apices 
& punéta vocalia, quæ imitati fint poftmodum Syri, à 
quibus demum accepere Judæi in Syria & Ægypto viven- 
tes,licet fagaciores fateantur Judæi, clarius tamen id ipfum 
evincunt punétorum € accentuum nomina, qu& pura puta 
{unt Arabica. Sed ut omnis tollatur dubitatio, & ut feia- 
mus, quifnam punétorum vocalium primus fuérit inven- 
tor, adfcribam locum Leonis Africani ex libro de doftis 
Arabibus, quem ex Bibliotheca Florentina defcriptum pe- 
nes me habeo. Sic itaque ille in vita Elchalil, profodiæ 
& Grammaticæ apud Arabes inventoris; Similiter etiam 
Elchalil fuit, qui vocales © literarum punila invenit. Nam 
antiquitus Arabes non utebantur tam punilis quam vocalibus: 
At quia tempore hujus Elchalil Arabes Coranum corrumpere 
© depravare ceperunt, ideo vocales © puntta maxime qui 
dem utilitatis & commodi invenit © appofuit. 


Car. XV. 


De Literis Samariticis. 


AM vero quod vetuftos Hebraicos attinet characteres, 
quibus ante tempora Efdræ & captivitatem Babyloni- 
cam facri fuere defcripti libri, qui illos fimiles Samariti. 
cis fuifle negant, illis præter bonam mentem aliud quod 
precer non habeo. Præter teftimonia & à'nobis & crebro 
ab aliis allata, addantur .quoque. teftes omni exceptione 
majores Jofephus & Ariftxus. Ubi enim de interpretan 
O o dis 
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dis facris in Græcum fermonem agunt libris, fcribunt, dif 
ficultatem non levem in hoc occurrere negotio; quamvis 
enim Judæi vulgo credantur iifdem literis & cadem qua 
alii Syri uti dialecto, iftud tamen aliter fe-habere,. cum 


& literas & diale&tum habeant peculiarem : utpote cum 
“literis: utantur Chaldaicis, & dialećtus propter vetufta- 


tem fcriptorum, plurimum à Syriaca illius temporis dif- 
creparet. Verba Ariftæi & Jofephi. fi quis perpendar, 
idem etiam agnofcet, ut puto aliter illa exponi &. accipi 
non poffe. Quod autem exiftimant Judæi Efdram poft 
captivitatem odio Samaritarum Syriacas Aflyriis permu- 
tafe literas, non eft admodum verifimile; nimium enim - 
multis rebus bonis & ipfa quoque luce carendum fuiffet 
miferis Hebræis, fi nihil cum Samaritis commune habe- 
re voluiffenr, Quin potius fuadente utilitate & commu: 
ni omnium Judæorum confenfu faéta fuit hæc literarum 
immutatio, non tantum facilioris gratia commercii cum 
Aflyriis , {ub quorum vivebant imperio, fed & quod A- 
brahamum antequam in Syriam: migraret, iifdem ufum 
fuifle literis, haberent fibi perfuañffimum. Quis non mi- 
retur hoc demum feculo, contra tot teftes, contra tam 
manifeftam. veritatem, miferos quofdam infurgere homi- 
hes, & duplex comminifci alphabetum, “alterum facris, 
alterum profanis tantum deftinatum ufibus. Hoc tamen 
ut efficiant, producunt nefcio quos nummos Rabbinicis 
infcriptos literis, fed quos adulterinos effe quivis vel 
paulo peritior facile deprehendat. Præcipue oftentantur 
ab illis Sicli quidam, quorum unus Moyfis, alter Salo- 
monis continent effigiem, - Sed an gon vident miferi fe 
ineptire, cum iftiufmodi nummos genuinos efle pertent 
dunt? Adeone præccpti divini- obliti fuere veteres Ju- 
dzi, ut humana facie nummos fuos infcripferint ? . Quod 
fi quis quærat „quales fuerint ficli vel nummi, qui, poft 
captivitatem Babylonicam in ufu fuere, habeat is hoc fi- 
bi refponfum; vél nullas omnino novos fuiffe fignaros, 
quod 
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quod Chaïldaicam primo, deinceps vero Græcam & Ro- 
manam coaéti fuerint admittere monetam, fiquidem jus 
monetæ cudendæ tranfit femper ad gentes viétrices; vel 
fi etiam poft captivitatem Babylonicam figaandæ pecu- 
niæ Judæis remanferit poteftas, libens quoque & ficles 
Chaldaicis infcriptos admittam literis. Nullos tamen ha- 
tenus vidi quos genuinos cfle audeant fpondere anti- 
quarli, Ponamus tamen ‘reperiri, quomodo quæfo con- 
ficient, illos ante captivitatem Babylonicam efle confla- 
tos, quemadmodum ifti alii Samariticis feu potius Syria: 
cis infcripti literis, qui pañim occurrunt, quique foli 
certiflimam oftendunt antiquitatem > Hoc tamen illis e- 
rat oftendendum, fi inficetum iftud fuum de facro & pro- 
fano alphabeto commentum aliqua velint ratione ftabi- 
lire. Sed & quomodo evincent iftos {olos facris ef fig- 
natos literis, alios autem profanis? Cum in Chaldea vi- 
ventes Chaldaicis, inter Syros vero Syriacis feu Cana- 
næis ufi fint literis veteres Hebræi: dicant caufam fi pof- 
fint, quare alter charaëter fanétior fit altero ? Sed video 
quid {fibi velint miferi, libenter nempe obtineant ut libri 
facri, nec Chaldaicis, nec Syriacis fint defcripti literis , 
neque enim deum uti characteribus gentium, fed pecu- 
liares & folis ufitatas cœlitibus Moyfi tradidifie literas. 
Verum à talibus libens memet ipfe abftineo. Reftat ut 
& Evangelia Græcis efle negent confcripta literis. 
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Car. XVI. 
De Judeorum Grammatica, ča de Fudeis Helleniflis. 


F ÆC de literis, punétis & apicibus dia fufficiant. 
L H Supereft ut de tota Grammatica nonnihil dicamus, 
Quamvis in ea excolenda jam per tot fecula Rabbinorum 
præcipui omnem fuam pofuerint & pene exhauferint di. 
ligentiam : ut tamen cognofcamus, die futilis & nullius 
pene pretii totus ifte fit labor, fufficit mutas & laceras 
linguæ Hebraicæ expendiffe reliquias. Si Græcæ & La. 
tinæ linguæ eadem quæ Hebraicæ effet conditio, nec quid- 
quam præter Homeri & Virgilii fcripta vocalibus deftituta 
ad manus noftras perveniflent, cogitemus quæfo quam bel- 
la fit futura, ea, quæ ex illorum operibus conftrui poffit 
Grammatica. Aliquanto melius fuccefliffet ifte labor, fi 
quo tempore fuam ifti magiftri condidere Grammaticam 
confulere potuiffent tetrapla & hexapla Origenis; unde 
fi non veram, at faltem meliorem & genuinam magis hau- 
tire potuiflent Hebraicæ linguæ pPronunciationem : nunc 
vero quam pravas & perverfas plerifque vocabulis apta- 
rint vocales, vel è propriis fatis colligitur nominibus, quæ 
in Evangeliis, & in veterum Judæorum paffim occurrunt 
monumentis, ut neceffe fit, autineptifime & nullo Judicio 
hodierna cffe appofita pun@a, aut Chriftum & Apoftolos, 
omnefque adeo: veteres Judxos prophetarum. & proavo- 
rum ignorafle nomina. Nec in propriis tantum nomini- 
bus, fed & in cæteris vocibus, quantum à veteri {criben- 
di ratione recentiores receflerint Judei, manifeftum fatis 
fiet, ft quis in patrum. fcriptis reliquias confulat Hebrai. 
fmi. Minime itaque probo factum Erafmi & aliorum qui 
opera Hieronymi ediderunt, quod invitis antiquis libris 
veterem: 


3 
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veterem expunxerint lectionem, depromtam ex tetraplis 
& hexaplis Origenis, Hebraicafque repofuerint voces, 
animatas vocalibus Maforethicis, plurimumque ab antiquis 
difcrepantes. 

Hæc cum ita fefe habeant, quis non libenter vel ipfis 
credat Judæis, agnofcentibus aut nullam, aut certe mini- 
mam Hebraicæ linguæ fefe habere cognitionem, cum perie- 
rint vocales, & temere fufceptus fit totus ille qui circa 
commentitia punéta verfatur labor. Et fane qui fieri aliter 
poflit cum vetuftiores Judæi nullas fibi conftruxerint Gram- 
maticas, aut ullam inftaurandæ vel confervandæ linguæ 
curam habuerint; ac ne Hieronymi quidem ætate ullus, 
præter facros, liber Hebraicus exftiterit > Græce omnes 


fcripfere, adeoque ipfæ quoque domevds feu traditiones, 


Græcoab illis concinnatæ fuere fermone. Primus liber He- 
raice confcriptus fuit Mifna, idque tempore Juftiniani, 
aut non multum poftea, cujus rei caufam fuifle exiftimo, 
quod cum hujus Imperatoris edicto cautum effet ne Judæi 
in fynagogis legerent Adureøns, feu librum traditionum, 
illi ut ediétum eluderent, fcriptum hoc in Hebræum con- 
verterint fermonem.. Mifnam fubfecutum eft Thalmud 
Babylonicum, quod incœæptum anno Chrifti DCEV, abio- 
lutum vero anno DCCXXVI. Sed & Hierofolymitanum 
Thalmud eodem tempore fcriptum fuiffe videtur, fecuta- 
que eft mox ingens Rabbinorum turba, qui non eeflavere 
exinde ufque ad hoc noftrum feculum, Rabbinico, id eft 
fpurio Hebræo fermone infinita condere volumina. Cum 
itaque ab co tempore, ex quo Judæi Græcorum & Roma- 
norum fubiere jugum, ufque ad tempora Juftiniani nullus 
liber Hebraice fuerit fcriptus, aut fiqui feripti fuerint, illi 
omnino perierint, quod tantundem eft ac fi non fcripti 
fuiflent, clarum fatis fit, quid de hodiernis fentiendum fit 
Grammaticis, utpote quæ nullo alio, nifi oralium, ut lo- 
quuntur, traditionum, nitantur fundamento. Nam certe 


puncta feu vocales nontuife adfcriptas, fed per oralem tan-- 
tum: 
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tum traditionem propagatas, fatentur antiquiores Rabbini; 
& ipfe quoque maximæ inter Judæos auctoritatis liber, qui 
dicitur Cozri. At vero iidem Rabbini fatentur quoque 
omnes fere orales periifle traditiones, periiffe vocales, & 
codicem Hebrxum fatum effe mutum. Iftæc vero quis 
componat? Sed vero fic fentientes Judæos increpant Chri- 
{tiani nonnulli, & vel iphs invitis, veram linguæ Hebraicæ 
pronuntiationem Rabbinorum linguis & faucibus deum alli- 
gaffe contendunt. ` Verum fic fentientes ipforum Rabbino- 
rum curæ &'cuftodiæ libens committo. 
Quod autem putant demum poft inventionem punéto- 
rum primas prodiifle Grammaticas , id omninoaliterfe ha- 
ere exiftimo. Eftenim verifimile Grammaticæ conftru&i: 
onem præccflific tempus quo Judæi Hebraice fcribere cœ: 
perunt. Quamvis autem ante Mifna nullus liber alicujus 
autoritatis in lucem prodierit, apud Alexandrinos tamen 
& Tiberienfes erant fcholæ linguæ Hebraicæ, & multi 
Judæi Hebraice loquebantur. Quod utique illo tempore, 
poftquam nempe perierat lingua Hebræa, fine aliqua 
Grammaticæ fcientia fieri vix potuit. Nulla quidem tum 
crant punéta, non tamen deerant vocales, illæ quippe 
fcorfim notabantur, in iis paginis, ubi Hebræa Græcis ex- 
primebantur literis. Vetuftioribus vero Judæis nullas 
fuifle Grammaticas, omnino probabile eft. ‘Si quæ enim 
exflitiflent, felicius proculdubio verfati fuiflent in expli- 
candis & eruendis etymis nominum propriorum, :nec co- 
nati fuiffent exponere ipfas quoque vocabulorum termina- 
tioncs, quod factum fuifle paflim videre eft in libellis Hic- 
ronymi de explicatione nominum Hebraicorum. A Judæis 
concinnatos fuiffe iftos libellos extra dubium eft. In multis 
etiamnum Bibliothecis Græce fuperfunt, & conftat Ori- 
genem eos fuis inferuificoperibus. In Lexico necdum edi- 
to, quod Cyrillo tribuitur, ad calcem fubjunguntur iftæ 
Hebraicæ expofitiones, Attamen Lexicon iftud non eft 
Cyrilli, fed Origenis, feu potius Judæorum, à quibus Ori- 
genes 
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genesaccepit.. In veteri meo libro, erafo Origenis nomine, 
Cyrillo adi{cribitur,quod ipfum quoque in aliis fatum fuiffe 
obfervavimus exemplaribus. Er fane nefcio quo fato con- 
tigerit ut tam multa Origenis opera, præpoftero tanti viri 
odio, attributa -fint Cyrillo, homini neque doétrina, ne- 
que probitate, alteri comparando. Porro Hieronymus 
{criptum hoc de nominibus Hebraicis Philoni adfignat. Id 
fi verum fit, non tamen, exinde fequitur, illum Hebraice 
nefcivifle, nifi exiftimemus Varronem & Platonem, quod 
& ipf non feliciter etyma explicuerint, ideo etiam Latine 
& Græce ignorafle. Quamdiu linguæ florent, non folent 
Grammaticæ fieri. Licet vero Philonis feculo ceffaret lin- 
guæ Hebrææ ufus, major tamen illius, quam noftra ætate 
linguæ hujus fupererat cognitio. Sed nefcio, qua ratione 
fiat, ut complures viri doéti Philonem & Jofephum & ple- 
rofque Judæos, qui Græce loquerentur aut fcriberent, Hel- 
leniftas vocent ; vocem eam accipientes de iis qui Græce qui- 
dem, minus autem Hebraice fcirent. Plurimum certe fal- 
lüntur qui fic exiftimant. EAAmmibay non tantum eft Græ- 
corum linguam imitari, fed & partes Græcorum fequi, ut 
Pougoar, Tepaider, Mns en, AynosriGer imitari mores & 
ritus, aut ftare à partibus Romanorum, Perfarum, Medo- 
rum; & Antigoni, & illis quomodocunque favere. Conftat 
enim Judæos bifariam fuifledivifos. Qui inftitutis & riti- 
bus favebant patriis; illi inique ferebant jugum Græcorum 
& Romanorum, & inviti veétigal pendebant, parati- etiam. 
arma pro publica fumere libertates neminemque alienige- 
nam dominum agnofcere. Tales fuere Judas Gaulonita, 
Theudas, & illi qui zelotæ dicebantur, complurefque alii, 
qui véri & yriao Volebant videri Judæi, nec volebant 


Cæfarem vocare dominum, foli deo hanc appellationem. : 


refervantes. At vero illi qui pacatiore eflent animo, & 
fine cunctatione vectigal pendebant, monerentque jugum 
à deo impofitum æquo cffe ferendum animo, ifti diceban-: 
tur Grxcorum partes fequi, ac. propterea .Helleniftæ. 

ren ya 
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ac quémlwe vocabantur, Tales quoque erant præcipue 
publicani & quicunque alii Græcis aut Romanis quocunque 
loco aut officio infervirent magiftratibus. Peccant itaque 
Hieronymus & qui illum {fequuntur viri doti, cum repre- 
hendunt Tertullianum, quod in libro de Pudicitia fcripfe- 
rit, nullos inter Judxos fuifle publicanos, perfuafus loco 
Deuteronomii de quo ante egimus; Non erit vectigal pen- 
dens in filis Ifrael. quamvis enim & Matthæus Apofto- 
lus, & Zacchæus, & alii publicani fuerint, id tamen 
nihil ad rem facit: cum enim Judæi Romanis effent 
obnoxii, utique à Romanis conftituebantur publicani; & 
pro illis non autem pro Judæis colligebant ve&tigal, ut mi- 
rum non fit exofos aliis Judæis fuifle publicanos, ac gentis 
libus & peccatoribus annumeratos. Licet ‘autem magna 
illorum pars*Græci aut Romani effe potuerint, verum ta- 
men eft id quod Tertullianus fubjungit, aliquos quoque 
è Judæis potuiffe effe publicanos, uti nempe illi quos dixi- 
mus. Ut Alexandrixæ, ita quoque Hierofolymis poteftas 
exigendi tributa & vectigalia, redimebatur à plus offeren- 
tibus : nec femper crant Græci aut Romani qui colligebant 
vectigal, fed ut nunc quoque ficti foler, ex illis ipfis quæ 
vectigal pendebant, eligebantur gentibus. Plurimum ita- 
que peccant, qui putant Helleniftas diétos, qui Græce lo~ 
querentur, & Hebraice nefcirent. Nam certe hac ratione 
fequeretur Chriftum Hebraica linguæ fuifle imperitum, ut- 
pote qui fuerit Hellenifta cum jubet, ut Cæfari detur id 
quod eft Cæfaris. In Actibus Apoftolorum ubi fit mentio 
de viduis Helleniftarum, id intel'igendum de illis, quarum 
mariti in officio feu ftipendio fuiflent Romanorum. Ut ve- 
ro non eadem erat ratio eorum qui finceri volebant videri 
Hebræi, ita quoque diverfi erant gradus Hellenifmi & Hel- 
leniftarum. Qui pro veris. habebantur Hebræis, illi abfti- 
nebant ab omni gentilium fodalitio, & militiam detreéa- 
bant, quod fibi licitum non effe crederent Sabbato iter face- 
re, arma geftare, & iifdem quibus gentiles cibis uti. 
Horum 
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Horum aliquot exempla habemus in decretis apud Jofe: 
phum, Lib. xrv. in quibus immunitas à militia Judæis 
conceditur, Alii militabant quidem cum Græcis & Ro. 
manis, fed tamen quoad fieri poterat, mores & ritus pa- 
trios obfervabant, quoruñi aliquot exempla habemus apud 
cundem Jofephum &alios. Supremus vero & prxcipuus 
gradus Hellenifmi erat, quando neglectis patriis ritibus, 
toti in mores & religionem gentilium concederent. Ta. 
les erant illi, qui apud Jofephum, lib. 11. cap. vi. An- 
tiochum accedunt, paratos fe effe dicentes reli&tis patriis 
inftitutis & legibus, religionem regis & Græcanicos fequi 
mores, adducentes fibi præputia, ut Græcis viderentur fi- 
miles. Iftiufmodi in lib. x1r. Machab. cap. 1v. dicuntur 
fub petalum cogi, Sow mémo aedu, quia petafus Mace: 
donicus imponebatur iis qui militiæ nomen darent. Talis 
vero -habitus fummus erat gradus Hellenifmi, unde ibi- 
dem dicitur xun EM luiou?  Fufusaliquando hæc fumus 
profécuti, nequis impofterum Helleniftis Judæis peculijà- 
rem linguam aut dialeétum affingar. Rete itaque vir 
magnus in duobus quos de lingua Helleniftica conferipfit 
libris, linguam cam explodir, peccat tamem in co, quod 
Hellenifmum ad. folum referat fermonem; 

Licet infinita fint ea quæ de futilitate hodiernæ Gram- 
maticæ Hebræx & comméntitiis Judæorum puntis dici 
poffint, hæc ipfa tamen, quantumvis pauca, fufficere pof 
fint, ut tandem aliquando refipifcant Chriftiani, & fuam 
agnofcant imprudentiam, cum acrius & animofius in ad- 
ftrucnda utriufque commenti veritaté, quam ipfimèėt de- 
pugnent Judæi. Ad probandam punétorum antiquitatem, 
ne ipfo quidem dubitant abuti Chrifti teftimonio, cum 
dicit unum jota aut unum apicem nón periturum. Often- 
dant viri boni xp notare puntum. Credant Galeno, 
credant omnibus Græcis Grammaticis, cùm affirmant vo- 
cem hanc fignificare virgulam retim aut partem literx, 
ut cum dicunt A duas habere mepcuæs, N tres, M ver 
P p quatuor, 
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quatuor, & fic in cæteris. Itaque cum Servator nofter 
unum jota vel -unum nominat apicem, id non de Joth He- 
bræo, quod minimum duas, aut Samaritico, quod com- 
plures continet apices, fed de Græcorum intelligendum eft 
jota. Verum nefcio qua ratione factum fit, ut hoc noftro 
feculo plerique fere doéti Chriftum & Apoftolos Hebraice 
femper locutos fuiffe exifliment, non autem Græce, quia 
nempe fån&tior Hebræa ipfis videatur lingua, ac fi in fo~ 
no‘ & crifpatione linguæ fita fit fermonis fanétimonia, fan- 
tiufque locuti fint olim Cananæi, quorum linguam am- 
plexi funt veteres Hebræi, quam vel Paulus vel Evange- 
lilæ.. Nullis profecto vel argumentis vel teftimoniis.ni- 
titur hæc opinio Ubicunque jam ab Alexandri Magni 
temporibus Græci fuere domini, ibi-etiam Græca præva- 
luit lingua, & abfurdum eft unam excipere Judæam, cum 
& Jofephus & Machabæorum libri fatis teftentur, quam 
prompti fub Græcis regibus fuerint Judæi, in affcifcendis 
Græcorum moribus, adeo ut major pars Græci quam Ju- 
dæi videri maluerint. Linguam Græcam, id eft, linguam 
dominantium, etiam illi qui Græcos oderant, fi intelligi 
& rebus fuis vellent confulere, addifcere cogebantur. Ut 
in Ægypto, Afia, & reliqua Syria; ita quoque in Judæa, 
nulla præter Græcam audiebatur lingua, in urbibus præ- 
fertim oppidifque. -Soli illi qui rure & in pagis verfaban: 
tur, aut denique vilis popellus dialeéto utebantur verna- 
cula, id eft, Syriaca, & illa quoque feculorum lapfu plu- 
rimum immutata & fata femigræca. Ne in Hierofoly- 
mitanis quidem Synagogis alia præter Græcam perfonabat 
linguas Quod fi Hebræa prælegeretur Scriptura, :acçede- 
bat interpretatio Græca, à folis quippe doctis intelligeba- 
tur vetus Hebraica lingua. Quamobrem fi tuto cum Ju- 
dæis congredi velimus, abroganda funt punéta, quæ &:E- 
lias Levita & fagaciores Judæi novitia efle fatentur, :& 
explodenda fpuria ifta & ab -antiqua ; plurimum. dilere- 
pans Grammatica, quod co facilius licebit; quod-&-iph 
quoque. 


ORACULIS. | 29T 
quoque Judæorum magiftri admittant, nullam aut admo- 
dum exiguam ante Rabbi Jehudam habuifle fe Gramma- 
ticæ fcientiam. Relinquendæ denique omnes novæ ver- 
fiones, & firmiter adhærendum-verfioni LXX. virorum, 
quam & Chriftus & Apoftoli & omnes antiqui agnovere 
Judæi, illi nobis exemplo fint, ut & nos quoque illam 
amplectamur. Quod fi verfionem hanc non admittant 
Judæi, oftendendum eos nullum habere fidei & religionis 
fuæ fundamentum, fi necdum advenerit Meflias: & fi 
quis fub hoc nomine comparuerit, illum non pofle effe 
verum Mefliam, utpote cujus tempus Jam præterierit: at 
yero Chriftianos, qui huic verfioni acquiefcunt, & non ho- 
diernis, fed antiquis credunt Judæis, & Chriftum præ- 
disto à Daniele & omnibus Prophetis tempore advenifle 
ftatuunt, illos optimum & firmiflimum religionis fuæ ha- 
bere argumentum; Auferantur modo Judæis novitia pun- 
a & novitia Grammatica, inermes erunt, & nulli homi- 
nes ad veritatem facilius poterunt compelli. Solis his fu- 
tilibus armis confifi, incautos eludunt Chriftianos, quo- 
rum cft culpa ut hoc tempore aliqui in mundo reperian- 
tur Judæi. Qua enim ratione Jacobi morientis vatici- 
nium & Danielis hebdomades conftare poffint, fi necdum 
advenerit Chriftus? Quid demum de tota fiet facra Scri- 
ptura, fi permittamus, ut hoc demum tempore, ex novi- 
tiis punétis, & fpuria' Rabbinorum Grammatica, novæ in- 
terpretationes, & novi & inauditi producantur fenfus ad 
placitum Judæorum, religionis noftræ hoftium, & vel pro- 
pria. confefione ignarorum linguæ Hebrææ? Eflo ut in 
his expofitionibus aliqua occurrant, quæ,, permittentibus 
& fimul ridentibus Judæis, Chriftiani fibi favere exifti- 
ment; fed quis gentilis aut denique Chriftianus acquiefcat 
interpretationibus fa&tis poftquam impletæ funt prophetix, 
& quando verba aptantur eventibus? Si rectam infiftere 
viam & adverfarios obruere velimus, relinquendx funt pro- 
phetiæ eo fenfu, quo acceptæ fuerunt antequam res im- 
Ppa plerentur. 
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plerentur. Hoc fi fiat, ne quidem quod hifcant fupererit 
Judæis.  Definant itaque tandem aliquando incauti & im- 
prudentes Chriftiani futilibus iftis Rabbinorum commen. - 
tis majorem quam ipfi Judæi fidem tribuere, & feiant 
totum iftum laborem, qui punétis & accentibus Hebraicis 
impenditur, æque vanum effe, ac fit ftudium eorum, qui 
circa hodiernos Græcæ linguæ verfantur accentus, imo e- 
tiam vanius ; licet enim utrique hac ratione corrumpunt 
& pervertant veterem pronuntiationem, minor tamen eft 
culpa corum, qui in lingua Græca id fibi licitum effe exi- 
ftimant. Cum enim omnes in hac fuperfint vocales, er- 
ror tantum fit in fyllabarum quantitate. At vero cum in 
lingua Hebræa perierint etam vocales, non tantum in 
Profodia, fed & in literis, & in fenfibus peccatur. 
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DD vos nunc me converto, O Fndæi, gens olim Deo 
Æ diletta fupra omnes gentes; nunc non Deo tantum, 
URAA fed © omnibus pene invifa hominibus, Iniquas 
veftras fortunas © calamitates, non vos tantum, fed © ili 
ipfi qui vos oderunt, deplorant. Sexdecim jam efjluxcre fe- 
cula, ex quo in perpetuo exilio & captivitate difperfi vivi- 
tis, nec finis aut requies vefiræ erit_ futura miferiæ, ante- 
guam vêniat ile, quem fruftra hattenas expeilatis, Mefias: 
Obffare veftra. dicitis peccata, quo minus ille palam fe vobis 
videndum exhibeat; © natum quidem præditlo à Prophetis 
tempore ante complura fecula, fed clam. fe tenere, & inter 
leprojos ad portas urbis Romæ, aut etiam alibi, ignotum 
delitefcere : verum tantane oculos veflros incefit cæcitas, ut 
quem omnes: gentes © totus -pene agnovit mundus, vos foli 
nos videatis? Reducite velum quo veftri obnubilantur oculi, 
& nolite Mefiam alibi quam in Evaugeliis querere. Tis fi 
credideritis, jam fiatim rex © dux veller aderit, jam re- 
edifcabitur Urbs Santa, © totus mundus fiet Hierofolyma ; 
jam quoque omnia que predixere Prophetæ contingent : de- 
nique qui nunc eflis hominum contemtifimi, iidem forfan pri- 
mi € præcipui eritis mortalium. Sed expellatis adventum 
Mefiæ. gloriofum ; atqui regnum ejus gloriolum non videbitis, 
nifi prius credideritis in iflud quod precefit regnum, quando 
nempe in flatu humilitatis mortalibus adparuit, - Nolite ergo 
vefram $ fimul noflram morari felicitatem, © eficere ut ve- 
fira diutius culpa differatar regnum Dei © Chrifli, idemque 


pacis: 
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Pacis © juflitie regnum, quod ut adveniat precibus-#olfris u: 
trigue quotidie. flagitamus. Quapropter incubantem jamdu- 
dum pečloribus vefiris excutite veternum, © fi velitis tam 
gloriofi regni efe participes; neglectis aliis à quibus jam toties 
fruftrati © decepti eflis, verum agnofcite Mefiam, regem: pa- 
cificum, regem fervatorem, gentium, utinam- © verum. Si 
Prophetis creditis vefiris, æquum eft ut huic quoque credatis, 
Quod fi eum nolit is admitteré, necefum efl ut falfa efe fta- 
tuatis pleraque Prophetarum de Mefia vaticinia © teflimonia, 
utpote qui préditto © definito non advenerit tempore. Fos 
itaque rego © obteflor, ut veftras confulatis Scripturas, fed 
ea lege © conditione, ut negleitis verfionibus © expofitiont- 
bus, quas magiliri veftri fero induxerunt, eos tantum admit- 
tatis fenfus, quos faperftite etiamnum lingua Hebræa LXX, 


‘tradiderunt interpretes, quofque folos omnes approbarunt vefiri 


majores, quique Joli in.omnibus admifi fuerunt Jÿnagogis, non 
tantum quamdiu fuere Hierofolyma, fed © toto quoque feculo 
poflea. Hæc fi conceferitis, que fane equa funt ut concedatis, 
jam libens vefiro permittam judicio, ut judicetis num feri 
polit, ut facrorum librorum conftet veritas, fi necdum adve- 
nerit Meffias. Nolite itaque iflis que exiflimatis imputare 
peccatis, quod rex veller necdum vobis adfit; illis enim qui- 
bus omnes obnoxii fumus peccatis, abunde vefiris videri pof- 
fitis Jatisfecife calamitatibus: uno hoc non fatisfacitis, quod 
regem, quem univerfus pene agnofcit orbis, necdum adveniffe 
credatis; © fecundum expelletis adventum, antequam agno- 
Jcatis priorem,  Recognofcite ergo regem veftrum, & putate 
ilum amore © caritate gentis vefire, alterum fuum differre 
adventum, ut longius refipifcendi vobis indulgeat fpatium; 
cum fit neceffe ut gloriofum ejus adventum veftra pænitentia 
&© vefira præcedat converfio. Faxit Deus ut quæ vos excæ- 
cat, tandem aliquando recedat, vel auferatur nebala: © ut 


'eodem Sacrarum Scripturarum imbuti intellettu, eademque fide 


conjunéti, eadem quoque Evangelia © eundem recognofcamus 
Mefram. 
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Nuper Criticæ Sacræ. 


Rodiit non ita pridem liber P. Simonii ordinis 
congregationis Oratorii, continens criticas in 
EAG, vetus Teftamentum difceptationes. Avide 
1 BEN totum hoc percurri fcriptum, placuitque mihi 
SeA SL inprimis, quod cum non multum hodiernis, 
lurimum tamen primis tribuat interpretibus. Sed 
& quod Capelli lauder obfervationes, & Hieronymum 
fæpe adfirmet non reĉte à prifcis Latinis receflifle verfioni- 
bus, & hoc quoque placet : plus etiamnum placiturus, fi 
nufquam eum reéte ab antiquis dixiflet recellifle interpreti- 
bus. Diligentiam quoque ejus, feu patientiam potius, in 
evolvendis Rabbinorum fcriptis laudo & admiror. Verum 
quod recentium Rabbinorum expofitionibus, & corun- 
dem traditionibus folo auditu propagatis, aliquid {olidi fub- 
effe exiftimat, & quidem tantum, ut corum commenta 
fæpe non dubitet LXX. interpretum præponere verfioni ; 
in co nec me, nec quemquam, ut opinor, cordatum coñ- 
fentientem habebit. Quæ folo auditu propagantur tradi- 
tiones, raro folentad duo vel tria perftare fecula. Si quis 
omnium gentium percurrat annales, ne unum quidem 
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inveniet-exemplumr quo probari poffit, rei alicujus meno- 
riam inter mortales per plura fecula integram fulle confer- 
vatam abfque, literarum beneficio. ` Sine illis nec Alexan- 
dri nec Cælaris fuperefiet nomen, & ne quidem quod men- 
tiantur habituri fint homines. Quaproprer sommes rifte 
orales, ut vosantury traditioncs merito -#"prédéntiobiis 
exploduntur. Et/tamen,{i_qüis cocius..fcopulh Weder 
operis, facile deprehendet, {olis iftis Judaicis P., Si 
monium permotum fuiffe traditionibus, ut novam inftitu- 
endam exiftimer fle, verfionem, quæ fenfus Scripturæ He- 
braicæ ad unguem refețat} ac fi illa quam: plérique anti- 
quiorcs Hebræi, quamque & Chriftus & Apoftoli & 
omnes antiquæ Chriftiang :approbarunt Ecclefiæ, erronea 
&fpuria fit verfio: & nunc demum poft elapfos pene bis 
mille annos, {fenfus Scripturæ fit eruendus ex codice mu- 
to, quem nec legere, nedum intelligere, quifquam feiat: 


dia fui parte, nec aliis quam quas CHE 
ftiang fidei inimici appofuere, inftruo vocalibus. Sed 
vero in me fic fentientém, acriter in præfatione opéris, & 
alibi, infurgit vir dotus; & cum mediam dicat viam veri- 
tatis, me ad extrema difcedere pertendit, utpote. nimis ad- 
ditum LXX. interpretibus, & in Hebræos injuriofum co- 
dices. Ego vero fic hoc telum retorqueo, neminem hoc 
tempore de codicibus: Hebræis recté fentiré, nifi qui de 
verfione LXX. interpretum ree fentiat, cum ex utriufque 


icripti confonantia emerpat Veritas.” "Tollantur vocales & 
traditiones Rabbinicæ, & admittantur LXX, intcrpretes, 


üne mora. manifefta fiet hæc convenientia, Quod: fi tamen 
illa in quibufdam locis ne fic quidem appareat, vel vitio 
exemplarium, velnoftræ id iplum tribuamüs initie. Ne: 
cefle eft vero ut hæc admittat vir dotus, utpote.qui plu. 
timos agnolcat errores tan in Hebræis, quam. Græcis 
exemplaribus commiflos & propagatos, culpa tuille librario- 
rum. Jdèm præterca non diffitetur incertam vocum . He. 
braicarum. expofitionem., propter deftum vocalium 


indeque: 
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indeque fatum ut Rabbinicodices Hebrxos LXXII. facies 
habere affirment: V iderit itaque & ipfe; & quicunque fic fen- 
ciunt,quibus potius fit fidendum interpretibus ; an LXXI. 
qui unum & fimplicem reddidere fenfum ; an vero Rabbinis 
qui verbis Scripturæ LXXIT. tribuunt fenfus, ac fi conftare 
poffit veritas, ubi adeo eft multiplex fenfus. 

Sed vero quandoquidem ‘totus controverfiæ ftatus ver- 
fatur citea LXX.interpretes,& planum fit, fi illi admittantur, 
ceffare omnem difputationem,non erit ab inftituto alienum, 
fi argumenta,quibus ad elévandam horum interpretum ver- 
fionem utitur vir dotus, breviter perpendamus. 

Cum itaque Hieronymum adducit, ut interpretes hos, 
non Propheras, fed tantum“ interpretes fuifle oftendat, 
fruftra eft omnino. Siénim Scripturas recte funt inter- 
pretati, utique fuere Prophetæ, tefte non Apoftolo tan- 
tum, 1 Cor. xIV. ubi omnem S. literarum interpreta- 
tionem‘ vocat prophetiam, fed & ipfo Chrifto poftremo 
Lucæ, ubi difcipulis donum confert intelligendi Scripturas. 
Sic Philo, fic omnes antiquiores fenferunt Judæi, cum 
Propheta idem illis fit, quod interpres; & meppurdar, 
interpretari.. Nec aliter locuti funt Græci & Latini, cum 
HOWTIS) quodque exinde fatum eft vatem, fimiliter acei- 
piunt. ` Nugantur enim grammatici quando à furore id vo- 
cabulum arceflunt, cum manifefte fatum fit à more» id 

ft uwas, Re&e itaque Feftus Prophetas dicit vocatos 
fuifle ab antiquis interpretes Oraculorum ; ut non audien- 
dus fit Hicrohymus, cum feribit aliud efle Prophetam, 
aliud interpretem, in quo manifefte contradicit Apoftolo, 
qui pluribus in locis mepqnrébar fumft pro interpretari, 
Sed & Platôin Timxo, & alibi, Prophetas dici quofcun- 
que Oraculorum judices, &c' cujufcunque veritatis teftes, 
manifefte declarat. Nec apud Gra tantum, fed & 
Ægyptios, fomniorum, furrorum & fimilium, vel inter- 
pretes, vel indiccs, appellatos fuiffe Prophetas, infinitis 
conftac téftimoniis.. Quodifi quis Erhnicorüm non admit: 


JO tat 
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tat fuffragia, faltem is veterum Judæorum, Evangeliftarum, 
& Apoftolorum acquiefcat auétoritate, cum paflim in S. li- 
teris vocabulum hoc facerdotibus & facrorum tribuatur 
antiftitibus. Non illi tantum qui futura prædicerent, fed 
& qui præterita & præfentia explicarent aut docerent, Pro- 
phetæ dicebantur. Iraque & Adamus, quod conjugem 
fuam ex fuis formatam efle divinaret offibus, accenfetur 
Prophetis, & Chriftus in Evengeliis jubetur meppntdbey à 
quo vapularit.Quin & Epimenidem Cretenfium Prophetam 
vocat Apoftolus, & Caiaphas quod illius anni, quo paf. 
fus eft Chriftus, pontificatum geflerit, Propheta fuiffe di- 
citur,- Cum itaque tam late Prophetarum & Prophetiæ 
ctiam apud Hebræos patuerit appellatio, non admittendi 
funt illi, qui LXX. interpretes Prophetas fuifle negant, ut- 
pote præcipuos populi Judaici facerdotes, & non præterita- 
rum tantum, fed & futurarum rerum interpretes. Fruftra 
eft Hieronymus, cum Epimenidem. ironice ab. Apoftolo 
Prophetam vocari fcribit. Sed & nugivendi & figmen- 
torum prodigi Rabbini, & qui illos fequuntur ‘Chriftiani, 
ridiculi funt, cum Prophetarum & prophetiarum nefcio 
quos comminifcuntur gradus, ac fi illis conceflum & reve- 
latum effet S. fpiritus collatam unicuique Prophetæ gra- 
tiam funiculo: metiri, & tanquam ad ftateram expende- 
re. Etiam: impiis. idolorum cultoribus donum prophetiæ 
fæpe contulit Deus, & fi Rabbinorum & Rabbiniltarum 
velimus fequi ineptias, major erit cenfenda Balaami, & 
Magorum qui primi Chriftum natum agnoverunt & ado- 
tarunt, quam vel Moyfis, vel cujufcunquealterius Prophe- 
tarum fanctimonia. 

Jam: vero cum feribit Chriftum non ideo effe fecutum 
verfionem Græcam quod ea veritati efler confentanea, fed 
quod vulgo: effet recepta, de eo cum fæpius dixerimus, 
opus non eft ut plura addamus. Mirum quoque fi cuiquam 
Chriftiano perfuaferit id quod mox fubjungit, Stephanum 
protomartyrem non Græco aut plebço Syriaco,fed H Drica 

ermo- 
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fermone ultimam- fuam abfolvifle concionem, aliofque 
quam quosEvangelifta pofuerit,expreffiffe fenfus.  Anerso 
plebs tempore Apoftolorum: gnara veteris linguæ Hebrææ » 
An mentitus Evangelifta > Quid demum integrum in Evan- 
geliis fupererit, fi iftiufmodi admittamus commenta? 

Cum vero Ariftæi de LXX. interpretibus hiftoriam fa- 
bellam vocat Judaicam, per me licet ut fuo fruatur judicio, 
aliifque errantibus comitem. fe aggregert. Si quæ adducit 
argumenta, ad evertendam Philonis, Jofephi, omniumque 
veterum Judæorum autoritatem fufficere exiftimet ; nihil 
eft quod ipfi non feliciter fuccedat, nunquam gravem ha- 
bituro adverfarium, fi fecum tantum litiget, & fabulofum 
dixerit, quidquid, fuis non convenit. rationibus. Quis non 
miretur argumentum quo adftruere conatur Ariftæi-{cri- 
ptum ideo efle commentitium, quod Judæis femper folemne 
fuerit fingere & fcribere incredibilia, ac fi non longe magis 
fint incredibilia, quæ Moyfis & -Prophetarum continentur 
{fcriptis ? Sed & quis concoquere poffit, id quod confiden- 
ter non uno affirmat- loco, Ariftobulum laudatum Origeni, 
& cujus tam præclara, & prolixa apud Eufebium fuperfunt 
fragmenta,ideo inter fpurios & fuppofititios cffe referendum 
{criptores,quod idem quod Ariftæus prodiderit, libros nem- 
pe MoyfisGræce fuifle converfos,antequam à LXX:verteren- 
tur interpretibus? Argumentum hoc fi valeat, jam quoque & 
Philo & Jofephus fpurii erunt fcriptores, utpote qui &. 
iph Ariftæum fequuntur. Dicit Ariftæum hac in parte fibi. 
contradicere. Hoc vero ut quis intelligat, pulchram addit 
rationem, nempe quod verfio ifta quæ fuerit antiquior 
LXX. virali,- fibi fit incognita, ideoque fabulofa. Sed hac: 
ratione pro fabulofis etiam habendi funt plerique illi libri 
quorum in S, Scripturis fit mentio, fiquidem nec iftos vidit 
P. Simonius. Verum utaliquanto fortius premamus P. Si- 
monium, velim fignificet unde fuam de regibus Judæorum 
hauferit hiftoriam Demetrius Phalereus, fi hujus ætate, 
neutra S. literarum extiterit verfio, neque illa LXX. in-; 
terpre.. 
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terprètum, nec altéra ifta antiquior?! Cani feriprin Moc 
Demetrii viderint non tantum Cleméns & Eufebius, tag 
ipfe quoque Joféphus, qui idläudat,proximeque um veriti: 
tem attioifle ceftatur ;alcerutitim admittarnus necele eftaut 
plerofque S.Scripturæ libros verfos LXX fuiffe interpreti: 
busur áliam antiquiorem extitifle ferfionem, quam Phale- 
reus ifte fecutus fit Demetrius!! Cümheutfum admiétar Si 
monius, necefle eft; it W hoc'quoque Démetrit foriptum 
pro fpürio habeatur, aut ft mentitus fie Jofephus! Cum 
utrumque perquam fit abfürdum, fuperct ut -vera effé 
credamus, quæ & Arias &'Arftebulus-& ‘Jofcphus de 
Antiquiofi iltac S'Tibrofith fcripférunt interpretarioné, qu 
tamen minus cxaété" fuit expre; ae fucrit ea que jli 
ét impenfis facta fit Prélémæi, Aprés 5 OE ct Grap 
A marre, nados i ES edit rL)rApepéperys re- 
voias Ò Banni s mrw- fic Ariftæas, fie quoque Jole- 
Plius; nifi quod ‘pro rap abeat zyj iquod idem hotat, 
Quisnon mirétur hoc: demum {Beulo repériri hönines, qui 
RHA ef pértendant, quætot! é tantis fuülciahtér teftibus; 
quique Vel'intérfuere, “vel iltèm proximi iis, quibus hæc 
fata funt, Vixere temporibus? Siquis: quærat utrim ver- 
fionem Demetrius ie exptefferit Phalereus, fine kæfita- 
tiòne refpondeo! procuidübio illum fecútum fuifle LXX; 
interpretu verfioném, utpote” Magis/accuratant > Narr 
& hifloricos & prophéticos libros à LXXiiterpretibus 
Græce fuiffe redditos, nuhe non dubitamus:! licet olim 
dubitaverimus. Ecquid enimclarius téftimonie-Ariftobuli, 
cüm dicit re Ma 1g voue my accuratite Phälerco Gréte 
faille reddira? fpfum hociparet ex præfitièné Sytacidæ. 
Quodiaurem attinet locum Jofephi' in præfationé Antiqui- 
ttum, qui @ olim Hieronymum, & nunc quimplurimos 
fefellit, longe isaliter, ac vulgo fiat, éft accipiéndus. Ut 
chim Ariftobulus &eæteri cum Jofepho conveniant, & ùt 
Jofephus ipfe fibi toñfter, omnino neceffe eft; Jofephum, 
cum dicit LXX ifitétpretes ndn univerfam Judaicæ gentis’ 

hiftoriam 
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hiftoriam Grxcc -reddidifie, fed'{ofinn he tt Fée ita 
accipi debere; ut rw au voa, vél ut Habet 'Ariftobilus, 
ra Aa 78 voue mire, de ómnibus propheticis intélfgarur 
fcriptis, cum & ih Evangélig voue Vocabulo omnes véteris 
teftamenti compréhendanturlibri. Hancexbôfitionetn f fe- 
Qquamur, jam omma erunt phina; &fatile intelligemus 
Jofephum s mtody Hw wraewply, ut ipfé Toquitur, ex iis 
facris libris quos LXX. Vetterünt interpretes, haurire po- 
tuille; fed folum ta; que ündécim prieribus ‘tradidit libris ; 
reliqua vero quæ pofterioribus novem antiquitatum memo- 
rat libris, partim haufiffe ex fcriptoribus exoticis, partim 
Véro ex iis libris; qui in témplo-adfervarentur, & ipfis qud- 
que facris, fef tamen minoris, ut ipfe in fcripto contra 
Appionem loquitur, auctoritatis, ac fint illr, qui ante Ar- 
raxerxem fuere confcripti, propter incertam prophetarum 
faccéffionem. Hunc vero legitimum effe verborum Jofephi 
fenfum; non tantum ex eo quod'dixi poteft confici, fed' ex 
ipiius Demetrii Phalérei verbis qu&’refert Jofephus lib. x r r. 
ap. ri ubi adfirmat miltos -apid Judxos! extare libros 
dignos qui Græce reddantur, & bBibliothecæ addaftur 
Repris, maa à) À ag mis Tudbuots 0%) map durais vouw? 
oueauuyare orssns agia © F RBanntws BBA, nèque 
Enim {0lumIMOYfS airte Bao, multos quifquam dixerit 
libros. Siguis ‘nihiominus tdeo fit refractarius yt verba 
YofeBhi de folo Moyfis Peñtateucho intelligenda efe per- 
tndat, ünüm tantum huic relmquetür fübterfugium, illud 
némpe fi dicamus, LXX, interpretes non vertie reliquos 
Yeteris Féfiamenti libtos, quod-acquieverint vetufliorr, de 
qua diximus, Verfiom. ~ Verum iftud ut feriptorum con- 
cordiæ, itr Quoque rationt non Conyènit. ” Nogque epim- 
yenme EX" Arerptères Yitibfam approbafle verfio- 
nem, aut totidem confumfifle diés’ in-folis-quæique" Mofis 
vertendis libris: id enim fi verum: fucrit, jam quoque s&t 
hoc’ itaüctur; ios fonts diebus nie quidenr’ fingulos 
ABtlvile ” véritéutos Her 'ablurditas ‘cum uboluérit: 
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Rabbinis, ut funt fecundi in procudendis fabellis; iftud 


; commenti funt,non LXXII. fed quinque tantum fuifle inter- 
pretes, qui quinq; tantum Moy fis verterint aut defcripferint 
libros, Quapropter fi miflis nugis & Jofepho & cætero- 


rum fcriptorum teftimoniis fatisfacere velimus , omnino 
ftatuendum eft LXX. interpretes omnes. veteris. Teftamen- 
ti vertie libros, aut faltem emendaffe antiquiorem ver- 
fionem, quod. perinde eft ác fi ipfi vertiflent. 

De Sibyllinis fatis jam diximus, ut & de loco Atiftæi, 
cujus mentem me aflecutum effe negat. Verum uter no- 
ftrum melius verba ejus fit interpretatus, judicent illi qui 
Græce {ciunt. Nec minuseft mirificum quod deinceps fequi- 
tur,ubi caufam reddere conatur,quare Græca verfio LXX. 
fuerit attributa interpretibus. Ideo nimirum: hoc fatum 
putat, quod approbata fuerit à LXX. judicibus, qui Sy- 


nedrium conftituerent Hicrofolymitanum, non autem quod 


à totidem fit confcripta interpretibus, , Atqui fi ab uni- 
verfo approbata: fuerit Synedrio, qui fieri poteft ut men- 
dofa minimeque fuerit exacta? . Quid obftat, ut qui fuere 


approbatores, iidem quoque fuerint interpretes? Profecto 


dum impugnat vir do&tifimus verfionis hujus veritatem, 
argumento cam adftruit quam folidiffimo. Sequenti de- 
inceps capite, & paflim alibi, dicit Origenem plutima loca 
immutafle, & corrupiffe in verfione LXX. interpretum, 
quam Hexaplis & Tetraplis fuis inferuerit. . Atqui negat 
hoc ipfe Origenes, qui pluribus in locis integram & fide- 
liter defcriptam hanc verfionem fe exhibuifle adfirmat, & 
verum hoc effe teftantur complura quæ fuperfunt vetufta 
exemplaria afterifcis & obelifcis Origenis notata, in qui- 
bus integra femper LXX. interpretum exhibetur verfio, 
addito obelo, fi quid in hac verfione occurrat, guod non 
fit in Hebræo codice; aut afterifco, fiqux verba ex aliis 
interpretibus, & præcipuæ ex Theodotione fint appofita, 
quæ in Hebræis inveniantur codicibus, & abfint à Græcis. 
Ne una quidem poffit oftendi. litera, quam vel omiferit 
autimmutarit Origenes. Errat 
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Errat dein & in nomine & in difpoftione Tetraplo- 
rum & Hexaplorum Origenis, neque enim illa diéta funr 
à quatuor aut fex columellis, fed Tetrapla di&a {funt 
quod quadruplicem verfionem, Hexapla vero quod fex 
continerent verhones. Errat quoque de OËtaplis, dum 
errantem & fibi ipfi contradicentem fequitur Epiphanium. 
Nulla enim Qtapla unquam fcripfit Origenes. Hebræ- 
us fiquidem codex, five Judaicis, five Samariticis , five 
etiam Græcis expreflus literis, in fenfum non venit ver- 
fionum. Iraque priores columnas Origenis vocat m E- 
Beainsy tap, velut fundamentum omnium verfionum. 
In Tetraplis itaque fex erant columellx, in Pentatcucho 
etiam feptem, utpote cui Samariticus adderetur codex, 
prototypis Hebræorum expreflus literis, ut ab Eufebio & 
Africano appellantur. Quia tamen in: folo id fatum Pen- 
tateucho, ideo Tetrapla fex tantum columellas vulgo con- 
tinere dicebantur ; pari ratione atque in Hexaplis, quam- 
vis in Pfalmis feptima quoque accederet verfio, Hexaplo- 
rum tamen remanfit appellatio, quia feptima illa verfio 
in-aliis deficeret libris. Interim fi quis malit credere O- 
rigenem non integrum codicem Samariticum Hexaplis & 
Tetraplis fuis inferuifle, fed tantum variantes annotafle 
lectiones, non multum adverfabor. Cum enim nulla fu- 
perfint, aut faltem nulla Hexaplorum aut Tetraplorum 
hactenus reperta fint exemplaria, velle de his nimium co- 
piofe contendere, id demum fuerit hominis nimium in- 
temperanter otio fuo abutentis. Priorem tamen fenten- 
tiam libentius fequor. Nam certe Origenem habuiffe co- 
dicem Samariticum, non tantum ex Eufebio, fed & ex 
ipfo Origene, & præfertim à Græcis conftat catenis, in 
quibus fæpe variantes Pentateuchi Samaritici notantur le- 
étiones, quæ utique non aliunde`quam ex Tetraplis & 
Hexaplis fuere depromptæ. Prototypas vero Hebrxorum 
literas apud Eufebiúm de aliis quam de Samaraticis in- 
terpretari, ab omni prorfus ratione alienum, cum & Afri- 

AIRE canus 
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canus & ex illo Syncellus Samariticum codiccm vocent 
mo EßBeaing rhone xy mur gy And, alierum ve- 
ro quo Judæi utantur m Eßegings #7 Iudlyus. Quod au- 
tem variantes iftas Pentateuchi Samaritici lectiones, non 
ex Origenis Tetraplis aut Hexaplis excerptas fuifle arbi- 
tratur P. Simonius, fed ex peculiari aliqua Græca verfione 
qua ufi fucrint Samaritæ, quamque non viderit Origenes, 
id nulla vel ratione vel auétoritate fulcitur: & etiamfi 
talem videre codicem contingat, ne tum'quidem eredams 
Samaritas, ut nunc, ita quoque olim æque ac alios Ju- 
dæos certum eft habuifle non verfiones tantum,” fed & li 
bellos feu tabulas continentes Hebræas dictiones cum fuis 
vocalibus ; abfque his enim nec legere, nec intelligere fu- 
os potuiflent codices; fed vero fi quifquam Chriftianc- 
rum, certe Origenes omnia ifta & vidit & habuit, im- 
penfas liberaliter faciente Ambrofio. Abfurdum omnino 
eft credere Africanum habuifle exemplar Samariticum, non 
autem amicum ejus Origenem. Fruftra itaque dicitur 
Variantes Samaritici codicis lectiones aliunde fuiffe defum: 
tas quam ex Tetraplis aut Hexaplis Origenis. Sed & tum 
quoque fruftra eft vir doétus, cum fcribit me-non perce- 
pifle fenfum verborum Eufebii & Syncelli, nunquam-enim 
efficiet, ut apud Eufebium prototypi characteres non fint 
Samaritici, & manifefte ipfe fibi adverfaretur Eufebius, 
fi de vulgaribus Judæorum intellexiffer elementis, cum 
contrarium in fuo fCripferit Chronico. Quid multis-opus? 
‘ecquid clarius verbis Eufebii, cum dicit Origenem com- 
parafle fibi etiam illas-Scripturas, quæ ipfis prototypis 
Hebræorum literis effent exaratæ? “us moha aiie Iufois 
supeecuwas mpwlgrumis dumis EC paw oyes peatas 
x idoy mama. Sic enim reétius legi, quam quod 
‘vulgo obtinet rporomres, quilibet facile viderit Qui 
putant Qresuéras pro éupeeouéres dicendum fuiffe, fallun- 
tur; eft enim idem. Si quis mihi non credat, credat is 
faltem Grammaticis Græcis Hefychio & aliis, unde con- 
ftabit 
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ftabit eupeeouéres idem cfle, quod peepuéres feu meupe- 


eppévæs. Errat quoque vir doëtus cum ubique afirmat 
verfionem LXX. interpretum à folis fuiffe receptum Hel 
leniftis, cum ab omnibus & Hierofolymitanis, & aliis to- 
to orbe difperfis leta & approbata fucrit. Judæis. Ne 
unum quidem poffit producere teftem, ufque ad tempora 
Aquilæ, qui contra hanc verfionem vel hifcere fucrit au- 
fus. Nefcit præterea quinam fuerint Hellenitæ. Verum 
cum de lus fuperiori egerimus fcripto, opus minime fue: 
rit ea hic repetere. Unum tantum hoc addo, non rette 
ab eo reduci à viris doctis explofam merito Hellenifticam 
linguam, recottam fub nomine linguæ quæ in fynagogis 
obtinuerit, ac fi in illis peculiaris aliqua exftiterit lin- 
gua, quæ nec Græca fucrit, nec Hebraica. Ideo nimirum 
hoc illi placuit commentum, ut hac ratione efficiat LXX, 
interpretes & Græce & Hebraice nefcivifle, quod non uno 
aftruere conatur loco. Atqui fupereft ifte LXX. inter- 
pretum. labor, & qui Græce norunt, etiam hoc potuerant 
teftari, verfionem iftam non fpuria aliqua effe confcrip- 
tam lingua, fed prorfus effe Græcam, ita ut melior effe 
non poflit. Dicunt nonnulli interpretes hos Alexandri- 
na potius quam Græca fcriplifle lingua. Sed qui fic lo- 
quuntur nefciunt quænam fuerit Alexandrinorum lingua. 
llos Atticæ linguæ fuiffe ftudiofiflimos, vel ex eo conftat, 
quod Irenæus, five Pacatus Grammaticus fcripferit olim 
librum quo Alexandrinum fermonem eundem cum Atti- 
co effe oftenderit.; ori ñ £ Añckarðspov AidAcuros Euy 
ên À Ardos, ut habet Suidas in Elwa. Efto ut 
phrafes & figuræ aliquot loquendi æque in hacatque in 
Evangeliis minus aliis ufitatæ occurrant fcriptoribus, nihil 
exinde confici poteft, nifi id tantum, interpretes ‘hos non 
fua edidiffe, fed fideliter Hebræa reddidifle, utpote qui 
ipfas quoque Hebræas exprefferint phrafes. Aliter fi quis 
fentiat, idem ctiam exiftimet licet, verfiones quafcunque 
Latinas aut Gallicas, efle nec Latinas, nec Gallicas, fed 

MEE pecu- 


ns — nn 


te TOAS Pr, 


208 RESPONSIO AD OBJECTA 

petuliari & ut ipfe loquitur, lingua Synagogæ confcriy1as. 
Sed neque iftud probo quod cum Hebræum codicem & 
Græcam tralationem in multis deficere affirmet, majori 
tamen Græcam verfionem laborare fcribat defetu. Hoc 
aurem qui ficri poteft, cum demtis librariorum peccatis, 
integra fuperfit verfo Græca, omnibus fuis inftruéta lite- 
ris; ab Hebræo autem codice longe maxima vocalium ab- 
fit pars, ita ut liber dimidiatus & media: fui parte truncus 
poilit videri? Verum illud quod fequitur recte fe haber, 
cum dicit non feparanda Hebræa exemplaria à verfione 
Grxca. Ex collatione enim & confonantia Græcæ verfio- 
nis cum codice Hebræo,certior emergit veritas. Ut enim 
mutus & pæne mortuus & nemini intelligendus codex 
Hebræus, & vitam & vocem & intelletum accipit à ver- 
fione Græca; ita viciflim codex Hebræus licet elinguis & 
exanimis, à Verfione tamen Græca animatus, certifimum 
quoque de hujus veritate exhibet teftimonium. Nulla 
unquam filia tam fideliter matrem fuam expreflit, nec ul- 
lo unquam in fœdere tanta fuit concordia, quanta fit inter 
Hebræa exemplaria & verfionem quam LXX., nobis reli- 
querunt interpretes, fi Rabbinos & qui illos fequuntur ex. 
cluferis. Sed valeant qui diffidium quærunt. 

Tranfit déin ad examen Chronologiæ noftræ vir do- 
tus: fed quod pace ipfus dixerim, nihilo felicior hac in 
parte ejus eft Critica, quam in cæteris. Negat Judæos 
ftudio fuos corrupiffe codices. Atqui cum manifefta fit 
depravatio in annis Patriarcharum, qui & ante, & poft-di- 
luvium vixere, nec mutatio illa fa&ta fit cafu aut incuria 
librariorum, fed confulto & data opera, alterutrum necef. 
fe eft, aut LXX. interpretes, aut alios Judæos crimen-hoc 
commififle. Ipfe mavult fraudem hanc LXX. imputare 
interpretibus, & caufam addit, ideo hoc ab illis fatum, 
quod cum crederent mundi natales antiquiores effe quam 
Moyfes tradiderit, corruperint codices facros, & addide- 
rint ca fpacia quibus illorum verfo numeros excedit He. 


braicos. 
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fcripferunt, & quidem clarius, affirmantes ideo pluribus fe- 
culis fuam hos interpretes amplificafle verfionem, ut ad 
Chaldæorum & Ægyptiorum antiquitates propius accede- 
rent, Verum fi hæc valeat ratio, non quatuordecim fe- 
culis, fed pluribus quam triginta annorum myriadibus lo- 
cupleranda fuiffet Chronologia Mofaica, Juftam & le- 
gitimam -hujus deprayationis caufam. reddere debuerant, 
{ed putant fufficere, fi pro caufa, fcelus LXX, imputetur 
interpretibus. Quod fi cum P. Simonio ftatuamus ver- 
fionem LXX. attributam interpretibus, non fic ditam, 
quod totidem habuerit interpretes, fed quod ab Hierofo- 


lymitano Synedrio fuerit approbata; non diluitur, fed in. 


Synedrium transfertur crimen, qui tam perfidæ confen- 


tientes fuere verfoni. Rurfus, cum negat Judæos facras: 


corrupifle literas, quomodo jam dicit vel LXX. interpre- 
tes, vel Synedrium, illos depravañle, aut faltem huic con- 
fenfifle depravationi? Cum utrique populi Judaici fuerint 


facerdotes, an non & illi fuere Judæi? Forfan exiftimat 


minus fcelus efle Græcas quam Hébræas Scripturas con- 
taminare. Atqui apud Deum non. eft linguarum- major 
guam perfonarum refpeëtus, 

Jam vero cum multis & certilümis conftet, teftibus il- 
lam ipfam, quam LXX. pofuere, produtiorem Chrono: 
logiam admiflam & approbatam fuifle ab omnibus tam 
Hierofolymitanis, quam aliis Judæis qui Apoftolica præcef- 
fere tempora, nullumque adeo fuifle, qui ante ætatem A- 
quilæ contraétioris hujus fupputationis ullam fecerit men- 
tionem: guis non ftatim fentiat & agnofcat, non potuifle 
ab aliis, quam ab illis, qui poft Apoftolica tempora vixere 
Judæis, flagitium hoc committi? Quippe cum à Chriftia- 
nis de tempore adventus Chrifli premerentur, nec ullum 
pateret effugium, fi temporum facris voluminibus fubdu- 


torum fibi conftaret ratio ; non dubitarunt odio veritatis . 
codices Hecbræos depravare, tali nempe fraude obtentuges 
fe 
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fe {perantes, ut cum Chriftianis tuto congredi poffent, fi 
necdum fextum definere millenarium, & necdum advenifle 
tempus Meffiæ ex fuis evincerent exemplaribus. 

Er fane nullum æque atque iftud Judæis profuiffe com- 
mentum cum alibi, tum præcipue in Hifpania, mèmora- 
bili poteft oftendi exemplo.“ Triumphavere iftic de Ghri- 
ftianis per complura fecula folo hoc argumento, quod 
cum ex Sibyllinis aliifque antiquis Oraculis fexto demum 
vel currente vel peraéto millenario adventurum effë con- 
ftaret Mefliam, è fuis vero feripturis ufque, ad Servatoris 
noftri ætatem quatuor tantum depromerent annorum mil- 
lia, fuperefle etiamnum annos bifmille priufquam verus ad- 
venturus eflet Meffias conftanter adfeverarent. Nec defuit 
huic commento fucceflus & quidem tantus, ut annis plus 
minus mille Judæi in Hifpania prævaluerint Chriftianis, 
iifque imprudentibus pro anno Chrifti natali eram obtru- 
ferint Judaicam, incipientem ab Herode; vel quod illum 
Mefliam fuifle crederent, vel quod annos exilii fui ab illo 
tempore, quo ablatum efiet à Juda fceptrum, incipiendos 
efle exiftimarent: Ut vero communi omnium Judæorum 
magiftratum in Hifpania gerentium fuffragio, introdutam 
fuiffe eram feu heiram hanc anno Chrifti CCCCIX. ali- 
bi diximus, ita quoque communibus omnium Hifpaniæ 
regnorum decretis abolitam &antiquaram fuiffe conftat, 
primum quidem Valentiæ, deinde ubique anno Chrifli 
MCCCLXXXIII. Puduit rerum Hifpanicarum {criptori- 
bus caufam memorare, unum hoc annotafiè contentis, 
communi omnium Chriftianorum confenfu eram iftam fir- 
iffe fublatam, && tum demum numerari cœptuth per ar- 
nos Chrifti. -Nec tamen defuere ctiam antea quibus ifte 
Judaicus difplicuerit calculus. Eorum qui ad noftras per- 
venere manus primus fuit Julianus Pomerius, feu alter 
potius Julianus præful Toletanus, in iis quos anno Chri- 
dti DCLXXXVI. contra Judæos fcripfit libris, in quibus 
Chronologiam LXX interpretum præferendam cffe Chro- 
| nolo- 


NUPERÆ CRITICÆ SACR x: 


nologiæ Rabbinicæ pluribus contendit. Nec dubium quin 
felicius huic iffe fucceffifiet labor, fi caufam K tempus 


fraudis iftius Judaicæ penitius aliquanto vel perfpexiffer, vel 
explicaffet. Nam fane cum illa quæ Chriftianos inter & 
Judæos eft quæftio de folo fit tempore, ut rete monuit 
Hieronymus, illud. omnino urgendum, tempore Aquilæ 
vel paulo antea, Judæos depravafle Hebræa exemplaria & 
bis mille annorum expunxifle tempus, ut tempus Mefiæ 
necdum advenifle obtinerent. 

: Quod fiquis exaétius etiamnum feire defideret tempus 
quo Judæi depravarint, aut faltem depravare Hebræa coa- 
perint exemplaria, puto id' fpatium üt plurimum viginti 
duobus poffe determinari annis. :Nim cum Egnatius in 
ca quam ad-Philadelphenfes fcripfit epiftola, affirmet, fefe 
audifle nonnullos dicentes, fi ea quæ in Evangeliis conti- 
nentur, non etiam- in antiquis inyeniantur monumentis aut 
archivis, nolle fefe iis-credere, ipfeque refponderit inve: 
niri, illi vero negarint, manifeftum‘ Judæos jam tum dut 
depravafle fua exemplaria, aut- receflifle à fenfu , quem 
EXX tradidere interpretes. Cum vero Jofephus, qui ex 
Hebræis exemplaribus eundem Chronologicum calculum 
& cofdem quos LXX interpretes” femper expreflit fenfus, 
antiquitatum libros abfolverit-anno Chrifti nonagefimono- 
no; Egnatius vero martyrium paflus fit anno CXXI. fa: 
tis convenienter efficitur intermedio hoc tempore’& verba 
& fenfus $ licerarum depravaffe Judæos, Rette vero Fg- 
natius refpondet, fibi pro finceris, incorruptis & illibatis 
archivis effe Jefum Chriftum; illique yelut fummo facer- 
doti eredendum potius, quam aliis’ facerdotibus. ” Atque 
hæc eo libentius monemus, quod' folús hic: perverfus ef: 
fecerit calculum, ut- jam per tot fecula Judæoruii in mun- 
do fubfiftat religio. Hle fi deftruatur, quod fane facilli- 
mum, non Jofepho tantum; fed & omnibus qui illum præ- 
ceficre Judæis confentientibus cum illo que LXX inter- 


pretes exhibusre caleulo, jam nulli amplius in orbe fupere: . 


runt Judxi, Hæc 


33% 
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Hæc licet certiffima fint, excipit tamen vir dotus, fi 


Judæi corruperuat libros Moyfis, multo magis:ab iis cor- 


rumpi debuifle prophetias Daniclis. Ecquis dubitat ? Quis 
nefcit illos totum Danielem ex Prophetarum numero ex- 
punxifle > JIpfum tamen hoc negat vir doétus, & pluribus 
in locis contendit Judæos de Daniele idem fentire quod 
Chriftianos, & de nomine tantum ‘litem intendi. Sed 
profe&to fi de nomine tantum fit quæftio, quando quæri- 
tur utrum Daniel fuerit Propheta, necne; jam & illa con- 
trovera, utrum Servator nofter fuerit verus Meflias, erit 
de nomine, nec ulla in rebus humanis aut divinis fupere- 
rit quæflio, quam. non jure meritoque de folo fieri con- 
tendas nomine. Cæterum cum quo loco apud Judæos 
Danielis habeantur vaticinia alibi fatis oftenderimus, opus 
non eft ut ea hic retexamus. Interim quantum illorum 
erga hunc Prophetam fit odium, fatis ex eo conftat, quod 
cum olim medium inter Prophetas locum tenuerit Daniel, 
odio tamen veritatis ad calcem codicis Hebræi inter femi- 
facros rejeđtus fit libros, undique etiam & in perpetuum 


illum extirpaturi fi per ipfos ftetiffet. Denique quod in 


hoc Propheta, non, ut in cæteris facræ Scripturæ libris, in- 
tegra LXX-virali fruamur tralatione, fed eadem. interpo- 
lata verfione Thcodotionis,.& hoc quoque illorum fastum 
eft fcelere. 

Provocat dein P: Simonius ad Samariticum exemplar, 
& ut eludat ea quæ fcripfimus, dicit codicem Hebræum in 
annis Patriarcharum computandis confirmari à codice Sama- 
ritico. Cum tanta fit utriufque codicis difcrepantia, ut 
major effe vix poflit, miror fane hæc ab eo fcribi. Si ar- 
gumentum ex ço petat, quod contractiorem calculumu- 


terque contineat codex, quam exhibeat verho LXX inter- 


pretum; jam noftras confirmat rationes, planumque fiet 


utramque gentem, Judæos videlicet & Samaritas, quod 
‘Chriftum admittere noluerint, adbreviafle tempora: fed 


tamen cum non Chriftianos tantum, fed fe mutuo quoque 
oderint, 
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oderint, diverfam in depravandis codicibus fuis inftitifle 
rationem : & quamvis quam longiffime à feinvicem recef. 
ferint, illam ipfam nihilominus Hebræorum codicum va- 
rietatem plurimum conferre ad confirmandam quam LXX. 
interpretes exhibuere veritatem. Dicit dein Africanum, 
Eufebium & Syncellum, annotafle quidem iftam lettio- 
num varietatem, fed illos longiflime à mea remotos fuifle 
fententia, utpote qui nullum propterea Judæis aut Sama- 
ritis impegerint crimen. At quid verbis opus, cum ipfa 
varietas flagitium oftendat, & non fortuitam, fed mani- 
feftam contineat depravationem ? Quomodocunque cal- 
culus ponatur, femper aut in LXX. interpretes, aut in 
Judæos crimen id redundabit. 

Sed vero cum quod LXX. pofuere interpretes, id ipfum 
quoque multis & certis teftibus, & infuper- antiquioris 
Synagogæ nitatur confenfu; contraćtior vero computus ne 
unum quidem habeat teftem, qui fit Aquila vetuftior, in» 
felicis fuerit judicii, tam manifeftis non credere argumen- 
tis. Errat tamen cum ad memoratos provocat fcriptores 
ac fi illi Judaicam iftam non agnoviffent depravationem. 
Africanus & ex co Syncellus manifefte Russe codices 
Hebræos non convenire, & multa continere abfurda, quæ 
poftquam enumeravit, addit, merito omnes Chronologos 
fequi LXX. interpretum verfionem, utpote-quæ fasta ai 
antequam perverterentur & deprav arentur Hcbræa exen 
plaria ; AY TA YO TE Top INS TOY Epp lueiæs CH AO Ph 
ws toiney @ daresge EBez ic Yes ms peta REC An 24 
cuuirŸins, LOTUS Tav TRE aY PÁPA JI xaTa Tiy TL- 
pécur Kero yeap ia ` or: PAME Ê ñ n COS OA NS Ts axupé- 
vns Be A fév Xurs ExXXANTIL TAUTI pary TETE y Toy 
T Megs UOV DTOPAWV TE AY Lan Tr cp Lima QT} 
pro muegsedongrov. … Nec hoc tantum loco, ted & alibi 
corruptos effe dicit in Hebræis codicibus annorum nume- 
ros, Sic quoque fenfit Origenes, qui pluribus in locis $. 
Scripturas à Judæis depravatas efle affirmat. 

S-[ De 
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De vaticinio fex mille annorum, deque Thalmudica 
quam fubjungit expofitione, fatis cum alibi, tum quoque 
præcedenti diximus fcripto. Perpendant ea quibus otium 
eft, & judicent an verum fit, id quod P. Simonius ad- 
ftruit, me caufam hujus vatitinii ignoraffe. Cum cele- 
berrima fuerit hæc prophetia etiam anteguam Chriftus 
nafceretur, opus non eft ad Thalmudiftas recentiores di- 
vertere, cum ex iis quæ feriphimus opinionis hujus anti- 
quitas fatis fit manifefta, & ipfe quoque Hieronymus 
millenariorum fententiam ex Judæorum traditionibus Pa- 
piam haufiffe affirmer. 

Sequentibus capitibus P; Simonius examen inftituit in 
LXX. interpretum verfionem. Quamvis autem pluribus 
in locis ceam. laudet, quia tamen aliquando eos impegifle 
aut faltem minus commode quædam reddidiffè exiftimat; 
Operæ pretium fucrit ca excutere, & cognofcere ipfene, 
an vero LXX. errarint interpretes. Miflis itaque iis, in 
quibus horum non adverfatur verfioni, ca folum perfeque- 
mur, quæ ab illo reprehenduntur. 

Primum quod carpit occurrit Genef: cap. I. v: 7. is 
cpqas ahs muipas. Dicit dubiam efè expofitionem, quia 
VOX apos & principatum & principium fignificet. Mi 
ror non reprehendifle vocem Hebrxam quæ & ipfa du- 
plicem habet-poteftatem. Pari jure & primam Gencfos 
reprehendat vocem £refith, quæ & caput & initium no- 
tat, unde Aquila verterat v sepaaidv. Cum inhis & f- 
milibus locis fatis pateat, qua ratione dictiones iftæ- fint 
accipigndæ, fruftra male intelligentium culpa in ipfos 
transfertur fcriptores.  Quibufcunque demum verbis inter- 
pretes hæc reddidiflent, nunquam cavillandi defuiffet ma- 
teria, præfertim cum omnibus fere linguis præditæ voces 
duplicem habeant fignificatum, ipfa quodammodo fic Ju- 
bente natura. Fruftra itaque funt illi qui Græcæ trala- 
tionis carpunt ambiguitatem, cum Hebræi codicis interpre- 
tatio hoc. noftro feculo longe magis fit ambigua, utpote 


quæ 
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quæ quofvis etiam admittat fenfus, fi Rabbinos & Rabbi- 
niftas fequamur. 

Cap. 111. V. 9. Gencf. ÉhuaTaenTO où am ruyloy Ty 
LTNVOY . Malédictus tu ex omnibus animalibus. Dicit præ- 
pofitionem äm non convenire huic loco, & nullum con- 
ítituere fenfum. . Certe non potuiffet locus hic melius & 
cxactius pa Qui aliquid Græce fciunt, hoc quoque 
fciunt, nullum efle Grxcum [criptorem, qui non fic loqua- 
tur, omninoque fruftra fimus fi exempla congeramus. 

Eodem capite verfu fequenti occurrit apré oy Tipnoe 
paraku. Putat legendum efle raie, & mox TE pho es 
Atqui hoc non eft Græc um, negue enim Tepéc daie, 
fed rapw, unde futurum Tepa, non muphows Reétior ita- 
que noftra letio pros & rpnoes, quam & rei & fenfui 
convenire olim oftendimus. 

Gen. cap. Iv. v. 16. Er habitavit in terra Naid è re- 
gione Edem, Qui cum Hieronymo negant terram Naid, 
& malunt fluétuantem aut inftabilem interpretari, illi ma- 
lunt cum Hieronymo crragg, quam cum LXX. veritatem 
agnofcere. Cur non & Jofep! hum reprehendunt, qui ho- 
rum interpretum fententiam confirmat? Quis præterea 
ferat itam balbutiem, © habitavit in terra inflalilis 
& vagus Nufquam profecto habitat, qui ubique va- 
gatur. 

Gen. IV. V. 26. STON HATE TLEN, To Oroua y- 
2 Tg es. Hoc in loco BAG de ponitur more Græ- 


T Fa 


s tralativo pro bm yg Aw vel TO Ch Ag Soy. ic aki 
iiun invocans (Vel EERTE nomen Dei. Eu ndem hı 
fenfum expreflit quoque Philo in Scripto de Abrahamo. 

uod. vero dicunt in Hebræis € exemplaribus fe IR non 
nr. id aliter olim fuiffe patet non tantum è LXX, inter- 
pretibus, fed & ex Fulebio Emefeno, cujus verba in ca- 
tenis, Ey To Beaux 8y saws EYE) aM È NATO 
bn Ag AE Id w To avogan welks TE Où. PI 
loco diximus in Appendice fcripti de LXX. interpreti- 
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bus. Si quis Rabbinorum confulat commentarios, meras 
inveniet contradiétiones. At vero in Græca verfione om- 
nia funt clara: Quis enim nefcit in facris literis paffim 
fpem poni pro fide, & fperare pro confidere? Sed & 
Græci fæpe fic loquuntur, & hinc eft quod prsy & m- 
ynpa Ams pro bona & mala ufurpantur conicientia. 
Genef. cap. VI. V. 14. vin œauro mwr Šu ÉuAwy 
mTegyovoy. Fac tibi arcam ex arboribus quadratis , ita 
vertendum efle olim monuimus. In Hebraico eft; Fac 
tibi arcam ex arboribus refinæ, quod omnino idem eft ; 
omnes enim quadratæ arbores {unt refiniferæ. Satis mihi 
videor clare locum hunc expofuiffe in iis quæ olim feri- 
pfi: tamen quia P. Simonius nimis longe ea petita efè 
exiftimat, & aliter hæc reddenda cenfet, fic nempe ut 
iaa Teregyuvæ accipiantur de afleribus feu plancis qua- 
dratis ; non erit ab inftituto alienum, fi pauca etiamnum 
ad clariorem loci hujus intelleétum addamus. Primo i 
taque obfervandum vocem Hebræam gopher, fi feorfim 
fpectetur, non poffe accipi de quadrato. Deinde quis 
naupegus non rideat, fi quis huic jubeat, ex afferibus aut 
tabulis quadratis conftruere qualecunque navigium? At 
vero fiquis jufierit navem ædificare ex arboribus quadra- 
tis, ftatim rete loquentem agnofcet, & intelliget arbo- 
res refiniferas, quales funt cedrus, abiċs, picea, pinus, 
pinafter & fapinus, omnes quadratæ, omnes aptifimæ fa- 
bricæ navali, utpote quæ materiem & fimul refinam feu 
picem ad unguendas exhibeant naves. Cum in frigidis 
præcipue proveniant traétibus velut in fummo feptentri- 
one, & alibi fere in montibus; femper virentem tamen 
alunt comam, locoque fanguinis copiofa iis data eft refina. 
Siquis borcales peragret regiones, vix alias quam quadra- 


' tas inveniet arbores, omnes paribus intervallis & angulis 


in quaternos fimul fe explicantes ramos, ita ut vel ipfo 
afpectu figuram exhibeant pyramidis. Æqualis ifte ra- 
morum ordo cedit Lapponicis gentibus in bencficium, ut- 
pote 
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pote fuper quaternos iftos in crucis formam fimul exeun- 
tes ramos, velut fuper planum fundamentum, domos fuas 
ligneas exftruere folitis, ut teftantur, cum alii, tum quo- 
que Olaus magnus lib. 1v. cap. 11. Patet itaque, ut fem- 
per, ita quoque hoc loco LXX. illo fenes optimos fuiffe 
interpretes. Scio quidem doétiffimum Bochartum vocem 
gopher de cyprefs accepiffe, verum cum ea non quadrata 
fit arbor, fed rotunda, utpote quæ metas imitetur, ideo 
in cenfum venire non poteft. Nec tamen negaverim vo- 
cem cuprefli, à gopher feu copher commode derivari, ve- 
rùm non œuécuws, ut puto. Cum enim ab hac Hebræa 
voce infulx quoque Cypro nomen obtigerit, propter co- 
piam refiniferarum arborum, non incommode exinde pe- 
tas originem vocis cuprefi. Quod fi id minus placet, 
non male derives wwraglosss à wúmap@, quod & ipfum 
ab cadem Hebræa voce formatum videtut. Græci anti- 
quiorcs wymapss Vocarunt conos feu nucamenta in quibus 
primo exftllantem arbores refiniferæ ferunt refinam. Ira- 
que Hefychius Thcophraftum wwmtpes vocafle feribit ra 
T msm © mrs repwMmyara. Si hoc etymon admit- 
tas, jam wreg ® idem notabit, quod conifera feu re- 
finifera arbor, propter geminum vocis xumos uU copher 
fignificatum. Porro wwmwesı dicuntur quoque xwrlaepr. 
Sæpe cenim in Dialeétis + tranfit in r. Hoc pofiremum 
quod ufitatius effet, ideo fatum ut letio T'heophrafti 
jam olim fuerit immutata. 

Genef. xlix. v. 24. Ubi violenter -dicuntur confra@i 
fuifle arcus, quos fratres in Jofephum intenderant, rectif. 
fima eft verfio & cuwwergibn 4 XERTES Ta mé% QU TU; 
cum aliæ iuterpretationes vix ullum exhibeant fenfum. 
Vocem Hebræam 2% & alibi codem fenfu accepere iidem 
interpretes, convenitque cum radice 23W. 

Ibid. v.26. Nihil minus quam confufa eft LXX. viralis 
interpretatio, ubi multiplicantur benedictiones Jofephi 
em dinoyeus Opéwy pgiug © 67 dunoyaus d'iydy ajoviwv, o 
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ZOITU bn xepa lu Tomp, C b HOPUPNS ay AYATA an por. 
Optime hæc reddidere interpretes, licet non nunc tantum, 
fed & olim aliter quibufdam vifum fit, ac prætulerint verfi- 
onem Aquilæ, qui pro Say repofuit Berv, utex Theo- 
doreto & Græcis conftat catenis, ac fi LXX interpretes, 
qui paflim nya Bousor reddiderunt, non ctiam hoc loco id 
ipfum pofuiflent, {i convenientius cenfuiflent. Sed fane 
Aquila, qui nihil in Hebraicis fciebat, quod non à LXX 
hauferit interpretibus, unum id femper egit, ut cafdem 
quidem quas illiexprefferit fignificationes, verum illas ipfas 
in diverfis diffiparit locis Si LXX Gouvëy hoc loco fcrip- 
fiflent, ille Jrs pofuifiet, uti alibi ab co fatum. Quod 
vero fenfum horum attinet verborum, clarus eft ille & ma- 
nifeftus. Montibus ftabilibus & à rerum initio perman- 
furis in ævum, qui in Pfalmis dicuntur montes Dei, oppo- 
nuntur hoc loco Ses, cumuli feu acervi inftabiles, quales 
vel cafu, vel humana congeruntur diligentia. Falluntur, 
qui vocem hanc de folis intelligendam effe exiftimant are- 
narum cumulis, in prècipuo enim fignificatu ponitur pro 
acervo feu cumulo frugum & fru&uum. Itaque ds, irn 
& Siv, à Grammaticis Cxponitur xaprov ou, owes 
Tue h x ea y. Hinc axeg Iya vel abfolute Ait, frutuum 
dicuntur primitiæ. Hinc quoque Ds ay, idem quod 
aweps ya. Ab agricolis vocis hujus origo eft petenda, 
qui frumenti ftruices fic apellarunt à Sé»4.Promifcue enim, 
ut Grammatici docent, appellantur yes, -Mres & Sôves, 
idemque effe notant, quod Srygres & Sngurlay quæ omnia 
ejufdem prorfus funt originis, Poftea vocabuli hujus ac- 
ceptio tranfiit ad loca in quibus copiofus frumenti effet 
proventus, cujufmodi funt colles modici, agri editiores, & 
ripæ fluminum. Tranflara dein fignificatio ad quarumvis 
rerumcumulos, veluti fruétuum, arenarum, falis, pecuniæ 
& fimilium. Tandem demum ad ifta loca, in quibus hæc 
omnia reperiantur, qualia funt littora, fyrtes, mare deni- 
que, quælibet arenofa, fquallida & follitaria tefqua. Cum 
VOX 
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yox hæc tam multiplici: fenfu apud Grxcos occurrat 
fcriptores, nullum tamen invenias locum, quin : ftatim 
agnofcäs quomodo accipienda fit: quod ipfum quoque hic 
obfervare licet, cum yes opponuntur montibus perenni- 
bus. Senfus vero loci.& ipfe eft manifeflus. Quamvis 
enim yes fint inftabiles & natura fua incerti, corum tamen 
ftabiles & perennes proventus pofteritati Jofephi optat Pa- 
triarcha moriens. Quod fi quis quærat quare Deur, 
XXXIII. 15. ubi fimılıs de hoc ipfo Jofepho Moyfis oc- 
currit prophetia Beves non was tidem pofuere interpretes; 
is mihi caufam expediat, quare Moyfes non iifdem iftic 
ufus fit verbis, atque hoc loco ‘Jacobus. Siquis caufam 
dixerit, idem quoque caufam habebit, quamobrem & LXX. 
ñon iifdem ut rebique utantur verbis. Quod autem doctifii- 
mus Simonius malit immutare fequentia verba Græca, & 
fic vertere, fuper caput ejus qui fratrum dax fuit, id minime 
probo. Quænam enim hæc balbuties, © fuper caput Fo- 
Jephi, © Juper capui + Fofephi, qui fratrum dux fuit? At 
vero quid planiuseo quod antiqui pofuere interpretes, ubi 
Jofepho promittit pater felicitatem in ftabili & inftabili 
tel lore. cupitque fimul ut benedićtiones iftæ non in ipfum 
modo, fed &. in fratres, quorum princeps fuerit, redun- 
dent? Porro fiquis in verfonibus hodicrnis totam hane de 
Jofepho prophetiam excutiat, mera invehiet ænigmata 
nihil omnino fignificantia,êt ne ab ipfs quidem intelligenda 
interpretibus. Minus tamen mirum id videri debert, ideo; 
quod Judaici codices infigniter hoc in loco fint apir: 
At vero ut fæpe alibi, ita quoque in hac de Jofepho pro- 
phetia, integra & acs ra funt illa Hebræa exemplaria qu ti- 
bus Samaritæ utuntur. Illa fi quis adeat, inveniet exactif 
fime &ad unguem cum LXX. convenire interpretibus. 
Pfal. xxrr. v. 2. Cum alloquitur PEORIA Deum ĉr 
dicit, vocato te interdiu &S non exaudies: voçabo te node 
© non cedet in amani RAURA, Non video qua ratione ali- 
quis poflit pertendere hanc expofitionem non effe clariorem 
omnibus 


er 
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omnibus aliis. Vetus interpres &yorav Vertit vanitatem, quod 
cundem efficit fenfum. . 

Poft multa deinceps vbi vulgatam examinat yerfionem, 

nefcio quare fequatur verfionem Hicronymi in cap, Gen. 
X1IV.5. cum nec ipfe nec Hieronymus probare potuerint 
Ham effe loci nomen. Quod vero fequenti dein Gen. 
cap. V. 11. occurrit & fedit cum eis Abraham, de co dixi- 
musin appendice fcripti de LXX interpretibus, 
. Cap. x1x. v. r4. Male Hieronymus reprehendit LXX 
interpretes, quod generos pro fponfis reddiderint, Non 
hoc illiexcidifiét fi Græcæ fuiffet peritior linguæ, Quis. 
enim nefcit paflim à Græcæ fponfos appellari apé pss. 
Quod vero cap. X X 1 1 r.v.6. Hieronymus reprehendat LXX, 
quod regem pre principe fubftituerint, nimis id leve, nedi- 
cam futile, cum nemo nefciat regis & principis in omnibus 
linguis promifcuas effe appellationes. 

Cap. xxiv. v. 63. Iterum hos intefpretes male carpit 
Hieronymus, cum vertendum cenfet ; ut loqueretur in agro 
declinante jam vefpera. Quis ita improprie loquentem 
aut ferat aut intelligat > Cum declinat vefpera nonne nox 
eft? Quid denique fibi vult iftud loqueretur? At vero quis 
neget perfpicue & fideliter reddidiffe LXX. interpretes,cum. 
dicunt Ifaacum inclinante jam die rus conceit, ut cum 
famulis, villicis & amicis confabularetur, quemadmodum 
folent facere homines labore feffi, horis prælertim & locis 
calidis? Vocem Hebræam pluribus in locis Selalu expofucre 
iideminterpretes. Eft vero day tempus pomeridianum. 
Quamvis vero totum tempus pomeridianum hoc nomine 
contineatur, quitamen Græce norunt, hoc quoque fciunt, 
tempus à meridie ad vefperam trifaria divifum fuiffe, ita ut 
medius dies, id eft, hora fexta feu tempus prandii, dicere- 
tur sean mepa; quod prandium fequeretur, deian vel 
Au fimpliciter; quod vero occafam folis præcederet 
tempus, deiñn ora. Unde calidiffima pars diei quæ pran- 
dio peraéto fequebatur, à Xenophonte & paflim ab aliis 
daan 
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deian dicitur. Sed& Gen. cap. 111. v.8. cum Deus dicitur 
obambulaffc in Paradifo ad fpiritum dici, quando intenfifi: 
mus cft calor, reéte iidem interpretes reddidere ao Nurov. 
Vim vocabuli ipla fatis declarat origo, cum Saan, Mauvos & 
Neaivos fatum fit à Yg & tas fou éan, unde Neira 
meridiari. -Quod vero alteram fpcétar vocem, nempe 
adbrequen X tum quoque fruftra funt,cum æfbaspmAo mori- 
bus viri lan&ti non convenire exiflimant, Vel iplo atte: 
{tante vocabulo, afbasuæ idem eft quod quaouvhæe Nec 
putandum cam efle femper vitiofam.& inrempellivam,. præ: 
fertim cum fervis, pueris & mulieribus, quæ verbofà gau- 
dent loquela. Cicero ad Atticum X11, Garrimus quidquid 
in baccam. El profecto quiddam Aéomque habet, etiamfi nihil 
fubefl, colucutione ipfa Juavitatem, Origertes tamen in fu 
lexico ædbàsgmoy hoc loco interpretatus eft yfer, Judæos 
nempe fecutus, qui nec Græce, nec, Hébraice fatis 
docti, fienificationes verborum divinabant potius, quam 
fideliter reddebant. Cum pluribus in locis vocem mw ita 
reddiderint LXX, nufquam tamen hoc fenfu abiisaccepta 
fuit. 

Gen. Cap.-xxvi. v. 32. Iterum male & ab Hieronymo & 
à P. Simonio reprehenduntur LXX interpretes, quod ver- 
terint, von invenimus aquam. Siquis Rabbinorum legat 
{cripta nihil nifi meras inveniet cavillationes. Cum verba 
Hæbræa eam quam LXX pofuere contineant expofirioncm, 
quæftioque folum circa id verfetur, quomodo Ifaacus no- 
men dicatur dediffe puteo, cum jam antea nomen indium 
fuerit ab Abrahamo; non operofum eft fatistacere. Siquis 
enim locum examinet, facile quoque deprehendet, ab Abra- 
hamo quidem prius ditum fuiffe puteum jurisjurandi ; 
fed idem poftea nomen confirmatum fuiffe ab Ifaaco, addi- 
to quoque co, ut aditum oppidum codem appellaretur 
cognomine. Calumniandi caufa ex eo tantum petitur, 
quod idem quoque vocabulum faturitatem notet, unde 
volunt conficere, puteum feu fontem iftum non fuifle ficcum, 
Et Sed 
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ed hoc eft vitiligari Abrahami quidem tempore norm 
fuerat ficcus, fed cum fames & ficcitas,quam Ifaaci tem- 
pore in illo tratu fuperveniffe facræ tradunt literæ, 
major fuerit illa, quæ Abrahami contigit tempore; non mi- 
rum, {i & ifte quoque tunc exarueritputeus. ti 
Eccl. cap. 1. v.6. Recte præfert P. Simonius verfionem 
antiquam Latinam verfioni Hieronymi. Sed quod fenfum 
putet difficilem, id aliter fe habet. Ko drarmec HAO, 
© Aude o nu, À iis my omor urg Axe, Ava TEMA wy tume 
enet, mopébeTey megs vorov, À uxor megs Bopjare Kundw ww- 
2h mpdeny mmwdyge Ut paffim, ita quoque hic, xace 
pontiur pro yazdy id eft, reducitur, retrahitur, feu rever- 
titur. Oritur iol, & occidit fol, &ad locum fuum priorem 
revertitur : ubi iterum oriens ad auftrum defleétit, donec 
meridianum contingat; unde denuo ad boream in codem 
declinat circulo, ut obliquæexigit ratio {[phæræ. Ventum 
quoque circulatim circumire, & prèterea amnes feu tor- 
rentes omnes in mare devolvi; nec tamen mare redundare; 
quod ex mari oriantur amnes & ad mare revertantur, ita ut 
in circulum moveantur omnia, fitque perpetua rerum vicif. 
fitudo. ` Quibus addit Ecclefiaftes, avre ci ACSI YHINE, 
id eft, omnes rationes & difceptationes de talibus efle per- 
difficiles, nec cuiquam explicabiles. Ut enim Hebræum. 
ED", ita quoque Græcum Ados & verba & res, feu 
dfputationes quæ ex verbis conftant, notae. Paflim in S. 
literis Acou, frua@ & redyugra promifeue accipiuntur. 
Sed neque quod fequitur, réétius ab Hieronymo redditum. 
nihil Jub foli novum, quam id quod habent LXX. interpre- 
tes, non eft omne recens Jud fole, quod & Hæbræis conve- 
nenit verbis, & quomodo prudentiores loquuntur. Juvenes: 
& indoëti, qui iis quibus vivunt folent favere feculis, omnia 
noya & meliora cife fuis jaétant temporibus. Sed: veto: 
qui ctiam præteritorum feientiam habent feculorum, ne- 
gant id ipfum, dicentes. non omnia efè nova & meliora: 
Cum vero Hieronymus. vertit, on faturatur ocalus viju, 


URL 
VE Golar 


NUPERÆ CRITICA SACRÆ. 523 


nec auris auditu impletur, ne hoc quidem tam bene, quam 
quod LXXII. non faturabitur oculus vifu, nec auris auditu 
implebitur. Quis enim non videat von hic poni, pro nun- 
guam, ut. paflim, & propterea verfionem hanc ampliorem 
continere fignificationem. Sed & illud, quod mox poftea 
oecurrit, reéte fe haber. Quis enim, qui aliquem Græcæ 
linguæ habet ufum, nefciat idem efle £x #4 urrun rois meg- 
mois, & sx ta uiun IH menmr. Dicit Ecclefiaftes, elie 
qui negent fuperefle memoriam præteritorum: ipfe vero, 
licet merito id negare potuiflet, fapienter refpondet, pofito 
eo ut hoc verum fit, jam quoque necefle confequi, ut neque 
præfentium, neque futurorum fuperfit memoria apud illos, 
qui noviflimis fint futuri temporibus. 

Hæc funt pleraque, nifi fallor, loca, quæ vel male, vel 
faltem non fatis commode à LXX. verfa tuille interpretibus 
doctiffimus exiftimat Simonius. Feliciufne ipfi quam aliis 
ifte fucceflerit conatus, eruditorum libenter permittam 
judicio. Laudo tamen moderationem, quod verfionem 
hanc magni faciat, nec cum iis fentiat, qui illam ex officina 
Sathanæ prodifle affirmant, ac fi eam quam & Chriftus 
& Apoftoli nobis reliquerunt & commendarunt Scriptu- 
ram, -autorem poft habere diabolum. Pia nempe 
avlzgraßao] fatum fuiffe contendunt, ut Chriftus tam 
pravæ & erroncæ confenferit interpretationi. Sed apage 
iftam pietatem, & iftud cum cacodæmone fœdus. Ingen- 
tem facilius petram calcibus evertas, quam ùt in facra hac 
verfione aliquid non recte fcriptum aut interpretatum in- 
venias, f librariorum culpam omnibus etiam facris fatalem 
exceperis libris. Non Hieronymo, non cuiquam haéte- 
nus bene fuccefit, ut aliquid in ea non recte pofitum de- 
prehenderit. Satis id ipfum oftendimus, & fi opus fuerit, 
pluribus alibi perfequemur. Quapropter ne inique ferat 
P.Simomus, fi nec illius in LXX. interpretes acquiefcam 
cenfuræ, nec à me exigat ut relita veritate totum me 
ad illius componam arbitrium. Fruftra eft cum me in 
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extremis Verfaricontendit, & mediam mihi præfcribit viam, 
ea nempe ratione, ut nonplus LXX. quam aliis. facrarum 
literarum tribuam interpretibus; quod fcilicer illi xque ac 
alii errare potuerint: Verum ceflare ea debet queftio 
catenus, donce liquido cos errafle confiterit Id autem 
cum demum fit, cum Chrifti & Apoftolorum: ex hae ver- 
fione depromra elüferit teflimonia, & omnes veteres Judæ- 
os, fuperflite etiamnum lingua; Hebraice nefcifé oftende- 
rite Si veritatis habenda fit ratio, non media quam dubi- 
tantes infiftunt, fed reta carpenda eft via + illam vero tene- 
bimus, fi Chrifti & Apoftolorum infiftamus veftigiis, & 
cam quam ipfi velut folam & legitimam fecuti funt, nos 
quoque fequamur verfionem. Aliter qui faciunt, illi fe: 
cundum communem paræmiam, cdh merpéoms rhw dream 
Énréa. Interea, quæ funt cjufdem generis,datur meüium, 
Sed inter bonos & malos interpretes, inter Chriflum & 
Rabbinorum Mefliam, velle quxrere medium! id demum 
ridiculum eft.. Cum tam multæ &:hoc noftro, & fuperiori 
feculo prodierint verfiones, quas tamen omnes merito dam- 
nat doétiflimus Simonius, quid attinet errores multipli- 
care, & novos hariolari fenfus, & novam condere verfio- 
nem, cum veram teneamus vel ipfo indice Chrifto à Et ta- 
men atiamfi tantus deeffer teftis, vel ipfa vetfionis: hujus 
veritas, claris adco fe prodit argumentis, ut fiquis cordatus 
non præoccupato à recentioribus Judæis hanc acceffèrit 
animo, idem etiam volens nolens agnofcere habeat neccfe, 
nec verba verbis, nec fenfus fenfibus reddi potuiffe melius 
& fidelius, quam ab iftis fatum fit interpretibus. Sicubi 
lectionum occurrat :varictas, totum hoc librariis, non in 
terpretibus, imputandum, Nec eft ut offendat quem- 
quam, vel ut cúiquam videatur mirum tot labentibus fecu- 
lis ortam fuiffe aliquam [eétionum difcrepantiam, quin 
potius illud pro miraculo habendum, quod cum lubrica, 
èr fallaces fint adeo librariorum manus, poft bis, trium 
milium, 6 pluriumietiam annorum decurfum; cos 
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fervatam fuiffe nihilominus tantam inter verfonem Græ- 
cam & Hebræos codices concordiam, quantam vix inve- 
nias inter ca exemplaria, quæ paucis abhinc feculis fuere 
propagata. Denique fi quæ in Hebræis codicibus fuper- 
fit veritatis teftimonium requiras, præfto funt LXX. fa- 
cerdotes, toridem teftes, quot: interpretes. Quapropter fi 
novas facrarum literarum inftituere velimus verfioncs, iftos 
fequamur duces, {oli illi retam demonftrant viam, & di- 
vortium facimus à veritate, quotiefcunque ab iis recedi- 
mus; Mutus eft Hebræus codex, & vel ipfis agnofcenti- 
bus Rabbinis truncus media fui parte, utpote veris defti- 
tutus vocalibus.. Et tamen etiamfi illi fupereffent, ‘ne fic 
quidem aliqua conftrui poflit verfio, cum verborum pote- 
Îtas, &c fenfuum qui exinde conficiantur , penitus-oblite- 
rata fit fcientia. Vel ipf Judæi hanc interpretandi diffi- 
cultatem non diffitentur , ideoque Mefliam fuum expe- 
étant & invocant, qui claufum aperiat librum, & codicem 
mutum faciat loquentem, ita ut fuos legere &- intelligere 
poflint prophetas. Nos vero qui verum agnofcimus Mef- 
fiam, & veram tenemus Oraculorum Dei expofitionem, 
quis veternus, aut quæ invafit dementia, ut reliéto duce 
certo, cæcis credamus duétoribus, & ab iftis, quibus Deus 
omnem eripuit intellectum,. facrarum literarum interpre- 
tationem. emendicemus? - Prophètis &'antiquis fudæorum 
facerdotibus fua olim credidit Deus oracula; poftquam 
vero per LXX. interpretes & Apoftolosad gentes tranfiit 
verborum Dei hæreditas, ablata eft omnis fcientia & in- 
tellectus à Judæis, traditufque eft gentibus, ut prædixe. 
rant Prophetæ. Si itaque facros fuos codices.intelligere 
velint Judæi, necefle eft. ut à gentibus: quod olim dedere 
repetant beneficium. Libenter illæ vicem reddent, & par: 
ticipes facient tam falutaris utrifque depofiti. Nam fane 
ut gentium falus olim à Judæis, ita nunc per gentes. fer- 
vandi {unt Judæi, utpote quibus nulla falus, nullumqus 
fupereft afylum aut refugium, nifi ad. Chrifti fe recipiant 
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Ecclefiam, & in illa difcant ea, qu ipforum majores gen- 
tibus quondam tradidere Dei myfteria. 

Rationes porro quæ videntur moviffe P.Simonium, ut 
novam inftituendam cffe exiftimet verfionem, quæ exaéte 
cum Hebræo conveniat codice; eædem funt prorfus, ac 
fint illæ, quæ & olim Hieronymum, & nunc plurimos ad 
idem faciendum moverunt Chriftianos. Nempe cum u- 
nicuique in ea quam exerceat arte, cenfeant effe creden- 
dum; utique etiam Rabbinis, qui omne fuæ vitæ tempus 
linguæ addicunt Hebrææ, non derogandum effe conten- 
dunt fidem. Efto, inquiunt, ut illi plurima fingant, non 
tamen femper mentiuntur. Sed quis adeo unquam men- 
dax fuit, qui non, ctiam cafu aliquando vera fit locutus? 
Attamen in Rabbinorum fcriptis adeo peregrina res eft 
veritas, ut neminem haétenus invenerim, qui eam eruere 
potuerit. Quantumvis longæva vita deficiat, - priufquam 
aliquid Ieëtu dignum in corum deprehendas libris. Eti- 
amfi quam diligentiffime eos excufferis, nihil prorfus in- 
venics, aut quod etiam deterius eft nihilo, temporis fcili- 
cet jacturam. Tanta infcitia & barbaries, tanta figmen- 
torum copia, tantus denique nugarum in iis occurrit ap- 
paratus, ut nihil verius fit illo Satyrici di&o. 


w—/Ere minuto 
Qualiacungue voles Judæi fomnia vendant.: 


Si qua tamen in re credendum fit Judæis, cur iis non 
credimus, cum periiffe linguam Hebræam, & fe poftquam 
toto terrarum orbe facti funt exules, nefcire Hebraice'af. 
firmant? Fruftra itaque dicitur unicuique in arte fua cre- 
dendum : fi enim ad illos divertimus, qui id ipfum, quod 
docent, ubique & palam fe nefcire profitentur, unum tan- 
tum hoc adfequemur, ut iifdem imbuamur erroribus, & 
ejufdem quibus ipfi participes fiamus infcitiæ. 


Non 
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Non defunt tamen, etiam doctiffimi viri, qui Rabbino. |} 
rum fcripta ad intelleétum S. Scripturæ plurimum con- Late 
ferre, ideoque & illos audiendos effe acerrime conten- | 
dant: Quodque magis mirere, & unde cognofcas, quam ll 
alte Rabbinifmus quorundam: Chriftianorum infederit ani- 
mum, vel exinde colligas, quod non defuerint hoc noftro 
feculo, qui in ipfa quoque Evangelia commentarios fcrip- 
ferint Rabbinicos, {fingula propemodum verba, non ad 
Græcas, fed Rabbinicas detorquentes phrafes, ritufque in- 
fuper è Thalmudicis proferentes magiftris, ad quos Chri- 
ftum & Apoftolos allufiffe affirmant. Sed profecto iftiuf- | 16 
modi interpretibus & fidei aflertoribus tuto Chriftiana aii 
poflit carere refpublica. Cum in illorum. myrotheciis & Ka 
commentariis Evangelicis utranque faciant paginam, Noz 
eft Grécum, Jed Hebreum, ecquid aliud inde colligas, quam 
illos nec Græce, nec Hebraice fcivifle >? Quod vero ritus 
attinct, fcimus &. nos Rabbinos.non minus torfan diligen- 
ter legere Evangelia, quam Chriftianos; & quamvis Chri- 
ftum non admittant, ritus tamen veterum Hebræorum 
ex Evangeliis & Actibus Apoftolicis colligere, & in fuos 
transferre, commentarios. [ftos vero ritus cum legunt 
Chriftiani, velut gemmulas colligunt, exiftimantes ex 
perenni traditione confervatam à Rabbinis corum fuiffe oS 
memoriam; cum tamen certiffimum fit, nullum fcriptum: | 4 
Hebræum aut Rabbinicum fuperefle, quod Mifna & Thal- o 
mude fit vetuftius, adeo ut de toto iftoc intervallo, quod Li 
Artaxcrxis & Juftiniani imperatoris xtatem interceflit, in- jt 
terceflere autem anni plus minus imille, ne quidem quod B 
mentiantur habeant fudæi, ut rete- obfervatum Morino. INEA: 
Si itåque exceperis ea, que ex Evangeliis, Ariftxo, Philone, 
Jofepho, & gentium haufere annalibus ; nihil omnino de 
toto hoc tempore in illorum fupererit fcriptis, quod non= 
fit commentitium. Siquid veri de Rabbi. Akiba, Hillele, . I 
& aliis in illorum occurrat libris, omne id habent ab ©- ‘vu 
rigenc & præcipuce Hieronymo; cujus- fepe: in. Ehalmude. ju AH 
HE 
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fit mentio. - Abfque illis iftorum ne quidem noffent no- 
mina. . Et undenam habeant miferi, cum nullum iftorum 
temporum. habeant fcriptorem, vaftoque adeo hiatu intet. 
cepta fit illorum hiftoria, ut nullis machinis, nullis inftru- 
mentis, nulla denique ratione majorum fuorum fata & 
gefta contingere & reparare poflint? Nif gentium & illo- 
rum qui è gentibus Chrifto crediderunt confervatæ fuif- 
{ent memorig, ne vel Moyfis quidem vel Abrahami fuper- 
cffet nomen: æque illud ignotum Judæis, Samaritis @& 
Saraccnis eflet, quam illis qui in media vivunt Braflia. 
Ad orales, ut vocantur, traditiones confugere, id demum 
eft palam, ineptire. Ab ipfis etiam prudentioribus illæ 
exploduntur .Rabbinis. Nec tamen eo hæc à me dicun- 
tur, quod: Rabbinos omnino neglisendos efle exiftimem, 
guin potius laudo, qui & illorum quoque confulunt feri- 
pta Non quod aliquid folidi iis fubefle exiftimem, fed 
quod falfæ hypothefes ad cognitionem veritatis, non uti- 
les tantum, fed & quandoque fint neceffariæ, uti notunt 
qui aliquid in geometricis & numerorum profecere feien- 
tia. Eft quidem magna veritatis virtus, illa ipfa tamen 
humani ingenii pravitate fæpe aut dubia fit, aut peni- 
tus obruitur. Hocautem ne fiat, eadem obfervanda ra- 
tio eademque tenenda eft via, quam prudentes {fequuntur 
judices, ut nempe utriufque partis committantur & exa- 
minentur teftes. Cum enim fimplex & fibi conftans fem- 
per fit veritas, corum vero qui eam oppugnant, vix alio 
certiori remedio deprehendatur malignitas, quam-fi diver- 
fa, fæpeque fibi invicem contraria edant teflimonia: fiet 
ut fic quoque triumphet veritas, quantoque. plures quan- 
tumyis iniqui audiantur teftes, tanto major oriatur lux, 


tantoque magis pateícat calumnia. Producantur itaque 


partis utriufque teftes. Qui pro veritate verfonis anti- 
quæ teftimonium edidere, primo funt LXX interpretes, 
plerique inter fe convenientes, & linguæ Hebrææ peritif. 


fimi, utpote etiamnum fuperflitis : omnes antiqui Judæi, 


tam 


NUPERÆ CRITICÆ SACRA. 329 


tam in Syria, quam in aliis viventes terris: Dein Chri- 
ftus'& Apoftoli, & fubfequentes quoque Judxorum fyna- 
gogæ ufque ad tempora Aquilæ: totus denique mundus 
in hac verfione confenfit, nec quifquam repertus eft, qui 
contra eam vel mutire fuerit aufus. : Committamus jam 
hos teftes, cum illis, qui contra eos militant.  Iftos fi au- 
diamus, & folos, qui diu poft prædiétos vixere teftes ex- 
cipiamus Rabbinos, corumque difcipulos Aquilam, Sym- 
machum & Thcodotionem, omnes Chriftianorum hoftes, 
& linguæ Hebræg, æquç-ac corum magiftri, ignaros; u- 
nus in tota veteri Ecclefia fupererit Hieronymus, qui à 
Judæis deceptus à LXX. recedere interpretibus & novam 
aufus eft inftituereverfionem, Qui Origenem etiam his 
accenfent, plurimum falluntur ; utpote qui non uno in lo- 
co palam' teftetur, fe firmiter LXX. virorum adhærere 
verfioni, & co tantum concilio interpretationes Judaicas 
Tetraplis & Hexaplis fuis inferuiffe, ut viderent Chriftia: 
ni, quo pacto Judæi Chrifto pofteriores facras interpre- 
tentur fcripturas. Recentiores Chriftiani, qui & ipfi au- 
dent contra LXX viralem verfionem os aperire, quique 
& ipfi periti linguæ volunt videri Hebraicx, quam tamen 
eorum magiftri Rabbini fe ignorare fatentur, quo loco 
habendi fint, judicent rerum gnari. Quæro jam fi ifti tef- 
tes & ifti interpretes ad examen revocentur, & compa- 
rentur cum prioribus; ecquid certius ad erucndam verita- 
tem & convincendam calumniam dari poffit argumentum, 
quam horum confenfus, iftorum vero inter fele interpre- 
pretum difcrepantia? Profcéto ubi veritas, ibi quoque 
concordia; mendacii vero fignum cft certiflimum difcor- 
dia. Ut Hieronymumomittam, qui primus Chriftiánorum 
Rabbinicam condidit verfionem, & alios ad idem auden- 
dum fignifer præceflit ; mille forfan à Judæis & Chriftia- 
nis conftrutæ deinceps fuere verfiones: in tanto tamen 
numero nullam invenias quæ cum aliqua alia, feu in ver- 
bis, feu in fenfibus conveniat, vixque eft quifquam qui vel 
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aliquid in Hebraicis: fibi profeciffe vidcatur, qui non in 
mille modos fingat & refingat facras literas, & cum quo- 
fiber admittere parati fint fenfus, folus tamen veritatis fen- 
fus, quem nos Chriftus docuit, unanimiter exploditur. 
Audent nonnulli cum Rabbinis ftatuere multiplicem efe 
facrarum literarum fenfum, cafque LXXII aut etiam plu- 
res, ut igñ loquuntur, häbere facies. Hoc fi verum fit, 
jam quoque dicendum libros facros non unum cfficere co- 
dicem feu corpus, fed totidem nos habere facras feriptu- 
ras, quot funt verfiones, nec Septuaginta duas tantum, 
fed infinitas. Atqui fi in rebus feriis apud omnes gentes. 
quæcunque amphibolia feu fermonis ambiguitas vitio ver- 
ratur, quid demum de illis ftatuendum, quorum adeo an- 
ceps & ambiguus eft fermo, ut non duplicem tantum, fed 
innumeros contincat fenfus? Annon merito pro imperito 
& infano habeatur, qui Græcum aut Latinum fcriptorem 
interpretaturus, totidem locis fingulis affingat fenfus, in 
quot ab hodiernis interpretibus facra diffunditur Scriptura ? 
Inítant nihilominus & affirmant talem cffe conditionem & 
genium linguæ Hebrxæ. Id fi fit, velim fcire qua ratione 
colloqui & fe mutuo intelligere veteres olim potuerint 
Hebræi. Sit modusineptiendi, & ceffent tandem aliquan- 
do miferi Chriftiani Judaicis iftiufmodi fidere fabellis : cre- 
dant potius Chrifto & Evangeliis, quam inimicis veritatis, 
qui è Thalmude & fcriptis Rabbinorum Chriftianifmum àd- 
ftruere conantur. Ceffet quoque P. Simonius novam fa- 
crarum literarum moliri verfionem, ac fi altera non fuf- 
ficiat, & necefle fit ut purior & genuina magis introdu- 
catur Scriptura, ac fit ifta quam Chriftus & Apoftoli no- 
bis tradidere. Quod fi me non fatis gnarum linguæ pu- 
tet Hebraicæ quam ut hoc meum admittat confilium, ego. 
quidem infcitiam meam hac in parte cum do&tioribus Rab- 
binis libenter profitebor. Interim quantumcunque profe- 
serim, illud ipfum nihilominus fufficit, ut non facile me 
iecipi patiar, ab illis quimortuæ & jamdudum deperditæ 
linguæ. 
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linguæ peritos fe exiflimant, fpuriumque & commentitium 
Rabbinorum fermoném pro vera, legitima, & antiqua He- 
bræorum conantur ebtrudere lingua. - Quod autem dottif 


fimus Simonius moderationem in me non uno requirat 
loco, & me nimio verfionis Græcæ affectu tranfverfum 
rapi exiftimet, iftud ego crimen non difhtebor, fi fit cri- 


men valde amare quæ valde funt bona, & nimius verita- 
tis amor vertendus fit vitio. Utinam non ipfe præocu- 


pato magis à Rabbinis animo ad feribendum fe accinxif- 
fet, & abflinuiflet ab iis quæ habet de incertitudine feri- 
ptorum veteris teflamenti, in quibus paria omnino facit 
cum Spinola Judæo, quem tamen merito damnat, velut in- 


doétum, & futilibus nimium argumentis quofcunque fere 
S. Scripturæ libros abjudicantem ab illis quibus femper 
attributi fuere auctoribus. Cæterum licet in excolendis 
amicitiis, alifqūe humanæ vitæ obeundis muniis pulcra 
res fit moderatio; ubi tamen iniquitas prævalet, & veritas 
obruitur & conculcatur; ibi ifta animi æqualitas & fem- 
per-lenitas merito exploditur. Non amat bonos, quifquis 
non fatis oderit malos. Zelum & fervorem pofcit Deus, 
nihil amat quod medium fit, & in Apocalypfi Chriftus 
dicitur evomere tepidos. Quod fi D. Simonius iftum 
meum fervorem exiflimet non effe fecundum fcientiam, 
ut Apoftolus loquitur & per iftam fcientiam intelligat Rab- 
binicam hodiernam, reéte fentit: fed vero ego non Rabbi- 
nos, fed Chriftum'fequor magiftrum, & in ea quam ipfe 
approbavit acquiefco verfione. Quod fi quierraffe hac in 
parte Meffiam noftrum exiftiment , illi per me licet ut 
cum Rabbinis Mefliam quoque expectent Rabbinicum. 
Licet hatenus dita ad vindicandos LXX interpretes 


& retundendam quorundam adverfariorum'iniquitatem & . 


pertinaciam putem fufficere; quia tamen hoc ipfo pene 
quo hæc fcribo momento, in manus meas fcriptum cujuf- 
dam inciderit viri doéti, & inter Anglos fatis noti, conti- 
nens Rabbinicam -& Thalmudicam expoftionem in prio- 
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rem Apoftoli ad Corinthios epiftolam, fimulque mirificam 
& Chriftiano indignam de LXX. interpretibus digrefo- 
nem; non erit ab inftituto alienum, fi de ea quoque non- 
nihil dicamus, ut videant leétores, quem frutum & quæ 
{polia ex nimia Thalmudis leétione referant Chriftiani ho- 
mines ; & in quos labyrinthos & inexplicabiles fe conji- 
ciant errores, qui Rabbinos hoftes Evangelii, Evangelio- 
rum faciunt interpretes.: Quamvis vel iple titulus ftupo- 
rem incufferit, minufque mihi peccaturus videatur, qui 
ex Alcorano, quam qui è Thalmude exponat Evangelia ; 
longe tamen major fubiit me admiratio, ubi cognovi non 
tantum Philoni, Jofepho, & omnibus qui illos præceffere 
Judæis, fed & ipfis quoque Evangeliis præferri au&tori- 
tatem Thalmudis, non modo in explicatione S. Scripturæ, 
fed & in iis quoque rebus iifque hiftoriis quarum certa, 
continua & indubitata fupereft memoria in fcriptoribus, 
qui vel interfucre, vel proximi illis, quibus res geftæ fuere, 
vixerunt temporibus, cum tontra plerique Thalmudis 
compilatores mille minimum annis fuerint pofteriores, nec 
in alienis tantum, fed & in fuis quoque adeo imperiti 
fint rebus, ut nufquam tanta infcitia & barbaries, quanta 
in iftorum paflim occurrat Jibris. Ex ifta tamen barbarie 
& cæca caligine fuppetias novi Teftamenti fcriptoribus 
afferre Thalmudicus ifte conatur commentator, acfi lux 
Evangelica fiat illuftrior. fi nebulis inficiatur Rabbinicis. 
Omittam jam ea quæ habet de decem. Ifraelis tribubus, 
quas à bis mille anais fruftra quæfitas, & femper fruftra 
quærendas, è Thalmude producit, defcribens urbes,- loca 
& ftationes, in quibus purior, ut loquitur , Hebræorum 
fanguis & fpes Ifraelis etiimnum regnent, regnaturi donec 
veniat Meffias, quem Judæi ex hoc regno proditurum 
credunt, non autem ex vilifima ifta populi Judaici parte 
quæ Efdram fecuta fit, in qua natus fit Chriftianorum 
Mcffias. Prætereo quoque expofitionem de dodecaphylo 
apud Apoftolum, ac fi Chriftiani fuiffent ante Chriftum, 


& 


NUPERÆ CRITICE SACRÆ, 333 


Š ante adventum ejus aliqua fata fuiflée gentium con. 
verfio. Nec iftud excutiam quod dicit Petrum Evange- 
lium prædicaffe decem tribubus Itaelis, idque merito & 
convenienter, fiquidem dicit iftos Hebrxos fuifle purif- 
fimi fanguinis, nam Efdram fæcem tantum populi Hierofo- 
lyma fecum tranftuliffe adfirmat. Longum nimis fuerit 
fingulas perfequi ineptias; nam quale illud eft quod invi- 
tis omnibus antiquis, verfionem LXX interpretum in Ju- 
dxorum olim lectam fuiffe neget Synagogis, contra vero 
paraphrafin quæ Jonathæ & Onkelofo inepte tribuitur, à 
veteribus leétam fuiffe contendat Hebræis, cum certiffimis 
argumentis confici poffit, neutram peraphrafin feptem vel 
oéto antiquiorem effe feculis. Videamus quæ de LXX 
fcribit interpretibus. Negat ille totidem fuiffe, fed tefte 
Thalmude quinque tantum presbyteros fuiffe affirmat, qui 
regi Prolemxo legem defcripferint, & mentitos eflè Ari. 
ftam, Ariftobulum, Philonem, & Jofephum, qui contra- 
rium fcribunt. Caufam reddit pulcherrimam, fi enim 
CCCCLX talenta in redimendis expenfa captivis, cum iis 
componas fummis, quas idem erogavit rex in ornando 
templo, & demum addas munera collata in Eleazarum K 
LXX. interpretes, conficies: fummum minimum mille ta- 
lentorum fecundum Jofephum & Arifteam. Atqui, in- 
quit-ille, rotam Bibliothecam. Alexandrinam tanti non con- 
J'itiffe, imo totum annuum veéligal ZEgypti vix valuifeè 
tanti Profećto qui fic fentiunt, illi omnino nefciunt quid 
rci fit Ægyptus, & quantæ fuerint opes Prolemæi. Opus 
non eft earum inire rationem, id enim fi facere velimus, 
inveniemus forfan annuum reditum quinquaginta millium 
talentorum, idque jufto & folido computo. Unum hoc 
monuifle fufficiac, reges Ægypti ex folis Judæx, Cœlefy- 
riæ, Phœnices & Samariæ vettigalibus collegifte quotannis 
octo talentorum millia, tempore vero Jofephi, Tobiæ filii 
ctiam duplo plus, uti docet Jofephus. Non ergo magna 
nimis debet videri ifta Prolemæi erga Judæos liberalitas, 


majus 
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majus utique‘collaturi bencfcium, fi bimeftre unius anni 


remififler vectigal. Norunt præterca reges prudentes, fœ- 


nori exponi pécuniam, quæ in fubjeétos fibi confertur po- 
pulos. Sed tamen iftam regis hujus erga Judæos qualem- 
cunque liberalitatem non admittit doétus Rabbinilta, quia 
nulla in Thalmude fiat mentio. Sed quid mirum, cum 
neque hujus rei fabellæ meminerint Æfopicæ, Pergit de- 
inde Oracula fundere Thalmudica, & rem memorat dig- 
nam prorfus Rabbinico acumine, nempe iftos feu quinque, 
feu feptuaginta, five interpretes, five presbyteros, non in 
Græcum fermonem vertifle libros facros, fed delcripfiffe 
regi Prolemæo legem per fe, hoc eft, ut ipfe interpretatur, 
Hebraicos libros Hebraice defcripffle. Verum cum ali 
quis merito hic quærat, unde ergo & è quanam officina 
'Græca prodierit verfio, promte admodum refpondet : ver- 
fionem iftam compilatam efle à Synedrio facerdotum Hie- 
rofolymitanorum, & addit licet ipfe folus’ fic fentiar, 
habere fe nihilominus rationes graviflimas. ` Nam fi quis 
quærat, cum à tot & tantis, an non ergo verfio ea fit fi- 
delis & fincera, fine mora refpondet, minime finceram & 
fidelem efle, omnes enim iftos facerdotes Synedrii Hiero- 
folymitani in co convenifle, ut gentibus & fimul aliis Ju- 
dæis inter gentes viventibus fpuriam obtruderent verfio- 
nem, exiftimantes videlicet myfteria Dei non effe reve- 
landa gentibus.  Poftulaffe eas interpretationem Græcam. 
Tfos itaque facerdotes ut fidem fuam liberarent, perfidam 
hanc adornaffe verfionem, quæ apud gentes & alios Judæos 
velut pignus & teflera integritatis & fidei effet Judaicæ. 
Nam verfionem hanc non ad normam veritatis, fed cum 
fumma compilatam effe aftutia & ad decipiendas tantum 
fabricatam gentes, quibufvis etiam lippis dicit effe perfpi- 
cuum. Philonem & Jofephum, quod & ipfi perfidæ & aftutæ 
huic ċonfenferint verfioni, dicit non debere cuiquam mirum 
videri, cum nullam ii veritatis habuerint curam, utpote 
qui gentibus, non Hebræis fcripferint, itaque & illos quo- 
que 
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que libenter in hac fraude cum aliis convenifle facerdoti- 
bus. Firmiter itaque adhærendum efie Thalmudi & Thal 
mudiftis, caufam addens potentifimam, quod illi pro fuis 
fcripferint, Philo autem & Jofephus pro ethnicis. Sed 
cum non prædiéti tantum {criptores verfionem LXX fe- 
quantur interpretum, verum ctiam in novo Teftamento 
ubique & fineexceptione Chriftus & Apoftoli femper per 
os LXX loquantur interpretum, operæ pretium eft au- 
dire quo paĉto etiam hic fefe expediat. Diffimulatis nempe 
Chrifti & Apoftolorum teftimoniis & nominibus, dicit 
pro LXX interpretibus facere quoque amanuenfes novi 
Teftamenri, ac fi illi alia verba & alios fubftituiffent fen- 
fus, quam vel feripferint vel locuti fint Chriftus & Apo- 
ftoli, totumque hac ratione contaminarint & perverterint 
Evangelium. Hoc autem pofito, non difficile fuiffe dicit 
Chriftianis cum ethnicis & Judæis congredi. Cum eth- 
nicis quippe imperitis linguæ Hebrææ, & folam confulen- 
tibus Græcam interpretationem, nullam omnino intercef- 


{ile difficultatem. Judæis vero cavillantibus aliter in fuis- 


legi codicibus verba & fenfus Scripturæ, quam concipian- 


tur in Evangeliis, prompte admodum potuifle occurrere. 
Chriftianos, dicendo hanc efle ipfiffimam verfionem, quam- 
ipforum exaraffent majores & tanquam veram & finceram- 


univerfo legendam exhibuiffent mundo. Porro, mi lector, 


ecquis eft qui tam lepidas quemquam audiat narrantem- 


fabellas, qui non merito inter fcenicos fe verfari exiftimer. 
mimos? Attamen dotus ifte Rabbinifta, non ftudio 
contentionis cum quoquam, fed folo veritatis inveftigan-. 
dæ compulfum defiderio, ferio & cogitationibus fæpe ite- 
ratis, hæc fe fcripfifle adfirmat. 


Non dubito quin complures futuri fint, qui abfurdas- 


& portentofas iftiufmodi cogitationes in homine Chriftia-. 
no non mirentur tantum, fed & merito deteftentur;. ve- 
rum qui nullos præter Rabbinos legunt & fequuntur in- 
terpretes, & qui Thalmudem cum Evangeliis compo- 
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nunt, vix cft ut aliter fcribant aut fentiant. : Minus mali 
Chriftianæ infligeretur reipublicæ, fi pauci duntaxat hoc 
adfligerentur morbo, fed noftro hoc feculo adeo graflatur 
hæc peftis, ut fi Chriftianos cum Chriftianis. committas 
Theologos, longe plures invenias, qui Mofem & Pro- 
phetas è Thalmude, quam ex Evangeliis malint interpre- 
tari. Utinam inconfultis iftis comes non accefiffet P. Si- 
monius, nec tam futili adhæfiflet commento de concinna- 
ta ab univerfo Hicrofolymitano Synedrio in fraudem hu- 
mani generis S. literarum verfione, cui tamen, ut volunt, 
fubicripferint & Chriftus & Apoftoli.  Quidni dicunt illi 
qui ab omni libenter religione fe exemtos velint, fi ple- 
rique populi Judaici facerdotes in propaganda fpuria S. li- 
terarum verfione confpirarint, etiam confpirare potuerunt 
in fingendis & ad lubitum depravandis omnibus quoque 
facris libris, præfertim cum & illos quoque plurimum im- 
mutatos & interpolatos fuiffe admittat P. Simonius? Si 
fic fentiamus, quæ fides, aut quid demum fupererit inte- 
grum, aut quæ conftabit veritas, fi de iis quoque dubite- 
mus, quæ omnium feculorum fanxit confenfus, & ne iftis, 
qui rebus geftis interfuere, credamus fcriptoribus? Quod 
fi ullo alio, noftro certe hoc feculo complures reperiuntur 
ita animati, ut nihil omnino, nifi quod fuis conveniat ad- 
mittant fenfibus. Memini mihi non femel colloquium in- 
tercefifle cum viro cætera prudenti, magnæxque inter fuos 
aučtoritatis, qui poft plurium annorum fæpe repetitas co- 
gitationes luculentam fatis in Cæfaris de bello Gallico com. 
mentarios confcripffle fe adfirmaret differtationem, qua 
invictiflimis argumentis falfa effe convinceret, quæcunque 
iftis continerentur libris, & copiofe infuper oftenderet Cæ- 


. farem nunquam. tranfiifle Alpes, & ne vidifle quidem Gal« 


liam. Quærenti mihi quibus rationibus & teftibus tan- 
tam rem percoiflet, fatis promte refpondit, mille teftium 


loco ad hoc probandum fufkeciffe fibi reétos bonofque quos 
{emper fequeretur fenfus. | 


Indoctis 
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Indoctis nempe fuis nihil eft fanctius fenfibus, & quam- 
vis illis féfe careant, hos tâmen folos adorant, curtaque 
adco menfura métiuntur omnia. Sèd vero cum quot ca- 
pita, totidem quoque occurränt fententiæ, nec define qui 
quælibet etiam fomnia & deliria {enfuum teftithonio fir- 


mare conéntur : ñon futilis tantum, fed & ftulta quoque . 


illorum eft exiftimanda præfuitio, qui hiftoriarum vel le- 
vi, vel nulla omnino inftruéti peritia, judices nihilominus 
earum fe conftituunt rerum, quarum non ex arbitrio, fed 
ex téftiim examine & multiplici cognitione tota pendet 
Veritas. ` Attamen qui folis obfequuntur fenfibus, plus 
etiamnum fapiunt, quam qui non Chriflianx tantum fidei, 
féd & communis inimicos fenfus fequuntur Rabbinos. 
Sæpillime quidém fallunt fenfus, illis tamen tutius 
cřèditur quam falfis teftibus qui femper fallunt. Adeone 
quis demers fit, ut illis credat, qui id ipfum quod fe ne- 
fcire fatentur, aliis tamen audaétér affirment? Paucæ ad. 
modum vVérliones Judæorum in lucem prodiere, & tamen 
tiulla eft quæ ab ipfis probétur, aperte negantibus S, Scri- 
pturas nec pofle, nec debere gentium exprimi fermone, 
cum énim S. liter Septuaginta & plures admirtant fen- 
fus, non éêfe cujufquam hominis diviñare, quifnam 
fit fenfus veritatis Séd Véro quid fentiendumeft de Chri- 
ftianis, qui etiam non credentibus credentes Rabbinis, & 
fuperiori €£ noftro hoc feculo tot edidere verfiones, ue 
carum vix aliquis ineat numerum, omnes tamen ad placi- 
tum Rabbinorum, & ad veritatem, ùt ipfi loquntur, ex- 
preffas Hebraica, fed tam difcrepántes, ut merito P. Si- 
monius nullam probet, & aliam inftituendam efte exifti- 
met, quæ veritati conveniat & cui tuto acquiefcere poffi- 
mus? Véruni fiqua fit admitrenda verfio, ecqua poffit pro- 
duci alia, atque ia quam & Chriftus & Apoftoli & omnes 
qui Hlos- præceflere fecuti funt Judæi > Inftané nihilominus, 
illám efle erroneam & fraudulentam. Sed fi ut volunt, 
omnes Jadæorum facerdotesin decipiendis gentibus, quibus 

Xx veritatem 
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veritatem revelare noluerint, olim convenere; ecquistab 
hodiernis expectet Rabbinis, ut veros S. literarum fenfus 
pandant Chriftianis ? Qua denique ratione ab illis S.litera- 
rum petamus cxpofitionem, qui fatentur fe illas nonintelli- 
gere, quique unanimiter affirmant codices Hebræos effe 
non tantum obicuros & fibi repugnantes, fed &-omnino 
cœcos, mutos & nemini explicabiles, ‘nifi forfan per-orales, 
ut ipf loquuntur, traditiones quas tamen incertas & lubri- 
cas efle ipfi non diffitentur, nos tutiles &commentitias effe 
certo. fcimus? Sit tandem pudor manifeflæ adverfari 
veritati, & fi Chriflo & Apoftolis credere- nolimus, creda- 
mus fenfibus, quiabunde docebunt, verfionem quæ ab illis 
qui florente & fuperftite etiamnum Hebræa faéta fit lin- 
gua, veriorem efle iftis tranflationibus, quæ nec fibi con- 
{tant & ab imperitis faétæ fint interpretibus. - Vel ipfis cre- 
damus Rabbinis, cum periiffe linguam; Hebræam:& vocales 
novitium cfe fatentur commentum.  Denique:-fi non omni- 
no inepti & ridiculi efie velimus, credamus tam veteris 
quam novi Teftamenti fenfus {olo Græcæ & Latine linguæ 
beneficio ad nos effe propagatos, & hujus veritatis luculen- 
tifimos & certiflimos teftes effe-vel ipfos Hebræos codices, 
dummodo auferantur punćta vocalia à Rabbinis appofita; 
id enim fi fiat, invenietur fenfus quem LXX. pofuere inter- 
pretes & fimul patefiet fucus & fraus Rabbinorum: Quod 
fi quis neget Græcæ & poftea Latinæ linguæ beneficio S. lite- 
rarum cognitionem ad nos pervenifle, oftendat aliam lin- 
guam, viam & rationem, quam fequamur & infiftamus 
ad erucndos S. literarum fenfus. Stultum eft ad linguam 
Hebræam provocare, cum ca perierit, & fiqua ejus 
fuperfint fragmenta, illa ipfa Græci & Latini fermonis 
beneficio ad nos pervenerint. Si quis totum. perambulet 
terrarum orbem & omnium gentium confulat memorias, 
nullam omnino inveniet linguam, qux ad tria, vel utplu- 
rimum quatuor confervata fit fecula. Quod Serum, qui 
vulgo Sinæ dicuntur, jam per tot annorum millia fubfftanc 
annalės, 
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annales, id non linguæ, quææque apud illos ac apud alias 
gentes fluxa & inftabilis fuit; fed charatterunr feu nota- 
rum fatum eft beneficios- Sola Græca & Latina linguæ 
hanc evafere calamitatem, quarum hxc bis mille annorum 
ætatem fuperat, altera trium fere millium memorias com- 
plectitur. Siduæ iftæ tollantur linguæ, nullæ fupererunt 
machinæ, quibus attingere poffimus ea quæ prifcis facta 
fuere temporibus. Nullus erit Heétor aut Achilles, non 
Cæfar vel Alexander, nulla vel Moyfis vel Salomonis fa- 
ma; nullum vetus aut novum Teftamentum, null omnino 
artes aut fcientiæ fupererunt, nullæque rerum præterita- 
rum memoriæ: peribunt omnia & mera fuccedet barba- 
ries, cum foli fint Græci & Latini libri, quibus omnia hæc 
& continentur & propagantur. Tamdiu autém -artes & 
fcientiæ propagantur, quamdiu perftant linguæ & libri 
intelliguntur, Serum quidem feu Sinenfium lingua non 
eft perennis; notas tamen feu characteras, ut diumus ha- 
bent pérennes, & intelligunt libros ante quinque fere an- 
norum ‘millia confcriptos, & hiic omnino- fatum, ut 
propter tam diuturnum & nunquam interruptum litera- 
rum ufum, artes & fcientiæ ad majus ab iis proveétæ fint 
culmen, quam apud ullas alias gentes. Verum cum Sinen- 
fium chara&teres-ad intelle&um S. literarum nihil confe- 
rant, omnino nobis recurrendum ad Grecúm ‘& Latinum 
fermonem, qui fi tollántur, jam quoque colletur omnis re- 
rum De fcientia. ne ne a te ie 


queo, noftro hoc feculo reperir: nonnullos, qui fpre 

contemptis "iis linguis, quibus folis tota CRNIN etür anti- 
quitatis ihiftôria, libenter pro- illis fubftituant X obtrudant 
vernaculas fuas, non barbaras tantum; fed & mox peritu- 


ras. Dicunt tempeilli GRECE Es V Latinos fcriprores magna 
jam ex parte contineri linguis vernaculis, utpote Germa- 
CES GAL & An iglice verbos, ideoque tuto nos carere 
poffe Græco & Latino fermone. Quid fi verfiones iftæ 
minime fucrint bong? Ponamus tamen noftro hoc feculo 


Xx videri 
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videri bonas, attamen ætatem non ferent, cum infinitis. 
jam conftet experimentis, verfiones iftas fingulis, renovari 
feculis, nec ullos effe perennes libros, nift qui Latine fcri- 
buntur, cum cæteri, quibufcunque demum fcribuntur lin- 
guis, vix uno alterove fubfiftant feculo. Laudandus id- 
circo Carolus Magnus, qui feu amore literarum, feu ut 
Romanorum potius quam barbarorum Rex. crederetut, 
pofthabitis Gothica, Saxonica, Francica, alifque Teutor 
nicæ linguæ dialectis, una cum imperio fermonem quoque 
adfcivit Romanum, cui non in facris modo, fed & in.qui- 
bufvis aliis vitæ humanæ actibus locum adfignavit prinçi- 
pem. Ert fane fi lingua non confervata fuiflet Latina, ne 
Caroli quidem Magni fupereflet -nomen Omnia denique: 
antiqua & vetufta jamdudum oblivioni tradita & profundis, 
obruta fuiffent tenebris, fi Grxca & Latina linaguæ-non eflent 
fuperftites, Nulla cft in Europa natio, quæ aliquid norit 
de rebus, quæ ante tria vel quatuor gefta fuerefccula, nifi 
Latinæ linguæ bencficio. ` Sed. neque Arabes quantumvis 
late pateant, & lingug fuæ fuerint fatis ftudiofi, ullam 
antiquarum rerum habent peritiam, quam non è Græcoruny 
hauferint libris. Ipfi quin ctiam Indi, fi. quid de Alexans 
dro fciant Magno, habent id ipfum ab Arabibus, quita- 
men àGræcis. ca fe accepifle fatentur. Superfunt quidem 
toto oriente monumenta. antiqua marmorea- Vernacylis 
gentium infcripta literis, fed quæ.nemo legere, nedum, in- 
telligere poft. Cum itaque luce meridiana, clarius fit, 
folis libris Græcis &exinde faétis Latinis. totam, veritatem 
& totam rerum antiquarum claudi & contineri {cientiam,, 
quænam. dementia. eft ad Rabbinos divertere, qui. ante 
paucademum floruerunt fecula, quique: nullam aut rerum,. 
aut verborum, aut hiftoriarum habent peritiam, nifi quam 
à Græcis aut Latinis acceperunt, à quibus quotiefcunque; 
recedunt, tum, demum nugas & portenta loquuntur. Hos: 
tamen fere folos feculi noftri fequuntur Chriftiani, & fæpe 
quanto minus norunt, tanto magis admirantur: Cum: vero: 
etianr. 
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etiam ifti; qui in Rabbinorum fcriptis fant verfatiffimi, 
videant nullis argumentis, aut antiquis teftibus, poffe fual- 
eiri Fhalmudica commenta; co prolapfi funt infaniæ, utad 
futilimas orales, ut vocantur, confugiant traditiones ; 
Dcum enim non loqui inquiunt, nili per fauces Rabbino- 
rum, iifque inferuifle omnem præteritarum & futurarum 
rerum peritiam, adeoque ilios folos effe veritatis promos & 
condos, utpote quibus Asya lua Deus commiferit, ac. fi de 
iftis, à quibus omnis ablata eft fcientia, non autem de illis 
Hebræis, qui olim Deo placuere, accipienda effent 
ithæc Apoftoli verba. Quid attinet memorare complures 
noftri & fuperioris feculi homines futili hac perfua- 
fione à Judæis deceptos, quos tamen poftmodum, detectis 
iftorum ofluciis, credulitatis fuæ puduerit? Teftes fint 
Picus Mirandulanus, Reuchlinus & præcipue hujus difci- 
pulus Johannes Forfterus, cujus, fiquis quam Hebraico 
quod Bafileæ prodiit lexico perlegat præfationem, protinus 
cognofcet, quam ille magnifice de Judæis primo fenferit, 
quantumque poftea pænituerit, ‘ubi comperit, nullam 
lucem, nullamgue omnino veram expofitionem in Rabbi- 
norum occurrere libris, illofque ut cæterarum rerum, ita 
linguæ quoque Hebraicæ penitus effe igparos. Attamen 
yix minimam impofturarum & fraudum Judaicarum ille ad- 
fécutus eft: partem, feliciufque hac in parte fe gefliflet, fi 
neglectis omnino- Rabbinorum vocalibus punétis, Grxcam 
fecutus fuiffet expoñitionem & exilla Hebraicam conatus 
fuiflet interpretari veritatem. Laudanda interim ejus cht 
voluntas, & bene de fe, & bene de Scripturis mere- 
buatur, fi qui ejus in eontemnendis Rabbinis fequantur 
exemplum, & quam ille aut neglexit, aut potius non 
vidit infiftant viam, ut nempe pofthabitis vocalibus pun- 
étis, ilos folum probent- fenfus, ques- LXX. tradidere 
interpretes, & ad horum, non autem Rabbinorum , aut 
fallacium & lubricorum fenfuum arbitrium exigant & 
exponant Hebraicarum vocum. &. phrafium poteftatem 
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& fignificationem. Quod fi qui adeo obftinato & re- 
fra@ario fint ingenio, ut nec tam claris argumentis, nec tam 
certis cedant teftimoniis , per me licet ut fuis ifti fruantur 
moribus: mihi quidem reta monenti, fatis magno erit. fo- 
latio, meruifle potius quam obtinuiffe feculi fuffragia & 
folis difplicuiffe indo&is. 
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Iteratas P.Simonii 
Obieétiones Kefponfio. 


VX [cet ca quæ ante quinquennium {cripfi fufficere 
QEY P.Simonio debuiflent, quia tamen ante pau- 
D cos dies alter ejus de variis S. Scripturæ 
FX editionibus prodiit liber, quo non acquiefcere 

fe meis teftatur refponfis, & nonnulla infe- 
ruit, in quibus palam meerrafle exiftimat; operæ pretium 
fuerit ea expendere, utæqui leétores, uter noftrum rectius 
fentiat, cognofcant. | 

Primum itaque & præcipuum nifi fallor quod reprehendit 
cap. x, cft illud, quod audaéter aflirmarim Judæos ftudio 
& nequitia depravafle codices & Chronologiam facram, ut 
lucrarentur bis milleannos. Dicit hoc meum efle commen- 
tum; neque enim à vetuftioribus Chriftianis, licet iftam 
codicum difcrepantiam obfervarint, Judæos hoc crimine 
fuiffe notatos.. Verum etiamfi iftud cencefferimus, cum & 
Auguftinus palam profiteatur ignorare fe hujus difcrepantiæ 
caufam, nihil. tamen exin confici poflit, nifi obfervatum 
quidem fuiffe facinus hoc ab antiquis fcriptoribus, verum 
illos facinoris ignorafle caufam. Neque bona neque mala 
Yy femper 
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{emper opera fimulac fiunt ftatim innotefcunt. Seculis 
fxpe opus cht antequam clarefcant fraudes & emergat veri- 
tas. Non defuifle tamen ctiam olim, qui depravationis 
hujus reos peragant Judæos, ex Juliano facile cognofcas 
Pomerio. Sed & ex ilis- quoque Judæis qui ad Chri- 
ftianos fe contulerunt, uti ex Hieronymo à S. Fide & com- 
pluribus aliis idem fatis intelligas. Plerique quoque Ara- 
bes hoc præcipue ad convińcendos Judæos utuñtur argu- 
mento. Sufficiant vel fola Abulpharaij verba quæ non 
pigebit integra, uti ca reddidit dostifimus Pokockius, ad- 
feribere; unde fagile colligat R. Mmonius non me unum 
cffe, qui affirmarim depravatos à Judæis fuiffe codices 
facros. Ab initio mundi ufque ad Mefiam fecundam compu- 
ium quiin manibus, Fudæotum. efl; anni Jent: fere quatuor 
mille ducenti viginti, At fecundum computum legis ex ver- 
fione LXX, quæ in manibus Grecorum © reliquarum inter 
Chriflianos feébarum exceptis Syris anni Jere quinquies mille 
quingenti očloginta fex : deficiente computo- priori à fecundo 
annis mille trecentis fèptuaginta quinque : qui defelus ad. 
Scribitur doétoribus Judeorum. Nam cum PrÆnuntiatum effet 
in lege © prophetis de Melia, milum iri ipfum ultimis tem- 
poribus, nec aliud effet Rabbinis antiquioribus commentum 
quo Chriflum rejicerent, quam fi bominum @tates, quibus dig- 
nofceretur mundi Epoche mutarent, fubtraxerunt de vita Ada- 
mi, donec nafceretur Seth, centum annos, cofque reliquæ ipfius 
vitæ addiderunt: idemque fecere in ritis reliquorum Adami, 
fliorum ufyue. Abrahamum; atque- ita fatlum. ef ut indicet 

ipforum computus manifeflatum efè Chriflum millenario guin- 

to, prope- accedente ad medium annorum mundi, qui omnes 

Secundum ipfos futuri Junt Jepties mille: dixeruntque, Nos 

adhuc in medio temporis fumus, & nondam adeft tempus ad: 

ventui Mefie adfignatum. At computus LXX feniorum 
indicat manifeftatum efe Chrifum millenario Sexto, atque ad: 

Jefe tempus ipfius. 
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Clara & manifefta hzc & talia nifi fallor, ut etiam cu- Kib 
jufvis oculos animumque oportune feriant. Videamusnunc ilu 
quid ad hæc P. Simonius; dicit quod meo meipfum jugu- 
lem gladio, cum ob fes Chronologicas Judæos falfitatis reos fapt 
facio, quandoquidem hodierna codicis Hebræi Chronologia LU 
Judæos longe magis urget, quam illa LXX interpetum W 
agnofcere enim Judæos tranfiifie jam tempus adventus Mef LE 4 
fiæ, fed addunt illum propter corum iniquitates non ad- LE 
Venifle. Quis non miretur liberalitatem P. Simonii qui || A 
tanti roboris promittat argumentum ut eo omnes conficiat W 
Judæos ; quod tamen ipfe paulo poft velut nullius momenti 
& futileotiofi alicujus magiftri commentum explodat? Ri- 
det me quod dixerim à Judæis vaticinium hoc de duratione 
mundi Eliæ prophétæ attribui, cum tamen de eo antiqui IE a 
non dubitarint Rabbim, & ne nuńc quidem dubitent, dum- 
modo & illius effe admittantur illa quæ fequuntur verba; 
Sed propter peccata nora prærerierunt anni qui praterierunr. 
In Thalmude prolixe narratur congreflus Judæorum cum 
Hieronymo à Sancta Fide Rabbino Hifpano, fed anté tre- 
centos fere annos faéto Chriftiano. Adfirmabat ille poftre- 
ma hæc quæ attulimus verba, effe additionem magiftro- 
rum. Negabant Judæi, fed convicti, tum demum refpon- 
dent; Non certo conflare an hic Elias fit propheta ille anti. 
quus, an vero alius quidam Rabbi, Verifimili efe, fuiffe ali- 
um Rabbi. AtveroP. Simonius in gratiam Judæorum ipfis 
Rabbinis Rabbinior, audaéter affirmat hunc Eliam fuiffe 
Rabbinum,& hac ratione deftruit prophetiam ex qua multo 4 
fortuis paulo ante dicebat poffe urgeri Judæos, quam ex | RES ag 
Chronologia LXX interpretum. Sed fibi fervet P. Simo- jo ot 
nius,fibi quoque fervent Judæi quæ iftiufmodi conditionibus 
ad roborandam fidem noftram largiuntur artumenta. Tuto 
tali beneficio carere poffit Chriftiana refpublica. ’Ey0er 
aduea Sveg. 

Adjećta porro à Rabbinis fuiffe ea quæ diximus verba, 
nemo qui aliquo prædictus fit judicio, negaverit ut puto. S 
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Ipfa id fatis teftatur phrafis, cum Eliæ vaticinium Chal- 
dæo, additamentum vero Hebræo fit expreflum fermone, 
Totum quoque perit vaticinium, fi poftrema admitramus 
` verba, ita enim fiet ut tempus legis non fit bis mille an. 
norum fed quatuor millium. 

Quam vero recenter hæc verba addita fint, fatis intel. 
ligi poteft ex alio Thalmudis loco ubi claufula hæc fic 
concipitur; propter peccata nofira quæ multa funt, praæter- 
lapfi funt ex iis anni Jeptingenti quatuordecim. Sed neque 
in fcripto Hieronymi à S. Fide reperitur hoc additamen. 
tum, ut merito aliquis fufpicari poflit fero demum clau- 
fulam hanc fuiffe affùtam, & Judæos non admodum bo- 
na fide iftam defcripfffe difputationem. In hoc iplo va- 
ticinio bis mille annos, qui dicuntur ante legem effluxiffe, 
accipiendos effe monui de tempore quod à diluvio ad 
Moyiem & legem latam interceffit. Non Apoftolus tan- 
tum, fed & pleræque Orientis gentes, quæ aliquam dilu- 
vii habent cognitionem, fic loquuntur, mundi initium à 
diluvio arceffentes aut à Noacho, quem Adamum fecun- 
dum aut abfolute etiam Adamum appellant. Verum P. 
Simonius hæc tanquam frigida explodit, quia fenfum ha- 
bent & quidem valde bonum & veritati convenientem.. 
Quid enim clarius eo, ab inftaurato mundo & reparati- 
one generis humani, id eft à Noa ufque ad legem five 


 Moylem numerari bis mille annos. A Moyfe ad Chri- 


ftum iterum bis mille annis. A Chrifto ufque ad confum- 
Mmationcm feculorum totidem? P. Simonius qui nihil amat, 
nifi quod diftortum fit, & cui folemne eft prophetias in 
nihilum redigere ; per legem dicit hic intelligi tempus: 
iftud quo Abrahamus relictis idolis ad veri dei cultum 
acceflit. Pro Elia propheta fubftituit nugatorem aliquem 
Rabbinum.,  Hoc-patto fubverfo penitus vaticinio, ita ut 
neque principium, neque medium, neque finis ullam certam 
& determinatam habeant fignificationem : perfuadere ta: 
men conatur ad convincendam Judaicam Chronologiam 

fefe 
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fefe mirificum conferre beneficium. Verum fiquis Judæos 
hac ratione aggrediatur, ludibrio erit &anihil nifi rifum 
referct, jubebuntque expettare, donec fextus exfpirarit 
millenarius, præfertim fi & claufula admittatur. 

Quæ deinceps fequuntur legant qui velint, neque enim 
aliquid iis {olidi fubeffe exiftimo. Nam quale cit iftud, 
quod & illos quoque codices, quibus LXX uf fuere in- 
terpretes, mutos fuifle adfirmet? : Sed vero interpretes illi 
antiqui fuperftite etiamnum lingua Hebrxa legere & in- 
telligere mutos iftos norant codices, quos hodierni Judæi 
nec legere, nec intelligere fe -poffe unanimiter fatentur. 
Cap. x v1. dicit mefæde errafle in locis Juftini Martyris 
aliorumque patrum, idque fe alibi demonftralk. - Ubi- 
nam rogos Somniabat profecto P.Simonius eum hæc feri- 
beret. 

Pergit ein codem capite Rabbinicum diftringere en- 
fem; & me, licet non afluetum vanis & inanibus cedere 
minis, jamdudum latebras quærere affirmat; quia nempe 
dixi non recte locutum effe Hieronymum, cum LXX non 
prophetas; fed interpretes fuiffe fcribit. Nazz, inquit, Ære- 
ronymo optime vocis hujus proprietatem notam fuifje, quan: 
doquidem animadvertit poetam Græcum à Paulo prophetar 
vocatum, fuiffe, at vero Hieronymus hunc Pauly locum 
fufe explicans, Affirmat Epimenidem per illufionem & i- 
roniam ab Apoftolo vocari prophetam. Judicet ergo Si- 
monius, egone, an vero ipfe proprio feipfum jugulet gla- 
dio.. Pergit tamen; me ad objectiones nuperæ criticæ, fa- 
cre cuneos captantem ubique tergiverfari:. Scio fit cuneus, 
fed quid fit cuneos captare, nefcio an quifquam prophetes 
divinaverit, 

Dicit poftea; Je fufe effendiffe, que fuerit de prefenti 
negotio B. Hieronymi fententia, que Voffio latuit. Sic lo- 
quitur. Sed valde: mirabitur Vofius. fi quidquam hàc 
de re fcripferit Simonius, quod Voflium latuerit. Dein 
carpit me ac fi- dixerim. præcepta grammatica à Judæis. 
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ante fexcentos demum annos fuiffe compilata, cum nor 
gentis ut affirmat annis fint antiquiora. Verum nufquam 
tale quid dixi, fed punta vocalia Judæorum non exce 

ere fex feculorum ætatem pluribus in locis monui. Gram- 
matica vero præcepta dixi ante undecim minimum fecula 
fuiffe introdusa. 

Quod autem fcripfi in Ægypto Syriaque tempore A: 
poftolorum {olam linguam Cræcam füiffe vernaculam ; ex- 
cipit P, Simonius; Zmo præter linguam Græcam in ZEgypto 
audiebatur lingua Coptica, in Syria Syriaca © in Fudæa 
Fudaica feu Chaldeo Syriaca. Yallitur P. Simonius, cum 
ne nomen quidem Copticæ linguæ exftiterit, antequam 
Arabes potirentur Ægypto. Ipfa quin'etiam id fatis tefta- 
tur lingua, quæ tota ex Græco & Arabico conflata eft 
fermone. Sed & tum quoque fallitur cum Judaicam à 
Syriaca diftinguit, cum neutra Hierofolymis fucrit verna- 
cula. Verum plura de his poftea. 

Negat P. Simonius rifum fe poffe continere quod dixe- 
rim ébrpoceuy feu traditionum pleraque monumenta qui. 
bus ufi fuere Judæi jam à temporibus Chrifti & diu an- 
tea, ufque ad id tempus quo Hebraice feribere cœ@perunt ; 
Græco fuifle concinnata fermone: fed per me licet ut 
quantum velit fibi placeat P. Simonius ; caveat timen ne 
intempeftivo rifu ipfe fiat ridiculus. Debuiffet oftendere, 
fi non Græco, quo demum fermone confcriptus fuerit li- 
ber ille traditionum feu D'ébrpoarwy cujus mentionem fa- 
cit Juftinianus, cum in toto imperio Romano Græca, non 
ulla alia Judæorum vernacula fuerit lingua.  Quocunque 
fe vertat, nullum P, Simonius inveniet effugium, nifi ex 
oralibus, ut vocant, fcriptum hoc compilatum fuiffe dixe- 
rit tradıtionibus. Atqui iftas merito explodunt pruden- 
tiores Rabbini, & liber Cozri plerafque orales pcriffe af- 
firmat traditiones. Supereft itaque, ut fi quæ fèripræ OX- 


titerint traditiones, omnes eæ Græco fucrint expreflæ fer- 


mone. Et fane ecquis dubitet traditiones Hebraicas Hie- 
ronymi 
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ronymi in Genefin & reliquos S. Scripturæ libros è Græ- 
co fuifle tranflaras fermone? Iplum quoque Gumpoarur 
nomen- an non clare fatis Græcam teftatur fcriptionem 
Verum ut cognofcamus quifnam ifte d'dmpoœuy feu tra- 
ditionum fuerit collector, unde tam multa Origenes, Hie- 
ronymus. & alii ex antiquis patribus hauferunt; fufficiat 
examinafle verba Juftiniani, quæ non patiuntur ut primus 
traditionum diutius lateat: compilator Aquila. Juftinia- 
nus ergo novella CXLv 1, poftquam Judæis legendi in fuis 
Synagogis verfionem Aquilæ conceflit licentiam, fine mo- 
ra fubjungit ; rl cè up. autos Asgopévny d'ébripway ET- 
oppébomey mvlends, cs Tous, pev iepa ov cuværaAnumerly 
BiBAois, oudë apuder. mea duo cm moy mepqnlèr, zEdpe- 
qu d'à ovy ard por èw uguns Amour ms gms x Oor 
Cu. duavis énovmey oùd) sye Antiquus harum- Novellarum 
interpres: Sdwa hoc in. loco reddidit fecundam editio- 
nem.: Vulgo tamen. hoc reprehendunt, fed an fatis bene, 
ipli viderint, Secunda enim editio, Aquilæ, quam. Judæi 
xgT area fatam contendebant, non tantum Adreg 
maeadons, {ed & ddurpwas vocabatur, fcilicet fecundum 
paræmiam. J'dnipoy œueancrer. Permittit itaque Juftinia- 
nus ut Judxi.in Synagogis legant primamAquilæ tranfla- 
tionem non item fecundam, utpote in qua omnia de 
Chrifto. vaticinia: penitus fierent irrita.  Iftam ; autem 
d'dmear Aquilæ #xdbar. ditam. fuifle J'éripoar, fatis clare 
docet Anaftafius Sinaita in Oyo, addens illam continu- 
ille © cos YS Bsoumgrla cuwduroy thw avypeav zey 
T2 Dae Acopr xamaavay. Unde facile conficias recte ver- 
tille veterem. Novellarum interpretem, nec audiendos.efie 
Drufium, Morinum: & alios, qui id ipfum. negant: Non 
eft itaque dubitandum quin. fecunda. Aquilæ editio diéta 
fucrit ddréwns. Verum obftat quod mox addit Jufti- 
nianus, cum. fcribit itam Sdrpway. feu fecundam editio- 
nem continuifle multas traditiones non fcriptas,. fed. ore 


gantum propagatas, && quod.Anaftafius-non.uno loco Se- 
veri 
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veri monophyfitæ fcriptum comparet Sdmpcge & tradi- 
tionibus Aquilæ. Ut itaque totam rem conficiamus, ne- 
ceflum eft fecundam iftam Aquilæ editionem, non tan- 
tum facrorum librorum continuiffe verfionem, fed & com: 
mentariis feu annotationibus margini adfcriptis fuifle in- 
ftructam, ex Judæorum traditionibus ab eodem compi- 
latis Aquila. Nec dubito quin magnam Hebraicarum tra- 
ditionum partem exinde defcripferit Hieronymus. Iftas 
vcro Aquilæ traditiones Hebraice fuiffe converfas & ex 
illis defumtum & conformatum effe librum Mifna, licet 
ex iis quæ jam diximus fatis verfimiliter colligi poflit, ut 
tamen certius id ipfum cognofcamus, hoc quoque addo. 
Poft Moyfem & prophetas primas d'éripucas feu tradi- 
tiones Judæi adfcribunt Rabbi Akibæ, uc non uno loco 
teftatur Epiphanius. Sed & recentiores Rabbini unanimi- 
ter fatentur quicquid Sdræpwray feu traditionum hodie 
fupereft, beneficio Rabbi Akibæ ad fe perveniffè. Ipfum 
quoque Mifnæ {fcriptum id fatis declarat. At vero Aqui- 
lam profelytum interpretem fcripturæ & collestorem Sdr. 
powy omnia à R. Akiba haufiffe neceffe eft, utpote cujus 
tuiffe difcipulum teftatur Hieronymus ad Efaiam cap.VI II. 
Ad compefcendum P. Simonii hæc ut puto fufficient ri- 
fum. 

Nonnulla deinde S. Scripturæ profert loca, ut oftendat B. 
Hieronymum aliquando bene, aliquando male LXX repre- 
hendifle interpretes. Re&te ab eo notatos exiftimat in loco 
Efaiæ cap.v. v.17. ubi Judaicas Aquil & Symmachi fecu- 
tus verfiones, dicit fefe nefcire quid fibi voluerint LXX in- 
Lérpretes, cum pro agnis tauros, & pro advenis agnos po- 
fucrint. Verum ipfe Hieronymus fui immemor & fefe 
corrigens fic tandem definit; Palchre jaxta LXX direpti 
funt atque vaflati € dali in captivitatem quafi tauri, de 
quibas dominas dixerat, tauri pizgues obfiderunt me, ut loa 
ca taurorum occuparent agni. Sed verba Græca ad verbum 
reddita fic fonant; Pajcentur fpoliati ut tauri; deferta ve- 
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ro ereptorum agni comedent. Comminatur vero propheta 
Judæis, pinguia palcua quæ ipfi eripuiffent gentibus, re- 
ditura iterum ad gentes, quæ velut feroces tauri illa oç- 
cupent; jejuna vero & deferta loca fimiliter erepta genti- 
bus, & illa quoque reditura ad priores dominos & ceflu- 
ra lanigeris gregibus., Hebraica conveniunt præfertim fi 
in voce ©7272 pro daleth ponatur aleph ut Capello pla- 
cuit, quamvis & alterum retineri & ad idem reduci pof- 
fit. nn non ad radicem mn fed ad amwa referen- 
dum. om funt Apres, Cocwiare, ŸPÉUMGTE ; À Bio 
meper, Booey, 

In loco Efaiæ qui occurrit Efaix 1x, dicit omnia aper- 
ta effe in verfione Aquilæ & Symmachi, quam fecutus eft 
Hieronymus, quum LXX interpretum verfio vix intelligi 
poflit. Sed cum Hieronymus utriufque verfionis fenten- 
tiam exponat, velim veritatis amantes ipfum adeant Hie- 
ronymum, ut videant quantum laboret, in emendo iftorum 
verborum fenfu, primo tempore alleviata efl terra Zabulon © 
terra Nephthalim, © novifimo aggravata ef via maris 
trans fordanem Galileæ gentium. At vero quam pulchra 
& Evangelicæ hiftoriæ conveniens fit illa expofitio, quam 
ad mentem LXX adfert interpretum, facile perfpiciet , 
qui bona à malis norit diftinguere. Prudenter tamen fe- 
cit Hieronymus, quod in expungendo Galileæ nomine non 
fecutus fit Aquilam & Symmachum, reétius tamen fatu- 
rus, fi totum illorum contemfifiet interpretamentum. 

uod rełe LXX interpretes ab Hieronymo reprehen- 
di exiftimat Simonius, quum eodem cap. v. 6: dicit illos 
omififle quæ in Hebræo codice leguntur, & appofuiffe 
quæ non habentur, & tum quoque cum Hieronymo in- 
figniter fallitur. Quod cnim in Hebræo eft 2x YUT N0 
id ipfum quam fidelifime reddidere peydans Bounis ay- 
pros, & fic quoque vetus Larina verlo magni comfilii 
angelus. 
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Circa finem capi X: apid Elaiam falum efe dicit Hie 
rony musid quod LXX pofuere, neque etit Ráma, fed 
Gabra fuifle civitatem Saulis. Sed omniio ipfe errat 
Hieronymus, quando urbem Saulis putat cfe epitheton 
78 Peu, Quippe urbs Saulis eft periphrafis Gaba & cum 
fequentibus conftrui debers Siquis oxifliniet reins in- 
crprétaturos fuifié fi vértiflént GabaaSaulis; non rete 
fentier, cum Græcus fermo non amet itud loquendi ge 
niis, Sed neque bene réddidiflent, fi collem Saihs poiu 
ifen, ércollem proourbenominaent" Vahat itaque 
Hicronymi reprehenfio. Contrarium huic-tonmifieterros 
rem, cum in Evangelio Rama fon de 'urbé fed dé èxċelfo 
colle accipi debere contendit -qua ratione nobilis alias 
prophetia in nihilum pene reditieur: 

* Pergit P. Simoñius &offénderé conatur Hieronymum 
de lingua EXX' ifrerprétum longe: aliter’ fenfit, arque 
iple fentiam, cum prorfus Græcam élle affirmavi: Ut hoc 
conficiat mirifico fane utitur argumento. ‘Adfert enim 
Jocum us ex XIV: cap. commentariorur ad Efiidrn, ubi 
feribit pioram, quod EXX habent interpretes, Hebream 
feu Syriacam cfle vocem, non Græcam, licet nonnulla fic 
exiflimarint, ac fi ex yh & deg id eft-peprrs feu föll 
citudo effet conflata. Rete quidem’ Hicronymus He: 
bræam cffe dicit hanc vocem, & perftringit eos qui Gr- 
cüm huic adfignareñt etymum, quod tamen peritiores 
non ab beg perrie, fed ab wpäy, guàdtléy formabant, 
aC fi quéexs iidem fuiffent qui poquaazes. Sed quomo- 
do P. Simonius exinde coneludit verfionem hanc non effe 
gtæcañm? An quia in Evangeliis complura Hebræa oc- 
cuirùñt vocabula, ideo definunt efle Greca? Si exiftimat 
féctius & Græce magis inrérpretaturos fife LXX, fi 
repainomy reddidiffènt, & tum quoque fallitur, nam ne- 
que resomume cft fatis Græcum, utpote à Judæis parum 
analogice formatum vocabulum. Præterea multo latius 
patet profelyti vox quam giorx. Qui enim mixti effent 
generis: 
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generis & ex matre. Judæa, patre vero gentili feu contra | 
nafcerentur, illi proprie dicebantur gioræ, . Profelyti ve- f 
ro à Judæis dicebantur. quotquot inter illos. verfabantur 
peregrini. Ex illis nafcebantur giorx. In tertia demum 
generatione civibus: Judgis-accenfebantur.: Quamvis- ut | 
plurimum prolelyti feu men cum circumcifione religio- jh Le 
nem quoque ampleéterentur Judaicam, tamen etiamfi id HR 
non fieret, erant tamen profelyti, ut multis poteft oftendi i | 
exemplis, cum vox -hæc licee late admodum., pateat,- in |. HUM 
legitima tamen fignificatione accepta, adyenam feu: perce- 
grinum fimpliciter noret, Aha M 

fn loco Efaix cap, 1x. ubin legitur, mortem mifit Domi- | 
nus in Jacob, & iterum cap. XXIV. cumdicit, lapefallum 
iri lateres © lapfjuram murum z: quanto: melior fit Græca HENT 
verfio quam iftud quod ex Judaicis interpretibusrepofuit Mia 
Hieronymus, opusnon çft ut moneam, ; cum -fequentia | 
fatis id ipfum oftendant. e J53 

Verba dein affert Hieronymiex Jofepho affirmantis LXX 
interpretes. folos quinque Moyfis libros- Grece reddidifie. 
Sed nufquam hoc fcripfw, Jofephus, verymsiile legemtan- 
tum, cọs- vertifle afHrmat, quo; nomine:totant Hebrxam 
fcripturam intelligi adeo claris-oftendimus argumentis, ut 
nihil quod opponat habeat P. Simonius.  Quod vero fub- 
jungit mihiquewribuit, ac fi credam LXX. interpretes: in E 
libris obfcurieribus, veluti Jobi -&::proyerbiorum, :cmagis 
accuratos £e oftendere, dd nunguam ,vel-feéripfr: ivelucogi- 
tavi, utpoté qui. certo fciam cos-ubigue optimorum inder- 
pretum adeo bene funétos, efle munere, ut. fi vel unum 
faltem qui non reste- ab illis -expreflus fit reperturum. fe 
P. Simonius. fperec. locum, frufkra: femper fit labotaturus 


etiam muille:vixerit anis ii pile: ; 

Ille quoque-qui ftatimpoflea adducitur-locus ex cap. 
xxvil. Ezechielis: f/i Rhodiorum, perperam ab Hierony- 
mo reprehenditur, -- Dedan:enim/nullum hic poteft habere AE 
Jocum; utpote-dé quo. ejufdem.capitis :v::20; agatür. i: Nul- pou 
| | [5 LA net -li nn 
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li præterea in Arabia elephantes, nec ullum Dedanitis cum 
Indis commercium. At vero ebur & eburna fupellex, quæ 
à Rhodiis, qui tum Phænicibus parebant, Tyrum depor- 
tabatur, illa non ex Indicis, fed ex Libycis erat dentibus. 
Neque enim aliud quam Libycum ébur antiquiores norant 
Græci. Rhodiorum autem quantum in Libyco littore olim 
fucrit commercium, vel exinde conjiciat aliquis, quod & ip- 
fa quoque Pharus illorum fuerit tributaria infula, ut ex 
Ammiano cognofcas. Illuc enim-uc nunc, ita quoque o- 
lim Libyes ebúr venale- deferébant. Recte itaque LXX 
interpretes. Sed & Hebræi codices initio Paralipomenon 
recte habenc Rhiodanim. ! Male vero in “iifdem Hebræis 
codicibus x Genef. v. 4: Dodanim vocantur hæc Javanis 
pofleritas, cum Rhodanim verum fit, uti etiam habet Sa- 
mariticum exemplar. | 4 

Capite xxrv Nürheroruin in prophetia Balaami ubi A- 
gag iegitur pro Gog, & hoc quoque quam inepte fatum 
fit fatis oftendimus in appendice icripti de LXX interpre- 
tibus. Lectionem horum interpretum confirmat codex S2- 
mariticus. ` Perit prophetia fi Agag lesamus,' Per Go 
vero & Magog ut alibi, ita quoque hic intelligitur- pleni- 
tudo gentium in Chriftum credentium. 

Tranfeamus nunc ad X VILI caput, quo P. Simonius ea, 
quæ de ordine & conftitutione hexaplorum & tetraplorurn 
Origenis {cripfi, conatur refellere. Monueram ut ab Epi- 
phanio fibi ipfi contradicenté & ab áliis qui eum fécuti funt 
fibi caveret; ille tamen neglecto falubri quod dederam con- 
filio, dum erranti Epiphanio ejufque interpreti crédit Pe- 
tavio, mavult fcipfum turpiter exponere, quam recte fen- 
tientibus fufiragari.  Ecquid etim člarius teftimonio Eu- 
febii in hiftoria Ecclefiaftica ubi dé Ofrigene agit, cum hexa- 
pla ditta effe affirmat, quod fex continerent verfioncs, te- 
trapla autem quod quatuor; Confulat ad ilum locum præ- 
flantiffimi viti Henrici Valefii annotata & definat nugari. 

“Nibil'illunr juvant fchemata-quæ appoluit Peravii, cujus 
fententiam merito expłodit idem Välefius. Ad. 
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Ad fæpius dein iteratas P. Simonius relabitur ineptias, 

& Origenem ne per fomnium quidem de Samaritico un- 
quam cogitafle dicit codice, & mentitum fuifle Africanum, 
qui- non uno in loco ætates Patriarcharum ex Samaritico 
codice prototypis Hebræorum literis exarato, fideliter fe 
defcripfifle teftatur : cum tefte Simonio, non ipfos codices, 
fed Græcam folum viderit verfionem, de qua fcilicet intelligi 
debeant pleraque patrum loca, quoties ad Samariticum re- 
mittunt exemplar., Siquis caufam quærat quamobrem 
pulchra iftiufmodi nugamenta commentus fuerit P. Simo- 
nius, nullam profeéto aliam inveniet, nifi ut exclufo Sama- 
ritico, fua concinnaret octapla. Eadem illam impulit ra- 
tio, ut quantumvis clara & manifcfta {fint verba Eufebii 
cum dicit Origenem fibi quoque comparaffe ea Hebraica ex- 
emplaria, quæ prototypis Hebræorum effent defcripta li; 
teris, ; negat tamen de Samariticis ea..efle accipienda codi, 
cibus. Adeone ergo-ineptus fuit Eufebius, ut poftquam 
dixit Origenem Hebræam quoque addidicifle linguam, tan- 
quam rem magnam addat, illum quoque Hebræum fibi 
comparafle exemplar ubique inter Judæos obvium >` At 
vero {1 retam fequamur interpretationem definit hæc bal. 
buties: dicit enim Eufebius Origenem non contentum He- 
bræis codicibus quibus Judæi utuntur, comparafle fibi e- 
tiam exemplaria, quæ apud Samaritas proftarent. Nec 
contentum fimiliter {fola LXX. interpretum.: tranflatione. 
alias etiam- inveftigafle verfiones, quibus hexapla fua in- 
ftrueret., Ut hæc tam manifefta eludat, -mirifica fane com. 
minifcitur P. Simonius; Origenem ne per fomnium quidem 
unquam de Samaritico cogitafle exemplari; @& tamen pa- 
gina fequenti contrarium dicit .& fatetur. Origeni non ig- 
notum.fuiffe codicem Samariticum.- Africanum. mentitum 
cflé cum toties ad antiquum & -prototypis Hebræorum 
exaratum literis Samariticum provocat exemplar: hujus 
enim verfionem Græcam tantum confuluiffe, ac filla ver 
fio Græca prototypo Samaritarum fcripta efle potuerit 
cha- 
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charaétere. Nequis autem miretur Africanum, virum Sy- 
riacæ, Chaldaicæ & Arabicæ linguæ peritiflimum in dig: 
nofcendis literis turpiter adeo cæceutiifle, affirmat Paulo 
poft eodem capite etiam Juftinum Martyrem in dialogo 
contra Fryphonem adeo mifere hallucinatum fuiffe, út ver- 
fionem Græcam Aquilæ crediderit efe ipfiflimum He- 
bræum exemplar. Sed mos fcimus non Juftinum, feg Si- 
monium mifere haliucinari & non intellexiffe verba hujus 
Martyris. Verum & hocquoque mirificum, Africanum 
quidem prototypas Hebrxorum literas vocafle Samariti- 
cas, non item Origenem, utpote qui prototypas Hebræ- 
ocum literas Judaicas efle affirmarit, fi Eufebii vérba ita ut 
Simonius vult accipiamus. ‘Denique & hoc quoque quis 
expediat, Samariticum exemplar ut vocat Africanus vel 
verfionem ut loquitur- Simónius, habuifle quidem Africa? 
num; Origenem vero, quem diletum ftum Africanus tio- 
minat filium non habuifle. ‘Si quæras quorfum omhia 
iftæc commenta, quorum ne unum quidem poffit adftrue- 
re P. Simonius, ratio eft manifefta, nempe ut evincat he- 
xapla non à fex appellata fuiffe verfionibus, fed éaivere 
očtapla fuiffe, & fic dita fuie ab oto columellis, quas 
ipfe femper columnellas vocat, ut lae fcilicet ratione Sd- 
maritica exulet Scriptura. Sed profeto longe rectius fe- 
cerit P. Simonius, fi miffis tot errorum ambagibus, definat 
vexare antiquorum patrum fcripta, illofque admittat fen: 
fus, qui primo ftatim fefe offerunt- afpectu:! Si enim fin: 
gula perfequi velimus, nullus erit ineptiarum modus. Nim 
quale eft iftud quod Africani verba decurtata, quæ miri- 
fice torquere conatur, è Chronico producat Eufebii? De- 
buiflet Syncellum confulere, qui integra verba & inte: 
gros Africani profert fenfus, quique páflim Eüfebiuni; quià 
id non fecit, reprehendit. Sed.non videtur Syncéllüm vi: 
diffe P. Simonius, cum negat Africanum codices confuluiffe 
Samariticos. Pejus etiamnum facit, fi viderit & diffimu- 
let. 


Paulo 
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Paulo poft dicit Aquilam ad amufim & longe mclius 
quam cxtert intérpretes Hebraica reddidifle. Ira quidem 
Judæi, nec tamen omnes: at vero nemo unquam hoc 
dixit Chriftianus. De ordine vero & ratione quam in di- 
gerendis hexaplis & tetraplis tenuit Origenes, meliora & 
exactiora funt multo quæ H. Valefius, quam qu P Si. 
monius congeffit. 

Paulo poft cadem pagina & fequenti dicit Origenem, 
ingens iftud hexaplorum opus fub unam repræfentaffe di 
neam. Atqui cum opus iftud Origenis dextra, finiftra, 
furfum deorfum plurimis & pene infinitis conftaret lineis, 
quomodo fub una potuit confpici linea ? Austor fim P. 
Simonio ut plerafque iftas de hexaplis & tetraplis obfer- 
Yationes mittat in crucem, ubi demum una & reta fiant 
linea. 

De hodiernis, aut etidny illis verfionibus quæ ante non 
multa fecula à Chriftianis aut alüs fuere concinnatæ, per 
mé licet ut P. Simonius fentiat prout velie. Nihil illæ 
ad LXX interpretes & ne ad me quidem, qui folam illam 
quam @r Chriftus & Apoftoli approbarunt & tradiderunt 
fequor vérfionenn. 

Excutiamus nunc fequens opufculum quod caftivatio- 
nes P. Simonii ad fcriptum de Sibyllinis oraculis & vindis 
cia$ fimul priorum continet objeétionum, ut cognofcamus 
vérumne fit, quod ipfe adfirmat, fcribere me de rebus pa- 
ram mihi cognitis. 

Ac primum quidem illud demiror quod cum fibi ipfe 
non fufficiat P. Simonius, & tam male fe defendat, ut er- 
rores femper erroribus accumulet ; alienæ tamen opem fe- 
rat nequitiæ & patrocinetur nebulonibus. Fn epiftola 
præfixa fcripto de Sibyllinis adduxi verba Hieronymi, ut 
opus non fit.ea hic repetere. Adduxi quoque verba ab i- 
ftoc homine nequiter interpolata. Monui confoluife me 
complura exemplaria manu exarata, & in omnibus mve- 
nifie fcripturam conyenientem cum editis, nifi quod appo- 
AUAË 
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nunt habeant pro appungunt, quam vocem nufquam vel a- 
pud Hieronymum, vel apud quemquam Latinum inve- 
nias fcriptorem. Vociferatur hic Simonius me Sibylliftam 
& falfificum, utpote qui doétiffimi patris verba minime 
intellecta pervertam : quin & mendacem vocat, utpote qui 
neget in ullis probæ notæ fic legi.exemplaribus. Sed com- 
pelcat bilem bonus Simonius, qui nulla vel bonæ vel malæ 
notæ unquam Hicronymi infpexit exemplaria; fi enim confu- 
luiflet, etiam in iis cam quam diximus inveniffet fcripturam. 
Quia vero poftulat, ut fignificem, ubinam inveniantur ifti 
codices, & hoc quoque libenter expediam. In bibliotheca 
itaque Sereniflimi noftri Regis duos inveni codices qui feri» 
ptum iftud Hieronymi de traditionibus tontineant. Alte- 
rum exemplar exhibuit bibliotheca Collegii S. Trinitatis 
apud Cantabrigienfes. Inter meos vero libros habeo unum 
pervetuflum, & alterum ab amico conceffum, quod etiam- 
num penes me fervo. In omnibus autem quos recenfui 
membranaceis libris apponunt non appungunt conftanter feri- 
ptum inveni. Et tamen me falfarium vocat P. Simonius. 
Quærit quis fenfus. ex verbis Hieronymi erui poft, fi 
iftam fequamur leétionem ? Quamvis librorum fcriptorum 
lectio melior fit & magis Latina, tamen five hanc, five 
illam fequaris, adeo planus eft fenfus, ut illum vel femi- 
fatui facile intelligant. Ad locum Genefeos ubi Lothus 
dicitur infcius cum fuis concubuiffe filiabus, dicit-adferi- 
ptam, appofitam vel appictam fuiffe hanc Rabbinicam an. 
notationem, quod rerum natura non permittat coire ali- 
guem nefcientem, Quis enim nefcit iftiufmodi difficultates 
paffim moveri à Judxorum magiftris, quas poftmodum 
facile folvant, diftinguendo inter {obrios & ebrios, qua- 
lis erat Lothus? Velim nunc Simonius explicet fenfum 
verborum Hieronymi, prout ab ifto depravata fuere ne- 
bulone, qui non dubitavit affirmare Hieronymum ibi men- 
tionem facere punétorum irregularium, unde concludit 
ergo Hieronymo etiam nota fuiffe regularia pun@a. In- 
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dignatur Simonius quod hominem iftum nebulonem voca- 
rim, ac fi fcelus fit res quafque propriis fignare nomini- 
bus. Si bonus P. Simonius eft patronus, tollat crimen, 
& ceflabit approbrium. Fruftra eft cum dicit aliqua e- 
tiam punéta Hieronymo nota efle potuifle, oportet ut ir- 
regularium punétorum hoc in loco Hieronymum mentio- 
nem fecifle oftendat. 

Quod Sibylliftam me vocet, æquo id fane fero ‘animo, 
cum fciam fuifle Chriftianos, quos fub hoc titulo tradu- 
xit Celfus. Reétius facturum me putat P, Simonius, fi 
inter Chriftianos & Judæos medius incédam, quia medi- 
am in omnibus ipfe maxime probat & commendat viam. 
Auétor itaque eft mihi, ut ad femirabbinorum tranfeam 
caftra. Ni enim id faciam, futurum inquit ut rideant Se- 
mirabbini, fi quando in meis legant fcriptis ne fex qui- 
dem cffluxifle fecula, ex quo primum ufurpari cœperint 
punta Judæorum vocalia. Sed ego Semirabbinorum & 
Simonii rifum non moror. Dicit jam à nongentis annis 
ufurpata fuifle itæxc punéta & teftem affert R. Saadiam 
Gaon. Ifte autem Saadias floruiffe dicitur anno 927 id 
eft ante annos 756, quæ fumma multum abeft à nongen- 
tis annis. -Libenter autem dederim iftoc tempore inno- 
tuille puncta, Rabbinis, verum non:id eft quod quæritur, 
fed quando punéta vocalia Scripturis apponi cœperint. 
Græci habuere accentus jam ante bis mille annos: nullum 
tamen invenias Græcum codicem, accentibus notatum, qui 
non mille annis fit recentior. Arabes à quibus punéta 
fua accepere. Judæi, pluribus quam ducentis & quinqua- 
ginta annis habuere punéta & apices, priufquam cæ Alco- 
rano appingerentur. Uc itaque Simonius conficiat puncta 
iftæc ante oto vel novem fecula fuifle appofita, oportet 
ut vel unum tantæ vetuftatis oftendat aut indicet exem- 
plar. In fola Sereniflimæ Chriftinæ Suedorum Reginæ bi- 
bliotheca, antequam ea Cardinali Mazarino & D. Gaul- 
mino fuos remitteret libros, plures quam feptingentos He- 
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braicos manu exaratos numeravi codices, præter Syriacos, 
Copticos, Samaritices & Arabicos. In tanta tamen libra- 
ria fupelleétili, nullos comparebat codex Hebraicus qua- 
dringentis aut ut plurimum quingentis vetuftior annis cui 
punéta adfcriberentur vocalia, uno excepto qui quod for- 
ma quadrata & in delicatiori effet exaratus membrana cer- 
tiffimo antiquitatis figno; contineret quidem vocales, fed’ 
alio annotatas attramento, fatentibus id ipfum Manañte 
ben Ifrael & aliis duobus Rabbinis, qui Antwerpiam 
fpeđtatum venerant. Cum libri illi magna ex parte ad 
lluftrifimi Colberti migrarint bibliothecam, certus fum 
fiqui aut ad hanc, aut ctram ad illam Seguierii, & ip- 
fam libris Hebraicis inftrutifimam, fefe conferant; fa: 
cile mihi aflenfuros, dummodo in tractandis membr- 
nis non adeo rudes & parum fuerint exercitati in dig- 
nofcenda librorum fcriptorum ætate non totis aberrene 
feculis. Accipiat hæc P. Simonius quomodocunque pla- 
cucrit, rideat, indignetur, faciat quidquid velit; nun- 
quam tamen ille codicem- aliquem Hebræum vocalibué 
infiructum invenict, quem quinque effe anriquiorem fe? 
culis perfuadeat antiquariis. Quamvis autem apud A: 
rabas integro minimum feculo vocalium adfcribendarum 
fit antiquior ratio, nulli tamen reperiuntur Alcoráñi fig- 
nis inftructi vocalibus,qui fexcentorum excédant ähhoruin 
ætatem. 

Pergit dein cavillari Simonius & verba mea pervertit, ac 
fi punéta Hebræorum ex officina Bombergi primum pro- 
diifle fcripfiffim. Quin & fabellas plufquam Rabbinicas 
me fingereaffirmat, quod feripferim Danielim Bombergum, 
in finienda ut ipfe fperabat Mafora, & alendis aliquot Ju- 
dæorum centuriis, dilapidafle partrimonium fuum.. Verif. 
fima tamen hæcefle optime norunt Judæi Veneti, qui etiam 
ædes Bombergianas oftendunt & loca ubi convenire foléret 
fenatus Rabbinicus ex variis orbis locis convocatus præfi- 
dente Jacobo Chaim Afro Tunetano.  Rideat P. Simonius 
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iftas ædes perinde ac ædicu'as LXX interpretum in Pharo, 
temperaflet ramen ab inepto rifu fi Leonem Juda Mutinen- 
fem hæc coram referentem audiffer. De impenfis autem in 
edendis majoribus bibliis à Bombergo fatis & immenfis 
opibus quas in alenda tam numerofa Rabbinorum mul- 

titudine prodegerit, Præfertim poftquam Klito præ- 
or fuo Felice pratenfi Judæorum faétus cft præda, licet 
multa fcitu digna cognoverim ab avunculo Junio, cujus 
atavus erat D. Bomberaus, libens tamen illa prætermittam, 
fuffcient enim verba Scaligeri è Scaligerianis, Bombe ergue 
gai eltoit d Anvers, © duquel le fils efl vens a Venife, & 
da a tout confemme fox bien, a fi bien imprime les livres He- 
breux ! les Juifs corrigeoient © præfidebant a l'imprimerie. 
Il a imprimè des livres pour plus de quatre millions d'or. 
Ñ a imprime tant de belles bibles avec les Rabbins, trois 
foix le Talmud tout entier, &c. 

Dixeram ex Ignatii epiftola ad Philadelphenfes clare fatis 
oftendi poffe tempus quo primum Hebraicæ corrumpi cœ- 
perint fcripturæ. - Ridet & negat hæc P. Simonius & ipff 
fima ut jactat producit Ignatii “verba, nihilque corum quæ 
dixi iis contineri affirmat. Sed vero ego fupinitatem mir 
Simonii, qui cum criticum fe profitea itur Pro vero pe 
nuino Ignatio, fpurii adducat verba Ignatii, è quibus tdi 
men Ca conatur exfculpere legitimum. Ut itaque 
cognofcam quam turpiter errarit, ipfa adfcribam Ignatii 
verba ; ; DJAA z vuos under KT erbed Tegore, SMa 
€ eradan À eTe NLET TWO A EDEN TU) OTi eav u Cv 
Tuis pyajois euep, Cw Ta dafyeris S maw' À Aigo TG 
prob droits, oTi fear la amex EAN HIIs ori | PEPXETA) * 
gi 5 dpyëx ET Ioës g KELSO" Tadp IxT ycia o 0 gævep; GUTE 
È 0 Davar G, @ à avasas arg, È ñ mss ñd urge Hæc funt 
fincera Ignatii verba, prout cofcipiuntur in Florentino codi- 
ce,nec quidquami in illis mutandum 'Apyajois Enim ut rete 
exponit Hefychius eft mois eE poms my Hobuous. Sed & 
rette fe habet wepxany, quod megxemy interpretatur 
Aaa 2 idem 
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idem Hefychius. -Ut tamen plenius verba Ignatii intelli- 
gantur, & ut fciamus quam rationem in difputationibus 
cum Judæis & iple & ali Chriflianorum tenuerint, operæ- 
“pretium erit de acceptione hujus vocabuli pauca præmittes 
re. Græcæ LXX interpretum verfioni in iis voluminibus, 
quæ in Alexandrinam relata fuere bibliothecam, accefiffe 
quoque Hebraica omnino conftat. Quin ad illorum ex- 


{uanis, quod illis mo xep3uov abfolute pofitum Hebræi codi- 
cis verba fignificet, & xäry idem illis fit quod years, 
At vero apud Philonem & Græcos patres % xepluoy notat 
verba LXX interpretum, utpote ejufdem auctoritatis & 
prorfus iodtwausrræ Scripturæ Hebraice. Judæi quibuf- 
cum hic difputat Ignatius id ipfum negabant, dicentesg vei 
TUE PYERTTY NAL mesxetup Sive autem Tex Ta accipias 
pro mÉgxemyut Hefychius; five notiori fignificatione de 
re vulgo ubique obvia & omnium oculis expoñitas idem 
manet fenfus, cum manifeftum fit agi hic de verfione LXX 
interpretum. Apud Epiphanium ubi de lemnifco loquitur 
eadem ratione Vox resxery accipitur de verfione Aquilæ, 
neque cnim audiendus doétiifimus Valefius, qui a%yxe 
legendum cenfet. Teprauérey cnim yeap funt libri om- 
nibus ufitari & omnium oculis expofitiuti LXX interpre- 
tum verfio Chriftianis, Aquilæ vero Judæis. Senfus autem 
verborum Ignatii eft planifimus. Rogat Philadelphenfes 
nequid agant per contentionem, fed in omnibus Chrifti 
doctrinam fequantur. Audiviffe enim fe quofdam dicentes, 
nifi ca quæ in Evangelio pofita funt inveniantur etiam 
in antiquis, id eft Hebræis exemplaribus, fefe nolle Là 
ere 
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dere Evangelio.: Refpondet Ignatius fcripta efle, cademque 
quæ in Evangelio inveniri quoque in antiquis exemplaribus. 
Negabant Judæi dicentes in Hebræis non legi, fed tantum 
in adjacente verfione : velfi alteram fequaris expofitionem, 
Vulgo quidem legi,non autem in antiquis. Ilis autem refpori- 
der Ignatius, fibi pro incorruptis & inviolatis archivis feu 
exemplaribus antiquis efle Jefum Chrifum- Illi; velut fum- 
mo Sacerdoti, credendum potius quam aliis Sacerdotibus. 
Ipi commifla effe Sancta Santorum & arcana Dei. Ip- 
{um effe portam patris per quam ingrediantur patriarchæ, 
prophetæ, apoftoli& ecclefia. Evangelio itaque præcipue 
credendum, utpote per quod veteribus non tantum creda- 
mus Scripturis,fed & vitæ xternæ fiamus participes. Omnia 
denique bona effe, fi fides noftra conjunéta fit cum cari- 
tate,- De loco Ignatirhæc diéta fufficiant ; quæ idco luben- 
tius monui, ut videant noftri feculi homines quam diverfa 
primorum Chriftianorum fuerit ratio,fi cam Judæis congre- 
derentur. Ininterpretandis Scripturis fuprema illis lex erat 
Chriftus. Selas quas LXX interpretes & poftea Chriftus 
& Apoftoli tradidiflent & commendaffent admittebant 
Scripturas, Hasfolas finceras, incorruptas & illabatas effe 
affirmabant.Non Hebraica quamprimus Hieronymus intro- 
duxit, fed Evangelica ubique audiebatur & perfonabat ve- 
ritas. Noftro vero feculo ubique fere exulat hæc veritas: 
& cum olim Veteri Teftamento crederetur propter No- 
vum, nunc Nevo non creditur, nifi quatenus cum litera 
convenit mortua, tradita nobis ab inimicis Evan- 
gcli. Ne ipfum quidem Chriftum loquentem admitti- 
mus, nifi per os loquatur Rabbinorum.» Sed redeamus ad 
P.Simonium. 

Is itaque poftquam multum- fe torfit in exponendo fpu- 
rii Ignatii loco ad Eram fe confert Hifpanicam, & quam- 
vis nihil habeat quod iis quæ fcripfi opponat, quærit ta- 
men ex quo Sibyllino hauferim oraculo Judæos credere 
Mefliam peregrinum fen profelytum fore. Miror P. Si- 
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monium nefcire id quod omnes quotquot toto reperiun- 
eur orbe fciunt & fatentur Judæi, quodque ex iphis quo- 
que Sacris clare adeo cognofcitur literis. An non Ægy- 
ptiacæ fervitutis tempore omnes Hebræi erant peregrini, 
profelyti feu gerim? Si quis dubitet, audiat vel iplum 
Deum loquentem, cum alibi, tum Exod. 22. 21. ubi LXX, 
WEIMAUTIY OÙ HQHATETE, ATE YAP TEIMAUTOI y yn Alyor- 
Te, Ne afjligite profelytum, nam © vos fuiflis profelyti in 
Egypto. Quomodo fieri poteft ut nunc toro orbe difper. 
fi Judæi, non fint peregrini, profelyti feu gerim ? Quo- 
modo inter illos nafci poteft Meias, qui & ipfe non fit 
peregrinus aut profelytus? Affirmant Rabbini etiam fi- 
qui Judæxi Hierofolymis vivant, efle tamen peregrinos c- 
tiam ‘in propria patria, nec ceflaturum corum exilium 
ante adventum Meffiæ. Nihil juvat Simonium quod di- 
cit Judæos unanimiter credere Mefliam fore Judæum ex 
Judæis, non peregrinum aut profelytum. Cum enim c- 
tiam veri Judæi hoc tempore fint ubique peregrini & 
profelyti, neceflum eft talem quoque fore quicunque inter 
illos prodeat Meffias. Itaque nihil aliud inde confici po- 
teft, nifi Mcffiam fore quidem profelytum, fed non pro- 
felytum profelytorum. Attamen negue in hoc confen. 
tiunt Judæi, cut ut reéte monet P. Simonias quofvis fibi 
faventes parati fint pro Meflia agnofcere. Vidi pauperes è 
Polonia Judæos qui ftipem porrigentes Meffiæ nomine fa~ 
lutarent, Quamvis autem major Judxorum pars è Davi- 
dica ftirpe Mefliam proditurum exiftiment, attamen novi 
qui'& hoc quoque negarent. Memini Manaflèm ben 
Ifracl quod uxoromduxiflet cujus atavus fuiffet Don Haac 
Abrabanel, qui genus fuum referebat ad Davidem regem, 
præfentibus multis affirmafle ex hoc conjugio proditurum 
Mefliam; cui mox alter Judæus Maurus, pofle id fieri 
refpondit; Si enim Dominus Deus è lapide pofiit fufci- 
tare filios Abrahæ tefte Thalmude, quidni etiam pofiit ef- 
ficere ut è cucurbita nafcatur Meffias. Sed Manaffès illum 
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nebulonem vocabat quod verba Evangelii Thalmudi affin- 
geret. Ite tamen Maurus perftabat poffe è lapide Mef 
fiam nafci fecundum Thalmudem. 

Paulo poft dicit Simonius Hegiram non Hebraicam , 
fed vero Arabicam efle vocem; fed fallitur cum æque He- 
bræa fit ac Arabica. Ut enim apud Græcos & alias gen- 
tes, ita quoque apud Hebræos & Arabas, cadem vox fu- 
gam, exilium & peregrinationem fignificat. 

In illis quæ deinceps fequuntur valde fibi placet & fibi 
applaudit P. Simonius. Elegantias & venuftates promit mi- 
rificas, fed quas fine periculo & invidia cujufquam intaétas 
&. illibatas {olus poflideat. Dicit me velle canonem Scri- 
pturæ novis locupletare prophetis. Comparat me cum 
Poftello, homine non fatis fani fincipitis, fic tamen ut il- 
lum longe oculatiorem nugatorem, quam egomet fim, fu- 
iffe affirmer. Dicit me LXXII & magno aliorum prophe- 
tarum ftipatum agmine jamjam ad fundenda me accingere 
oracula. Ego vero licet propheta aut vates non fim, fi 
tamen ad vaticinandum. compellar, aufim. affirmare P. Si- 
monium, nifi.ftylum vertat, {olis femper placiturum fe- 
midoctis. 

Multa dein.congerit de apocryphis & millies diéta re- 
petit, corum vero quæ ad rem pertineant, cavet. fibi quam 
diligentifiime.  Quæftio eft qua ratione libri facri, recon- 
diti, & non omnium ufui expofiti, cum prius apocryphi 
dicerentur ; poftea fatum fit ut hæc vox in pravam detor- 
ta fuerit figńificationem, ita ut apocryphi habiti fuerint 


pro {puriis aut dubiæ fidei libris. Cum ne unus quidem 


ufque ad tempora Aquilæ .ex quocunque fcriptore produci 
poflit locus ia quo vox hæc in bonam non accipiatur par- 
tem, dixi manifefle exinde colligi pofle Judæos fuifle, qui 
novam vocis hujus. expofitionem fabricarint, co nempe con- 
Glio ut deftruerent autoritatem librorum qui Vetus Tefta- 
mentum cum Evangeliis connectunt, & {mul illorum in 
quibus adventus Chrifti clarius quam ab. antiquis annun- 
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tiaretur prophetis. 'Tacet hic P. Simonius & cum nihil 
habeat quod poffit reponere, quærit tamen unde iftas 
hauferim ineptias, feu ut ipfe loquitur coglionerie. Satis 
quidem verniliter, verum, ùt puto, loco non fatis conve- 
nienti. Ne itaque gratum & amicum P. Simonio vocabu- 
lum tam alieno & inconfpicuo pofitum péreat in loco,;autor 
fim ut ad frontes & titulos fuorum id transferat librorum, 
id enim fi fiat, omnia rete & fignificanter fe habébunt. 
Quæ deinceps habet P. Simonius talia funt ut nihil om- 
nino ex illis erui poft, nifi id unum Simonium parum 
acrem efle difputatorem. Dicit fcribas qui res Hebræo- 
rum chartis committerent, & plerofque magni Synedrii 
alleflores prophetas fuiffe & à fpiritu fanto aflatós. Cur 
urgo negat tales quoque fuiffe LXX interpretes ? Quod 
addit fed non fatidicos, id reétius abeffet, neque enim fic . 
Chriftiani loquuntur. Quod vero non uno feribit in loco, 
auétorem me effe ut in Ecclefiis pofthac libri legantur Si- 
byllini & canonicis annumerentur fcripturis, id nufquam 
dixi. Magnæ quidem auétoritatis in primitiva ecclefia e- 
rant illi libri, cum & ab ipfo commendata Apoftolo fuerit 
corum lectio, fed non inde fquitur effe Canonicos. Ve- 
rum negat id ipfum Simonius & mentitum fuiffe exifti- 
mat Clementem cum dicit Paulum ad Sibyillæ & Hyfta- 
fpis libros, unde futurum Chrifti cognofcant adventum 
remififle Chriftianos. :Vafros enim, id eft fubdolos & ma- 
litiofos prifcos fuiffe dicit patres & imprimis Clementem 
Alexandrinum, fi quando cum Judæis & gentilibus dif. 
putarent. At fic melius Judæi & gentiles qüam Chriftia- 
ni loquantur. Addit Clementem non cffe errorum im. 
munem: Scio quidem non deeffe alios qui fimiliter fen- 
tiant. Oftendendum illum erraffe vel mentitum effe cum 
affirmat Apoftolum commendaffe letionem Sibyllinorum 
& Hyftafpis. Interim colligantur errores Clementis. “Id 
fi fiat, aufim de plano affirmare illum ne in omnibus qui- 


dem toties errafie operibus, quoties vel in uno P. Simo- 
nius erraverit capite. Iterum 
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Iterum ad Poftellum & nefcio quas aliorum me relegat 
ineptias, ac fi non fufficiant Simonianæ. Multa dein ha- 
bet de canonicis, apocryphis &' hagiographis feripturis, 
quæ fiquis excutiat, nullum tamen laboris & patientiæ 
{eu frustum feu mercedem referer, Multos quidem citat 
tanquam teftes, & fane potuiflet etiam centies plures pro- 
ducere, fed nihil ad inftitutum facientes, cum omnes A- 
quila fint pofteriores. Dcbuiflet vel unum aliquod ex an- 
tiquioribus Judæis vel Chriftianis depromere teftimonium, 
quo ifta Scripturarum divifio quam commentus eft Aqui- 
la, aut qui ejus ætate vixere Judæi, aliqua faltem ex parte 
confirmaretur. Verum ne unum quidem in illis invenias, 
qui vel canonicorum S. Seripturæ librorum, vel hagio. 
graphorum vel etiam apocryphorum eo quo vulgo expo: 
nunt fenfu, fecerit mentionem. “Altum apud omnes filen- 
tium, unde clare fatis cognofcas Aquilam primum fuiffe 
qui divifionem iftam introduxerit, quem temere fecuti 
funt non verpi tantum doctores, quos P. Simonius fatis 
inepte recutitos vocat, fed & multi è Cliriftianis. Quod 
dein Sixti Senenfis prober“ fententiam dividentis S. Scri- 
pturas in libros protocanonicos & deuterocanonicos, nec 
in co viros doétos confentientes habebit, qui merito iftiuf- 
modi contra ufum & naturam linguæ Græcæ conficta ex- 
plodunt vocabula: Reĉtius multo faciemus ft ab omnibus 
iftiufmodi abftineamus divifionibus & primorum Chriftia- 
norum & Judæorum veterum fequamur exemplum, non 
Aquilam & Judæos pofteriores, qui {olis Hebraicis totam 
Scripturam. includunt libris: quorum fi admittamus de- 
creta, jam-ne Evangelia quidem, præcipua Sacrarum lite- 
rarum pars, & velut Sacri operis complementum & apex, 
libris- erunt annumeranda canonicis. Sed negant quidam 
Evangelia ad vetus pertinere teftamentum. Verum non 
funt Chriftiani qui jubentibus Judæis Vetus à Novo avelli 
patiuntur teftamento, cum prioris veritas & auétoritas to- 
ta pendeat ab Evangeliis. De intermediis libris, fatis jam 
diximus. B bb In 
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In emendando gemino Hieronymi locé, ubi libros To. 
biæ & Judithæ inter hagiographa ab Hebræis recenferi 
fcribit, ne in hoc quidem eruditorum fuffragio donabitur 
P. Simonius, Purat nempe bagiographa iftis in locis mu- 
tandum efle in apccrypha. Sed profeéto criticæ periti no- 
runt notiora Vocabula à librariis non permutari ignotiori- 
bus. Si omnia quotquot reperiuntur antiqua confulat 
exemplaria ubique contpirantem cum vulgatis libris lećtio- 
nem inveniet. [taque manifeftum eft: inepram iftam ha- 
giographorum vocem latius apud Judæos interpretes pa- 
tuifle, quam canonicorum, ut ipfi loquebantur, librorum 
appellationem, & duplicis apud illos generis fuiffe hagio- 
grapha, alia quidem canonica, alia vero extra canonem, feu 
ac.voy is. ; 

Pergit Simonius me non contentum- novos procudere 
prophetas, novum etiam librorum S. Scripturæ velle intro- 
ducere ordinem, utpote qui ex uno quinque faciam Moyfis 
volumina.  Pentateuchum nempe feu quinque libros Moy- 
{is totidem appellavi volumina. Ipfe vero hoc: negat, 
nam quinque iflæc volumina, unum tantum affirmat con. 
ftituere volumen, quia hodierni-in fuis fynagogis Judæi 
uno volumine omnes defcribunt Moyfis libros, Quid fi 
omnes S. Scripturæ libri ad unum redigantur volumen; 
ideone plura definent conftituere volumina? -Ouin & 
Chrifti ætate idem faĝ&um fuiffe cenfet P. Simonius, ut 
fcilicer uno volumine totus defcriberetur pentateuchus. 
Vcrum contrarium liquet ex hifloria Arifteæ cum pluri- 
bus voluminibus legem defcriptam fuifle docet. Cum in- 
finiti fuperfint libri in volumina diftin&ti, vel unum in 
tota antiquitate oftendatur volumen, quod ad tantam ex: 
crefcat molem, ut vel dimidiam librorum Moyfis partem 
exgquet. An foli Hebrxi juftam voluminum ignorarunt 
menfuram ?  Adcone illi infaniverunt, ut fibi tam pro- 
lixa & enormia conftruérent volumina; quæ nec manu te- 
neri, nec mento ut folebant fubjici, & cxigénte:ut: fæpo 
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fit neceflitate, tota tamen in quantumvis longa explicari 
non poflint porticu ? -Qualia fere funt iftæc quæ in Ju: 
dæorum vulgo vifuntur {ýnagogis, ad pompam potius & 
ftulram oftentationem ;,: quam ad aliquem parata ufum, 
cum tantæ fint vaflitatis, ut à duobus vix geftentur ho- 
minibus, aperiantur nifi à multis, legantur vero à nullis ? 
Sed profećto quid verbis opus, cum omnis ætas & omnia 
fecula, hon unum, fed quinque femper Moyfis agnoverit 
volumina. 

. Dixeram Judæos Danielem non agnofcere pro prophe- 
ta. Reponit Simonius; Quaf vero Judæi non æque fidem 
adhibeant Danielis de Meffia vaticiniis, ac Chriftianis Pro- 
fecto fi hoc verum effet, non effent Judæi. At vero illós 
negare Danielem fuiffe prophetam, Hieronymus, Theodo- 
retus & complures alii teftantur. Quod fi illis non cre- 
dat, ipfis faltem credat Judæis, pafiım id affirmantibus. 
Ia Thalmude fcripto de fynedrio movetur quæftio qui 
ficri potuerit, ut Daniel, qui non fuit. propheta, viderit 
tamen ea, quæ nec Haggæus, nec Zacharias, nec Mala- 
chias viderent. Si quis ridere velit, legat fequentia, ut 
{ciat quo paéto hic {e expediant Rabbini. Felicius hanc 
quæftionem folvebat Montabeus Judæus, affirmans Danie- 
Jem cadem prorfus ratione illa quæ fcribit vidifle, atque afi- 
nam Balaami, cernentem ea, quæ ipfe non videret Balaamus. 

De chetubim opus non eft ut Simonius moneat. Sci- 
mus nos Judæos fimul flare & forbere didicifle, norunt 
atrum albo permutare fi res poftulet. Vilifimos & fa- 
mofos fæpe fic vocant- libellos. Nec hoc tantum feculo, 
fed & olim quoque hoc iis folemne fuiffe, fatis nos docet 

Epiphanius ubi de Nazarenis agit, cum fcribit libros ha- 
giographos. à Judæis etiam appellari yegpãa, voce quidem 
inepta & ab Aquila, ut puto, conficta; fed quæ tamen 
clare oftendat, quo honore & titulo Danielis profecuti fue- 
rint prophetias, fcriptiunculas eas appellantes, & ne dignas 
quidem librorum nomine. 
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Cum ironiis valde dele@etur P. Simonius dicit dein me 
ex Rabbinifta fatum effe dotorem Thalmudicum, quia 
sempe dixi in Thalmude fæpius occurrere; bonum efi ut 
evellatur litera de dege, © ut fanctificetur nomen domini, 
Ipfe ex libro qui continet colloquium regis Gazariæ & Ju- 
dæi, ditum hoc fic interpretatur, non licitum fuiffè cui- 
libet è plebe verba Scripturæ immutare, fed folis magni 
Synedrii aflefloribus, quia feilicet non unius Mofis fuit fan- 
cliones condere, fed © aliorum quoque prophetarum, facer- 
dotum © judicum, guibus idem Jpiritus dei interfuit, Licet 
R Chaia filius Aba, & R. Jochanan, & alii qui in Thal- 
mude hoc loco nominantur non fuerint prophetæ, libenter 
tamen acquiefco, cum verbis tam claris & perfpicùis ul- 
tro quod petam concedat Simonius. Verum illa quæ fe- 
quuntur mirabor fi vel ipfe poffit explicare P, Simonius; 
ls ef nifi fallor genuinus doëtrine Thalmudicæ Senfus: que 
ån everfionem verborum contextus Jacri trahi non potefl, 
cum de tollenda litera imo didlione nec non Jententia aliqua 
inter explicandum contextum illum agatur, minime vero de 
mutandis eradendifque ejufdem contextus literis aut diétio- 
nibus. | 

Quod fubjungit P. Simonius me omnia quæ Rabbino- 
logiam fapiunt mutuatum efle à Morino, meque totum à 
Morino pendere; id quam verum fit, judicent illi, qui utri- 
ufque noftrum fcripta legunt. Quin & Simium ejus alibi 
me appellat, quia nempe valde probo, cum alia quædam, 
tum præcipue illa, quæ de xtate & literatura Rabbinorum 
{cripfit Morinus, cujus obtrettator perpetuus eft P, Si 
monius, rectius longe faéturus, fi & ipfe hujus fiat Si- 
mius, 

Ut evincat LXX interpretes ignaros fuiffe linguæ He- 
braicæ, profert teftimonium Ludovici Capelli, exiftiman- 
tis, ut ipfe affirmat, linguam Hebræam deperditam fuifle 
ia captivitate Babylonica totis ducentis ante LXX inter- 
pretes annis. Sed vero ex Efdra & Nehemia contrarium 
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patet. Poft-mortem vero horum ftatim periiffe linguam, 
qui ficri poteft, cum Judæi integra fruerentur libertate, 
& nullis aliis mifcerentur gentibus? Stetit illorum refpub- 
lica ufque ad tempora Alexandri magni. Sed neque il- 
lius tempeftate aliqua accidere potuit mutatio, cum om 
nia falva & integra Judæis permiferit, contentus modico 
tributo. Si quis recte calculum ponat, velit nolit fatea- 
tur neceffe eft, non potuiffe infigniter mutari linguam ante 
Olympiadis CXVII annum primum, quando nempe à Pto- 
lemæo Lagi filio dolo capta fuere Hierofolyma. Cum 
vero viginti feptem annis poftea Sacræ literæ à LXX in 
Græcum fucrint converlæ fermonem, necefle eft brevi hoc 


{patio totam interiifle Hebræam linguam, quod nemo pru- 


dens ut exiftimo facile admiferit, præfertim cum fefqui- 
feculo pene poftea ufitatam etiamnum fuifle cam linguam 
conftet ex Jofepho fcripto de Machabæis, ubi mater filios 
{fuos Hebraice alloquitur. 

Profert dein verba mea P. Simonius, & dicit qüot ver- 
ba, totidem quoque illa continere commenta. Sed ma- 
lim ea quæ fcripli in meis legi libris, quam uti ab illo 
truncata producuntur, ac fi dixiflem in Synagogis leétam 
fuiffe verfionem Græcam, antequam illa extarer. Iftis ta. 
men ita mutilatis verbis refte fubjungit; Ante conditarn 
LXX Seniorum verfionem ab Efdræ temporibus conflat non 
asiam in Fudeorum Synagogis lectam fuille feripturam, quam 
contextum Hebraicum. Libenter hæc admitto, fed fi hæc 
ita fefe habeant, quomodo verum effe poteft id quod paulo 
ante affirmavit P. Simonius, linguam Hebræam periiffe plu- 
ribus quam ducentis ante LXX interpretes annis ? 

Videamus nunc num in fequentibus dum mea ut vocat 
figmenta convellere conatur fortius & felicius fe gerat 
P.Simonius. Dixeram tempore Chrifti, &ante, & poftea 
in omnibus Judæorum Synagogis toto Romano orbe difper- 
fis, folam lectam fuiffe LXX interpretum verfionem, etiam 
in ipfs Hierofolymis. Quid adhæc P. Simonius? Nullo 
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omnino tefte, licet ad me provocer, qui nunquam tale quid 
fomniavi, affirmat FI, Jofephum legem Moylis in Synagoga 
Hebraice interpretatum fuiffe. Quin & Hiftoriam belli 
Judaici, antequam Græce ederet, Hebraice confcripffe, 
id eft Syriace, ut vult P. Simonius. Syrorum quidem paf- 
fim occurrit mentio, fed vero tempore Apoftolorum & 
Jofephi, qui in imperio Romano linguæ meminerit Syriacæ, 
invenias neminem. Ut in tota ditione Romana, ita quo- 
que in Syria Palæftina, Græca erat vernacula lingua. Efto 
ut non admodum ea fucrit pura, cum multis jam ab anti- 
quo permixta eflet Chaldaicis, Arabicis & Romanis voca- 
bulis, non tamen propterea definebat effe Græca. Jofe- 
phum vero fpurio hoc & impuro fermone & lingua hybrida 
itam confcripfifle hiftoriam, nemo fanæ mentis dixerit. An 
ergo mentitus Jofephus ? Et hoc quoque futile. Mentem 
Jofephi nec P. Simonius, nec interpretes, intellexerunt. 
Verba ejus initio belli Judaici hæcfunt; Tps Srn egw ois 
2% rw Pouywr hyaugoiay Emad YAGorn perb añwy & ais 
arw BapEaepis Th TATED Guu TEAS arémeurla repreesy dpnyh- 
ouy . Incptifime hxc reddidere interpretes, ac {i o1aye 
EapÉæeor fint barbari qui retro fuerunt, & Jofephus in ufum 
jam olim defunétorum iftam condidiffet hiftoriam. Of 
aro BápEaep funt fuperioris continentis barbari, Judæi 
nempe quiextra Romanum viverent imperium. Sic ó gyw 
Banads vocatur rex Perfarum feu Parthorum. Af drw 
emapyu provinci quæ longius abfunt à mari, ut a RETO 
marı propiores. [traque x gaw Jvetæ eft Syria mari Me- 
diterranco vicina, ñ &vw vero fuperior, five Aflyria & Baby- 
lon. Jam olim ad Melam hæc monuimus. Dicit ergó 
Jofephus fefe antequam bellum Judaicum Græco feriberet 
fermone, eandem hiftoriam patria id eft Chaldaica tradi- 
diffe lingua, in ufum illorum barbarorum, qui extra fines 
Romani imperii trans Eufratem viverent, utpote qui excuflo 
jamdudum Græcorum jugo, avitam fere confervaflent lin- 
guam. Nequecnimunquam in partibus trans Euphratem 
tam 
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tam altas Græcorum principatus egit radices, ut etiam co- 
rum ibi prævaluerit lingua. Clarum eft itaque Jofephum 
libres-de bello Judaico quos Hebraice edidit, non ‘ferip- 
fifle Judæis in orbe Romano viventibus, fed vero Trans. 
Euphratenfbus Parthicæ ditioni obnoxiis, Chaldaice qui- 
dem, non item Græce peritis. Aperit dein caufim quam- 
obrem id fecerit: ut nempe cognofcant, quanta mala 
Judæis Hicrofolymitanis illorum eveniflène culpa. Ta fa- 
{cipiendo infelici hoc contra Romanos bello præfto fibi 
affutura fperaverant auxilia Judæorum, qui extra Roma. 
num viverent imperium, nec cos folum qui Parthico fub- 
effent regno, fed & quotquot inter remotiores agerent Ara- 
bes fimul ad arma confurreéturos certo fibi promiferant. 
Quid vero compulerit Jofephum ut eandem hiftoriam 
Græce quoque defcriberet, id in fequentibus declarat, 
Dicit enim cum Hebraice feripferi illis gentibus & illis 
Judæis qui H:braice intelligunt, quales {unt Parthi, Ba. 
bylonit, Arabes, Tranfeufratenfes & Adiabeni ; abfurdum 
elle fi non ctiam inftruat Græcos & Romanos qui bello 
huic non interfuiflent, & Hebrzam quam feriplflec-non 
intelligerent hiftoriam. | 

Videat nunc vel ipfe P. Simonius, quam verum fit illud 
quod affirmat, Jofephum Syriace fcripffle & quidem Ji- 
dæis Palæftinis, qui. fere nulli fupererant, quando ifta 
feribebat Jofephus. Pergit tamen Simonius Chriflum & 
Apoftolos Hicrofolymis locutos fuiffe Syridce. Et fane 
infinitum poflit producere non femidotorum tantum, fed 
& fanaticornm fic fentientium agmen, in templo & fyna- 
gogis non hbenter admittentium linguam-ut iph loquun- 
tur profanam, Sed cum omnium Syrorum in toto Ro: 
mano imperio communis fucrit lingua Græc:, quomodo 
efficient ut prxter hanc alia quoque peculuris fucrit lin- 
gua quam ipfi Syriacam vocant? Vel unum faltem profe- 
rant teftem qui tempore Apoftolorum linguæ hujus fece- 
rit mentionem, Sero demum in inferiore Svria five Pa 
læftina-.. 
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læftina auditum et nomen linguæ Syriacæ , poftquam 
nempe Arabes vacantes Judæorum invafere terras. Stante 
imperio Romano {folus ibi regnabat Græcus fermo.- Cu- 
jus rei clarum argumentum quod in tota ditione Roma- 
na nullum invenias fcriptorem qui Syriace fcripferit. Græce 
omnes fcripfere, Græce etiam loquebantur. Extra orbem 
Romanum progrediendum fi Syriacam linguam, aut ho- 
mines qui Syriace {cripferint invenire velimus. Itaque 
omnes ifti Chriftiani patres qui apud Eufebium in hifto- 
ria Ecclefiaftica & alibi memorantur, quales funt Barde- 
fanes, Archelaus, Eufcbius Emiffenus, Ephraim & cæteri 
qui Syriace fcripfere, illi omnes Parthici vel Arabici fuere 
generis. Parthis autem tam bene notum fuiffe fermo- 
nem Syriacum, quam Romanis Græcum, fcimus non tan- 
tum ex hoc Jofephi loco, fed & ex Epiphanio. Verum 
iftæc Syriaca nihil ad linguam quæ Hierofolymis erat in . 
ulu, quæ non alia erat, quam fit lingua Evangeliorum. 
At vero altera, quam addifcebant Parthi, quaque Jof- 
phus fcripfit, illa erat Chaldæa feu Aflyria, Arabicæ nempe 
illius temporis dialeĉtus. Quicquid enim erat ultra Jor- 
danem fluvium ufque ad oftia Euphratis, Arabiæ accenfe- 
batur. Perperam tamen lingua hæc Syriaca à fcriptori- 
bus dicitur, cum Affyria fuerit, ideo nempe, quod à Græcis 
& Latinis Syrorum nomen manifefto errore tribuatur quo- 
que Affyriis. Inter Aflyrios igitur & Arabas in profun- 
diore Syria habitantes quærenda eft lingua quæ Syriaca 
dicebatur, non inter Syros Romanæ ditionis. Ipfum hoc 
confirmat Epiphanius. ubi de Manichæis agit; “Amor 3 
Shd» my Baburam d Zúpwy AZAEX TOV pLyuoyTuy Tr 
mw mA © dw Ilanuvear dianexmur. Alii vero quæ eft 
in profundiore Syria © illam que circa Palmyram obtinet 
magnifice commendant dialeđtum. Male itaque in Evange- 
li> & in atibus Apoftolorum per linguam Hebræam in- 
telligunt Syriacam. Si Affyriam aut Chaldaicam dixif 
fent, non peccaflent. Sic Philo, fic Jofephus, fic omnes 
illorum 
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illorum temporum locuti fuere {criptores. < Hebræam lin- 
guam {emper vocant Chaldæam, nunquam vero Syriacam, 
Que fi proprie loqui velimus, cadem erat ac Phænicia feu 
Cananga, quæque poft tempora: Alexandri paulatim in 
Græcum abiit fermonem effe defiit. Quamvis vero pro- 
pter longam moram in terris Cananxorum lingua Hebrx: 
& ipfa quoque fere faéta fuerit Cananga, quod vel Phæ- 
niciæ quas aflumfere fatis: teftantur literæ ; :nunguam ta- 
men Judæi paf funt linguam fuam appellari Cananæam 
feu Syriacam. . Sed neque Arabicam cam dici permiferunt, 
nif quatenus Chaldxa lingua fit diale@tus Arabicæ. E- 
tiam fervitutis Ægyptiacæ tempore & fe Chaldæos, & 
linguam fuam Chaldxæam vocarunt, omnia nempe fua ad 
Abrahamum referentes Chaldæum, cujus linguam in tam 
longa confervavere captivitate. At vero in Babylonica 
captivitate brevi tempore & linguam & literas dedidicere 
Syriacas, & libenter adfcivere non literas-tantum, fed & 
linguam, Chaldaicam, velut poftliminio` redeuntes ad lin- 
guam & fcripturam Abrahamo vernaculam. Licet. vero 
multis poftmodum feculis plurimum immutatus fuerit fer- 
mo Chaldæus, permanfiffe tamen morem ut Hebræus di- 
ceretur, ex iis quæ jam diximus. clare fatis confici po- 
teft. Valeat ergo Hierofolymitana ifta Syriaca lingua æ- 
que vana ac Helleniftica. Valcant quoque cavillationes 
P. Simonii, cum çx omnibus ne una quidem fuccedat. 
Ut paucis quid fentiam perficiam, : puto me non errare, 
fi audacter affirmavero ‘tempore Chrifti in omnibus Hie- 
rofolymitanis fynagogis, paucis forfan exceptis quas Par- 
thici & Arabici generis, frequentarent Judxi, iolas Icétas 
fuiffe quas LXX interpretes tradiderunt fcripturas, cum 
fola iis Græca effet vernacula lingua, Hebræa autem id 
eft Chaldaica five Arabica illius temporis, à doétis tan- 
tum, aut ab illis, quos dixi-intelligeretur advenis. In 
ipfo vero templo Hierofolymitano habitas fuiffe conciones 
lingua Hebræa, aut quocunque alio Græcis & Romanis 
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ignoto fermone, id omnino Romanæ non permififlent le 
ges, quæ una cum jugo, Græcæ quoque aut Latinæ lin 
guæ neceflitatem omnibus à fe victis impofuere gentibus. 
Supereft itaque ut in tempio & in præcipuis fynagogis. 
ca fola ufurpata fucrit lingua, quæ omnibus effèt fami- 
liaris, quamque ipfi quoque infantes cum lacte imbibe- 
rent materno. Siquidem ut. habet Theodoretus; ra B- 
Bpoysr aaidiæ où ný EBpajwv èc dbpay dis HE pnpkva 
porn, LAAL Th EX GYGY map ais Egay Mmea ` êiTa aegunud 
JEroueve , didxonry off yeauugtoy Tes gacanmegs" 
parrea A Aid ny VERUHGTOY mov Eiey yezphy TY j A 
Beaidi yeyeauponr qurs. Nulli Hebræorum reperiuntur 
pueri, qui ftatim Hebraica utantur lingua, Jed demum illa- 
rum gentium lingua apud quas nati funt, Ubi adoleverint, 
docentur literarum charaëteres, & per bas addifcunt Scriptu- 
ram Sacram Hebraicam. Ert fane quomodo potuiffet vita 
miferis conftare Judæis, fi Hebraice feu ut volunt Syria- 
cæ tantum gnari linguæ co redacti fuiffent neceffitatis, ur 
nec teftamentum condere, nec contratus & obligationes 
tacere & fignare potuiffent, cum leges Græcum & Roma- 
num tantum admitterent fermonem, quæraturque in jure: 
utrum flipulatio Punico aut Affyrio concepta fermone pof- 
fit fubfiftere. Quod autem magna pars Judæorum, pro- 
pter crebra cum vicinis Arabibus commercia, & fimut 
propter affinitatem quam illorum lingua cum veteri habe- 
set Hebraica, facile & libenter fermonem addifcerent A» 
Braicum, five ut ipfi loquebantur Chaldæum; id quidem: 
verum eft; fed fufficit oftendiffe iftum fermonem feu. itam: 
linguam ad fciram fuiffé & arceffitam, non autem nativanr: 
& vernaculam. 

Agit dein P. Simonius de traditionibus ue vocant ora- 
libus, & quærit quomodo abfque his potuerint LXX in- 
terpretes verfionem fuam perficere, cum lingua Hebrxa: 
ducentis. && pluribus. annis perierit antequam illi ad hoc 
opus fe accingerent?: Sed. vero quantum in hoc quoque: 
i fallatur 
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fallatur P. Simonius patet ex iis que paulo ante mo- 
nuimus. 

In fequentibus pergit orationem de traditionibus perte- 
xere, & quamvis paffim adfirmat parum fe tribuere com- 
mentis Rabbinicis, fiquis tamen illa aggrediatur, animo- 
fius fe gerit P. Simonius quam ipfimet Rabbini, adeoque 
quidem ut etiam laudet & probet id, quod omnium fig- 
mentorum longe eft futilifimum, vocales nempe feu pun- 
ta Moyfi à Deo in monte Sinai revelata, &- non nif à 
Maforethis, poft exacta tria annorum millia legi adfcri. 
benda; non ullis libris, fed per cabalam feu traditionem 
oralem in {ola Rabbinorum confervata fuiffe memoria. 
Attamen liber infcriptus nomine Cozri id eft regis Chaza- 
rorum in Taurica Cherfonefo, non Cofrois ut vulgo pu- 
tant, affirmat pcriifle plerafque traditiones orales. Scio 
quidem Buxtorfium & hæc, & multa alia conatum fuiffe 
aliter exponere, fed fincerior hac in parte fuit Hifpanus 
interpres R. Abendana, qui omnia integra reliquit. 

Cum nova jamdudum deficiant argumenta, quibus ea 
quæ fcripfi vel minimum infirmentur, ad prius diéta rela- 
bitur, & exhauftos vel diffipatos in priori confliétu P. Si- 
monius recolligit fpiritus, ut reparatis viribus feliciori cer- 
tamen inftauret fucceflu. Sed fruftra, cum intempeftiva 
fint pleraque quæ jacit tela, & tranfverfa cadant. 

Dixerit in interpretandis fcripturis præcipue audiendos 
effe Rabbinos, cum unicuique in ea quamexerceat arte fit 
credendum. Refpondi non efle credendum inimicis, non 
lis qui inter fe diffentiant, & qui id ipfum quod docent, 
nefcire fe profitentur. Quod fi ad Judxos fit diverten- 
dum, illos folos effe adeundos, qui fuperftite etiamnum 
Hebræa lingua facras fuere interpretati literas. Reponit 
Simonius, & fe quoque antiquiores: fequi Judæos in tra- 
ditione leétionis, verum non hos folos, fed & Aquilam, 
Symmachum, Theodotionem, Hieronymum & alios. Quia 
ars nulla perficitur ab uno aut altero, fed ab omnibus fi- 
Cccz2 mul. 
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mul. Quid per traditionem lettionis intelligat Simonius, 
paulo ante explicavit Cabalam nempe feu traditionem, ut 
vocant, oralem, quam deus à temporibus Moyfis faucibus 


z& palato Rabbinorum alligavit, mutam & claufam totis 


tribus annorum millibus, & revelatam demum ante pau- 
ca fecula à Maforethis. Ridet & explodit ubique P. Si- 
monius Rabbinorum figmenta, folam excipit oralem tra- 
ditionem, quam paffim non tuctur tantum, fed & pro- 
pugnat. Nec deerunt Judæi quibus hoc commeñtum im- 
primis placeat. Sienim omnium abfurdorum longe maxi- 
mum poflint fuperare, nulla fupererit difficultas, quo mi- 
nus omnes quæ toto continentur Thalmude admittantur 
fabellæ. Mirum vero in conftruenda nova Scriptura folos 
à P. Simonio adduci Judæos, Maforethas videlicet, Aqui- 
lam, Symmachum, Theodotionem, & Hicronymum, quia 
in multis paflus fit à Judæis fe decipi; nulla fa@ta men: 
tione LXX interpretum & antiquiorum Judæorum, qui: 
omnes folam horum fecuti. funt verfionem ; -non Apofto- 
lorum, non denique ipfius Chrifti. Caufam nempe fub- 
jungit, Quod nullius magiftri legibus fe additum profiteatur, 
Simonius. 

In loco quem poftea adducitex Origene swerwratinon 
eft aptifime, fed maxime proprie, quoniam verbum verbo 
reddere conatus eft Aquila,, uti folent inepti interpretes, 
qui proprictatem verborum fečtantes, fenfum ut pluri- 
mum deftruunt. Loquitur autem hic Origenes ex opinio- 
ne Judxorum, & ipfe feipfum interpretatur in Epiftola 
ad Africanum. Quod autem fubjungit P. Simonius Ori- 
genem exiftimaffe pluribus in locis Aquilam -melius red- 
didiffe verba Hebræa quam LXX interpretes, vel uno.fi 
poflit probet exemplo. Nam in hoc ipfo Genefcos. loco, 
de quo hic agit Origenes, quam futiliter à LXX interpre- 
tibus recefferit Aquila, infra oftendemus. | 

Nihilo. meliora funt ea qux fequentur, in quibus. ne: 
gat, ut libros Hebræos, ita quoque Hebræorum verbo- 
rum. 
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rum fonum &- pronuntiationem Græcis literis expreffaih à 
Judæis accepifle Origenem. Dicit quippe: Origenem «t 
linguæ Juæ hominibus fe accommodaret, verba Hebraica pri 
mum Îlebraicis literis, deinde Græcis charafleribus, expref- 
fe, ut etiam Hebraica legere polfent , qui nihil fcirent 
Hebraice, Libenter iftud concedo; verum quid hoc ad rem 
facit >? Cum enim Hebræi codices- careant vocalibus, qug- 
ritur fi non à Judæis, unde & à quibus haurire potuerit 
Origenes rationem refarciendi iftum: vocalium defetum., 
Pergit ; Ffudei fiquidem illis temporibus, ut CS hodierni 
contextum funm ablque punétis vocalibus facili negotio: le~ 
gebaut.. Scio quidem: poftquam ftabilita eft Icétio:à Ma: 
dorethis, vulgo ctiam legi: libros à quibus abfint vocales, 
verum non hoc, fed iftud explicare debuerat Simonius, 
quo.-paćto Judæi veteres toto, Romano difperfi imperio 
Hebraicam addifcere potuerint leétionem, fi non illa quam 
Origenes tradidit ratione, apponendo nempe eadem He: 
braica Græcis literis, fed vocalibus inftruéta. + Ur-nune 
qui Maforethicæ leétioni adfueti funt, facile etiam legunt 
libros à quibus abfunt vocales; ita quoque olim, qui 
exercitati effent in fcriptura, quæ vocales contineret; fa- 
cile etiam alteram compendiariam adfequebáhtur;feriptu: 
ram. Ur itaque nunc, ita quoque olim tempore Orige: 
nis habuere Judæi normas & regulas legendi:& pronun: 
tiandi, quas non difcipuli tantum, fed & ipfi quoque ob: 
fervarent & fequerentur magiftri. Si enim non habuerc, 
& unicuique pro lubitu licitum fucritaddere aut variare 
vocales, quomodo fibi conftare. potuit leétionis & pronun: 
tiationis ratio? Ur tamen oftendat P: Simonius iftos de 
quibus loquimur Judæos etiam abfque tali-àuxilio legere 
potuiffe Sacros libros, mirifico fane utitur argumento, fed 
quo ipfe feipfum conficiat. . Dicit= enim: Judæos Græcos 
& Hifpanos habere libros Græca:& Hifpanica lingua fed 
literis excufos Hebraicis, quos tamen expeditiffime legant: 


; i ) 
Potuifiet his. plurimos in Germania à Judxis editos‘ adde- 


re- 
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rælibros , lingua quidem Germanica literis tamen deferi- 
ptos Hebraicis, qui tamen etiam ab idiotis, dummodo ak 
phabetum norint Hebræum, fine hæfitatione evolvuntur. 
Quid mirum? Cum ut in iftis, quæ P. Simonius profert 
exemplis, ita & in iis quos dixi libris omnes exprimantur 
vocales. Si facrorum eadem foret librorum conditio, non 
Origenis tantum in defcribenda literis Græcis Hebræo- 
rum codicum letione, {fed & Maforetharum in addendis 
punis vocalibus, non fupervacua tantum, fed & ftulta 
fuiffet diligentia. 

Pergit tamen P. Simonius, citat Teixeram, ad linguas 
provocat Orientales, & tandem concudit, licet 4/2 lig- 
gue punclis vocalibus fint deflitutæ, non idcirco vocalibus 
penitus deflituuntur. Verum non hoc, quod omnes conce- 
dunt exceptis Rabbinis, qui nullam nec in alphabeto, nec 
in fcripturis vocalem agnofcunt; fed iftud oftendere de- 
buerat P. Simonius quomodo ad perficiendam leétionem 
paucæ iftæ vocales, quæ tantum ambiguæ le&tionis voci- 
bus apponuntur; poffint fufficere ad legendas etiam illas 
voces, à quibus omnino abfunt vocales. 

Repetit dein quæ jam fæpius dixit, & quibus non fe- 
mel refpondimus, & demum addit; Sed padet in his refel- 
lendis, que aperte falfa funt, longius detineri. Merito pu- 
deat P. Simonium, quod cum præcipua nufquam attingat, 
& tantum minutias {ectetur & vellicet, adco tamen infe- 
liciter in illis verfetur, ut nunquam fcopum feriat. Ubi- 
que me fingere & falfa fcribere affirmat. Ego vero licet af- 
firmavero in omnibus quæ contra me habet P. Simonius 
ne femel quidem verum dixifle, profe&o non mentiar. 

Quam male à Maforethis appofitæ fint vocales, ‘vel ex 
ipfis nominibus propriis fatis manifeftum effe dixeram, 
cum patriarcharum, progenitorum & prophetarum nomi- 
na adeo difcrepantia fint ab iis quæ in Evangeliis occur- 
runt, ut nullam omnino habeant fimilitudinem, cum iis 
quas Maforethæ appofuere vocalibus. Reponit optimus 
Si- 
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Simonius, me non advertifle cadem quoque nomina di- 
verfimode à Judæis noftri temporis proterri & feribi. Af- 
fert exempla unde conficiat Judæos, Italos, Hifpanos & 
Germanos non candem obfervare pronuntiationem, Quin 
& voces Latinas ab iifdem populis non eadem proferri ra- 
tione. Germanorum fermonem efle afperiorem, quam a- 
liarum gentium, utpote qui alias pro aliis literas fubfti- 
tuant confonas. Probat id ipfum exemplo doétoris aulici 
in Germania. Scimus quidem iftæc, fed quid ea ad pro- 
pofitum? Non de confonis, fed de vocalibus quæftio eft 
literis, in quarum pronuntiatione omnes gentes conve- 
niunc. Oftendat-qua ratione vocales, quas Maforethæ 
. addiderunt, conveniant cum iis, quæ in Evangeliis expri- 
muntur. Oftendat illos fub fole homines, in quorum ore 
Nabuchodonofor & Nebuchadnefar cundem efficiant {0- 
num. | 
Cum Rabbini S. Scripturas affirment LXXII habere 


facies, interpretatufque id fuerim de totidem: fenfibus. 


quos facri admittant libri, fi Judæos audiamus, negat me 
Rabbinos intellexifle, dicit enim zomine LXXI facierum 
venire tantum feafus allegorices, qui tot funt, quot otiofi 
magiftri poffunt comminifot. An ergo fen{us allegorici non 
funt fentus? Non fic loquuntur Rabbini, cum allegoricos 
vocant {fenfus fublimiores. Rurfus quomodo- unus idem 
que locus LXXII poteft continere fenfus allecoricos, nif 
etiam totidem habeat fenfus fimpliceæ {eu literales- ut lo- 
quuntur? Dicit Carrxos & Abenefram unum tantum ad- 
mittere fenfum. Recte quidem: fed fi féptuaginta dues 
confulamus Rabbinos, totidem quoque habebimus- fenfus. 
Quis non miretur, non Rabbinos tantum, fed & Chriftia- 
nos. complures adeo multiplicem probare interpretatio- 
nem, Mercerum dico & multos alios, in quorum feri- 
ptis fæpe invenias, hic locus quindecim; aut etiam viginti 
admittit expofitiones; © quidem omnes preclaras ? 


Etecrum 
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Iterum dein litem movet & me'in jus vocat P. Simo- 
niús denomine: prophetæ, & an LXX interpretes eo fint 
cenfendi titulo. Et fane hic eft locus; hæc' arena iñ“ qua 
omnes contendere nervos & totum ingenii acumen expli- 
care debuiflet P. Simonius. Sed vero fi pleraquæ quæ'hic 
fcribit quam diligentiffime excutias, nihil omnino inÿe- 
nies, præter frigidas cavillationés, nullo ordine, nullo- ju- 
dicio, nec -fatis ‘apto’ verborum inter fe nexú colligatas. 
Primo dicit me tergiverfari. ™ Sed fruftra femper erit P. Si- 
monius, fi me terga vertentem fperet vifurum unquam, 
afluetum jampridem etiam cum fortioribus congredi. Per- 
git, ca quæ de variá acceptione vocis prophetarum & 
reppurbs fcripf, ea ad rem non facere & plane effe inu- 
tiliai i Nempe quia tam clare & manifefte fententiam P. 
Simonii convellunt, nt ne quidem-quod hifcat fuperfit, 
nifi palam ineptire velit. Quia dixi à Chrifto & Apoftolis 
prophetas appellari omnes cos, qui S. Scripturas intelli- 
gunt & réête interpretantur, refpondet; quafi vero de hoc 
prophetiæ genere in præfentia agatur. Dicat ergo P, Si 
monius, fi non iftos quos Chriftus & Apoftoli, quofnam 
crgo vocet Prophetas? Quomodocunque vocem hanc ac- 
cipiat, nunquam cficiet ut LXXII interpretes non fuerint 
prophetæ, præfertim cum iple Simonius fateatur Seribas 
qui res Hebreorum chartis committerent © plerofque Syhe- 
drii. magni afefores: prophetas fuife & à deo infpiratos. 
Subjicit dein; derifum alicubi à Simonio fuiffe Voffium. 
Sed vero rifum ineptum non moratur Voffius. Liceat Si 
monio &gmugr&v & indecore fe gerere: Dixeram idolo- 
rum- ctiam cultores fæpe in facris literis prophétas appel: 
lari. Reponit hæc non faċéré ad inftitutum. ` Imo inde 
facile intelligimus, fi illi rete prophetæ vocentur, multo 
magis nomen hoc convenire veris Der facerdotibus.:‘ At 
vero inquit iftam LXX interpretum prophetiam jampri- 
dem ab Hieronymo fuiffe fubiatam. ‘Cum nullum'alium 
præter Hieronymum fiftere poflit teftem, femper ad il- 
jum 
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lum tanquam ad facram fe confert ancoram. ‘Verum cum 
omnia quæ ad ftabiliendam fuam fententiam vel Hierony- 
mus, vel ex illo alii produxere argumenta ita feliciter 
profligaverimus, ut ne unum quidem falvum fuperfit; de- 
buiflet Simonius aliis telis & aliunde quæfitis fubfidiis in- 
tentatam tam animofe pertinacius perlequi litem, & labo- 
ranti jamdudum & pene defolato fuccurrere Hieronymo. 
Verum ipfe relita quam vix incæperat caufa, præcipiti faltu 
ad protomartyrem tranfit Stephanum, ejus nomine novam 
mihi fufcitanslitem. Dicit illum non Græce, fed Syriace 
ultimam fuam abfolivifle concionem, & loca S. Scripturæ 
non ex LXX interpretibus, fed ex Hebræis haufiffe codici- 
bus. Verum quid opus eft fingere, cum fuperfint ipfa 
Stephani verba, & loca Scripturæ in iis conveniant. cum 
LXX interpretibus, non autem cum hodiernis Hebræis 
libris? Ut autem Hebraice vel Syriace fuerit locutus, ficri 
hoc qui poteft apud Romani & Græci generis Judæos, 
Libertinos _ videlicet, Cyrenæos, Alexangrinos, Cilices & 
Afiaticos, qui omnes hoc loco memorantur in geftis Apo- 
ftolorum, quibus denique omnibus Græca erat familiaris 
& vernacula lingua, non autem Hebræa aut fictitia Sy- 
riaca ? 

Malignitatem deinceps vocat,quod verba qus,quæ hic re- 
petit fecutus, dixerim ideo à Simonio Îcriptum Arifteæ ve- 
lut commentitium explodi, quod Judæis folemne fuerit fin- 

ere & fcribere incredibilia. Affirmat enim oftendiffe fe 
Philonis Herennii teftimonio, quod refert Origenes, faudæos 
illius temporis multa confinxife parum verifimilia. Nihil 
tale Origenes, cujus verba primo contra Celfum libro hæc 
fant; Fertur & Hecatæi hiftorici de Fudæis liber, in quo adeo 
probat bujus gentis fapientiam, ut Herennius Philo in com- 
mentaris fuis de Fudéis, primum dubitet, an hujus biflorici 
id feriptum fit: deinde addat, fi quidem ejus efè, videri eum 
corruptum Fudæorum perfuafionibus, probafèque illorum: pla- 
rita. Videatur de hoc loco liber patris mei de hiftoricis 
Ddd Græcis, 
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Græcis, ubi agit de Hecatæo Abderita. Nihil itaque aliud 
ex his Origenis conficias verbis, quam Simonium non effe 
admodum acrem difputatorem.  Addit fefe firmiffimis ex 
Ariftea defumtis id ipfum oftendiffe argumentis; fed jam 
vidimus quantum ea habeant foliditatis, utpote-quæ primo 
afpeëtu & examine tota in fumum abeant & evanef 
cant. 

Repetit dein nonnulla jam fæpius dita & fæpius à nobis 
explofa, & tandem ad fuum relabitur Hieronymum, ut ex 
eo conficiat Origenem in homiliis feu concionibus apud vul- 
gum habitis folos fecutum fuiffe LXX interpretes, in tomis 
vero etiam percgrinæ linguæ quæfvifle auxilia. Verum 
utut hæc admiferimus, quomodo vel ex hoc, velex al- 
tero quem adducit Origenis loco efficiat prælatam ab eo 
unquam LXX interpretibus Aquilæ fuiffe verfionem >? 
Clarius profe&to locutus fuifle-Hieronymus, fi hoc verum 
eflct; fed verum non potet effe, cum ipfe contrarium 
teftetur Origenes,, qui in epiftola ad Africanum & alibi 
affirmat non efle recedendum à terminis quos Chriftus & 
Apoftoli ftatuerunt, nec alio fe confilio appofuiffe Aquilæ 
& fimilium interpretamenta, quam ut cognofcamus, quo 
pato fequiores Scripturas explicent Judæi. Ut itaque alibi, 
ita quoque in hoc Exodi loco, ad quem remittit P. Simoni- 
us, & ad ampliandos S. Scripturæ fenfus, & fimalne cavil- 
lationi occafio detur, ac fi aliter effetin Hebræis exémplari: 
bus ac LXX reddiderunt interpretes, utramque Origenes. 
affert expofitionem, illam LXX & alteram Aquilæ, ut 
oftendat ex utrifque fequi, cffe guendam infeftum Ju- 
dæorum genti angelum, qui non circumcifos lædat, ‘cir- 
cumcifos-non item, quod tamen ipfe vix aufus eft affir- 
mare; fubjicit enim; dAd metre mèy RAEPITER TS W) 
uvre, @ s E ro moy mand duo, eSaveurduydutres. 
EM ro dry LADA Et hec quidem quæ nimis affeétata 
&© longius quodammodo petita efe videntur,nec apta multorum 
auribus ; periculo[e © audaiter haltenus nobis dila juficiant. 
Mirum: 
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Mirum vero qua ratione ex hoc loco Simonius exfeulpere 
potuerit Origenem relictis LXX interpretibus adhæffle 
verfioni Aquilæ, cumiftæcquæ affert verba referenda fint 
ad malevolum iftum Judæis non circumcifis angelum, non 
ad hanc aut iftam interpretationem. Tpfum vero Exodi 
quod attinetlocum, minime dubitandum quin verfio LXX 
interpretum fit præferenda cum optima & clariffima fir, 
illa vero Aquilæ nullum fere conftituat fenfum, quantum- 
vis in ea explicanda & Origenes & Rabbini laborent. Sed 
neque antiqui Judæi Aquilæ in hoc loco admifere interpre- 
tationem, exiftimantes circumcifionis quam urgerent necef- 
fitatem fortius adftrui fi alteram fequerentur expofitionem. 
Itaque in catenis Græcis poft verba Eufebii Emifleni hæc 
fequuntur; O ’Auaas ayti 78, EM To ua À RATOM, À TE 
vupqior augt tog; 0 A EEp O 5 Ecpegyo muy À mer 
muis. Idem vero eft opegyler aug & icuyeu dug flagnare 
feu fiffere fanguinem. Apparet itaque in Hebræis codicibus 
olim {fcriptum fuiffe oonan non pam aut fi id aliter fe habe- 
at, affinia & ejufdem fignificationis fuifle vocabula. Nam 
certe pofterioris hujus vocis tam late apud Arabas. patet ac- 
ceptio, ut priorem etiam fyo comprehendat fignificatu. Non 
enim-ipfam tantum circumcifionem, fed & quidquid ad 
haac perficiendam requiritur, adeoque ipfum quoque quod 
celebrant feftum& convivium, uno omnia nomine chatanæ 
appéllant. Dicititaque Sepphora angelo mortem filio mi- 
nanti; ftagnatum jam efle fanguinem & peractam filii cir- 
cumcifionem. Totum vero locum commode interpretabi- 
mür, fi miflis Rabbinorum figmentis ipfa Scripturæ fecte- 
mur verba: Nam quod & illi, & qui eos fequunturexifti- 
mant Deum hoc loco mortem intentare Moyfi, propter ne- 
gletam filiorum circumcifionem, id nuHam.omnino verita- 
tis habet umbram. Jam per quadraginta pene annos cum 
uxore vixerat Moyfes, nec credibile eft tam fero, & adeo 
parum oportuno tempore, quo irrita facta fuiflet legatio ad 
Pharaonem fufcepta; Deum voluiffe non obfervati moris 
Ddd 2 pœnas 
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pœnas cxigere, cum totis quadraginta fequentibus annis 
ab. omnibus Hraelitis impune omifla fuerit -circumcifio. 
Tacco alias difficultates, quas jam olim complures è Græcis 
moverunt patribus, uti videre eft in catenis, quæ paffim 
in bibliothecis inveniuntur. Ut paucis abfolvam, non 
agitur ‘hic de occidendo Moyfe, fed cui minatur Angelus, 
is eft Gerfon filius Moyfis major natu. Ultima verba Dei 
ad Moyiem loquentis hæc funt; Ecce igitur ego interficiam 
filium tuum primogenitum, Sequitur deinceps; Fatlum efl 
autem in via in diverforto occurrit illi ( nempe primogeni- 
to) Angelus domint © querebat interficere illum. Poftre- 
ma Dei verba, quæ demum in Pharaonis completa fuere 
primogenito, audiens Sepphora Moyfis conjux, ad fuum 
pertinere credebat primogenitum, præfertim cum non ob- 
liġao, {ed: recto hæc à Deo dicerentur fermone. Ad au- 
gendum itaque matris metum irruit angelus in Gerfonem 
Moyfis primogenitum, non occidendi, fed terroris incu- 
tiendi. gratia. Sed malim verbis Chryfoftomi quam meis 
reliqua. explicare. Ille itaque in Synopfi veteris. tefta- 
menti, digna fane quæ lucemafpiciat fic {cribit; ’Amlyeae 
5 Mwums quf mevdepa avrg; Miwyps Maadi TC Paysha 
@ Loëop, ori méme eis Aïgyurlov améva À mA dumodyrtO 
TS Baariws T2 Cannot arg miw duos; Pnow ains o 
Qecs, aœAde eis Aiqurlor* 0%. rl purs È Te mysia 
aug aalay saws ciona did © aJ paG Paremy pob or are, 
8 Je Tu cermuiv, êl O F wepi rexei, typny uh aeg- 
Treov bovar T algerar, fws 5 Ê T ETEEOV Tpu ý imp" 
DA ap re pomy pures Aa ay es Air lors 8 D OH eu 
emuo, XA ééayuyey T loexin, orep © ans aid 
apina tw qurayg * È mode Maor on apre; "EËeAoyri Airal 
eE Aiyúrle ardura po À uv à Tendre Iope Sig- 
nificavit vero Mofes focero fuo, qui erat binominis Kaguel vi- 
dilicet © Fothor, abiturum fe in Ægyptum Mortuo ergo rege 
qui animam ejus quærchat, dixit spf Deus, ingredere: in 
Ægyptum, Moyes vero illam ingredicbatur. fimul. ducens 
conjugem j 
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conjugem © flios. Quamobrem apparuit angelus terrorem 
incutiens, non -propter circumciftonem, fi enim circumcifionis 
ergo, oportuiffet non prius difcedere angeluñn, priufquam & 
alterum filium circumcidiffet mater; [ed quod frufira uxo- 
rem Jecum daxifèt in Ægyptum, non enim habitandi, [ed 
Ifraclem ex Ægypto educendi gratia mittebatare Quod 
poftquam perfpexiflet, dimifit uxorem. Uude vero patet 
quod. dimiferit > Egredienti ex Ægypto occurrit cum con- 
juge Sepphora, focer Fothor. 

Pergit. dein ad alia P. Simonius, fed adco. defultorie, 
ut nufquam fubfiftat, nufquam pedem figat, nullum per- 
fequatur argumentum. Ubique incipit, ubique definit. 
Dicit ignotas mihi efle œconomiæ leges, quas veteres fe- 
cuti funt Patres, meque ignorare illos aliter apud plebem, 
aliter apud dotos fuiffe locutos. Mox tranfit ad porten- 
tofos Ariftæi de LXX interpretibus fermones; verum non 
addit quinam illi fint, & ubinam legantur: nam certe: in 
illis quæ vulgo teruntur nihil tale occurrit- exemplaribus. 
Scribit dein fe maxime accedere ad fententiam femichri- 
ftiani iftius Thalmudiftæ, de quo in priori egimus refpon- 
fione, affirmantis iftam verfionem, quæ vulgo LXX tri- 
buitur interpretibus, ita ditam efle, quod à LXX magni 
fynedrii facerdotibus, quos {upra prophetas fuiffe afleruit, 
confita & approbata. fit.. Illam: tamen. verfionem licet 
àpprobatam ab iftis quos vocat fenatoribus feu prophetis, 
non finceram & legitimam, fed dolofam, perfidam-& fum- 
ma cum aftutia ad decipiendas. concinnatam- fuiffe gen- 
tes. Diximus jam qua ratione ifte Thalmudicarum in 
Evangelia explicationum fcriptor occurrat teftimoniis Chri- 
fti & Apoftolorum. Nempe uti P. Simonius exiftimat 
nos non habere fcripta prophetarum veteris teftamenti in- 
tegra, fed ampliata, decurtata & variis. modis pro lubitu 
& ratione temporum à facerdotibus magni fynedrii inter- 
polata: ita quoque ifte Evangelifta Rabbinus negat nos 
vera habere Evangelia & Apoftolica monumenta. prout ab 
ipfis 
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iplis exarata fuere Evangeliftis & Apoftolis, fed demum 


qualia nobis obtruferunt Evangeliftarum & Apoftolorum 


amanuenfes. Qua vero ratione fatum fit, ut in perfida 
& fraudulenta facrarum literarum procudenda verfione 
confpirarint omnes ifti qui fynedrium magnum conftitue- 
rent Judæorum prophetæ, id non explicat P. Simonius, 
fed fimilitudine declarat; dicit enim id eadem fatum 
fuifle ratione, qua verfio vulgaris Latina approbata & in- 
troducta fuit à Tridentini Concilii patribus. ‘Sed certe non 
confenfiflent patres Tridentini in approbanda hac verfio- 
ne, nifi cam optimam effe exiftimaflent: utique illam 
condemnaturi & anathemate profcripturi, fi pellimam & 
ad fallendos tantum fabricatam fuiffe credidifient homi- 
nes, quemadmodum de Græca verfione cenfuit Thalmu- 
difta ifte, cujus fententiam hoc in loco probat P. Simo- 
nius. Alterutrum itaque neceffe, aut omnes illos magni 
fynedrii facerdotes feu prophetas qui improbam iftam 
procuderunt & approbarunt verfionem, nebulones fuiffe 
fceleftiflimos; aut fi reliéto fuo Thalmudifta modeftius 
de hac verfione fentiat P. Simonius, tantumdem huic tri- 
buat auctoritatis, quantam verfioni vulgari attribuerunt 
Tridentini Concilii patres. 

Prodit tandem Helleniftica, quam jamdudum mortuam, 
fepultam & ad inferos à Salmafio miffam, denuo fufcitare 
& in vitam reducere conatur P. Simonius. Dicit Salma- 
fium de umbra afini difpurantem de nomine tantam. liti- 
gale. Verum fic vulgus loquitur qui nefciunt reb effe 
mortuas nifi verborum acceflerit poteftas. Eft quidem 
verum cum quæritur quinam fint helleniftæ & quænam 
helleniftica, difputationem fieri de nomine, fed fine nomi- 
num intelleëtu, res ipfæ intelligi non poflunt. Quod fi 
res non conveniant cum fuis nominibus, certum elt no- 
mina non reéte effe indita. Ut autem fciamus quænam 
fit lingua hélleniftica, velim vel tria folum P. Simonius 
helleniflica edat vocabula, unde colligere pofimus, a 

Græca 
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Græca, an Hebræa, an ex utrifque mixta, an vero pecu- 
liaris & fui generis aliqua exftiterit lingua. Sed vero, ut 
paflim alibi folet P. Simonius, quandocunque aliqua oc- 
currit difficultas, ad alia etiam nihil ad rem pertinentia 
fe conferre, ita quoque hic relita lingua Helleniftica, i. 
lico ad 4e#Ënaia Judaicorum tranfit interpretum. nec 
tamen addit de quibus loquatur interpretibus. Si Aqui- 
fam intelligat, ree fentit, utpote cujus XGA NA IR meri- 
to ab ommibus raxatur. ` Rete quoque in Hiipanica Fer- 
rarienfi aliifque verfionibus hodiernis idem reprehendit 
vitium. At vero in verfione LXX interpretum nemo un- 
quam vel Chriftianus, vel Judæus zgxofnaiay fominiavit. 
Pergit deim ad Helleniftas, fed necdum Helienifticam aut 
fynagogæ video linguam. Quë de vera fignificatione vo- 
cis EñAànviCeay foripfi, ea dicit me`oftentandæ fcientiæ 
gratia fcriphfle. Sed fi vera funt quæ dixi, utique non 
eft opus oftentatione. Audiamus vero quid ad ea quæ 
fcripfi de vocibus BaamiGars Arligoviteir, & May re. 
ponat P. Simonius; Verum perinde elt ac fi dixerim in 
Præfenti megotio, ubi de re critica lis movetur cum Poffo, 
aon modo Vofium efe rei criticæ peritifimum, Jed & cmo- 
nicum Vuinforienfem, qui liturgiam Anglicanam in tem- 
plo belle decantet. Tnexplicabile profeto hoc ænigma , 
quodque ne ipfe quidem qui proponit diffolvat : quin po- 
tius tanto femper fiet oblcurius, quanto prolixior accef. 
ferit expofitio. Fieri tamen poteft ut aliquid inaudierit 
P. Simonius, me non folere in Ecclefia vel alibi canere, 
ideo forfan dicit, ea quæ de voce Eaaluiter fcripfi, efe 
tam vera, quam verum fit me belle decantare liturgias 
in Ecclefia. Id fi fit, facetus profeto & dictiofus homo 
& P. Simonius, qui profundi adco acuminis norit con- 
ftrúcre griphos. 

Longe dein lateque per totum P. Simonius peregrina- 
tur Orientem, & vagatur tanquam ovicula fine paftore, 
ut omnes- undique inquirat helleniftas, & quamyis illos 
etiam 
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eriam nominet qui non fuere. helleniftæ, ut Parthici gc- 
neris & Tès me dixomegs Judæos, præcipuos tamen neg- : 
lexit, recutitos nempe, qui utique in fummo gradu fuere 
helleniftæ. Si potuiffet oftendere recutitos peculiarem & 
diftin@am ab aliis Judæis habuifle linguam, confeciflet 
negotiüm & gloriari potuiflet inventam à fe tandem lin- 
guam effe hellenifticam. Sed ipfe recutitorum linguam 
non uno loco vocat Rabbinicam, cum.tamen Rabbini non 
foliti fuerint fibi præputium adducere, ne-Romæ quidem, 
ubi tamen pars hæc većtigalis erat. | 
Iterum dein ad LXX relabitur interpretes & iterum 
negat eos reéte vertifle initio genefcos es pas ñpkegs 
«eh es appas voums. Dicit ancipitem effe vocem, æpyas , 
cum & principatum & principium notet. Addit diligen- 
tis cffe interpretis vitare ambiguitatem, quam „iple am- 
phibologiam, fed qui Græce norunt amphiboliam vocant. 
Cur non & Chriftum & Apoftolos carpit, qui paflim fi- 
militer loquuntur? Quis:non primo ftatim afpectu vide- 
at, utrum vox hæc accipienda fit pro-principio, ut cum 
in actibus Apoftolorum. vas feu linteum cœlo -dimittitur 
Tirlapar pots ; an vero pro principatu, ut cum dicitur 
Un ayyon Sr pouls eme ééeay? Adeone quis ineptus 
fit, ut cum Deus conderet folem & lunam, ut-præfint diei 
& 1oéti, TE PEI ms uteg xy ms vuxmos, Vocem apoge 
accipiendam elle exiftimet de principio diei & noëtis, 
cum fæpe totis noĝibus abfit luna, quamobrem additur 
où Tès aæeas, five ftellas, quæ nempe noëtu filente luna 
lucem funderent vicariam > Rete itaque apoo, & qui- 
dem plurali id eft amplificativo numero ut {olent Græci, 
ad declarandam majoris principatus fignificationem. ` Sed 
P. Simonius præfert Aquilam, qui ééeaiæy hoc loco po- 
fuit, quia nempe LXX interpretes vocem Hebræam aliis 
ia locis fic reddiderunt. Sed profeto fi & hoc loco è- 
Euaiay pofluiflent interpretes, alteram ineptus ifte inter- 
pres reduxifler lectionem : utpote çujus unicum fuit ftu- 
. dium 
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dium invertere ordinem verborum quem. EXX pofuere in- 
terpretes, ut hac ratione fenfum Scripturæ obicuraret & 
in nihilum redigeret & admirationi effet fatuis ; 


Omnia enim flolidi magis admirantur; amantque 
Inverfis que fub verbis latitantia cernunt. 


Et tamen hic eft ille Aquila quem deperit P. Simonius & 
quo præcipue duce novam S. literarum méditatur editie- 
nem. Quod autem addit ab Origene magis probatam 
hoc in loco Aquilæ fuifle leétionem, & hoc quoque aliter 
fe habere jam ante diximus, 

Repetit dein locum Genef. iii. 14. ēmygtaegms av 
am meyroy ff umy- Negat P. Simonius ám hic locum 
habere, comparative enim hæc dici exiftimat. Sed falli- 
tur, plane enim eft profopopoia, qua ut paflim, non bru- 
tis tantum animalibus, fed & mutis & inanimis rebus fer- 
mo & ratio tribuitur. Imprecatur enim ferpenti deus ut 
omnia animalia tam fera quam manfueta malediétis illam 
inceffant. Capite fequenti v. 11. de Caino fimiliter ar- 
xaTéenros où am mis Ms, maledictus tu ù terra. Perpe- 
ram & hxc quoque comparative vulgo dici exifti- 
mant. | 

Paulo poft eodem cap. ubi, vulgo mpive legitur, dixe- 
ram fi quid mutandum fit, fcribi pofle mgnoe, neque e- 
nim Græcum efle mimoa pro mpa. P. Simonius tan- 
quam rem noyam monet verbum vipo habere futurum 
primum sprø. Verum egregie fallitur, quamvis. non fo- 
lus, quod nefciat multa effe verba, quæ fi habeant futu- 
rem prius, careant altero; & contra fi primum habeant 
futurum, carent fecundo. Iraque futurum primum hu- 
jus verbi nufquam invenias. Nam mprw quod apud poe- 
tas paflim occurrit, non ‘poffe efle à æipw, vel ipfa docer 
fignificatio. Omnino verum eft quod notant Grammatici 
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veteres. futurunf Æolicum pow, effe ab Æolico tpfe 
id eft, ficcare, calefacere, urere. At vero iftx fignificatio- 
nes in hoc Genef. loco plane funt alienæ. Quidquid 
contradicant Rabbiniftæ, rete fe habet verfio LXX in- 
terpretum, mpeiy enim non tantum fervare fed & obfer- 
vare & infidias ftruere fignificat, idemque prorfus quod 
œuAarlay. Itaque recte apud Procopium Gazæum & in 
catenis adducitur hoc loco è: Pfalm. LV. úm my rlé- 
yay JgU quAGE A. 

Quxrit dein quare non poffit navis conftrui ex plan- 
eis quadratis? Sed-vero jam dixi tam futilem iftiufmoci. 
fore navem, quam fit futilis ipfa locutio. Demus tamen. 
pofle conftrui, quomodo iftæc verba convenient cum He. 
braicis? At vero noftram expofitionem ad amufim con- 
venire, nemo ut opinor negaverit præter Simonium, qui 
videtur nefcire quid rei fit navis. 

Tandem relitis LXX interpretibus & meis ad fuas 
objetiones refponfis, ad ea quæ majoris dicit effe momenti 
fe confert P. Simonius. ` Scribit me maligno animo invi 
diam ipfi velle creare, quod dixerim, de incerto feripto- 
rum veteris teftamenti, ipfum paria fentire ac fenferit Spi- 
nofa. Si hæc ægre fert, quare ergo fubjicit; Verum in- 
doctiores ipfo Spinofa fe offendunt, qui libros feripturæ fa- 
cræ latim. tribuendos effe exiflimant quorum nomina pre- 
ferunt. Ut hanc fuam ftabiliat opinionem, relegat ad 
Theodoretum & alios Patres, in quibus tamen nihi 
occurrit, quod non libenter legant & approbent Chri- 
ftiani. 

Singulos. dein producit Prophetas & primo quidem in 
aciem prodit Mofes. Poftquam dixit Judæos credere, ne 
unam quidem ditionem vel Syllabam. in lege extare, 
quæ Mofi à Deo non fuerit diétata, addit ; fecus fentiunt 
Chriflianorum plerique, qui aliqua libris Moyfis vel ab Ef- 
aray vel ab aliis qui eos recognoverunt, lengo pofè tempore 
| adielfa. 
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adjeéta fuiffe libere afirmant. Scio quidem fic fentire P., MU 
Simonium, qui non uno affirmat in loco, prophetis & Hi 
{cribis licitum fuiffe impune in alienis graffari operibus, ii 
& ipfa quoque Moyfis {cripta pro ratione “temporis &. | 
ftatu rerum interpolare, & addere vel demere quicquid ie 
placuifler, cum tantundem in reformandis quæ vellent, A sa 
guam Moyfi in fcribendo quæ vellet haberent poteftatis, Hia 
utpote cum illo quo Moyfes, eodem quoque & iph, ut af- M 
firmat P. Simonius, infpirarentur Dei fpiritu: fed quod 
dicit plerofque fic fentire Chriftianos, id tantum abeft ut 
verum fit, ut ex omnibus antiquæ Ecclefiæ patribus ne u- ai 
num quidem poflit fiftere teftem, cui tale quid exciderit. LUE 
Scio quidem Hieronymum ultima pentateuchi verba de w à 
morte Moyfis & præterea illud de fepulchro Rachelis MAN 
ufque in hodiernum diem, exiftimafle ab Efdra fuifle addi- 11) 4 
ta, fed illum manifefti erroris convincit Samariticum ex- Ro 
emplar, in quo totidem verbis hxc ipfa leguntur. Illud f 
autem ab Efdra fuiffe interpolatum, nemo fanæ mentis 
dixerit. 

Ut tamen efficiat P. Simonius ab ipfo Moyfe non fuifle 
confcriptos libros, qui fub ejus leguntur nomine, dicit,non 
conftare utrum Moyfes ipfe eam quam fub ejus nomine habe- 
mus hiftoriam totam literis mandarit, vel ex parte à notariis 
illis qui resætatis Jue confcribebant, chartis excipi jufferit 3 
& demum concludit, optime fe demonftrafle, perinde effe 
utrum Moyfes ipfe, an vero à notariis fitconfcriptus Pen- 
tateuchus. Vérum libenter hic quæram, an ergo menti- | 
tus fit Moyfes Deuteron. xxxi, cum fe hæc fcripfifle ad- t 1 
firmat, & poftquam fcripfiflet, tradidifle facerdotibus & 
Levitis confervanda in arca fœderis ? Valeant itaque ifti, 
quos P. Simonius fingit, notarii: valeant quoque omnes 
ifti commentitii fcribæ & prophetæ interpolatores & in- 
feflores facrorum librorum. Si tale quid licitum fuiffet, | 
quam ridiculus fuiffet Jofephus primo contra Appio- (i 
Ece 2 nem a 
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nem-affirmans, jam à bis milleannis, qui à Moyfis tempo: 
ribus ad fuam ufque effluxerint ætatem, neminem tantæ 
temeritatis fuiffe repertum, qui in libris Moyfis vel adde- 


‘re, vel demere vel quidquam aufus fúerit tranfponere. 


Et tamen ridet me P.Simonius velut hominem ad fuperfti- 
tionem ufquereligiofum, meque delicatulum vocat, quod 
crudas iftiufmodi & à nemine digerendas non poffim conco- 
quere offas, 

Poft longam dein de facrorum librorum {fcriptoribus 
digreflionem, ex Rabbinis & recentibus compilatam theo- 
logis, non valde bonam, neque quidquam facientem ad 
propofitum, tandem in libris P. Simonius definit apocry- 
phis; quos ideo vel ipfo atteftante vocabulo fic diétos effe 
affirmat, quod illorum auctores occulti fint & incerti. Ve- 
rum fi hæc vocis hujus legitima fit expofitio, omnino opor- 
tetut major pars librorum veteris teftamenti fint apocry- 
phi, aut, fi P. Simonium audiamus, omnes; utpote qui, 
nefcio an vel unum certo alicui relinquat auétori. Ego. 
tamen libenter concedo omnes veteris teftamenti & ipfos 
quoque Moyfis libros fuiffe olim apocryphos, fed non 
illo fenfu, quo apocryphorum vox poft tempora Aquilæ 
accipicbatur, fed antiquo & legitimo fignificatu, quo 
apocryphi iidem funt qui facri, & digni qui in armariis& 
arcis templi confervarentur, unde & arcani di&i, uti apud 
Juvenalem, 


Tradidit arcano quodcunque volumine Mofes, 


Nec aliter inter fe differunt arcanum & apocryphum, nif 
quod iftud fit Græcum, alterum Latinum. 

Infine caftigationum poftulatà me P.Simonius, ut defi- 
nam illum allatrare. Verum amicus quidam monuit, ab 
iftoc nugatore qui præfationem addidit, attextam fuiffe 
hanc claufulam. Libenter fic credo, cum P. Simonius op- 
time norit { primum in fcenam contra me prodiiffe. Sed & 


cum 
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cum fibi confcius fit vitæ Petri Morini, quam fcripfit ; non 
ut puto illo quo definit me fignaflet elogio; In maledicam 
animam non introibit fapientia. Ut cognofcat P. Simonius 
menon effe malignum, nec velle malediétiscum illo conten- 
. dere, cum faufta apprecatione definam, viciflim rogans, ut 
mifis minutis cavillationibus, fortior & paratior in arenam 
defcendat ; id fi fecerit, dabit quoque mihi meliora fcribendi 


occafionem. 
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He FANS KÇ ab illo, cui eam comrmiferas amico, non li- 
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HESNE benter tantúm, fed avide ctiam evolyi. Quid 
S de hoc fentiam fcripto ut tibi fignificem pro- 
culdubio expeétas.  Pautis expediam, juvenis ifte valde 
eft iracundus, magnoque mihi in periculo verfari videtur, 
ni medici aut venæ fectione, aut alio remedio effervefcentis 
circa cor fanguinis compefcant redundantiam. Verum de 
hoc viderint Æfculapii veftri, mihi enim nondum fatis 
conftat, num ex prava corporis conftitutione, an vero cx 
animi vitio iftæ quæ cum tenent & macerant proveniant 
intemperiæ. Tu cum à multis jam annis perfpeëtam & 
exploratam cjus habeas indolem, optime de his; judicabis. 
Nam quod ipfe prætendit, non fe potuifle nifi ægris & la- 
crymantibus oculis legere ca, quæ olim contra Salmafium 
fcripñ, recente & cruda; etiamnum. memoria injurix & 
damni quod ab eo fueram. perpeflus; id nemini facile per- 
fuaferit, & certe cui rain futili de caufa profluentes rili 

t i 


non excutiant lacrymæ#- Si tanto affeétus fervore n 


rium 
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mat, non vindicat reprehenfionibus> Ne femel quidem- id 
facit, quin potius fpretis & negleétis Salmafii Îeétionibus, 
B fi 
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fi non femper veris, dotis tamen & præclaris, fuas ob- 
trudere conatur ineptias, in quibus nec Græci nec Romani 
fermonis conftat ratio. Ipfe tamen utriufque me linguæ 
hofpitem efle cenfet, & ut me Græce nefcire evincat, lo- 
cum producit Arriani, quem male à me intelleétum fuiffe 
affirmat. Verba Arriani hæc funts megeAbóvri 5 oov 
ces muadngra woma À y purem oia Saxo. 
Ifta fic reddidi, Quumque ad ftadia triginta progreffus effet 
petrofa occurrit terra quamque intercifam fuiffe comparebar. 
Mirifice hic excandefcit minime fui potens juvenis & quæ- 
rit; Unde iftud occurrit © comparebat è Etenim fi épavero 
ad priora jungi debet, nonnifi occurrit fignificare potefi : fi ad 
pofteriora © notabit comparebat, unde petiit illud occurrit? 
Alterutrum certe el merum commentum cerebri Vofiani,&c. 
Æquum fane eft ut meo qualicunque contentus fim cere- 
bro, cum ifte juvenis, etiamfi nullum habeat, adeo tamen 
fit contentus. Si quid enim haberet, utique vidiflet effe, 
ellipfin participii, cujus integrum fit, semere soa à yh 
parer oia Sanoräca Ad verbum id fuerit, Progreffo vero 
ad fladia triginta petrofa terra exiftens apparebat veluti in- 
rercifa. Verum nos eam quam dedimus præferendam cen- 
fuimus verfionem. Quzxrit dein a» fic intercifa fuerit ea 
fofa, ut jamnon amplius effet intercifa ? neptum quæfitum, 
quid enim clarius co quod feribit Arrianus foflam eam fu- 
iffe apertam; id enim fi non fit, an non ftultum fuiffet 
Alexandri de obftruenda ea propofitum > Poft futilem dein 
exclamationem iterum quærit, quomodo appareret foflam 
cam intercifam fuiffe? Vel puer hoc intelligat: per trigin- 
ta enim ftadia, quod tellus effet paluftris & cœnofa, nulla 
poterant foffionis fupereffe veftigia, At vero faxeo occur- 
rente folo, jam clare ut habet Arrianus intercifionis appa- 
rucre figna. Pergit; arquinunguam intercifa fuerat. Quo- 
modo foffa, quomodo Awpvé fine intercifione poteft fub- 
fiftere? Addit dein, irepre me ämçpoglw vertife divorti- 
um, cum notet reprefionem & continentiam Euphratis intra 
ripas 
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ripas © averfionem ab alveo in folam. Quis ! hæc intelligat 
aut quomodo hæc cohærent? Si ämspogà hoc in teat figni- e 
ficet repreffionem & continentiam Euphratis intra ripas, pi 
quomodo poteft notare-averfionem ab alveo in For m, 
cum iftæc manif'efte fibi invicem fint contraria? Sed & | 
unde habet >mspopry notare repreflionem feu continentiam Re 
intra ripas, ipfa vocis reclamante natura? Quod fi alteram jo 
quam ponit admittat expofitionem, habemus divortium, mu 
habemus quod volumus, & ipfe in perniciem fuam pro- 
prio mifer {e oblinit vifco. Fruflra ad Salmafium provocat 
cum fcribit divortia, diverticula feu diveroia fluminum à 
Ptolemxo vocari ċumpomas, & rečte quidem, cum Xop A: 
& Sxspory fubfiftere HUE nifi a recto curfu detor- j 
queantur flumina, five illa fimplici decurrant alveo, five aai 
dividantur & partem aquarum in alium transferant alveum. eR 
Pergit tamen nugari & fic argumentatur; SZ firmiter ob- 1] 
firueretur oflium, qua in Pallacopam exit Euphrates, etfi 
quoque illa pars, quam intercifam fuiffe comparebat, denuo 
De Ein quo igitur iturus erat Euphrates ? Quo illud 
divortium fluminis ducetur, fi nullum ex duabus ripe à aperturi 
pateret? Multa quidem hic funt verba, fed multo plures 
incptiæ, nec Arrianum imtelligit & H quid feribit paN 

Ut reliqua taceam, unde demum co ligit duas iftas ob 
ftructiones, cum de uno tantum Pallacopæ Arrianus lo- 
quatur oftio, quod obftruatur, ecquis dubitat, quin folo 
nativo contentus Euphrates fluat alveo? Ignorat quid fit 
Ewwaghs 5 & quidquid non intelligit monftrofum putat. 
Adeóne quis in lingua Græca hofpes fit, ut Græcum effe 
eget id quod in Ro pofuinn us, a Éuvaqns voio, TA 
TLA OU Apuy TR) à DE OUT” A der pete mpi fody 
a R a pjm $ yis, TIU TE dmo eppi aUTÉ TA TE= 
Talum Wp MM YANET yyvedy. De ea nempe fixea & 
intercifa terra dicit, fi ut Yilim. ita quoque nunc faxco ag- 
gere conjungatur & continua fiat, nonamplius in antiquam 
Pallacopæ foffam propter foliditatem lapidei operis aquas Hi 
B z {uas ul 
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uas tranfmiflurum Euphratem, nec Alexandro difficile tore 
quandocunque vellet Euphratem ad priftinum & natura- 
Jem revocarealveum., Illa tamen tam clara & manifefta 
non capit ifte juvenis, cui ftulta iracundia non rectos tan- 
tum, fed & omnes prorfus excuffit fenfus: Pergit tamen 
ineptire & negat foffam hanc Arabas habere auctores, 
& ex Arriano perfpicue conftare ab Aflyriis eam fuiffe 
fatam, ut ab inundationibus Euphratis terras fuas libera- 
rent, Itaque Alexandrum renovaturum eam foflam, non 
Arabibus, {fed Afyriis voluiffe gratificari, idque diferte 
teftare Arrianum. Facile aliquis hinc colligat iftum infe- 
licis judicii juvenem quantumvis antiquos legat fcriptores, 
illos tamen non intelligere. - Errorum texit Odyfleam, cum 
ne vel unum quidem corum, quæ hic affirmat, apud Arri- 
anum reperiatur, quin potius omnia habeat contraria. 
Manifefte & pluribus verbis docet is, nifi obftruatur al- 
veus Pallacopæ, qui totus fluit in ditione Arabum, fore 
ut univerfum exhauriat & abforbeat Euphratem; adeo ut 
nihil aquæ fuperfit, qua Aflyriorum irrigentur terræ, 
Nihil ille de nimia Euphratis in campos Aflyrios exunda- 
tione, cum majorem inundationem major ubertas & rerum 
confequatur copia. . Nufquam Aflyrios foffæ hujus auctores 
facit, fed illos ipfos laborantes inducit in obturando fofix 
hujus. oftio. Nufquam etiam apnd illum de reparanda, 
fed obftruenda hac foffa cogitantem invenias Alexandrum, 
Quod fi non contentus Arriano alium quoque poftulet 
teftem, audiat Appianum; fecundo Civil. Bellorum, hæc 
eadem narrantem ; ‘ExAladyr ge ulw © raton 7) à Eupeg- 
Tlu En À mosapor Hañaworrer,os à 'Evpearlu mani 
puy es sAn © Alures -Cnpépe È nuorta Tv Aosvesdx ynv æpny 
ÉTAéar  Éhvoërra 5 Tomy Yaytreayoat T moTaugr, Cbr 
mem nmAàtovra, cs: Navigans per Euphratem ad Palla- 
cottam fluvium, qui Euphratem excipiens in paludes © fiagna 
abducit, © impedit. quominus Euphrates, Affyrzam terram 
penitus -inander. Illum fluvium [Pallacottam nempe l'or 
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maro ivterjelto in animo”haberet obflruere, &c.; Quem Pal- 
lacopam Arrianus, eum Pallacottam vocat Appianus, & 
fic {ere vetera Plinii exemplaria. Clarum eft itaque ab 
Arabibus & Chaldæis, qui & ipfi fuere Arabes, duétam 
fuifle antiquam hanc Pallacopæ feu Pallacottæ foflam, quæ 
totam Babyloniam ejufque portionem Chaldæam ad finum 
pene ufque Perficumirrigabat. Quod fiquis miretur quo. 
modo in detrimentum terrarum, trans, Euphratem reges 
Aflyriorum foflam iftam fieri permiferint, habeat is pro 
refponfo tredecim primos Aflyriorum reges omnes Chal- 
dæos fuiffe vel Arabas, utex Berofo teftatur Africanus, & 
ex illo Syncellus.. Atque hæc de loco Arriani. diéta. fuffi- 
ciant. Ut vero cognofcas, mi Grævi, feliciôrne in cæteris 
ifte fit juvenis, excutiamus ea & videamus ecquid in receflu 
contineant; i 
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T quod fine ope ingenit.orantis at ipfä fuiicontempla- 

tione.) Monuiantitheton -at expungendum efie, ut- 
pote quod fenfumturbet & manifefte additum {it ab iis; 
qui cum /. "ox pro fire in vitiofis fcriptum inveniflent ex- 
emplaribus, imperfcétam -cfle crederent orationem, fi ab- 
effet -antithoton. Anonymus juvenis:meam. hic admiratur 
audaciam: ego Vero magnam° cjus miror impudentiam. 
Pro at ipfe ac legendum ;efle affirmat &-fic confectam. fefe 
rem habere exiftimat. . Nempe ,ut-oftendar  folemne effe 
Pomponio: fic balbutire -complura profert: exempla, quo- 
rum ne unum quidem fuccedit. Nam. quodattinet locum 
de Colubraria ad finem lib. r1. in eo omniño fallitur, nê- 
que enim eft Latinum.Co/xbria-fine pernicie © rata eff. 
Libri veteres non confentiunt.. In Vaticano. fic legitur, 
tamen ingrefis eam\intra id fpatium, quod Ebufitana humo 
circum (at. Septum) fignaverunt, fine- pernicie I rara eff. 
In illo -cui -multym,tribuimus, -fue -pernicie tarra eft. 
Vinetus 
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Vinetus è fuis hibris edidit, fire pernicie terra eft. In Arun- 
delliano ef lacuna, abeftaue ab co vox penultima, uti 
fere fieri folet quandocunque non ufitatæ & non intellectæ 
occurrunt voces. Scripferat nempe Mela fine pernicie © 
terre efl. Terre pro terrore ut alibi monuimus, habetque 
& ativam & pafivam fignificatiónem.  Fallitur quoque 
cum adducit hæc verba; Araxes ingenti cum múrmure fo- 
nanfque devolvitur. Plus eft enim fonus quam murmur, 
quod quantumvis magnum fit, obfcurum tamen & com- 
preflum minimeque apertum efficit fonitum. Nihilo mc- 
lius eft quod fequitur de Ægyptiis, Cibos palam & extra 
Juatetta capiunt. Eriam qui apertis foribus in ipfo accum- 
bunt veftibulo, palam cibos poffunt capere. At-vero lon- 
ge apertius cœnant & prandent, qui menfas in viis inftruunt 
publicis, uti faciebant Ægyptii. Ultimum quod adducit 
exemplum, nec hoc quidquam ad rem facit; Zerret zngre- 
dientes fonitu cymbalorum divinitus © magno fragore cres 
pitantium. Quis enim neget plus effe fragorem quam fo- 
nitum. Re&te itaque dicit non redundare in his locisco- 
pulam, fed quod addit explicationis gratia accedere prio- 
ribus, quod nimis abfolute diéta videantur, id quid fibi 
velit nemo facile dixerit. In tribus enim quæ præcefere 
locis, non explicationis, aut coercendi fermonis ergo pofte- 
riora accedunt verba: fed ut incrementum habeat oratio. 
Ut itaque vitetur vitiofus & fententiam turbans pleonafmus, 
aut admittenda eft ea quam dedimus letio, aut retinenda 
librorum fcriptura, quam non mutaffet juvenis ifte, fcri- 
bendo ac pro aż, fi judicio valeret. At enim fæpe accipitur 
pro faltem, at faltem. 
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VZVjus medio terra fublimis ] Sic Vaticanus & meliores 
TE libri, ipfaque fic legi debere exigit ratio. Poftquam 
mundi cœlique & partium ejus mentionem fecit, addit, 

þujus 
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bujus fcilicet mundi cœlique medium occupari à tellure. 
Novus tamen ifte interpres. putat Melam fcripfifle korum 
vel harum medio, nempe partium. Verum putida ef hæc 
conjetura & nullius fignificationis. Ipfe tamen pertendit 
Græcos fic loqui, cum dicunt yhy 2) & méow teaya. Sed 
hoc rectum efle, ctiam pueri. intelligunt. Debuiffet ali- 
quem oftendere qui {criphillet m#y 34) w miry pepy teavë, 
quomodo nemo fanæ mentis unquam locutus eft; cum 
fiquid fit in medio partium univerfi, definat efle in medio 
univerfi. 

-Ingens iterum CS magno. fe. extendit ambitu ] Quod in Va- 
ticano &in aliis libris légitur magno. paludi, fatis id arguit 
vitium fubefle. In. quibufdam:correétum, Magne paludi. 
Sed veram leétionem dedit Aldus, de qua non dubitaffet 
Pintianus, fi complura vetufta quæ confuluimus vidiffet 
exemplaria, & præ cæteris.optimæ notæ Arundellianum, 
in quibus ea quam dedimus fine ulla litura occurrit lectio. 
Ferociter hic infurgit :biliofus. juvenis, falfam efle perten- 
dit hanc fcripturam,. negat ex fententia Melæ Latinum effe 
extendere femagno ambitu ; extendere enim- nunquam ab co 
poni, nift de reétis litoribus, non incurvis aut ambitum 
facientibus. Novem profert loca in quibus extendi nun- 
quam de quodam ambitu fumatur. „Sed, compefcat. fto- 
machum bonus juvenis.. Si difcutiat veternum, fentiet ex 
omnibus quæ adducit ne unum quidem efle qui pro ipfo 
faciant locis. Quomodo enim litora feu oræ in orbem pof- 
funt extendi, & tamen reétam conftituere lineam? Ecqua 
poflit peninfula fingi quæ ambitum non habeat, quemad- 
modum illa in cujus tfthmo Teos & Clazomenæ, quam dicit 
anguffis cervicibus reliqua extendere > De Peloponnefo, 
quam folio platani- fimillimam facit, fic fcribit, zgens ta- 


men iterum, © quafi peninfula extenditur,  Expediat bonus; 
LUE 


juvenis quomodo inca, quæ tortum pene abfolvit circulum, 
resta efle pollit. Deénique fi unica vox fuffecifiet, non toties 
addidifit; rello vel direélo limite, relo margines. 


In 
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In tres partes univerfum dividitur | Cum in hacle@ione 
confpirent Vaticanus & plerique mei libri, qurit ‘tamen 
bonus juvenis, quid illud. univerfum? Ecquis dubitet, quin 
illud accipi debeat de univerfo terrarum, & toto veteribus 
cognito òrbe, quem à mari interno, Tanai & Nilo intres 
partes dividi & fecari omnis fere crediditantiquitas » Ifte 
tamen juvenis quôd ‘in vitiofis exemplaribus“ repererit 
univerfa, affirmat hanc effe veriflimam Pomponii manum, 
Jubintelligi enim Zonam que cognita eff, ©- cujusfitum di: 
cendum fibi propofuit, quod © facit. Quænam eft ca Zona 
quæ ab auftro in feptentrionem procurrit? Veteres. pleri- 
que crediderunt duéta linea à fammo Tanai ad ultima Nili 
omnes. zonas fecari. Mirum fane eum qui vult vider: 
aliquid in Geographicis profecifle, nefcire quid fit Zona. 
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ff NX Uod in libris quibufdam aliquando Europe, “alias 
J Europa \egatur, ca monére non fuit noftri otii. 
às Multa fimilia negleximus qualia funt Deum pro deo- 
rüm, arilat Procaarctat, & alia id genus, iis carelinguentes, 
qui meliora qux agant non inveniunt. st 
Ad” Hellefpontium fretum ] Cum in optimo libro inve- 
nerimus Hellefpontum, quomodo etiam in fuo’ reperit 
Ciacconius, unde ipfe facicbat ad Hellefponti fretum; nos 
cam quam dedimus prætulimus lectionem.. Sic Catullo 
Hellefpontia ora, Quod autem mufleus interpres, per- 
tendit hac ratione pauli poft Pontium dicendum fuiffe, mi- 
hime id fuccedit, cum compofitörum & fimplicium non 
eadem femper fit ratio, Sic Hellefpontiacus paffim oc: 


currit, non autem Pontiacus. 
Ipfam gremio ad Tanain ufque complexa ] Et hic quoque - 
miror infelix judicium nuperi editoris, qui reliéta leétione 
ra, manifefta & optimorum librorum. autoritate confir: 
mata, aliam profert ex vitiofo codice, quæ hëque Latina èft; 
neque 
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nequeexplicabilis. Quid enim fibi vult żp/a gremio com- 
preffa? Siquis ineptias amet, legat inficetam quam addit 
expofitionem. Tantum abeft ut Afia ad cexcipiendam 
Mæotin gremium comprimat, ut potius longe lateque ex- 
pandat finum quo tam vaftam admittat paludem. Exem- 
pla quæ addit nihil ad rem faciunt, rete enim dicitur 
dare gremium ad aliquid excipiendum, non autem com- 
primere. | 

Indi © Scythæ ultima] A libro meo membraneo abfunt 
utrobique Scythæ, in aliis pofteriore hoc non comparent, 
cum tamen neutro poflint abefle loco. Novitius caftigator 
rem feliciter fe componere exiftimat refcribendo. 4/3 pro 
Indi. Sed profeéto nollet fic fcripfifle Pomponius, & 
fane multo frequentius in omittendis, quam in permu- 
tandis hac ratione librarii peccant vocibus, Si pronomen 
illi ad unam tantum referendum fuiffet gentem, jam ali- 
quanto melius conveniflet cum eo quod fequitur amo. 
Quod autem dicit nimiam hic fieri repetitionem, in co fugit 
illum ratio, cum non poflit effe nimium, id quod fit ne- 
cellarium. -Seras quoque fi malit, quam Seres, per me licet, 
cum in profa oratione pilisnon interfit, utrum Græco, an 
vero Latino utamur accufativo. 

Nifi quoad efus inhabitabilem efficiunt] Non eft ut fidem 
meam parum verecundus juvenis habeat fufpeétam. Non 
in Vaticano tantum, fed & in tribus meis membranaceis 
etiam integris literis legitur guod,non gua, quemadmodum in 
aliis {fcriptum occurrit libris.  Credibile eft eo id factum, 
quod non intellecta, ideoque expunéta fuerit ultima fyllaba 
in géaad, quomodo etiam veteres locutos fuifle pro quoad, 
five quoufque, certo fcimus ex vetuftioribus libris, in qui- 
bus ifta fæpe comparet fcriptura. Quod vero alia etiamin 
Joca hanc intrudat particulam, in iis nihilo felicius ejus 
fuccedunt conatus. ‘Ecquid enim planius:co: quod de Cy- 
renicis fcribit Pomponius, eos cum folum habeant opimum, 
abftinere, quoad fieri poflit, ab alendis lanigeris gregibus, 

quibus 
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quibus etiam fterilia & deferta fufficiunt. loca? At vero 
{i pro quoad legas qua & interpreteris #24, omnia frigefcunt, 
& fruftra quæres quare dixerit #42 poteft, de eo quod ubi- 
que ficri poteft. Æque intempeftiva eft medicina quam 
huic adhibet loco ; Zyros aliquando infula nunc annexa terris 
deficit, qua ab impugnante quondam Alexandro jata opera. 
Ac fi Tyrus non in fuo loco, fed in aggere, ubi nunquam 
fuit, potuiflet , deficere, fiquid bonæ mentis haberet 
& {ciret- libris {fcriptis uti, compendiarium iftam fcri- 
pturam interpretatus fuiffet non qua, fed quo, id eft ex quo 
uti paflim. Adeo tamen placent bono huic juveni abfurdæ 
iftiufmodi-phrafes, ut & initio capitis de Macedonia, non 
dubitet verba Pomponii fic reformare ; Tum Macedonum 
populi, qua urbes habitant. Cum optima, certiffima & 
Plinii & M. Capellæ auctoritate fuffulta fit Pintiani letio, 
quam ftultum eft Melam ita loquentem inducere, ut 
dicat, ubicunque in Macedonia funt urbes, ibi quoque 
effe Macedonas. Tuto fane à Mela iftiufmodiabefle poflint 
elegantiæ. 

Indis proxima el Ariane, deinde Aria] Ut in aliis paffim, 
ita quoque hoc ex loco fatis colligi poteft, quam parum 
firmo judicio, quamque parum in Geographicis inftruétus 
bonus ifte in arenam defcendat juvenis.  Quærit unde 
conftet Melam fecutum fuiffe illos, qui poft Alexandrum 
floruere fcriptores, unde fuam hauriret Arianam? Verum 
fi non ex illis. unde demum terrarum Orientis potuit cog- 
nofcere fitum, cum certum fit ante Alexandri viétorias 
Græcis plerifque ignotas fuiffe Afiæ profundioris partes? 
Non potuifle vero Melam prætermittere Arianam id fic 
conficio. Aria & Drangiana abfunt quam longiflime ab 
Indis, interfunt quippe duæ magnx provinciæ Arachofia 
& Paropanifus, quarum nullam Mela facit mentionem, 
præfertim fi non admittamus ut ex Rophanes fiant Paro- 
panifii. Montis quidem Paropanifi meminit, fed non re- 
gionis. Quæro jam fi non Arianes, quo ergo erara 
vaftum 
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vaftumiftum fignarit traétum, Arachofiam nempe & Paro- 
panifum,non minus fpatium occupantes, quam Gallia Hifpa- 
niaque fimul junêtæ? Quod autem putat libros veteres in 
eo confpirare ut habeant Ariadne, ineo fallitur, in pluri- 
bus quippe meis fcribitur Arżacze, in Vaticano omnium 
antiquiflimo Arżatne. Errat quoque cum Hermolaum 
Barbarum primum fuiffe contendit, qui eam quam dedi- 
mus introduxerit leétionem. In editione enim principe 
quæ prodiit Mediolani anno 1472, planiflime legitur 
Ariane.  Ifte tamen juvenis neglecta tam clara & manifefta 
Jectione, dicit fe non dubitare quin legendum fit Arbżane. 
Sic ditam fuifle affirmat regionem ab Arbiis populo, ut 
loquitur, notiffimo & ripis Indifinitimo. Sed profeto qui 
Arbianes meminerit inveneris, neminem. Eft quidem 
Arbis feu Arabis Gedroforum oppidum fitum ad Arabim 
fluvium, cujus incolæ & accolæ ab Arriano, Ptolemæo, 
Marciano Heracleota & pluribus aliis Arabitæ dicuntur, à 
Dionyfio Aribes, à Strabone Arbies, unde licet Arbiane 
poflit formari, nufquam tamen illa comparet. Adeone 
vero ineptus fuit Mela ut fcripferit Indis proximos effe 
Arabitas, deinde - vero-Gedrofos, cum in Gedrofis {fint 
Arabitæ, & quidem in ea Gedrofiæ parte qux quam lon- 
giffime ab Indis recedit? Quis præterea ferat. fcriptorem 
ita futiliter loquentem, ut tribus maximis univérfi orbis 
gentibus Scythis, Seribus & Indis, fine mora mox fubjun- 
gat popellum unius oppidi habitatorem,& qui vel ad folum 
armorum ftrepitum totus ad folitudinem, ut Arrianus do- 
cet, contugerit? At vero fi vulgatam fequamur letionem, 
pro qua etiam vetera {tant exemplaria, ceffant omnes iftæ 
difficultates, cum ætate Melæ, quamvis Aria, Drangiane, 
Carmania & pars Gedrofiæ fub Parthorum effent ditione; 
idcoque minus late pateret Arianes nomen, torum tamen 
etiamnum id comprehenderet, quod à Paropanifo monte 
ufque ad Oceanum Indo adjacet flumini. Itaque Dionyfius 
Alexandrinus Arianorum nomine comprehendi feribit 
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Paropanifios, Arachotas, Chatraidas, Oritas & Ara: 
bitas. 

Baćlri & Sugdiani ] In Vaticano & pluribus libris . co- 
pula ponitur ante Batrifed vero in aliis fequitur Batri € 
Subfiani. Sic Vineti editio, fic quoque in {uis libris repe- 
rifle fe affirmat Ciacconius ; quamvis ipfe redundare hoc in 
loco iftam exiftimet particulam, quæ tamen rećte fe haber. 
Ut paffim ab aliis, ita quoque à Mela uterque populus 
conjungitur, quod in Ba&trianorum ditione effent Sogdiani, 
utpote qui ab illis fuerint fubjugati, quemadmodum con- 
ftat ex Strabone & aliis. Eadem eft ratio quamobrem 
Parion & Priapos conjungantur, cum Priapeni obnoxii 
fuerint Parianis, ut idem docet Strabo. < In co quem poftea 
adducit loco, fecuti fumus -fidem librorum veterum, 
quamvis pili non interfit, utrum hanc an iftam fequamur 
lectionem. De Simlero opus non fuit monere fi Scottus 
monuerit. 

Mantiani, Tibarani] Parum profecto acutus eft ifte ju- 
venis, qui negat ex Herodoto conftare Matianos vicinos 
fuiffe Tibarenis, cum adco clara ejus fint verba, ubi eos 
ad dextram Halyos fluminis collocat: Putat nempe Tiba- 
renoslonge adeoab hoc flumine abfuifle, ut non potuerint 
Matianis effe vicini. Verum errat quam maxime. -Non 
tantum ubi erant Mofichi, Macrones & Moflynæci fue- 
runt Tibareni, fed & adco vaftum in Mediterraneis terra- 
rum poflidebant tratum, ut non folum ad Halyn, fed & 
longe ulterius ad Cytorum ufque corum extenderétur di- 
tio, fiquidem Cytorum Tibarenorum fuiffe urbem teftatur 
Xenophon, Fruftra quærit quare Tibarani iftoc vocentur 
loco, qui infra Tibareni, cum utrunque retum fit. Sic 
Mateni & Matiani, Arieni & Ariani, & infinita fimilia 
promifcue ponuntur. Sic quoque Strabo cum alibi Tiba- 
renos vocet, lib. 2. Tibaranicas gentes nominat populos 
Ponticos terras Tibarenorum occupantes. Cum vero feri: 
bit Amardos non cffe notioris nominis, quam fnt Tibarenis 
facile 
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facile exin colligi poteft, illum non intellexifle Melam,cujus 
tamen admodum clara funt verba, Poftquam enim in re- 
cenfendis gentibus à Mari Cafpio ufque ad Bithyniam, de 
qua poftea agit, pofuit nomina vetufta, fed magna ex parte 
obfoleta, eundem tractum & eafdem terras iterum perftrin- 
gens addit © rotiora jam nomina, ia nempe quæ fequuntur, 
quæque fuaætate magis effent nota & ufitata, non autem illa, 
quæ in vetuftioribus Græcorum exftarent monumentis,qua- 
lia fere funt ifta quæ præceflerunt. Cum vero in omnibus 
libris manifefte appareant Tibarani, quam futile eft fingere 
novam gentem Ibaranos, qui nufquam terrarum unquam 
exftiterunt, aut etiam Obarenos, non Romanis maribus, 
fed Cafpio vicinos, idque nulla alia de caufa, quam quod 
nullos nifi in Media norit Mantianos. Quod pro Medis 
repofucrim Amardos, feci id auétoritate librorum. Cum 
alii, tum quoque optimus fic habet Arundellianus codex. 
Mardos & Amardos cofdem effe monet Strabo. Quam 
magna & bellicofa fuerit hæc natio, conftat non modo ex 
iis qui res Alexandri tradidere, fed & ex multis aliis. 
Illorum præcipue ope ad regnum proveđtus eft Arfaces. 
Poftea tamen rebelles, non nifi magno labore à Phraate 
fuere fubaëti & in unum locum conclufi. Ex Murrani vel 
Mirorani, quod fecerim Maryandini, de co judicent periti. 
Ferociter tamen in Melam infurgit bonus juvenis fi fic 
fcripferit. Verum ex iis quæ habet, aliud nihil colligas, 
nifi quod Melam non intelligat & nefciat quid fcribat. Cum 
negat Gallogræcos in ullis manu exaratis comparere libris, 
& tum quoque fallitur. In optimo meo codice integris 
literis exftant. In altero & iplo membranaceo adparet la- 
cuna ante Græci, ` Ifte tamen juvenis mira facilitate Græcos 
mutat in Prerios, idque ex notiffimo ut ipfe loquitur Hero- 
doti loco, ubi ignotiiftius Sinopenfium oppiduli fecit men- 
tioncm, ut fignaret locum ubi inter Cyrum & Crœfum 
commiflum fuit prælium, aliter enim ne meminifet quidem. 
Iftos tamen Prerios funditus à Cræfo everfos, fexcentis & 
pluribus 
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pluribus annis poftquam efle defierunt, denuo ab inferis 
revocat, ut nempe horum umbræ cjectis Gallogrxæcis,vaftas 
illorum impleant terras. 

Ripis Nili amnis © mari proxima iidem Ægyptii pofi- 
dent ] Quamvis ripæ dicantur totum illud quod inunda. 
tione fua flumina occupant fpatium, proprie tamen Ulpi- 
anus cenfet, ripas dici id quod flumen continet naturalem 
rigorem curfus fui tenens. Si latius fe explicent aquæ, 
jam flumina ripas fuas excedere dicuntur. Clarum itaque` 
quod hic fcribit Mela, Ægyptios poflidere ea, quæ funt 
proxima ripis Nili, ut oftendat quam ar&ti fint Ægypti li- 
mites, qui vix latius patent, quam lâtiffima Nili pateat 
exundatio. Si fcripfflet ripas, non totum dixiflet, funt 
enim mult Ægyptiorum urbes quæ funt extra ripas, 
quafque vel nunquam, vel certe quam rariflime Nilus at- 
tingat, _ Itaque illas non &h moraus, fed avœuéoës fuifie 
afirmat Herodotus, veluti medias inter ficcam & riguam 
tellurem. Ifte tamen juvenis ut oftendat mendofum efle 
hunc locum, affert verba Pomponii de Sauromatis dex- 
tram Tanaidis ripam accolentibus, cum alteram teneant 
Scythæ Afiatici, Ripas ejus Sauromatæ © ripis hærentia 
pofident. His verbis fubjicit ; Rips hærentia © ripis proxi- 
ma funt eadem. Id de Ægyptiis dici nequit, quorum omnino 
medius efl Nilus. Nempe quia Tanais hinc à Scythis Afa- 
ticis, inde à Sauromatis Europæis accollitur, ideo poteft 
ripas habere & ripis proxima. Nilus autem quia utrafque 
ejus ripas tenent Ægyptii, ideo non poteft habere ripas & 
ripisproxima. Quis hæc intelligat ? 

Omnes uno nomine Pontici dicuntur | A libris fcriptis 
abeft ultima vox, non male, cum utrunque rectum fit. Sed 
addi debuerat in iifdem libris fic legi; Uzo omges nomine 
Pontici, quod concinnius. 
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Ez tra fretum ad occidentem inequalis admodum, præcipue 
media. Que procurrit ad feptentrionem, nifi ubi femel 
iterumque grandi receffu abducitur, pene ut direélo limite 
extenta ej? | Hæc eft vera letio & diftintio. Dicit Eu- 
ropæ oram extra fretum valde effe inæqualem, præfertim 
in medio, propter vaftum illum Sinum qui promuntorium 
Artabrum & Ofifmios intercedit. Sequentem traétum qui 
ad feptentrionem procurrit, pene reétum effe credebat, 
quemadmodum etiam multi è veteribus fenfere. Et hæc 
quoque, quia non intellexit, pervertere conatur juvenis, 
& tratum iftum, qui ab Ofifmiis demum incipit, à Ga- 
rumna incipiendum efie fcribit.  Expunéta prtæterea vocula 
qua, quæ in melioribus extat libris, verbum procarrit ad 
præcedentia refert, ubi non redundat modo, fed & impro- 
prium eft; cum in fequentibus non impleat tantum, fed & 
perficiat fententiam. | 

Gentium prima efè Scythia, alia quam diéfa efl, ù Tanai 
in media fere Pontici lateris, hinc in Ægei partem pertinens 
Thracia ] Sic diftinguit juvenis inconfultus, & me quoque 
fic voluiffe exiftimat. Sed fur fimilibus & omni prorfus 
judicio deftitutis hæc perfuadeat. Dicit quod m pertinens 
dependet à verbo præcedente ef. Miferum hominem qui 
non videt quam multa hinc confequantur abfurda! Adeone 
quis puer, ut nefciat, qnemadmodum paffim, ita quoque 
hic pertinens poni, pro guæ pertinet. 


A D CXP. IV. 


Ine teilis pafim ac fedibus vagi] Si manum Melx at- 
tendas, inquit juvenis, rectius abeflet mo fedibus. Sic 
nempe dicit illum loqui cap. hujus libri viii. Pafim ac fine 
lege difperhe Ev ibidem; confufo parentum coitu paffim 
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incertique. Scire velim quid iftæc loca ad rem faciant, aut 
quomodo ex iis effici poflit, ut 10 fedibus redundet? Si pu- 
tat teta & fedes idem notare, fallitur, cum fedes accipian- 
tur pro fixa habitatione. Ita multi Indi, licet tectis careant, 
{tatas tamen habent fedes. Scythæ vero hamaxobii, licet 
tectis non careant, ftatas tamen non habent fedes. Quod 
monet in libro fcripto fe reperifle fine teis, fedibus ac paflim 
vagi, id quidem credo, fed in Vaticano & melioribus libris 
concinnius hæc fic concipiuntur ; fine teo ac fedibus paffim 
vagi. 
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| Einde munimentum commune regiæ gentis. Ultra Ico- 

fium) Tranfpofitis duabus vocibus monui fic recu- 
randam effe hunc locum, & quibus vel aliquid fit judicii, 
libenter ut puto iftam admittent medicinam. Mirifice 
hic excandefcit feroculus juvenis, &lectionem ab omnibus 
confirmatam MSS. ita fervide contemnere meram vocat impo- 
tentiam, Quid fibi hoc in loco velit impotentia equidem 
nefcio, hoc {cio iftum juvenem minime fui effe potentem & 
egere pædagogo. In libris fcriptis quibufdam vox ultra 
legitur poft monimentum, quod quamvis leve poffit videri, 
fufficit tamen ut cognofcamus, in ordine verborum non 
fibi conftare vetera exemplaria. Sed ut videamus quam 
fortiter ratiocinetur, excutiamus fingula argumenta. Quæ- 
rit cur hanc notabilem defcriptionem non adjunxit capiti 
præcedenti & ipf mentioni amnis Muluchæ > Atqui hujus 
rei caufam dedimus manifeftam. Poftquam fummatim 
perftrinxit oram Tingitanæg provinciæ à freto ad Mulu- 
cham amnem, aggreditur Numidiam, incipiens à medio 
cjus, nempe à Cæfarea, & contrario jam ordine ab ortu 
in occafum procedens recenfet omnia loca intermedia, do- 
nec ad eundem à quo digreflus fuerat revertatur-termi- 
num, Mulucham fcilicee amnem, . aliis quidem verbis fed 
idem fignificantibus illum defignans. Pergit deinde, 
Mulucham 
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Mulucham non magis efe munimentum Numidie quam Mauri- 


taniæ, Ecquis dubitet, cum non Mela tantum, fed & 
plerique alii id ipfum confirment? Sed quorfum hæc, aut 
quomodo cum fequentibus cohærent, cum dicit, xon efe 
eruditi Latini munimentum regiæ gentis, pro munimento 
regnorum. Nefcit profeéto quid fcribat. Si dixiflet, non 
elle Remani moris fic loqui, aliquid dixiflet. Notum nul- 
los pro regibus agnitos fuiffe, nifi quos populus Romanus 
reges appellaviffet. Itaque poft mortem Jubæ defierunt 
Numidia &, Mauritania regna vocari, ideo fcribit Mela 
hunc amnem nunc gentium, olim regnorum quoque fuiffe 
terminum. Si fimpliciter dixiffet Mulucham effe termi- 
num regnorum, non recte locutus fuiflet, fiquidem cum 
ifta fcriberet Mela, nulla amplius in hoc tratu erant 
regna. Quod attinet locum Curtii, ubi Tigrim & Eu- 
phratem vocat munimentum regni Perfici, in eo omnia 
bene fe habent, cum & Græci & Romani Perfarum & Par- 
thorum femper agnoverint reges. At vero in Mauritania 
& Numidia poft mortem Jube, ceffaverunt omnia regia & 
regali ia, non fervi, non equites & exercitus regii, non do- 
mus & familiæ & ne urbes quidem ullæ fuere regiæ, omnia 
fata fuere Cæfariana. Clare Plinius lib. v. cap. r1. poft- 
quam recenfuit Sigam urbem Siphacis regiam addit; Nam- 
que diu rezum nomina obtinuere, ut bogudiana appellaretur 
extima, itemque Bocchi que nunc Cæfarienjis. Minime vero 
opus ad Scythas peregrinari, ut habeamus regiam gentem, 
cum iple te ipfum fatis interpretetur Mela. Regia gens 
funt iph rEgCS, Ct WEA TYS Brañéas. Idem itaque dicit 
quod prius, & ut-foletad priorem, à quo digreffus fuerat, 
revertitur terminum, quem fi non iterum fignaffet, utique 
Sels cjus fuiflet oratio. Ifte, ramen juvenis regiam gen- 

em hic interpretatur familiam regum Numidarum, & 
commune monumentum affirmat fuifle commune iftorum 
regum fepulchrum. Hæc vero ut adftruat, primo adfert 
Erythræ regis monumentum, cujus Mela m cntionem facit 
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in finu Perfico. Verum èx eo nihil aliud quod ad rem fa- 
ciat poteft effici, nifi idtantum, etiam reges olim humari 
folitos, quod fane libenter credimus. Debuiffet oftendere, 
cum regibus fingulis fingula olim conftrucrentur Maufolea, 
qui ficri potuerit ut omnes Numidarum & Maurorum reges 
uno communi contenti fucrint fepuichro, & quomodo qui 
in yita tantis inter fe flagrarint odiis, pafi fint cineres fuos 
poft fata cum inimicorum mifceri cineribus. Cum nihil 
horum probet, pergit tamen in defcriptione imaginarii 
fepulchri, & rebus non exiftentibus tribuit qualitates. 
Affirmatenim locum hunc fecretum fuiffe & immunitum, 
ac habuifle Numidicas infcriptiones tale quid fignificantes, 
ac fint:ea quæ pofuit Mela. Sine hæfitationè itaque dicit 
fe flatuere, idem in hoc communi omnium regum Numi- 
darum fepulchro facere Melam, quod fecit in defcribendo 
Arati poetæ monumento. Quemadmodum enim iftoc 
loco refert, fitum id fuiffe in parvo tumulo: ita quoque hic 
defcribens tor regum fepulcrum; non addere ubinam 
fitum fuerit iftud monumentum. Siquis quærat quo pasto 
hæc fimilitudo fubfiftat, promte & acute refpondet, Me- 
lam quidem facere mentionem Aratei fepulcri in parvo 
tumulo fiti juxta Solos, non tamen addidifle, quod nam 
iftius parvi tumuli fuerit nomen, quod tantundem eft ac 
fi nullam feciflet mentionem. Demum concludit iftud tot 
regum monumentum fuiffe in litore, quia in litore etiam 
circa Trojam multorum heroum fuere fepulcra, & ipfum 
quoque Cadmi & Harmoni monimentum prætérpropter 
fuiffe in litore, utpote non multis parafangis ab co remo- 
tum., Sed finguli ifti heroes, fingula etiam obtinuere 
templa feu heroa: ut vero monumentum habeamus quo 
omnes Numidarum & Maurorum reges corumque gen- 
tiles &agnati componantur, opus fuit molem erigere parem 
Pyramidibus aut etiam Labyrintho. Verum ifte juvenis 
fine architectis, marmorariis , fculptoribus aliifque artifi- 
cibus, quos fruftra inter vagos & agrefles etiamnum 
quæras 
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quæras Numidas, denique fine cantu, neque enim Orphei 
poflidet lyram; ftruit Maufoleum quod omnia orbis mi- 
racula longe pofl fe relinquat. Et quidem quod magis 
mirere in. loco fecreto & cujus fitum ipfe fe nefcire fate- 
tur, Dicit quidem fuifle in litore circa Iol five Cæfare- 
am, fed litoralem tratum non in Numidarum, fed Car- 
thaginenfium fuiffe ditione, ex iis quæ jam dicentur clarum 


fiet. 
ADCAP. VIT. 


RE quæ fequitur à promuntorio Metagonio] Et hic quo: 
que fatis oftendit quam nullius prorfus fit judicii ifte 
juvenis, cum Metagonitas non freto, fed Carthagini vici- 
nos fuifle ex Polybio evincere conatur. Siquis Polybii 
examinet verba dicit perfpicue ex illis cognofci Metagonia 
feile Jub imperio Carthaginenfium. At Mauritania vel pro- 
pinqua flumini Molochath nunquam probabantur fuiffe fub 
Carthaginienfibus hoc tempore, de quo Polybius, cum in Nu- 
midia effet Syphax, Mauritania diu adhuc poft habuerit reges 
fuos. Atqui vel ex ipfo Polybio clariffime evinci poteft 
initio belli Hannibalici, de quo loquitur, totam oram ma- 
ritimam quæ eft à Carthaginead fretum ufque fub ditione 
fuifle Carchaginenfium.  Sienimid non fit, quomodo dux 
ille Pænus ad impediendam rebellionem, five rè exse- 
udbay ut loquitur Polybius, potuiflet Numidarum & Mau- 
rorum tam multa millia in-Hifpaniam trajicere, & vicifim 
Hifpanis à fe viétis illorum fedes'affignare ? Iftiufmodi 
Mémo non fiunt nifi ubi fumma & tyrannica eft po- 
teftas. Recteitaque fcriptorille, qui fub Scylacis nomine 
legitur; quique fefquifeculo plufminus bellum hoc præ- 
ceflit, afirmat omnia ea loca, quæ funtà Syrtibus ufque ad 
columnas Herculis, -fub “Garthaginenfium ‘efle: ditione. 
Quod fiquis exiftimet intermedio tempore Mauros & Nu- 
midas maritima loca occupañle,-velim is vel uñum fiftat 

D 2 teftem 
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teftem quilitoralium Maurorum aut Numidarum ifto tem- 
pore iftoc in loco meminerit. Totam iftam oram ufque 
ad finem Libyæ fub Pænis fuiffe clare cognofcimus ex xvi 
Theocriti Idyllio. Quod dicit jam tunc nempe initio belli 
Hannibalici, Numidiæ regem fuiffe Syphacem, id tantum 
abeft ut verum fit, ut ne nomen quidem Syphacis vel Nu- 
midiæ, nifi multis demum poft annis ufquam occurrat. 
Cum vero addit, Mauritaniam diu adhuc poft habuifle reges 
Juos, Videtur nefcire quid feribar. Quid enim ad rem fa- 
ciunt ifti qui poflea fuere Mauritamæ reges? Debuiffet 
indicare illo quo Hannibal in Hifpaniam trajecit tempore, 
aut ante, fuifle Mauritaniam, vel regem Maurorum cui 
ora cflet fubjeta maritima. Profeto quamdiu Pæni uni. 
verfi litoris fuere domini, adeo illis obnoxii fuere Numi- 
darum & Maurorum reguli, ut contra illos ne hifcere qui- 
dem fuerit aufi, & fiquid auderent, illico velut rebelles in 
crucem agerentur. Poftquam res Romana cœpit prævalere, 
tum demunr Sigam cum adfito portu occupavit Syphax. 
Nam certe ante illum non invenias. Numidam aut Mau- 
rum quenquam, in cujus ditione fuerit vel portus, vel urbs 
aliqua mari adfita. Primus qui totam litoralem oram poffe- 
dit fuit Mafinifla, cui ob ftrenuam contra Carthaginenfes 
navatam operam affignatus à Romanis fuit maritimus 
tračtus. Primus quoque ille fuit qui ad civilem vitam 
Numidas tranftulit & urbium fecit incolas. Quod fi ante 
illum aliqui fuiffent urbani‘ non fuiffent vagi, agreftes & 
mapalium habitatores. Sed quid verbis opus cum ipfe 
Polybius codem libro .omne id. quod eft ab-aris Philæno- 
rum. ufque ad columnas Herculis fub Carthaginenfibus 
fuiffe manifefte teftetur? Kapomdviot Sv rés anis xyepis 
es a Aißúns ÉXUELEUOY TONTA Toy ET À eow PLAaT ler veuóvrwy 
pagg amo. Tor Diñcayy Boug, ol MELV TE "EL Thu pay Any 
Zupriw, Sws cp Heandeiss maas. Quin & amplius jam 
addo, non litoralem tantum tratum, fed & Mediterra- 
“cos Afros: ufque ad interiores Nomadas fub Carthaginen- 

fiunt 
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fium fuifle imperio. Quadrifariam enim difpertita erat 
tota Carthaginenfium ditio, in Pænos feu Carthaginenfes : 
in Libyphænices, qui oram maritimam poflidebant & erant 
Pœnis permixti, quibufcum ctiam connubiis jungebantur : 
In Afros præterea antiqui generis, qui licet propter durum 
imperium odiflent Pænos, inviti tamen illis parere coge- 
bantur: & denique in Afros Nomadas à mari multum 
remotos, & ipfos tamen obnoxios Pœnis. Sic Diodorus, 

Hadrumentum, Leptis, Clupea, Abrotonum, T aphryre | 
Pro Abrotonum in Vaticano legi monuimus: Æabromaéte. 
Nuperus Melæ editor multus eft ut oftendat legendum 
elle Acholla, & putat nihil tam fimile effe quam iftas duas 
voces. Sed quantumvis furfum deorfum & quaquaverfum 
literas verfet & revolvat, nunquam tamen efficiet, ut ex 
Habromaëte fiat Acholla. Quamvis ea quæ fcripfi valde 
fint verifimilia, fiquis tamen us non contentus aliud quæ- 
rat, per me licet ut ex ÆZabromacle fiat Macomade, vel Ma- 
comades, quomodo habent Plinius, Prolemæus & Antoni- 
nus hoc ipfo in loco. In verbis Scylacis aliqua ratione ferri 
poteft ea quam profert lectio. Sed vero infeliciter vexat 
ca quæ fequuntur quæque optime fe habent, xjAros don èy 
w h Zupris A À puxex zepmyiTis xxAsuéyn. Cum enim 
Sinum hunc in quo eft Syrtis terminent hinc Cercinna, inde 
Lotophagorum infula, cur non æque bene Syrtis ifta dica- 
tur Kepmyiris, quam Awnpayrıs ; 

Promuntorium Bryon | Sic Melam- & Plinium fcripfifle 
monuimus, Nec improbo quod in novam Melæ editio- 
nem id ipfum admiferit. Sed quod Borion fititium vocet; 
id non laudo, cum ex Strabone, Ptolemæo & aliisutrunque 
restum effe conftet. 
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AD Cap, VIII. 


Ox © paulatim tepefcens ] Perpaulatim eft in qui. 
À bufdam libris, verum non in Vaticano aut aliis me- 
lioris notæ, itaque non admifi. Juvenis tamen ifte Lati- 
nam efle contendit vocem, ideoque admitrendam, Cre- 
dam ubi vel unum attulerit exemplum. Ad rem non fa- 
ciunt pernobilis, percelebris & fimilia. Ipfe tamen in 
locupletanda Latini fermonis egeftate adco eft liberalis, ut 
etiaminfra initio lib. iii. ubi legitur, an Lana caufas tantis 
meatibus præbeat, probet permeatibus, uti in libro fcripto 
{c reperifle teftatur. Verum nec in Vaticano, nec in ullis 
omnino eorum quos viderim vox ca comparet libris, & 
proculdubio eft commentum alicujus femibarbari, exifti- 
mantis vocem hanc magis effe fignificativam. Quales non 
defunt etiam noftro hoc feculo, qui cum meatus de poris 
accipiendumeft, -malunt dicere żranfmeatus. Sed non hic 
agitur de poris, fed de motibus maris & Lunæ, in 
quibus locum non habet permeatus. Suffecit Pomponio 
Airgilium & Lucgetium fequi, cum dicunt folis lureque 
1eatUS, 


AD Ca pP, VII. | 


g NUltu deorum quos patrios fervant ] Hoc in loco tan- 
L_y quam rem magnam è libro fcripto deum pro deorum 
profere novæ editionis auétor. Dicit hoc debuiffe fino 
mora admitti. Sed nimis properat. Quamvis perinde fit, 
utrum hocan iftoc legas modo, quia tamen Salivam move- 
bat id quod fcribit hoc loco Mela, effe in Lybia gentem 
quæ deos fervaret, denuo confului libros veteres. Tn opti- 
mo, cui plurimum tribuo, pro deorum, fcriptum inve- 
ni dm. In tribus meis in membrana exaratisexftat dium, 
in uno divam, in cxteris deum. Hæc varietas non aliunde 
| provenit, 
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provenit, quam ex compendiaria fcriptura dm. quæ certe 
non poteft notare deum, nifi in fingulari numero. Pona- 
mus tamen pofle, & ponamus fervare hic accipi pro ob- 
fervare & religiofe colere 5 tamen quis credat Melam tan- 
quam rem miram retulifle, efle gentem in Libya, quæ 
deos patrios coluerit, quod omnes faciunt gentes? Qua- 
propter literas iflas D. M. ut paflim alibi, ita quoque hoc 
loco accipiendas efle cenfeo de diis Manibus, & Pomponi- 
um. fcriplifle, cultu deorum manium, quos patrios fervant, 
Intelligendum hoc, nifi fallor, de Panebis Libyæ gente, de 
quibus Damafcenus feribit, illos regum defunétorum reli- 
quum quidem corpus terra obruere, capita vero amputata 
& inaurata in templis confecrare. Differunt itaque ab Au- 
gilis, quos eodem Mela recenfet capite, qui & ipfi manes 
colebant, fed tantum fepultos. 


A D. CA p. IX. 


Am bene navigabilis ] Sic omnia fcripta exemplaria, fic 

quoque editio Vineti, quam interpolatam & per capita 
digerendam Typographo tradideram. Verum nefcio qua 
ratione fastum fit, ut me abfente, Bruxellis fiquidem ver- 
fabar, vir doctus qui curam editionis fufceperat, relicta 
Vineti alias fecutus fit editiones, & ere in pene immu- 
tarit. 

In litore Alexandria Africe contermina, Pelufum Arabie 
ipfas oras fecant ] Poftrema tria ipfas oras fecant referen- 
tur ad fequentia in editione Vineti, quam lectionem quam- 
vis nonnulli etiam ante illum probarine, cgo tamen ideo non 
admittendam cenfui, quod ut alii, ita quoque Mela magnas 
tantum continentes aut longos litorum tractus oras appel- 
lare foleat, non autem-brevia intervalla, qualia inter oftia 
Nili intercedunt. Si fcripfiffet Mela ipfam oram fecant, 
jam potuiflet hæc diftinétio admitti. Quod fi de magnis 
continentibus Afia nempe & Africa hæc intelligantur, jam 
abfurdus 
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abfurdus fuiffet Mela, fi terminos adfignaturus utrique 
continenti, omnia Nili nominaflet oftia. Terminos præterea 
Æoypti ad mare defignans, Pelufium nempe & Alexandri- 
am, non reste facturus fuiffe videtur, fi illos nominaffet 
tantum, & non addidifletillos effe terminos. Rectiusita- 
que ad præcedentia hæc referuntur. Ut paffim, alibi ita 
quoque. hoc loco Herodotum fequitur, qui Ægyptum infe- 
riorem. Delta nempe, neque Afix, neque Africæ adfcribit 
{fed mediam facit inter utranque. Libyam enim Canopico, 
Afiam vero Pelufiaco terminat oftio. Sed vero Herodoti, 
ætate nondum erat Alexandria, poftea demum condita & 
Ægypto attributa. Hac itaque in parte ab Herodoto re- 
ceflit Mela, pofteriorem fecutus diftributionem &'totum 
Alexandrinum traétum Ægypto tribuens. Attamen in- 
quiunt nonnulli non urbium, fed fluminum proprium effe 
fecare. Verum longe aliud eft fecare campos & agros, quam 
fit oras feu litora fecare,cum altera feétio non fiat nifi in lona 
go tractu,ifta vero etiam in punéto fpatii. Sic via viam,femita 
femitam;limes limitem & denique linea lineam fecant in pun- 
to,aut certe in brevi fpatio: æque enim dicitur fecare, qui 
capillum fecat feu Ariftam, quam quiarborem à vertice fin- 
dit. [Nec intereft utrum lapis, fofla, civitas aut quælibet alia 
res intercedat, quidquid enim dirimit aut folvit continuita- 
tem id ipfum etiam fecat & dividit. Recte itaque Pelufium & 
Alexandriam oras fecare dicit, cum in ipfo fectionis feu de- 
cuffationis puncto fitæ fint hæ civitates. 

Mendefium, Taniticum, Pelufiacum Nili oftia] Cum pro 
Tanitico inibris vetuftis exftet Capratifcum vel Carapty- 
flum, propofui conjcéturam meam & dixi forfan yare- 
rasus fcripliffe Melam. Rifum hic non tenet bonus ju- 
venis, quod inter cetera Nili offia, omnia vere Ægyptiaci 
fermonis, hatim ob literarum convenientiam Greci aliquid 
infulciam. An ergo Agathodæmon & Heracleoticum ofti- 
um, an Bucolicum, Naucraticum, & Diolcos oftia non 
funt Græca nomina? An Pelufium, Alexandrinum, & 
Ccramicum 
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Ceramicum oftia voces funt Æsyptix ? Ifte tamen oixugnas 
& fui plenus juvenis, cum propriis confifière nefciat talis, 
cum ubique tuspiter adeo impingat, opem nihilominus 
ferre conatur Salmafio, ac fi vir ille magnus unquam ad. 
miflurus fuerit auxiliatorem -armatura tetum vitrea & 
tamen audaćter alios inceflentem lapidibus. Pergit tamen 
& confidenter affirmat pro Cataptyflum legendum cfe vel 
Aphthiticum, vel Cabafiticum. Dicit literas effe perfimiles. 
Si terminationem auferas vix aliquid fimile fupererit, fitus 
yero non permittit ut alterutrum admittatur. Si enimà 
Cabafa ullum unquam appellari potuifièt oftium, fuiffet 
hoc Sébennyticum: ` [llud autem offoginta minimum 
pafluum millibus abeft à Tanitico. Aphthiticus nomus 
& ipfe quoque quam longiflime abeft à Tanitico, cum fitus 
fucrit ultra omnia Nili oftia in illo inferioris Ægypti nomo, 
quem Arabicum vocat Prolomæus. Vide quam bellam 
novitius ifte geographus inducat geographiam. At vero fi 

xaTamAeusew legas, omnia bene fe habebunt. Ex omnibus 
enim Nili oftiis tutiflima & maxime navigabilia & olim & 

nunc habita femper fuere, Naucraticum & Taniticum, vulgo 

ditum Damiatæ olim Thamiathicum à Thamiathi oppi- 

do. Ut itaque Naucratis & Naucraticum ditum quod 

navium capax effet ifte Nili alveus, ita quoque fimili de 

caufa Taniticum ditum xgræràsusoy quod navigabile 

effet, cum Pelufiacum & alia vicina oftia non effent navi- 

gabilia. 

AD CAP. XI. 


T Babylonia, © Judæa © Sophene ] Et hic quoque tur- 
E piter fe proftituit infelix geographus. Negat Sophe- 
nen efle in Syria, negat quoque Melam fic fcripffle, cum 
tamen ex Plinio contrarium conftet. Sed dicit Plinium 
errafle & vitiofam fecutum fuiffe Melæ leétionem, utpote 
qui & Commagenen quoque Syriæ annectat. An ergo 
Samofata Commagenes metropolis non eft in Syria? An 

E Lucianus 
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Lucianus non fuit Syrus? Dicit Sophenen efle in Armenia 
& quidem in illa hujus parte ubi Tigris dicitur emergere. 
Et hoc quoque peflime.Solas infpexit Ptolemæi tabulas & ta- 
men ne illas quidem intellexit. Prolemæus Sophenos ponit 
in ulteriore Euphratis ripa & quidem in loco qui minimum 
centum & quinquaginta pafluum millibus abeft à fontibus 
Tigris. Ite vero juvenis mifere deceptus Eufraten fumfit 
pro Tigri & éxmpomw Euphratis putavit elle fontes Tigris, 
& demum exclamat ; #wlla miferabilior Geographia, & fane 
verum dicit, fi illa qua ipfe facit ratione tractentur geo- 
graphica. Ut vero fciamus magnam Syriæ partem., fuiffe 
Sophenam, non folæ Prolemæi rabulæ,, fed. & alii& præ- 
cipue Strabo, erant confulendi. uam late ripas Eu- 
phratis accoluerint Sopheni, vel ex co intelligas, quod 
lib. xii. adfirmat Strabo eos oppofitam. Commagenis Eu- 
phratis tenuifle ripam, eorumque regionem in meridiem 
pertinuifie ufquc. ad montem Mafum & Nifbin, unde 
fatis cognofcas, quantam Mefopotamiæ partem infederint 
Sopheni. _ Supereft jam ut Mefoporamiam quoque neget 
Syriæ fuifle portionem. Pergit tamen novitius ifte Geo. 
graphus & expulfis è Syria Sophenis, gentem comminifci- 
tur nufquam terrarum reperiendam.  Seribit Stephanus 
Phænicen ditam fuie ‘PabBe y vel Pablon utieft in 
libris fcriptis. Huic Syriacæ voci, ut placet dotis, expo- 
fitionem addit xAmm. Cum ipfa Phænice nihil aliud. fic 
quim ora maritima Syriæ, ut Plinius & alii loquuntur, non 
male Phænicum populus dicitur xoamıms. Nec in Syria 
tantum fed & ubique terrarum, cum portuum, Sinuum & 
litorum maris accolæ-fuerint Phænices, rete appellentur 
xoamtas Ex ifto tamen Phœniffæ gentis epitheto mirifica 
fane analogia fingit regionem Colpitenam vel etiam Colo- 
pitenam, & iftam gentem dicit, tenuiffe partem Syriæ, im- 
primis circa Phœnicen & Judæam. - Explofo denique 
Plinii teftimonio, & juis ad Tigridis fontes. migrare So- 
phenis, imaginario Populo fedes quoque adfesibit ima- 
ginarias, 
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ginarias, & quibus rerum natura nullum unquam con- il 
ceflit locum, illis locum, illis locum vindicat apud Melam. iji 


Verum optime juvenis ifte mereatur de Mela, fi ab illo ma- 
nus abftineat. 


AD CAP. XII. qe A 


Ici tenent ulteriora © adhuc opulenta Tyros]. Cum ipla p 
luce clariora fint iftæc verba & minuta quæ Tyrum l 

& Sidonem intercedunt Oppida vocet vicos, infelicis tamen 
ifte judicii juvenis, ex vitiofo aliquo libro reponere conatur ; | ll 
Vici tenent. Ulterior © adhuc opulenta Sidon.. Sed profeto Ni 
letio hæc non ineptam tantum còntinet locutionem, fed I 
& manifefte falfa cft, Ipfe tanten fic exponit; Tyri pen- 
infulam ætaté Poñiponii non magna aliqua urbe fuifle 
confpicuam, {fed ómnia ruinis fuiffe intercifa & vicos tan- 
tum tehuiflé quorum uni nomen Tyri adhæferit, qui -bene- 
ficio Cæfarum paulatim rurfus accreverit. Quot verba; 
totidem quoque errores, & quidem valde abfurdi. Poft 
inftauratam ab Alexandro Tyrum & poftea fub regibus 
Syrix & demum tempore ‘Strabonis, adeo habitata fuit 
hæc peninfula, ut nullus omnino locus in ea reperiretur 
ædificiis vacuus, Itraque Strabo illam cadem ratione in- 
habicari fcribit arque Aradum, & propter anguftiam pen- 
infulæ, utpoté cujus ambitus dempta cervice non excede 
bat ftadia xxii, domus ibi altiores & plurium fuiffe teto- 
rum, quam Romæ. Nulla ibi ruinarum veftigia, nulli vici, 
rÿfi quales in media quoque erant Roma. Cum vero poft 
tatcm Mel beneficio Cæfarum incrementa accepifle 
dicit, apparet illum credere Mélam efle vetuftiorem Stra- 
bone, cum tamen hic {ub initium Tiberii, alter demum fub 
Claudio fcripferit. 

Lycos ©, Paltos © Orontes ]. Quicquid vel in fomnis 
vel interdiu cogitat ifte juvénis, omnia ex ftatim chartæ 
eommittit, nunquam vero aliquid cogitat boni. Ut ll 

| 2 oftendat a 
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oftendat Paltum & Baldum non effe eandem, eo utitur 
argumento, quod Palton Syriæ, Baldum vero Phænices 
urbem faciat Stephanus. Verum exinde manifefte patet 
utramque in Phœnice & candem fuiffe urbem. Cum enim in 
fitu Palti omnes conveniant, clarum eft per Syriam hic 
intelligi Phœnicen. Si Baldum Syriæ effe dixiffet, jam 
aliquid potuiflet videri habere coloris, cum dicit eandem 
efle ac fint Baalath oppida, quæ & in tribu Dan & Syme- 
onis fuiffe memorantur. Nunc cum in Phænice fuerit Bal- 
dus, non poteft velde hoc, vel de iftoc Meditterraneo Ju- 
dæorum accipi oppido. Pergit dein ad locum Strabonis 
& rivum Baldon {eu Baudon Paltenis vicinum. Dicit illum 
à Prinio lib. x. cap. 26. vocari Badam. Verum nufquam 
hoc loco ifte comparer. Addit illum à Jofepho vocari Be- 
leum. Et hoc quoque male, cum fexaginta, plus minus 
pal. millibus Belus à Paltenis abfuerit, utpote duobus 
a | tantum ftadiis tefte Jofepho à. Prolemaide remotus. Sed 
1) it tamen ut Strabo Paltenis, ita Jofephus Prolemaitis adfcri- 
A LE laiv. gh, ÿPit Memnonis fepulchrum. Hinc facile colligas quam mul. 

| -© | "tæ gentes & urbes herois feu dei iftius fibi vindicarint fe. 
i pulcrum, nec Æthiopas, Ægyptios, Perlas & Ilienfes tan- 
1 Art tum, fed & Phœnices de eo inter fe concertafle: cum ta- 
PRERIO men Philoftratus in icone Memnonis nufquam cjus exftare 

W fepulcrum, fed in lapidem nigrum converfum fuiffe adfr- 
pi ill met. Nempe quem Memnonem Gr&ci dixerunt, is erat 
MEGN sBaalthis, Belthis feu Baalthus deus feu dea non Phænicum 
H tantum, fed &omnium Syrorum, cadem, & érdemu@ & 
iR aperNrGx à Græcisdita, Sub lapidis forma cultum fuiffe 
ai hoc numen teftantur complures & præcipue nummi veteres. 
url qui paffim reperiuntur, in quibus faxum inçens apparét in 
medio perforatum & quafi antrum continens. Hujus itague 
Memnonis five Baalthis fepulcrum fibi vindicabant Palteni 
ll propter cognomine flumen Baldi. Prolemaitæ vero ut ex Jo- 
il) fepho conftat fibi adfcribebanc propter minutum Beli flumen, 
N quod: & ipfum fic appellatum fuie colligoéx Plinio cum 
| | ÿ lib. v. 
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H5.v.cap.19.fcribit rivus Placida five Belus,vitri fertiles bare. 
nas parvo litori mifcens,Sic in omnibus quos confului ferip- 
tum ınveni libris excepto uno in quo inveni Flaada,pro Paal. 
da nempe, Literas vero P & B & item T & D promifcuas 
cflcapud Hebræos & Syros opus non eft monere. : Apud 
Strabonem fiquis retincat Baudos pro Baldos. per melicer, 
cum in ommbus ferc linguis & iftæ literæ fint promifcux. 
In Mela vero licet in multis Æ/ypatos legatur libris, tres ta- 
men melioris notæ poflim oftendere in quibus Zpatos feri- 
ptum fit, ut non dubitandum fit quin Paltos utrobique fit 
{cribendum.. Pro Bađros vero in iifdem invenio Butros, 
manifefte pro Botrus. Quod ipfe Berytum reponat, id 
omnino facit fine judicio, cum illa mox fequatur, & abfur-- 
dum bis eandem recenfere urbem. 


AD- GCA:Pe XIIL 


F Allon preterfluit ] Libri manu exarati exhibent Maz 
YA /ofenaut Mallofon.  Nempe ineptus librarius Mal- 
lon in Mallos permutarat. Ex hac duplici le&tione viti ofam 
iftam prodiiffe fcripturam facile quilibet videat: 

Polt piratis Pompeio adfignante polfeffæ ]- Licet hæc letio 
in multis recentioribus occurrat libris, quia tamen in meliori- 
bus pro non pofi fcriptum inveni, monui rectiorem nos habi- 
turos lectionem fi porro reponamus.  [ndoti librarii quod 
exiflimarent po/? melius conjungi cum prius quam cum alte-: 
ro, hanc nili fallor induxerunt fcripturam. Sed longe: 
plus dicit Mela, quam fi poft fcripfhfet, quod etiam de. 
brevi temporc poteft accipi. : Porro ut paflim alibi, ita quo. 
que hic notat #5 Aorroy, accipiturque de toto quod fupereft 
tempore. Conftat enim ex antiquis- piratas iftos Cilices, . 
non tantum. ad ætatem Melx, fed & femper poftea tenu- 
iffe Solos aliaque à Pompeio adfignata loca, &. placuiffe 
illorum fidem populo Romano. Fruftra itaque altera præfer- 
tur [ectio. 

Ap 
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A p Cap. XVI 


Y Ortus duo, Gelos, © cui ex urbe quam amplectitur Tifa- 

nufa cognomen eft] Helos vel Helüs ex Plinio & Stra- 
bone legendum efle monuimus. Situs convenit quam ex- 
actiflime. Nominis caufam fiquis quærat illam exhibebunt 
Portolani recentiorum Græcorum, in quibus hoc ipfo in 
loco ftagnantes iftæ difcribuntur infulæ, minutæ quidem 
& inhabitatæ hoc tempore, portum tamen‘ efficientes fatis 
commodum. Novo tamen geographo ifta non placent, 
itaque legendum cenfet Portus Syagelos. Syagela nempe 
Stephano Cariæ oppidum, quod ipfe mutat in Syagelos. 
Atqui fi Syagela una è præcipuis Cariæ fuerit urbibus, ut 
ex Strabone fatis cognofcimus, & infuper portu inftruéta, 
qui fit ut à nullo corum qui oram maritimam fingulaque 
etiam minutiffima diligenter perfequuntur ; non etiam re- 
cenfeatur urbs ifta, non portu tantum, fed & regio nobilis 
fepulcro > Hinc manifefte intelligas Suagela mediterraneam 
fuiffe urbem & juvenem iftum nugari, cum régium in litore 
ftruit fepulcrum. 

AD Cap. XIX. 


Lier Olbianos in promuntorio fert Neptuni fanum; in 

À gremio Affacum] Sic editio Vineti, quam expri- 
mendam typographo tradideram, mutatis iis, quorum in 
obfervationibus feciflem mentionem. Quod autem hoc 
loco monet novus Melæ interpres, Cianum finum æque 
nobilem fuiffe ac Olbianum, id minime verum præfertim 
ætate Melæ. Everfa enim Cio, ceffavit quoque nomen 
finus Ciani, qui omnino fatus eft ignobilis. Sed Mela, 
ut fæpealias, de Cio loquitur velut etiamnum fuperftite. 
In verbis quæ paulo poft fequuntur, cum novam inducit 
diftinétionem, & tum quoque fruftra eft. Si dyfferminans 
{cripfiffer Mela, jam illa potuiffet videri neceflaria. | 
Tum 
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Tum Cinolis, Anticinolis ] Ita Pintianus reftituit, quem 
libenter fécuti fumus, cum antea legeretur ; Tum Cinolis € 
Colliri Nec difcrepant libri, nifi quod in uno alteroque 
pro & fcriptum invencrim etiam, quod quamvis leve poffit 
videri, facit tamen ad ftabiliendam Pintiani fcripturam, 
quam & Artemidorus & Strabo confirmant. Non admir- 
tit tamen hanc lcétionem juvenis geographus, &ex Scylace 
mavult reponere Coluffam, & putet hoc propius accedere 
ad fériptorum librorum leétionem, quam alterum. Verum 
hoc fibi, non aliis perfuaferit. Ut fciamus vocem iftam in 
Scylace reéte fe habere, vel unum proferat teftem. Præte- 
rea non eft cordati feriptoris relitis & omiflis notioribus, 
ignotiora & jamdudum obfoleta recenfere loca. Caufam 
tamen affert quamobrem explodenda fit Cinolis & Antici- 
nolis, dicit enim varia talia occurrere loca à Græcis fic ap- 
pellata quod fbi invicem adverfa fint : Jed ea nufquam à Mela 
agnofci. Nempe quia Mela Rhii facit mentionem, non au- 
tem Antirrhii ; inde præclarum hoc conficit argumentum, 
potuifle quidem Melam Cinolidis meminiffe, non autem 
Anticinolidis. Cum vero putat loca hæc fic dits quod 
fibi invicem eflent oppofita, & tum quoque fallitur. Lo: 
cum hoc habere poteft in Rhio & Antirrhio, Rhodo & 
Antirrhodo, non autem in Cinoli & Anticinoli, Phello & 
Antiphello aliifque in eadem continente vicinis fibi invicem 
oppidis, ubi «vn æqualitatem & fimilitudinem notat, Sic 
aynimupy@ ioomvpy Gi érTiaopdty ioogopdby œvkppomy ITOpPory, 
Gxanfinita alia: Sic quoque Antitaurus, Antihibanus, An- 
ticafius, quod Tauro, Libano & Cafio montibus pares & 
æquales effe crederentur. Hæc cum ita fe habeant, negat 
tamen ifte juvenis ullam unquam fuifle Anticinolin, & men- 
titum fuifle Strabonem & Artemidorum, & oppidum iftud 
æque efle fabulofum ac fint Antifcythæ Soliniani. Sed pro- 
fecto nimium liberalis eft in interponendo judicio;cui tamen 
cum non admodúm abundet, parcere debebat. Quæreba- 
tur olim ft fit aliqua Antichthon, quinam eam inhabitarent, 
& 
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& fi in noftro orbe ultimi ad feptentrionem effent Hyper- 
borci, num in Antichthone fimiliter reperirentur Hyper- 
notii Non admittit illos Herodotus, quia neque Hyper- 
borcos admittebat, quos prudentiores plerique merito ex- 
plodunt, cum vita humana in femeftri luce fubfiftere ne- 
queat. Magisitaque placuit, {fi ab adverfa gente in codem 
vivente hemifphærio eflent denominandi ifti Scytharum 
antæci, ut potius auftrales Scythæ vel Antifcythæ voca- 
rentur. Nec folus eft Solinus qui ea utitur voce, verum 
& in fcholiis ad Aratea Germanici in præfatione ita feri- 
ptum inveni in optimis & vetuftiffimis membranis. Di. 
vifi autem funt & nobis circulo: æquinoétiali qui antichthones 
nominantur © videntur humiles atque deprefi, quibus anti- 
podes infra funt : quod ut poffe videatur, eficiunt flexus 
obliquitatefque terrarum, quas AVTI IOYES, GT ISDI QI O 
avTiontQoy inhabitare dicuntur, cadem fere haber Cen- 
forinus, qui omnia hæc defcripfit, nifi quod apud-illum 
minus bene Antifchepæ pro Antilcythæ: vulgo lega- 
tur. 

Hic Phafs defcendit] Prius non bene hinc legebatur, 
quod mutavit Pintianus. Utrum vero ic, heic an buc 
fcribas, uti habet editio Vineti, cum perinde fit, de co 


‘utique non litigaffet Pintianus & nequidem Mela. 


Proximi Examatæ ] Probat lectionem Holftenii & cau- 
famaffert, quæ fi bona eft, & tum quoque fcribendum erit 
Examatæ. In melioribus enim libris magno confenfu legitur 
proxime Xamatæ. Plinio & Valerio Flacco non uno loco 
vocantur Exomatæ. 


À D Lr8.Il CAP. IL 


niftro lateri innavigantium appoñtaac Riphæis montibus ] 
S Et hic quoque rem acu fe tetigifle exiftimat novus Me- 
læ interpres, fed ut ubique, ita quoque hic mifere fallitur. 
Sic nempe conftituendus hic locus faventibus Vaticano & 
omnibus 
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omnibus fere antiquis exemplaribus ; Agrippæis montibus 
proxima, © huc enim pertinent, cadentes afidue nives adeo 
invia eficiunt,&c. Agrippæi funt qui paulo ante Arim- 
phæi vitiofe vocantur. Verum illorum nomen ex Hero- 
doto petendum effe monuit Pintianus. Hle vero, fi bene 
fe habet le&io vulgata,- Argippæos appellat. Pro co, 
Apyu mjes fubftituit Salmafius, Sed reétius "Ayez maus 
legas fiquid mutandum fit, quod tamen opus nonelt, cum 
in iftiufmodi nominibus familiaris admodum Latinis lite- 
rarum fit tranfpofitio. Quod autem paulo aute in fine 
libri prioris occurrit; U/rra furgit mons Rhiphæus, & hoc 
quoque mutandum, cum in compluribus & quidem melio- 
ris notæ libris legatur mons gripes, in aliis nigripes, in opti- 
mo vero mons ægripes, ut non dubitandum fit, quin Mela 
{cripferit mons Argippæus. Sic nempe Mela vocat altum 
iftum montem, cujus accolas efle Argippæos vel Agrippæos 
feribit Herodotus. Cum vero idem Mela Tanain in Rhi- 
phæis vel potius Rhipæis montibus oriri dicit, in eo receflit 
ab Herodoto, qui nufquam Rhipæorum facit mentionem 
& Tanain è lacu profluere affirmat, quod verum eft. 
Agrippæos vero ab antiquis Latinis diétos fuifle iftos po- 
pulos vel Agripparum fatis teftatur agnomen. Ut enim 
vicinam Arimafporum gentem, quod unum tantum ha- 
bere oculum crederentur detorta voce à Cyclopibus Co- 
clites-appellat Ennius; ita quoque illos, qui difficili partu 
ederentur, contracta ab Agrippæis voce. Agrippas voca- 
verunt. Ut enim feribit Herodotus calvi nafcebantur 
omnes Aroippæi, quales quoque multos fuiffe Myconidos 
teftatur Plinius: Talium autem propter duritiem capites 
difficiles admodum funt partus. 

Nymphao fpecu, quod in arce ei facratum eff, maxime illu- 
fire] Sic repofui, cam & Arundelliano & in aliis melioris 
noce libris invenerim eżs facratum ell. Ex gloffemate alte- 
‘rum acceffifle facile colligas ex fcripto quem poilim often- 


dere libro, in quo verbis iftis fuprafcriptum, fcilicet 
F Nymphis, 
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Nymphis. In quibufdam corre@tum ejus Nymphis, quod 
æque inceptum ac fit illud quod adftruere conatur infelicis 
judicii juvenis, ei Nymphis. Si conjeciffet ei à Nymphis, 
aliquid dixiffet,  Profeéto dea ifta zelotypa, ipfa nimirum 
Nemefis, non ut puto admififfet delubrum aliquod fibi 
& fuo fimul confecratum famulitio. In tot millibus in- 
fcriptionum. faêtis in honorem Dianæ nihil tale invenias. 
Mirificum tamen quod addit in fontibus &antris moris fu- 
ifle ut tres ftatuerentur Nymphæ, & plerunque illis vel 
deum addi ex agrellium numero, vel aliguam ex deabus, & 
maxime in iis Dianam.  Undenam rogo tam bellam Nym- 
phæi haufit defcriptionem, ubi Diana trium Numpharum 
appendix, & Fauni vel Satyri lavantis fefe Dianæ fiant 
fpettatores 

Zÿpacaris per Nomadas | Et hic quoque bonus juvenis 
mayult nugari quam tacere. Dicit Plinium fcribere non tan- 
tum per Nomadas, fed etiam per Hylæos fluere Hypacarin. 
Nufquam hoc de Hypacari dicit Plinius, fed de Hypani, 
quem fcribit per Nomadas & Hylæos fluere. Pergit non 
conftare utrum Mela fcripferit per Nomadas, an vero juxta 
vel fecundum, quod ex Herodoto colligi poffe affirmat ; fed 
& tum quoque nugatur. Herodotus Hypacarin Ka utowy 
Tov rougduy fluere teftatur. Aig vero non poteft fignificare 
juxta vel fecundum. 

Axiaces proximus intra Callipidas Axiacafque defcendit ] 
Recta eft hæc letio quam & Vaticanum & meliora confir- 
mant exemplaria Utrunque enim hunc populum medium 
fecat ifte fluvius. De Axiacis quidem, qui propiores funt 
mari,-res clara eft, cum abfurdum fit exiftimare gentem 
fluvio cognominem alteram tantum tenuifle ripam. Calli- 
pidas vero gentem mediterraneam, & illos quoque utram- 
que ripam infedifle conftat ex omnibus & ex ipfo quem 
paflim fequitur Herodoto, qui eos fupra Olbiam longe à 
mari remotos defcribit. Cum vero Callipidæ tenuerint to- 
tum illum tratum qui cft à Tyra fluvio ad Hypañini 
manifeftum 
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manifeftum eft Axiacen fluvium medias Callipidum terras oy 
fecuiffe & Melam ambiguitatis vitandæ gratiæ maluiffe | Lil 
{cribere intra quam énter. LE S 
Is inter Auchetas honos precipaus eff] In Vaticanis duo- Pi 

bus quos olim contuli legitur interlocantis, vel tnterloquentes 
quomodo & in aliis nonnullis. In recentioribus quibufdam i 
znter jocantes, quam leétionem proponit quidem Salmafius, rpo 
Sed mox rejicit, & merito; cum non confentiat cum iis quæ | 
{cribit Herodotus, & in lite tam feria intempeftivi fint joci. 
Iftam tamen jocofam & ridiculam letionem tanquam gem- 
mulam aliquam exofculatur infelicis judicii juvenis. Dicit 
Melam nuam aliorum populorum mentionem feciffe aut face- 
re voluilfe in defcribendis moribus, quam quorum meminit in È 
ipfa Geographia © notitia regionis, Hæc licet valde fint Ei 
intricata, puto tamen hoc dicere voluifle, Melam non de- IL 4 
fcribere mores populorum, nifi quorum bis meminerit. 
Hoc autem quam verum fit, cum paffim alibi, tum ex hoc 
ipfo fatis colligi poffit capite. Pergit; Nulibi Auchetarum 
meminit Mela, nullibi eis fedem aliquam tribuit, Imo fedem 
iis tribuit inter Scythas interius habitantes, qui præ- 
ceflere: quia vero alibi non meminit ideo hic fucrunt 
reducendi, & quidem loco commodo & convenienti 
ipforum nomini, cum œvyyry à Græcis jaétabundi 
vocentur, quales funt ifti Scychæ, quos hic defcribit 
Mela, 
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Irum atque ingens facinus] Brevis, perfpicua &-con- 
À cinna cft hæc parenthefis & quæ totidem verbis 
apud optimos ctiam occurrit fcriptores; Ifte tamen ju- 
venis mirifico fane loquendi genere eam vocat Ludibriofe 
copiæ parenthefn. Quia vero in vitiofo aliquo libroabeft 
vox prima, ideo reícribit; ażgue ( ingens facinus! ) ex 
Afia,&c, Nihil nempe amat, nifi quod durum, diftortum 1 
F 2 & wr 
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& cacozelum fit. Nihilo felicior eft in fequentibus, quæ 
fic inpofterum legi jubet; pedes © non navigaiu maria 
tranfgreffus eff. Cum rifum excitare volunt mimi, eadem 
plane ratione loquentes introducunt fatuos. Altera vero 
quam dedimus leétio, quæ omnium librorum auétoritate 
fulcitur, caret inepta ifta macrologia, & ne ipfi quidem 
difplicuiffet Quintiliano. 

Eximia eff Ænos ] Eximiam vocat quod ab Ænea con- 
dita crederetur, quomodo & Virgilius, quamvis ex Ho- 
mero contrarium conftet. Oppidum quidem non admo- 
dum magnum, ætate tamen Melæ inter everfas bello Mace- 
donico plerafque fere in hoc litore civitates etiamnum illu- 
ftre, utpote libertate donatum à Romanis, nec Polydori 
tantum tumulo, fed & Cæpionis fepulchro, quod in medio 
hujus foro exftruxerat Uticenfis Cato, & multis quoque 
aliis Romanorum ornatum operibus, quorum etiamnum 
fuperfunt veftigia. Si cui hæc non fatisfaciant, monui 
legendum forfan efle Exin, vel Exinde eft Ænos. . Ite ta- 
men juvenis confulto Pomponii genio, quem fcilicet in 
pyxide reconditum fervat, alte exclamat ; Conjedturam hanc 
à genio Pomponii alienam efe, non utentis illo adverbio nif 
in defcribendis urbibus ordine in recto litore pofitis, non etiam 
finu diflinélis, &c. Si quis colligat quidquid ufquam oc- 
currit ineptiarum, vix tamen ullam huic fimilem inveniet, 
Non Mela tantum, fed & quotquot funt vel olim fuere 
fcriptores, cum oræ Maritimæ loca recenfent, fideliter fem. 
per perfequuntur litus, nullo habito difcrimine, utrum illud 
magnis, minutis, autetiam nullis inflectatur finubus: five 
enimreta five curva fint litora, unum tantum admittunt 
ordinem, unamque quamdiu continua funt, defcribunt li- 
neam. Undenam rogo nugator ifte haufit exin retum: 
fignificare litus? Porro fiquis Pintiani probet lectionem 
legentis, Extra eft Ænos, per me licet ut. unufquifque 
pro captu {uo flatuat. Ego vulgatam omnium librorum 
autoritate confirmatam retinendam cenfui. 

Er 
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Et quo canentem Orphea fecuta narrantur nemora, Zone 
Vinetus edidit etia% nemora, & fic habent -libri nonnulli, 
fed recentiores, in quorum nonnullis: etiam fic: fcribitur hic 
locus; Ex quo Canentem Orphea fecuta narrantur nemora © 
Zone. Iauno & altero @ ponitur ante narrantur; quo- 
modo & in éditione principe. Inde'facileconjicias additum 
cle conjunétivum & vel etiam abi illis; quiex guoin fuis 
reperiflent exemplaribus. Sed vero iftam particulam non 
agnofcunt vetuftiora exemplaria & fane tuto poteft abeft. 

uod autem juvenis ifte auctoritate genii Pomponiani,valde 
nempe fibi familiaris affirmat voculam ezżam ‘habere vim & 
poteftatem aliquam peculiarem, id ex iis quæ producit-non 
liquet locis, è quibus nihil aliud colligas, nifi iftud, parti- 
culam hanc, eo quo paflim & ubique occurrit acceptam 
fenfu, effe Latinam. 

Tum Neflos fluvius, & ripis ejus adjacens Maronia ] Fe- 
rocutus juvenis meam hic miratur licentiam, utpote qui 
alia aliaque fluminibus fine auétoritate, ut feribit, tribuam 
nomina. Verum ut cognofcat quam inaniter ferociat, 
quamque fibi iph plagas infligat, fufficit vel folus ad quem 
provocat Scylacis locus. Dicit flumen, cujus hic mentio: 
nem facit Mela, ab illo vocari Cudetum. Recte fane, & 
hoc ipfum eft quod volumus.. Sed-yero fluminis hujus 
nemo alius meminit, itaque audacter afirmo pro Kssyr@ 
legendum effe Kémr@..  Cofetus enim vel Cofatus idem 
eft qui Neflos vel Neftos. Hoc fic conficio.. Pythagoram 
cum tranfiret Neflon vel Nefton flumen ab eo falutatum 
Pythagora falve reftantur Diogenes: Laertius, Jamblichus, 
alii Iftud vero: flumen idem effe, ac fit: illud- de:quo 
loquimur, docet fatis Ariftoteles apud Apollonium Dyíco- 
lum cum vicinum Samothraciæ fuifle fcribit Jam vero 
Nefton vel Neflon, promifcue enim fcribitur, ditum quo- 
que Cofatum, teftis mihi Ælianus Var. lib. iv. cap. xvii. 
candem narrans hiftoriam ; ° Aad inao T8 Konts mTaus 
NalBawor meor 78: mordue émyrO ud jpe 
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mudaga Sic quoque- legendum lib. ii. cap. xxvi. apud 
cundem, annuente fere-libro noftro-fcripto in quo legitur 
Es. 
NZ) 


+ Kocaoy moraugr. Porphyrius in vita Pythagoræ 
hæc ipla referens habet Kævúygov, fed vitiofe, nifi fallor, 


pro Keoarmov. Herodoto eft KouarG, nempe: inferto ut 


fæpe M, fifequatur B, tum fibilans ifta litera mutatur in Y, 
non apud Græcos tantum & Romanos, fed 8 omnes fere 
gentes. Alter Ælianus, qui de animalibus fcripfit, inte- 
gro fere feculo junior illo priore, Cofiniten: vocat hoc flu- 
men, cognomine nempe adfito oppido Cofinto. Unde 
apparet verum effe id quod olim pucr quatuordecim aut 
quindecim annorum fcripf, & errare juvenem grandævum, 
cum id ipfum negat. Argumentum. quod. affert Scylacem 
in ora maritima defcribenda non potuifle mentionem facere 
fluminis, non in mare, ut loquitur, fed in paludem fe 
exonçrante Biftonidem; clare fatis oftendit, ipfum nefcire 
quid rei fit palus Biftonis. Vulgaribus nempe Ptolemæi, 
quas. concinnavit: Mercator; deceptus: tabulis ; putavit Bi- 
{tonidem paludem efle ftagnum Mediterraneum undique 
claufum& quod nullum in mare habeat exitum. Atqui 
ex ipfo Ptolemxo manifefte colligi poteft effe ftagnum maris, 
ubi ecnim de Neflo & Hebro agit hæchabet ; év perati aus 
megs Th Yaran Muun bhn, ATi ngaary. Bigoris Apr. 
Rectius iraque in fuis Prolemaicis tabulis ftagnihujus for- 
mam. expreffit Regio montanus. Simile eft hoc ftagnum 
Venetorum & præcipue Volcarum ftagnis, nam & Salfum 
eft & ab iifdem fere marinis frequentatur pifcibus, & poftre- 
mo huic non forma tantum; fed & magnitudine pene equa- 
leeft; fiquidem ab Hebro flumine ufque ad Abderam fere 
protenditur. Itaque Ariftoteles ; viii de animalibus 
AuvotAatlar five ftagnum: marinum appellat. In porto- 
lanis Græcorum vocatur "Aomeplas n Magwreias nippy id 

cft Abderæ feu Maroneæ finus. 
Et portus Karpe ayw | Cum fic in melioribus legatur 
libris, dixiredundare vocem: portus: At vero inops ifte & 
tamen 
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tamen prodigus judicii juvenis poftremam ejicit vocem, ac 
fi à librariis, qui Græca ne legere- quidem: norant, ea tam 
Opportune addi potucrint.  Aliquid dixifiet, fi utrurique 
retinendum effe affirmañlet, ut nempe fubintelligatur diétus 
vel qui dicitur. Sed profecto quæ deteriora funt, ea plerun- 
que fequitur. 

Strymon ficut diximus amnis eff] Follendam inquit juve- 
nis Parénthefin, neque enim dixerat amnem cfle. Imo 
clare dixit hoc ipfo capite haud procul-initio. Cæterum hoc 
obiter monco parenthes non cfle à me, qui eas libenter in 
Mela expunétas velim more antiquo, aut certe commatis 
permutatas. | 

Perfoffus transjugatufque fattus freto navigabili pervius ] 
Dédimus leétionem quam in melioribus invenimus libris. 
Transjugare pro jugum montis fuperare alibi non occurrit: 
fed folemne eft quibufvis fcriptoribus res novas & inufitatas, 
novisetiam & non ufitatis explicare vocibus. Et hic quo- 
que juvenis nofter oftendit quam acri fit judicio, quum ne- 
gat non potuifle ifthmum hujus montis transjugari, utpote 
qui tefte Herodoto contineret medlo & woAwris g MeyaAus. 
An ergo colles quantumvis minuti poflunt effe fine jugis 
& verticibus? Tranfravigatufque, quod vulgo obtinet, 
ideo minus placet, quia fequitur wavigabili. Ipfe tamen 
laudat, fet mox quafi refipifcens poft longam meditatioriem 
hanc démum commentus eft leétionem; Perfofus ad Sanen 
abafque Thyffe failus freto navigabili pervius. Quis iftius 
non miretur acumen juvenis, tam feliciter conjettantis, ut 
leétionem invenerit, quæ librorum veterum fcripturam 
præterpropter tam bene referat, quam fimiam referat Afi- 
nus !.Ifte camen juvenis qui nihil pudoris & minus etiam- 
num habet judicii, dicit me laqueum mihi nectere quod 
{criplerim Herodotum foffam Xerxis ab Acantho urbe cœ. 
pifle, quam ne tetigifle quidem affirmat, Atqui an non 
fatis clare fériptor ille loquitur: cum libro vi. &-iterum 
lib. vii, réfert Artachæum à Xerxe præmiflum fuiffe 
Acanthum, 
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- Acanthum, ut inde foffa ad Sanen perduceretur ? Cum 
vero eodem libro dicit ab Acanthiorum mari cœptam fuiffe 
foffionem, idem dicit, fiquidem in intimo Acanthii maris 
receflu, in ipfo ifthmo, fita crat Acanthus ; ita ut Acan- 
thus & Sanenon nifi feptem ftadiorum intervallo à fe invi- 
cem abeffent,unde ab Anonymoin periegefi ad Nicomedem 
apuk illa dicitur imrasaNG, quam tamen Herodotus, 
Plinius & alii habita totius ifthmi ratione duodecim ftadio- 
rum, feu mille quingentorum faciunt pafluum. Ife ifte ta- 
men bonus juvenis, qui recoétam fatagit tradere Geogra- 
phiam, rejeéta Acantho omnium veterum autoritate fuftul- 
ta, Thyflum fubftituir, oppidum eidem litori & eidem 
quo Sane Singitico appofitum Sinui, & pluribus quam du- 
centis ftadiis à fofla remotum, ut nempe conficiat, non 
Athonem, fed ipfum à Xerxe perfoffum fuiffe pelagus. 


AD CaP. II 


g NIriona, Melibæa,Caftangea ] Sic fcribendum monui, fed fe- 
K midoctus librarius Gortynam exhibuit veluti notiorem. 
Ac proxime fpatiofa, Hellas nomine ] In libris © Hellas 
omine, quod & ipfum retum, uum autem novitius 
editor, quia in vitiofis quibufdam libris legitur.ac proximos, 
confidenter refcribit 4 proximo Jpatiofa; omnino id facit 
fine ratione & judicio. Sive enim referas ad Theflaliam 
& Macedoniam quæ præcefiere, five ad Hellada quæ fequi- 
eur, non fubfftit hæcleétio. Quis enim ferat {criptorem 
ita loquentem, à proximo loco incipere Hellada ? Quod fi 
à proximo accipias pro ab-initio, jamne quidem Latine 
loquatur Mela, debuiflet enim dicere i» proximo: |Quam- 
vis neque iftud huic conveniat loco, cum non ftatim, fed 
paulatim in majorem majoremque fefe. Hellas explicet la- 
titudinem; Retinenda- itaque letio- vulgata, quam meli- 
oris notæ exemplaria & prima editio nullos palla correéto- 
resconfirmant, nec diftrahenda hæcà fuperioribus, proxime 
| enim 
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enim conftruendum cum Ægeis & Ioniis fluétibus. A 
Macedonia enim incipiens Hellas primo eft angufta, in Mag- 
nefia nempe Theflaliaque, hujus fiquidem partes à mari 
remotiores non accenlentur Helladi. Deinde fit latior. 
Ubi vero Ægeis & Ioniis flu&tibus grandi fronte objacet, à 
Sunio nempe ad Ambraciam, ibi demum eft latiffima. 

Ipfo quidem tamem fimulacro | Monui abeffe à quibufdam 
libris same». Juvenis autem Leidenfis loca profert unde 
oftendat zamen efle Latinum. Libenter fane id credimus, 
fed quæritur utrum gidem tamen conjunêtum fit Latinum. 
E libro quem contulit hanc profert leétionem s tpfegue ta- 
men fimalacro. Unde confici poteft librarios offenfos hac 
loquendi formula alterutram vocem expungendam efle cen- 
fuiffe. Si fciret libris uti facile ex hac varietate potuiffet 
colligere vocem guidem non in fuo verfari loco & transfe- 
rendam cffe ante żp/o, fic nempe; Numen delubrumque 
Olympii Jovis certamine gymnico © fingulari fantitate 
quidem: ipfo tamen fimulacro, quod Phidie opus efi, maxime 
nobile, 

Quod fpeétat ad orientem] Cum utrunque rectum fit 
fpeétare orientem & fpectare ad orientem, & non hoc tan- 
tum loco, fed & paflim alibi promifcue in libris utraque 
occurrat fcriptura, contenti fuimus eam ubique fequi lecti- 
onem, quam in antiquioribus & magis emendatis inveni- 
mus excmplaribus. Sed ifte nimis feftinus juvenis aufe- 
rendam hoc loco affirmat præpofitionem, quod cam duo 
MSS nonagnofcant. Verum ego longe plures & aeliores 
poñlim oftendere à quibus non abfit. In eo quod fequitur 
ad feptentriones ubi aliter in obfervationibus ac in ipfo Mela 
additur præpoñitio, id ut paffim alibi, ita quoque hoc 
fatum eft loco ad fignandam variantem Jeétionem, libe- 
rum relinquentes letori quam veller eligere. Quod negli- 
genter id à me fa&um exiftimet, id fane libenter audio. 
Ingrato & inepto labori quantumvis fupinam præfero negli- 
gentiam. Fruftra vero eft cum fidem noftram infirmare 
G conatur 
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conatur & in jen &. in eo qui proxime fequitur loco; 
Tigris ut natus eft, ita defcendens tn litora je ac f li- 
brorum auctoritate deftitueretur hæc letio, cum & Arun- 

lellianum fic halar exemplar & Ciacconius in fuis fic 
ae invenerit codicibus. Quin & optimus ille liber 
quem præcipuc fecuti fumus eandem exhibet lećtionem, 
cui demum à manu recentiore fuperícriptum erat ujgue ad 
litora; Cum bi yae & libri mei omnibus pate: heftis 
ilti teftabuntur, non me malæ fidei hominem, fed iflum ju- 
venem ARH fe impudentem. 

Rhion deinde maris id nomen ef} ancufle ut velut freto 
latus oræ feguentis incidens inter Æti slos © Peloponnejracos 
afgue ad Télmus irrumpit | Certum efl fic feriphilie Me- 
lam, utpote qui nullas parenthefés, com: mata, cola feu alias 
Grammaticorum notas fcripto fuo inferuerit. Obfecuti 
tamen aliqua ex parte illorum, qui proxim i5 vixere feculis, 
Grammaticorum placitis, fola ifiæc verba, maris id nomen 
eft, commatis i nchfimus. Si penitus horum infiftere vo: 
luiflémus monitis & præceptis, non hæc folum, fed & R- 


quentia © velut freto, & denique ifta inter Ætolos © Pelo- 
ponnefiac os, parenthefibus feu commatis, uti in editione 
Vi | guenda. Verum nos, neglecis iis, 


sneti, fuient diflin 
? 


quæ ipfe etiam neglexit Mela ; majorem prifci moris haben- 
dam cénfemus rationem, quam Giamimaticotat parum 
inter fe confentientium commentis; præfertim cum ctiam 
| 


abfque illis plana fint hujus fcriptoris verba. Nam quod 
iti notator falfum effe Ætolos pertingere ad 
ail école ad rem facit, nec confici poteft 
ex vcrbis Melæ, quamcunque demum fequaris diftintio: 
nem. lon Ærolos, p finum a ufque ad 
fthmum pertingere feribit, nec opus eft quia Peloponnefii, 
ideo quoque Ætoli in oppofito litore ufque ai Ithmum 

continent t “AUS Si dixiffet finum Corinthium inter 
hium & Antirrhit m,feu ut Livius iabe tinter N Jaup e 
& Patros ulque ad Ithmum irrumpere, & fic 
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re&e fuiffet locutus. In altero quem fubjungit loco, ubi 
de Rhodano agit Mela, mifere omnino decipitur, quum 
verba ejus fimili-diftinétionis vitio- fcribit laborare. 
Nam quod negat flumen hoc inter Volcas & Cavaras in 
mare effluere, quod Cavares ut ipfe putat non fint litora- 
les, in co quantum fallatur fatis docet Strabo, ex quo 
manifefte cognofcimus Cavaras non tantum diétos illos qui 
inter [faram & Druentiam habitarent, fed & Salyas & 
omnes à Druentia ad mare Rhodanum accolentes gentes, 
Cavarum cenfas fuiffe nomine. Hoc tamen errore cxca- 
tus verba Melæ fic.diftinguit; poft curfu in meridiem ab- 
duilo bac intrat, accefuque aliorum amnium jam grandis © 
Jubinde grandior inter Volcas © Cavaras, emittiture Hac 
diflinétione facta quia locus oftiorum Rhodani defidera- 
tur, dicit poft vocem emittitur fubintelligi, żża per Ara- 
ticos, iftas autem voces non additas à Mela ne ingenii fui 
fincerum neclar acidum redderet. : Ifte profeto juvenis 
nauteam pro nectare propinat, & putat bene fe de Mela 
mereri, fi illum fibi fimilem & nullius judicii faciat ho- 
minem. Nam certe talia vel fcribat vel cogitet nemo cui 
luxatum non fuerit cerebrum. 

Ab eo Frentani, Apuli ac Marucini, Habent Aterni flu- 
minis oflia.] Quibus librorum fuppetit copia, quique eo 
valent judicio utrećte iis uti norint, per me licet ut ea quæ 
{fcripfi expendant, At vero animofus juvenis monftrofe à 
me deformata hæc efle affirmat, fortemque in oppugnandis 
tis {pondet operam. Sed dum inconfulte properat, in ipfo 
ftatim limine mifere admodum impingit, cum dicit pefime 
apud Melamlegi 7żberinaOflia. Ipfe Offia refcribit majufcula 
nempe litera & accipi vult de urbecula ut loquitur Oftia, 
quæ tamen-magna fuit civitas- & per quatuor minimum 
paff. millia in direétum habitata. Quam parum triverit 
Virgilium, vel exinde cognofcas, quod & apud illum fta- 
tim in initio Æneid. occurrat 7berinaque coutra Oflia, quod 
tamen nemo integræ mentis de urbe Oftia interpretetur. 

Ga Sed 
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Sed putavit bonus ifte juvenis Tiberim non duobus, fed 
uno tantum in mare effluere Oftio. Porro fiquis velit ho- 
minem videre fine corde ambulantem & audire linguam. 
{fine capite loquentem, legat ca quæ fequuntur ; in quibus 
priori plane contrarium committit errorem. Uti enim 
ante Tiberina Oftia pro civitate, ita hic civitatem pro Oftio 
accipit. Aterni enim Oftia, feu etiam abfolute Oftia,- eft 


-ipfum Aternum oppidum, fitum ad Oftium fluminis Ater- 


ni. Vibius fequefter ; Aternus Hadriæ, decurrens per Mar- 
fos, ubi © Oftia civitas. Sed & Antoninus & alii Oftiorum 
Aterni faciunt mentionem. 

Circes domus aliquando Circeii} Redundare éomma,teme- 
re à librariis me abfente additum,reéte monet juvenis. Si mi- 
nutis iftiufmodi curis totum fe tradat, utilem fane præftare 
poflit operam inter typographicas operas, quibus fi fefe 
contineat, habebit ubi regnet. Iftos enim fi excedat limites, 
omnino extra chorum faltat & nefcit quid agat. 


AD Cap. V. 


Unc pofl Athencpolis © Olbia CS Taurois ] Alteram 
leétionem quæ propius aliquanto ad veteres accedat 
libros exhibuit Vinetus ; fed nos cam quam dedimus pro- 
batametiamabaliis prætulimus. Zuze pofl, an: alibi apud 
Melam occurrat, quærant qui nugas bonis volunt redimere 
horis. Sufficit optimos quofque fic loqui fcriptores & Me- 
lam fcivifle Latine. uod vero juvenis ifte verba iftæc: 
Tunc pofi Athenopolin & Olbiam © Tauroin © Cithariften efl 
Lacydon vocet confummatifflimam periodum, exinde facile 
intelligas illum nefcire quid rei fit periodus. Iftud vero 
Tauroin perquam ineptum, cum nec Græcum fit nec Lati: 
num,  Faurentum Latini, Græci Tauroenta vocant, & fic 
Cæfar. | 
Lacydon Mafilienfium portus © in co ipfa Mafilia] De 'Fi- 
fanufa quæ feribit Leidenfis juvenis illa nihil ad rem faciunr. 
Mori 
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Magni enim fi fint portus ficri poteft ut ampleétantur urbes 
illis minores, præfertim fi iafulæ fint aut peninfulæ. At 
vero minuti portus, qualis eft ifte Mafilienfium, quomodo 
illi ambire magnas poflunt civitates, qualis erat Mafiılia ? 
Dicat fi poflit utinam fuerit portus Lacydon, quemcunque 
huic locum & fitum adfcribat, nunquam efficiet ut Maflilia 
fita fuerit in portu. 

Contra Albionem © Bergiona Neptuni liberos | Hanc le&ti- 
onem è fuis libris dederunt & Vinetus & alii. Albiona an 
Albionem utrum legas perindecft, Pro Bergiona audacter 
juvenis Leidenfis reponit Bergon. Sed variantibus libris 
fi vel unum poft producere teftem à quo ifte Neptuni 
filius fic nominetur, credam libenter. Aliquid dixiffet fi 
Dercynum aut etiam Berginum fcribendum cenfuiffet, ha- 
buifletenim fi non juftam, aliguam tamen fic fentiendi cau- 
fam. In iis vero quæ fubjungit, cum aliam ab ea quam 
dedimus facit diftinétionem, mifere fallitur & omnino non 
intellexit Melam, cum fcribit campum lapideum non effe 
ignobilem, & efficereut litus fatis fit nobile. Dicit Mela 
litus hoc lapideum & annexos huic campos lapideos fore 
ignobiles, nifi foffà efèt Mariana, qua parte Rhodani illuc 
tranflata, campi ifti irrigantur. Hujus enim foflæ benefi- 
cio campi alias fteriles & inutiles, fati funt habitabiles & 
fertiles, vinumque producunt non ignobile. 

Atax ex Pyrengo monte digrellus j Invitis etiam libris ju 
venis Leidens monet fcribendum cffe degreffus, quia nem- 
pe fic jubent nonnulli Grammatici. Sed ex antiquioribus. 
Grammaticis conftat utrunque restum effe, cum particula 
dis in compofitis idem fæpe valeat quod de, under in Phi- 
loxeni gloffis exponitur non tantum ®%, fet & x! & år. 
Idem utrumque degredi & digredi habet, non um pro 
difcedcere, fed & defcendere. Sic dimiffum pro demifjum 
in antiquiffimis Bembi membranis paflim Ainin fuiffe 
teftatur Pierius, eamque lettionem pluribus exemplis 
confirmat Nonius Marcellus, ut audiendi non fint, qui 

pleraque 
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pleraque iftæc immutarunt loca, & Nonium errafe exifti- 
mant. 

Ert a alioquin alvei capax |} Idem juvenis è libris 
fcriptis fic reformat hunc locum,etiam ingentis alioquin alvei 
capax. Sed debuiffet oftendere étżam alioqui effet Latinum. 
Efto in libris [eA p fic legatur, fed fi illi fequendi tunt, 
jam fic diftinguendus era tlocus; exiguus vadufque eft etiam, 
m ntis alioquin alvei capax. 


AD Cap. VI. 


| Nter Subin © Telobin amnes Tarraco urbs} Et hæc quo- 
À queabfurda vocat infelicis judicii juvenis. Quid enim, 
inquit, an mela tribus fluviis Tarraconem cingt fcripfit? 
Profeto non intellexit Melam. Ille ut ignobilium alias 
inter Pyrengum & Iberum fluminum firum oftendat ; 
illuftriora jam apponit nomina, unde quo in loco fint ifta 
{flumina cognofcamus. Iraque Ticer iph eft ad Rhodam, 
Clodianum ad Emporias, Bætullo ad fcalas Annibalis, 
Rubricatus in litore Barcinonis, denique Subin & Telobin 
quo loco fint declarat, quum dicit inter hæc duo flumina 
ficam effe Tarroconem.  Ipfam vero Tarroconem præter- 
fluit Tulcis, qui æque ac ipfa Tarraco medius cft inter Su- 
bin & Telobin. Plana hæc funt, ut opus non fit fingere 
anne eh ımen quale nunquam exftitit, & Melam adco 
facere ineptum ut ignota per ignotiora declarare. voluerit. 

uare a ren amnis in.majus à femidoctis mutatum fuerit 
librariis, ratio eft manifefta, quia nempe pravam fecuti 
diftiationem cum Telobis parva præcederet exiftimarent 
alteram deefle -quæ nominaretur FAR majus. Sed & in 
co peccat ifte juvenis, quod librariorum fecutus errorem 


fuper conftruat cum Tulci,. cum fit diftinguen adus fit-lo- 


cus; Zulcis ear modicus amnis, fuper ingens Iberæs Derto- 


Jan aftingif. 


Atque 
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Atque unde nos fumus Tinge Cætraria ] Diximus conjectu- 
ram Salmafii pro Sn legentis żnge altera, quamvis 
pulchra & fpeciofa ft, de hujus veritate tamen ideo dubi- 
tare, quod non potuerit tale cognomen habere oppidum i in 
quo natus fuerit Mela, cum nullum exflet exemplum, ut 
{i plures ejufdem nominis fint civitates, ur hæc aut ifta ab- 
folute altera vocetur. Quid ad hæce juvenis ? Dicit nihil 


efle hoc argumento vanius, cum ipfe Mela poftquam mino- 


rem Leptin recenfuir, addat zum Leptis altera. An ergo 
Leptis magna cognominata fuit Leptis altera 2 Oftendere 
debuifletullum locum aut ullam civitatem abfolute alteram 
ditüm fuiffe Rete quidèém Salmafius Hifpanicam Tın- 
gin vocat alteram refpećtu Tingis -illius quæ in oppofito 
erat litore, {ed negavimus illam abfolute fic fuiffe appella- 
tam, cum Julia Joza, Julia traduéta vel cætraria {uerit 
cognominata, nonaltera. Quarit .quare potius cætraria 
quam cætrata fuerit vocata ? Verum ipfe promat teftem qui 
cætratæ mêmincrit, ego teftem'dedi alterius cognominis, 
Dicit fe jam eriam haffariam & fariffariam cxpeétare. Xd 
bonus ifte juvenis diu quæret antequam Mauros & Hifpa- 
nos inveniat farriflatos, cum cætrati trecentis & pluribus 
occurrantin locis. De Neftoopus non eft ut plura addamus, 
fufficiunt ea quæ diximus.: Mirum vero quod relicta illa 
quam paulo ante adferebat Salmafii conjectura, putidifit- 
mam conctur inducere lectionem, pro Tingentera enim, 
fcribendum cenfet iT inge tr Verum quid fibi vult 
iftud hiera?r Si Græcum eft & facram figaificet, quis rifum 
contineat inter Mauros & ultimos Hifpanos recenferi colo- 
niam Romanam cum’ Grxco cognomento? An crgo ifti 
rerum domini; qui ne in ipf quidem -Græcianalia quam 
Latinaindidere cognomina, cum facram dicere potuiflent, 
contra mores & inftituta fua Græcam prætulerunt appella- 
tioncm? Sed & quare & quorfum facra> Fierine poteft ut 
fenfibus integris qüifquam talia vel fcribat vel cogitet ? 
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A D CaP., VIL 


Rados etiam in Phwnice] A multis quidem libris abeft 
etiam, fed exftatin antiquioribus & nihil minus quam 
otiofa. Pro Meninx quod Menix reponat & hoc quoque 


fruftra, cum Meninga non Meniga plerique appellent, & 
dubia apud Polybium fit lectio. 


Ægates Romana clade memorabiles | Et hic quoque cen- 
foriam gravitatem induit juvenis ridiculus, & negat vocem 
cladis codem ac apud Melam fenfu accipi apud Livium 
cum feribit introductos effe in fenatum legatos Eumenis © 
Pharnacis regum © Rhodiorum querentrum de Sinopenfum 
clade. Dicit hic agi de clade guam acceperunt, non quam 
dederunt Sinopenfes, idque apparere ex Polybio fic {cribente, 
Atoy 3 © Pedot rpeo/Béboyrrs ap À Duoméwy arya. Quid 
dicat aut quid {cribat nefcit bonus ifte juvenis, & nec Li- 
vium nec Polybium intellexit. An non ridiculi fuiflent 
& Livius ita fcribens, & ifti Rhodiorum legati fi apud fena- 
tum conqueftum veniflent de clade quam iph intuliffent ? 
"Arvgx non eft id quod juvenis ifte putat, neque etiam 
illud quod nonnuili exiftimarunt, qui cum viderent fenfum 
effe abfurdum fi vox hæc, ita ut vulgo fit,: exponatur ; 
aruvyary apud Polybium interpretati funt perverfitatem feu 
nequitiam ; fed vero quid fit «mwya feu druomug optime 
declarat Ariftoteles Nicomachiorum quinto, ubi diflinguit 
TUUS SUIP MUF À Nanuz. Ibi enim docet &mvymux 
efle damnum iċu cladem præter voluntatem & fine malitia 
illatam. Ciemens Alexandrinus Strom. ii. fufe hunc locum 
enarrans dicit GTUMAGE effe, à QuAor WS MONE AO? \Z ayy ods 
Barär. Etpoftea aruya 5} Cr ame és epe TERIS ANBO IGN. 
Clarum eft ergo quid &ruyay vocet Polybius.  Sinopenies 
amici erant Rhodiorum, quorum crebræ naves mercium 
Ponticarum ‘gratia ad illos commeabant. Sed vero poft- 
quam Sinopen occupavit Pharnaces, Sinopenfes inviti à 
Tyranno 
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Tyranag coa&ti fuere invadere naves Rhodiorum. Poft 
infelicem iftam locorum Polybii & Livii expofitionem, re- 
ditad Melam dicens nunquam fe dubitafle quin fcripferit 
ille Æzates Romana clafe memorabiles, Ut tam abfurdum 
adftruat fermonem tria affert Pomponii loca, Salamin ex- 
cidio clafis Perficæ notior; item Laconicæ clafis fignatus 
excidio; necnon, naufragio clafis Atticæ. Verúm fi nafum 
habuiffet, hæcipfa loca fufficere debuiffent unde cognofce- 
ret Melam non fcripturum fuifle Romana dalle, pro Romane 
claffis viétoria. Vel unum debuifler adducere teflem qui 
claflem pofuerit pro victoria navali. 

Pelorias | In duobus libris manu exaratis Pelorus fcri- 
ptum fe reperiffè dicit juvenis Leidenfis, unde ipfe facit 
Peloris, quia infra fequitur Pelorida. Sed nos quatuor mem- 
brancos & totidem alios, in charta defcriptos lintea, poflu- 
mus oftendere; in quibus legatur Pelorias, quod utique 
admittendum cenfuimus. Pelorida quod poftea fequitur 
& hoc quoque restum efle.etiam pueri intelligant. Sic & 
Strabo quam mawgaix vocat alibi mAaweidx appellat, nec 
tamen propterea eft ineptus. Quod poftea monet & hoc 
quoque futile, cum elephas, elephanti & elephantes pro: 
mifcue pofitum apud Plinium, Solinum & alios paflim 
occurrat complures. Ab elephas autem æque ac ab ele- 
phantus in plurium numero fit elephantis mutata ut fepiffi- 
me declinatione, non elephantibus, quod nufquam quod 
fciam legitur. : 

Preterquam ubi Aleria © Mariane colonie funt, à barba- 
ris colitar | Sic in optimis noftris invenimus membranis, 
non Mariana, uti vult fciolus juvenis. Putavit nempe unam 
tantum in Corfica effe Marianam coloniam,cum duas recen- 
feat Prolemæus, quarum una ad Marianum erat promun- 
torium, altera vicina Aleriæ. Utranque autem recénfur 
iffe Melam exinde patet, quod fi de una tantum intellexifler, 
fequeretur alteram Marianam à barbaris fuifle oceupatam. 


Sulchi an Sulci fcribas perinde, cum utrunque retum fit. 
À D 
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N, TO» alio alioque invicem] Ipfa poftulante fententia fic 
N repofuimus, cum in libris legatur zon alios-aliofġue 
invicem. Hanc tamen fcripturam tuetut juvenis infelicis 
judicii, dicens & hæc& omnia fequentia referenda effe ad 
campos qui præccfiere, ac fi omnia litora effent campi & 
exundationem Oceani admitterent. Si alios aliofque in- 
terpretatus fuiflet homines aut populos, reétius aliquanto 
dixifiet. Sed profecto etiam fic orator parum efficax hic 
nofter fuiffet fcriptor fi in explicando Oceani æftu plano- 
rum tantum litorum feciflet mentionem & toties idem in- 
culcarct. Dicit Oceanum non campos tantum inundare, 
nequealio alioque terrarum, modo in hos modo in illos po- 
pulos per vices & quafi fucceflive, fed fimul & pariter 
in omnia litora qualiacunque demum illa fint impetum 
{fuum convertere. Reta eft ergo ea quam. dedimus 
leétio. 

Myrtilis, Balfa ] Sic ab omnibys appellantur hæc oppida, 
à nemine aytem Myrtil vel Ibalfa, Nam quod Marcianum 
Heraclcotam attinet, ille non potuit aliter fcripffle quam 
Pcolemæus, & manifefte apud hunc ultima præcedentis 
vocis'litera adhæfit initio fequentis. 

Ufque adeo femet &S terras anguftantibus | Anguflantis 
hic refcribendum cenfet Leidenfis juvenis & ad Hifpaniam 
rcfert. Sed quid fibi vult emet © terras? Quis non vi- 
deat alterutrum inepte redundare > Reétius itaque Vineti 
editio angullantes; nempe oras, quæ æque ac terræ angu- 
ftentur. Sicquoque habent mex membranæ Vaticanus 
tamen & alii certioris fidei libri ın ablativo abfolute pofito 
& inea quam dedimus confpirant le&tione. Arundelianus 
fere confirmat lectionem Pintiani, ficenim legit; ufque adeo 


Jemet à terris anguftantibus. 
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AD Cap, IV. 


On fe urbibns tenet] Re&a quoque eft illa letio 
quam in libris reperifle fe teftatur Leidenfis juvenis 
tenent & habitant, quamvis enim fingulare fit gens, plura- 
lem tamen habet fignificationem. Sed vero quod libri 
largiuntur, idem mox deftruit beneficium cum addit ; haud 
dubie tenore codem loquendi ufum Melam fèripfife tenens habi- 
.tans. … Quis enim non explodat fcriptorem abfque ulla ne- 
cefitate quinque fimul jungentem participia à 


AD Cap. V. 


- Liquamdiu ad occafum ab oriente currens | In quibut 
PA dam libris occurrens; fed quomodo flumen, ubi 
nullus eft æftus, fibi occurrere poteft? Vel itaque vulgata, 
vel: Vaticani libri, in quo excurrens, retinenda eft feri- 
ptura. 


AD CAR VI. 


Is oris quas ab angulo Batice huc ufque perffrinximus 3 
Particulam 44, -quæ à libris abeft, addendam efle 
monuerunt viri docti. Quærit hic juvenis, ubi iftius an- 
guli meminerit Mela? Arqui an non fatis clare angulum 
illum defcribit, cum dicit Bæticam maria utraque profpi- 
cere ; ad occidentem, Atlanticum; ad meridiem noftrum ? 
Sed & quomodo poteft: Junonis promuntorium ‘obliquo 
jugo: in occidentem excurrere, nifi fiat angulus? Hæc cum 
manifefta & omnium oculis fint expofita ; ifte-tamen ju- 
yenis legendum cenfet; guas ab jugo Bætice, addens Me- 
lam alludere ad promuntorium Junonis, de quo præcedenti 
egit libro. : Veruman non recte loquatur Mela nifi ænig- 
mata {cribat? Cum mille in Bætica magis confpicua occurrant 
H 2 IU0a 
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Juga ac fit illud Junonis promuntorium ubi nullus mons & 
vix modici occurrunt colles, quis demum vel divinando 
affequatur per jugum Bæticæ hic fignari promuntorium 
Junonis? At vero fi vulgatam fequamur lectionem, jam 
{tatim intelligimus non alium hic fignari angulum, quam 
illum quem jam defcripfit flexum litoris, ubi nempe ora 
Bæticæ quæ meridiem fpeélat, in feptentrionem abducitur, 

& occidentem afpicere incipit. 
Qui propriarum rerum fidem] Qui abeft à pluribus libris, 
fed non à duobus optimis, quos præcipue fecuti fumus. 
uod autem hocpronomen non fe defiderare dicat juvenis, 
celto, fed defiderat ipfa ratio. Valde enim hiulca & incon- . 
cinna erit compofitio fi omittatur. Quod poftea è libris 
producit ab tergo obductaid poteft admitti, cum & ultimo 
libri primi capite,& hoc ipfo libro de Germania fic loquatur. 
Siquis vulgatam fequatur lectionem, quæ & in Vaticano 
& plerifque tere extat libris, ad fignificandam facit Britan- 
niæ magnitudinem. Cum tamen in veteribus membranis 
invenerim ab tergore dutla, pro ab tergo redutta, libenter 
credo fic Melam fcripfifle. Paulo poft quod autem dede- 
rim pro zżamen, & in eo quoque veteres fecutus fum mem- 
branas & editionem principem: cum caufa quamobrem 
bella contrahant, clarius ex iis quæ fequuntur, quam iftis 
quæpræceffere intelligatur. Quod expunxerim ea quæ de 
Juvernæinfulæ cultoribus fequuntur pżetatis admodum ex. 
pertes, id ideo feci, quod manifefte appareat ea effe appen. 
dicem gloflematis præcedentis magis quam alie gentes, ali- 
quatenus tamen gnari, pietatis admodum expertes, quomodo 
in Vaticano & in omnibus quæ vidi antiquioribus fcriptum 
inveni libris. In quibufdam fed recentioribus, omifiis prio- 
ribus fequentia tantum comparent, quod non probo; ne- 
que enim juvat fiquis exiftimet ideo hæc à Mela dici, quod 
Strabo referat incolas Juvernæ cum matribus & fororibus 
mifceri Idem enim de omnibus Britannis affirmat 
Cælar; Oxores habent deni duodenique inter fe communes, 
E 
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© maxime fratres cum fratribus, & parentes cum lie 

beris. Í | 
Contra Germantam Vecla in ilo finu quem Codanum dixi- 
mus. Exin Scandinovia ] Hæc eft vera lectio & fic fere 
libri veteres, nifi quod in quibufdam legatur hine Canda- 
#ovia,in aliis exc bis Candanovia, unde facimus; Exin Scandi- 
novia. Hæc letio cum & libros habeat autores, & ad 
unguem cum antiquis confentiat fcriptoribus, cam tamen 
mirifice vexat infelicis judicii juvenis. Expunéta enim 
Većta, quam hoc ipfo in loco & Ptolemæus & ex Timæo ag- 
ñofcit Plinius, invitis omnibus libris fex inferit infulas ve- 
teribus prorfusignotas. Sic enim legit; Contra Germaniam 
Velte, in ilo finu quem Codanum diximus, fex. Ex iis Scan- 
dinovia. Dicit Melam ficalibi loqui cum fcribit; Græcia 
à feptentrione in meridiem veéla. Verum iftic ea vox non 
poteft abefle, hic autem plane redundat & nullius eft fig- 
nificationis, fufficit enim dixifle contra Germaniam: Jam 
vero ad ea quæ de Thule fequuntur ; żin ea quod ibi Jol longe 
occafurus, monueram deefle particulam negativam, ideoque: 
fcribendum videri haud longe. Ipfe hoc valde miratur, & 
legendum dicit zoz longe, Caufam adfert quod #on propius 
accedat ad O vel /%a quod fequitur, quam haud. Verum ad 
hæc aliud quod reponam non habeo nifi id folum; fi non 
aliam laborum fuorum juvenis ifte referat mercedem, tanti: 
non efle didiciffe literas. 
Oæones ] Miratur hicjuvenis, qui valde fibi videtur Græ- 
culus, & me quoque Grxciflare, quia Oxonas interpreta- 
tus {fum ovis viétitantes, vocemque cam eadem ratione: 
compofitam effe dixerim atque ay, maxpawv. Ut often- 
dat quam abfurdum hoc fit, & ut Horatium elegantius lo- 
quentem introducat, fic legit & reformat ejus verba; Z7#: 
mano capiti cervinam,@c. Pergit; cum in œœiwy fimplex 
modo fit w; quis deus infpirabit venire ab œàov, cum tot fim- 
plices Grecæ voces abteadem vocali iñcipiant? Imo habeamus: 
ipfüm wa, Non opus eft deo aliquo, vel puer videat pi 
pofle 
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poffe aliunde:hanc vocem ‘formari quam ab ovis. Quis 
vero tam fatuus fit ut ab wa cam arccflat, ac fi homines pet- 
libus vefcantur :lanatis? Hac ratione érmacay fuerit non 
em dois 40m, fed pellibus incubare. Quod autem una 
tantum fuperfit litera, ad rem non facit, cumdentur etiam 
voces in quibus nulla remaneat litera,. quarum tamen ori- 
ginem & compofitionem aflequantur Græci; : Sive à fingu- 
lari; five à plurium numero vocem hanc arceflas, utrunque 
recte fe habet, ut enim ex ugxesajwves contratum uaxpaj- 
wres, ita CX dogures fiunt ques. Infinita cnim exempla 
& præcepta grammaticorum non permittunt tantum, fed & 
jubent ut fiat contraétio, fi in compofitis, quæ in fine eft 
vox, à vocali incipiat, exceptis tantum nonnullis: in be 
aut &ðys terminatis, quanquam. in illis quoque. nonnun- 
quam fiat contractio., Quod fi à plurali & fiat compofitio, 
utifæpe, jam omnes in wawves comparebunt literæ. - Ifte 
tamen juvenis audacter affirmat Oozonas vel Ooneonas effe 
legendum ; feddebuiffet, promere aliquem feriptoremà quo 
ifte populus vel hoc, vel illo appelletur nomine: In hac 
autem quam dedi leétione, omnia antiqua Plinii & Solini 
conveniunt exemplaria. 

Panotos ] Admifimus Panotos, vel fi:maris, Panotios, 
vcluti lectionem magis verifimilem : addidimus taîmen fieri 
pofle ut Tanuotos fcripferit Mela, utpote quod:& iplum 
non multum recedat à fcriptorum librorum lectione. : Ve- 
rum utrunque explodit infelicis- judicii juvenis, & èx eo 
quod- fn fcriptis reperit , codicibus & ana/os vel fatinales 
audacter affirmat: lesendum efle „Ouatmallos.: Si Melam 
Sarmatice loquentem in fcénam producere voluiffer, aptius 
non potuifict invenire vocabulum.: Ifte:tamen Græculus 
juvenis Græcam effe contendit hanc vocem & quidern tam 
claram, ut expofitione non egeat: Ur hoc efhciat addit; 


fic dpanoyriugoi Topéores Æfchilo in Prometheo quia habe- 


bant wpanas eieo ery was porlo dpargrawv: Miferefal- 
litur. Quis, cnim;nelcit Gorgonibus:attribui : capillitium 
angui- 
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anguinum? Quis item non videat in hoc Apollodori loco 
legendum efle œomua dpansvawn 5 Sed & quis ignorat 
pamor & momuy idem efle accipique pro comis & cirris an- 
guium feu draconum inftar contortis? At vero fi barbaram 
iftam admittamus vocem, cui fimilem in totalingua Græca 
fiemo inyeniat, Mallouatos enim aut Mallotios non Ouat: 
mallos dixiflent, jam non magnas &  patulas, fed-lancas 
vel citratas habebimus aures, quod-quid fibi velit, aut quo- 
modo ad Panotios pertineat, nemo expediat ; cum: non 
nifi æque ineptam ac fit ipfa compofitio, vox iftæc admittat 
- expofitionem. 


AD Cap. VII 


Dos eis quibus ars fludiumque fapientiæ contin- 
git ] Quia in fuo libro pro eżs juvenis Leidenfis eż in- 
venit, ideo locum hunc fic legendum cenfet ; prudentiores 
© quibus ars fludiumque, promittitque fe ubi otium fuerit 
hxc probaturum. Sed operam perdet, non-enimintellexit 
Melam, nec vidit ubi ulcus latear, Quid enim hoc in loco 
fibi vult ars fapientiæ? Irerum itaque confului veteres li- 
bros, in quorum nonnullis abeft ultima yox coatingit. Sed 
veram exhibet lectionem codex optimus; Prudentiores eis, 
quibus ars fludium efèt fapientie, noù exfpeđlant eam, &c. 
Convenit codex Arundellianus, nifi quod pro eżs/ habeat 
enim. Priora ad verbum pene defcripfit ex Thalia Hero- 
doti, : Hæc quæ fequuntur, pertinent ad Calanum Indum 
parafitum menfæ Alexandri; @& praterea ad Zarmanüm 
Chagamuti Scrabo, vel Zarmarum ut eum Dio appellat, & 
ipfam fophiftam Indum, quorum ifte Babylone præfente 
Alexandro, alter Athenis fub Augufto ambitiofo funere 
vivos fe combuffere. Hos dicit prudentiores fuifle illis 
Indis, qui in folitudine ingloria morte perirent, utpote qui 
ftudium fapientiæ convertiflent in artem vivendi, & non nifi 
demum vitæ pleni, læti & unguentis delibuti, gloriofam fibi 
accerciflent mortem. Pofl 
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Poll ubi aliquot fepe magnis flexibus cingit jugum ingens 
iterum relus folidufque defcendit] In multis manu exaratis 
libris poft sages ponitur diftinétio, quam leétionem pro- 
bat juvenis Leidenfis. Sed non fic rem confeétam habe- 
mus. Quomodo enim Indus reétus folidufque poteft de- 
fcendere, ubi magnis flexibus cingit jugum ingens ? Non 
ubi flexus agit & jugum vel infulam cingit, fed demum 
ubi iterum conjungitur retus folidufque poteft flucre. 
Olim cinxit, non cingit legendum effe exiftimari. Eam 
tamen letionem non admifi, quod in antiquioribus libris 
pro jugum fcriptum effet jugum ejus, in omnium vero opti- 
mo jugumenis. Statim poftea cum tollit voculam fed, nec 
hoc quoque admittendum. - Quamvis enim à multis abfit 
libris, exftat tamen inantiquioribus. Locus quem affert ille 
nihil ad rem facit, cun quod ibi occurrit xon tantum, & 
oppofitum his esiam, omnem ambiguitatem & confufionern 
prorfus tollat: 

Putreftentium membrorum tabe concrefcens ipfa fe concipit ] 
Tabo legendum cenfet juvenis Leidenfis, & caufam addit, 
quod ex tabe nihil conerefcir, nec tabem dici de putrefcen- 
tibus membris. Sed nufquam invenias ex putrefcentibus 
membris nafci tabum, paffim vero invenias putridam ta: 
bem. Nufquam quoque reperias ex tabo feu atro cruore 
nafci phænicem, fed vel ex fanie alba, vel ex cinere oflium 
permixto medullis. Nec dicit Mela phænicem ex tabe 
concrefcere, fed folvi tabe putrecfentium membrorum. 
Tabes enim five diminutio membrorum eft via ad ultimam 
corruptionem, quam putrefaétionem paflim- vocat Arifto- 
teles. Itam vero ultimam corruptionem feu putrefacti- 
onem fequitur diflolutio, diflolutionem vero nova concre- 
tio & demum generatio. Sipravam librarii tollas diflinéti- 
onem, omnia clara erunt ; fibi ipfa incubat, folviturque deinde 
putrefcentium membrorum tabe: concrefcens ipfa Je-concipit, 
atque ex Je rurfus enafcitur. 
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M”: aves cornutæ Tragopanes.] Et hic quoque nuga- 
Å tur Leidenfis juvenis, cum dicit tragopanas non 


pofle aliud fignificare quam hircos cornutos, non autem 
aves. Atqui fi iftis hircis cornutis accedant alæ, uti fæpe 
in antiquis Ægyptiorum Sculpturis,an non etiam fiunt aves? 
Eadem eft ratio Ægiptanum, qui aliquando cum alis, ali- 
as vero abfque iis finguntur. Nefcit præterea inter aves 
non capellas tantum, fed & tityros, id eft hircos, reperiri. 
Ite tamen Juvenis non contentus. Stabilita à viris do- 
&is le&tione, ut aliquid novi procudere videatur, fingit 
vocem ipfa magis monftrofam ave, pro tragopanes enim 
fine hæfitatione legendum efle affirmat tragopaones. Ut 
Græcum fiat dicendum fuiffet tragotaones. Græco-Lati- 
num non-poteft effe nifi fiat tragopavones. 

Alit papyrum €S minora quidem.] Ut toto paffim hoc 
fcripto, ita quoque in fine & claufula fatis oftendit quanta 
bonæ mentis & rationis Juvenis ifte laboret inopia, cum 
pro co quodeft in veteribus libris a/ © pyram, audacter 
reponit, alit & fcirpum. Adeone ergo ineptus fuit Mela 
ut caufam diéturus quamobrem Nilus ex hoc Mauritaniæ 
fonte creditus fuerit profluere, co ufus fuerit argumento, 
quod ibi fcirpi nafcantur, qui toto terrarum orbe in omni- 
bus paffim proveniunt paludibus, ftagnis & fluminibus 2 
Fruftra ad teftes provocat, cum nemo unquam tam in- 
eptus & rerum imperitus fucrit, ut fcirposin fola proveni- 
re: dixerit Ægypto. 

Habes, mi Grævi, unde fatis colligas, quid de nova 
quam tranfmififti pomponii fentiam editione. Perfecutus 
fum fingula fi minutias quafdam excipias, uti funt e/ vel 
pofitum velomiflum, Scyron pro Scyrum, quis pro quibus, 
& pauca quædam fimilia quæ libenter neglexi. Recte fane 
fecerit Juvenis ifte fi Bonæ litet Menti, & depofita feritate 


& iracundia pacatiores induat mores. 
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SALUTEM. 


denfis juvenis fcriptum, de quo: hactenus egimus, pro- 

diit quoque Oxoniæ contra Ariftcæ de-LXX.-Inter- 
pretibus hiftoriam alterius ' juvenis: diatriba,-qua ea.quæ 
olim de hoc ipfo fcripfi Argumento ad examen revocantur. 
Modeftior eft quidem ille ifthoc Léidenfi juvene, fed -dum 
difficiliorem quam adminiftrare poffit fufcipit provinciam, 
non éft ut miremur fi operofos ejus conatus nihilo -felicior 
maneat exitus. In ipfo ftatim titulo promittit.oftenfurum 
fe iftam Arifteæ hiftoriam ab aliquo confiitam fuiffe Fudeo 
ad conciliandam verfioni Grece auttoritatem. Nempe fi hoc 
obtineat, facile quoque obtinebit & Moyfis & prophe- 
tarum” fcripta ad amplificandam Moÿfis &- prophetarum 
autoritatem fimiliter’ ab aliquibus confiéta fuifle Judæis. 
Sed miffis illis quæ ad rem non faciunt, qualia funt illa quæ 
habet de nomine ‘Arifteæ & aliis nonnullis, de quibus ta- 
men meliora fcribi potuiflent ; excutiamusargumenta qui- 
bus ille confifus labefactare & convellere conatur finceri- 
tatém fcriptoris, de cujus'fide jam à bis mille. annis ufque 
ad nôftra tempora qui dubitarit répertus eft- nemo. -Her- 
mippi præcipuc fuffultus teftimonio rem totam fe conficere 
poffe exiftimat, in quo tamen plurimum- fallitur. -Licet 
enim verum effe conceflerimus id quod fcripferunt, Her- 
mippus & ex illo-Strabo, Demetrium : Phalereum! mortuo 
demum. Caffandro Ægyptum adiifle, nihil tamen-aliud cf- 
ficiemus, 
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ficiemus, nifrid folum, tempus quoin Ægypto vixerit Pha- 
lereus non viginti quatuor, fed quatuordecim aut quindecim 
tantum, fuifle annorum. At vero monuimus Hermippum 
geminum hoc loco commififle errorem, & veriorem videri 
illorum fententiam, qui ftatim poft amiflam tyrannidem, 
aut certe non diu poftea, illum ad Prolemæum Se contulifle 
fcribunt, uti Diodorus, Plutarchus, Eufebius, & alii. Sed 
Diodori verba aliter accipienda effe affirmat juvenis Oxo- 
nienfis, & poftrema illa de profectione in Ægyptum idea 
addita, ut fciamus quid demum de hoc Demetrio fatum 
fit decennio aut-pluribus annis poftea. 'Totos enim decem 
priores exilii fui annos exegiffe eum dicit Thebis, aut alibi, 
fub patrocinio Caflandri, huic ut putat amicifimi. Sed eft 
exacti hiftorici- fingula fuis locis reddere, non autem res 
confundere & quæ tot annorum intervallo diftinéta funt fine 
fignificatione tam longi quod interceffit temporis fimul re- 
cenfere, ut excufari non poflit Diodorus, fi non conjun- 
genda fine aliqua præfatione conjunxerit. Quod autem 
putat Phalereum iftum poft amiflas Athenas gratum Caf- 
fandro fuiffe hofpitem, fieri id qui poteft, cum iftac jatu- 
ra omnes pene Caffandri profligatæ fuerint opes, effecerit- 

ue utlenta demum confumtus tabe perierit? Tantum 
abeft ut fpendido apud Caffandrum loco effe potuerit, ut 
credibile fit ne vultum quidem ejus fuftinuiffe; reliétis 
enim Athenis illo quo Thebis fuit tempore fine ullo vixit 
honore, male audiens & vilia quæque obiens 4M£a, @ 
mamia meztrwy Ut habet Plutarchus. 

Utrum: vero Demetrius- Phalereus, poftquam Athena- 
rum excidit principatu, in animo ftatim habuerit Prole- 
mæum adire, an vero aliquandiu poftea, ad rem non fa- 
cit & futilis omnino ef quæftio. Quod dicit ab Athenis 
non dari viam quæ per Thebas in Ægyptum ferat, & hoc 
quoque futile. Phalereo ifti non data fuit optio proficit 
cendi quo vellet, fatis illi fuit evafifle furorem populi & in 
proximo exponi loco, A Caflandri & Poliorcetæ copiis mi- 
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litaribus interclufo per maria itinere, neceflum habuit non 
Thebas tantum, fed & Macedoniam & Thraciam terreftri 
adire itinere. Nam & Thraciam adiiffe & illic quoque 
latuiffe colligo ex Polyæno Lib. 3. circa finem, ubi feribit 
illum agnitum & jamjam comprehendendum à rege Thra- 
ciæ, abdidifle fe in plauftro onufto fœno & fic evaliffe. Sa- 
tis ex his verifimiliter cognofcimus, poft amiffas Athenas, 
nufquam diu fubftitifle Demetrium Phalereum, vitamque 
cjus fugam fuiffe perpetuam donec Alexandriam tandem ap- 
pelleret. Sed & quam vana fint pleraque ea quæ de de- 
cennali hofpitio & gratia qua apud Caffandrum floruerit, 
Oxonienfis ifte {cribit juvenis, & hoc quoque patet. 
Veniamus nunc ad alterum quem mihi objicit errorem, 
& videamus num in coarguendo eo felicius rem gerat. Af- 
firmat Diogenes Hermippum fcriphifle Demetrium Phalere- 
um metu Antigoni ad Prolemæum Lagi fe contuliffe. Oxo- 
nienfis juvenis negat hunc Antigonum effe Antigonum 
| magnum, fed intelligenda hæc effe contendit de Antipatro 
A A Caffandri filio quem & ipfum Antigonum ditum fuiffe af- 
dat a firmat. Verum plurimum errat, cum nullum Caffander 
A UT hoc nomine filium habuerit. Nihil eum juvant Græca ex 
E EU canone Eufcbiano, quis enim nefcit illa effe fi&itia & ex 
d Hieronymo defumpta > Si binomius fuiffet Antipater, de- 
| buiflet dici Antipater Caflander, non Antipater Antigo- 
HR AE coma w a NUS. Apud Græcos enim cognomina addebantur -aut à 
AE ae ae ” x parentibus, ut Arridæus philippus, Theocritus Simmichi- 
E i «das, Eumedes Cratidas, Ptolemæus Lagus, & complura 
| HUE sfimilia quæ Græci vocant merporuund émennaxms As- 
qu \DWésas Aut à præceptoribus ut Apollonius Molo, Manli- 
| «us Antiochus, Ariftides Quintilianus & plures: alii; Aut 
« denique à dominis, uti paflim apud Romanos. Sed nihil 
RN horum locum habet in Antipatro, nec ulla poteft fingi 
UN caufa quamobrem Antigoni huic acceflerit cognomentum. 
EMAU EI IN ' Non alio fundamento nititur hoc figmentum, quam verbis 
FU QE Hicrony mi, qui cum libro primo re&te fcripfflet Macedo- 
AU nibus 
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nibus regnavit XXVII. Antigonus © Alexander Anno 4- 
in pofteriore tamen libro addit-'eos filios fuiffe Caflandri, 
errore manifefto, cum ifte” Antigonus qui poft mortem 
Caffandri appellatus fuit Rex Macedonum fuerit Antigo- 
nus Gonatas, filius Demetrii Poliorcetæ, qui & ipfe duo- 
decim annis, antequam {olus in Græcia & Macedonia reg- 
naret, æque ac pater & avus, Græcorum & Macedonum 
Rex audiebat. Si itaque Hermippum ab errore vindicare 
velimus, aut de Antigono Gonata accipienda funt ejus ver- 
ba, aut dicendum Antigonum nominari pro pofteritate An- 
tigoni ; cum inter filios Caflandri nullus fuerit Antigonus, 
& etiamfi fuiflet, nulla tamen fingi poflit caufa, quamo- 
brem ab ifto fibi timeret Demetrius Phalerceus. - Longe ille: 
aberat terrarum & in tuto nifi fallor jam verfabatur, & 
licet præfens fuiflet, fruftra tamen timuiffet regulum vix 
in aliqua Macedoniæ regnantem parte & jugulatum ante- 
quam in folio confirmaretur, ipfe præfertim in humili la- 
titans loco & nullorum particeps confiliorum., 

Plura dein contra Arifteam juvenis Oxonienfis profert 
argumenta, in quibus valde fibi placet, cum tamen exom- 
nibus ne unum quidem fit quod fuccedat. Quia nulla hoc 
loco in Ariftea Prolemæi patris fit mentio & omnia ad Phi- 
ladelphum referuntur, ideo exiftimat illo tempore patrem 
non fuiffe fuperftitem, Sed plurimum fallitur. Aliquot 
annis fimul regnarunt pater & filius: Sed ultimo biennio, 
quo pater ut habet Juftinus Regno ei publice tradito, pri- 
vatas Officium Regi inter fatellites fecit, mirum videri non 
debet, {1 nulla patris fiat mentio & omnia ad filium refe- 
rantur. Sed & hoc clarum, quare in Epiftola Eleazari 
nulla falus adfcribatur patri & conjugi ejus, utpote qui non 
vivere, fed regnare deftiffent. 

Ex cadem Epiftola quia memorantur regina & liberi Phi- 
ladelphi, cum argumentum fumit non potuiffe eam fcribi, 
nifi diu poft obitum Ptolomæi Lagi, & tum quoque falli- 
tur. Locus quem affert Juftini. ubi Philadelphus jam 
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regnans juVenis vocatur, & alter Herodiani ubi idem dici- 
tur regnum adiifle éy veome id eft in juventute; &aliusex 
fragmento porphyrit ubieft ruy mit md dipl adeta- 
Mo nihil juvant, cum voces iflæ certum non determi- 
nent æratem, & ad tricefimum annum  adolefcentes, «ad 
quadragefimum vero fertum“ juvenes -appellentur ‘apud 
Græcos quidem fepë, apud Romanos vero femper: -Nihil 
itaque obftat quo minus Ptolemæum Cerauñum'cumoc- 
cümberét immatürum juvénem 8e 1607 mayrrnos fuifle cre- 
damus, etiamfi multo plurcs quam triginta vixifiec an- 
nos, ut opus non fit feptennem huic tribuere filiam, quam 
ca jam ærate Pyrrho elocarit. Sed neque- conftat'utrum 
ifte Ceraunus major natu fuerit Philadelpho. Quamvis 
énim mater Cerauni prius nupferit Prolemxo Lagi; 
ac mater Philadelphi, tamen cum hic pofterior à pa- 
tre prælatus füerit in! fucceffione, videri poffit ætatis id 
fatum fuifie prærogativa. Quod fi inter cos Ceraunus 
fuerit liberos, quos ex Eurydice genuit Ptolemæus ante: 
quam Bérenicen haberet conjugem: quadragefimumi etiam 
ætatis potuit attingere anhum, cum ftatim in initio Eury- 
dicen duxerituxorem, & abfurdum videatur non-nifivi- 
cefimo aut decimo nono Regni Anno natum demunt €x 
hoc conjugio fuiffe Ceraunum. © Minus étiamnui'fuccedit 
quod de Philadelpho feribit, illum cum Reégnumi adiret 
annorum fuifle fedécim, Mmortuum' vero anno ætatis quin: 
quagefimo fexto.  Putat nempe hanc ætatem fufficere ad 
explicandum Plutarchi locum, ubi Philadelphum in Regno 
confenuifle fcribit. Atqui hac ratione ne quidem attigit 
fnium, cum qui breviflimos vitæ humanæ flatuunt té 
minos, fexagefimum annum faciant fencétutis’principium : 
à Dionyfio vero Halicarnaffeo fenes ab anno demum fep- 
tuagefimo vocari incipiant. Ut itaque confenuerit Phila- 
delphus feptuagenario majorem fuifle oportet, & trigefi- 
mum annur diu exceiliile cum folus régnare inciperet. 


IM JUAPPENDAIX,,: 4 

-Jn pompaPliladelphi &patris cjus, quam defcribit A- 
thengus, quod nulla fororis Reginæ fiat mentio, quid, mi- 
rum, cùm ne legitimæ;quidem : conjugis, nomen ibi appa- 
reat ? Sed erdia Philadelphum, cum: regnare inciperet, 
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ullam habuifloconjugema& caufam affert cam, quod A- 
thenæus:fcribat. Sotaden.in Alexandria folitum fuifle ditis 
lacerare v Lyfimachum, apud.. Lyfimachum vero probris 
inceffere Ptolemæum:Philadelphum, quod futurum fuiffe 
negat, fi affinitatis intercefliflet vinculum.  Sed ipfa. So- 
tadis verba: melius: rem expediunt. -Apud Lyfimachum 
criminabatur Sotades Philadelphum, guod cum legitimam 
haberet conjugem filiam nempe Lyfimachi & ipfam dictam 
Arfinoen,: illa tamen pofthabita incefto amore pollueretur 
cum Arfinoe forore-fua eademque conjuge Lyfimachi. Idem 
vero apud Philadelphum accufabat Lyfimachum, tanquam 

male de Philadelpho loquentem. | 
Pergit tamen Oxonienfis juvenis & multus eft in eo, ut 
oftendat Philadelphum-cum regnaré cœpit nullam vel con- 
jugem vel liberos habuifle, -& demum affirmat Regem hune 
poftquam jam duodecim; regnaflet annos exarfifie amore 
fororis agentis:quadragefimum fextum vel oćtayum ætatis 
annum, & ipfum: totidem fere jam natum annos. Miror 
-fane cum verba Herodiani tam clara & manifefta, adeo ta- 
mén.änfeliciter interpretari, ut quovis ea enigmate faciat 
obfcuriora. Quis enim ifta intelligat Phiadelphum pre im- 
matira etate mores tam malos, didiciffe, ut tandem fororiis 
vamoribus implicaretur è<Iftud::żandem- non; eft, in Græco & 
totuth deftruic: fenfum, qui- alias omnino; perfpicuus eft. 
Jam à prima:adolefcentia illicito fororem. amore. profeque- 
batut Philadelphus: velipfo id atteftante nomine. Quam- 
vis à patre elocata Lyfimacho, ne fic.quidem ceflavit in- 
ceftus, ut ex Sotade cognofcimus. Ad Regnum vero pro- 
-vectus juvenis, nontamen abillegitimis & vetitis abftinuit 
nuptiis, cum regibus liceat quiequid libet,&, pravæ primæ 
ætatis confuctudines : diutiflime-inhereant &-totam. fæpe 
perdurent 
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perdurent vitam accendente voluptatem ipfa criminis mag- 
nitudine. 

Ex his quæ ha&tenus diximus fatis liquet reête fe habere 
omnia in Epiftola Eleazari cum & Reginæ fororis & libero- 
Philadelphi facit mentionem. Reginam vocat quod uxor 
effet Lyfimachi. Quamvis autem conjugis loco effet & 
omnia apud. Ptolemæum ‘poffet, foror tamen vocabatur 
sugnuéas ergo. Cum vero negat Philadelphum ullos hoc 
tempore habuifle liberos propter feras Euergetæ nup- 
tias & tum quoque fruftra eft. Quis enim nefcit princi- 
pes fi fagaces fint, adipfam pene fencétam abftinere à le- 
gitimis nuptiis, metuentes fibi à liberis, qui fi grandes fi- 
ant, & fceptro & vitæ corum infidiantur. De Ptolemaide 
quæ habet, nec illa quicquam faciunt contra Arifteam. Et 
Ptolemæus pater à quo nomen accepit ca Civitas, & fili- 
us Philadelphus qui cam auxit & ornavit, & qui poftea 
fucceffere Reges fub quibus ad majorem etiamnum crevit 
amplitudinem ; omnes reéte xlor feu conditores dicun- 
tur, cum «may paffim ita accipiatur. 

Multa deinceps confert loca ut conficiat non fuiffe mag- 
nam Philadelphi gloriam nifi cum jam multos regnaflet 
annos, fero enim literis & bibliothecæ inftruendæ animum 
applicuifle, & illo demum quo vivere defiit anno conqui- 
rendis undique incubuifle libris: unde facile colligas, Phi- 
ladelpho non à Prima inftitutione : & continuo lite- 
rarum & literatorum ufu & commercio, fed fubito & 
pene momento'in ultima ætate magnam iftam & tantopere 
prædicatam obtigiffe doétrinam, & vaftam illam biblio- 
thecam cui congerendæ nulla humana videtur fufticere vi- 
ta cooperantibus etiam multis librariorum & calligrapho- 
rum millibus, paucis tamen menfibus à moribundo jam- 
jam Rege perfici potuiffe. Mira fane funt ifta, fed non 
minus mirifica funt argumenta quibus hæc adftruere cona- 
tur, veluti cum ex filentio Theocriti affirmat Philadel- 
phum quando ifta fcribebat Theocritus, nullam habuiffe 
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bibliothecam, quia nullam in iftoc idyllio hujus fecerit 
mentionem. Africani locus ad quem remittit ille nufquam 
comparet, Sitamen tale quid fcripferit ille, ita hoc ac- 
cipiendum eft, quod ut toto vitæ fpatio, ita quoque il'o 
quem fignarit anno locupletandæ operam dederit biblio: 
thecæ. In loco Jofephi plurimum fallitur. Ty Baada- 
4 mgraßay non poteft id fignificare quod iofe vulr, 
Millies & ubique id occurrit, & nunquam aliter accipitur, 
nifi de co qui primum regnare incipit. Et fane quam ri. 
diculus fuiffet Jofephus fi ultimo vitæ anno Philadeiphum 
fuam inftruxiffe dixiffet bibliothecam, & quidem curam 
ejus gerente Demetrio Phalereo. Pofito tamen” hoc ab. 
furdo, pergit ratiocinari & dubitat utrum Eleazarus, cum 
facræ literæ in Græcum fermonem converterentur, fuerit 
Judæorum Pontifex, & num Menedemus Philofophus iftoc 
tempore in Ægypto effe potuerit. Sed dicat fi non fab 
Eleazaro, in quo omnes conveniunt, fub quoergo alio pon 
tifice facta fuerit illa verfio >? Menedemum dicit non nifi 
feptennio fupervixiffe Prolemæo Lagi filio. Atqui fi ne 
unum quidem diem huic fupervixiffet, omnia in Ariftea 
& Jofepho reéte fe habere quis non videat, cum verfio 
illa peraéta fuerit vivente etiamnum, licet non Regnante 
Lagi filio. 

Multus eft deinceps ut oftendat non effe verifimile De- 
metrium Phalereum poftquam principatum Athenis tot an- 
nis tenuiffet,bibliothecarii munere funétum fuiffe in Ægyp- 
to. Exemplis & argumentis pluribus evincere conatur 
præfetturam bibliothecarum non magis honorificam fuiffe 
apud veteres, quam fit apud hodiernos. Efto fane. Verum 
Oxonienfis ifte juvenis qui nunquam collegium exceffit & 
nefcit quid rerum foras agatur, omnes bibliothecarios fi- 
miles effe exiftimat illis, qui verfantur in iis quæ frequentat 
collegiis, quorum conditio inter Baccalaureos & Magiftros 
artium præterpropter eft media. Sed fi in Galliam tranfeat, 
inveniet Archicpifcopum Remenfem Primatem totius Galliæ 
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qui fic repius bibliothecarius. Si Romam pergat, habebit 
primarium Cardinalem qui Romang Ecclefiæ bibliotheca- 
rii gaudeat titulo. Quod fi non tantum à magnitudine 
& potentia Regum Egypti, fed & à dignitate ipfius bibli- 
othecæ argumentum ducamus, & tum quoque necefle eft, 
tanto præftantius id munus olim fuiffe exiftimemus, quan- 
to Alexandrina olim bibliotheca præftantior fuit Vaticana, 
additis etiam in cumulum omnibus totius Europæ biblio- 
thecis: ut merito aliquis dixerit, non, minus gloriofam De- 
metrio bibliothecæ præfeêturam fuiffe fub Prolemxo,quam 
Athenarum fub Cafandro. Sed ifte juvenis ex male 
intelleétis Ariftex & Jofephi locis putat Demetrium fuifle 
librarium & compingendis & glutinandis operam locaffe li- 
bris, quod fane lepidum. Verba Arifteæ bene fe habent, 
Yamer loue BiBnie funt libri quorum fcriptura vetustate 
aut aliqua contracta labe evanefceret, quales ctiam Reges 
& principes fiqui prudentes & fimul literarum fint amantes 
utinftaurentur & de novo defcribantur folent jubere. 
Ariftobulum dein aggreditur Oxonienfis juvenis.: Adeo 
implacabile eftodium quo Arifteam perfequitur,. ut hujus 
caufa omhes quoque infectetur, qui vel deillo vel de De- 
metrio Phalereo reddidere teftimonium. . Cum ex Epiftola 
quæ exftat 11. Machab. conftet illum præceptorem: fuifie 
Ptolemæi Philemetoris, cum commentarios ejus probarint 
& laudent Clemens Alexandrinus, Origenes, Eufebius,.alii: 
quis non meretur inficeto demum hoc noftro feculo:prodire 
aliquos adco perfpicacis ingenii homines, ut.fpurios::fuifie 
affirment, iftos. quos. non legerunt commentarios; &illos 
qui cos legerunt omnes, vel deceptos. vel mentitosfuiffe:au- 
dater adftruant? Ne tamen. de nihilo ita. fentire;-vide- 
antur, audiamus quam afferunt. caufam,  Epiftola in 
qua Ariftobulus appellatur præceptor Ptolemæi {cripta fuit 
viginti &uno annis poft mortem, Philometoris.. , Qui. vero 
fucceflit frater Ptolemæus Phyfcon fexagefimum Jamsex- 
ceflerat æratisannum.  Abfurdum vero.efle inquiunt tam 
proveitæ 
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proveétæ ætatis Regem præceptoris obnoxium fuiffe ma- 
gifterio. Futili hoc confifi argumento juvenis Oxonienfis 
{puriam effe pertendit: iftam Epiftolam, fpuria quoque & 
falfa effe dicit quæcunque Ariftobulus ifte vel fcripferit, 
vel alii de illo prodiderunt. . Mirum fane adeo eum imperi- 
tum elle rerum & confuetudinum quæ omnibus locis & om- 
nibus {emper obtinuere temporibus quæque paflim & ubi- 
que etiamnum fiunt. Quis enim nelciat nutritiorum, pæ- 
dagogorum,& omnium corum qui educationi & formandis 
adolefcentiæ præfunt moribus, & nomina, & titulos, & 
: emolumenta tamdiu perfeverare, quamdiu vel ipfi, vel 
Reges vivant? Pleni {unt libri exemplis Regam etiam in 
extrema ætate præceptores fuos hoc nomine falutantium. 
Quod fiquis hodierna malit vel vicinam adeat galliam, in 
qua licet quam diutiflime regnarit magnus ille Rex, præ- 
fecti tamen feu gubernatoris non ceflat titulus. 

Æque futile eft.qued. fubjicit argumentum, exinde pe- 
titum quia Ariftobuli in fcripturam commentariorum nul- 
lam Jofephus fecerit mentionem. Ecqua enim eft caufa 
quamobrem hujus operis in hiftoria meminiffe debuerit? 
Ne Philonis quidem operum meminit, & nifi legatione ad 
Caium cæfarem functus fuiflet, ne nomen quidem Philonis 
apud Jofephum exftaret. | 

Pergit tamen feroculus ifte juvenis aliis quoque fed. va- 
nis & irritis Arifteam impetere telis. Dicit illum delirare 
cum {cribit Philadelphum anniverfariis facris & conyiviis 
celebraffe diem illum quo, infigni viétoria pulfus fugatuf- 
que !fuerit Antigonus. Putat me nec Arifteæ nec Dio- 
dori verba intellexifle. Dicit nihil illo bello geftum fuiffe 
quod vitori navalis nomen mereatur : nullum à Diodoro 
memorari prælium, nullam naumachiam præclaram. Si 
{ciret juvenis ifte quid fit naumachia feu bellum navale, 
non hæc fcriberet. Quod nullius præxlii in hoc bello me- 
minerit Diodorus, vel ob hoc ipfum præclarior & illuftri- 
or ea fuit vitoria, quæque vel Gh. fuffecit ut Soteris no- 
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men meruerit Ptolomæus, confervando fuos & fimul in fu- 
gam vertendo adverfarios. Quis nefcit Pompeium ideo 
laudatum, quod incruenta viétoria bellum confecerit pira- 
ticum? 

Cum dicit Philadelphum vix natum fuiffe belli iftius na- 
valis tempore, & tum quoque fallitur, cum ille jam deci- 
mum quartum aut etiam quindecimum ætatis attingere po- 
tueritannum. Verba autem Arifteæ de hac vićtoria non 
intellexit. ‘Putat enim Philadelphi efle verba quæ funt 
Arifteæ. Regis verba funt illa quæ præcefferunt, cum di- 
cit feftum fibi fore quandiu viveret illum diem, quo inter- 
pretes illum conveniflent. Per parenthefin inferit hic Ari- 
fteas ; Forte enim ita accidit, ut eodem anni die, quo in- 
terpretes adveniflent, olim quoque nobis contigerit vito- 
ria in navali contra Antigonum bello. ‘Hs non poteft 
hoc loco efle quod dicit, fed nobis Alexandrinis & Ægyp- 
tiis & omnibus mis at rés Bannlas De convivio & 
facrificio annuo propter hanc viétoriam inftitutis, fi quis 
ea quæ {cripfi legat, videbit juvenem iftum cavillari. Ali- 
um dein errorem impingit Arifteæ, ac fi ille confundiffet 
primam & fecundam Ptolemæi in Syriam expeditionem. 
Dicit in prima expeditione, quam per Nicanorem confecit 
Ptolemæus, omnia ifta capta fuiffe mancipia, quibus-poftea 
libertatem conceffit Philadelphus. Hoc ut efficiat mirifice 
fane torquet Jofephi verba, & ex male intellecto loco, pe- 
jora etiamnum format confequentia. Tria Jofephus me- 
morat Judæorum genera quæ captis Hierololymis in Æ- 
gyptum & alias Ptolemæo obnoxias migrarunt terras. Pri~ 
mo recenfet illos qui in montanis’ locis & in vicinia vive- 
rent Jerofolymorum , quos omnes bello captos mancipia 
fecit & in Ægyptum tranftulit Prolemæus. Deinde loqui- 
tur de Jerofolymitis, quorum multos fecum abduxit, & 
quod fidem illorum perfpećtam haberer, tuendis arcibus 
præfecit & Civitatis Alexandrinæ jure donavit. Poftremo 
agit de aliis qui vel Jerofolymis vel alibi remanfffent Tu- 
dæis 
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dæis, quos dicit ubertate terre Ægyptiæ & munificentia 
Prolemæi induétos & ipfos fua fponte in Ægyptum migraf 
fe. Quamvis autem non intelligam quid fit Fudeorum 
multitudini libertatem præcidife puto tam hoc voluiffè ju- 
venem iftum, Judæos iftos qui fponte fua terras fuas de- 
feruere, non tamen prius in Ægyptum migrafle quam li- 
bertas redderetur iis, quos primo Jofephus recenfuit cap- 
tivis. Sed fcire velim unde tale haurire potuerit fomnium, 
cum tam clara fint Jofephi verba ? Definat tandem fcrip- 
torum vexare loca & tam alienos illis affingere fenfus. 
Credat Jofepho, & illi, cui & Jofephus & omnes credi- 
dere antiqui, Arifteæ inquam qui rem clare explicåt, cum 
in edicto Philadelphi, quod fcripto fuo inferuit, non unius 
temporis Judaica recenfeat mancipia, utpote cum feribat, 
illa non tantum cum caperentur Jerofolyma, fed & antea 
& poftea fuiffe deportata. Quid enim verbis cjus manife- 
ftius! Oppgiws Sè È rives weg nodp, n © E Gro aar 
eonfusror. 

Quz deinceps fequuntur talia funt, ut merito: maturius 
in hoc juvene judicium requiram. Dicit non effe credibile 
Demetrium Phalereum & alios iftosin aula Regia viventes 
per Epiftolam convenifie Philadelphum Regem. Servo- 
rum & vulgarium hominum hunc effe morem pertendit, 
non autem illorum qui tanta familiaritate Regi effent con- 
junéti. Sed parum gnarus eft ifte juvenis corum que in 
aulisRegum principumque geruntur, Notus quis & quan- 
tus fuerit Sejanus. Attamen etiam ille apud Tacitum IV. 
Annal. Componit ad Caæfarem codicillos. Addens, Moris 
quippe tum erat, quanquam préfentem, fcripto adire. Non 
folum in magnis, fed etiam in minimis quæ Reges confe- 
runt beneficiis non fufficit viva vox, ut ratum fit: benefici- 
um, opus eft refcripto, veluti figno. per quod cognofcatur 
Regum voluntas. Refcriptum vero non datur nifi præcef- 
ferit libellus, codicillus aut Epiftola. Futile eft itaque 
quod de Onia objicit Scaligero. Si enim voce tantum annu- 


iffet Rex Oniæ, irrita fuiffet ea conceffio. Per-. 
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Pergit tamen nugari juvenis Ogonienfis & quærit à me 
fi hiftoriam Scripturus fim, utrum huic: inferendas exifti- 
mem literas noftri feculi principum ea qua fcribuntur ratio- 
ne Latine exprelfas, an vera in alium. ftylum reformatas 2 
Uilumne juvenis ifte probæ notæ poflit oftendere hiftori- 
cum, qui Regum principumque literas , barbaro. plerum- 
que Gancellariæ ut loquuntur confcriptas fermone, fuis in- 
feruerit laboribus? Si qui principes adeo infeliciter. anima- 
ti fint ut id fieri cupiant, res fuas committant fervis mer- 
cenariis & vilibus fcribis, non autem illis qui pofteritati 
commendata fua elfe velint fcripta. | 

Epiftolam Demetrii Phalerei nomine fcriptam infulfam 
& barbarifmis plenam effe dixit fed nunquam probare 
potuit Valefius. Inftanti olim mihi ut caufam redderet, 
aliud quod reponeret non habuit, nifi hoc tantum, omnes 
iftas Epiftolas ejufdem videri efle autoris. Quod fane 
libenter concedimus, cum omnium hiftoricorum mos fit ut 
ctiam cum alios loquentes inducunt, proprium.. tamen 
dicendi obfervent characterem. 

Iterum dein Arifteam aggreditur, fed adeo inanibus & 
futilibus inftruétus armis, ut non pofim ejus. non mirari 
fiduciam. - Peraĉta tranflatione rogant feniores ut omnia 
in ftatu fuo conferventur. Confentit Demetrius & jubet ut 
pro more Judæorum male precentur illis quiin ca tranla- 
tione aliquid aut addant, aut demant, aut tranfponant. 
Ifte Oxonienfis juvenis ineptam ut paflim alibi Aftifteæ fe- 
cutus verfionem, multus eft ut oftendat neque Græcis neg; 
Romanis, neque Ægyptiis aut Judæis unquam ufitatum 
fuiffe ut diras alicui pœnas imprecarentur, nifi in rebus 
magni momenti & magna neceffitate, quam dicit nullam 
fuiffe in negotio verfonis. Levis nempe & nullius mo- 
menti res iph videtur facras depravare Scripturas. Quor- 
fum vero omnia iftæc quæ congeffit imprecationum exem- 
pla, quorum ne unum quidem eft quod ad rem faciat? 
Millies plura potuiflet adducere loca, ubi homines NA 
eu 
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feu Furias hominibus invocant levifimam & fæpe nullam 
ob caufam. Ut vero cognofcat quantum fallatur cum pu- 
tat morem imprecandi librorum corruptores nunquam ob- 
tinuifle, fufficiant verba quæ in fine occurrunt Apocalyp- 
{cos ; Conteflor enim audienti verba prophetiæ libri hujus. 
Siquis appofuerit ad hec: apponet Deus Japer illum plagas 
fcriptas in libro iflo. Et fiquis abfiulerit ex verbis libri 
prophetiæ hujus, auferet Deus partem ejus à libro vite € ex 
urbi fanla © ex iis que fcripta funt in libro ifto. Lau- 
dat hunc morem Æsfeżius Hift, Eccl. lib. 5» cap, 20. de 
frenxo agens; Sed © in fine annotationem optimam- inveni- 
mus, quæ huic nofère hifloriæ inferenda mibi videtur. Sie 
vero Jefe habete Adjuro inquit te, qui deftriktes hunc li- 
brum, per dominum Fefum Chriftum €S per gloriofum ejus ad- 
ventum in quo judicaturus el vivos S mortuos ut conferas que 
defcripferis, & diligenter emendes ad exemplar unde defcrip- 
Seris. Utque adjurationem iflam fimiliter defcribas & codici 
tuo inferas. Quin & addit idem Eufebius; Atque hecutiliter 
ab illo ditta & à nobis commemorata funt ut prifcos illos © fine 
controver fia fauttiffimos viros tanquam pulcherrimam exempluns 
exailifimæ diligentie femper ante oculos habeamus, Chronico 
itaque fuo fimilem adjurationem attexuit, ejus què exem- 
plum fecutus Hieronymus, in cujus antiquis exemplaribus 
grandioribus & aureis literis exarata comparet. Idem fa- 
cit Ruffinus in præfatione Origenis #@4 apgðv. Sed quid 
Opusexemplis, cum infinita illa fint, & in libris veteribus 
paflim obvia. 

Nulquam vero magis excandefcit Oxonienfis Juvenis 
quam ubi refert Arifteas Philadelphum vifis libris facris eos- 
propemodum adorafle & converfum ad feniores dixifle; 
gratias fe agere & illis, & huic qui cos mififfet, & præci- 
puc Dco cujus ifta effent-oracula. Acclamantibus vero Se. 
nioribus & aliis præfentibus; BENE O REX, conti- 
gille ut Rex præ nimio gaudio lacrimas emitteret. Nihil 
hic dicitur quod non femper & ubique & ab omnibus qui- 

buss 
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bus aliquis humanitatis ineft fenfus fieri foleat. Quis enim 
in tanto acclamantium cœtu & præ nimia lætitia non conti- 
nentium lacrimas adeo rigido & atroci fit animo, cui ctiam 
nolenti non profluant lacrimæ? Attamen juvenis ifte Ari- 
fteam hoc loco vocat inverecundum caput & impudenter & 
monftrofe mentiri affirmat. 

Multa quoque aliá in fcripto Oxonienfis hujus occurrunt 
juvenis, quæ caftigari merito poffint & debeant, fed re- 
étius fecerim fi illa maturiori ejus ætati & adultiori commit- 
tam judicio, quam ut importunis & ingratis iple ea perfe- 
quar menitis. 
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LEC FORIS. 


Um tota ea quæ me inter & P. Simonium orta cft 
controverfia verfetur circa LXX interpretes, quæ- 
raturque utrům illi aliquando peccarint, an vero 

reéte reddiderint omnia ; futurum exiftimaveram ut pluri- 
bus & melioribus P. Simonius inftruétus documentis in- 
tentatam jamdudum perfequeretur litem, & fi non bonis, 
fpeciofis faltem & aptisad plaufum popularem argumentis 
fortius aliquanto veritatem hujus verfionis aggrederetur. 
Sed vero quam longe mea me fefellerit opinio, cognovi fta- 
tim ubi ultimum cjus prodiit feriptum ; in co quippe relicta 
quæftione, reliétis LXX interpretibus, quidquid ipfi bi- 
lis ineft, torum idin me effundit, & pro fexcentis quos fe 
collegifle dicit horum interpretum erroribus, fexcentis & 
pluribus in locis me ineptum vocat. Animus non fuerat 
quidquam refcribere, fatis enim mihi ad incitas redađti vi- 
dentur, qui cum viribus non valentad vanam prolabuntur 
iram & plebeo more [olis fæviunt malediétis. Quia tamen 
non defluere unus & alter inter amicos, qui rete me fa- 
turum cenferent fi miffis puerilibus convitiis, iftis refpon- 
deam cavillationibus, quas P. Simoniys pro argumenentis 
obtrudere conatur, libenter & illorum & forfan tuo, MI 
LECTOR, obfecutus defiderio, damus ea quæ fequun- 
tur, meliora daturus. fi fortior mihi- contigiffet adverfa- 
rius. 

Dixerat Simonius meum elfe commentum id quod ferip- 
fide Judæis, illos depravaffe S. literas ut lucrarentur bis. 
mille annos, Produxi locum illuftrem ex Abulfarajo, qui 

Le . id 
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d ipfum quod fcripf clariffimis adfirmat verbis. Repon- 
det Simonius, illum cffe ineptum fcriptorem, quod quam 
verum fit judicent illi qui legerunt præfationemļįEdvardi 
Pokockii viri eximii & quo nemo Chriftianorum peritior 
eft in linguis & rebus gentium Orientis. Docetiis licet 
Chriftianus fuerit Abulpharajus, meruifle tamen ut Rex 
doctorum & primus eruditorum feculi fui ab ipfis quoque 
appellaretur Arabibus. Efto tamen ut & ille, & complures 
alii Arabes, qui id ipfum fcripfere, fuerint inepti, . Erra- 
viť tamen Simonius, cum meum id efle commentum & me 
folum fic fentire affirmat, cum plures dederim teftes qui 
iftam ‘depravationem -fcelus vocent Judæorum. — Illis 
quoque jam.addo. R. Samuelem ben Juda Hifpanum,. qui 
quingentos & plures abhinc annos, poftquam à Judæis.ad 
Mahometanos defeciflet, de hac ipfa Judæorum deprava- 
tione librum {fcripfit Arabice. i 

Iterum dein affirmat Simonius vaticinium quod Eliæ ad- 
fcribunt Judæi, effe alicujus Thalmudici doétoris, non au- 
rem Eliæ Prophetz, idque.manifefte ex Thalmude conftare. 
Atqui nunquam. hoc ex Thalmude probabit P. Simonius, 
& illum quem adducit locum plerique Judæi de Propheta 
accipiant. De R. Katina quod fubjungit eft effugium, ut 
tamen acumen ingenii fui oftendat, petit à me ut omnes 
iftiufmodi Prophetas 4/40 fanétorum guos Anglicana continet 
Liturgia adjiciam. Muita enim in illius liturgiæ 
Calendario fpatia vacua efe relifla, quibus -omnes far. 
Janeli prophete © fanle prophetides Vofii facile inferi pof- 
finte Accipio conditionem fed ea lege ut Reverendus PsSi- 
monius prius mihi fignificet num iftas voces quas adeo a- 
mat, coglionerie nempe & coglionatore, ex fuo hauferit bre- 
viario. Quod fiea, ut puto, inillo defint, efficiat ut in- 
ferantur, & ut impofterum breviaria Romanx Ecclefiæ tam 
pulcris ornata prodeant vocabulis. Id fi fiat, & ego quo- 
que fanéte promitto facile me impetraturum ut omnia iftæc 
prophetarum utriufque fexus nomina etiam aureis deferi- 
pta literis noftris infergntur Liturgiis, 


Pergit 
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Pergit tamen Simonius & audaéter feribit itum Eliam 
fuifle Thalmudicum doétorem, neque vocat nugaciorem 
Thalmudiftis, quia dixeram ipfum effe Rabbiniorem Rab 
binis, utpote qui tam confidenter affirmet, de quo dubi: ` 
tarunt pauci tantum Rabbini, nam longe major pars ad 
Prophetam hoc vaticinium referunt Eliam. Nega : 
unquam fuifle qui pofteriora illa verba, fed propter peccata 
noftra præterierunt anni qui præterierunt additamentum efie 
dixerint. Negat quoque vaticinium Eliæ Chaldea, addi- 
tamentum vero Hebræa efle exprefum dialeto, quod ta- 
men ipfi non negant Judæorum magiftri. Verum ut cog- 
nofcamus quam in omnibus, mifere fallatur, adfcribam ipfa 
Thalmudis verba, quæ exftant in libro Scheżet Jehuda, 
quæque fic reddidit Helvicus ; Refpondit Hieronymus ; Hæc 
poltrema verba non efe Elie, fed affumentum Rabbinorum, 
qui cum recufarent Chriftum Fefum pro Mefia agnofcere addi- 
derunt hec verba, quafi etiam Eliæ effent : cum tamen ea in 
preterito loguanturs abierunt ex illis annis qui abierunt. 
Refpondit R. Zerachia ; Omnis qui venit ad coarguendum ali- 
quem, non debet afferre teftimonium ambiguum quod duplici 
interpretationi obnoxium fit, quale ell hoc. Hieronymus enim 
dicit, poftrema verba effe afumentum Rabbinorum : nos auten 
negamus. Fam fi ile quærat, cur negemus, nos quæremus, 
car ille affirmet? fic itaque in medio relinquitur tefimonium, 
ut neuter noftrum aliquid firmi inde evincere queat. I1. No- 
vit ipfe Hieronymas, quod hic modus obfèrvetur in Talmud: 
Si quis Rabbi aliquid proponat, & alter neget, fi proponens 
non demonftret fuam Thefin, tum illa relinquitur in dabio, do-. 
nec probetur. IIT. Probabilius ef} unum efe aulorem totius 
hujus pericopes allegatæ, quam duos. Nam confuetudo Tal- 
mudica el, ut fi quod novum apophthegma ponatur, præfigatur 
nomen hoc modo: Dixit ille vel ille : at hic id non fit, fed 
eft continua fententia. IV. Neque certo conflat, an hic Elias 
fic Propheta ille prifcus, an alius quidam Rabbi. - Verifimile 
eft autem fuiffe alium quendam Rabbi, V. Eriamfi Mefias 
L 3 viniret 
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veniret demum in fine fexi millenarii, tamen fatisfieret va: 
{Icinio huic, quia non exprimitur, an in principio, an in me- 
dio, an vero in fine venturus fit. 

Adhec refpondit Hieronymus, ratio temporis adverfatur, 
quominus de alio quopiam Rabbino intelligi pofite Elias 
enim Propheta vixit longe ante Captivitatem Babylonicam. 
Atqui hic dicitar, propter peccata nofira, que maltiplicata 
funte Manifeflum igitur ef aliquem hæc dixife tempore Ca- 
ptivitatis feu exilii, in quo Elias Propheta non fuit. Re- 
fpondit RI Zerachia; Eflo dixerint Talmudici poflrema ver- 
ba; tamen nondum fequitur, quod initio quinti millenarii ve- 
nire debuerit, ©c. Verum quo magis cognofcamus vera 
efle quæ fcripfimus, hoc quoque addo; in libro:inter Judæ- 
os celebri continente hiftoriam Judaicam, edito Hebraice 
Theflalonicæ & dein Venctiis, poftea non tantum Latine, 
fed & Lufitanice & Germanice literis tamen Hebraicis im- 
preflo, confcripto à Salomone filio: Virgæ ; fufe & copiofe 
fatis narrari hunc Judæorum congrelum cum Hieronymo. 
de S.Fide,appellato antea Fofua Lurki.Habita fuit hæc difpu- 
tatio Cæfaraugufiæ An. CIOCCCCXII præfente Pontifice 
Benedito XIM. antea Petro de Luna diéto, cujus medicus- 
erat ifte Hieronymus. In hac autem tam prolixa difputa- 
tione omnes Judæorum magiftri unanimiter admittunt 
verba illa de bis mille annis Meffiz, efle fantifimi- Pros 
pheræ Eliæ, utpote cui Deus futurorum largitus fuerit fci- 
entiam, Sed vero cum viderent hac ratione fieri non pof- 
fe, ut Meffix tempus non prætericrit, addunt, etiam clau- 
fulam feu verba quæ fequuntur, quæ Hieronymus tempore 
exilii Judaici affuta efle dicebat, quibufque ea-quæ præ- 
cefferunt penitus evertuntur;. effe ejufdem Propheræ Elig. 
Quod fi non admittatur claufula, nec. fibi quoque necefle- 
efle ut Prophetæ Eliæ hxc verba adfcribant potius, quamal- 
teri qui {fub fito hujus Prophetæ nomine miferis voluerit 
imponere Hecbræis,  Judicet nunc vel iple- P. Simonius, 
an male locutusfim, quum dixi illum eff Rabbinorem Rab- 
binis, Iterum 
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Irerum dein ad id quod toties dixit redit Simonius, & ut 
explicet enormem iftam difcrepantiam quæ inter Græcos 
& Hebræos eft codices in annis Patriarcharum qui ante & 
poft diluvium vixere, fcribit ; ¿fas leétionum diverfitates in 
exemplarium difcrepantiam rejiciendas efe, non in codicum 
depravationem. Quod- tantundem eft ac fi dixiffet iftam 
difcrepantiam efle difcrepantiam, non autem depravatio- 
nem: Debuiffet oftendere diverfiratis feu diferepantiæ hujus 
caufam, quam plerique non cafui fortuito aur negligentiæ 
& fupinitati librariorum adfcribendam effe fatentur, cum 
manifefta appareat malitia ftudioque & data opera facta 
fit hæc depravatio, five LXX Interpretibus, five Judæo- 
rum cam tribuamus Magiftris. Hic cum expedire fe ne- 
queat Simonius, ut folet ubique inciperes& ubique defi- 
nere, mirifica metabafi faéta, quia Hebræos codices mutos 
efle dixeram, addit, & illa quoque exemplaria unde LXX 
Interpretes {fuam adornarunt verfionem fuiffe muta. Li- 
benter conceffi, fed addidi, Interpretes hos fcivifle mutos 
iftos legere & intelligere codices, quos hodierni Judæi 
nec legere nec intelligere {e pofle fatentur. | Pergit, hac ra- 
tione mutos quoque fore Samariticos codices, quos tamen ne- 
mo fani judicii mutos appellaverit. Inter iftos infanos ta- 
men & ego quoque nomen: profiteor meum, & aflenfuros 
mihi credo plérofque rerum gnaros, qui omnes iftos Orien- 
talium gentium libros à quibus abfunt vocales, concedunt 
aut mutos efle aut faltem femimutos, prout magis minuf- 
ve compendiaria eft fcriptura. In loco Juftini Martyris 
fœde me errafle dixerat P.Simonius. Refpondi illum fom- 
niafle cum hæc fcriberet. Nunc remittit ád cap. ix. difqui- 
fitionum fuarum Criticarum, ac fifufficiat ad capreas me 
ablegafle filveftres, cum nec vola nec veftigium fœdi iftius 
erroris ibi compareat. Ne tamen nihil dixifle videatur ali- 
um refumit Martyris hujus locum cum hac: præfatione, 
Longe plura afferri poffunt quibus-conhtaret Fofium Patrum 
Scripta ne quidem à limine falutavife: at fatis erit hoc loco 
expendere que habet Vofius de verbis Fone cap. 3. 4. adhuc 
quadraginta 
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quadraginta dies © Ninive fubvertetur. Juftinus Martyr 

in loco producens hæc verba Jonæ habet; quadra- 
res, camque lectionem quare probandam cenfuérim 


dixi cap. xxiii. Audiamus nunc qua ratione P. Simonius 


efficiat me in verbis hujus Martyris fæde'erraffe. Dicit Ju- 
tinum Martyrem interpolafle fcripturam LXX Interpre- 
pretum, & ex verfione Aquilæ addidiffe quadraginta. Con: 
ftare enim dicit faréiffimum illum Martyrem feripturæ verba 
haud infrequenter proferre ex LXX Interpretum fimul © Aqui- 
læ tralatione. Nufquam Aquilæ verfionem profert Juftinus, 
quin fimul damnet & abominetur. . Vel unum ex omnibus 
hujus Martyris fcriptis promat locum, ubi ille verfionem 
LXX Interpretum adulterarit verfione Aquilæ, id fi fece- 
rit, virum effe fatebor. Sententiam Theodoreti non opus 
erat laudare, cum prior cam laudarim, fed fic, ut longe 
prætulerim illam Juftini Martyris letionem, qui duobus 
in locis veram LXX Interpretum exhibet fcripturam. Fru- 
ftra argutatur quod inaltero Juftini loco adfcriptum fuerit 
in aliis LXX Interpretum exemplaribus legi zres ñon guas 
draginta tres, uthabet Fuftinas. Quis enim adeo eft igna- 
rus ut pleraque uncis inclufa, inducta & infitiva efle nefci- 
at? Et hic nifi fallor eft fœdus ille error quem me com- 
mifle toties affirmat P. Simonius. Non imitabor ipfum in 
congerendis tot convitiis, hoc folum dixiffe contentus, val- 
de me dubitare utrum P. Simonius habeat nafum. Si for- 
fan habeat, certe non habet nafum criticum, quem tamen 

valde affectat. | 
De acceptione vocis megphms & reppnrélay, Vix uni- 
cam implevi pagellam & tamen me verbofum & garrulum . 
vocat P. Simonius. Dicit illa omnia quæ fcripfi ad rem 
non pertinere, me latebras quærere, & nihil nifi nugas re- 
ponere. Ut aliquid habeat quo eludat ea quæ fcripfi de 
Varia Vocis repganvar fignificatione ñon apud veteres tat- 
tum Judæos, fed & ipfos quoque gentiles: pleraque mea- 
verba confundit, & nequiter invertit, conjungens % Fe 
iftinxi- 
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diftinxi & facra mifcens profanis. Sed quorfum omnia 
hæc nifi ut fe nullo veritatis oftendat teneri ftudio & ni- 
hil omnino habere pudoris? Siquid enim haberet, relin- 
queret quæftionem in fuo ftatu abfque ullis cavillationibus. 
Status autem quæftionis eft ifte? Num rete, & fi recte, 
quo fenfu & Philo Judæus & plerique antiqui Chriftiano- 
rum patres tam Græci quam Latini nullo excepto prxter 
unum Hieronymum, LXX. Interpretes prophetas & bzo- 
mydlgus &ccorum verfionem repgnreau appellarint. Hané 
.ego quæftionem fic folvi; fi interpretes ifti S. Scripturas 
recte fint interpretati, utique etiam fuere Prophetæ, tefte 
non Apoftolo tantum Ir Cor. 14. ubi omnem S. literarum 
interpretationem vocat reppnrequ fed & ipfo Chrifto poftre: 
mo Lucæ ubi difcipulis donum confert intelligendiScripturas. 
Audiamus nunc quid ad iftæc P. Simonius. Quæ reponit 
hæc funt; Verum quo tendat ifta Vofii garrulitas, tu ipfe 
Jjudicabis, vir optime. Perinde illi eff quid feribat, modo 
feribat. Pulcra fané folutio. Cumipfe nihil habeat quod 
refpondeat, remittit me ad hominem nefcio quem, viventem 
in loco nefcio, quo ut mihi refpondeat nefcio quid & quan- 
do. Pergit tamen debnife me refellere Hieronymum © non 
excurrere inaniter. Ert hoc abunde à me fatum & quidem 
non inaniter. Dixi enim non audiendum efle unum Hie- 
ronymum qui manifefte Chrifto & Apoftolo & omnibus 
antiquis contradicit patribus, cum à fui temporis deceptus 
Judæis LXX. illos non Prophetas, fed Interpretes fuiffe 
{cribit. At vero cundem Hicronymum audiendum effe 
quando Chriftum & Apoftolos fecutus dónum iħter- 
pretandi non feparat à dono Prophetix, & LXX. Intér- 
pretes plenos Spiritu Dei © quæ vera funt Seripfife fate- 
tur. 

Latere aliquem probum eft & Latinum & paflim obvium. 
Latere alicui & hoc quoque retum, fed ambiguum & al- 
terius fignificationis, quia fæpe ponitur‘ pro latere propter 
aliquem, vel caufa alicujus latere. Reprehenderat me Simo: 

nius 
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nius ac fidixiflem præcepta Grammatica ante fexcentos de- 
mum annos à Judæis fuifle compilata, negat nunc Simoni- 
us fe tale quid fcripfüfle, fed de punétis fuiffe locutum. Sed 
P. Simonius feipfum loquentem audiat, fic enim feribit, 
Cap. xvii pag. 133. ab/que ulis preceptionibus grammati- 
cis, que -non à fexcentis tantum; ut contendit Vofius, fed ù 
nongentis © amplius:angis inventæ funt. 

… Dixeram ne nomen quidem Còpticæ-linguæestitiffe an- 
tequam. Arabes Ægypto potirentur.  Refpondet Simonius; 
fe nolle de nomine litigare; fuam vero fic declerat fenten- 
tiam. Dico autem fermonem Copticum five Ægyptiacum fu: 
iffe in -Ægypto antequam Arabes potirentur: illis: regionibus. 
Kerum ficut fab Gratis principibus Grecis; vocibus auctus ofa- 
it, ita fub Arabibus Arabicis vocabulis adauttus fuit Non 
fic evadit P. Simonius. Qui funt-Grammatici & præfr. 
tim Critici, qualem fe profitetur Simonius, illorum munus 
eft propriis res quafque fignare nominibus. Libenter qui- 
dem conceflerim Copticæ linguæ nomen detortum effe ex 
Ægytiacæ, cum in medii ævi fcriptoribus non femel Ecyp- 
tos pro Ægypto fcriptum occurrat, fed non inde fequitur 
Copticum {fermonem fuiffe in Ægypto antequam Arabes ea 
potirentur. Exempla quæ addit non reéte ab co propo- 
nuntur, nihiloque melius fuccedunt, quam fiquis hodier- 
nam linguamGallicam eandem effe diceret,ac fuerit illa quæ 
ante Cæfarem in ufu fuerit. De Turcica & perfica linguis 
quæ fcribit, in iis non habebit confentientes illos quos no- 
minat populos. Qui probe Turcice norunt, fi ad anti. 
quam Turcarum patriam fupra Cafpium:maré fitam pere- 
grinentur, nihil omnino intelligunt, : Perfæ overo! liben- 
ter fatentur fe veteres fuos libros ne lecere quidèem noffe: 
De Anglica lingua multo ctiamnum magis fallitur, 
cum putat candem effe ac fuerit illa quæ ante Guilhelmum 
Normannum obtinuit. Illa quippe erat ` Saxonica, quæ 
longius recedit ab.hodierna Anglica, quam: Latinus fermo 
à Græco.. Cum yero {cribit Æovyptium. fermonem: fuiffe 
ufitatum 
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ufitatum in Ægypto antequam cam invaderent Arabes, & 
tum quoque fruftra eft. [ntota Ægypto proprie fic dita, 
folus fere Græcus obtinuit fermo. Si qui in ca linguæ cfènt 
gnari Ægyptiæ, illi hanc aut ex libris, auc ab iftis, quòs 
Arabægyptios & Libyægyptios vocat Ptolemæus, addifcere 
cogebantur. ‘Jftæ enim gentes cum nunquam Græcis Aut 
Romanis dignæ vifæ fint, quæ vincerentur ; idco linguam 
fuam longe melius confervavere, quam urbani Ægyptii Ni- 
il accolæ, jqui Græce loquebantur, cum aliorum > quos 
diximus, fermo fuerit Ægyptius, ut: facile colligas ex A- 


thanafio, Palladio & multis aliis. Quia vero horum térras 


infinita monachorum implevere examina, qui illorüm: ad- 
difcerent fermonem; hinc faétum ut complures inter eos 
reperirentur, qui & Græce & Latine & Ægyptiace loque- 
rentur. Nam fi qui inter illos nafcerentur & non effent ad- 
venæ, iftos fermonis tantum’ Ægyptii gnäros fuiffe multis 
poteft confici exemplis: Pofiquam vero 'añte mille & 
quinquaginta annos Arabes invafere Æbyptur, in ‘unam 
quafi gentem coaluere fuperioris ÆgYpti incolæ cum cir- 
cumfitis populis, ut fe contra inferioris Ægypti Arabas tue- 
rentur, admiflis in urbes Ægypti Arabægypriis & Libyæ- 
gyptis; latronibus quidem; attamen à longo tempore Chri.. 
{tianam profitentibus Religionëm & demum factis Jaco- 
bitisut teftantur Arabes. Ex hac gentium mixturd' prodiit 
illa quæ Coptica vocatur lingua, quæ tamen & ipfa non 
diu fubftitir. Temporė enim Saladini & Mammalucorum 
Principum ab annis nempe quingentis & aliquanto pluribus, 
jam prævalebat in ipfa quoque Thebaide: inferioris Ægypti 
fermo & adfcribi cæpere Arabica, quæ'tamen abfunt ab il- 
lis quos vidimus libris, qui fex vel etiam feptem feculorum 
præ fe ferunt antiquitatem. An id factum fit quod anti- 
quatus jam illa tempeftate cffet fermo ille ut videtur exifti. 
mafie Petrus Vallenfis, an vero aliam ab caufam, cognofci 
forfan poffit ex Arabicis quæpræfiguntur præfationibus. 
De hoc enim nihilquod affirmem habeo, 
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In verfione Syriaca opus non eft ut gugftionarium mute- 
tur in cufodiam, cum apud medii ævi fcriptores vox ifta 
non femel occurrat pro carcere & loco torturæ. Ut ut ta- 
men admittatur hæc mutatio, quid demum inde lucrabimur, 
cum in verfionibus Syriacis tot occurrant loca unde confi- 
ci poflit, ut cum Bocharto loquar illas admodum effe re- 
centes ? | 

Pergit dein ridere P. Simonius & fimul ringi, quum 
nihil habeat quo eludar ea quæ fcripfi de fecunda A- 
quilæ editione quam sunrpwaw diétam fuifle cuique additas 
fuifle oftendimus {traditiones Judaicas. Quid, ad hæc 
Simonius ? Poftquam Auguftinum & Hicronymum tra- 
ditionum Judaicarum meminifle monuit, fubjungit; idem 
quoque paires qui fecunde editionis Aquile mentionem fece- 
runt, nunquam illam Stvripwany appellante Miror tron- 
tem Simonii, cum tam manifefta fine Anaftafii Sinaitæ 
verba, qui non uno loco docet fecundam Aquilæ editionem 
ditam fuifle my Aura urpway, ipfumque hoc confirmet 
Juftinianus in novellis conftitutionibus, qui vel folus mul- 
torum inftar efle poflit, Quærit tamen Simonius ; an żdeo 
fecunda illa editio, eft. fecunda editio. verfionis Aquile, quia 
Zumpwow vetus Novellarum interpres reddidit [ecun dame edi- 
tionem ? Sed oftendat P. Simonius mentitum effe Juftinia- 
num cum Surmwoi Aquilæ tribuit, oftendat errafle vete- 
rem cjus interpretem, oftendat quoque falfum effe Ana- 
ftafium Sinaitam, cum id ipfum non uno confirmat in loco. 
Hodicrnos Judæos Mifnam vocare &urpwoiv: quis nefcit, 
aut quid ad rem facit? Quis etiam nefcit id quod ex Au- 
guftino probare conatur Judæos habere traditiones quas 
vocant orales? Quærit tamen à me cur Epiphanius cum 
meminerit traditionum Mofis & Akibæ, nullam ctiam men... 
tionem fecerit traditionum Aquilæ? Quia id minime fuit 
oọpus,cum eædem fint traditiones Akibæ & Aquilæ.Sufficit 
præceptorem nominafle, à quo illas habuit Aquila.. Tradi- 
tionum vero Aquilæ feu Onkelos, ut illum Judæi vocant, 
fæpius mentionem faciunt Rabbini. SAME 
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Hic demum ubi tot LXX Interpretum errores congef- 
ferat, fortiter rem gerere& omne ingenii acumen explica- 
re debuerat. P. Simonius; verum nufquam maturius recep- 
tui canit, unum tantum hoc promififle contentus editururn 
fe librum quo iterum congrediatur & fortiorem fe præftet. 
Verum ut opinor non iterum congredictur, fed iterum fu. 
giet. In anteceflum tamen hoc affirmat eadem arte ea. 
demque facilitate, qua ego LXX defendo Interpretes, poffe 
quoq; defendi Aquilæ verfionem. Magnam certe Judæorum 
promerebitur gratiam fi quacunque ratione Aquilæ poft | 
adftruere verfionem. Id fi præftiterit, facile quoque efficiet 
ut Talmud de Evangeliis & de Ecclefia triumphet Synagoga , 
&.ut ipfe velut Mefi præcurfor ab omnibus adoretur Rab- 
binis. 

Utoftendat LXX Interpretes Græce nefciffe profert dein 
Hieronymi locum fcribentis vocem simrgavews ab illis effe | 
confiétam interptetibus, cum verbum id à nullo fapientium 
feculi apud græcos fucrit ufurpatum. Sed infigniter errat. 
Si enim non fit Græcum, utique neque XGA UNS, g- 
aus, euftaunus, yeguas & fimilia erunt Græca. Sed 
fefellit Hieronÿymum, vel quod fimplex xgAuhs -non fit fat 
Græcum, vel quod åmrgAúmrlev in contraria tantum po- - 
fitum reperiffet fignificatione, pro tegere, obvelare & do-. 
lofe recondere ; cum-tamen apud antiquiffimos etiam Græ-- 
cos co quo apud facros fcriptores fenfu acceptum occurrat. 

Iterum dein LXX aggreditur, & ut oftendat lectionem , 
hodiernam meliorem efle, ac fuerit ca, quam ipfi fecuti funt; . 
profert locum proverb. vi. 16. ubi dicit LXX aliter legifle ac . 
fit in hodiernis libris, quod verum eft,legerunt enim' rmy & | 
poftea sawn quod autem dicit melius fenfum conftare & me- 
liusillum cum fequentibus cohærere in hodiernis verfionibus 
quamin Græca,omnino id aliter fe habet. Fefellit eum quod . 
& alios fefellit, qui quod fenfum laborare exiftimarent ante . 
Exxye, addiderunt éžoñobpevbroovrey,: quomodo in. rultis 
editionibus perperam legitur, . Sed vero verba illa uvre. 
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præcedunt debent referri.. Quapropter cito, venit ejus per- 
ditio , confrailio & contritio incurabilis, quoniam gaudet 
omnibus que odio habet dominus. Conteruntur autem propter 
impuritatem animæ, oculus. contumeliof,: lingua. injujta, ma- 
nus effundentes Janguinem juflum, © cor ftruens cogitationes 
malas, © pedes feftinantes ad malefaciendum.. Judicet nunc 
lector quanto melius cum iis quæ præceflere,& iftis quæ fe- 
quuntur hæc conveniant, quam quod vulgo legitur, Sex 
Junt que odit dominus © Jeptimum dereflatur anima ejus, quæ 
certe merum faciunt frigus. | 

Dicit dein perinde efle utrum in loco 24. Numer. Gog. 
legamus an Agag. quia aleph apud Hebræos fæpe additur. 
Si dixiffet iftam literam in compendiaria Scriptura fxpe 
omitti, aliquanto quidem melius, non tamen rectè fuiflet 
locutus. : In tota lingua Hebræa vel unum proferat exem- 
plum ubi nomini proprio ifta in initio litera præfigatur. 

In loco Eufebii de hexaplis cum adeo plana fint omnia, 
ut nihil quod opponat hactenus comminifci potuerit Simoni- 
us, non eft ut diutius immoremur. Si quis non contentus: 
iis quæ Valefius fcriplit fequi malit errorem Petavii & qui 
temere illum fecutus eft Simonii, per me licet ut unufquif- 
que pro captu {uo fentiat. Debuiffet refpondere argumentis 
Valefi, quibus ille folide fatis probavit Origenem. nulla 
concinnalle Očtapla, fed hexapla & tetrapla? Quid ad: 
hæc Simonius ? Dicit me totum ab aliis pendere, © ne qui- 
dem à limine Patres falutaffe. Ego quidem non foleo pa- 
trum falutare limina, illosetiam in fuo Sacrario & in inti- 
mo latentes receflu invifo, & quidem abfque ullis præviis 
officiis, nec indigeo admiflionali, cum ipfi meliusfuos mihi 
declarent fenfus,quam fi interprete utar Simonio.Dicit autem 
ille ea quæ [cripfi non convenire cum iis quæ habet Valefius, 
utpote qui Hebraica & eadem Hebraica Græcis expreffa li- 
teris, duabus defcripta fuifle exiftimet paginis, cum ipfe 
una eademgue illa inclufa fuiffe dixerim pagina. - Atqui 
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Si difféntiam à Valefio, quomodo verum effe poteft id quod 
paulo ante dixit, me totum ab aliis pendere? Uttamén 
cognofcat merito hac in parte me diffentire à Valefo, hoc 
dixifle fuffciat, fi illius fequamur fententiam, non fatis bè- 
ne conftare rationem hexaplorum, quo enim referenda fep- 
tima editio >: Quapropter ut intelligamus fenfum Eufebii, 
operæ pretium tucrit verba ejus adfcribere, quæ totam rem 
conficiunt, clareque fitum, ordinem & œconomiam often- 
dunt hexaplorum. Sic itaque ille; "Esje À anis ééamaots 
W da nur LE ras bouge Homes éxdbors, du Hgvoy 
méurllu, eme © fum È Rdbunr males épumveidu Eh 
pus œubis, oœmueacwry ds y Teeri éupnuéras ey m0 gT 
mots yeprous Aymoyiyo TÙ yoù Beflrepu. Sic verba Eule- 
bii legerunt cumalii, tum quoque Cedrenus & Nicephorus 
nifi quod ille omifit 8% m&s gubis: Unde apparet etiam olim 
in ambigua leétione hæfifle multos, nefcientes num ad. 
præcedentia, an vero ad ea quæ fequuntur referenda effent 
ifta č% pus œuûis. Hinc fatum utalii fextam,alii ut Zona- 
ras feptimam, alii utranque fimul verfionem in Jericunte 
repertam fuiffe {cripferint. Corruptum effe hunc locum, 
cènfebat Petavius & infeliciter admodum corrigere conatur: y 
Valefius exa&tifimæ vir diligentiæ, tranfpofitis prioribus 
yerbis ifta ad fequentia referenda effe cenfebat, fic enim 
vertit; Rurfus in principio unius notavit inventam illam fu- 
ife Hierichunte in dolio, fecutus nifi fallor Zonaram & 
forfan Suidam, cum tamen Cedrenus, Nicephorus & alii 
utranque fimul & fextam & feptimam editiones in codem 
iftoqgolio repertas fuifle fcribant, legerunt quippe eupny é- 
vas NON évpnuérns. Sed reste fe habet 8 mas pro bhy 
puès œnidbs. Sextam enim & feptimam verfionem in unas 
cademquè Origenes exhibuit pagina, duas dimidiatas pro / 
una computans verfione. -Eadem ratione Nicetas in the-s 
fauro, ubi de Origene agit, affirmat illum, 8 puas æñidbs, 
five in. una pagina; exhibuiffle Hebraica Hæbræis cadem- 
que, Græcis o defcripta -literis Non. hæfiflec Valeh- 
i us 
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-us, fi Græca hujus fcriptoris vidiffet verba quæ quod non- 
dum edita fint adfcribam; “Tibes 99 mm Eßegimty Atéw êy 
ua œniN ypauypny Emnvingis, © ras dlo arAidhs doni 
puas Aoo pevos ws igodyvæ gus, emye xaTa Tesrlw, HG ov 
dé duriear onida, my épumreaav o% éBdburxorre dúo. amw 
m T8 Aww Ax trame my T8 Buupgys MéTirate my 
@Ocodblwros, 0° oùaw my mumlw endon È mwao my Teg- 
moy mariu mr myar Sabu ournônre Ya moy ÉÉar Ad. 
Rete monet Valefius in conftituendis hexaplis errafle Ni- 
cetam, cum neglecta fexta & feptima verfione pro illis fub- 
ftituit Hebræum tdxoos fecutus ex parte Epiphanium „qui ta- 
men multo magis erravit & fibi ipfe contradicit, cumhunc O- 
rigenis laborem & Hexaplorum & Otaplorum nomine do- 
nat. Duas tantum editiones dedifle conftat Origenem, hoc 
ipfe fatetur Epiphanius, quipoftquam dixit à numero fex ve- 
fionum Græcarum Origenem opus hoc infcripfifie hexapla, 
addit ñ ox&raæ, annumeratis nempe duabus columnis qui- 
‘bus Hebraica. continebantur quomodo fibi: conftent non vi- 
deo. Nam fi à numero verfionum opus hoc appelletur, quid 
ad rem facit numerus columnarum aut paginarum, aut quo- 
modo Hæbræi codices verfionibus poflunt annumerari, quo- 
modo Origenes idem opus duplici inferibere titulo? Quomo- 
doitem fieri potuit ut neque ipfe Origines, neque Euiebius, 
negue Hieronymus Otaplorum iftorum unquam. memine- 
rint? Facile hinc conficias Epiphanium cum iftud fex ver- 
fionum opus hexaplorum nomine appellat, tum illum reste 
cum Origene omnibufque doĉtis fuiffe locutum. Quando 
vero idem eadem hexapla propter appofita gemina Hgbræa 
vocat Otapla, tum loqui cum librariis & indoétis, qui co- 
lumnas feu paginas non autem verfiones numerabant, Si- 
mili ratione cum tetrapla, quibus Hebræa accedebant, vo- 
cat hexapla & tum quoque cum vulgo & idiotis loquitur. 
Sive enim abeffent Hebraica, five eadem adeffent fcripta, 
tetrapla femper manebant tetrapla. Atque hæc quidem 
nunc fufficiant. Si quæ alia fint quæ ad ordinem & ra- 
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Si quæ alia fint quæ ad ordinem &rationem hexaplorum & 
tetraploruw. pertinent, quæ nondum expolui, promat illa 
P.Simonius,& fentiet me non {olere aliquid promittere,quod 
non etiam cum fœnore præftare paratus fim. In procuranda 
veronova LXX Interpretum cditionc,opus non eftut exfpe- 
etur Elias Rabbinicus. Prodeant prius caftigatifima & 
jam tot promifla programmatis P. Simonii editio: prode- 
ant fexcenti ifti quos in illis interpretibus obfervavit erro- 
res, imo vel unum in quo peccarint oftendat locum; id ubi 
fecerit, & ego quoque promiflum exfolvam. 

Iterum dein refumit locum Eafebii ubi dicit Origenem 
non contentum Hcbræas didicifle literas, comparatie fibi 
etiam à Judæiş exemplar, illis exaratum literis, quæ pro- 
totypæ cfle dicuntur. Retinendam P. Simonius affirmat 
vulgatam letionem, prototypas enim Judæorum fcripturas 
vocari illas quibus Judæi utuntur, non autem Samaritæ, 
Sed vel unum ex omnibus antiquis fftat.teftem qui proto- 
typi codicis meminerit illo præfertim tempore quando bis 
mille & plures præterierant anni ex quo Moyfis prototypum 
perierat. Evo vero teftem dedi luculentum Africanum 
nempe qui Samariticas :literas primas & prototypas vocat. 
Sed vero mirifice & hic &:paflim alibi declamat Simonius 
&me magnum fcelus commiffifle putat,quod fine auctoritate 
libri alicujus manufcripti meprorumus: mutarim in mept 
sumis, ac fi jam à multis feculis + & v literæ in libris non 
promifcue ponantur. Pergit tamen, Eufebium fi hoc vo- 
luiffetnon fcripturum fuifle bg mis Ioudtyors, fed opg Urs 
Saugeiry. An ergo Samaritæ non fucre Judæi? Quor- 
{fum addidiffet prototypas fi non de Samariticis intellexiffet 
literis? Etiam {i vulgarem retincamus letionem, quæ ta- 
men manifefte mendofa eft, ne fic quidem verba 
Eufebii de alio, quam de Samaritico accipi poflint codice, 
cum aliorum Judæorum nec literæ, nec exemplaria proto- 
typa dici potucrint. Inftat tamen & Eufebium hoc voluifle 
dicit; Origenem non folum à Judæorum magiltris linguam He- 
bream addidicife, Jed etiam Hebraicum illorum exemplar, fibi 
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comparaÿe, ut illud Juis hexaplis infereret. i: Addit: hxc 
verba luce meridiana efle Clariora,funt fane fed & quæ inep- 
ta funt luce meridiana clariora effe poffunt. Si addatur pro- 
totypum, quod hic non pofuit Simonius, definunt effe cla- 
ra & fiunt inepta. Præterea, quomodo linguam Hebræam 
addifcere: potuit Origenes , fi nullum. habuerit exemplár 
Hebræum ? Quod f illud ufu detritum & obfoletum fueris 
opufque habuerit aliud fibi comparare; adeone ineprss fuif- 
fet Eufebius ut tam futile fatum tanquam rem memorabi- 
lem fuæ inferuiflet hiftoriæ? At vero quam præclara om- 
nia fe habeant, fi noftram fequamur Interpretationem, ju- 
dicent rerum & verborum ggati. 

Ur oftendat Simonius Origenem non vidifle Samariti: 
cum exemplar, co utitur argumento quod ad Ezechielem 
9. V. 4. fcripierit didicifle fe à quodam Hebræo in antiquis 
charaéteribus literam Tau crucis formam. habuifle. Inde 
conficit Simonius, fi Samariticos vidifler aut novifiet'Ori- 
genes characteres, opus non fuiffe ut hæc ab Hebræoaddif. 
ceret Verum turpiter :errat. :Origenis ætate adeo jam 
mutatæ crant literx Samariticæ, ‘ut T litera quidvis- potius 
quam crucis formam repræfentaret. Imo jam ante cap- 
tivitatem Babylonicam defifle literam hanc effe crucifor- 
mem'certo. indicio funt nummi Hebræorum illa tempeftate 
cufi. Ta antiquiffimis tantum ficlis litera T crucis forma 
confpicitur quam exactiflime. Clarum itaque Origenem 
non ex: Samaritica fui temporis fcriptura, fed ab-illis qui 
prifcos iftos vidifentnummos debuifle hoc cognofcere. 

Iterum dein fua producit verba hæc nempe; Fuftinus 
Martyr dijputans contra Tryphonem Græcim Aquilæ Tater- 
pretationem donat nomine contextus Hebræi. Addit ctiam; 
Patres verfionem Grecam Aquilæ donant nomine codicis Fre- 
bræi. Atqui hoc iplum eft quod reprehendi. Non Patres 
tantum, fed & plerique noftri feculi Theologi cum fenfum. 
Hebræi codicis volunt declarare dicunt, #4 Hebræo fic le- 
gitur. Nemo tamen ullam verfionem Hebræi codicis nomi- 
ne donaverit. Quod 
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Quod columnellas cum Ruffino, fi tamen ille fic fcripferit, 
ubique-vócėt, quas Latini columellas appellant, per me li- 
cet utin eo quoque fuum féquatur judicium. Cum dicit fe 
ignorare utrum Eufebius decurtarit Africanum, de co non 
dubitabit fi Syncellum adeat qui pluribus ih locis id fatum 
oftendit. Dicit Syncéllum mihi efè conttatium, nec tamen ad- 
dit ubi & qua in ré. Qüiamant tempus perdere, quærant 
nufquam invenienda. Aurem déinde Batavam mihi tribuit, 
quod intelligere nequeam quomodo infinitæ lineæ parallele, 
unam tantum rectam conftituant lineam. Iftud vero quia 
càptum meum longe exfuperat, crucem mihi imprécatur. 

Redit dein ad locum ubi agitur de Lotho;qui-ebtius & nef 
cius cum filiabus dormivit, cui à Rabbinis appofitum fuiffe 
fcribit Hieronymus, videri incredibile coire aliquem nef 
cientem.  Hæc cum clarum contineant fenfum, dicit tamen 
Simonius verba iftæc vix illum admittere fenfum. - Affir: 
mat hic agi de punétis regularibus, æque fcilicet Hierony- 
mo notis ac irregularibus. Sed fi non illum;,qui primo fta- 
titi intuitu obvius éft, oftendat ecquem alium verba iftæc 
conftituant fenfum, quem ne nunc. quidem, licet rogatus, 
potuit exhibere: 

Dixeram R., Saadiam nonante nongentos, ut ipfe vole: 
bañt, fed ante 756 annos floruifle. Refpondet P. Simo- 
nius, fele pofle efficere ut 756: fiant nongenti: Itum 
enim Saadiam co/legiffe punéta que dudum à patribus Juis 
edita fuerint. Trèrum malè, cum non à parentibus Judæis, 
quibus ignota erant punéta, fed ab Aräbibus debuerit háu: 
rire fiquam puntorum vocalium habuerit fcientiam. Vixit 
enim intet Arabas primo quidem in Ægypto, poftea vero 
in Babylonia. Fruftra eft itaque cumme mihi contradicere 
affirmat. Qui enim fieri potuit, ut Judæis Arábibus & qui 
Arabice fcripfere,non etiam nora fuerint punéta Arabica? Sed 
vero ut hoc quoque addam, in ætate, ordine & numero 
Jaonim non conveniunt inter fe Rabbini. Qui antiquiorem 
faciunt Saadiam, illi eo quo diximus anno vixifle eum ex- 
iftimant. Sed fi alios audiamus Rabbinos, uti Eliam Le- 
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vitam & Manaffen ben Ifrael, vix poteft effe multo vetufti- 
or fex feculis. Illi enim Saadiam recentiorem faciunt Jehuda 
Chiug, qui ante fexcentos & quiriquaginta fere floruit an- 
noss Utut tamen verior videatur aliorum fententia, ni- 
hil tamen ad rem facit, quod Saadias mentionem punéto- 
rum fecerit vocalium. Fo enim jam.tempore tiota illa fu- 
ille diximus Arabibus, non tamen adfcripta corum Alcora- 
nis, qui fi fex feculorum vel æquent vel fuperent tatem, 
vel nullos vel certe quam pauciffimos, idque in dubiæ tan- 
tum lećtionis vocibus, appofitos habent apices. 

Argùmentum. certiflimum novitatis punétorum de- 
promferam ex feptingentis & pluribus libris Hebraicis 
“qui olim fuere in bibliotheca ferenifimæ Chriftinæ reging, 
à quibus omnibus, fi quingentis effent vetuftiores annis pun- 
ta abeffent. Quid adhæc Simonius? Dicit me non legere 
libros, {ed numerare quemadmodum bibliopolæ. folent, ni- 
hiloque plus illos intelligere, quam intelligant bibliopolæ. 
Sefe vero illos legere diligenter & cum judicio expendere. Si 
id verum fit, qui ergo fit, ut bonus toties impingat Simo- 
nius? 

Specimen dein eruditionis fuæ Hebraicæ exhibet-P. Si- 
monius.: Dicit feante complures annos fcripliffe Epiftelam 
ad fapientiffimum Capellanum,, in qua tamen nihil occur- 
rit; ut exiftimo, quod non norintetiam illi, quieam non 
legerunt. Quæ fequuntur & illa quoque fæpius allis dia. 
Quod dicit codicem Hillelianum non fuiffe ram:vetuftum 
quam Judæi prædicant, & hoc quoque alii- monuerunt. E- 
go tamen libens conceflerim eum fuifle veruftiflimum.: Sed 
quod ad rem facit, illud fuerat addendum, notas ®vocales 
à recentiori manu huic-fuifle adfcripras, atteftantibus id 
ipfum illis qui codicem huncolim vidérunt, Rabbinis. Sed 
Simonius huic argumento fic refpondet, alios: Jæpe fcribas 
cefe qui codices exarent, alios qui punla vocalia illis adjici- 
ant, Sed: hoc‘ Rabbinicum efugium, fi verum.effet, jam 
quoque in illis exemplaribus, quæ ante tria, &; quatuor. ex- 
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arata fuere fecula; ifta atramenti occurreret diverfitas, æque 
ac in vétuftioribus. 

Fruftra dein ea quæ fcripfi cavillatur. Quid enim ad 
rem faciunt, aut quis nefcit etiam ante Bombergi editionem 
prodiifle quoque Hebræa punétis diftincta exemplaria? Illa 
non probarunt nec fufpexerunt Judæi, fed demum ifta quæ 
primum ex Bombergi Officina præfidente R.Chaim in lucem 
prodierunt. 

Quæ de Daniele Bombergo fcripf, ut vera efè oftende. 
rem, produxi verba è Scaligerianis, colleétis à fratribus Pu. 
téanis. Refpondet Simonius fcriptum hoc effe nugatorium, . 
pari ratione ac fupra Abulpharajum vocavit nugatorem. 
Vcrum non hoc, fed iftud quæritur, utrum falfa fint quæ 
illi fcripferunt; & utrum omnia ea, quæ non faciunt ad 
guftum P. Simonii, fint etiam nugatoria. Addit me infen- 
fum cffe Judæis quod illi omnia bona progenitoris mei Bom- 
bergi dilapidarint-in edendis libris Rabbinicis. Dixi me 
avunculum habuiffe illi affinitate junétum, non vero me, 
qui nulla junétus affinitate nunquam potui inhiare ejus bo- 
nis, ut fingit Simonius, quafn liberos & nepotes reliquerit 
quamplurimos. Sed male habet P. Simonium quod infeli- 
cis meminerim Bombergi, & fane non fine caufa. Sienim 
& hujus & fimilium qui in magnis edendis Bibliis opes fuas 
diflipavere innotefcant exempla, utique metuendum ut in 
pofterum defint qui ad edenda Simoniana polyglotta. im- 
penfas conferant fatui. 

Oftenderam craflum Simonii errorem, quod non confulto 
vero & genuino Ignatio, verba Pfeudoignatii attulifièt. Si 
fupinitatem aut. negligentiam fuam hac in parte agnoviflet, 
ingenuitatem ejus laudarem, : Nunc vero cum rejeéto vero; 
fpurium & adulterinum huic prælert Ignatiumiinfelix ejus ju- 
dicium& fimul impudentiam fatis mirari non poflum. Di- 
cit Pleudoignatium non effe ubique: interpolatum. Often- 
dat vel unicam in.-toto pfeudoignatio paginam,“ quæ non 
quam fædiflime fit interpolata. -Hoc vero in. loco non im 
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terpolata tantum, fed & præcipua fui parte truncata eft 
letio. Dicit fenfum veri Ignatii obfcurum effe, Pfeudoig- 
natii vero clarum. Tam clarus eft, ut fimul quoque fit 
putidus, cum abfint ea verba quæ ftatum quæftionis con- 
tinent. An vero obfcura fint veri Ignatii verba, judicent 
illi, qui melius Græce intelligunt quam P, Simonius. Quod 
Interpretatus fim quid fit x&ry, quid item, mwepreTuj di- 
cit me effugium quærere. Hoc nempe femper & ubique 
folenne eft P. Simonio, ut patim me latebras quærere au- 
dacter affirmet, cum ipfe nufquam pedem figat, fitque to: 
tum cjus fcriptum nihil nfi fuga perpetua. 

Quæ deinceps fequuntur in quibus {cribit dubitare fe an 
ulla unquam Herodianorum fucrit feta, legant qui velint. 
Eodem jure dubitet quoque, an ullus unquam fucrit He- 
rodes. Digna quoque eft P.Simonio prolixa illa digreffio 
qua oftendere conatur, non ovum ovo effe tam fimile, 
quam Poftello fit Voffius. Facile ex hoc & pluribus 
aliis intelligas locis, quam fit plenus Poftelli P. Simonius, 
utpote cujus omnia opera legit, relegit, compendiavit & 
memoriter tenet, ut loquebatür amicus, qui id mihi affir- 
mabat. Sed & libros quos fe fcripturum promittit cum hoc 
titulo del coglionatore Vofio & fimul del padre Simonio cog- 
lionato; per me licet ut in lucem prodeant, & ut Polyglot- 
tis præfigantur Simonianis. Idenim fi fiat, jam demum 
integris & non mutilatis aut caftratis frui licébit Bibliis, ut- 
pote quæ vel in ipfa fronte teftes fuæ habeant integritatis. 

Quzæ deinceps fequuntur talia funt omnino, ut miratu- 
rus fim fiquis aliquod ex iis argumentum poflit conftruere, 
quo vel ea quæ fcripfi infirmentur, vel quo fua ftabiliat 
P. Simonius. ` Si fingula perfequar, quid demum affert quo 
fe rete locutum fuiffe evincat, cum feribit Clementem & 
Patres vafre & dolofe cum Judæis fuifle congref- 
fos? Quidscontra illa quibus oftendimus vocem Hagiogra- 
phorum nan effe mutandam in Hieronymo? Quid etiam 
contra ifta quæ fcripfi de volumine Mofis, quod in Syna- 
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gogis magis recondunt, quam legunt Judæi? Dicit, certum 
efe Judeos in volumina, que Synagogarum ufui férviunt, ni- 
bil fere mutationis invexiffe.. Verum, ut hoc perfuadeat, 
oftendendum fuerat Moyfem non quinque, fed unum tan- 
tum fcripfifle volumen, quemadmodum. hoc loco affirmat 
Simonius, quamvis & tum quoque nimium concedit, ut- 
pote qui paflim alibi nihil Moyfis fuperefle contendat, fed. 
tantum nefcio quæ fcribarum de Moyfe collectanea, 

Ad confirmandam tamen emendationem {uam adfert au- 
étoritatem Petri Comeftoris & nefcio cujus alterius barba- 
ri, qui& ipfi apud Hieronymum hagiographa in apocrypha 
mutanda effe cenfebant. Miferam criticam iftiufmodi 
nixam tibicinibus! Quod noftra ætate P. Simonius, idem 
inficeto hoc feculo faciebant ifti magiftri, ut jugularent 
quidquid non intelligerent. 

Iterum dein ad Danielem fe confert, ut oftendat illum 
æque à Judæis atque à Chriftianis aecenferi prophetis. 
Produxi locum Thalmudis ubi manifefte Daniel dicitur 
non fuifle propheta. Verba Thalmudis hæc funt titulo 
Sanedrin cap. 11. 16. adifthæc verba Danielis; + vidi 
ego Daniel vifionem illam: at viri qui mecum erant 
non viderunt. Quinam illi viri? putant quidam eos fuiffe 
Haggæum, Zachariam © Malachiam. Hi preæflantiores 
erant Daniele, utpote qui effent prophetæ, cum Daniel non fu- 
erit Propheta. Qui ícire velit quam mirifice hunc nodum 
{olvant Rabbini legat ea quæ fequuntur. Dixi itaque multo 
felicius quæftionem hanc folvifle Montaltum Judæum ap- 
plaudentibus etiam aliis Judæis. - Affirmabat quippe ille, 
Danielem atque afinam Balaami eadem prorfus ratione vi- 
diffe quæ-viderunt ; illam quidem cernentem quæ non vi- 
deret ipfe Balaamus ; Danielem vero videntem ea quæ non 
viderent ipfo majores prophetæ. Verba quæ ex priori meo 
fcripto profert Simonius hæc lunt; Danielem eadem prorfus 
ratione que fcripfit vidiffle, atque afinam Balaami cernens 
temea que ipfe non videret Balaamus : Ad hæc P, Timonius, 
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«Viderit ipfe Vofius Latinifimus, quam inepte loquatur : vérba 
enim illius indicant vijam efe & Daniele afnam Balaami. 
Judicent nunc qui Latine {ciunt quam futiliter ablata di- 
ftinétione & male verba mea conftruendo abfurdum ex il- 
lis fenfum exfculpere conetur P. Simonius. Fruftra quo- 
que eft in iis quæ poftea dicit, cum me pervertere feribit 
fignificationem ineptæ iftius vocis pasou contra mentem 
Aquilæ & Epiphanii, qui non eo quem adduxi tantum in 
locos fed & alibi yegpãa & quod æque ineptum eft dys. 
yeapa proiifdem à Judæis nonnunquam accipi affirmat, 
nempe pro minutis libellis & fcriptiunculis, quomodo'eti- 
am vocem cœtub à Judæis accipi nemo negaverit. Quod 
autem addit univerfam S. Scripturam vocari BißAiaæ, ni- 
hil ipfum juvar, cum & illa vox dupliciter accipiatur pro 
libello, Epiftola feu codicillo, ut in Evangelio 6ißAioy >m- 
omano, & pro libro, ut cum aix libri Moyfis & pro- 
phetarum appellantur, & tum BiBAioy non eft diminuti- 
vum, fed idem quod fBiBAos, nempe 40 éx Bißaou, volumen, 
codex feu fcapus papyri feu membranx. Ridet iftæc Grame 
matica P. Simonius, fed quomodo poteft fe criticum profi- 
teri, {fi grammaticam nefciat ? | 

Quia in iis quæ ante triginta fere fcripfi annos conceffe- 
ram linguam Hebræam aliquando Syriacam dici, quod po- 
ftea fi rete loqui velimus non concedendum effe monui, 
multus eft P. Simonius ut oftendat me mutari velut luna. 
Sed vero luna femper eadem eft, quantumvis alia aliaque 
P. Simonio videatur. Quare autem nunc non concedam 
{fermonem Syriacum unquam Hierofolymis ufitatum fuiffe, 
patet ex iis quæ jam diximus. Scio quidem plerofque feculi 
noftri theologos & complures dotos in co fere confenfiffe, 
verum quantumvis numerofa fuffragia parvi apud me funt 
ponderis, fi nullis idoneis &’ejufdem temporis fulciantur 
teftimoniis. Uno folum quamobrem fic fentiant utuntur 
argumento, co nempe quod cum tempore Chrifti & Apo- 
ftolorum adeo mutata jam fucrit lingua Hebræa ut-vix He- 
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bræa dici potuerit, aliam quærendam effe exiftiment ap- 
pellationem, quæ linguæ hujus proprietatem & conditie- 
nem fignantius aliquanto declaret. Multis itaque placuit 
ut Syriaca vocaretur hæc feu lingua feu dialeétus, à circum- 
fitis undique Syris fumta univerfali appellatione, cum Sy- 
ria tam late pateret, ut non tantum quidquid ab Ægypto 
ufque ad Euphratem jacet terrarum, fed & Babyloniam, 
Mefopotamiam magnamque Armeniæ partem {fuo comple 
éteretur nomine.  Sed velim fcire quo tempore & qua ra- 
tione lingua Hebræa cœperit efle Syriaca. Sub Syriæ regi- 
bus conftat multùm ceam mutatam fuiffe Græci fermonis 
mixtura, non autem Syriaci. Unde igitur & à quo Syriæ 
tam late patentis populo admiffa fuit à Jerofolymitis ifta 
Syriaca lingua, quam Chrifto & Apoftolis volunt fuiffe 
vernaculam? Non defuere itaque qui eam, æque ac lin- 
guam Hebræam, fanétam appellandam effe cenfuerint. 
Verùm {i Judæos audias, illi linguam Aramæam, id eft 
Syriacam, vocant linguam gentilium, & Aramæos feu Sy- 
rosgentiles, eftque convitium Syrum feu Aramæum quem- 
quam appellare. In Syriaca verfione Novi teftamenti pro 
Græco & gentili ponitur Aram,& alibi pro IdololatraQuam 
autem odiofi Judæis vifi fuerint Syri & Syriaca lingua, vel 
hinc cognofcas, quod in Thalmude R. Jochanon affirmet, 
fiquis aliquid à deo petat lingua Syriaca, ejus preces ad 
deum non deferri, quod angeli infervientes deo non intel- 
ligant linguam Syriacam. Paffim talia in Thalmude oc- 
currunt, ut cum Samaritas medios faciunt inter Judæos & 
Aramgæos, id eft Græcos feu gentiles, unde clare fatis in- 
telligas nec antiquos, nec hodiernos Judæos unquam ad- 
miffle, ut quæx Hebræa, eadem quoque Syriaca diceretur. 
Ne quidem illi Judæi qui in Syria verfione utuntur, quam 
Chriftiani & Arabes vocant Syriacam, patiuntur hoc no- 
men, & Chaldeam jubent iftam vocari verfionem. Mi- 
nime vero fuccedit argumentum quod P. Simonius producit 
ex Daniele 11. 4 ubiChaldæi dicuntur refpondiffe Regi 
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Syriace,. unde concludit Syriacum & Chaldæum fermonem 
fuiffe eundem. Verum exinde concludere débuiffet, non 
licitum fuiffe Reges Aflyrios alio quam Aflyrio alloqui fer- 
mone. -Pari ratione efficere potuiflet Rómanum & Græ- 
cum fermonem fuiffe cundem, cum ut habet Valerius Maxi- 
mus lib. 11. cap. 2. Magifiratus Romani magna cum per- 
feverantia cuffodierint, ne Grecis unquam nifi Latine refpon- 
Jà darent. Quinetiam ipfa lingue volubilitate, qua plari- 
mum valent, excufa, per interpretem loqui cogebant, non in 
urbe tantum noftra, fed etiam in Græcia © Afa. Quod au- 
rem dicit P. Simonius fefe linguam iftam de qua fermo eft, 
appellafle modo Syriacam, modo Chaldeam, modo Chal- 
daico-Syriacam, meque de nominibus tantum lites inten- 
dere, id an verum fir, alii judicent. Efto tamen, fine ver- 
bis & nominibus res ipfæ explicari non poffunt. -Si Chal- 
daicam folam nominaffet, reéte fuiffet locutus. Syriaca 
cnim, ut diximus, nunquam à Judæis fuit admifla, ergo 
neque Syrochaldæa, vel ut loquitur‘ P.Simonius Chaldaico 
Syriaca, quæ tamen lingua nufquam occurrit nifi in fcriptis 
forfan neotericorum, qui quandò' expedire fe non poflunt 
iftiufmodi fingunt voces, quas ipfa rerum non capit natu- 
ra, nec accurate fe loqui exiftimant, nifi barbaris & mon- 
{trofis utantur appellationibus: Hine nata Helleniftica, 
Syromacedonica, Hebræochâldæa & Hebræogræcolatina 
& infinitæ aliæ.cjufdem fignaturæ diale&ti, quæ in multis 
noftri feculi libris utranque faciunt paginam, cûm nufquam. 
apud antiquos & qui caftigate loquuntur reperiantur. Si 
Helleniftæ eo quo a multis fit fenfu accipiantur, nulla ta- 
men fiet Helniftica, ut reéte monuit Salmafius. Verum cum 
idem, kac merito explofa, Sÿromacedonicam mavult, dici 
feu linguam feu dialeétum, id minime probo. Syromace- 
dones quidem rete dicuntur Macedones Syris permixti, 
fed nufquam Syromacedonicam invenias linguarn. Multis 
quidem modis ut populi, ita quoque populorum mifcentur 
lingux, unde neceffum eft ur fermo nafcatur hybrida, fed 
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plerunque ad breve id contingit tempus, cum potentiorum 
{femper gentium prævaleat lingua, & mifcellaneus ifte fermo 
fimulac oritur, deficiat, @& velut informis & fterilis partus, 
neque enim gencrant monitra, in ipfa ftatim fupprimatur 
origine. Quod ficubi aliquamdiu in limitibus præfertim 
fubfiftere videantur, Græci tamen & Romani fcriptores ifti- 
ufmodiex duabus aut pluribus conflatas non memorant lin- 
guas & ne nomine quidem digħas cenfuerunt.. Si itaque 
prifco & ufitato more loqui velimus, abrogandæ funt om- 
nesiftæ hybridæ & noftra demum xtate confiétæ voces, & 
rétinendæ antiqu appellationes, quæ & in Evangeliis & 
Philone & Jofepho paffim occurrunt, qui Hebræam fuo- 
rum temporum linguam, licet multum ab antiqua immu- 
tatam, femper tamen Hebræam vel Chaldæam idem figni- 
ficante vocarunt nomine. Cum enim jam ab eo tempore, 
ex quo Euphratem tranfiit Abrahamus, pofteritati ejus He- 
bræorum acceflerit nomen, iidemque etiam in Ægypto 
di&ti fuerint Chaldæi, manifeftum cundem tum fuifle He- 
bræum & Chaldæum Sermonem. Ut tamen ab aliis Eu- 
phratenfibus diftingucrentur Chaldæis, qui idololatræ 
erant; maluerunt Hebræi, id eft Abramidæ, potius quam 
Chaldæi vocari. Iidem tamen erant Hebræi & Chaldæi, 
& lingua Hebræa cadem quæ Chaldaica, qua & Moyfes & 
omnes Propherx ufque ad Captivitatem fcripferunt Baby- 
lonicam. Sed illi omnes vetuftiore Chaldaico fcripferunt 
fermone, qui quantum difcrepet ab illo qui poftea obtinu- 
it, patet ex illis qui poft captivitatem confcripti fuere li- 
bris.  Quantumvis autem magna tot feculorum lapfu facta 
fuerit mutatio, longe tamen major ea fuit quæ poftea con- 
tigit, & quidem longe breviori fpatio, præcipuè ex quo 
Græci una cum jugo, linguæ quoque Grecæ neceflitatem 
omnibus à fe vitis impofuere gentibus. Licet paucæ in 
Evangeliis Hebrææ id eftChaldaicæ occurrant voces, fa- 
tis tamen ex illis intelligimus quantum mutatus Chrifti 
tempore fermo fuerit Chaldaicus. Ille tamen Chaldaicus 
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adeo jam mutatus fermo, qui erat vernaculus Tranfeuphra- 
enfibus Judæis, quamque addifcebant Jerofolymitæ Ju- 

dæi, more omnibus gentibus ufurpato, quamdiu ftetere 
Hicrofolyma (& etiam poftea, appellatus fuit fermo He, 
bræus, ac fiidem fuiffet: cumiprifco Hebræo, cadem fere 
ratione qua navem Thefei, licet nulla trabs fupereffer, ve- 
ram Thefei navem appellarunt Athenienfes, &. cundem fe- 
natum ad complura fecula poffe fuperftitem effe. fenferunt 
jutifconfulti. Nifi enim ab iftis Tranfeuphratenfibus Ju- 
dæis, quorum infinitus fere numerus verfabatur Hierofo- 
lymis, unde demum Hebræx feu Chaldaicæ iftius tempo- 
ris linguæ peritiam haurire potuerunt Hierofolymis viven- 
tes Judæi? Ad traditionem ut vocant confugere aut exifti- 
mare florente & regnante jam à multis. feculis Græco fer- - 
mone, potuiffe nihilominus confervari. fermonem Fob 
um, id demum fucrit palam: nugari, cum:nullum dari pof- 
fit linguæ alicujus exemplum, quæ fuperveniente & præ- 
valente alia lingua non penitus ceffet & brevi’ tempore de- 
ficiat & definateffe naturalis. Ut itaque finem faciam hoc. 
addidiffe fufficiat, quamvis à multis populis, qui nominan- 
tur in Aétis Apoftolorum habitarentur Hierofolyma, folum 
tamen Græcum & Romanum fermonem fuiffe vernaculum. 
Florebat quidem & multis etiam erat familiaris lingua He- 
bræa, fed ea ratione qua apud nos Lingua- Latina, hac ta- 
men differentia, quod plurimi quoque è plebe ex conver- 
fatione & commercio eum aliis Parthicæ ditionis Judæis. 
iftam intelligerent linguam. Ifta autem Hebræa, erat Chal- 
dæa feu Babylonia iftius temporis lingua, quam folam ve- 
lut puriorem & patriam &-antiquam Abrahami linguam 
femper fufpexit & amplexa. fuit Abrahami pofteritas. , Ve- 
rum tempore Chrifti & jam diu antea inter Judæos ` Hie- 
rofolymitanos non amplius naturalis erat hæc lingua, fed 
vel in Scholis fub Magiftris, vel ex commercio. &. familia- 
ritate cum Judæis Babyloniis, quibus {olis erat vernacula, 
addifccbatur:. Nulla autem erat Syriaca, nifi per Syriacam 
| intel- 
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intelligas Græcam.. Nam cette omnium Syrorum in im- 
perio Rómano viventium communis & vernacula fola erat 
lingua Græca, & Aramæum, ut diximus, ipfi etiam Syri 
&- Judæorum magiftri de Græco accipiunt fermone. Ex 
Evangelio Matthæi, quod etiam Hebraice, id eft Chal- 
daice, fcriptum fuifle conftat, non reste petitur argumen- 
tum, ut enim Jofephus belii Judaici hiftoriam Hebraice 
à fe exaratam fuifle affirmat in ufum Judæorum ultra Eu- 
phratem degentium 3 ita quoque hoc: Evangelium utraque 
prodiit lingua: Græce quidem ut in imperio legeretur Ro- 
mano ; Hebraice vero in ufum Gentium in Parthica viven- 
tium ditione, quibus Babylonius feu Chaldaicus fermo erat 

vernaculus. | | 
Locum Jofephi ita ut diximus interpretandum effe fi- 
quis non admittat, is parunr in literis profecit. Attamen 
P. Simonius vulgatam defendit verfionem, ac fi Jofephus 
Hebræam fuam edidiflet hiftoriam in ufum defunétérum. 
Ipfe quidem hoc negat, fed audiamus quomodo; Negue 
tamen Fofephus hiftoriam fuam condidit in ufum jam olim 
defunétorum; fed barbarorum, id ef, hominum gentis fue, 
quià prifcis temporibus Paleltinam incolebant; & quibus ver- 
naculus erat fermo Chaldaicus five: Syriacus, quem Fo- 
fephus patrium appellat.  Hic itaque diclio oi ayw tempus dè- 
notans fignificat antiguos regionis illius incolas.. Qüorfüm 
ift ambages & inexplicabiles labyrinthi, in quibus ipfe fe- 
ipfum milere perdit Simonius ? - Dicit of ævw accipi poffe 
de tempore nempe præterito.- Præterito autem tempore 
fuiffe antiquos; itaque mots ayw efle antiquos. Verum qui 
Græce norunt fciunt ctiam mos &yw non fignificare antiquos, 
fed illos qui fuere, etiamfi non fint antiqui. Pofito ta- 
men hoc errore pergit, per antiquos non intelligi iftòs qui 
elle defierunt, fed illorumpræfentem & futuram’ poflerita- 
teme Hic eft fructus criticæ Simonianæ, quam fi fequaris, 
quidlibet è quolibet facile cfficias. Eft tamen & alius qui 
non acquiefcensin ea quam dedi expofitione centendit vo- 
3 cem 
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cem gyw poffe etiam accipi de omni tempore, utiturque ut 
audio argumento fane quam fubtilifimo. Dicit voculam 
arw conflare ex prima, media & ultima alphabeti literis, 
figno ut ipfe putat certiflimo, ea iftam præditam efle po- 
teftate,: ut per hanc præteritum, præfens & futurum tem 
pus fignerur.… Profinc illis tam bella commenta. 

Cum nullum in toto Romano imperio poffit oftendere 
fcriptorem, qui Syriaco aut Hebræo fermone ullum edide- 
rit librum, redit ad Hebræam quam fcripfit Jofephus belli 
Judaici hiftoriam. Fruftra,cum ipfe Jofephus,, non in ufum 
Judæorum qui Romano effent-obnoxii imperio, fed illorum 
qui in Parthica viverent ditione eam fe confcriphle verbis 
teftetur clariffimis. l 

In titulo crucis Chrifti quod Græcis & Romanis acceffe- 
rint quoque Hebraica, nihilo magis inde fequitur Hebræam 
linguam Hierofolymitis fuifle vernaculam, quam fiquis La- 
tinam Gallis, Germanis & aliis dixerit efle vernaculam, 
quia etiam iftac in infcriptionibus utantur lingua. Nec 
opus erat Tranfeuphratenfibus lynceis oculis. ut iftos lege» 
rent titulos, fatis enim multi illorum verfabantur Jerofo- 
lymis, ut ex aétibus conftat Apoñtolicis. . Multi quoque 
non tantum è doctis, fed & ex ipfa plebe Jerofolymitana 
propter commercium cum vicinis populis Chaldæam omni- 
bus fere orientis gentibus communem norant linguam. 

Quæ deinceps fequuntur mirifica fane. funt. Dicit Ju- 
dæos qui in Palæftina commorabantur, linguam Ghaldæ- 
am, quam à fuis patribus acceperant, Hieronymi etiam- 
num ætate retinuifle. Unde hoc'habet, nam certe verum 
non poteft effe, cum jam ab intepris feptem feculis in re 
gione Hierofolymitana Chaldæus feu Hebræus fermo cef 
farit, nihilque tale fcripferit Hieronymus. Sidixiffet Par. 
thos, Syros & Arabas, qui omnesChaldæam feu Babyloni: 
cam illius temporis maxime fequebantur & affectabant lo: 
quendi dialeétum, occupata ante Hieronymi ætatem uni- 
verfa pene Syria & magna Palæftinæ parte, introduxifie 
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una cumimperio fermôñem quoque Chaldaicum,recte fané 
fuiflet locutus. Quin & mirifica eft fimilitudo qua id ad- 
{trucre conatur; Sic etiam hodie, inquit Simonius, Judei 
ÆHifpani, qui in oriente difperfi fant, preter Turcarum lin: 
guam fervant quoque Hifpanicam, habentque Biblia Fiif- 
panice converfa, que Hebraicis charalteribus exarata funt. 
Marianam hoc loco fecutus videtur, cujus ætate’ aliqua 
ratione verum id efle potuit, fiquidem cum ifta fcriberet 
Mariana ne integrum quidem exfpirarat feculum à quo 
pulfi Hifpania effent Judæi. Attamen qui codem quo 
Mariana fcripfere tempore aliter loquuntur. Profugi enim 
ex Hifpania Lufitaniaque Judæi, fiqui in fuga non periere, 
illi fere omnes per Maurorum diffipati fuere terräs, ut'nef 
ciam omnino quofnam hic intelligat P. Simonius Hifpani- 
ci generis Judæos, qui per orientem fucre difperfi. Qui 
vero inter Mauros Vérfantur Judæïi, ante duo fere fecula 
ex Hifpaniis profugi, illorum pofteri Mauritanum jamdu: 
dum adoptarunt fermonëth. ‘Quod fi aliam præterea ad: 
difcant linguam, illa eff lingua Franca vulgo appellata, om: 
nibus qui iftic vivunt Chriftianis Judæis & Mauris fere 
communem, illam quidém ex pluribus Europæis, præcipué 
tamen ex Hifpanica, Eufitana, Italica Gallicaque conflatam 
linguis. Mulriquidem illic repériuntur  Jüdær qui diftin. 
Ce iftas calleant Hnguas, fed' 1llf'in Scholis čas addifcunt, 
eadem prorfus ratione ac linguam Arabicam Mauri. 

Quæ fubjungit, non video quomodo cum prioribus co- 
hæreant, quodyė éx tis conftrui poffit argumentum. Di- 
cit; Res forenfes in Francia ante Frahcifèùm primim Latine 
agebantur in curtis. ‘Et poftea; An ideo tune mifèri erahi 
Franci, quos contat Latine locufos non fuiffe? Conftat vé: 
teres Francos una cum Religione Chriftiana, linguam qo- 
que aflumfifle Latinam, illam quidem non puram, talem 
tamen qualis illa témpeftate @& Romæ & in toto Occiden- 
tis imperio erat ufitata. Ititfmodi’ linguam docti illo- 
rum temporum vocant Latinum rufticum, quid nec cafas 
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variare, nec tempora & modos verborum diftinguere & 
digerere noffent. -Boni tamen ominis caufa placuit ut Ro- 
manum, vel Latinum- Chriftianum barbara ifta diceretur 
Latinitas. . Prævaluit nihilominus in toto Occidentis impe- 
rio ifte aliquanto purior Latinus fermo ufque ad annum à 
Chrifto nato fere millefimum, quando demum multi pro- 
dierunt libri Romanica feu potius ruftica Latina confcripti 
lingua. : Hinc fatum ut paulatim in. defuetudinem abierit 
fermo Latinus &à {olis addifceretur doctis, à vulgo autem 
non intelligeretur. Quid ni ergo miferi tuno. fuere ifti 
Franci, quorum caufæ agebantur lingua quam ipfi non in- 
telligerent. Quod autem & me miferum vocat, quod non 
admodum gnarus linguæ fim Anglicæ, quid hoc ad P. Si- 
monium ? Ae 
Adduxeram locum Theodoreti quo probarem ut nunc, 

ita quoque illius olim ætate nufquam Hebræam linguam fu- 
iffe naturalem, fed ftudio acquifitam, cum Hebræosum puc- 
rinon ftatim Hebraica utantur lingua, fed illarum gentium 
in quibus nafcuntur. Ubi adoleverint, tum cos addifcere 
charaéteres Hebræos & fic demum linguam Hebræam. Au- 
diamus nunc quid ad hæc Theodoreti verba P. Simonius ; 
Hia quidem vera funt, fed nihil faciant ad inftitutum, Nam 
pueri Hebreorum Hierofolymitanorum, gentis etiam fue lin- 
guam, que Syriaca erat aut Chaldaica, primum -addifcebant ; 
dein docebantur literarum Ebraicarum charailares ; ficque 
tandem fcripturam Sacram Hebraicam addifcebant. Si ut 
dicit vera funt ifta quæ fcribit Theodoretus, cur ergo ver- 
ba ejus invertit & contrarium illis fenfum affingit > Ubi eft 
in Theodoreto illud eżżam, quod de fuo addit Simonius 
ut efficiat pueros Judxorum cum latte. maternó. imbibere 
duas linguas Hebræam fcilicet & gentium in quibus. naf- 
cuntur? 'Fheodoretus gentium linguam præcedere feribit 
& nufquam reperiri pucros affirmat, qui ftatim Hebræa 
utantur, lingua : ab adultioribus demum addifci literas 
Hebræas & poftea linguam.  Simonius vero Bem Or- 
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dinem, & primo linguam, dcinde literas ponit, quod per- 
inde cft ac fi quis noftro hoc tempore. pueros in fcholis pri- 
mo linguam Latinam, deinde alphabetum Latinum addif- 
cere dicate Verum quid demum eft depravare libros & 
corrumpere fenfus fcriptorum, fi non fit illud quod facit 
P. Simonius. 

Ut Origenem fibi iph adverfari oftendat, producit. lo- 
cum ejus ex commentariis in Joannem, ubi dicit exem- 
plaria verfionum Aquilæ, Symmachi & Theodotionis non- 
dum effe corrupta. Simonius hæc verba fic accipit, ac fi 
‘Origenes illorum verfiones veluti puriores præfcrendas efle 
cenfuiflet verfioni LXX Interpretum, Verum non. intelli- 
git Origenem, aut fe non intelligere fimulat. Cum longo 
feculorum lapfu magna fæpe leétionum in libris foleat oc- 
currere Varietas, nondum id factum fuifle dicit Origenes in 
Aquilæ & recentiorum etiamnum. Interpretum verfioni- 
bus, cum non foleant libri codem quo fcribuntur feculo de- 
pravari. Utile itaque efle dicit, urfi quando dubia aliqua 
in LXX Interpretibus propter difcrepantiam exemplarium 
occurrat letio, præfertim in nominibus propriis, ut & ho- 
rum confulentur verfiones, ut fciamus quomodo illi in fu- 
is invenerint exemplaribus. Fruftra dein fubjicit, velut 
caufam quærens, cur Origenes Interdum Græcam LXX Te- 
terpretum tralationem ceteris verfionibus preferat, ac fi 
non femper eam præferat. Origenes non eflet Origenes, 
{iita locutus fuiflet. Fruftra quoque eft cum paulo poft 
quærit à me, quomodo Samaritæ, qui non agnofcunt vo- 
cales Maforeticas, damnum vocalium refarcire potuerint ; 
ac fiSamaritarum fcriptura non fit æque aut ctiam magis 
muta atque aliorum Judæorum, cum certas lectionis non 
habeant regulas, aut fane quam pauciffimas, & quibus ne 
ipf quidem multum tribuunt, ita ut vocales -iplis fint pæ- 
ne arbitrariæ. 

Iterum dein Batavas mihi P. Simonius exprobrat aures, 


ut pote quæ non admittant ineptias, nec intelligant quomo- 
P do 
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do Nebucadnefar & Nebuchodonozor eundem efficiunt fo- 
‘um,  Provocat ad Anglos qui À pronuntiant ut E, pro- 
ocatad Gallos, Hifpanos, Turcos, Arabas, Maronitas 
& complures alias gentes, quæ vocales fæpe vocalibus per- 
mutante Poft tam longum tot populorum catalogum, non- 
dum tamen Nabuchodonofor factus eft Nebucadnefar, agi- 
tur de pronunciatione, fed quæritur quomodo {fcribendum 
iftud fit vocabulum. Cum in hoc & in infinitis aliis no- 
minibus omnes antiqui conípirarint Judæi, debuiffet often- 
dere, fi non ab indoëtis Maforetis, à quibus demum aliis 
pleraque ea quæ diximus nomina tam perverfis fignata fuc- 
rint vocalibus. | 
Caufam dein reddit quamobrem tanti faciat Hierony- 
mum ut illum unum omnibus fimul junétis præferat patri- 
bus. Dicit illum felicius artem criticam exercuifle quam 
quifquam alius. Id vero fic probat, quod Hieronymus 
tas iflas LXX Interpretum ædiculas, quas Fuftinus Mar- 
tyr € alii Patres cum Judæis admirati funt, etiam fulalir. 


numm 


y 


'Nonopus erat Hyeronymo tollere ædiculas, quas jam pluri- 


um feculorum fuftulerat ætas. Quod fi parietinæ & reliquiæ 
aliquæ fuperfuerint,quid mali meruere iftæ ut porro ab Hie- 
ronymo everterentur? Efto non fuerint eædem, ac iftæ 
quasinhabitarint LXX Interpretes, quid hoc ad illos aut 
illorum verfionem? Siquis Hyerofolyma adeat & videat 
monumenta &-ædiculas in quibus Chriftus & Apoftoli 
magna edidiffe dicuntur miracula,& tamen incredulus ædi- 
ficia iftæc non tantæ dixerit effe vetuftatis, ideone ftatim 
pro magno mereatur haberi critico ? Ur-tamen Hyerony- 
mus magnus fiat criticus, dicit illum evertifle iftas ædicu- 
las, & fic pergit; Cur ergo Vofius fimiliter non credit re» 
fe quoque ab eodem Flieronymo Jublatam fuijfe LXX Inter- 
pretum prophetiam? Quia mavult Voffius Apoftolo & om- 
nibus antiquis credere, qui prophetiam vocant interpreta- 
tionem S. Scripturæ, quam uni Hyeronymo mifere à Ju- 
dæis fui temporis decepto: Nam antiqui Judæi omnes idem 
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credidere quod Apoftoli, & verfionem $.Scripturæ prophe- 
tiam appellarunt. 

Dicit dein Lucam Evangeliftam ir atibus Apoftolicis 
fcribere fermonem Hierofolymitanorum Fudgorum vernacu- 
lum fuiffe Syriacum.  Nulquam hoc dixit Lucas. Nufquam 
in toto Novo Teftamento & nein toto quidem imperio 
Romano linguam invenias Syriacam. Hebraicam aut Chal- 
daicam dicere debuiflet, quamvis ne fic quidem re&e fu- 
iffet locutus, cum hæc lingua propria quidem & avita fuc- 
rit Jerofolymitis, non autem naturalis feu vernacula uti 
Græca, cum non infantes, fed qui adultioris effent ætatis 
Hebræam demum addiicerent linguam, uti etiam faciunt 
Judæi hodierni, qui ubi ubi gentium fuerint, primum po- 
puli inter quos nafcuntur, deinde vero antiquam & patri- 
am & omnibus Judæis communem & propriam, uti etiam 
ipfi Judæi loquuntur, addifcunt linguam. Fruftra itaque 
adducit locum de aceldama, quis enim nefcit etiam hodi“ 
ernos Judæos, agris, cœmiteriis & aliis fuis rebus nomina 
imponere Hebraice ? 

Quod laudet Hieronymum quia is putabat Stephanum 
protomartyrem non ex LXX Interpretibus, fed ex Hebræis 
exemplaribus haufifle ea quæ in concione S. Scripturæ pro- 
ducit loca, id ego minime laudo, & male omnino ab illo 
factum fuiffe cenfeo. Cum Chrifti & Apoñftolorum & E- 
vangeliftarum pleraque quæ è fcripturis producuntur te- 
ftimonia, quam exactiffime cum LXX conveniant inter- 
pretibus, nulla eft caufa ut unum excipiamus Stephanum, 
& ut fufpettam Evangeliftæ habeamus fidem. i 

Quod ex loco Af. 21. adftruere conatur Jerofolymitas 
Græce non fuiffe locutos, fed Hebraice; & tum quoque 
errat nec percepit fenfum Evangeliflæ. Utapud tribunum 
odium Paulo’ conflarent ejus adverfarii, accufarant eum 
tanquam fi is effet latro & Pfeudoprophera ifte Ægyptius 
de quo Fofephus lib. Antig. 20. & fufius aliquanço 11. de 
bello Judaico, ex quo facile colligasillum fuifle Arabægy p- 
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tium, ex illa nempe Ægypti parte quæ Arabiæ-accenfetur 
Illi vero, cum nunquam à Græcis aut Romanis fucrint fub- 
jugati, Arabice omnes loquebantur, non Græce. Gum 
itaque tribunus Paulum Græce loquentem audiret, dicit illi; 
Græce fcis, non ergo es ifte Ægyptius, qui ante hos dies tu- 
multum concitavit, © eduxit in defertum quatuor millia vi- 
rorum ficariorum. Sic vertenda hæc, deletis fignis interro- 
gationis male vulgo appoñtis. Cum enim Paulum Græce 
loquentem audiret tribunus ille, ftulte quæfivifet, num 
Græce loqueretur, 

Cum inter omnes Chriftianæ Ecclefiæ patres, præter 
unum Hieronymum, neminem fibi faventem habeat P. Si- 
monius, ut paflim alibi, ita quoque hoc iterum in loco lon- 
ge lateque fe diffundit, & quod argumentis & rationibus 
non poteft, inani verborum efficere conatur copia, -ut nem- 
pe erranti per avia & lallo jamdudum Hicronymo, focium 
& comitem erroris adjungat, & invitum fequi jubeat Oti- 
genem. Îterum itaque producit locum ejus de quo -paulo 
ante diximus, qui tamen ut oftendimus longe alium habet 
fenfum, quam ipfe exiftimat. Pergit tamen afleveranter 
affirmare prælatam LXX Interpretibus ab Origene multis 
in locis Aquilæ fuifle verfionem, ac fi unius Simonii vel 
millies repetita affertio, alicujus effe debeat autoritatis ipfo 
reclamante Origene.  Confuluifle illum verfiones Judaicas 
norunt omnes & ipfe paflim fatetur, ut nempe ampliaret 
judicium, ficubi varia & dubia in LXX Interpretibus. oc- 
curreret lectio. Ex omnibus Origenis operibus vel uñum 
proferat locum ubi vel errafle LXX Interpretes, vel. Aqui- 
læ & aliorum verfionem meliorem effe dixerit. 

Si auderet omnes libenter facras feripturas figmenta effe 
diceretP.Simonius,& fane parum abeft quin dicat,cum toties 
illud fuum repetat effatum, Judæis femper -folenne fuiffe 
fingere & mentiri. Quia vero de Ariftea impune ita loqui 
licitum fibi effe exiftimat, ideo id quod de Theopompo & 
Fheodecte apud Arifteam refert Demetrius Phalereus, por- 
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tentofos vocat fermones. Magis mira & minus credibilia 
funt ea quæ Plato de cæcitate Stefichori in Phædro memo- 
rat, cum caufam quamobrem oculos recuperarit non ad- 
modum habeant verifimilem. Nemo tamen Platonem co 
nomine incpta aut portentofa fcripffie dixerit. Ut-autem 
cognofcas quam diligenter & quanto quam judicio libros 
legat Simonius, vel hinc æftimes quod affirmat, cum iftam 
de Theopompo & Theodeéte hiftoriam concoquere non 
poffet Arifteas, hæc eodem loco fubiicifle ; Exiflimo autem 
fore ut iis omnibus qui bec leđluri funt videantur effe incre- 
dibilia. Nufquam enim Arifteas de hac re fuum interponit 
judicium, contentus verba Demetrii pofuiffe. Ifta vero 
verba, non co quem fignat Simonius loco, fed demum. ali- 
quot paginis antea occurrunt, poftquam nempe recenfuit 
fingulorum interpretum ad propofitas quæftiones refpon- 


{a 


Rurfus dein LXX Interpretes yyxy£vaus reos peragit, 

& tamen ne unum quidem locum poteit producere, Nef. 
cit profeđto P. Simonius quid fit cacozelia. 

Conclamata jam erat mifera Helleniftica lingua nifi illam 
arte mirifica ab inferis denuo reduxiffet P. Simonius. Dicit 
illam non ignotam fuiffe Auguftino. Illum enim ad Levit.22, 
moncere fuper filieaut fuper filia, idem. efè quod pro filio 
aut pro filia Nam, inquit P. Simonius, litera Lamech, 
aut fola,aut adjunétam habens ajin utrumque notat & Japer 
& pro. Atqui non apud Græcos tantum & Latinos, fed 
& quotquot funt gentes præpofitiones iftæ æque ac apud 
Hebræos utramque habent fignificationem. Aut itaque 
omnium gentium lingua eft Helleniftica, aut nulla. jfte 
tamen P. Simonius magnus vult videri grammaticus & me 
minutum vocat criticum, quia monui recutitum non id fig- 
nificare quod ipfe putabat, quodque in fuis fe reperiffe te- 
ftatur lexicis. 

Quum negat fcientias numero plurali efe Latinum,& tum: 
quoque fallitur. Etiam fub Aagulo fic Rome locutos fuiffe 
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cognofcas ex Vitruvio apud quem in præfatione lib. 3. in- 
venias: difciplinarum:fcientias, & paulo poft, fcientias arti- 
ficiorum, aut ctiam ablolute fcéentias & quidem fæpiflime 
& palim. 

Ut fere folet P. Simonius quando præclufis omnibus ali- 
is effugiis nefcit quo fe vertat, utad linguam fe recipiat 
Hellenifticam, id ipfum quoque facit in iis quæ fequuntur, 
in quibus Simonius affirmatSimonium rećte oftendiffe phra- 
fin veteris & novi teftamenti effe Hellenifticam. Sed 
cum tam multis perfonatus larvis & nominibus in fcenam 
prodeat P. Simonius, -velim fcire quifnam ifte fit Simonius 
ad quem remittit, & übinam ille in'fcripturis phrafin Hel- 
lenifticam invenerit & quid demum rei ifta fit Hellenifti- 
Ca. 

Dicit Origenem in loco Genes: es appas mis nuéexs, præ- 
tuliffe verfionem Aquilæ, quod verum non efle monuimus. 
Dicit præterca patres exiftimaflé verfiones Aquilæ, Sym- 
machi & Theodotionis clariores effe & minus obfcuras ac 
fit illa LXX Interpretum, & tamen ne unum quidem ex 
omnibus Patribus producere hactenus potuit, quř tale quid 
fcripferite De Aquila omnes conveniunt ejus verfionem 
diftortam & obfcuram fuiffe. Si-Sÿmmachum:& præfer- 
tim Thcodotionem nominafler, aliquanto rectius fuiffet 
locutus. Attamen neminem invenias, qui horum verfiones 
æquiparare nedum præferre LXX aufus fuerit interpreti- 
bus. Firmiter omnes confentiunt non deferendam effe uf- 
quam antiquam verfionem. Audiendos quidem efle etiam 


{ 


alios Interpretes, non tamen ut illos fequamur, fed ut fcia- 
mus quid recentiores habeant Judæi, & ut antiquorum in- 
terpretum melius intelligamus fenfum. Cum enim feculo- 
lum Japfu eædem voces & phrafes non candem femper fer- 
vent poteftatem, fieri aliter non potuit, quin multa loca 
aliter intelligerentur eo quo LXX Jnterpretes feripfere 
tempore, àc poftea, quando voces antiquæ ceflante priori 
fignificatione recentioribus & magis illa ætate ufitatis per- 
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mutatæ fuere vocibus. Sic Judicum VI. ubi Ifraclitæ me- 
tu Madianitarum confugiunt ad mandras, uti hoc & plu- 
ribus aliis in locis habent LXX ; Symmachus & Theodo- 
tion antra feu fpeluncas pofucre. Atqui olim non apud 
Græcos tantum, fed & vetuftiores Latinos ante ufum te- 
ctorum, cum greges in antris clauderentur, exdem erant 
mandræ, quod fpeluncæ feu caulæ. Explicanda itaque 
crat hæc vox, non mutanda, nec opus erat propter hæc & 
fimilia loca novas condere tranflationes, & fimul facram, 
qua jam antiquitus ab ipfis munita eflet interpretibus, vio- 
lare adjurationem. 

uod.autem poftea putat-Simónius in loco Genef. male- 
dilus tu ab omnibus animantibus, re&ius facturos fuifle 
LXX Interpretes, fi pro äm pofuiflent 9, & tum quo- 
que fallitur. Hinc enim fequeretur deum maledixiffè ani- 
mantibus, cum tamen ille-omnibus à fe creatis rebus bene- 
dixerit. At vero optime verterunt åm, quod ubique in 
utriufquesteftamenti libris pofitum occurrit pro m: Sic 
Græci paflim loquuntur, Aequis & hic Hellenifticam fom- 
niet phrafin. 

Iterum dein in fcenam prodeunt fcribæ feu notarii & 
quidem omnes prophetæ, à quibus fingit Pentateuchuim 
efle compilatum, non autem ab ipfo Mofe. Sed fane lon- 
ge melius ab hac fcabie ungues Tuos tenuiffet P. Simonius, 
Quanto enim clarius & pluribus verbis fuam aperit men- 
tem, tanto etidm, magis aflertiouis hujus clarefcit vanitas- 
& abfurditas. Ægre fert quod cum Spinoza eum compo- 
fuerim, cum tamen idem fere utrique fentiant. Conveni- 
unt in co quod negent ambo libros Mofis à Mofe effe con- 
fcriptos. : Difcrepant in eo quod Spinoza exiftimet Mofem 
breve tantum fcripfifle compendium, quod ab aliis poftea 
ampliatum fucrit. Simonius vero ex amplioribus commen- 
tariis excerptos efle contendit illos qui fub Moyfis nomine 
ambulant libros. Spinozæ tamen opinio aliquanto videri 
poffit probabilior ideo quod ifto careat abfurdo, quo Si- 
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monii laborat fententia ftatuentis amanuenfes aut notarios 
æque prophetas ac ipfe Moyfes. Verum utra ex his dua- 
bus adeo gemellis ineptiis palħnam ferat, litigent inter fe 
qui pituita abundant. | 

Ad Argumentum quo oftendi nihil in libris Mofis ab 
Eldra fuiffe immutatum, quia nempe Philo &: o/ephus at- 
firmant, à temporibus Mofis neminem aufum fuifle quid- 
quam fcriptis Mofis aut addere aut demere, nihil omnino 
reponit. Ad alterum vero quod ad confirmandam hanc 
ipfam veritatem ex convenientia codicis Samaritici attuli 
argumentum, Valde refpondet infeliciter. Dicit enim Sa- 
maritas fuifle idololatras ufque ad tempora Efdræ & ab illo 
demum accepifle legem Mofis. Atqui contrarium facræ 
docent literx. ` Conftat enim ex Reg. IV. cap. 17. Sama- 
ritas ut ab incurfione leonum liberarentur admififfe legem 
Moyfis & necefitate compulfos coluiffe Deum verum, fic 
tamen ut antiqua fua non relinquerent idola: unde clare 
fatis conficias illos ducentis pæne ante Efdram anpis habu- 
iffe libros Moyfis, ipfumque hoc fatis teftantur literæ qui- 
bus confcriptus eft Samariticus codex, quém quod ab anti- 
quis acceperint Hebræis, ideo quoque antiquas Hebræorum 
continet literas. Quod fi ab Efdra libros Moyfis accepif- 
fent Samaritæ, utique non antiquis Hebræorum literis, fed 
illis, qui Efdræ temporc ufitati erant, defcripti fuiflent 
charaćteribus. 

Sed audiamus quibus confifus teftibus afirmat P. Simo- 
nius non fuperefle Moyfis libros, fed täntum Scribarum 
nefcio quæ colleétanca. Primo producit Africanum, qui 
ut docet Eufeb. Lib. I. cap. 7. Eccl. Hift. fcriptis in ar- 
chivis Judæorum exftitifle tabulas familiarum. genealogi- 
cas, quas omnes combuflerit Herodes. Hinc manifeftum 
cfle dicit, genealogias quæ in facris occurrunt libris effe 
compendiarias. Inde demum concludit, nos non ha- 
bere nifi Moyfis & aliorum prophetarum breviaria, ideo- 
que nihil certi ex facris qui fuperfunt libris pofle Ape! 
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de rebus chronologicis & genealogicis. Si vel una ex his 
valeat confequentia, quidlibet è quolibet facile efficiemus. 
Quid enim fatum hoc Herodis ad Moyfis & prophetarum 
libros? An quia gencalogicas Herodes combuffit tabulas, 
ideone etiam: mutilandi & abbreviandi facri fuere libri» 
Quænam præterea fingi poffit caufa, ut cum antea in rebus 
chronologicis & genealogicis non laborarit fides Moyfis & 
prophetarum, demum ea incerta & dubia effe debuerit 
poftquam combufti indices fuere genealogici? Merito ali- 
quis miretur miferis & præpofteris adeo opiniones fuas Si. 
monium adftruere argumentis. Sed profeto fic femper 
{olet & ut videatur multum trivifle patrum fcripta, omnia 
congerit, præterquam ea quæ ad inftitutum faciant. Quid 
enim ad rem facit locus quem adducit Auguftini, ubi ícri- 
bit etiam ante Moyfem fuiffe inter Chaldæos & Ægytios 
qui libros ediderint? Quis enim de eo dubitat ? fed & quid 
ad propofitum faciunt ænigmatiftæ apud Moyfem? quam 
vocem perperam accipiendam efle dicit de ætatis illius 
{criptoribus, cum ænigmatiftæ fint illi qui amant & captant 
ænigmata & parabolas ctiamfi non fcribant; quem fen- 
{fum non- admittunt tantum, fed & exigunt verba Moyfis. 
Ut tamen efficiat nos non habere nifi compendium librorum 
Moyfis, & fimiliter compendium librorum Jofuæ, Samuelis 
& Regnorum, provocat ad Theodoretum, quo tefte affir- 
mat åros hos decurtatos © ampliatos fuiffe, cum illi, ipfo 
referente, ex amplioribus prophetarum commentariis depromti 
fuerint, quibus etiam aliquid à poflerioribus fcribis additum 
fuerit, Quot verba totidem quoque impofturæ, cum ne 
unum quidem horumapud Theodoretum illo pofitum in- 
venias fenfu. Nihil illede contractione librorum Moyfis 
in epitomen. De libro Jofue quid fenferit & an reéte fen- 
ferit infra videbimus. Libros Regnorum collectos effe di- 
cit ex multorum prophetarum fcriptis, qui diverfis vixere 
temporibus. Primum quidem librum vocari prophetiam 
Samuelis. Quæ poft Samuelem gefta fuere, illa confcripta 
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fuiffe ab aliis prophetis, quorum unufquifque res fug æta. 
is memoriz mandarit. Ex horum prophetarum fcriptis 
compofitos fuiffe libros Regnorum. Poft colleétionem il- 
lam comprehenfam quatuor libris, permanfere illi in co fta- 
tu in quo femper fuere. Nullos ille memorat fcribas, qui 
aut addiderint aut detraxerint quidquam, fed dicit alios tu- 
iffe hiftoriographos, qui ea quæ in libris his effent omiffa 
poftea collegerint, & duos paralipomenon conferipferint 
libros. Sed ut cognofcamus quam bona fide Simonius pa- 
trum advocet teftimonia, videantur velim ipfa Theodoreti 
verba in illo ad quem provocat libris Regnorum præfixo 
prologo & conferantur cum prava & perverfa P. Simonii 
explicatione. Et tamen ac fi rem factam haberet addit; 
Sed quia Vofius efl bonus Chriftianus Theodoretum, Procopium, 
Diodorum aliofque patres fic fentientes non recipiet.Multo fane 
libentius Patrum horum fententiam admittet Voflius, quam 
mapepumvédu Simoniii, qui fucum facit & vanum fpargit 
pulverem ut caliginem inducat & infirmis moleftiam creet 
oculis, Adeone enim quis fimplex ut non videat Simonium 
in ambiguo ludere fenfu, cum {cribit nos non habere omnia 
prophetarum monumenta & integros illorum commentari- 
os,fed tantum horum compendia? Quis enim, fireéto acci- 
piatur fenfu, iftud negaverit, cum libri Regnorum & Para- 
lipomenon toties remittant ad uberiora fcripta, unde iftæ 
quæ fuperfunt defumptæ fuere hiftoriæ ? Quis item neget 
Moyfem in iis quæ ætatem ejus præceflere prolixiores à pa- 
triarchis reli&os confuluiffe commentarios ? Hoc fi admitta- 
mus habemus faltem quæ Moyfes & Prophetæ fcripfere com- 
pendia. Verum non hoc vult P. Simonius,ne quidem rerum 
à fe, & majoribus geftarum quod ab ipfo Moyfe confcriptum 
fitucaliquod fi ita loqui placeat compendium habeamus con- 
écdit. Nec Moyfis tantum, fed & cæterorum quæ vocat 
prophetarum compendia permittit ut integra & inviolata 
ad manus noftras pervenerint. Dicit & iila êque ac Moyfis 
compendium nullos certos habere auétores, nec permanfiffe 
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in ftatu in quo primitus fuere, fed diverfis temporibus à 
diverfis fcribis fuiffe interpolata, auéta & diminuta, ita ut 
nihil certi ex illis haurire poffimus. Nempe ut magis etiam- 
num vilefcant libri facri & omnia fiant incerta, fingit ne- 
fcio quos fcribas, qui pro lubitu & ratione temporum de- 
curtata, ampliata & mille modis reformata iftæc ut vocat 
nobis obtruferint compendia. Ne vero cuiquam durum 
videatur expulfis legitimis prophetis in illorum locum ifti- 
ufmodi facrorum librorum fubftituere corruptores, dicit & 
iftos quoque fcribas divino fuiffe afflatos fpiritu, & ut con- 
tumacem & reluttantem adeo tranfmittamus offam, hoc 
qualecunque putat fufficere condimentum. Sed fi prophe- 
tæ fuere, cur non vocat prophetas, cur in ambiguo ludit 
vocabulo & fcribas nominat? Provocat ad Jofephum, fed 
ille non fcribas fed prophetas hoc loco memorat, cur ab illo 
recedit? Cur non æque ac ille facrorum librorum fcriptores 
prophetas appellat > Dicit Efdram & alios fimul fcribas & 
prophetas fuiffe, Efto fane, fed quis nefcit etiam rufticos, 
indotos & idiotas fuiffe aliquando prophetas, ideone ad 
omnes illiteratos propaganda eft prophetarum appellatio ? 
Munus fcribarum fuiffe contendit hiftorias & annales con- 
dere. Dicit, fed non probat. Quamvis varia fcribarum feu 
Jeauuarwr apud Græcos, Romanos, Ægyptios, æque ac 
apud antiquos Hebræos, fuerint genera, ordines & appel- 
lationes ; omnes tamen in co conveniunt, officium fcriba- 
rum fuiffe notis excipere, defcribere & cuftodire quo- 
rumvis magiftratuum, corporum aut collegiorum leges, 
ftatuta & ata fub variis titulis & indicibus digefta in li- 
bros, quos regefta fcribarum vocarunt olim Latini, barbari 
regeftoria, noftro demum feculo regiltros. Nufquam in- 
venias féribas, qui quatenus fcribæ fimul quoque hiftorio- 
graphi aut annalium fuerint fcriptores. Itaque Cafliodo- 
rus lib. 12. 21. ubi agit de officio fcribæ, jubet ut ille fit 
trañflator, non conditor antiquorum geflorum. Conftat fane 
juffu Caffiodori complures Græcos libros à fcribis in Lati- 
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num fuifle converfos fermonem. Defcribendis vero non 
publicis tantum tabulis, fed & quibufvis aliis fcriptis ope- 
ram locafle, colligo quoqu ex Flavio Vopifco in vita Ta- 
citi Imperatoris, ubi fic {cribit; Cornelium Tacitum [cripto- 
rem bhiftoriæ Augufie, quod parentem fuum eundem diceret, 
in omnibus bibliothecis collocari juffit: © ne Leétorum in- 
curia deperiret, librum per annos fingulos decies Jcribi pub- 
licitus in eicofarchiis jufit, © in bibliothecis poni. Notum 
eft fcribas olim per decurias fuifle diftributos. Licet vero 
duplicaretur hic numerus, uni tamen parebant decurioni, 
æque ac in militia. ’Esxoœpyäor cft itaque curia viginti 
{cribarum. Torfit hic locus multos eruditos, quod veram 
non affecuti fucrint fcripturam. Palim vero in infcriptio- 
nibus & præfertim in provinciis occurrunt fcribæ librarii, 
pro copiffis ut vulgo vocantur, Ubique illi aliena defcribunr, 
nufquam fua, ut pote quorum officium fuerit non fcribere, 
{fed defcribere. Quod fi-aliam apud Hebræos, Chaldæos 
aut Ægyptios fcribarum conditionem fuiffe exiftimet, atque 
apud alias gentes; ne id quidem facile obtinebit, & eti- 
amfi obtineat, nihil tamen efficiet. Apud Ægyptios qui- 
dem ubique prophetarum, qui erant fuperioris- ordinis fa- 
cerdotes, Occurrunt libri, nufquam vero fcribarum, & ne 
ieppapyg nov quidem, qui erant antiftites fcribarum, & 
quafi fcribæ recoti, ut Horatius loquitur, quorumque pro- 
pter longam experientiam magna erat auctoritas, & fæpe 
non minor, quam ipforum prophetarum & pontificum. Il- 
lis tamen inferviebant & illorum jufu quidquid placuiflet 
actis inferebant facerdotalibus, & tales libri ut apud Ro- 
manos libri Pontificum, ita apud Ægyptios libri prophe- 
tarum vocabantur, non fcribarum. In infcriptionibus non 
femel occurrunt fcribæ à libris pontificum. Non erat lici- 
tum {cribis quidquam inde excerpere & luci committere, 
prohetarum & majorum Sacerdotumid erat officium, non 
{cribarum. Utitaque finem faciam, quæcunque P. Simo- 
nius de fcribis & prophetis habet, ifta plane intempeftiva.& 
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veritati funt contraria, cum quos Jofephus prophetas, ille 
fcribas nominet; & inverfo ordine fcribis ea tribuat quæ 
folis conveniunt prophetis. Et tamen non ád Jofephum 
tantum, fed & Eufebium & alios provocat patres, ut feri- 
bas fuos faciat prophetas. Sed profeto mutos advocat 
teftes, cum de commentitiis iftis fcribis altum apud omnes 
fit filentium. Hinc facile conficias ut fæpe alibi, ita quo- 
que hoc in loco pleraque patrum & teftium nomina ad 
fpeciem & pompam tantum facere, idemque in fcriptis 
P. Simonii præftarc officium, quod in fcena præftant fatel- 
lites. 

Quod'autem in loco Numenii, qui extat lib. 8. Eufcbii 
de præp. Evang. ubi agit de Janne & Mambre iéepyeau 
ugräs P.Simonius Interpretatur facrorum librorum icripto- 
res, & tum quoque peccat, facros fcribas dicere debuerat. 
Libenter autem concedimus Moyfis ætate feribas in Ægypto 
fuiffe, cum nulla refpublica abfque his poflit fubfiftere. 
Reétius tamen produxiflet locum Jofephi lib. 11. cap. 5. 
ubi refert vaticinium feepyeauuares Ægypti, de Moyle, 
Ifte enim non fcriba tantum, fed & verus fimul fuit pro- 
pheta. | 

Jam vero ut ad Theodoretum revertamur, rete monet 
P. Simonius illa ipfa quæ leguntur in præfatione ad libros 
Regnorum, legi quoque apud Procopium Gazæum, & qui- 
dem quod mirere iifdem verbis. Sed quod putat Procopi- 
um hæc defcripfiffe ex Theodoreto, in co errat quam ma- 
xime. Æqualis enim Neftorio, Diodoro Tarfenfi & Hiero- 
nymo fuit Procopius, ut ex epiftolis ejus cognofcimus, è 
quibus illam quam ad Hieronymum fcripfit, quod'ætatem e. 
jus manifeftam faciat nen pigebit adfcribere: 
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Procopius Hieronymo. 


Iterum Ægyptus © mollities, nofque tibi pauperes, © abfen- 
zium ratio nulla? Nihili efl iftud, rideas modo auro fluentem 
fpeitans Nilum. Etiamfi magis etiamnum-attollas Jupercilium, 
contemptum omnino patiemur. . Erit enim tempus cam iterum 
videbis Elufam, & flebis.arenam disjeilam ventis ©. radice 
tenus vallantem vitese  Peregrinæ alique © mari advenien- 
tes nymphe © Jupiter pluvius ibi nufquam, Tunc quidem 
ipfe ridebo © Jubjannabo fortunam. . Tu vero me nunc'ab- 
jeilum, tum beatum putabis. Veruntamen dam tibi Nilus:in 
deliciis vivere permittit, fcribe tantummodo © nos minutos 
ES velut quofdam humo prorepentes appelles, Sicenim © re 
fcribente fruemur, © tuam Juperbiam futuri ex/fpectarione 
mollius ferara. 


Elufa Idumxææ oppidum, cujus cum multi alii, tum 
quoque Hieřonymus facit mentionem. Ex hac vero Epi- 
ftola apparet aut in manus latronum Arabum, qui late ibi 
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dominantur, incidifle Hieronymum’; aut certe in magno 
verfatum fuiffe periculo. Monet itaque Hieronymum Pro- 
copius, fi iterum Elufam tranfeat & incidat in Saracenos, 
non ita facile evafurum & Matronarum divitum quibufcum 
verfabatur auream fruftra invocaturum pluviam. Faftus 
Hieronymi ab aliis quoque notatur Græcis. Verum ut 
{uperbi de fuperbis plerunque conqueruntur,ita neque Græ- 
corum faftum concoquere potuifle Hieronymum, non uno 
in loco ex fcriptis ejus colligas. In Chronico ad Annum 
MMCCCXCII ubi legitur, Bafilius Cefarienfis Epifcopus 
Cappadocie clarus habetur ; hæc adduntur, Qui multa conti- 
nentiæ © ingenii bona uno fuperbie malo perdidit: Non le- | 
guntur hæc verba in editione Scaligeri, fed exftant in anti 
quis membranis. Verum hæc ad intelleétum hujus. Epi- 
ftolæ & fimul ut fciamus Theodoretum recentiorem fu- 
ifle procopio diéta fufficiant. Hinc quoque clare fatis ali- 
quis intelligat, pleraque illa loca in commentariis ad Pen- 
tateuchum, in quibus verfio Hieronymi laudatur, non pof- 
fe efle à Procopio, fed ùt nonnulla quoque alia, ita quo- 
que illa temere ab interprete fuiffe afluta ;- unde . credo 
factum ut complures integro feculo recentiorem Hierony- 
mo fecerint Procopium. 

Nunc videamus an recte fenferit Theodoretus, quod li- 
brum Jofue non ab ipfo confcriptum fuiffe dixerit Jofua, 
idque co magis, quod hujusautoritate fretus idem de om- 
nibus S. Scripturæ libris affirmare non dubitarit P. Simo- 
nius. Caufa quamobrem fic, crederet Theodoretus ea fuir, 
quod exiftimaret fcriptum, ad quod relegac autor gefto- 
rum Jofuæ, fuiffe antiquum: unde confequi videtur librum 
Jofuæ fuifle compofitum ab aliquo qui poftea vixerit, qui- 
que ad confirmandum illud de folis mora miraculum remit- 
tatad librum 78 évboÿs. Verum argumentum hoc valeret, 
fiadderetur librum ilium fuifle vetuftum , quod non com- 
paretin illis ouys r8 yypeaupivov Eh BiBAis T8 evboùs; 
Ad argumentum autem corum qui putant abfurdum effe 
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Jofuam uti teftimonio atque autoritate libri qui illo ipfo 
quo vixit fcriptus fuerit tempore, ad hoc fic refpondet 
Andreas Mafius ; imo vero minime abfurdum eff, fı publica- 
rum literarur teftimonio res à fe geflas comprobarit. Quod 
fi ab ipfo Jofua librum illum confcriptum fuiffe exiftime- 
mus, ne fic quidem aliqua fupererit difficultas, fi ad aliud, 
quo fufius à fe cxpofitum illud fuerit miraculum, remittat 
{criptum. 

Liber vero, quem hoc loco citat Jofua, cujufque men- 
tionem invenias libro Reg. 11. cap. 1. 18. five alius fuit, 
five idem, ab illis nempe qui poftea vixere continuatus 
prophetis; ut ejufdem nominis, ita quoque ejufdem fuiffe 
argumenti vel ipfe fatis declarat titulus. Liber enim re&ti 
id eft recte factorum infcribebatur, quia continebat omnia 
ca, quæ jufte & legitime'à populo Ifraelitico & ducibus 
ejus gererentur, quæque prophetæ & præcipui facerdotes 
digna exiftimarent, quæ æternæ traderentur memorig. 
Facta vero injufta, quæque & deo & Sacerdotibus ejus 
difplicerent, illa non inferebantur huic libro, utpote quæ 
perpetua oblivione obruenda efle cenferent. Morem hunc 
ut multis aliis populis, ita præcipue Hebræis ufitatum fu- 
ifle, pluribus alibi oftendimus exemplis, quæ opus non eft 
hic repetere. - 

Alterum argumentum quod affertur, non potuiffe à Jo- 
fua librum illum fcribi, quia {æpe in illo occurrunt verba 
iftæc ufque in hodiernum diem, tws ms mpaegy ñuteas, id 
omnes ex Hieronymo haufere, qui quod hæc ipfa invenians 
tur quoque non uno in loco apud Moyfem, dubitat num 
Moyles, an potius Efdras fuerit auétor pentateuchi. Nam 
inquit in fcripto contra Helvidium hodiernus dies illius 
temporis exiflimandus efl, quo hiftoria ipfa contexta eft, five 
Moyfem dicere volueris autlorem _pentateuchi, five Efdam 
ejufdem inllauratorem operis, ©c. Sed vero errorem Hiero- 
nymi clare oftendit Samariticus pentateuchus, quem jam 
à ducentis antequam Efdras Hierofolyma veniret Samaritæ 
habuere 
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habuere annis, in quo pleraque ea loca, quæ hic mes 
morat Hieronymus, eodem plane modo atque in aliis 
leguntur pentateuchis. Exceptionem enim, quam inter- 
ponit P. Simonius, non fubfiftere jam oftendimus. 

Quod alterum attinet ufque in hodiernum diem, miror 
non Hieronymum tantum, fed & tot eruditos noftri fecu- 
li viros tam levi perfuafos argumento dubitaffe de eo, de 
quo qui dubitarit jam à tot annorum millibus repertus 
cft nemo. Cum toties & paflim in veteris & novi te- 
ftamenti libris hæc occurrat locutio, debuiflent faltem 
advertere, non pofle ita ut vulgo intelliguntur verba hæc 
accipi, cum ca quæ femper fiunt, & quæ multis etiam 
feculis poftea contingunt, in facris tamen literis hodie fieri 
dicantur. Cum multa alia loca, tum vel illa, quæ in E- 
piftola ad Hebræos-cap. 3. 13. leguntur verba, docere 
cos debuiffent, vocem bodie non præfens tantum, fed & 
indeterminate omne quod huic adhæret notare tempus, 
five quodcunque tempus quod non præteriit ; RPANGAE TE 
Éaumbs ngb rgen fuéezr, Yers OÙ TÒ MREIY WAIT. 
Hodiernus itaque dies eft non præfens tantum aut craftı- 
nus, fed & omnes quotquot non præterierunt dies, qui 
'quandocunqueraderunt, erunt quoque hodierni. Orige- 
nes ad Joannem ubi carpit quoldam, qui in illis verbis 
hodie mecum eris in paradifo, -expungendam effe crederent 
vocem kodie, propter triduanam Chrifti fepulturam; o- 
een interpretatur È éco gwra, pluraque & iftic & 
alibi affert Scripturæ loca in quibus bodie fignificat totum 
præfentis ævis continuitatem, dividens totum tempus in 
ævum præteritum & ævum præfens, nulla habita ratione 
momenti quod in medio eft, ut pote quod incomprehenfi- 
bile. In hac expofitione conveniunt fere quotquot funt 
patres, qui vel de fuccedentibus dicbus, annis & feculis, 
vel fi de deo & Chrifto fermo eft, pro eo quod femper eft & 


de tota æternitate vocem mweegy accipiendam efle affir- 
R mant 


Dae INT. RÉEL" Cr ré r: i 


122 AD TERYIAS SIMONTII 


mant. Fruftra itaque Hieronymus aliique: qui -eum fe- 
quuntur , ut Moyfis libros non efle Moyfis obtincant, ho- 
diernum diem & tempus ad breve fpatium reftringere co- 
nantur, cum tam multa fcripturæ facræ loca contrarium 


teftentur. 
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Me LUST EL 
MONSIEUR, coss y PER ; 
’Achetay il y a quelques jours la fameufe Hiftoire 


Critique du Vieux Teftament, faite par le Pere Ri-; 
chard. Simon; :& imprimée à Amfferdam depuis quel. 
ques: mois. Comme cette édition eft.plus exacte 
& plus ample que les: precedentes,.je l'ay. Iûë avec. 
affez de foin, & y ay trouvé d’abord une Preface Apologe- 


tique, dont l’auteur; quoy que l’on en dife, ne peut eftre 
autre que le Perc:Simon.. Bien qu'il ait pris à rafche de fy 
déguifer, & dy parler en Proteftant, il eft aifé de le reçon- 
noïftre à {es maniercs ;-& pour.peu qu'on ayt Jù fes autres 
Ouvrages, où il paroïft fous divers noms &r: fous dilérentes 
formes, on; n’aura pas de peine à:tomber dans mon fenti- 
ment.. Parmy plufieurs perfonnes qu’il maltraite dans cet- 
te Preface; Jay cfté furpris de: m’y,réncontrer ;.. d'autant 
plus que dans ma Lettre à M. Claude, au fujet de laquelle 
il me calomnie, je may parlé de luy qu'avec grande eftime. 
Ainfi je ne puis deviner d'autre caufe de fon chagrin à mon 
égard, que les loïianges que jay données à M. ’offus en 
plufieurs endroits de mes Livres. : Erceft ce que le Pere 
Simon luy mefme femble avotier, lors qu'il dit que dans 
mes petits livrets, commcilles appelle, je se parle free 

a antre 
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d'autre chofe que du grand Vofius. D'où ce bon Pere con- 
clut;-par-vne juftefle de raifonnement admirable, que je fuis 
an anréur à jufte prix, © gagrt par M. Vofius-pour faire 
des Livres. Il eft vray, MONSIEUR, que Jay rendu 
plus d'une fois jüftice' au mérite de céc excellent Homme: 
&c'que, quelqué foible que fuft må voix, jenay pas laiffé 
deta mélerParfny cellesde tant dé*Savan$s:-qui Ponteotis 
ronné de leurs éloges. Sices loïianges déplaifent au Pere 
Simon, je ne puis qu'y faire; Je ne fuis pas refolu de chan- 
ger de ftile pour obliger: Tout ce que je puis luy promet- 
tre, c'eft que fi à force d'eftude il devient aufi häbilé‘hom- 
me quelet aujourd’huy M. Vofliüs,/je luy, donéräy. avec 
joye les mefme éloges. Sur ce qu'il dit que je fuis un auteur 
à jufte prix, © gagné par M. Vofius pour faire des“ Livres, 
il me fGroit fott ailé de récriminer : Mais je fais gloire d'i- 
miter cette Rélisieufe Payenne, qui difoit autrefois à'Al: 
cibiade, qu'elle n'eftoit pas faite pour maudiré, maïs bénir. 
Pen dis autant au Pere Simon; qui à prendra par mes Räte, 
tez d’eltudé,;par mes Noôtés fur Quintilien 8e par mes Obfer- 
vâtions Sacrées, que fi j'ay loüé M. Voffius En quelquesien- 
droits, je lay repris librement en d’autres: Preuve évidente 
que je né fuis pas filefclave defes fentimensque ce bon Pere 
fe Pimagine. | A Aes 

Aprés cette Preface ‘Apolopérique, Jay parcouru les ipe- 
tites notes, qui fe’trouvent'au basides pages de l'Hifioire. 
Bien que ces notes foyent fans nom d'auteur, je nay pas 
cu de peine à y reconnoiftre le Pére Simon,qui y:fait Le me. 
me perfonriagé que ‘dans li Preface, &c quifemble ne fy e- 
ftre caché, que pour avoir-lieu d'adôucir Gu do retraéter 
plüs libremént plufieurs choles; qui luy -paroifloient trop 
fortement dites ou peu foûtenties. Quoy qu'il en foit, yay 
ces reiarques avec plaifir. 

Je viens maintenant, MONSIEUR, à l'Hiftoire mefine, 
fur laquelle yay fait diverfes obfervations, moins pourirefu- 
cer le Pere Simon, que pour illuftrér fon Ouvrage. Dés len- 

trée, 


AM. JuUsTEL, 


trée, ce Pére fait une faute qui luy eft commune avec bien 
des Savans. Ceft lors qu'il prétend que Sunia & Fretela, 
à qui S. Jérôme écrit, ayencefté des Femmes. Cependant 
voicy ce qu'ont d'anciens Manufcripts au devant de l’Epitre 
que cite le Pere Simon, Chariffimis Fratribus Sunie © Fre- 


tele. Le premier qui m'a fait prendre garde à cela, & qui 


m'a tiré en mefme tems de l'erreur où j'eftois avec beaucoup 
d'autres, eft M. Ferrand, Avocat au Parlement de Paris, 
qui vous eft fans doute connu, & qui nous a donné une Pa- 
raphrafe odes Remarques fur les Pfeaumes qui font préfe- 
rables, à mon avis, à toutes celles que nous avons. 

Le Pere Simon parlant en fuite affez au long du celébre 
Manufcrit de M. de Béze, qui fe void aujourd'huyà Cam- 
rige, wa fait fouvenir d’une remarque que pay. faite il y a 
longtems. C'eft que ce Manufcrit, aufi bien que le Codex 
Claromontanus de Meffieurs Du Puy, qui en fait l’autre 


Pag.12: 


partie, s'ccorde ordinairement avec les citations de S.Irenée : 


D'où j'infére qu'ayant efté trouvé à Lyon, au Monaftere 
qui porte le nom de ce S. Docteur, comme le dit M. de 
Beze, ce pourroit bien avoir efté fon exemplaire, ou pour 
le moins :une'copie. Ce pieux Solitaire du-voifinage de 
M.lEveQuede.S.4/2ph; qui nous a déja donné de favan- 
tes Différtations fur.S. Cyprien, &t qui:travaille prefente- 


ment fur S. Zrenée, aparamment ne manquera pas de re- 


marquer la conformité des paffages aléguez par ce S.Docteur 
avec le Manufcrit-de. M. de Beze.. Le docte Pierre, Pithou, 
quisn'eftoit pas moins grand Critique qu'il eftoit grand 
Jurifconfulte, -& qui avoit. vů dés l’autre-fiecle les deux par- 
ties de.ce Manufcrit, eu parle en ces termes dans fa Difler 


tation des Interprétes Latins de la Bible: Vidimus aliquando 


vetullifimum: exemplar Evangeliorum literis majoribus exa- 
ratum, -adjeétis & regione Grecis, quod olim fuifje dicebatur 
Ecclefie: Lugdunenfs:: Pidimus © aliud Epihlolarum ejufdem 
forme © \ætatis, ex Corbeie majoris Galliæ „Maenafterio, que 
tanquam fanétioris antiquitatis Kauua.non fine religione © 


Jafpicimus & veneramur. i. 
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Il eft vray que S. Augufiin prefére quelquefois Hebreu 
aux Septante, Mais l'endroit qu’en cite le Pere Simo», neft 
pas fidélement raporté. S. Auguftinau 18. livre de la Cité 
de Dieu chapitre 44: examine s’il faut lire dans le Prophete 


Jonas frois jours, comme il y-a dans les Septante, - ou guà- 


rante jours, comme il y a dans l’'Hebreu. - Le Pere Simon 


au contraire raportant cet endroit de S. Auguftin, attribuë 


‘la premiere de ces deux leçons à l'Hcbreu, & l'autre aux 


Septante. Ilfe peut faire aufli que cette erreur là, foit 
moins du Pere Simon que de fon Copifte.- Quoy qu'il 
enfoit, fi S. Auguftin euft efté affez favant dans la langue 
Grecqué, pour lire les Ocuvrès de! S. Juiz, il-ÿ autoit 
trouvé la véritable leçon des Septante, qui eft quarante 
trois jours, & non pas trois jours, comme lifent toutes les 


editions, & prefque tous les Peres, ‘tant Grecs que Latins. 


L'édition des Seprante ‘de Rome eft affurément la meit 
Îcure de toutes celles que nous’ avons; & je fuisicy plücoft 
du feñtiment du Pere Simon quede cèluy. dé M: Foffus. Le 


Pere Fronton du Duc Jefuite, & l’un dés plus excellens 


Hommes de cet Ordre là, eftoit aufi de €e/miefme-avis, 
ayant choifi l'edition de Rome plücoft qu'aucuñerautre, 
pour la faire imprimer plus correété qu'elle éftoit: Pour 
ccla ce favant Homme ‘avoit? ramaflé de fore ‘belles 
chofes; lors que s’avifant d’ecrire aux Jéfüires de1Rome-fes 
confréres, pour les prier de l'aider dans fon defféins ces 
Peres, bien loin dé répondre à fon attente, luy r'écrivirent, 


que toutes ces diverfes leçons de Bible caufoÿent plus de 


trouble que d'édification, &,! non conténs de luy ‘parler de 
la forte, il luy ordonnerèn® mefmé d'envoyer à’ Rome-tous 
fes papiers. Quelqué repugnanee qu'euft ce pauvre Pere.à 
obéir à ‘un ordre fi rigoureux, il tälut, pourtant-en pañler 
par là, & priver en méfme témy la republique \des.levtres 


du fruit de fes longs travaux."\Je tiens cette hiftoire dé feu 
M Sarraa, Confeiller du\Parlémérit dePariss qui Favoit 


aprifé du Pere Sirmond."®$1l plaift à Dieu dercontinuer à 
AANEL \SNSE À rime 


A..M JUSTEL 
me favorifer de fa grace,je tafcheray de fupléer au defaut du 
Pére Fronton, en donnant l'Edition des Septante de Rome 
avec le Nouveau Teftament, corrigés en plufieurs endroits, 

s& enrichie d’un grand nombre de paflages paralléles qui 
tiendront lieu de Commentaire, & qui juftifieront claire- 
ment que la plus part des mots fpécieux & des phrafes par- 
ticulicres, qu'employent les Evangeliftes & les Apôtres, 
{ont ordinairement tirez des Septante. 


Jė fuis aufi volontiers, MONSIEUR, du fentiment P. 202 


du Pere Simon, lors qwil blâme les Proteftans d'Angleterre 
& d’Alemagne, d’avoir changé l’ordre. de livres entiers, 
faifant imprimer les Septante. Mais il faut auffy qu'il 
m'avote, que les Proteftans ne font pas les feuls coupables 


de ce changement. Le Pere Comitolus Jéfuite dans fa 


Chaîne fur le Livre de Fob, dit que dans le Manufcrit des 
Septante du Vatican, ce Livre fe trouve aprés le Cantique 
des Cantiques; & cela conformément au Catalogue des Li- 
vres du Vieux Teftament, raporté par Méliton, par le Con- 
cile de Laodicée & par S. Athanafe. Cependant dans l’édi- 
tion de Rome, faite fur cet exemplaire du Vatican, ce Li- 
vre de 8, eft dans un autre ordre. 

Au verfet 15. du 3. chapitre de la Genéle, l’on ne 


peut douter qu'au lieu d'aums, il ne faille lire aub, quoy P.31$. 


que la faute foit fi ancienne qu’elle fe trouvaft mefme dans 
lexemplaire de Philon. PFavois cri d'abord que nous de- 
vions cette correction à M. Vofius; mais depuis je lay 
rencontrée parmy plufieurs diverfes lecons, à la fin de Ja 
Bible Grecque imprimée à Bafle lan 1545. Pour le mor 
mpñcea, Qui eft dans le mefme verfet, il weft pas befoin de 
le changer en celuy de rapnau, avec le Pere Simon, ny en 
celuy-de rie, avec M. Vofius, Ceft ce que jay fufifam- 
ment prouvé dans mes Obfervations Sacrées, & cequ'a mefl- 
me enfin reconnu M. VYofius, dans fa Replique au Pere Si- 
mon. 


Au 
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Au verfet 21. du 49. chapitre, au lieu d'arbriffeau, je 
traduirois fromc; le mot SEAL SOS, qui eft dans les Septante, 
fignifiant proprement le tronc d’un arbre. De là vient qu'en 
quelques s Provinces de France, comme dans le Poitous 
l'on appelle une bufche e/fe/le, mot aparamment corrompu 
dé Amos, comme le foupsonneingénieufement le doéte 
M. Befly, dans fes Notes fur les Hymnes de Ror ee Ere- 


àsyos fignifie la m efme chofe dans ce paflag e de Fob, ch. 
w F 

29.0.18. Hima pe megse Sacrép AE DOS THE) TD 
Auw yporoy Riou, & non pas férps & flemm las comme fem- 


ble infinuer Monfieur l’Evefque d'Oxford dans fes Notes 
fur la celébre Epitre de S.C/ement. Confultez, fil vous 
plaift, dans les Septante le 15. ch. de l'Exode v. 27. &cle 33. 
des Nombres v, 9. & vous ne croirez pas aifément qu'il 
foit fait mention du Phœnix dans l'endroit de Foå. 
Parmy les anciens Da a qui ont blåmé S. Ferôme 
oi crfion de la Bible fur l'Hebreu, perfonne 
ne s’eft encore avilé de mettre Théodore de Mopfuefte, Mai- : 
ftre du grand Thé a a y fi eflimé par Facundus. Ce- 
pendant fi l’on vient à lire avec quelque foin la page 396. 
le la Bibliothéque e Photius imprimée à Roüen, l'on ver- 
ra que cet Eveique parlant de S: Fe rôme en termes couverts, 
le HoR 1€ : rt en fuite d’avoir olé faire une Traduction de 
l'Hébreu, fans avoir eu d'autre connoiffance 
que cell et u'il avoit tirée de quelques mife- 
uits. Faifant i ete ai ei a peu de jours mon 
| iaftique de M. Cave, 
ligne Chanoine de Wis UE inferay queje ne fa. 
ne perfonne qui euft fait ava SE cette découverte, De. 
puiu, fueillecant le Marius Mercator du Pere Garnier, jay 
trouyéla QUE ren arque à la page 101. | 
La claufe, Vidit n eus guda d effer bonum, du verfet ro. du 
premier. Chapitre de la a Généle, ne répond pointà la créati-- 
on du fecond jour, comme prét a le Perc. Simon, mais 
Eu a cal du trolleme; & elle fy rencontre deux fois, 
parce 
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| parce que Dieu fit des chofes diférentes le troificfme jour. 

| Par la mefme raifon cette mefme claufe fe trouve deux fois 
au fixiefme jour. Ainfi je crois que quand les Septante 

| ont mis une approbation au fecond jour, fa fé fuivant 
les exemplaires Hébreux qu'ils avoyent, qui cftoyent plus 

entiers que les nôtres. 

Le Pere Simon croit que le changement du nom de Sara P. 25s. 
en Sarra; foit unc erreur qui doit eftre rejettéc fur les Co. 
piftes Grecs, ien qu'elle foit, ajoute-t-il, fort ancienne. Mais 
pour moy, MONSIEUR, je ne voudrois pas, condanner 
-cette legon fi facilement; d'autant plus qu'elle eft autorifée 
par le Juif Tryphon dans l'Entretien que Fufin Martyr eut 
avec luy. Jay parlé plus au long de cet endroit des®Sep- 
tante dans ma Lettre à M. Claude. 

L'endroit où le Pere Simon parle d'une Congregation te- P. 263, 
nüe à Rome l'an 1576. qui déclara que l’on devoit fe fouf- 
mettre entierement à la Vulgate, mefme jufqu'aux poincts 
& aux virgules, nva paru tout à fait plaifant, & m'a fait 
fouvenir ce que raporte le Jéluite Turrien dans fon Apologie 
pour les Epitres des Papes. C'eft que quelques années avant 
la teniie de cette Congregation, il fe trouva des gens à 
Rome, qui eftoyent fienteftez de la Vulgate,que comme on 
voulut y imprimer les Ocuvres de S. Cyprien, ils furent 
d'avis qu’au lieu des paffages aléguez par ce S.Martir fuivant 
la Verfion faite fur les Septante,ony mit la Verfion Vulgate, 

Mais de quoy n’eft-on point capable à Rome ? 

Depuis S. Jérôme juiqu’ à Pagnin, le Pere Simon NC p.313. 
fait mention de perfonne, qui ait fait une verfion Latine de i 
la Bible fur PHébreu.Cependant un Cardinal Anglois nommé 
Adam Eflon,en avoit fait une long tems avant Pagnin. Robert 
Wakfeld, aul Anglois, Chapelain du Roy Henry 8.8 aflez 

: favant pour fon tems dans les langues Orientales,dit dans fon 
Traité de la fincerité du Texte Hebreu,qu'il poflédoit ia Tra- 
duétion de ce Cardinal, & qu'elleluy fut derobée, avec d'au- 
tres Livres, par un Chartreux nommé Richard Colier. Balæus, 
qui a fair l'éloge de ce Car dinal, parle auffi de cette Verfion. 

$ 2 Benoift 


[a 


Nr etre 
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P316.  Benoift Arias fe nommoit Montanus, à caufe de fon pays: 
C'eft ce que découvre Cyprien de Valére dans fa Préface 
fur la Bible Efpagnole: Benito Arias, dit-il, natural de 
Frexenal de la Sierra, por efo fe lama Montano, al qual 
yo conoci effudiando en Sevilla.  Jefuis affez du fentiment 
du Pere Simon touchant Benoift Arias & fes Ouvrages. Je 
fouhaiterois feulement de voir fon Apologie, qu’il écrivicen 
Efpägnol, & que l'on garde Manulcrite à Oxford, fi l’on 
en croit Sixtinus Amama dans fon Antibarbare contre la 
Vulgate. Comme Arias n'avoit pas de fujet d’aimer les 
Jéfuites, aparamment il ne les épargne pas en fe défendant, 
comme il neles a pas épargnez dans fa Lettre à Philippe 2 
publiée par l'inconftant Scioppius. 

P.396 L'auteur Anglois, qui à misune Préface à la tefte de la 
Bible Grecque imprimée à Cambrige, eft l'illuftre Monfieur 


P AH UU |] Pearfon, Evefque de Chefter, Yun des plus favans Hommes 
| i Aa de l’Europe. Sile Pere Simon veut prendre la peine de re- 
; i LA cueillir ce grand nombre d'erreurs, que S. Jérôme, à fon 


un avis, a doctement remarquées dans les Septante, & dont 
{LA il dit que M. Pearfon devoit faire mention, on tafchera de 
RATE dés ces Interprètes. 
E (NU P.4t2. Je crois avec le Pere Comitolus que le Diacre Olympio- 
AE dore eft Pauteur de la Compilation fur le Livre de Fob; 
TR EN & je trouve qu'ilapuye fon fentiment de fortes raifons, fur 
AEA tout dans la {feconde édition de cette Chaîne, faite à Venife 
TARA TN lan 1587. in quarto, Le Pere Simon femble n’avoir pas 
AU. i vû cette feconde édition, non plus que Patrice Junius, 
EE qui nous a donne celle de Londres, & qui n'auroit pas 
IRR WIE manqué, fil avoit vůë, d’inférer dans fon édition plufieurs 
jt 0 beaux fragmens qui fe trouvent dans celle-cy, tirez de di- 
i | verfes Chaines Manufcrites fur Fob; ou de marquer au 
fil moins dans fa Préface qu'il les avoit vûs. 
| ars. Le nom de Pau] Evefque de Burgos, avant qu'il fe fift 
{nl Chrétien, efloit Solomon Levita; au raport dAbrabanel 
LAN fur le 34 d'Efaie. Mais je nay pů trouver jufqu'icy 


le 
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le nom d’un autre Juif, qui fe convertit à Rome, & qui fut 
nomme Jean Baptiftes dont il ya dans la Bibliothéque de 
Laméeth un Livre affez rare, dedié au Cardinal Bernardin 
Carvajal, intitulé Confutatio Hebraice Seéte. Je ne puis 
découvrir non plus quel a eflé le nom Arabe du fameux, 
Jean Leon, dont nous avons l’Hifloire d'Afrique; & à 
moins que quelqun ne dêterre le Manufcrit Arabe de cette 
Hiftoire, que poflédoit autrefois Vincent Pinelli, nous cou- 
rons rifque d'ignorer toüours fon premier nom. Mais, il 
neft pas dificile de s’en confoler ; d'autant plus qu'il y en 
a bien d’autres, quil eft impoñlible de découvrir, fpécifiez 
par ce grand Bibliothécaire M. Naudé, dans fon Apologie 
pour le Cardinal Mazarin p. 97. | 
Walton weft pas le feul Proteftant qui ayt dit que S. Jé- p.07. 
rôme avoit tourné l'Ecriture dans la langue des Dalmates ; 
mais généralement tous les Docteurs du mefme party font 
tombez dans la mefme erreur. Et, entre les Catholiques 
Romains, le Cardinal Hofius, Alfonfe de Caftro, Sixte de 
Sienne & Frédéric Furius, Efpagnol, dans fon doste & pieux 
Traité contre Bononia, pour les Verfions de la Bible en 
langue vulgaire. Il eft étonnant que tant de perfonnes fe 
foyent comme donné la main pour fuivre l'ézarement d'E- 
rafme; d’autant plus que les paroles de S. Jérôme dans fon 
Epitre à Sophronius, fe peuvent trés clairement expliquer 
paruneautre à S. Aaguflin, quieftla 89. & par fon fecond 
livre contre Rufin. 
uelq;eftime que le Pape Gregoire r ztémoigne faire dans p, s14, 

fa Lettre à Philippe 2. dela Bible Royale d'Anvers, on ne 
laiffa pas quelque tems aprés de tenir une Congrégation en 
préfence de ce mefme Pape, où il fut réfolu que Pon fufpen- 
droit la publication de la Bible Royale, jufqu’ à ce qu’on 
en euft retranché la Paraphrafe Chaldaïque : La commiffion 
en ayant efté donnée à Bellarmin, avant fa promotion au 
Carine Ceft ce que nous aprend un Moine Italien 
nomme Fortune, (à qui Bellarmin luy mefme lavoit TAR 

| ans 
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al dans la Preface de fa Bible, imprimés à Venife l'an 1609. Je 
qi ne fay qui empefchia depuis que l'on ne retranchaft cetie 
fl Paraphrafe. 

| p. s25 à Le Pere Simon, &, avant luy, le Cardinal Bona dans fes 
SRAN AL Liturgiques, affurent qu'il ne nous refte plus rien de l'anci- 
AAIE enne Vulgate, qui a cftê en ufage dans lOccident dés les 
| premiers fiecles du Chriftianifme. Cependant le doéte Pi- 
erre Pithou, dans fa Diflertation des Interpretes Latins de 
la Bible, dit que prefque toute cette Vulgate fe trouve Ma- 
rufcrite en menus caracteres au Monaftére de S. Germain 
des Prez à Paris. A qui des deux croirons nous, MON- 
SIEUR, au Pere Simon ou à Pithou? Ce dernier ajoûte, 
que l’on void dans le mefme Monafére le Pfautier de S. - 
Germain Evefque de Paris, écrit en lettres capitales d'ar- 
gent ; & le Pere du Breul, Benedictin, dans fes Antiquitez 
de Paris p.376: remarque parlant de ce Pfautier, qu'au lieu 
que dans l'édition commune au Pfaume 78. il ya, Pofue- 
|A runt Hiernfalem in pomorum cuflodiam, le Pfautier de S.Ger- 
LE main a, in cafam pomarii, qui eft, à mon avis, la véritable 
[UE verfion du mot ózweppvadmoy des Septante. C'eft ce qu’ 
All Hefychius confirme, expliquant ce mot là par celuy de 
onmi où de x n0Bn nè quagomm@r; où il faut fupléer, 
ji avec le docte Pricæus, ras omwegs. Il feroit à fouhaiter 
| A que nous euflions ce Pfautier imprimé; qui eft peut eftre 
(li mieux tourné du Grec, que ceux que nous a donné Jaques 
URL a, le Fêvre. 
[AL 5, uand le Pere Simon dit que l’on atribuë une Verfion 
us 7? Frlandoife du Nouveau Teftament à Uferius,il n’y a perfon- 
JUN UE ne qui ne porte fa penfée au favant flerius Archevefque 

ini = dArmach, dont nous avons plufieurs Ouvrages. < Cepen- 
|| il dant Bootius, Médecin Hollandois, que le Pere Simon a 
(oO icy copié, parle dans fes Animadverfions Sacrées de Guillau- 
ML me Ufferius, Chevalier d'Irlande; de qui il dit qu'il fit 
ar traduire par un favant homme le Nouveau Teftament en 
Irlandois. Cefavant homme, que Bootius na pas nommé, 
eft 
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eft Guillaume Daniel où O-Donnel, qui fut en fuite Arche- 
vefque de Tuam en Irlande, au raport du Chevalier Ware- 

us, dans fon bel Ouvrage des Prélats d’Zrlande. 

Comme le Pere Simon promettoit une Hifloire Critique p, 534. 
du Nouveau Teflament, il fe peut faire qu'iln'ait dit dans 
celle-cy, de deflein formé, que deux mots de François 
de Enzinas. Mais comme il n’eft pas refolu, à ce que p'a- 
prens, de nous tenir fa parole, je parleray icy un peu plus 
au long de cet Efpagnol. De Enzinas ne fignifie pas en 
François du Chefne, comme pluficurs fe font imaginez, 
mais du Houx 3 arbre nommé par les Latins Aguifolinr, 
ou Aguifolia , & par les Grecstantoft ewag, tantoit per- 
Aodpus, tantoft æyetx, comme là remarqué, aprés Théo- 
phrafte, Sepulveda, dans une de fes Lettres à Pincianus, 
le plus grand Critique de l'Efpagne. Ainfi François de En- 
ziņas, clt François du Houx. Cet Efpagnol ayant traduit 
le Nouvéau Teftament en fa langue, il le dédia à l'Empé- 
reur Charles Quint: Comme fa Tradution luy: caufa de 
grands demélez avec les: Théologiens des Pais Bas, il en 
écrivit l'Hiftoire en Latin, addreffée à Phil Mélanéthon, 
qu'il appelle fon Maiftre. Camérarius dans la Vie de Mé- 
lauéthon, © Mélantthon luy mefme dans fes Lettres, publi- 
ées par feu M. Spanheim, parlent de luy avec éloge fous le 
nom de François D’yander. Les Catholiques Romains, 

c fur tout les Efpagnols fes compatriotes, ou ne parlent 

point du tout de luy, ou n’en parlent que fort feichement, 
comme à fait depuis peu Nicolas Antonio, Chanoine de 
Seville, dans fa Bibliothèque Efpagnole. Tous ayant eu 

pour but d'’êteindre la mémoire de ce Grand Homme, de i f 
‘qui le courage & la pieté ne mourront jamais. Il choit 1] 

ce de Fean de Enzinas, qui fut brulé à Rome, fuivant la ‘4 
litique de ce pais là, pour avoir efte trop bon Chrêtien. | 
Il femble quele Pere Simon ait vů les endroits de Selden, P. s41. i 
où il parledu Manufcrit de Léon de Modéne, qui cftoit plus 14 
ample que les imprimez, & qui luy fut donné par Guillaume l 
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Bofwel, Ambañfadeur d'Angleterre à Venife. Mais il fem- 
ble auf que ce Pere n'ayt pas eu aflez de courage pour in- 
férer, dans la Traduction qu'il à faite de ce Rabin, & qu'il 
à dédiée à M. de Meaux,ces paroles confidérables, qui eftoy- 
ent dans le Manufcrit de Leon, autrement que dans les im - 
primez : G? è lecito, dit-il parlant des Juifs, pigliar 
piu d'una è quante moglie vonno, fe non in cafo che non habbia 
con la prima figlioli, che conofca che lo faci per ‘quelle, ed in 
Italia banno ufato chiederne licenza & pigliare difpenfa dal 
Papa. Cet endroit cft d'autant plus remarquable, que Bux- 
torfe le fils, (entens le Pere du doćte Buxtorfe d’aujour- 
d’huy) homme extraordinairement verfé dans les Couftu- 
mes des Juifs, a écrit dans fa Synagogue, dediée à l'Evefque 
Walton, que la Polÿgamie, ou la Digamie, n’eftoit plusen 
ufage, ny mefme permife, parmy les Juifs del Europe. 

Auguftin Fuftinien neft pas Pauteur de la Verfion Latine 
du More Nevokim deRambam, comme dit le Pere Simon. Ce 
Prélat weft que l'éditeur de cette Verfion, dont l’auteur vi- 
voit long-tems avant luy. C’eft ce que le Pere Simon trouvera 
dans PEpitre dédicatoire à Eftienne Poncher, Archévefque 
de Sens. 

En voila affez, MONSIEUR, pour juftifier, comme je 
Pay dit dés l'entrée, que mon deflein dans cette Lettre, eftoit 
moins de réfuter le Pere Simon, que d’illuftrer fon Hiftoire. 
Ainfy s’il luy prenoit par hazard envie de répondre un de ces 
jours à ma Lettre, je luy déclare par avance que je ne luy re- 

pliqueray point, aymant mieux fucilleter mes Livres, que 
reciprocare ferram inutilement. Je fuis avec beaucoup de paf- 
fion & d’eftime, 


-Du Palais Archiepifcopal de Lambeth, 


le 304. 1685. 
Monfieur, 
Vôtre trés humble 


&* tres obeifant Serviteur 
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